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ლექსიკონმი წარმოდგენილია ქართული ენის 

ფუძე-დიალექტის –– ქართლურის ლექსიკა. შეკრე– 
ბილი ვრცელი მასალიდან შეირჩა დაახლოებით 7000 

სიტყვა ან მყარი გამოთქმა. სალექსიკონო ერთეუ- 

ლები ილუსტრირებულია ქართლის სხვადასხვა სო- 

ფელში ჩაწერილი სადოკუმენტაციო ფრაზებით. 

ნაშრომი ძირითადად გათვალისწინებულია ქარ- 
თული ენის სპეციალისტებისათვი. მას ინტერესით- 
გაეცნობა აგრეთვე ფართო მკითხველი საზოგადოება. 

რედაქტორი მ. ჭაბაშვილი 

70103 ჯ 
M 607(06)-–8! 258-–8! რC გამომცემლობა „მეცნიერება“, 1981:



დინასიტყვაობა 

საქართველოს სსრ მეცნიერებათა. აკადემიის ენათმეცნიერების 

ინსტიტუტში გარკვეული მუშაობა წარმოებს დიალექტური ლექსიკის 

შესასწავლად, სათანადო ყურადღება ექცევა, კერძოდ, ქართლურ დია– 

ლექტს. 
როგორც ცნობილია, „ქართლის მეტყველება იყო და არის ქარ- 

თული სამწერლო ენის საყრდენი დიალექტი 

თორმეტი წლის მანძილზე (1950-1962 წწ.) ქართლის სხვადა-. 

სხვა რაიონში ექსპედიციებისა თუ ინდივიდუალური მივლინებების 

“ 

გზით შეგროვდა მნიშვნელოვანი მასალა, რომლის საფუძველზედაც 

შემდგომში შედგა წინამდებარე ლექსიკონი. 

ლექსიკონი მზად იყო 1963-64 წლებში, მაგრამ მისი რედაქტი- 

რება და სასტამბოდ გამზადება მაშინ ვერ მოხერხდა. შემდგენლები 

და რედაქტორი დაუბრუნდნენ მას მხოლოდ 1976 წ. 

ლექსიკონს, რა თქმა უნდა, სისრულის პრეტენზია არა აქვს. მას- 

ში წარმოდგენილია დაახლოებით 100 სოფლის მეტყველების ნიმუშე- 

ბი, დღეს კი მარტო მცხეთის, კასპის, გორის, ქარელისა და ხაშურის 

რაიონებში 400-ზე მეტი სოფელია. იგი მიგვაჩნია მხოლოდ მასალად 

ქართლური ლექსიკონისათვის. ამიტომ მიზანშეწონილად ჩავთვალეთ 

მისთვის გვეწოდებინა „ქართლური დიალექტის ლექსიკონი (მასა- 

ლები)“. 

I არნ, ჩიქობავა, ისტორიული დიალექტოლოგიის საკითხები ძველი ქარ- 
თულის ძეგლთა ჩვენებაში. კრებულში: კავკასიის ხალხთა ისტორიის საკითხები, 

1966, გვ. 92. იხ. აგრეთვე: მისივე, ენათმეცნიერების შესავალი, 1952, გე. 115. 

ი. გიგინეიშვილი, ვ. თოფურია, ი. ქავთარაძე, ქართული დია– 

ლექტოლოგია, I, 1961, გვ. XIX; იქვე: ვ თოფურია, ქართლური, გვ. 269. 

შ. ძიძიგური, საენათმეცნიერო საუბრები, 1960, გვ. 160, 161. გრ იმნაი- 

შვილი, ქართლური დიალექტი, I, 1974, გვ. 11.
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სალექსიკონო ერთეულების შერჩევისას შემდგენლებს მხედველო- 

ბაში ჰქონდათ ქართლურის, როგორც სალიტერატურო ენის ფუძე-დია- 

ლექტის, განსაკუთრებული მდგომარეობა. 

სალექსიკონო მასალა პირველ რიგში შეუდარდა ქართული ენის 

განმარტებით ლექსიკონს. სიტყვები, რომლებიც იქ შეტანილია „კუთ- 

ზურის“ კვალიფიკაციის გარეშე (ე. ი. მიჩნეულია სალიტერატურო ენის 

კუთვნილებად), ჩვენს ლექსიკონში აღარ შევიდა. ასეთები კი მასალებ– 

ში საკმაოდ ბევრი იყო: გაშანშლავს – გაფანტავს; დაშარტავს – მაგ– 

რად შეკრავს; მოინარიკლებს – ამოიჭამს, მოინელებს;, ლღლანქჭია -- 

წვრილი, გამხმარი წრიოკი„ ჩინჩხვარი – წვრილი ფიჩხი; ჩინჩ- 

ხერავს – ჩინჩხვარს აგროვებს; ცეტერი – ცერად წაჭრილი წნელი, 

შტო; ძალღლთოდენა – ძალიან ბევრი; ძიძიბი, ძიძიბო – პატარა მუ- 

წუკი; წაკულაკი – შემოუსვლელი ნუში (აგრეთვე ჭერამი, ტყემა- 
ლი...). 

არ შევიდა აგრეთვე სალიტერატურო სიტყვათა ფონეტიკური ვა- 
რიანტები, რომლებიც მრავლად აღმოჩნდა მასალაში; ისეთები, რო– 

გორიცაა: გაიქავრებს ( =· გაიქარვებს), ლავარძაღა (== მრავალძარღვა), 

შხირად, ჩხლართვი ( = ჩხართვი), მუიტი ( =მუშტი), მძვირი, ბარცხნის, 

'რამტელი, კომზი და სხე. 

დიალექტურმა ლექსიკონმა, ჩვენის აზრით, თავი უნდა მოუყა- 

როს ერთი მხრივ ისეთ სიტყვებს, რომლებიც პოტენციურად სალი- 

ტერატურო ენის ლექსიკური მარაგის ნაწილი იქნება, ხოლო მეორე 

მხრივ ისეთებს რომლებიც მოცემული კუთხის რეალიებს აღნიშ- 

ნავს, 

სპეციალისტებს „ მოეხსენებთ, რომ ცნობილმა მეცნიერებმა 

შ. ძიძიგურმა, ნ. კეცხოველმა და პ. ხუბუტიამ თა- 

ვის დროზე შეადგინეს ქართლური ლექსიკონი (რედაქტორი – ვ. თ ო- 

ფურია), რომელიც ჯერჯერობით გამოქვეყნებული არ არის. შემ– 

დგენლებმა ქართლური დიალექტის ახალი ლექსიკონი შეუდარეს 

ზემოაღნიშნულ ლექსიკონს და მასთან საზიარო სალექსიკონო ერთე– 

ულები თავისი მასალებიდან ამოიღეს. 

სინანულით უნდა აღვნიშნოთ, რომ წიგნის მოცულობის განსა-
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ზღვრულობის გამო შემდგენლები იძულებული გახდნენ უკვე რედაქტი– 
რებული დედნიდან ამოეღოთ ბევრი კარგი საილუსტრაციო ფრაზა, 

ზოგი მათგანი კი შეემოკლებინათ„ სამაგიეროდ, შეძლებისდაგვარად 

რომ შეენარჩუნებინათ სიტყვის გავრცელების სურათი, მიუწერეს იმ 

სოფლების სახელები, სადაც მოპოვებული იყო ლექსიკონში არშესული 

ფრაზები. ერთი მაგალითი: ანღდე ხასიათი, ზნე. „გაიგე შენცა ჩემი ან– 

დეი და როგორც მე მესიამოვნოს, ისე მოიქეცი!“ (ქვეში). „ვერ გაუგე 

ამ პურსა ანდეი, ხან კარქი ცხვება, ხან ტყლინჭი გული გამოსდევს” 

(ტყვიავი); აგრეთვე ატენი, ბიწმენდი, სასირეთი, ყანჩავეთი, წილკანი. 

ჩვენი აზრით ინტერესს იწვევს ქართლურ ლექსიკონში წარმოდ- 

გენილი სიტყვები, რომლებიც ქეგლ-შიც გვაქვს, ოღონდ სხვა კუთხის 

(ან კუთხეების) ჩვენებით, ანდა კვალიფიცირებულია, როგორც „შვე- 

ლი“. ქეგლ-ის წინასიტყვაობაში ნათქვამია: „კუთხურ სიტყვასთან 

აღნიშნულია ის კუთხე, სადაც სიტყვა დადასტურებულია. ეს არ ნიშ- 

ნავს, რომ ეგევე სიტყვა სხვა კუთხეში არ გვხვდება (დიალექტების 
ლექსიკა არაა ჯერ მთლიანად გამოვლენილი)“ (ქეგლ, ტ. I, გვ. 0839). 

ნათქვამის კარგი დადასტურებაა ქართლური ლექსიკონის მონაცემები. 

მასში ცოტა როდი აღმოჩნდა ამ რიგის სიტყვები. 

ქართლურ ლექსიკონში შეტანილია ზმნის ყველა წარმოქმნის 

ერთეული (ნეიტრალური ანუ საარვისო, სასუბიექტო ანუ სათავისო, 

საობიექტო ანუ სასხვისო ქცევა, კაუზატივი„ მასდარი, მიმღეობა...), 

როგორც ეს განმარტებით ლექსიკონში გვაქვს. ოღონდ სიტყვის ახსნა 

მოცემულია მხოლოდ ზმნის ამოსავალ ფორმასთან (ჩვეულებრივ, მოქ– 

მედებითი ან ვნებითი გვარის ნეიტრალურ ქცევასთან), დანარჩენი ერ– 

თეულები კი წარმოდგენილია მოცემული ზმნის ბუდეში განუმარტავად. 

ამით თავიდან არის აცილებული ერთი ზმნის ფუძის სალექსიკონო ერ-. 

თეულებთან განმარტების გამეორება სხვადასხვა ფორმით (ეს წესი 

ადგილის საგრძნობ ეკონომიასაც იძლევა). 

წინდებულები (მაგ., გა-, და-, მო-, შე-), ზმნის ფუძის საწარმოე– 

ბელი სუფიქსები (მაგ., –ავ) და სიტყვის ზოგი სხვა ელემენტი სალექ– 

სიკონო ერთეულებად გამოტანილ სიტყვებში წარმოდგენილია სალი. 

ტერატურო ენის მოთხოვნათა შესაბამისად, ხოლო საილუსტრაციო 

წინადადებებში მოყვანილია ისე, როგორც ადგილზე იქნა ჩაწერილი.
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ლექსიკონის შემდგენლები ადვილად შეჩერდნენ ზემონახსენებ წესზე 

იმიტომაც, რომ ქართლურ მეტყველებაში გვხვდება ცალკეული გრა- 

მატიკული ელემენტებსს როგორც კუთხური, ისე სალიტერატურო 

ენის კუთვნილი სახეობა. მაგ.: 

დაეჟარებ-ა დაებეგვება, დაეჟეჟება. „ხელი ან ფეხი რო დაგებე– 
გვება, სისხლი რო არ გამოვა და გაშავდება, დეეჟარაო“ (ზერტი). 

შეაკოკბებ-ს შეაგროვებსს «თივას, ხორბალს...). „შააკოკბებდით 

მაინცა ი თივასა! ავდარი არ წამოვიდეით ამაღამა, სუ გაოხრდება“ (წილ– 

კანი). „მამაჩემს უთხარი, ეს თივა შააკოკბე-მეთქი“ (ზემო ხანდაკი). 

შეუკოკბებს: „თავი შეუკოკბეო“, პური ააგროვა, იმაზეც იტყვიან, 

ფქვილზედაცა..“ (ატენი). შეკოკბება: „გაშლილი რო რამ არი და 

იმათ” ერთ ალაგაი შავხვეტამთ.., შაკოკბებაი ვეტყვით“ (წილკანი). 

ამოხეჩავ-ს დიდი ხმით დაიწყებს ტირილს. ,გული ყელში იჩრია 

ემ მიწადასაყრელსა, ერთი ხმამაღალი სიტყვა რო უთხრა, იმსააჩი ტი- 

რილ ამოიხეჩამს“ (წილკანი). „აბა ერთი დაუტიე.. იმოდენას ამო9- 

ხეჩამს, რო!..“ (ოძისი). 

შეაბეზღებს ხატის წინ დაწყევლის. „სალოცავის კარზე... არ უნ- 

და შიაბეზღო“ (ქიწნ.). „ვინც შიაბეზღებს, იმისთვისაც არ ვარგა“ 

(ტყე.)- 
სალექსიკონო ერთეულები სალიტერატურო ენის მოთხოვნათა 

მიხედვით არის გამართული მაშინაც, როდესაც მასალაში გვაქვს ქარ- 

თლურისათვის დამახასიათებელი სხვა ფონეტიკური გადახრები. მაგ., 

ლექსიკონში შეტანილია: აბრეშუმის თელა, ავაღშვოფი დღე, გაიცხვი– 

რება, გალასტული, გოხა მსხალი, დაამტვრევს.., თუმცა საილუსტრა- 

ციო გამოთქმებში გვაქვს: აბრაშუმის თელა, ავანტყოფი დღე, გაინ– 

ცხვირება, გალაიტული, გოხა სხალი, დამანტვრია... 

ლექსიკონში შესულ თითქმის ყველა სიტყვასს ახლავს ადგილზე 

ჩაწერილი საილუსტრაციო წინადადებები. ხშირად მთქმელი თვითონ 

გვიხსნის სიტყვის მნიშვნელობას, ეს მეტ დამაჯერებლობას სძენს 

მოცემულ განმარტებას. ასეთი წინადადებები ყოველთვის წინ უძღვის 

ყველა დანარჩენს. 

საილუსტრაციო წინადადებებში ბევრი სიტყვის ლიტერატურულ 

წარმოთქმას ენაცვლება კუთხური, ხოლო ეს უკანასკნელი თავის მხრივ
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არ არის ერთგვაროვანი. მაგ: ჰქონდეს და "ჰ)ქონდეი; გაქვს და 

გააქვს, გააქს, გააქვ, გააქ ან გაქ; ბავშვი და ბამშვი ან ბანშვი; ის კაცი 

და ი კაცი; ამ კაცს ღა ემ კაც; თონე და თონეი; მოაგროვებს და მოა–- 

გრუეფს; წავიდნენ და წავიდენ; ეგრე და ეგე; ჩემმა და ჩემა; ვისაც და 
„ვისა= და სხვ. და ა. შ. 

ჩვენ მიგვაჩნია, რომ მასალა ძირითადად ჩაწერილია კვალიფი- 

ციურად და ამდენად იგი სანდოა, მასში სიტყვების ადგილობრივი წარ- 

მოთქმა შეძლებისდაგვარად გადმოცემულია ადეკვატურად. 

გადაუდებელი საქმეა ქართლის ყველა სოფლის მეტყველების ნი– 
მუშების თავმოყრა და ქართლური ლექსიკის ცოტად თუ ბევრად სრუ–- 

ლი კარტოთეკის შექმნა. ამ ლექსიკის დიდი ნაწილი ქართული სალი– 

ტერატურო ენის სარეზერვო ფონდია. 

წინამდებარე ლექსიკონი ნაწილობრივ მაინც შეავსებს იმ ხარვეზს, 

რომელიც დღესდღეობით ჯერ კიდევ გვაქვს ქართული სალიტერატუ- 
რო ენის ფუძე-დიალექტის ლექსიკის შესწავლის საქმეში. 

ლექსიკონს თან ერთვის ზმნური ერთეულების საყრდენ ფუძეთა 

ინდექსი. 

მ. ჭაბაშვილი



  

ქართლური ლექსიკონისათვის მასალა შეკრიბეს: ირინე ასათიან- 

მა (ღადიანეთი, იკოთი, ნოსტე, ყანჩავეთი, ხოვლე), სარა ბედუკაძემ 

(ბაზალეთი, მეჯვრისხევი, მჭადიჯვარი, საშაბურო), თამარ ბეროზა–- 

შვილმა (ბიწმენდი, კაპრაშიანი, ძეგვი, ზემო ხანდაკი), რუსუდან გაგუამ 

(ქორდი), პოლიევქტ გაჩეჩილაძემ (ბრეთი), ლამარა თამარაშვილმა 

(მერეთი), შალვა თაქთაქიშვილმა (დიდი თონეთი), ანა კალანდაძემ (ლა– 

მისყანა, მეჯვრისხევი), მედეა კანდელაკმა (თვალადი, კავთისხევი, ქვემო· 

ხანდაკი), რუსუდან კუსრაშვილმა (ახალშენი), მედეა ლაშაურმა (წილ– 

კანი), მაკა მირზაშვილმა (ლამისყანა), მაყვალა მელითაურმა (კარალე-. 

თი, კარბი, ტყვიავი, ფლავი, ქვეში), მერი მესხიშვილმა (არადეთი, 

ბრეთი, ბროწლეთი, გრაკალი, ერედვი, ერთაწმინდა, კავთისხევი, მეჯვ– 

რისხევი, ნიჩბისი, ოძისი, რუისი, საგურამო, საკორინთლო, საღოლაშე– 

ნი, ტირძნისი, ქვემო ჭალა, ძლევიჯვარი, წვერი, ხცისი) ლამარა 

ნოზაძემ (ატენი, სამთავისი, სამწერისი, ქემერტი, ჩუმათელეთი, ხაშუ– 

რი), ბეატრისა საბაშვილმა (ქვემო ჭალა), თამარ სალარიძემ (დისევი, 

ზერტი, კულბითი), ანასტასია შაყულაშვილმა (კავთისხევი, კოდისწყა– 

რო, ქვემო ხანდაკი), ბაბო წერეთელმა (ვარიანი, ტყვიავი), ალექსი. 

ჭინჭარაულმა (ტანძია), ვენერა ხერხეულიძემ (გარიყულა, თამარაშენი)- 

ლექსიკონის მომზადებისას ზოგი ტექნიკური სამუშაო შეასრუ–- 

ლეს: მაყვალა გალდავაძემ, თამარ გვერდწითელმა, მერი შინჯიაშვილ– 

მა, ნინელი ჭოხონელიძემ, მარიზა ხომასურიძემ და ლიდა სოხაძემ.



დასახლებული პუნქტების სახელწოდებათა ფემოკლებანი 

აბ. –- აბანო (ქარელის რ) 

ავლ. –– ავლევი (ქარელის რ.) 

არად. –– არადეთი (ქარელის რ.) 

არც. –– არცევი (ქარელის რ) 

ატ. –- ატენი (გორის რ) 

ახალს. –– ახალსოფელი (ხაშურის რ.) 

ახალმშ, –- ახალშენი (კასპის რ.) 

ბაზ -- ბაზალეთი (დუშეთის რ.) 

ბებნ. –- ბებნისი (ქარელის რ.) 
ბელ. –-– ბელოთი (ცხინვალის რ.) 

ბეღლ. –– ბეღლეთი (ხაშურის რ) 

ბიწმ. –-– ბიწმენდი (მცხეთის C<.) 

ბორჯ. –- ბორჯომი 

ბოშ. –- ბოშური (გორის რ.) 

ბრ. –- ბრეთი (ქარელის რ.) 

ბროწლ. –- ბროწლეთი (გორის რ.) 

გარ. –- გარეჯვარი (გორის რ) 
გარიყ. –– გარიყულა (კასპის რ) 

გორიჯვ. –– გორიჯვარი (გორის რ) 

გრაკ. –– გრაკალი (კასპის რ.) 

გუჯაბ. –- გუჯაბაური (ცხინვალის რ.) 

დად, –- დადიანეთი (ლენინგორის რ.) 

დამპ. –– დამპალეთი (ცხინვალის რ.) 

დ. თონ. -- დიდი თონეთი (თეთრი წყა- 

როს რა 
დის. –– დისევი (ცხინვალის რ.) 

დუშ. - დუშეთი 
ერედ. –– ერედვი (ცხინვალის რ.) 

ერთაწმ. –– ერთაწმინდა (კასპის რ.) 

ვან. –-– ვანათი (ცხინვალის რ.) 

ვარ. –– ვარიანი (გორის რ.) 

%ზ. ხანდ. –- ზემო ხანდაკი (კასპის რ.) 

ზერ..-- ზერტი (გორის რ) 
თამ. –– თამარაშენი (ცხინვალის რ.) 

თელ. –– თელათგორი (კასპის რ.) 

თვალ. –-– თვალადი (კასპის რ.) 

იგ. –- იგოეთი (კასპის. რ.) 

იკ. –-– იკოთი (ლენინგორის რ.) 
კავთ. –- კავთისხევი (კასპის რ.) 

კაპრ. –- კაპრაშიანი (კასპის რ.) 

კარ. –“- კარბი (გორის რ) 

კარალ, –– კარალეთი (გორის რ.) 

კას. –- კასპი 

კოდ. –- კოდისწყარო (კასპის რ.) 
ულბ. –-– კულბითი (ცხინვალის რ.) 

ლამ. –– ლამისყანა (კასპის რ.) 

მარ. –- მარანა (გორის. რ.) 

მარაბ. –– მარაბდა 

მერ. -- მერეთი (გორის რ) 

მეტ. –- მეტეხი (კასპის. რ.) 

მეღვრ. –– მეღგრეკისი (გორის რ.) 

მეჯვრ. –– მეჯვრისხევი (გორის რ.) 

მონ. –-– მონასტერი (ხაშურის რ.) 

მოხ. –- მოხისი (ქარელის რ.) 

მუხრ. –- მუხრანი (მცხეთის. რ.) 

მცხ. –– მცხეთა 

მჭად. –– მჭადიჯვარი (დუშეთის C.) 

ნაბახტ. –– ნაბახტევი (ხაშურის რ.) 

ნიქ. –- ნიქოზი (გორის რ.) 

ნიჩბ. –- ნიჩბისი (მცხეთის რ.) 

წოს. –- ნოსტე (კასპის რ.) 

ოს, –- ოსიაური (ხაშურის. რ) 

ოძ. -- ოძისი (დუშეთის რ.) 

საგურ. –- საგურამო (მცხეთის რ.) 

საკორ. –- საკორინთლო (კასპის რ): 

სამთ. –- სამთავისი (კასპის რ.) 

სამწ. –-– სამწერისი (ქარელის რ.) 
სასირ, –-– სასირეთი (კასპის რ.) 

საღ, –- საღოლაშენი (ქარელის რ.) 
სამაბ. –- საშაბურო (დუშეთის რ. 

სურ. –- სურამი (ხაშურის რ.) 

ტანძ. –- ტანძია (ბოლნისის რ.)
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„ტეზ. –-– ტეზერი (საშურის რ.) 

ტირძ. –- ტირძნისი (გორის რ) 

ტყვ. –– ტყვიავი (გორის რ.) 

ურბ. -- ურბნისი (ქარელის რ.) 

უფლ. –– უფლისციხე (გორის რ.) 

-ფლ. –- ფლავი (გორის რ) 

„ ქარ. –– ქარელი 

კემ. –– ქემერტი (ცხინვალის რ.) 
ქვ. ჭ. –– ქვემო ჭალა (კასპის რ.) 

ქიწნ, –- ქიწნისი (გორის რ.) 

ქორ. –- ქორდი (გორის რ.) 

“ღვარ. -- ღვარები (გორის რ.) 

ყანჩ. –- ყანჩავეთი (ლენინგორის რ.) 

"'შინდ, –- შინდისი (გორის რ.) 

ჩანად. –- ჩანადირთკარი (დუშეთის რ.) 
ჩუმათ. –- ჩუმათელეთი (ხაშურის რ.) 

ციხ. –– ციხისძირი (დუშეთის C.) 

ძეგ. –- ძეგვი (მცხეთის რ.) 

ძლევიჯ. –– ძლევიჯვარი (ქარელის რ.) 

წვ. –– წვერი (ქარელის რ.) 

წილკ. –– წილკანი (მცხეთის რ.) 

წინარ. –- წინარეხი (კასპის რ.) 

წირქ. –– წირქოლი (ლენინგორის რ.) 

ზხანდ. –– ქვემო ხანდაკი (კასპის რ.). 

ზაშ, –- ხაშური 

ზვედ. –– ხვედურეთი (ქარელის რ.) 
ხოვ. –– ზოვლე (კასპის რ.ა) 

ხც. -- ხცისი (ხაშურის 6) 

შეუმოკლებლადაა: 

ალი (ხაშურის რ.). 

· დიცი (გორის რ) 

· დოესი (კასპის 6.) 

ვაყა (ხაშურის რ.). 

«თეზი (კასპის რა 

წიაბი (კასპის რ) 

რუისი (ქარელის რ.) 

ტბა (ბორჯომის რ) 

ქვეში (გორის 6). 

წაღვლი (ხაშურის რ...



ააბილბილებ-ს 

ნებს, წააქეზებს; 

აამჩატებს მაგათ 

თბილისში წადი 

თაო 

ააგულია–- 
აამსუბუქებს, 

ააბილბილეს, 

სასწავლებლა- 
(კარალ.). სუ ძალითა, სუ 

სიტყვით ააბილბილეს ი გასაწ- 

ყვეტმა გოგოებმა ვალოი, ხან ის 

“უთხრეს, ხან ისა და იმასაც შეუ- 

ყვარდა (ერედე). აბილბილღე- 

ბა: მოვიდნენ გოგუები, 

გამოდიო, ხელათ აბიმბილდა ეს 

ჩემიცთლ წასასვლელათა (მერ.). 

აბილბილება: ერთხელ დამ- 

შვიდებით გააკეთე საქმეი) რათ 

იცი ეგრე აბილბილებაი? (ტყვ.). 

აბილბილებული: ისეა აბიმ- 

ბილებული გასათხოვრათა, რო კა– 

ცი კი იყვეს, შარვალი ეცვას შარ–- 

ტო და სხვა რამეს არ დაეძეფს 

«მერ.). 

ააბლეჩ-ს აიღერებს, აიშვერს 

თავს). ამათ აუბლეჩიათ 

თავები და დადიან! (მეჯვრ.); აგ–- 

რეთვე ზერ. 

ააბუტულავებ-ს აურ-დაუ- 

“რევს, აიკლებს, მივედით, ავაბუტუ- 

ლავეთ იქაურობა და წამოვედით 

X(ხ. ხანდე. აბურულავება: სი- 

ტყვაზე, პატრონს სახლის კარები 

ლღია დარჩა, ღორი ან ქათმები შე- 

«ვიდნენ და სუ აურ-დაურიონ ყვე- 

·ლაფერი, ესეთ არევასა ააუტუ- 

'ლავება ჰქვიან (ხანდ.). 

კინოში 

კი არ 

ააგულგულებ-ს დაუტენლად 
ჩაყრის (ფქვილს). ფქვილი ააგულ– 
გულე და ისე მასესხე (ბაზ.). 

აგულგულებული: ფქვილს 

მეც აგულგულებულ. დაგიბრუ- 
ნებ (ბაზ.). 

ააზართიანებ-ს ააგულია- 

ნებს, წააქეზებს. იმან ააზართიანა 

ჩემი ქმარი და იმიტომ მენხუბა 

მერე, თორე რა ეტყობოდა იმასა 

გაბრაზებისაი? (ატ.). 

ააკაქაქ·ამბ-ს სიმინდის (მზე- 

სუმზირას..) ძირებსს ამოთხრის, 

ამოძირკვავს. ჯერ ლამაზათ ააკა–- 

ჭაჭე და მერე დათოხნე (კავთ.). 

აპაჭაქეება: როცა დაბარამენ 

ვენახსა და კაჭაჭები ამოიყვება, 

იმას მაშინვე ბერტყავენ და ნაპირ– 

ზე გაიტანენ. ეგრე აკრეფას კაჭა- 

ჭებისასა აკაჭაჭებას ეძახიან 

(კავთ.); აგრეთვე ატ. 
ააკიწმაწებ-ს ერთიანად, პირ– 

წმინდად აკრეფს (რისამე წვრილ, 

პატარა ნამტგრევებს), პატარა, 

წვრილი რამე რო აკრიფოს კაცმა 

პირწმიდათა, იმაზე იტყვიან, ისე 

ააკიწმაწაო, რო არაფერი არ და- 

ტოვაო (ქვ. ჭ.)- 
აალავლავებ-ს, აალივლი-– 

ვებ-ს დიდ წყალს მიუგდებს, და- 

ტბორავს; აატივტივებს. შეუგდია 

წყალი ზევით ბაღში და სუ აუ- 

ლავლავებია (კარალ). შეუგდებ
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ამაღამა წყალსა და სუ ავალივ- 

ლივებ ერთ წამში მთელ ვენახსა 

(ტყვ-)- ალავლავდება: თავშა-– 

ლი წყალში ალავლავდა (კავთ.). 
ალივლივებული: ალივლივე- 

ბულია მთელი ტიძილაურები 

(კარალ.). 
აანამცეცებ-ს ნამცეც-ნამ- 

ცეც, მარცვალ-მარცვალ აკრეფს. 

როგორც დააპნიეთ, ისე აანამცე- 

ცეთ, თორე ვაი თქვენი ბრალი! 

(ძეგ). ანამცეცებული: დედი- 

ნაცვალმა ეთერსა დაუტოვა გაღა- 

ვებული ხორბალი, სინამ მოვიდო- 

დე, ანამცეცებული იყოსო (მერ.). 

აანაშლიადნებ-ს იგივეა, რაც 

გაანაშლიანებს (მნიშვ. 1). 

ეხლა მთელ ბანკას ხო არ ავანაშ- 

ლიანებ შენი გულითვინა, დაიცა 

ცოტა ხანი, შევდღვებამ და მოგი- 

ნარჩუნებ (ტყვ.). ღიდ ქვევრსა ვერ 
ავანაშლიანებ ეხლა (კარ.). 

აასვიავებ-ს აასხამს, აჯაგ- 

ნის (ხილს, ბოსტნეულს). გინდა 

წნელით აასვიავეფ, გინდა სვიითა 

(ლამ... 

აასთრაფებ-ს ნაადრევად გა–- 
ახმობს (მცხუნვარე მზე მოუსვ- 
ლელ პურს). მზე აასწრაფებს და 
აოდავს, აღარ გამოვა კაი პური 

(ქვ. ჭ.). 
აატალახებ-ს აღარ დაუბ- 

რუნებს, შეინარჩუნებს (ნასეს– 
ხებს). აატალახა, აღარ მამცა ფუ- 
ლი (ძეგ.ე). აუდტალახებს; ხუთი 
თუმანი ემართა ღა ამიტალახა 
(ძეგე. ატალახება: ჩემი ფუ- 
ლის ატალახებაც უნდოდა, მაგრამ 

არ შევარჩინე (ძეგ.); 

დ. თონ., რუისი. 

აატიებ-ს ააოხრებს, გაატია- 
ლებს. ცალკე ამ რძალმა ამატია- 

და ამაოხრა (გარიყ.). 

აატივებ-ს აიტივებ-ს აატი– 

ვტივებს; წყლით აავსებს, დატბო- 

რავს. კეტებით უნდა აგვეწია,, ავა– 

ტიებდით ღა წამოვიღებდით ტივ- 

სა (ზ. ხანდ.). დარბაზის დიდი კა- 

რებიდანა შემოვარდა წყალი და. 

აიტივა სახლი (მერ. არივდე- 

ბა: ტივი,. 

მარქაფებს გაუშვებდით, აქეთ-იქი– 

დან შაუგუბებღა წყალსა, ატივ- 

დებოდა ტივი და წამოვიდოდა- 

(ხ. ხანდე. ატიებული:; ატიე- 

ბულია ჩვენი შევა- 

შიგა! (კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
აატმასნი-ს ააცლის, გამოს-. 

ტყუებს ის ოცდახუთი მანეთი: 

როგო ამატმასნა? (გარიყ.). ოქ-. 

როს ბეჭედი არ აატმასნა ხელა-- 

თა! (ძეგ.). 

ააღრენ-ს აიღებს, აიღერებს 

(თავს). უნდა ააღრინო 

წახვიდე (თამ.). რა თავი აულრე–- 

ნია ღა ღადის! (წვ.). 
ააშურშურებ-ას ააჩქარებს, 

აასწრაფებს. რო ააშურშურე ჩემი 

გოგოცა ღა წაბრძანდით თბილის- 

ში, რა აიტაცეთ?! (კარალ.). 

ააშურშურა და ” იმიტომ დასკდა 

ჩურჩხელები (ტყვე). აშურშუ- 

რება: ნუ იცი საქმის ესეთი 

აშურშურებაი! (ქვეში. აშურ- 

შურებული: გეუბნევი, თუ აკე– 

თეფ, გააკეთე, თუ არა და- აშურ– 

აგრეთვე; 

რო დაგვერიყებოდა 

ვენახი, ვინ 

თავი და.
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შურებულ საქმესა ისა შჯობიან, 
არ გააკეთო (კარალ.). 

ააჩუვლებ.. ააბოლებს,, აახ- 

'რჩოლებს (ცეცხლს). აუჩუვლებია 

ცეცხლი და მიუნებებია თავი, ნე–- 

“ტა რა უნდა გააკეთოს მაგ ცეცხ- 

“ლითა? (ერთაწმ.ე. აჩუვლებუ- 

ლი: აჩუვლებული ცეცხლი რო 

დაგიტოვებია, ქა, რასა იფიქრობ- 

დი ნეტა? (გარიყ.). 

ააცქნაფავ-ს მოჰპარავს, მო- 

ზხერხებულად ააცლის. ერთი თოხ- 

ლი ააცქნაფა ხელათა ი საცოდავ 

'მთივლებსსა (წილკ.) სუ იმასა 

ცდილობენ, რა დაგრჩეს და აგაც- 

ქნაფონ; ვედრა არ იყო, რო ამაც- 

ქნაფეს?! (ბროწლე). აცქნავვა: 

აცქნაფა მოპარვასა იქვიან (წილკ.); 

-აგრეთვე ძეგ. 
ააჭდევ-ს ჭდეს გაუკეთებს, 

“დააჭდევს. მერე რა, ქა, წაიღე და 
ააჭდიე, მერე გამოვრწყამთ (კავთ.). 

აჯდეული: ჩაყოფს აქჭდეულ 

ჯოხსა ი ცარიელ მაწვნი ქილა–- 

შია, ჩაასხამს წყალსა ისე რო 

აჭდეულამდინ მოვიდეს, მერე გა- 

მორწყამს ტაქნითა და გაიგეფს, 

რამტენი იყო მაწონი (კავთ.). 

აასაჭმაჭიჭებს უშნოდ 

ააჭრელებს, ჭრელ-ჭრულს ჩააც- 
შევს. აახაჭმაჭიჭეფს გოგოსა და 

გამოუშვეფს ტუფლები ლურჯი, 
კაბა წითელი, ლენტი ყვითელი 
(მერ.) თელი კედლები სუ აახაჭ- 

მაჭიქა, რა ფერი არ გინდა, რო 

კედლებს არ წაუსვა! (მერ.). ახა#- 

მაჭიჭებული: თუ რამე ახაჭ- 

მაჭიჭებულია, მაგას ის მოსწონს 

(მერ.). 

აახოხოლავებ-ს სახელდა- 

ხელოდ ააშენებს. ქვიშა დავყარეი, 

ჩავყარე სამნები ლდა სამ დღეში 

ავახოხოლავე ეს სახლი (გარიყ.). 

ააალარტყებ-ს კალათის 

ჩონჩხს ამზადებს (შდრ. ბალარტ- 

ყი). დედაჩემმა იცოდა ხომე, ას კა- 

ვაბალარტყებდი დღეშიო 

(ხაშ.); აგრეთვე ჩუმათ. 

აბადავმ-ს იგივეა, რაც და- 

ბატაგს. შზამთარშია აბატამენ 

ხომე სიმინდსა (ვარ.). აბატამენ, 

ახალავენ” ბატიბუტს, ბატილას 

გააკეთებენ (ვარ.). 

აბაძებ-ს ადარებს (შდრ. ბა- 

ძი). მე მაბაძეფს უქმრო ქალეფსა 

(კავთ.). 
აბედენავებ-ს: არ აბეღდე- 

ნავებს არ განასხვავებს, არ არ– 

ჩევს, რძალსა ღა ქალიშვილებს 

არ აბედენავებს (ბიწმ.). 

აბერრყვა გაფხვიერება (მი- 

წისა) აბერტყვას ადგილის აჩე- 

ჩვაზე იტყვიან, დაბარულ მიწას 

რო სამთითით ააფხვიერებენ რა- 

ლათს 

მის დასარგავად (კავგთ.). 

აბსაკურება დიდი ამბით 

კეთება რისამე, ფახიფუხი, ფაფ- 

ზური. აბზაკურება ის არის, რო 

ემზადება წამოსასვლელათა (კა- 

რალ.). 

აბიდპიოტებულ-ი ცუდად 

განვითარებული (მცენარე). შდრ. 

ბიწკიოტი. ჭარხალი იყო აბიწ- 

კიოტებული, ისეთი გამხდარა, რო! 

(კარ.).
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აბლაღუნებ-ს უთავბოლოდ, 

გამოვიდა 

კრებაზე, რაღაც აბლადუნა, აბლა- 

დუნა და ღაჯღდა, არავინ უგდებდა 
ყურსა (კარალ.. რო დათვრები, 

აღარ იცი, რას აბლადუნეფ (#ტყვ.); 

აგრეთვე კავთ. 
აბლაჭ-ი დიღი, ტლანქი, მო–- 

(ჩვეულებრივ, ცხენი). 
ღიღი რო არი, ტლანქი, უხეში, 

უფრო ცხენზე იტყვიან, რას და- 

დიხარ აბლაყი ცხენივითაო (სა- 

გურ.). შაქრაი რატო ვერ შეეტე- 

ვა კარებშია და იმიტომა, რო 

ცოტა აბლაყია (დის.). 

აბლაცუპა გაუგებელი, მიუ- 

ხვედრელი; უეშმაკო. აბა, ჩემი აბ- 

უაზროდ ლაპარაკობს. 

უხეშავი 

ლაცუკა რძალი რას მიუხვდებო- 

და ეშმაკობასა (კარალ.). 

აბოლლდებ-ა ერთბაშად ტანს 

უნაყოფოდ გაიზრდება 

(ბოსტნეული), ალაღდება. „აბოლ- 

დება“ კომბოსტოზე, ნერგეულო- 

ბაზე (ხახვი, ბოლოკი) იტყვიან, 

მაღლა-მაღლა წავა, თავს არ გაი– 

კეთეფს, თესლს ამოიღეფს, ზოგი 

თესლსაც არ ამოიღეფს (ქემ.). 

აუბოლდება: ჩვენებიანთა წრე- 

ულ რაც ბოლოკი დათესეს, სუ 

აუბოლდათ (კავთ.). 

აბრასტნებ-ს ძველმანებს აკე- 

რებს საკერებლებით; საკერებელს 

საკერებელზე აკერებს. იმდენს აბ- 

რასტნეფ, თავისი ფერი აღარ ეტ- 

ყობა (ქორ.). ჩემ იუბკას შეხეღე 

ერთი, ვინ აბრასტნეფს ესე, მე რო 

მაცვა ლღაბრასტნილი? (ტყე.); 

აგრეთვე კარალ. 

აიყრის, 

აბრეშუმის თელა აბრეშუ– 

მის პარკის გადანაძრობი. აბრა–- 

შუმი პარკ რო ზეიდან გადაკრუ- 

ლი აქ მატყლისეეფა, იმა» ვეტ- 
ყვით აბრაშუმი თელასა (წილკ.). 

მუთაქა კი აბრაშუმი თელისა იყო,,. 

მაგრამა ნაალ-საბანი სუ ახალთ-. 

ახალი მატყლისა შაუკერე (წილკ.)- 

აბრო აგებულება ალნაგო-. 

ბა, ტანადობა. აბრო -- ადამიანიი. 

აგებულობასა იქვიან, ტანადობასა. 

(წილკ.). აბრო კი კარქი აქ, მაგრამა. 

ჭკვაც რო იმითანა იქონდეი, არა. 

უშავდა რა (წილკ.)- 
აბუსარა, ბუზსზარა, ფ უჯა-. 

რა ბუზანკალი. სხვილი ბუზია ბუ– 

ზარაი, საქონელს რო შეუძვრება 

კუდის ქვეშა, დააბუზარავეფს ხო–- 

მე, გააქცევს (ტყვ.) ფუზარა დი- 
დღი ბუზი არის, მწვანე ზურგი: 

აქ, ჩვეულებრივ ბუზზე სამჯერ 

დიდია (ზ. ხანდ.). აბუზარა რო- 

შეუჯღება ძროხასა, ისე დატი- 

შამს, რო მოკვდე, ვერ დაეწევი- 
(ხაშ.); აგრეთვე ვარ., მეჯვრ., ჩუ-- 

მათ. 

აბუზარავებ-ს აფრთხობს და: 

გააქცევს (ბუზარა - საქონელს)- 

ბუზარა ბუზის ჯიშია, საქონელს 

აბუზარავეფს ხომე (ტყე.). 

აბუტულავებ-ს 1. აწვალებს;. 

საწყალი ბავ- 

შვი ჩაუგდიათ ი გიჟ ბიჭეფსა და 

აბუტულავებენ (კავთ.). 2. იკლებს, 
ურევს. ის დრო სჯობდა, როცა ვა-. 

ბუტულავებდით ამ სახლსა (ხანდ.). 

აბუჩალაჰ-ი საწყალი, საბრა-. 

ლო; დაბრიყვებული. ერთი აბუჩა– 

მასხარად იგდებს.
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ლაკი კაცია, ჩამოსულია, რა გინ- 

დათ მაგისაგანა გაანებეთ თავი, 

თავი საცოღაობაც ეყოფა მაგასა 

(კარე. აბუჩალაკპად იგდებს 

აბუჩად იგდებს, იბრიყვებს. შენა 

ვის იგდღეფ აბუჩალაკათა, უპატრო- 

ნო ხო არა გონია? (მერ.). 

აბაუწებულ.ი წვრილი, უნა- 

ყოფოდ აზრდილი (ჩვეულებრივ, 
ბოსტნეული), აჩოყებული (შდრ. 

ბუწი, მნიშვ. 2). გაწვრილებული, 
წვრილათ' როა ამოსული ბალახი, 

ხახვი, აბუწებულს ვეტყვით იმა- 

სა, ბეწვივით რო არი (ატ.). თუ არ 

გათხელდა ხახვიდ„ საცა სქლათა 

დგა, ისე, დარჩება აბუწებული 

(კავთ.). 
აგაბრულ-ი იგივე, რაც 

აგეჯრი ლ ი (იხ. აიგეჯრება). 

ჩემ არჩილას აგაჯრული აქ თმაი 

(ზერ.). | 
აგლიგუგლის გამართავს 

(გაუმართავს) ითამაშებს (ეთა- 

მაშება). დაზე, რა აგლიგუგლი გა- 

უმართნიათ ბავშვეფსა (ძეგ.). ე 

შვილები იმიტვინა იყავ ეგე წა- 

ყვინიზებული, რო ჯერ გაუჯვარ- 
დება და მემრე აგლიგუგლიი გაუ– 
მართამს (წილკ.). 

აგნაზუნებ-ს ახრამუნებს, აკ- 

ნატუნებს. ქორფა კიტრ რო იჭა- 

მენ, ვისაც კბილები აქ, ეგე აგნა- 

ზუნებენ რო კაცსა ნერწყვს მა- 

ადენენ (წილკე. საბნაზუნებე- 

ლი: ღეპეპ ვამტვრევთ ხომე, გავ– 

ფცქვნით და ვჭამთ, კარქი საგნა- 

ზუნებელი საჭმელია, თუ კაც კბი- 

ლი უჭრიი (წილკ.). 

აგულებ-ს ჰგონია, რომ რამვ, 

აქვს ეგულება დედაშენს რას. 

აგულეფ, რა აქ რო მოგცეს? 

(ტყვ.). მინამ მაგულებდნენ რასმე, 

მინამ კარქი მამიდა ვიყავ (წილკ.); 

აგრეთვგე ქვეში. 
აგულისყჭირებ-ს საჯავრებ- 

ლად, სადარდებლად უხდის: თი- 

თონ არ დეეძებენ თავიანთ საქმე– 

სა და მე მაგულისჭირებენ (კა–- 

რალ.). 

აგულისსმებ-ს აბრალებს, 

მიაწერს. აბა, მე როდისა ვთქვი, 

რო მოვიდა-მეთქი, ის მაგულის- 

სმებდა (ქვ. ჭ.). მე 

მითქვია მაგულისხმეფ რაღაცას 

(იკ.)- 

აგუნძლი-ა ძალიან ბევრი ას– 

ხია. ე კაკალ რა ისე აგუნძლია, 

ჭინჭარივითა! (თამ.). 

აღამპაპის დროინდელ. ი 

ძველისძველი, ადამის ხნისა. მოი– 

არაფერი არ 

გონა ეხლა ამანა ადამპაპის დრო–- 

ინდელი ამბავი (ძეგ.). 

ალგილ-ი ფონი (ქსოვილისა). 

შავ ადგილზე თეთრი წინწკლები 

ჰქონდა მაგი კაბასა (ტყვ.). მე რო 

ხალათი გავცვითე, თეთრი ადგი-. 

ლი ჰქონდა და წითელი ყვავილე– 
ბი (კარ.); აგრეთვე ბაზ, საგურ. 

აღგილის ლობიო ლობიოს 

ჯიში ერთგვარი. კუტი და ადგი- 

ლის ლობიო ერთია, კავს არ გაი- 

ტანს (ზ. ხანდ.). 

აღენილ-ი დაუტენლად ჩაყ- 

რილი (ფქვილი, ბზე...). ვედრას. 

რო არ დავტენით, ადენილსაც ვე- 

ტყვით, აფომფლილსაც (ატ-.). სა-
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ფანელი დამაკლდა ლდა ამ ჯამით 

მასესხე, ხოლოთ 

#კავთ.). 

აღდღირგალებ-ს აღიზიანებს, 

აბრაზებს. ძალათ გაბრაზებაზე იტ- 

ყვიან, ადირგალეფსო (კავთ.). ნე- 

ტა რაღას ადირგალებენ, ვერ წაი- 

„ყვანენ იქითა? (კავთ.). 

ადუხსჭირებ-ს ავიწროებს, 

ამწარებს. ჩემი ქმარი მადუხჭი- 

არა გყაამსო (კა- 

ადენილი იყოს! 

რეფს, ბავშვი 

რალ); აგრეთვე ბროწლ. 

აქბუწქებ-ა აეწეწება, აეჩეჩება 

(თმა). (თამ.). 

აეყინჭრებ-ა ეკალს დააყრის, 

კანი აებუძგება. ნესვს რო გასჭრი- 

ან და სული მამივა, ისე მეჯავრე– 

4ა, ტანი სუ ამეჭინჭრება (დის.). 

ავ-ი: იმის ამი და შავი 

ვარ 1. იმაზე ვჩხუბობ, ვბრაზობ. 

სსუ იმათ ვეჩხუბები, სუ იმიი ავი 

და შავი ვარ, რო ნუ დაიყრი სანე- 

სხვეზე ნაგავსა და ვერა შავახდინე 

რა მაგასა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 

2. ბრალი იმაზე მედება, ჩემი და– 

ნაშაული ის არის იმის ავი და 

“შავი ვარ, რო მაგას პანღური არ 

ამოვკარი და არ გავაგდე სახლი- 

დანა (ტყვ.). 
ავაღმყოფი ღლე ნისლიანი, 

ჟინჟღლიანი დღე. რო არც წევიმაა, 

არც დარია, ჭინჭყლიანია, იმას 

“ვეტყვით ჩვენა ავანტყოფი დღეო 
(ქვ. ჭ.) აი, დღეს არი ავანტყო- 

ფი დღეი, თანა უინჟლავს და თან 

ენანება, რო იწვიმოს (კარ.). 

ავასხავასად 

განსაკუთრებულად, 
საგანგებოდ, 

დიდი ამბით. 

ავასხავასათ ვინახავდი, ღავგურ- 

გურებდი თავსა, რამ .მომიკლა ასე 

ერთბაშათა? (სასირ.ვ.- რა ვიცი, 

ავასხავასათა თხოვდებიან და შვი- 

ლებ კი არ აჩენენ (ქვეში); აგრე- 
თვე ატ. 

ავეჯ-ი, ვე?-ი ყოველგვარი 

ან სამეურნეო ნივთი. 

ცული ავეჯი არი 
(ერედ.). ყველაფერი ვეჯი არი, 
რაც ოჯახში იქნება, გინდა სკივ- 

რი იყოს, გინდა ტასტი, ეგე- 

თი რამეები. წინათ რაც რამე მი/ 

წის იარაღები გვქონდა, გინდა 

გუთანი ყოფილიყო, ფარცხი, ბა-! 

რი, ფიწალი, რავი, ყველაფერ 
ემაგითანეეფსა ვეჯ ვეტყოდით 

(ერთაწმ.); აგრეთვე კავთ., ქემ. 
ავიჯამათ-ი ავდარი, ცუდი 

ამინდი. რო აღარ გამოიდარეფს, 

რო ცივა, ტალახებია, ის არი ავი–- 

ზამათი (კარალ.). იმითანა ავიზა- 

მათი იდგა, ეს ქალბატონი რო მო- 

რო ძაღლი არ 

საოჯახო 

ნაჯახი ლდა 

ვიყვანე ურმითა, 

გაიგდებოდა გარეთა (მეღვრ.); აგ- 
რეთვე ძეგ. 

ავი ქარი ბნედა, ავი ზნე. 

ავი ქარი იგივე ზნე არი (ბროწლ.). 

ჩალმა ავი ქარის წამალია (ძეგ.). 

ავი ქკუისას მეხუმრება 

ცუდად, მეხუმრება. 
ეგ ცოტა თავი ქერქში დეეტიოი«, 
თორე ავი ქჭკუისას მეხუმრება, 

გონი სუ კაპწკალებით გამოვჭრა 

ყელი (წილკ.); აგრეთვე კარ. 
ავლარიქა უშნოდ მალალი, 

ტლანქი, მოუხეშავი (ადამიანი). 

უშნო მაღალსა ჰქვიან ავლარიქაი 

სახიფათოდ
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(ატ.). იმხელა ავლარიქა გოგუა 

და ერთი ბეწვა ჭკუა არა აქ (კა- 

რალა; აგრეთვე კავთ., მერ. 
ავპირ-ი ავი, ანჩხლი, კაპასი. 

ადამიანი რო ჩხუბოფს, ლანძღავს 

ყველასა, რა ავპირი ადამიანიაო, 

ვიტყვით (ატ.). 
ავსება: ერთი (ორი...) ავ- 

სება პური (მყადღი) ერთი 

(ორი...) თონე პური (მჭადი). ცო- 

ში მოვზილე ორი ამსება ძლივ 

გამოვა პური (ბროწლ.). ერთი ამ- 

სება პური გამოვაცხე დღა ერთი 

ამსება ჭადი (კარალ.), აგრეთვე 

კრედ., შინდ. 

ავქარდაცემვმუ'ლ-ი ვისაც 

ბნედა, ავი ზნე სჭირს. ავქარდა- 

ცემულსა ჩალმაზე ზედ მოვატა- 

რებდით, ჩალმის ფერფლსაც და- 

ალეინეფს ზოგი (ძეგ.). 

ავშარა სოლი, რომელიც ამა- 

გრებს შალაშინის თილს (კავთ.). 

ავხელ- ი ქურდი, ხელმრუდი. 

ცოტა ავხელია ეთერაი, ისე არ 

შემოვა, რო რამე არ მოიპაროს 

(ქორ.),; აგრეთვე ატ. 
ასარმა%არ-ი ბავშვების თა- 

მაში ერთგვარი, ოთურმა. აზარ- 

მაზარი თამაშობაა ერთი წაიკუ- 

ზებოდა, შეორე გამოქანდებოდა, 

გაღაახტებოდა და თითონაც წაი- 

კუზებოდა, შემდეგ შესაშე გამოქან- 

დებოდა ღა ორიეეს გადააზტებოდა, 

ისიც წაიკუზებოდა და ასე, ვიდ- 

რე რომელიმე არ ჩამოვარდებოდა; 

იმას აწიაწებდნენ (ზ. ხანდ.). 

ასარმა%ჯარ ჩინჩნხაკუდა! შე- 

მახილი აზარმაზარის თამაშობი– 

2. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

სას კ„აზარმაზარ ჩიჩხაკუდა!“ – 

დავიძახებდით და გავიქცეოდით 

(ხ. ხანდ.). 

აყსზესევებულ-ი ფეხზე წა- 

მომდგარი, გამომჯობინებული 

(ავადმყოფი). ჩემი ქმარი მაშინ 

აზეზევებბული იყო და მეველეთ 
იყო გასული (საგურ.). 

ასის-ი ძნელად შესაჭმელი, 

დასალევი ზაფხულში ღორის 

ხორცი აზიზი საჭმელია (ტყვ.). 

რძე აზიზია ახლა, რო ცხელა, მა– 

წონი ადვილი საჭმელია (ლამ.). 

ასინზლულ ი ზინზლიანი, 

ჭუჭყიანი. ე ოხერი საპონი და 

წყალი ხო ბევრია, რათ დაღიხარ 

ეგრე აზინზლული? (კავთ.). 

აჭსრიკვალად აზრით, ვარა- 

უდით, გუმანით. მეც აზრიკვალათ 

მივხვდი, განა ვინმემ მითხრა რა- 

მა (ძეგ.) აზრიკვალათ ვაკეთეფ 

(ხაშ.). 

აზრს აართმევს მიუხვდება, 

გაუგებს. რო აღამიანსა გაუგეფ; 

მიუხვდები, აზრი ავართვიო, იტ- 

ყვი (ატ.); აგრეთვე ძეგ. 
ათაბაბის ღროინლელი 

ძველისძველი, უხსოვარი დროი- 

სა (დ. თონ.). 

ათავთავ-ს სათითაოდ, 

თო-–თითოდ აკრეფს. თუ რამე ყრია 

თავთავზედაც 

ითქმის, სუყველაფერზე შეიძლება, 

თუკი რამე ძირს დაიბნევა და აკ- 

რიფამ (ატ.) ათავთული: რი 

აკრიფოს თავთავი, რამეი, ათავ- 

თული ის არი (ატ.); აგრეთვე ვარ. 

ძეგ. 

თი- 

ძირსა, ავთავთეო,
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ათავნებ-ს, ათავნიერებ-ს 

სარგებლით გაასესხებს (ფულს...). 

ეს ფული შენთვინ მომიცია, წადი, 

როგორც გინდა, ათავწეო (ქვ. ჭ.). 

ჩემი მზითები იყო ჩემი სათავნოი. 

იმ სათავნოს .ვათავნიერებდი, გა- 

ვავალებდი, პროცენტს მომცემდ- 

ნენ (ატ.). 

ათავფვერავდებ-ა გადიდ- 

გულდება, გაყოყოჩდება, თავს გა- 
უვა. მეტი-მეტათ რო ათავწვე- 

რავდა, არ იცოდა, რო ეგრე წაუ- 

იდოდა საქმეი? (ერთაწმ.); აგრეთ- 

ვე გარიყ. 
ათათბირებ-ს ტყუილად 

ჰპირდება, აიმედებს. მათათბირეფ, 

მათათბირეფ, არ მიკეთეფ, ტყუი- 

ლად მპირდები (ქემ.). 

ათამამებ-ს პირობებს უქმ- 

ნის, რომ კარგად განეითარდეს, 

თამამი გაიზარდოს (მცენარე, ცხო– 

ველი). ეს დეკეული რო ვათამა- 
მოთ, წელსვე იმაკებს (ტყვ.). 
ათასი %ნის დედად და. 

სვამს ათას რამეს დააბრალებს, 

ათას რამეს დასწამებს. ბრიგადე- 

ლი იყო ქალი, მარა ათასი ზნის 

დედათ დასვეს (ვარ.). 
ლანძღეს, ისეთი სიტყვები მითხ- 

ისე გამ- 

რეს, ათასი ზნის დედათ დამსვეს, 

ქურდიც გამხადეს, 
(ატ.); აგრეთვე ბროწლ. 
ათენთიანებ-ს ანაგვიანებს. 

ნუ ათენთიანეფო, ბავშვ ვეტყვით, 

რო აჩეჩქიანეფს (ატა. უთენ- 

თიანებს: უთხარი ლეილასა, ნუ 

მითენთიანეუფს ეზოსა, თორე არ 

გიცი, რას უხამ! (ტყვ.). 

იმნაირიცა 

ათლახნი-ს იგივეა, რაც ა ტ- 

ლახნის. ასთლახნის ეხლა არე-. 

მარესა და აღარ იღირსეფს გამო- 

დარებასა (ტყვე). ათლახნილი: 

ბაღში რო შევალთ, ტალახი როა,. 

ათლახნილიაო (ატ.); აგრეთვე 

ძეგ. 

ათონთლოვლებ-ა იგივეა, 

რაც შეთონთლოვდება., მა– 

წონს რო შევაყენეფთ და კარგათ- 

რო არ შედგება, როგორ ათონთ- 

ლოვდაო, ვიტყვით (ატ.). 
ათუთურავდლებ-ა იგივეა», 

რაც ათურთუ!რ!)დება (იხ. 

ათუ'რ!ათურებს) თუ ათუთურავ- 

დება კაციც ათუთურავდება და- 

ქალიცა, უფრო გოგოებზე იტყვი- 
ან ხომე (ატ.ე). ათუთურავე-. 

ბა: ათუთურავებით საქმე არ გა–- 

კეთდება (ტყვ.). 
ათუ'რათურებ-ს 1. საჩქა- 

როდ, ზერელედ აკეთებს, აფუჩე– 
ჩებს (საქმეს). ჩქარა-ჩქარა რო-. 

აკეთებს, ართამს, იტყვიან, ათურ– 

თურებსო (ქვ. ჭ.). 2. ათუთურ–- 

ღება აჩქარდება,„ ასწრაფდება; 

ამჩატდება, აცუნდრუკდება. ე გო– 

გო ათუთურდა, უნდა წავიდე ხვა-- 

ლაო (ატე. ათუ'რჯ!თურებუ- 

ლი: რაიმეს გასაკეთებლად რო' 

აჩქარდება კაცი, ის არი ათუთუ–- 

რებული (ტყვ.,) ათურთურებული· 
რო იყავი გასათხოვრათა, მაშ რა 

გეგონა?! 

(კარ.). 

აიბლაყებ-ა 1. უშნოდ მაღა-- 

ლი გაიზრდება, აიყაყვება (შდრ. 

აბლაყი). მაღალი რო არი ადამია– 

ეგ არი, აი, ოჯახი!.



–- (9 -– 
  

ნი, გინდა საქონელი, უშნოთ რო 

არი გაზრდილი, იმას ვეტყვით 

ხომე, რას აბლაყულა, რასა გავ- 

სო (ერედ.). ე მაიმუნი, ჩვენი ელ– 

გუჯაი, რა უცმათ აიბლავა! (მერ.). 

აბლაყული: ამხელა აბლაყული 

კაცი ხარ და ის არ იცი, სკოლაშია 

როგორ უნდა მოიქცე? (მერ.). 2. 

აბლაყული თავაღერებული, 

თავაღებული. მოდის აბლაყული, 

არც აქეთ იხედება,კ არც იქითა 

(მერ.). 

აიბრუსებ-ა გაიბუტება, გა- 

ნაწყენდება. გულყინტია ღა გულ- 
ყინჭია ერთი და იგივეა, ეტყვი 

რამესა თუ არა, აიბრუხება, დაუ- 

შვეფს ჩიჩვირსა (კარალ.). 

აიბუჩალავებ-ს ურქენს, რქე- 

ბზე მოიგდებ. მძროხაზე ვეტ- 

ბავშვსა, იქით წა- 

დი, თორე აგიბუჩალავეფსო (ატ.). 

აიგლებ-ს დაუზოგავად გამოი- 

ყენებს, მოიხმარს, აიგდეს ჩვენი 

თუშფალანგი, თელი უბანი იმასა 

ზხმაროფს (რუისი). აიგდო ი ახა- 

ლი ტუფლები, ვენახშიაც ის აცვია 

(კავთ.). 

აიგეჯრებ-ა 1. აეშლება, აე- 

ბურძგნება ჯაგარი (ბალანი). წვი–- 

მის წვეთები რო დეეცა, ღორი 

აიგეჯრა (მერ.). აგეჯრილი: 

მიიხედა ბიჭმა და რასა იხედამს, 

მორბის ღორი აგეჯრილი (მერ.); 

აგრეთვე ბროწლ. 2. გაბრაზდება, 

აიფხორება. რა იყო, რას აიგეჯ- 

რე, არ მოგეწონა ჩემი სიტყვაი? 

(მერე)., აგეჯრილი: დეღას რო 

ეჩხუბებოდნენ, შვილი აგეჯრილი 

ყვით ხომე 

ადგა დღა მზათ იყო ფრჩხილებით. 

დაეკაწრა ყველანი (მერ.). 
აიგირსლებ-ა გინგლი აეშ- 

ლება, აიბუძგება (შდრ. გირსლი). 

როგორ აგირსლულხარ!? (ზერ.). 

აიზსზუსებ-ა აიბუზება. აიზუ- 

ზა ჩემი კაცი და მოვიდა, ამოვკარ 

კუკუი და გავაგდე (თამ.), ა%ხ'უ- 
«ვა: წიწილებმაც იციან აზუზვაი, 

ავათ რო გახდებიან (ბროწლ.). 

ასუსული: გინდა ადამიანი, 

გინდა ქათამი უხალისოთ რო 

დგას, არი (ატ.); 

აგრეთვე ზერ. 

აითათაჭმ-ს 1. ხელებს აიხს- 

ნის (აკვნში ჩაკრული ბაეშვი). 

ბავშვი გაიღვიძეფს, რო. 

აქ გაღაჭერილი, იმას რო აიხს- 

ნის, აითათამს კლავეფსა (ატ.)- 

აუთათავს: რო აუთათამთ ბავ- 

შვსა აკვანში, გაშლის ხომე ხე- 

ლეფსა დღა იზშზმორება (ქორ.). 

ათათვა: აკვანში როა ბავშვი 

და ხელეფ ამოულღეფ, ეგ არი ათა- 

თვა (ქორ.). 2. თავს აიშვებს, თა– 

ვისუფლად, უსაქმურად ივლის, 
რო აგითათია და დადიხარ, რას» 

ფიქრობ? (ქორ.); აგრეთვე ზერ. 

აითვალმა%ჯსებ-ს თვალს და– 

ადგამს, გამოარჩევს. ი ბიჭმა რაღაც; 

სხვანაირათ აითვალმაზა ე გოგოი 

და თუ არ მოარიდეი, ნახე, თუ რა 

მოხდეი (იგ.). ათვალმაზება: 

რო მოეწონება ვინმე ღა გამორ- 

ჩევთ შეუყვარდება  სხვეფშია, 
იმას ეტყვიან ათვალმაზებასა (იგ.)- 

აიპვალთავებ-ს კალთებს 

აიკეცავს. ახალი მორწყულია, კა– 

აზუზული ის 

როცა
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ბა აიკალთავე, თორე მოგესვრება 

(კავთ.). აიკალთავებდი ფარაჯი 

კალთეფსა, არ გეჯავრება მაინცა, 

რო ფეხებში გეღება? (წილკ.). 
აკალთავებული: კიტრი კრე- 

ფაა თუ ლობიოი კრეფა, აიწევენ 

ზომე დედაკაცები კაბი კალთასა, 

დაიმაგრებენნ ზალტაშია ღა ეგე 

აკალთავებულ კალთაში «კრეფენ 

(წილკ.); აგრეთვე იგ. 
აიკალხებ-ა ყალყზე შედგება 

(ცხენი) დახე, როგორ აიკალხა 

ცხენი, არ გადმოაგდოს ი ბიჭი! 

#ჯხოვ.). 

აიპკანჩურებ-ს მეტისმეტად 

დაიმოკლებს (კაბას). რას აგიკან- 

ჩურებია ე კაბაი, ვეღარ ჩამოუშა- 

ლე? (ტყვეა. აკანჩურებული: 

რა აკანჩურებული კაბა გაცვია, რა 

არის ეგა! (მერ.); აგრეთვე ოძ. 

აიპაჩავებ-ს აიწევს, აიკე– 

ცავს (კაბას) მუხლამდე. კაბას რო 

წამაიწე>ვს 

იმაზე იტყვიან, აიკაჩავაო (სა- 

, გურ.). 
აიკვალთავ-ს 

აიკალთავებს. აუკვალთია 

ჩოსს კალთები ლდა შესულა ი 

წყალშია, მითომ მარტო ჩოხა ეცო 

ღა სხვა აღარაფერი დაუსველღე- 
ბოდა (იგ.). 

აიკვანჭილებ-ს აიკანჭურებს 

(ფეხს, რო დაკოჭლდება, ფეხ 
აიკვანჭილეფს, ან შეერჭობა რა- 

მეი, ფეხი აიკვანჭილაო, მაშინაც 

ვიტყვით (ატ.). აკვანჭილებუ- 

ლი: ფეხი სტკივა და დადის ეგ- 

კაჩამდინა კალთასა, 

იგივეა, რაც 

რე ფეხათრეული, აკვანჭილებული 
(ატ.). 

აიკლარწებ-ა –უცბაღ ტანს 

აიყრის, მაღალი გაიზრდება (ასაკ– 

თან შედარებით). უცბათ რო გაი- 

ზრდება, იტყვიაინ ხომე, როგორ 

აიკლარწა, მალე გაიზარდაო; გო- 

გოზეც იტყვიან და ბიჭ ზეც, ასაკ- 

თან შედარებით რო არი მაღალი 

(ატ.). ე ბიჭი როგორ აიკლარწა, 

ზრდაში მიდის (კავთ.). 

აიკუნჩნებ-ს ზურგზე შეისვამს, 

წამოიკიდებსს. რო წამოიკიდეფს 

ადამიანი ადამიანსა, იმას იტყვი- 

ან, აიკუჩაო (საგურ.). ქვეფს ავი- 

ღეფთ, გადავაგლეფთ ხომე ერთ- 
ერთსა დღა თუ დავარტყით, აგვი- 

კუჩებენ ხომე, ახლა ისენი ესვრი–- 

ან, თუ დაარტყეს, ჩვენ ავიკუ–- 

ჩეფთ სომე (მჭად.). 

აიკუფწებ-ა აიჭრება (დო, რძე 

და მისთ... ღოს შეჭამანდს რო 

მალე მოურევ, აიკუწება, თუ არ 

მოურევ, შეიკვრება ისევე (ზერ.). 

აკუზწული: აკუწულია რძე, მა- 

გისგან რა ფაფა გაკეთდება (ატ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
აილეშებ-ა აიმრიზება, საჩ- 

ხუბრად გაემზადება ნეტა რას 

ალეშილხარ? (ბროწლ.ე) ალე- 

ფილი: გავიხედე ლღა ჩვენი ვა- 

ნუაი ალეშილი მოდის (ბროწლ.. 

აილინთ-ღაილინთებ-ა იგი- 

ვეა, რაც აილინთება. ტო- 

მარაში რო რბილ, მწიფე რამეს 

ჩააწყობ, ის აილინთ-დაილინთება 

(კარალე). ალინთულ-ღალინ- 

თული: ეს რაღა შურაბაა, ლო–-
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ბიოსავით არი ალინთულ-დალინ- 

თული (კარალ.). 

აილინთებ-აა დაიჭყლიტება, 

აიზილება (წვნიანი ხილი, ტალა- 

ხი..). ფთხილათ კი ვაწყობდღი, 

მაგრამა სიმწიფით აილინთა (ძეგ.). 

ჩამადანში მაინც ჩაგეწყო ეს პა- 

მიდორი, ხო აილინთება ბადეში 

(ტყვ.ე). ალინთული: ამ ალინ- 

თულ ტალახში როგორ გავა მან- 

ქანა?. (კარ.), აგრეთვე ძეგ. 

აილინვყებ-.ა, ალიყყდე- 

ბ-ა ატალახდება. ჩვენ ვენახებს 

კი არგებს წვიმა, მაგრამ გზა რო 

აილინჭყეებ ხოლმე, მეჯავრება 

(ძეგ.) როგორ მეჯავრება, თოვლ– 

ჭყაპი რო ალიყყდება (%ზ. ხანდ.). 

აიმრუნებ-ა იგივეა, 

დაიმრუხება. რო მოვა ვინმე 

რაც 

და ფინთ წარბზე დახვდება, აიმ- 

რუხაო, ვიტყვით (ატე). ამრუ- 

ხული: ნეტა რა ამრუხული ზი- 

ხარ, ვის უწყრები? (ტყვ.). მოვა 

და ზის ამრუხული, არც ამ მთი- 

სას იტყვის რამესა, არც იმ მთი- 

სასა (კარალ.); აგრეთვე ატ., ქორ. 

აიმჩვირებ-ა იგივეა, რაც 

გაიმჩვირება. აიმჩვირება და 

ზიის! (ქვეში). ამჩწვირული: სუ 

ამჩვირული დადის, რა უნდა, ვერ 

გამიგია, არც არას ამბობს, არცა 

(ბროწლ.). 

აინიქებ-ს 1. აიჩემებს, აიხი- 

რებს. ერთი თუ აინიჟა, აღარ მო- 

იშლის, სანამ არ შეასრულებს, არ 

(საგურ.). 2. გადაუ–- 

ღებლივ იწვიმებს, ვითომ კიდე 

გაავდრდება? -. ერთი უჭირს, თო– 

გაჩერღება 

რო თუ აინიჟა, მერე მორჩა! (სა– 

გურ.). აინიჟა და აღარ გამაიდარა 

(ქვ. ჭ.). ანიჟებული: ანიჟებუ– 

ლი წვიმა რო არი, მაინც გაზე- 

პამს ისა (ოძ.). 

აინო0ინ-ი უვარგისი, გამოუ- 

სადეგარი რამ. ვისია ეს ტანსაც- 

მელი, ეს აინოინი? (დ. თონ.). 

აიონცებ-ს 

რებს. წუხელ შაპარულან კატუათ 

კიტრშია და ეგე აუონცებიათ იქა- 

აიკლებს, ააოხ– 

ურობა რო მტერს ეეტირება 

(წილკ.). 
აიპეპკებ-ა აიბურცება, და–- 

ბებრდება (კანი) კანის დაწვის 

დროს კანი აიპეპკება და წყალმან- 

კი ჩადგება; კანის დაჟეჟის დრო- 

საც აიპეპკებბს ხოლმე კანი (დ. 

თონ). 

აირუმ-ი 1. თავნება, ძნელად 

დასამორჩილებელი (საქონელი). 

გიჟი რო იქნება და ფთხალი სა- 

ქონელი, ახლო ვერ მიუდგები, სუ 

ხტის და წიხლებს იცემინება, 

იმას ეტყვიან აირუმი საქონე- 

ლიაო (ერთაწმ.) ერთი აირუმი 

კამეჩი გვყვანდა, არ შაიძლებოდა 

ბალლი გაგეგზავნა იმი მოსაყვანა- 

თა, ბალღი 

ლებდა (წილკ.),; აგრეთვე მეჯვრ. 
2. უხასიათო ,დ უჟმური; ჯიუტი, 

კერპი. აირუმი – ჯიქი ადამიანი 

რო იქნება, თავისნათქვამა (სამწ.). 

ე რა აირუში ყოფილა, სამი დღეა, 

იმაი ვერ დაიმორჩი- 

ექ არი და ერთი ხმა არ გაუცია 

(იგ.); აგრეთვე ახალშ., ქორ. 

აიტლოქნებ.ა, აიროქებ-ა 

ღიდი, ტლანქი გაიზრდება. ამხზე–-
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ლა ბიჭი აიტლოქნა და ჭკუა არ 

მისცა ღმერთმა. (ტყე.). ატოქით 

კი აიტოქა, მაგრამად ქკუა ისევ 

ბავშვისა აქ (მერ. ატლოქნი- 

ლი, ატოქილი: ამხელა ატლო- 

ქნილსა როგორა ვცემო? (კარ.). 

განა მე კი არ მესირცხვილება, 

როა ატოქილი და ისევ 

რო ლდღაღის? (მერ.). 

რამხელა ატოქილი ხეები იდგა 

მაგათ ბაღში და სუ დაუჭრია 

(ტყვ.); აგრეთვე ერედ. 
აიტდტრუნქებ-ა ჩუმად, შეუმ- 

ჩნევლად. დადგება, აიტუზება. მი- 

სულიყო ელენაანთ კარეფთანა და 

ატრუნჭულიყო, შემეცოდა და სახ- 

ში შემოვიყვანე (მერ.). აერრუნ- 

ჰყჰ.ება: წავა, წამუა დღა ამეტრუნ- 

ჭება აქა, იტყვი, ამი ნახვითვინ 

სული მცვივა (წილკ.). ატრუნ- 

ჭ.ვა: ატრუნჭვა იმასა იქვიან, რო 

საცა არა ეკითხება რა, წავა და 

აიტუზება ჩუმათა (წილკ.). არ- 

რუნჭული: იღგა, იღგა ატრუნ- 

ჭული და ყურადღება რო არ მი- 

ვაქციეთ, ადგა და წავიდა (მერ.); 
აგრეთვე ატ., კავთ., ტყვ. 
აიფლართავ-ს, აიძვლოთ- 

ნი-ს ჩაიცვამს (შეიკერავს) ფარ- 

თოს, უშნოს. აუფლოთნია 

ამხელა 

მეხუთეში 

თავი 

დედი კაბაი ღა გამოსულა გარეთა 

(გრაკ.). აი, ენგრე კოხტათ უნდა 

შეიკეროთ, რო აიფლართამთ ხო- 

მე. კაბასა! (ქემ.). აეფლოთნება: 

აი, ე კაბა როგორ ამეფლოთნა, რო 

გავილახე (კავთ.ე. აფლართუ- 

ლი, აფვლოთნილი: დიდი რო 

გაქ, უშნოთა კაბა, პალტო, ჟაკე- 

ტი, აფლართული ის არი (ქემ-)- 

თავი დღეში არ მინახავს მაგი 

ტანზე კარქა გაწყობილი ტანისა- 

მოსი, სუ აფლოთნილი აცვია, თი- 

თქო სხეისიაო (კავთ.). 

აიფლასუნებ-ს ფეხს წად- 

გამს და აითრევს (დიდ ან ძველ 

ფეხსაცმელს) ძველს აიფლასუ- 
ნებს, ფლოსტებივით აითრევს რა- 

მესა და დააქვს (საგურ.). 

აიფრატავ-, აიფრარუ- 

ნებ-ს წაკეცავს და ისე ჩაიცვამს, 

აღარ გაუფრთხილდება (ძველ 
ფეხსაცმელს); საერთოდ, ძველ 
ფეხსაცმელს ჩაიცვამს. ფეხზე ძვე– 

ლებს რაღაცას რო წამოვიცშევთ, 

ავიფრატეო, ვიტყვით (ატ.). რა- 

ზე აიფრატუნე, ჯერ კიდევ კარ- 
გები იყო (ძეგ.). 

აიღლულებ-ა აიბუზება. ჭუკი- 

ები აიღულებიან იბუზებიან და 

იხოცებიან (ქემ). აღუღული: 

ისეთი აღულული ჩიტივით იდგა, 

რო, საცოდავათა! (ძეგ... რაღაც 

ნამცივნივით არი აღუღული 

(ბროწლ.). 

აიყჭინჩებ-ა დაიძაბება რისამე 

მისაწვდომად. ვაშლის ტოტი თუ 

მაღლაა, აიყინჩება დღა ისე მისწვ- 

დება და მოკრეფს (დ. თონ.). 

აიყმენლებ-ა, აიყმინლებ-ა 

1. ზედმეტს ჭამს, გაძლება. დღეი 

ავიყმინდნეთ და ხვალ მშივრები 

ვისხდეთ? (წილკ.). აყმენდლა: ხან 

აყმენღა, ხან დაყმენდაო, იწორეთ 

შენზეა ნათქომი (წილკ.). 2. მადა 

დაეკარგება: დაღონდება, გაირინ- 

დება, აიყმინდება და დგაა, არც



_.93 

ავს ამოფს, არც კარქსა (ტყვ.). 

ძმროხა აიყმენღა (ძეგ). აყმენ- 

დღა: ძაღლს იქნებ დაარტყა ვინ- 

შემა, იმანაც იცის აყმენდა ((ცყვ.). 

აყმენდილი: ამდენი სასმლითა 

აყმენდილი ვაარ, ეველღარაფერსა 

ვჭან, ჟავე გააკეთე რამეი (წვ.). 
დღეს ეს ბავშეი რალაც აყმენდი- 

ჰლია, სიცხე ხო არა აქს? (კა– 

·რალ.); აგრეთვე ზერ. 

აიყუდღებ-ა აიწოწება, აიყ- 

ლარწება. მაგოტენა ვაშკაცი აყუ–- 

დებულა და ჭკუა კი არ მუუცია 
ღმერთსა |(წილკ)ა აყულღებუ- 

ლი: აყუდებულია ალვი ხესავითა, 

მაგრამა არაფერი მაქნისი კი არ 

არი, და! (კავთ.). 

აიშრიტებ-ა გახმება, გაჭკ- 

ნება მარცვლის დასრულებამდე 

(პური, ქერი, ლობიო...), აოდდე– 

ბაა. არა მგონია, წრეულ აიშრი- 

ტოი ყანები იმითვინა, რო ნიავია- 

ნი სიცხე აქ (წილკ.) აშრედტი- 

ლი: ეს წვნიკია, აშრეტილია, თო- 

რე მამიღა ლობიოა· (ძეგ.); აგ- 

რეთვე. ლამ. 

აიზწვებ-ა 1. გახმება; გასკ- 

დება გადატყდება (ხე) წელს 
იმტელი ესხა ყველა ხილსა, რო 

სტოტები სუ ღაზნექილი ჰქონდა; 

ატამსა დასძლია ერთ მხარესა და 

აიწვა (მერ.). 2. ვერ დამაგრდე–- 

ბა, ასხლტება (სოლი). ქვასა ძირ 
აღარა იქონდა ჩასავალი და ძირს 

რო აღარ დაიწია, აიწო სოლი და 

ამოვარდა (შეგ). 

აიქრუნრტებ-ა აიტუზება. ხან 

სად აიქრუნტება, ხან სადა (ტყვ.). 

კედლის ძირში აჭრუნტულიყო 

(კარალ.). აჭრუნტული: ვდგე- 

ვარ ასე აჭრუნტული კედელთანა 

(ქემ.)- 
აისეთქავ-ს ამოვა, ამოიყრის 

(მცენარე) თუთა გაღავკაფე და 
აიხეთქა (იკ.); აგრეთვე ქე. ჭ. 

ანხუხებ-ა მხრებს აიწევს. 

რა არი, აიხუხები და დადიხარ, 

გეგონება ნათხოვარი მხრები ააქ–- 

სო! (ტყვე. ახუხული: გაშალე 

მხრები, 

(ტყევ.). 
აიჯონჯლება ბევრს მოი- 

სხამს, დაიხუნძლება. ეგეთი ლო- 

ბიო იციი ბაგაშია, რო სუ აიჯონ- 

ჯლება ხომე (წილკ.ე. აჯონ»- 

ლილი: აჯონჯლილია ჩემი ლო- 

ახუხული ნუ დადიხარ! 

ბიო, მაგრამა თუ ნამი არ მოიხვ- 

და, სუ ჩაიფშრუკება (წილკ.). 

აკავებ-ს კავით ხელმეორედ 

ხნავს ანეულს. შემოდგომის ნახ- 

ნავს გასაფხულით ვაკავეფთ, აკა- 

ვების შემდეგ სიმინდსა ღა ლო- 

ბიოს ვაბნემთ ხელით (ქარ.). შე- 

მოდგომით მოხნულს გაზაფხუ- 

ლით აკავებენნ და ფარცხავენ 

(ქარ.); აგრეთვე ბრ. 

აკაპბავ-ს უცბად, სწრაფად 

დაიჭერს, ხელთ იგდებს. ი ოხერ- 

მა ქორმა ისე აკაკბა ქათამი, რო 

დაყვირება ვეღარ მოვახერხეთ 

(კავთ.). 
აპანჩრჩურებ-ს აქნევს, ანძ- 

რევს ·/(თავს, ფეხს). ხმა ვერ ამო- 
გიღია,ს რა აკანჩურეფ? 

(კავთ.). ჯერა ქათმეფ არ დაუბუ- 

თავს
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დიათ და ესა უკვე თავს აკანჩუ- 

რეფს (იგ.). 

აკანჭ ურებულ-ი ძალიან 

მოკლე (ტანსაცმელი) მაქხელა 
ქალი ხარ და კიდე ეგრე აკანჭუ- 
რებული კაბა გაცვია (კავთ.). 

აკარპკაცებ-ს აქნევს (თავს). 

თავს რო აქნევს „აკარკაცეფს“ 

ის არი (ატ... უპარპაცებს: რა 

თავს 

(ატ). 

აკეთილებ-ს ახეირებს, ახა–- 

რებს. რა არ გადამხედია თავსა, 

მიკარკაცეფე რა გინდა? 

აბა, რამ უნდა მაკეთილოს? (ზერ.). 

იკეთილებს: რაცხან ემ სახში 

გადმუელით, ჩვენ ვეღარა ვიკეთი- 
ლეთ რა (წილკ.). 
აპეწრავ-ს ქვემოთა ტოტებს 

წააჭრის (ხეს). ე ხე აკეწრე, თო– 

რე ჩრდილამს ამ ლობიოსა, სუ 

გადაყვითლდა (კავთ.). 
აკვირებულ-ი ახირებული, 

უცნაური. დიდი აკვირებული ქა- 

ლია რეზოს ცოლი (გუჯაბ.). 

აკლანXჯავ-ს მოთხრილ გლერ– 

ტას აკრეფს. როცა მოხნამენ ან 

ღაბარამეინ კლანჯიან ადგილს, 

მერე თფესვიანათ ამოცვივნილ 

კლანჯას აკრეფამენ აკლანჯამენ 

(კავთ.). ასაკლანჯი: ბრიგა- 

დელმა თქვა, დღეს ეგძელაში 
უნდა წავიდეთ ასაკლანჯათაო 

(კავთ.). 
აკლთებ-ა აიჩემეს,„ რასმე, 

ატყდება (?). ეხლა აკლთება ამა- 

ზე, უბედური ატეხა იცის (იკ.). 

აკოპბილ-ი ერთად შექუჩე- 

ბული, აკოკოლავებული (თივა, 

ზხორბალი...). პური ააგროვე, იმა–- 

ზეც იტყვიან, ფქვილზეცა, გინდა. 
მიწა ააგროვე,„ აკოკბილი ჰქვია 

იმასა (ატ.). 

აკონდლებ.-ს 

სქლად (საკერებელს). 
წინანდელი სიღარიბის ლახტი 

არი, ვინ აკონდლეფს ეხლა იმდე– 

ნათა (ატ.). 

აკოპირებ-ს ზედმეტ ნაწილს 

აცლის, შავად, უხეშად ამუშავებს 

(მასალას). შდრ. კოპიტი. პირვე– 

ლათ რო დავჭრით ქვას სოლები- 

თა, იმას ვაკოპიტებთ ზომაზე, ჩა- 

მოვაცლით ზედმეტ კოპიტს (ძეგ.)- 

ძოპიდტლება: წერაქვით კოპიტ- 

დება საფლავის ქვაცა (კაპრ.). 

აკორკოტდებ-ა, აკორკო- 

ტინავლებ-ა 1. აიჭრება უნდა 

აიჭრას დოი დულილის დროსა, 

ისე ”–უნა აკორკოტინავდეს, რო- 

უნა გაირჩეს დო ცალკე და წყა- 

ლი ცალკე (ატ.). აუპორ- 

კოტდება, აუკორკოტინავ- 

ღება: აუკორკოტინავდა, დოზე 

ითქმის უფრო, ფქვილს რო: 

უზამთ, კარქა.ა რო არ გაიხსნება, 

რო დღაიმურკლება (ატ.) შენმა 

დედამ ხო არ გააკეთა და აუკორ- 

კოტღა დოი? (ძეგ) გული 
აუპორპოტდება აფორიაქღე- 

ბა, აწრიალდება ერთი ბეწოთი 

ულაზათოდ, 

აკერებს 

გული არ მიდგება შამიდაანთა, მი- 

ვალ რამ სააჩი ღა გული ამიკორ- 

კოტდება ხელათ წამოსასვლელათა 

(წილკე. სახე აუკორკოდდე- 

ბა მრგვალი ლაქები გაუჩნდება 

სახეზე, დაუფორეჯდება სახე. რას
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აუკორკოტდა ამ ბავშვსა სახეი? 

(ძეგ) 2. აიმღვრევა 

(ღვინო). ღვინო აკორკოტინავდე- 

ბა, როგორცა დო რო მაადუღო 

და აიჭ.რრას, ეგრე (ძეგ.). 

აკოტავებ-ს ანებივრებს, ათა–- 

მამებს. ის ქონება აკოტავეფს 

მაგასა, თორე ჩემსავით გაჭყირვე–- 

ბული იყოს, მაშინა ნახამდა! 

(თამ... რა ჭირათ გინდა ე სახ- 

ლები, მაგრა შენა ფული გაქ და 

ის გაკოტავეფს (თამ.). 

აკოლინებ-ს 1. გული ერევა, 

აღებინებს (შდრ. კოლინი). წუხე- 

ლი გალეშილი მობძანდა და, 

იცოცხლე, რო აკოღინა (ტყე.). 

ეხლა კი დავლემ ამ ღვინოსა, თუ 

შერე არ მაკოლინა (მერ.); აგრე- 

თვე ქვეში. 2. ხველება აუტვდება, 
ხველება აუვარდება. ისე აკოღინა, 

რომ სული ვერ მოითქვა (ძეგ.). 

ჩაიცვი თბილათა, თორე მერე გა- 

კოღინეფს, გაცივდები და იხავხა- 

ვეფ ლოგინშია (მერ.). 3. არ შე- 

არჩენს, ამოაშხამებს, დაამწარებს. 

კიჭება რო ეხლა ჩუმათ არი, მა- 

აირევა, 

გას ხო არა იგონია, აპატივა; სუ 

ერთია, აკოღინეფს, არ შეარჩენს 

ამ სირცხვილსა (მერ.). თუ არ გა- 

კოლღინო შენა, მე ბიჭი არ ვიყვე! 

(ატ.)- 

აკონჩნილავდლებ-ა თეთრად 

გადაიშლება, გადაიპენტება. სი- 

მინდს რო ავხალამთ ხომე, აკო- 

ჩილავდება, თავეფს გაიკეთეფს, 

თეთრათ გადაიპენტება (ვარ.). 

აკრეფ-ს 1. საგანგებოდ. დაი- 

მახსოვრებს (ნალაპარაკევს, გა–- 

გონილს...); იტყვიან, ჩვეულებრივ, 

ბავშვზე. სოფელა, აკრიფე ყვე– 
ლაფერი, რაც ვილაპარაკეთ? 

(კავთ.,. 2. მხე აკრეფავს მზე 

დაუკარგავს. 

სარეცხ რო დავფენამთ, ფერად სა– 

რეცხსა, მალე ავიღეფთ, თორე 

მზე აკრეფამს, გაახუნეფს (ატ.)- 

გაღმააბრუნეე მეორე პირზე და– 

ფინე საბანი, მსემ არ აკრი- 

(ძეგ). ვ აპრეფილი 

გახუნებული. ნახმარი კი არი ე 

შენი კაბა, მაგრა ძალიან არ არით 

აკრეფილი (ოძ.). აი, ამასა აქ აკ- 

რეფილი ფერი, მან ლურჯები: 

იყო ესა (ატ.). 4. აიპრიფავს 

დაორსულდება აუკრეფნია ჩვენ 

პატარძალსა,ს„ მაგრა რამდენისა 

არი, კი არ იცის (საგურ.). 

აპკპრუსდებ-ა დაძველდება, 

გაღივდება, გემო შეეცვლება (კარ– 
ტოფილს, სიმინდს...ე). დათესვის 

დრო რო მოუვა, გვითქვამს ხომე 

კართოფილზე, ლობიოზე, სიმინდ- 

ზეც, ეხლა უკვე გემო აღარა აქო, 
აკრუხდაო (ატ.). 

აკულნი-ს დაჭდეულს ათლის. 

რამტენი მიუტან ხანულს წველა– 

სა, იმდენი აკუდნის ჭდესა და ესე 

ვიგეფთ ვალი გადახდასა (კავთ.). 

აკუდნა: რო დააჭდევენ ღა ისევ 

(ერ– 

გაახუნებს ფერს 

ფოს! 

აათლიან, ის არი აკუდნაი 

ედ.); აგრეთვე ერთაწმ. 
აკუნთლავ.ს აასხამს (ყურ- 

პენს, ვაშლს...) ბევრი აკუნწლე 

ვაშლიცა, სხალიცა, გაზაფხულზე 

ძრიან გემრიელია ხომე (ერთაწმ.). 

გინლა ჩაალაგებ, გინღა აკუნ-
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წლავ ყურძენსა (ვარ.); აგრეთვე 
„ქვ. ჭ- 

აკუნთწთლი-აა დახუნძლულია. 

დავინახავ, აკუნწლია, ისე ასხია, 

საყვარლათა, შეხედავ, აღარ არი 

(ქემ.)- 
ალა-ბალა!სშ1 არეულად, აცა- 

ბაცა. როგო ალა-ბალას ღააქ ფე- 

ხები (მონ.ე). ალა-ბალას და- 

დღის უსაქმოდ დადის, დაეხეტე– 

ბა. აგიღია ფეხი და რა ალა-ბა- 

ყლა დადიხარ, რას დახეტიალოფ 

%(სამთ.). 

ალავჭ-ი ალი. თუ არ გააქრე, 

„ალავი დაარტყამს, ყველგან მეე–- 

კიდება (ტანძ.). 

ალავლავებ-ს 1. ზერელედ 

რეცხავს; ავლებს (სარეცხს). უხე- 

იროთ რო რეცხენ სარეცხსა და V 

ნახევარი ჭუჭყი ზედ გაიდევს, 
"იმაზეც იტყვიან” ალავლავებენო 

(წილკ., 2. დიდ წყალს მიუგ- 
დებს დატბორავს (ვენახს...)- 

წყალს მიაქს იქაობა, სუ წყალში 

ალავლავა მთელი ვენახი (კა- 

რალ.) 3. ატრიალებს (პირში–- 

-ლუკმას, ენას), რა შემოიღეს ეს 

არც გემო აქს, 

მარტო პირში 

ალავლავებ (ტყვ.). ჩვენი ჭია ცო- 
ცხლდება, ენას ალავლავებს (%, 

ხანდ.). 

ალალი ნამდგვილიდ სუფთა 

(რძე...) მთელი ზაფხული ალალი 

რძე უზიდე (ძეგ.). რძეში წყალს 

“რო არ გაურევენ ალალი რძე 

„არის (დ. თონ.). 

ალალგულა გულმართალი, 

სამთლის კევი, 

არც არაფერი, 

უეშმაკო ალალგულა კაცი რუა 

და რაც მაადგება პირზედა, ლაპა- 

რაკოფს, ამითანა 

ბეე (წილკ.; აგრეთვე ატ. 
ალალგულად გულდანდობი- 

ლად. კაცი რო მიდიოდღეი ალალ–- 

გულათა თავითვინ ჩაფიქრებული, 

იმაი რო ფეხი წამოუდონ, მოსხ- 

ლეტით დეეცემა დედამიწაზედა 
(წილკ.). 
ალალულ-ი წყალში უჩინარი 

კლდე, ლოდი. დიდი ქვა იქნება 
თუ კლდე, ბურჯივით დგა, წყალი 
ვერ წაიღეფს იმასა ალალუღლი 

თქვიან (იგ.). 

ალარ” არის მოისულე- 

ლებს, თავში უქრის. ნეტაი, გო- 

გო, შენცა ალაოთ არ იყვე! (ქემ.). 

ალაფვავებ-ს ლაფებად (იხ.) 

ჭრის დახელილ და გათხელებულ 
თიხას რო ვათავეთ დაზელას, 

დავჭრით, ვალაფავებთ (ზ. ხანდ.). 

ალალღუნებ-ს საშუალებას 

მისცემს უსაქმურად იაროს, იხე–- 

ტიალოს (შდრ. ლაღუნა). შენ 

ოღონდ გალაღუნონ, საქმე რაში 

გეკითხება! (ტყვ.). საცა გინდა, 

ალაღუნე, საქმეს ნუ გააკეთებინებ 

ოღონცა (კარ.). 

ალაშა ფაშატი, ჭაკი (ტანძ.). 

ალაჩოყები!ს) ცსენი უშნოდ 

მაღალი, ტლანქი; თამამი ქცევის 

ქალი. ცხენითავა დედაკაცი რუ 

არი, აშარი, ემითანა დედაკაც ეტ- 

ყვიან ალაჩოყები ცხენსა (წილკ.). 

ალაჩოყები ცხენ რისა იცხვენიან 

(წილკ.). 
ალაჯუნე უთავბოლოდ მო- 

კაცსა იქვიან
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სიარულე. მაგ ალაჯუნეს ხომა 

ოჯახს ვერ ანდოფს ადამიანი, ხან 

საით დეეშვება, ხან საითა (იგ.). 

გოგოობაში კი ძაან ალაჯუნე იყო 

და არვი, ეხლა როგორღა მაიქ- 

ცევა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ალქექრს-ი ქვედა საცვალი (ქა- 

ლისა). ქალის საცვალ ალერსს 

“უძახით (იგ.); აგრეთვე კავთ. 

ალეფვიანებ-ს ასუქებს (შდრ. 

ლეში). ბოზალუყი კარქია ღორე- 

ბითვი, როშივით კი არ ასუქეფს, 

მაგრამა ეგე კი ალეშიანეფს 

(წილკ.). 
ალთავა ცალყურა ქოთანი 

«ახალშ.). 

ალია-ბალია დიდი-დიდი, 

სულ ბევრი ალია-ბალია, ორი 

მანეთი ეღირება (კარალ.). ალია- 

ბალია,„ ერთი თვე გვეყოს ეს 

ფქვილი (ტყვ.). 
ალიკართ-ი ვაზის ჯიში 

ერთგვარი. ალიკარტი წვრილმარ- 

ცვალა შავი ყურძენია, შეწამვლა 

არ უნდა, წამალია იმისი ღვინოი 

(ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

ალის ლობიო სარის ლო- 

აქვს ალისფერი ყვავილი 

და ლურჯი, თეთრწინწკლებიანი 

მსხვილი, მოგრძო მარცვალი (სა– 

კორ). 

ალიფვლიფლებ-ა ალუღ- 

ლუღდება, აჩიფჩიფდება. ელიჭკა- 
სავით ნუ ალიფლიფდები ხომე, 

სწორე თქვი, რა გინდა! (კარ.). 

რო დათვრება და ალიფლიფდება, 

მაშინ უნდა უსმინო, თორე ეხლა 

«პრა არი! (ტყვ.). 

ბიო, 

ალიყლიყლებ-ა გაურკვე>ვ- 

ლად დაიწყებს ლაპარაკს. ეხლა ის 

მოვა და ალიყლიყდება, იმის თა- 

ვი მაქს? (ტყე.). უშნოდ ნუ ალიყ- 

ლიყდები ხომე, თუ ღმერთი 

გწამს-და! (კარალ.). 

ალიყყლებ-ა იხ. აილინჭ- 

ყება. 

ალო: თავის ალოს გალ- 

ლერტს სამუშაოს არაკეთილსინ- 

დისიერად შეასრულებს, იცულ- 

ლუტებს სამუშაოზე წავა, არ 

იმუშავეფს ღღეს მოიშორეფს 

ალოსა და იტყვიან, თავისი ალო 

გაღლიტაო (იგ.). 

ალორრტებულ-ი ძალიან და- 

სველებული, გალუმპული. გუბეში 
ჩამივარდა და ალორტებული აჭო– 

ვიყვანეი იქიდანა (ახალშ.). 

ალოღლეტია ცუღლუტი, 

არაკეთილსინდისიერი (მუშაობა- 

ში). ზარმაცი კაცი რო იქნება, 

ცუდა კაცი ღა ისე კი აჩვენეფს 
ხალხსა, ვითომ მუშაოფს, იმას 

ეტყვიან ალოღლეტიასა (იგ.). ეგ 
კარქი ალოღლეტია იქნება, ვერა 

ხედამ, საცა ჩდილია, იქ ეტანება 

(იგ.). 

ალუსმალუხს შეჭრის ერ- 

თად შეყრის, ერთმანეთში აურევს 

სხვადასხვა რამეს (ფრინველს, სა– 

ქონელს). კაც რო ღორიცა «იყავ, 

ქათამიცა, ბატიცა,კ ძშროხაცა და 

რავიი სუყველა, იმაზე იტყვი- 

ან რო შაყარა ალუხმალუხიო 

(წილკ.). შაყრიან ქვეყნი ალუხმა- 

ლუხსა და სხვიი ჭირათა (წილკ.). 

ალხომალხო შეუწყობლად,
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არეულად, აცაბაცა. ისეთი მთვრა- 

ლი იყო, რო ალხომალხო მიჰ- 

ქონდა ფეხები (ქორ.). 

ამალა აივნის ბოძებზე გადე- 

ბული მსხვილი ხე, რომელზედაც 

ეყყობა აივნის კოჭების თავები. 

ღააყენებენ ბალკონის ბოძეფს და 

ზეილან დიდ კოქ: გადაადებენ, ეძა- 

ხიან ამალასა. მერე წინა კედლი- 

ღან ამალამდინ გადაზდებენ კო- 

ყეფსა (კავთ.). აივნის ბოძებზე რო 

გრძელი ხე არი გადებული, ის 

არი ამალაი (ერთაწმ.); აგრეთვე 

გარიყ.; კაპრ., ხოვ. 

აქმარმარებ-ს ასუფთავებს, 

აწკრიალებს. აღალოს გოგოი რო–- 

გორ ამარმარებს კარებსა, რომ»! 

(კარალ.,. ისეთი სუფთა ქალია, 

სუ ამარმარებს იქაობასა (ძეგ.). 

ამარცვლავ-ს სათითაოდ, 

მარცვალ-მარცვალ აკრეფს. მოდი, 

შვილო, ავმარცვლოთ ე ლობიო 

(ლამ.) მაინც ასაკრეფია, შერე 

ავმარცვლი (საკორ.ე. ამარცვ- 

ლა: მარცვალ რო აკრეფამენ რა– 

მესა, იმას ეტყვიან 

(მეჯვრ.). 
ამჭნევ-ს, ამძნევ-ს აგნებს, 

ზიანს მიაყენებს, თუკი ჩემი ძრო- 

ხა აქედანა იქ ამძნევს, შენი ძრო- 

სა აღარ ამძნევს, აქ რო გაგი- 

შვია!? (ბიწმ.). ნუ გეშინია, ჭამე, 

არაფერს არ გამზნევს (ძეგ.). ემ- 

“რსნეჭგა: ღრინჭოლა რო უკეთია 

ბალღს აკვანზედა, იმას არაფერი 

ემზნევა (საგურ.); აგრეთვე ბებნ., 

ბოშ. 

ამთოხდებ-ა 

ამარცვლასა 

ამჟავდება, გა–- 

ფუჭდება (საჭმელი) ეს ლობიო. 
რო ამთოხებულა, სად იყავით, ვე– 

ღარ გადაადუღეთ? (ტყვ.) აუმ- 
თოხდლება: ეხლა მაგასა სუ აუმ- 

თოხდება ეგ ჩირები (ზერ.). ამ- 

თოხება: მაწონმა იცის ზაფ- 

ხულში ამთოხება დღა ამობრუნება. 

(ტყვე). ამისობებულე: სამი 

დღი მაწონი, ამთოხებული, რალა. 

საჭმელი იქნებოლა? (ქიწნ.); აგ- 

რეთვე ატ., კარალ., ქემ., ქვეში, 

ძეგ- 
ამინისუკუნისაპმდე საუ-. 

კუნოდ, სამარადისოდ; არასოდეს. 

ამინისუკუნისამდე ედოთ მაგი ცო-–. 

დოი (კარალ.). ამინისუკუნისამდე: 

არ დამავიწყდება (კარალ.). 

ამოაკუდკუდებ-ს გამეტე– 

ბით დაწყევლის. ძალიან რო და- 

წყევლის, გამეტებითა, იტყვიან, 
ამააკუწკუწაო (ქვ. ჭ.ჯ ეგე გუ- 
ლიანათ ამააკუწკუწეფს ხომე თა- 

ვი ბალღეფსა, რო მე შამეშინღება: 

ხომე იმი მაგივრათა, ემანდ მართ– 

ლა არა მოუიდღეთ რა-მეთქი 

(წილკ.ე). ამოკუფკუდება: ამო- 

კუწკუწები წყევლაი ვეტყვით 
ჩვენა (წილკ.); აგრეთვე ატ., სა- 
გურ. 
ამოამანანებ-ს იგივეა, რაც 

მოამანანებს.ჭია რო გავი- 

ღოდა ჩარხხე რო დარჩებოდა 

ცოტა ჭია, იმას ამოვამანანებდით, 

გადავიღებდლითთ სხვა ლასტზე 

(ძეგ.). 
ამოამაწაზურებ-ს მაწაწუ- 

რით ამოამშრალებსს (ქვევრს). 

ქვევრს ამოვამაწაწურებთ ხოლმე,
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მემრე გოგირდს ვახრჩოლებთ ში- 

გა ღა მემრე ჩავასხამთ ღვინოსა 

(თამ.). გვერდების ნაწური ძირში 

ჩავა და იმასაც ამოამაწაწურებენ 

(ძეგ.); აგრეთვე კარ., კარალ. 

ამოამოწმებ-ს იგივეა, რაც 

დაამოწმებს. ჯერ საკერებელ 

რო დაადებ, არა, მერე იმასა ამო– 

ჭრი დახეულები საცა არი და 

ამაამოწმებ (ატ-.). 

ამოაყენებ-ს ამოიყვანს 

(ყველს). ერთ გუმბულას ამოვაყე– 
ნებ დღეს, ერთსაც ჭხვალა (ბრ.). 

გორდაზე რო ყველს ამოაყენებენ, 

ის არი გორდეული (ერედ.); აგ- 

რეთვე თამ. 

ამოანანჩუსებ-ს ჩანჩუხად, 

ტიფად ამოახვევს (ძაფს). აი, ამ 

მაფ ამოვაჩანჩუხეფ დღა წამოვალ 

(ვარე). ამოჩანჩუხქება: ამოჩან- 

ჩუხება მეზარება, თორე სამღებ- 

რო კი მაქ ძაფი შესაღებათა 

(მერე. ამოჩანჩუხებული: შენ 

გახარებას, ერთი, წყალი დამისხი, 

ძაფი მაქ ამოჩან–ჩუხებული ხელ–- 

ზე და ხელი ხელთ არა მაქ 

(მერ.). 

ამოახვევ-ს წამოედება, ჩა- 

ჭედავს (ლოდი ტივს... თუ ლო- 
დმა არ ამაახვია, ტივი არ დაიძი- 

რება (%ზ. ხანდ.). ამოეხვევა: ეგ 

უნდა ამეეხვეს ლოდში, რო მივა 

(ხ. ხანდ.). 

ამოასურებ-ს ხელახლა გა- 

ახურებს (თონეს). ცოტა რო გა- 

ცივდება თონე, შერე ისევ ჩაუკე- 

თებენ ფიჩხსა და ამოახურებენ 

(საგურ.) ამოვახურებდი თონეს, 

მაგრამ ფიჩხი არა მაქ (გარიყ.). 

ამობლისკნი'ლ-ი 

გაჭუჭყიანებული. ამო- 

ბლისკნილი რო დაღიხარ, რას 

გიგამ ე კაბაი? (ტყვ.) აგრეთეე 
კარალ. 

ამობუსრავ-ს ამოხეთქს, 

ამოსკდება. ამობუხრამს – უცბათ 

რო ამოვა და ამოხეთქამს, გინდა 

წყალი იყოს, გინღლა სხვა რამეი; 

მუწუკმაც იცის ეგა, ამობუხრავს 

უცეფა (ერედ.). 
ამოგოზსილ-ი ამოთხვრილი, 

ამოგოზილი არა 

ამოთხე- 

რილი, 

ამოთხუპნული. 

აქ ი შარვალი!? (ტყე.). 

ამოდი, სულო, ლა ჩალი 

იტყვიან ძალიან გამხდარ (ან დაღ- 

ლილ) ადამიანზე. ნეტა რამ გააუ- 

ბედურა ეგრე, ისეთი გამხდარია, 

რო ამოდი, სულო, და ჩადი! 

(კავთ.). 
აგოეგერსლებ-ა გინგლი 

ამოუვა (შდრ. გერსლი). ვენაცვა– 

ლე ჩემ ბიჭ, უკვე წვერი ამოეგერ– 
სლა (მერა. ამობგერსლილი: 

ჩვენ ინდაური კუტიეფსა ფთებ- 

ზე უკვე ბუმბული აქთ ამოგერს- 

ლილი (მერ.). 

ამოეპრისებ-ა გაუელმდება, 

გაუმრუდდება (თვალი). ამოჰკრე- 

ხია თვალები დღა ჩემზე ლაპარა- 

კოფს?! (ქვეში) აგრეთვე კავთ., 
ტყვ. 
ამოეყყინრდლებ-ა დაევსება, 

დაეშრიტება (თვალი). ჩვენ მეწის- 

ქვილესა ცალი თვალი ამოსჭყინ- 

ტლია და ცა-ლლ თვალსლა აჭყე–
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ტამს (მერ). ამოჭყინტლუ- 

ლი: ჩვენ იობასა 

ხო აქ ამოჭყინტლული, ჩემი ცო–- 

დითა ეხლა მეორე ამოეჭყინტ- 

ლება (მერ.). 

ამოზუ<დსინი-ს მთლიანად, ერ- 

თიანად ამოსვრის, 

ი ვერანა გზაზედა გუბე ყოფი- 

ლიყო ტალახისაი,სი გამაიქროლა 

მანქანამა ღა ისე ამამსუზნა, რო– 

მა სახე აღარ მიჩამღა (კავთ.). 

ამოთართავჭმ-ს 

(მაფს). ძაფს ამოვთართავ და მო–- 

ვალ (ქვეში). 
ამოთაფავ-ს 1. 

ამოკვეთს. ი ზე ისე ძირფესვიანად 

ერთი თვალი 

ამოთხევრის. 

ამოახვევს 

ამოაგდებს, 

ამოვთაფე რომა იმი ნაადგილა- 

რიც აღარ ეტყობა (კავთ.). 2. 

გაათავებს,” ამოჭამს, ამოლევს. 

როცა ადამიანსა ეგულება რამეი 

და აღარ დახვდება იტყვის, სუ 

ერთიანათ ამოუთაფიათო (კავთ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
ამოთაქავ-ს ამოთხრის, ძირ- 

ფესვიანად ამოიღებს. რა ძირია- 

ნათ ამოუთაქია ეს ხე! (ძეგ.). სუ 

ძირში ამოვთაქე ქაცვები (ტყვ.). 

ამოთენგავ-ს თეგით ამოჭ- 

რის (ხეს). ხიდან რო ლღრმულს 

გააკეთებს თენგითა, ამოთენგავს 

(ხაშ.. ამოთენგვა: თენგით რო 

დაამუშავებ ხესა, ამოთენგვას ვე– 

ძახით მაგასა (ხაშ.). 

ამოთოშფრავ-ს 

ტანხე გაუწყობელს შეკერავს 
(შდრ. თოფრე). როგორ ამოთოფ- 

რა, წმინდა გულით კი არ გააკე- 

თა! (ძეგ). ამოუთოფრავს: 

ფართოს, 

ამოუთოფრა და 

ამოთოშფ)ვრა: 

ამოჰკერამს ამოთოფვრა ეგ არი. 

(ატე. ამოთოფრილი: 

თოფრილი. კაბა აცვია (კავთ.). 

ამოისუნკლებ-ა ამოიწუწე– 

ბა; ამოითხვრება. ბავშვ ეტყვიან 

ხომე როგორ ამოიზსუნკლეიო. 

(ატე). ამოზუნკლული: შენა 

ათი კაბა რო გიყიდო, მაინც ეგრე 

ივლი ამოზუნკლული (ატ.). 
ამოითართლებ-ა იგივეა, 

რაკ ამოიტარტლება (იხ. 

ამოტარტლავს) წაიქცა და ტა- 

ლახში ამოითართლა (კარალ.)- 

ამოთართლული: საქონელი 

არი ამოთართლული. 

ჩააცეა (კავთ.). 

უბრალოთ რო 

ამო– 

ნეხვით 

(ძეგ.). 
ამოითვლებ-ა ხარშვისას 

მარცვალ-მარცვალ ამოვა, ამოიკ–- 

რიფება (ლობიო). ლობიო ხო გა– 

ცხელდება, ვიდრე ადუღდებოდეს,» 
თითო-თითო ამოვა ზევით, ამო- 

ტივტივდება, (სა- 
გურ.) ოდნავ რო ამაითვლება. 

ლობიო, ხირხველია (ძეგ.). 

ამოილანგავ-ს ამოისვრის, 

ამოითხუპნის, ამ გასავერანებელ 

ღორს სულ არ ამოულანგია» 

ცხვირი? (ძეგ.ე). ამოილანგე- 

ბა: ამოილანგება ტალახში და და– 

დის ისე, არც სირცხვილი იცის. 

და არც არაფერი (%. ხანდ.). ამო– 

ლანბული: ამოლანგული ბავ- 

შეები რო გამამიგზავნე, პირები 

ველარ დაბანე? (კარ.,; აგრეთვე 

კარალ., ტყვ., ქორ. 

ამოინიქებ-ს აიხირებს, ამო– 

ამოითვლება



== 

იჩემებს. ამაინიჟებსს ერთ რასმე 

გიჟივითა და სუ ის უნდა, რო 

ჭამო” (წილკ). ამონიქება: 

ზოგმა საქმლიი ამონიჟება იციი 

(წილკე... 
ამოიორთექელებგ-ს 

ამოისუნთქავს ამაიორთქლა იმ 

დევმა და რო 

ამოიორთქლა, ისეთი ცსელი სუ- 

ღრმად 

ამოარდა (იკ.). 

ჩი ამააყოლა, რო ძაან სიცხე აქს 

(ტყვ:). 
ამოიფერდლებ-ა 

ამოივსებს, გაძლება (საქონელი). 

რო საქონელი და 

წყალსაც დალევს, იტყვიან, კარქა 
ამაიფერდაო (ოძ.). 

ამოიქავრებ-ს ქარს ამოი- 

ღებს, დაისვენებს: რო დღაიღლე- 

ბიან ან სიარულითა, ან საქმითა, 

ფერდებს 

გამაძღარია 

იტყვიან, ქარი ამოვიღოთო, ამო- 

ვიქავროთო, დავისვენოთო ცო- 

ტაო (ერედ.). 
ამოიქარებ-ა ძალა დაეკარ- 

გება (არაყს, ღვინოს), ამოქრება 

(სპირტი): არაყს დახურე, არ 

ამოიქაროს (ქემ.). 

ამოიძაგებ-ს შეიძულებს, 

ამოიძულებს. ამოიძაგებენ მაგას 

მართლი თქმითვინა (თამ.). 

ამოიდთუთხავ-ს ძალიან ვიწ- 

როს შეიკერავს. ამოიწუთხა კაბა 

და ჩაიცვა ;(ტყვ.). ამოწფუთხუ- 

ლი: ჩაუცვიათ ამოწუთხული შარ- 

ვლები და დაიჯგიმებიან (ქვეში); 
აგრეთვე ძეგ: 
ამოიჭვრინრებ-ა ამოვა და 

აიტუზება. მალე-მალე ამოიჭვრინ- 

ტებიან იქა (ქემ.). ეშმაკივით არ 

ამოქ:ვ- 

იყო 

ამოიჭვრინტა?' (ტყვ.). 

რენტილი: ერთი ია აქ 

ამოჭვრენტილი, ერთი იქა და მა– 

მიკრიფეო (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 

ამოპკაკანლებ-ა ამოვა (მზე). 

ისეთი მზე ამოკაკანდა, რო ქაჩალ- 

საც კი თავს დასწვავს (კავთ.)- 

ამო-ჰ)-პრინრტავ-ს მოჭუტავს, 

მოხუჭავს (თვალს). ბეცი ადამია- 

ნი რუ არი, იმან იციი ხომე ხან– 

დიხანა, ერთ თვალსა სუ ჩაიხუ- 

ჭამს ხომე დღა იტყვიან, 

კრინტა თვალიო (წილკ.ე). ამო- 

პრინტრვა: ძაან კაი გოგუა ი 

თვალი ამოკრინტვა რუ არ იცო- 

დეი (წილკ.). 
ამოკურტავ-ს დაწყევლის. მა 

რატო არ მითხარი, რო ამოვკუ- 

ამოი- 

ტე, მაგას არ აუღიაო (ოძ.). 

ამოკუყავ-ს დანის წვერით 

გულს ამოაცლის (ნედლ კაკალს). 
დანით გაჭრიან ლენჯოიან კაკალ- 

სა შუაზე და ამოქჭრიან 

წვერითა, ამოკუჭავენ თეთრ გულ- 
სა (ოძ.); აგრეთვე ქემ. 

ამომტ6კავლავ-ს მტკაველზე 

ამოახვევს (ძაფს). ძაფსა ასე რო 

ამოვახვევთ ხელზე, ამოვმტკავ- 

ლეო, ვიტყვით (ძეგ., რითი ვერ 
ამომტკავლე ერთი გორგალიას, 

მეტი ხო არ არი? (ტყვ.); აგრეთ- 

თვე კარ., სალ. 

აძონაჭებ-ს ძალავს, ერეეა 

(საქმეს). ქვეყნის საქმეს ვაშონა- 

ვებდით (ნოს.). 

ამონილრავ-ს ამოჭრის, ამო– 

კვეთს ხის (ნალოს...) თავს (შდრ. 

ნიაღრი). 

დანის 

ნალოს თავსა ამონილ-



--ვი-. 

რამენ, ამააბამენ ჯაჭვსა და ჩამა- 

ათრევენ (კავთ.); აგრეთვე ერთაწმ. 
ამოსაოსკილ-ი იგივეა, რაც 

გაპოსკილი (იხ. გაიპოსკავს). 

ამოპოსკილები რო დაგყავს ბაე–- 

“რმვები, წყალი მდევს ხო არ უჭი- 

რავს? (ჯტყვ.)- ამოპოსკილი რო 

გააქ ყურები, შენც ხო პატარა 

არა ხარ? (კარ.); აგრეთვე კარალ. 

ამოჟყიჟყინლეი-ა წვერს ამო- 

ყოფ!, ამობიტინდება (ბალახი, ნა- 

მწვანე 
ამოჟიჟინებულა (კავთ.). 

ამოსამარგლ-ი ამოსაგდები, 

ამოსაწყვეტი. ამოსამარგლები არი- 

აღარ 

თესი). ვენახში ბალახი 

ან ამ ქვეყნიდანა, ერთი 

უნდა დარჩეს მაგათგანა! (კარ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
აძმძოსარგლი-ს I. 

ღაწყეკლის. ისე ძირიანათ ამო- 

გვსარგლის ხომე დედაჩემი, რო 

სუ კუბოში ჩაგვალაგებს სომე 

(უყვ). ამოუსარგლის: რაზე 

ამომისარგლე მთელი ოჯახი, რა- 

ზე მწქყევლიდი? (კარ.). 2. ამო- 

ისარგლება ამოიჟლიტება. შენ 

ამოისარგლე, შენაო, ჩხუბში ეტ- 

ყვიან ერთმანეთსა (ბრ... ამოსა- 

სარბლი: ეგ ამოსასარგლები, 

ეგენი, მეტი არ უსწავლიათ იმ 

სკოლაში?! (ტყვ.). 

ამოსლანგამ-ს 

ეს ქვაბი რომელმა ამოსლანგეთ? 

ძალიან 

ამოსელეპს. 

(გარ... კატას ამოუსლანგია რძეი 

(ტყვე. ამოსლანგვა: სუ იმას 

გელაპარაკებით, ჩუმათ ამოსლან- 

გა ნუ იცით! (ტყვ.) ამოსლან- 

გული: კატის ამოსლანგული ვი- 

ღას ვაჭამო? (კარ,26; აგრეთვე 

კარალ. 

ამოსროუტულ-ი განზე შე- 

მოჭერილი, ვიწრო (ტანსაცმელი). 

ერთი ამოსრუტული კაბა აცვია 

და ეგ არი (ძეგ.); აგრეთვე დ. თონ. 

ამოსუნგლავ-ს I. იგივეა, 

რაკ  ამოსლანგავს. საჭმე- 

ლი ქვაბში ამოსუნგლ. (ძეგ.). 

ამოსუნგლული: ამოსუნგლუ- 

ლია, მაგას რალა შეჭამს (ძეგ.)- 

2. ამოსუნგლული ამოსვრი– 

ლი, ამოთხვრილი. სუ ამოსუნგლუ- 

(ქვ. ჭ.). 
სუნგლული არ დადის? (ძეგ.). 

ამოტარტლავ-ს 1. ამოსვ- 

რის, გააჭუჭყიანებს, როგორ ამო- 

უტარტლია კაბა! (ატე). ამოი- 

ტარტლება: ღორზე ვიტყვით, 

ტალახში რო ჩაწვება, ბავშვზეცა, 

ამოიტარტლაო (ატ.) 2. უხეი- 

როდ, სახელდახულოდ ამორეც- 

ხავს. ერთი ამოტარტლა და გაფი–- 

ნა (ძეგ.). 

ამოტლანკავ-ს 

(საჭმელს). შენ 

ამოსტლანკავ ხომე, დაისხი და 

ჭამე! (ტყვ.). მაგან თუ ქვაბიდან 

არ ამოსტლანკა, რა?! (კარ.); აგ–- 

რეთვე ოძ. 

ამოტლისნი.-ს სახელდახე– 

ლოდ ამოზელს (ლობიოს). ამოტ–- 

ლიხნის ლობიოსა და ჭამე! (კარ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
ამოუთათავ3-ს ზელებს ამო- 

უშლის (აკვანში ჩაკრულ ბავშვს). 

მაგ ბავშვსა, 

ამო- ლია მთლიანათა 

ამოსვლეპს 

შენებურათ ნუ 

ხელები ამოუთათე



რევ –. 

ცოდოა (ძეგ), აგრეთვე თამ., 

კავთ., საგურ. 

ამოულუნბგავ-ს ამოუსვრის, 

ამოუთხვრის. ესა ლვრია წყალმა 

ამამილუნგა (ატე). ამოლუნბუ- 

ლი: ეს არ არი ძიენ ამოლუნგუ- 

ლი, ცოტათია (ატ.). 

ამოუჩანდურებ-ასს ამოჰკ- 

რავს, ამოსცხებს. პურები იქ რო 

ღატოვე, იმას უფრო 

ჩანდურებს ღორი დინგსა? (ტყვ.). 

ი ბიჭი რო მოვა და მოიყვანს ში- 

არ ამოუ- 

ნა ი გოგოსა, მოტაცებულსა, უნ- 

და ამოუჩანდუროს ი მამამა და 

მოიშოროს თავიდანა (ბროწლ.); 

აგრეთვე კარალ., ძეგ. 

ამოფარრავ-ს ამოაშროაბს 

(კერძს) ბევრი პურის 

როგორ ამოფატრე, ეგრე ჩაფაშ- 

რული ვის გაუგონია? (ტყვ.). 

ამოფატრული: ე ამოფატრუ- 

ლი ლობიოს ჯამი რო ღდაუდგი 

ჩაყრით. 

ბავშვებსა, არ იცი, რო არ შე- 

ჭამდნენ? (კარ.). 

ამოფაქვავ-ს უანგარიშოდ, 

დაუზოგავად ამოიღებს (სურ- 

სათს). ამოეფაქვა იმოტოლა ლო- 

ბიოი და გაღეეტანა თავის ქალი- 

თვინა (კარალ.), აგრეთვე ტყვ. 
ამოფლეშავ-ს ღრმად ამო- 

ჭრის (გულისპირს, იღლიას ტან- 

საცმლისას). ამოუფლეშია ე იღ- 

ლიიძირი (წილკ). ამოფლე- 

ფილი: ძაან ამოფლეშილი გული 

მეჯავრება და, ბევრ ნუ ამააჭრი 

(წილკ.). 
აქმოფოშტილ-ი მოსწორე- 

ბული, ვაკე ადგილი. ერთი ადგილი 
3. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

არა აქვს მაგასა 

ლორი დააბას (თამ.). 

ამოღაჯღაჯებულ-ი 

ბიბინებული, 

ამოფოშტილი, 

ამო- 

ამოღაღანებული. 

წიწმატის თესლი ჩავაბნიე და ისეა 

ამოღაჯღაჯებული, 
(თამ.). ისეთია ჩემი სიმინდი, ამ– 

დენზეა ამოღაჯღაჯებული, სა- 

ცაა გათოხნა უნდა (ბროწლ.); 

აგრეთვე წვ. 
ამოლეჯეჯლებ-ა გაღივდე– 

ბა; ლეჯეჯივით ამოვა. ხახვი რო 

წვერს ამოჰყოფს, ამოღეჯეჯდაო, 

იტყვიან (კარალ)ე. ამოლღეჯე- 

ჯებული: ამოღეჯეჯებული ლო- 

ბიო გამითოხნა დღა სუ გამიტიე- 

შვენიერად 

ლა, რა დრო 

(კარალ.). 

ამოლგერთილ-ი ამოზნექი- 

ლი. აბა, ე ფიცარი პოლიითვინ 

იმი გათოხნა იყო! 

რას გამოდგება, ვერა ხედამ, რო–- 

გორ არი ამოლმერთილი?! (კავთ.). 

ამოსყროლლებ-ა ამოვარდე- 

ბა, დაუბერავს (ქარი). ახლა ეს 

უპატრონო ქარი 

დღა სუ გადაივრის ე ღრუბლეფსა 

(წილკ.) ამოყროლდა ეს ოხერი 

და სუ თან მააქ არემარეი,, ბუ- 

ამოყროლდება 

რიაყ დააყენეფს ხომე ტვრისასა 

(წვ.). 
ამოფლაპავ-ს ამოაშრობს. 

კანაო ამოშლაპა მზემა (თამ.). 

ამოშულავ-ს შულოდ ამოა- 

ხვევს (ძაფს) “უნღა ამოვშულოთ 

დღა ისე შავლებოთ (საგურ.) თუ 

ჩარღვევი მაფია, საცერზე ამოვ- 

შულავთ, გავრეცხამთ (რუისი). 

ამოჩაფავ-ს ამოხაპავს; ამო–
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ცლის, ამოაცარიელებს. ეს ამო- 

ტელა ლვინო სუ ამოეჩაფათ, სა- 

ნამ მოვიდოდი (ტყვ.). რაცა მქონ– 

ღა ჯიბეში შენ ამოგიჩაფია და 

მე რაღაი? (კარალ.). ამოჩაფუ- 

ლი: სანამ 

ამოჩაფული დამხვდა (მერ.); აგ– 

რეთვე ბროწლ. 

ამონსორამ-ს 

გაავსებს. ნიაღვარი რო 

ჩამოვედიდ„ სიმინდი 

ამოავსებს, 

მაიტანს 

ღორღსა, რამესა და ორმოებ ამა–- 

ავსებს, სუ ამოჩხორა, ამოღორღა 

აქაობაო, იტყვიან (ერთაწმ.). აჰა, 

როგო ამოვჩხორე ფიჩხითა ე თო- 

ნეი (თამ). ამოიჩხორება: ამა- 

იჩხორა უშნოთა, კარგა გააჩანჩ- 

ხალე, რო ჩავიდეს მძირშია! 

(ერთაწმ.). ამოჩხორმა: ფიჩხით 

თონის ამოჩხორვა (თამ.). 

ამოცნებ-ს წველის 

ბამდე მცირე ხნით აწოვებს 

(ხბოს), უგერისებს ,,ამოცნებს“ 

არი, ხბოს რო მოაწოვებენ, სანამ 

ძროხას გამოწველიან (ხაშ.). რო 

ამოცნებენ ხბოსა,„ მერე ძროხას 

მოწველიან (ჩუმათ.). 

ამოცხვირავ-ს ამოჭრის, 

ამოკვეთს ხის (ნალოს..) თავს. 

ხეს რო მოჭრიდენ, ამოვცხვირო- 

თო, იტყოდენ, ამოვჭრათ თავიო, 

დაწყე– 

დაუბან 

საქონელი და ჩნამოათრიონ (ერ– 

თაწმ.ე. ამოსაცხვირი: რომე- 

ლიც ცოტა გრძელია, მოხრილია, 

ის მეტიური ცულია, ამოსაცხვი- 

რია (ძეგ.). 

ამოფთაკულ-ი 

ჭუჭყით გაგლესილი, გაზინზლუ- 

რო ასაკრავი გაუყარონ, 

ამოთხვრილი, 

ლი. იმტელი მოცლა არა მაქ, რო. 

ამოიჭეჭყო ე კაბატიალა და ესე, 

ამოწაკულმა აღარ ვიარო (წილკ.)- 

როგორ ამოწაკული დადიხარ- 

დღესა! (ატ.); აგრეთვე ზ. ხანდ.,. 

ტირძ. 

ამოდმებ-ს საკერებელს წმინ– 

დაღ უხვევს (კარგი პირიდან). 

აი, აჰა, ჯერ ვაკერებ, მერე ვამო– 

წმებ (ქვ. ჭ.) შარვალი დაგიკე- 
რა, ცოტალა აქს, ამოწმებს და- 

მოვა (ტყვ.). 
ამოწუნწალავ-ს ჭუჭყიან. 

რამეს ჩაყოფს (საჭმელში...) მი– 

ხედე, დედაკაცო, თორემა ბავშვ-- 

მა სუ ამოიწუნწკლა კერძი (ერ–- 

ოაწმ.); აგრეთვე სალ. 

ამოჭ.ეყქყავ-ს სახელდახე-. 

ლოდ ამორეცხავს, ცუდად გარე–- 
ცხავს. მაგან ხო სარეცხი დარეც-. 

ხა არ იციი, ამოიჭეჭყამს თითო–- 

ოროლა ნაჭერსა და მიიფენს ღო–- 

ბეზედა (წილკ.). მითომ შენც ქა– 

ლი გეთქმის, ხელათ ამოჭეჭყამს. 

და მიფენამს მითომ გარეცხა! 

(კავთე). ამოჭეჭქჭვა: საჩქაროთ: 

რო ამორეცხამ რასმე, ფათიფ'უ- 

ამოჭეჭყვა ჰქვიან იმასა. 

(კავთ.), აგრეთვე ერთაწმ. 

ამოყიპყიპებ-ს ჭიპჭიპი გა– 

აქვს; ამოდუღს, ამოჩუხჩუხებს. 

რო ან ქვევრი ამოდულს, ან სა-- 

თითა, 

არაყეს რო ჩავზელამთ და ადულ-.· 

დება, ამოჭიპჭიპებსო, იტყვიან, 

როცა ძალიანა დუღს (ოძ.). ამო- 

ტყხიპვ:იპდება: გველ რო ეკბინა,. 

მერე სისხლი ამოქჭიპჭიპებული–- 

ყო (ქემ.).
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„ამოყუყყულ-ი გაჭუჭყია- 

ნებული, ამოსვრილი. ამოჭუჭყუ- 

ლი კაბა მაცვია, როგორ წამო- 

ვალ ამითი ზევითა? (ტყე.); აგრე– 

თვე კარალ. 

ამოსასავ-ს ამოაშრობს. მზემ 

ამოხახ,ს რაც გუბეები იდგა 

(ბროწლ.). ამოიხასება: ქვაბ- 

ამოხახულა, წყალი ქოთანა რო 

ვეღარ დაასხი? (ჯზყვ.). 

ამოსლი-ს ამოყრის 

დან პურს). „პური რო გამოცხვე- 

ბა, ამოვხდით შამფურებითა (ოძ.). 

ის იყო, ამოვხაღე პურები და 

თავზეც დამადგნენ (ბიწმ.). ამოხ- 

ღა: დაკვრა არ მიშველე, ამოხდა- 

მი რაღა მოხმარება მინდა? 

(ბიწმ.ე). ამოსახდელი: კავიანი 

პური 

(თონი– 

თონითვინ, შამფური არი 

ამოსახდელათა (წილკ.). 

ამოსერავ-ს დიდი ხმით დაი- 

წყებს ტირილს (ბავშვი). – აბა, 

ერთი დაუტიე. – რას ამბობ, ქაა, 

იმოდენას ამოიხეჩამს, რო! (ოძ.). 

გული ყელში იჩრია ემ მიწადა- 

საყრელსა, ერთი ხმამაღალი სი- 

ტყვა რო უთხრა, იმ სააჩი ტირილ 

ამოაიხეჩამს! (წილკ.). 

ამოსუჩხუჩლებ-ა ბევრი ამო- 

ვა, ამოჯეჯილდება (მწვანილი). 

საცა ბევრი ამოვა ერთბაშათა 

მწვანილი, იტყვიან, ამოხუჩხუნ- 

დაო (კავთ.). ჩემი ხახვი კი მშვე- 

ნივრათ ამოხუჩხუჩდა და! ერთი 

თესლისა არ იყო? (კავთ.). 

ამოჯღლარდულ ი სახელ– 

დახელოდ, ცუდად შეკერილი (და- 
წნული...) ცუდათ შეკერილსა და 

ცუდათ დაწნულსა ამოჯღლარდუ–- 
ლი ჰქვიან (ტყვ.)- 

ამრდვრევ-ს ამცივნებს, აჟრ- 

ჟოლებს (ავადმყოფს). აი, რო გა- 

აცივემს ადამიანსა, ტანში ამტვ- 

რევს (ქემ.). 
ამტუჩუს-ი გაბუტული, ტუ- 

ჩებაბზუებული. მაგან დღეს თა- 

ქები მიიღო და იმიტომ არის ამ- 

ტუჩული (ტყვ.). 
ამურავებულ-ი გაავებული, 

გაანჩხლებული. კაცია თუ ქალი, 

რო გაბრაზდება, აჩხუბდება, ილან- 

ძლება, იმაზე იტყვიან, ამურავე- 

ბული არისო (ერედ.). 

ამფაზ–წ-ი მეწყვილე (თამაშ- 

ში); ამყოლი, ამფსონი. ესა იმის 

ამფაზი არისო, ესე იგი, იმის გამ- 

ყოლი, იმის გამგონი (კარალ.). 

ჩვენ ამფაზები ვართ, კარტში 

ნუ ახედებ (ქიწნ.). 

ამგძნევმ-ს იხ. ამზნევს. 

ამფითკინა ამოდენა (ამბო- 

ბენ ძალიან პატარაზე). ისე ზუ- 

ზივ ეყო ი ძაფი წინდებსა, ამწიწ- 

კინა არ დამრჩა (კავთ.). ქვამარი- 

ლი ვთხოვე ანეტასა და ამწიწკინ» 

ნატეხი მომცა, ი რა გაუხდებოდა, 

თელი ბოქკა მწნილი მქონდა ჩა- 

სადები (კავთ.). 

ამჭასლებ-ა ამჟავდება. მწი- 

ფე ხილი, თუ დიდხანს დადგამენ 

ისე გოდრითა, ან კიდე კალათითა, 

ჩახურდება და ამჭახდება (კავთ.). 

ცოტა ცომი იყო, აგელო და გა- 

მოგეცხო, რო ამქახებულა (ძეგ.). 

ამჭახება: ამჭქახება მაწონმაც 

იცის, თუ დიდი ხნის შედედებუ-
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ლია და თან სითბოში დგას (კავთ.). 

ამჭახებული: ამჭასებული ნა- 

ხადი დაუსხა ღორებსა (კარალ.). 

ანაბრებ-ს 1. აყრდნობს, აბ- 

ჯენს. ვეღარ ლღადის საწყალი, 

ერთ ფეხს მიწაზე ვერ ანაბრებს 

(შეგ). ენაბრება: გეჯას ნუ ენაბ- 
რები, თორე გადავარდება (ბიწმ.). 

მაღონეფს ძალიანა არ ვიცი, 

შიგნეული ენაბრება, თუ რა არი, 

რათა მტკივა ეგრე ძალიანა? (ქვ. 

ჭე). 2. ინაბრებს თავს იდებს 

(ვისიმე მოვლა-პატრონობას); მი–- 

იბარებს, თუ ინაბრებს დედ-მამა- 

სა, ხო კარქი, თუ არა და იყოს 

რღავითვინა (ქვ. ჭ.). სხვის ბავშვს 

როგორ ინაბრებს ამდენი ზანი? 

(ტყვ-); აგრეთვე. კარ. 
ანაგებად სრულებით, სულ. 

ანაგებათ არაფერი დატოვა გვალ- 

ვამა, სუ გადღაახმო ბალ-ვენახები 

(კაგთ.). 
ანაგულ- ი, ანაბგბგულა 1. 

რისამე გული, შიგნითა ნაწილი. 

ნიორ რო კბილებ ღდავაცლით, 

შუაში დარჩება ანაგულინ (ძეგ.). 

საზამთროს რო ღასჭრი და შიგ- 

ნითა გული დარჩება, ის არი ანა- 

გულა (საგურ.). ხეს გათლიან, და- 

აყენებენ გულზე, ანაგულია (კავთ.). 
2. ცომის ნაფშვნეტი. ცომიან ხელ 

რო დავიფშვნეტამთ ცომზევე, ის 

ნაფშვნეტი არი ანაგულა (საკორ.). 

ანამტკიც-ი სამტკიცში ღარ- 

ჩენილი ანაცერი. სამტკიცში რო 

დარჩება, ანამტკიცია (ტყვ.). ანამ- 

ჯკიცი რო საცერში ჩაყარო, კიდე 

გაიცრება (ზ. ხანდ.ე; აგრეთვე 

კარალ. 

ანანურ-ი წყალში უჩინარი 

კლდე, ლოდი. დინარე რო მოდის, 

ამოჩნდება ხომე მაგარი კდე წყალ- 

ში, ანანური მაგასა ქვიან. ეგ რო 

არ იყოს, სუ წაილემდა ყველა- 

ფერსა წყალი (ქემ.). 
ანარდეულ.ი 

უეცარი, 
მყოფობა, 

ანაზდეული, 

მოულოდნელი (ავად- 
სიკვდილი...) სალ-სა- 

ლამათ ადამიანს რო უცნაურათ 

რამე სატკივარი გამოუვარდება და 

ზელათ ფეხეფს გააფშეკინეფს, 
ეგ არი ანარდეული. წყევლაც 
იციან ცეცხლი დღა ანარღეული 
შენაო (კავთ.). 

ანაშენებ-ს გაამრავლებს. შაქ- 

რასა დედა ლორი უყიდია, უნდა 

ვანაშენოო (გრაკ.). ინაშენებს: 

ესტატეს ეთქვა, კარქი ჯიშის ღო- 

რიაო, კარქათ ინაშენეფსო (რუი- 

სი). 

ანაცხავ-ი ჯელლი, ჩელხი. 

რო გააცხავებენ ზევიდან რაც 

დარჩება, ანაცხავი არი .(ძეგ.). 

თუ ბევრი იქნა ანაცხავი, იმას 

კიდე ცალკე გალეწამენ დამატე- 
ბითა (ბროწლა.). 

ანაწყობ უხელია თვა- 

ლები სული ძლივს უდგას. ანა- 

წყობ მიხელია თვალები, ერთი 

თვალი რო დავხუჭო, 

ვეგონები ვისმე (ძეგ.)- 
ანბალ-ი 1. ურჩი თავნება 

(ჩვეულებრი,კ პირუტყვი) რო 
მოუხეშავი რამე არი, რო ვერ 

მოიგნეფ ხელშია, ანგალს ეტყ- 

მკვდარი



ვიან, საქონელზეც იტყვიან, ადა- 

მიანზეცა (სამწ.). ანგალი როა სა- 

ქონელი, ცუდია, ბავშვები ვერ 
უვლიან ხომე ანგალ ძროხას ან 

კამეჩსა (ტყვ.) 2. ცელქი, მოუ- 
სვენარი. ძაან ანგალი ბავშვია, 

საცა არა მგონია, შეძვრება (ჯყვ.). 

პატარა ბიჭი ძიენ ანგალია, რო- 

გო დავიოკებთ, არ ვიცი (თამ.); 

აგრეთვე ბროწლ., დ. თონ. 

ანლე ხასიათი, ზნე. გაიგე შენ- 

შესიამოვნოს, ისე მოიქეცი! (ქვე- 

ში). ვერ გაუგე ამ პურსა ანდეი, 

ზან კარქი ცხვება და ხან ტყლინ- 

ჭი გული გამოსდევ” (ტყვ.). 
ანლებარ-ი თავმსუბუქი (ურე– 

მი). წინ თუ დაუდეთ ბევრი, თავ- 

მძიმეა, ბოლოზე თუ დაუდეთ მძი- 

ცა ჩემი 

მეი, ანდებარია ურემი. ისე რო, 

შუაზე უნდა დაუდოს, რო კარქა 

იყოს, თანაბრივა (ბროწლ.). 

ანდესე ალღოთი, 

ვარაუდით. ეგრე წავედი ანდეზე 
და ზედ არ მივადექი ი ღორსა! 

(ბიწმ.). მეც ბევრჯერ მივლია ბნე– 

ლაში ანდეზედა (ერთაწმ.); აგრე- 

თვე ყანჩ., წილკ. 

ანღდღოყდღებ-ა 1. ამჟავდება, 

ადუღდება. როცა საარაყე ანდოვყ- 

დება, საარაყე ქვაფში ჩაასხამენ 

(მერე. ანდოჭებული: საარაყე 

ანდოყებულია, ქვაფში ჩაასხი და 

გამოხადე (მერ.ე,. 2: აუნდოჭ- 

ღება გაუბრაზდება, გაუჯავრდე- 

ბა. რა იყო, ქალო, რას ამინდოყ- 

გუმანით, 

დი, რას მიყვირიხარ, რა მოგივი- 

და! (მერ.), ანდოჭყებული; ისეა 

შენზე ანდოყებული, არ ვიცი, რო- 

გორ გადაურჩები (მერ.) აგრეთ–- 

ვე. კარალ. 
ანიანე დიდი ამბით, საგან– 

გებოდ. ჩვენ ანიანეთ დავეძებდით 

გონგოლაი ცახითვინა და აქ რა- 

მოდველა მდგარა! (წილკ.). კოტეს 
ანიანეთ ჩაუცვია ახლები და წა- 

სულა ქალის დასანიშნათა (ბიწმ.). 

ანით ბანამლე თავიდან ბო- 

ლომდე; სრულებით. გამლანძღა, 

რაღა არ მითხრა, მაგრამა ანით 

ბანამდე ხმა არ გამიცია, უჩუმ- 

რის პირით წამოვედი (კარალ.)- 

ანით ბანამდე ხმა არ ამოუღია, 

ისე იჯდა კუსავითა (ტყე.); აგ- 
რეთვე კარალ., ქორ. 

ანიულის შეშა გაზაფხულ- 

ზე მოჭრილი, ტყეშივე გასახმო–- 

ბად დატოვებული შეშა. 

რო აქ ხესა, მოჭრი, ტყეშივე და- 

ტოვეფ, გაშრება, დაიბრაწება და 

შემოდგომაზე წამოილეფ, მაგას 

ანიულს ვეძახით. ანიულის შეშამ. 

კარქი ცეცხლი იცის (ძეგ.); აგ– 
რეთვე ზ. ხანდ. 

ანიჩბავ-ს იგივეა, რაც გა- 

მონიჩბავს. 

ბამს ერთი, 

ვებს (ძეგ.)- 
ანკაპა წყალი ამბობენ 

წყლიან რძეზე, ღვინოზე... ბო- 

ლოს ისეთი რძე ჩამომიტანა, ან- 

კაპა წყალი (ძეგ-). 
ანძურა დაძონძილი, აბრან- 

ძული. დახეული ტანისამოსი რო 

აცვია ადამიანსა და დაკერებული, 

ლოპო 

რამდენიც ანიჩ- 

მეორე გადაუსურა-



– 3§ - 
  

ანმურა დადისო, იტყვიან, ე. ი. 

დაძონძილიო (ერედ.). 

ანხლასუნსლა არეულ-და- 

რეული; ნაყარნუყარი. რა ანხლა- 

ხუნხლა ხალხს მოუყრი ხომე 

თავსა? (ბროწლ.). სუ ანხლახუნს- 

“ლა ხილია (ქორ.). შეშები ანხლა- 

ზუნხლა ყრია (ბროწლ.). 

ანჯას-ი ავი, ანჩხლი, კაპასი. 

ანჯახ ვეტყვით უანგარიშო ანჩხლ 

დედაკაცსა, ყველაი ზედ რო შაას- 

კდება უბრალო რამეზედა (წილკ.). 

ჯგ ეგეთი ანჯახია, რო ხმა არ გე- 

ეცემა, ხელათშივე პირში მივარ- 

დება კაცსა (ძეგ.). 
აპანკლულ-ი დაკონკილი, აბ- 

რანძული. ძველი ტანისამოსი რო 

აცვია დაკერებული, იმას ეტვ- 
ვიან, აპანკლული, აკონკილი არი- 

სო (ოძ.); აგრეთვე ზ. ხანდ. 

აპანჭყალ!ავ?შებ-ს ანჯლღ– 

რევს, აჯანჯღარებს (შდრ. პან- 

ჭყალი). ნაკრული ტიკივით აპან- 

ჭყალეს, აბა, ნუ იტყოდა დანარჩენ 

ქურდებსა! (ტყვ.). დამეხსენი, ნუ 

მაპანჭყალავებ “შენი თავი არა 

მაქ! (კარალ.). 

აპენრავებ-ს 1. ხელში ათა- 

მაშებს, მაღლა ისვრის, აბურთა–- 

ვებს. ჩემ ქუდს აპენტავებდნენ 

(ქვეში, უპენტავებს: ქუდებს 

უპენტავებენ ბავშვები ერთმანეთ- 

სა (ქემ; ნაპენტავებელი; 

აი, ლოლოს ქუდია ნაპენტავებე- 

ლი, ხან აქეთ რო გადავაგდეთ და 

ხან იქითა (ქიწნ.); აგრეთვე კა- 

რალ., ტყვ. 2. მაგრად სცემს. მუ– 

რაზაი რა, მე მაპენტავებდა? 

(ქიწნე). ნაპენრაქებელი: ჩა- 

მოხდა ნაპენტავებელი ედელაი და 

მივარდა ისევა ჩემ თფალავანსა, 

გეგონება, წააქცევდა (არად.); აგ- 
რეთვე კარალ., ტყვ., ქვ. ჭ. 
აპლიონ-ი ძალზე დაქანებუ–- 

ლი ადგილი. რა აივლის ამ აპლი- 

ონს! (ჩუმათ.). 

აქიქინებ-ს ამცივნებს, 

ჟოლებს. ცოტას ტანში 

ნებს და იმიტომა წევს 

ტანში ისე 

ავათა ვხდები (კავთ.); 

ძეგ. 

არადიად 

ხშირად. ჩემი 

დიათ მაწუხებენ (ჩუმათ.). 

არაკუნებ-ს, არარუნებ-ს 

დაუფიქრებლად, უთავბოლოდ ლა– 
პარაკობს, რატრატებს. ნეტა შენ 

რაღას არაკუნებ? (ძეგ.). ეგ რა- 

ღაცას არატუნებს, მაგას როგორ 

უგდებ ყურსა! (ძეგ.). 
არამ-ი ცუდი, 

უსარგებლო. წურბელა, სანამ არა- 

მი სისხლია, მანამა სწოვს. როცა 

არამ სისსლლ გამოსწოვს, მოძვ- 

რებ თითონა (ქემ). არამი 

ფუტპარმშ მამალი ფუტკარი. 

არმ ფუტკარსა თითონ ფუტ- 

კრები ხოცამენ, შრომა არ შეუძ- 

ლია და მარტო შვიაამს (ატ.). 

არამაქოს პური ძველად: 

ახალი წლის მისალოცად გამო- 

მცხვარი პური (შდრ. მაქოს პუ- 

რი), აბრამიანითვინ აცხობდენ 

არამაქოს პურსა. არამაქოს პურ- 

აჟრ- 

აჟიჟი- 

(ტევ.)- 
მაჟიჟინებს, ეტყობა 

აგრეთვე 

იშვიათად, არა 

მეზობლები არა–- 

უვარგისი,
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ში ნიგოზს არ ჩავაყოლებდით 

“შიგა (ხც.). 

არასილ-ი ქლიავის ჯიში 

ერთგვარი. არახილი ცოტა მომ- 

ყაუა, მწვნიკია, მოგრძუა, თეთ- 

რი ქლიავის ფერია (კარალ.); აგ- 

“რეთვე ძეგ. 
არასბურა უხეირო, უჯიშო 

ადამიანი). უვარგის კაცზე იტყ- 

ვიან არაჯურასა (დის.). 

არე-არეუ გარე-გარე, გან-გან. 

გაქსუებული 
დადის, უსახლკაროთ, კარდაკარა 

(ქვ. ჭ.). თურმე ეგრე არე-არე და- 
დის, ხან სად ათენეფს, ხან სადა, 

გაუბედურებულია (ოძ.). 
არიარა ღაღის არაფერს 

აკეთებს, უსაქმურია. უსაქმურათ 

რო დადის კაცი, ცუდ-უბრალოთა, 

მაგაზე იტყვიან არიარათ დადი- 

სო (იგ.) ე ზაქროს ბიჭი დადის 

ეგრე არიარათა, არც არასა მუ- 

არც არასა სწავლოფს 

ადამიანი არე-არე 

შაოფს, 

(იგ.). 

არსაბოგინებელ.ი 

ლაა. სად 

ჯანდაბაში იყავი? (ქვეში). მაგ 

არსაბოგინებელმა ბოსტანში კიტ- 

რი აღარ შემარჩინა (ძეგ.); აგ- 

რეთვე ტყვ. 
არსად არასოდეს, არასდროს. 

რავი, არსად გამიქირავებია ჩემ 

სიცოცხლეში და რა დაგიფასო? 

(ატ-), ესე ადრე არსად ამდგარა 

ნასყიდაი (მეჯვრ.). ესეთი საზიზ- 
ლარი ამინდი არსად ყოფილა (სა– 

გურ.); აგრეთვე რუისი, ქემ. 
არსაით-ი უვარგისი, უხეი- 

წყევ– 
შე არსაბოგინებელო, 

რო. არ არი ჩამოსაწყევლი ეგ 

არსაითი, ეგა!? (ძეგ.). გაგიშრეს 

სისხლი, შე არსაითო, შენა! (ძეგ.). 

არსებაში გამოქა (გამო- 

იყვანს) ხალხში გამოვა (გამოი–- 

ყვანს), ხალხში გაერევა (გარევს). 

წაიყვანეს ძმებმა და გამოვიდნენ 

არსებაში (ვარ... ვასწავლე და 

არსებაში გამოვიყვანე (კავთ.); აგ– 

რეთვე იკ. 

არწიმ-ი ქართლური დარბა- 

ზის კოჭი. ძველებური ქართლური 

ღარბაზის ბოძებზე ეწყო დიდრო- 

არწივები 

ერქვა. არწივებზე ერთიდან მეო- 

რემდე დაწყობილი 
(კავთ.);, აგრეთეე ბროწლ. 
ასარმა აზარმაცის საყრდე- 

ნად გამოყენებული რამ. თუ ვერ 

დავმალავთ ქვასა, რკინი კეტს 

დაუგდებთ, რკინი კეტს ქვეშ და- 
ვატანთ ასარმას და აიწევა ქვა 

(კაპრ.). 

ასიპავ-ს ალესავს, გალესავს. 

წყლის სალესავზე ავსიპამთ ცულ- 

სა, ცელსა, რამესა (ქვ. ჭ.) მა- 

სათზე ავსიპე დიდი დანა და კარ- 

ქა სჭრის (იგ.); აგრეთვე ძეგ. 

ასისინებ-ს აქეზებს, აღიზი- 

ანებს. ვანო ასისინებს, თორე ეგ 

მაგ საქმეს გააკეთებდა? (ოძ.). 

მაგაი ვიღაცა იყავ შაჩენილი, ის 

ასისინებს (წილკ.). 

ასპანა, მასკანა პწკალი, 

ულვაში (ვაზისა). მასკანა ვაზის 

კავია (დამპ.) ასკანა ერთი-ერთ- 

მანეთს გედეებმება შეეკაუჭება 

ნი ხეები, რომლებსაც 

იყო აყრები
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სარსს ასკანა (იკ). შააცალე 

(სამთ.). 

ასკიკუკუს უვლის (დაუვ- 

ლის) ძალიან ჯავრობს (გა- 

ჯავრდება), ბრაზობს (გაბრაზდე- 

ბა). ასკიკუკუს უვლის მაგის ქმა- 
რი, ჩვენები რატომ არ ჩამოვიდ- 

ნენო (კარალ.). ეტყვი რამესა და 

იმ წუთში ასკიკუკუს ლღაუვლის 

(ტყე.): 
ასკილის ყვავილობა Lა- 

კვების ნაკლებობა (გვიან გაზა- 

ფხულზე). გაზაფხულს, როცა ას- 

კილი ყვავის ძველი მოსავალი 

გათავებული არი და ახალი ჯერ 

არ არი შემოსული, ასკილის ყვა- 

ვილობას ეტყვიან (საგურ.). ასკი- 

ლის ყვავილობა ხო არ არი, რას 

გაიწყვიტეთ ყველაფერი, ცოტა 
რამე მაიტანეთ (საკორ.). 

ასმურდთლი-ს თხლად აზელს 

(უქვილს). ფქვილს ასმურტლიდა, 
ნიგვზით წიწაკით ხახვით გა- 

აკეთებდა (ძეგ.). 
ასრუტუნებ-ს ცხვირში უჭ- 

ერს. ბავშვს ცხვირში ასრუტუ- 

ნებს არ ააყენო ლოგინიდანა! 

(ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
ასტაბასტა, ატაბარა აბ- 

დაუბდა, უთავბოლო, უაზრო (ლა–- 

პარაკი). მოყვება ახლა ასტაბასტა 

ლაპარაკსა, რამეს 

გააგებინეფს! (ტყვ.). ეგრე იციან 
მაგათა ატაბატა ლაპარაკი (კა- 

რალ.). 

ასუნლებ.ა სუნი აუვა, სუნი 

დაეცემა. ქათამს სუნი ასვლოდა 

უკვე, ასუნებულიყო (ქემ.). 

თუ გონია, 

ასუსულ-ი აბუზული; ატუ- 

ხული. ჩემი წიწილები ასუსულე- 

ბი არიან, თუთა უჭამიათ, თუთა 

წყეენთ პატარეებსა (ატ.) გამო- 

ვიარე და გიორგი ასუსული იყო 

კედელთან (დ. თონ.). 

ასთწრაფვებ-ას ნაადრევად ახ- 

მობს (მცხუნვარე მზე სველ თი- 

ხის ჭურჭელს). ჭურჭელს მზეზე. 
რო ვახზმობთ, ის ასწრაფებს, შეი- 

ძლება დაიბრიცოს კიდეცა (მე–- 

ჯვრ.). 

არანიL?-ი 

გამომცხვარი, 
ცხარე ცეცხლზე 
ატკრეცილი (პუ– 

რი). როცა პურს მოუთუთქავ თო– 

ნეში ჩააკრამენ, პურს პირი დაე–- 

წვება და არ გამოშრება, ეგეთ პურ– 

ზე იტვვიან, ატანილიაო (კავთ.). 

ხო გითხარი კარქა ჩათუთ- 

ქე-შეთქი თონე, სუ ატანილია პუ– 

რი (იგ.). 

არაუდრა მსუბუქი მჩატე 

ჭკუისა. მსუბუქი, ფშუტი ადამია- 

ნი არი ატაუტა, ჭკუა რო არ ექ- 

ნება დალაგებული (ბროწლ.); აგ- 
რეთვე ერედ. 
ატაცებული მოკლე. ფეხიც 

ატაცებული ჰქონია,ს კოქჭულობა- 

აოჭლობით ძლივ ჩავიდა კიბეზე 

(მერ.). შარვალი ატაცებული აქს, 

კოჭები უჩანს (ტყვ.6,; აგრეთვე 
შეგ. 

ატიალი-ა აბადია, გააჩნი> 

(ამბობენ უპატივცემლოდ). არაფე– 

რი ატიალიათ ოჯახში (იკ.). ღმერ– 

თო კი მომკალი, ჯერ ისე არა მა- 

ტიალია რა და სუ გამიოხრა ყვე– 

ლაფერი (ატ.).
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ადლასნი-ს, ატლიხნი-ს 

აატალახებს, აჭიჭყნის. დააბი ღო- 

რი, არ გაუშვა, თორემ ატლახნის 

მანდაობასა! (ქვ. ჭ.). ეხლა მაგ 

ფეხებით შედი და ასტლიხნე 

იქაობა! (კარ), აირლასნება, 

აიტფტლიხნება: ახალ მორწყულ- 

ში რო შეხვალ, აიცტლახნება 

(ტყვ-) ნუ რწყავ, თელი ეზო სუ 
აიტლიხნება! (მერე). აატლახნი- 

ნებს: ეხლა იმის ბავშვებს ავატ- 

ლახნინებ აქაობასა! (კარე. არ- 

ლიხნილი: სხვისი ძაღლ-ღო- 

რისაგანა სუ ატლიხნილია თელი 

ეზოი (მერ.). 

ატონტყის-ი დიღი, ტლან- 

ეი ტანისა (შდრ. ატოტყი). რო- 

მელიკცკ ოდროგელა არი, ის არი 

ატონტყილი (ქვ. 3-). 
არუტრუნანავებ-ას ზხელში 

ათამაშებს (ბავშვს); ამბობენ აგ- 

დებით. შენი ცომის დარდი გას- 

წყვეტია, უჭირამ ბავშვი და ატუ- 

ტრუჩანავებს (ტყვ.); აგრეთვე კა– 
რალ. 

ატუნულ-ი გაბუტული. ეგ სუ 

ეგრეა ატუჩული, ნეტა ვის უწყ- 
რება?! (ძეგ.). 

არყაჭუნებ-ს ლაქლაქებს, 

ყბედობს (შდრ. ტყაჭუნი). ეს დე- 
დაკაცკი რას ატყაჭუნებს? (დ. 

თონ.); აგრეთვე ტყვ., ძეგ. 
აუბარაქოქებ-ს ანიავებს, 

ფლანგავს (ქონებას..). სუბუქი 

ადამიანი რო არი, იმას ეტყვი- 

ან, აბუქა ადამიანი ხარო, ცხოვ- 

რებას აუბარაქოებო (იგ.). 

აუბუქ“'ავ!1ებ-ს უანგარიშოდ, 

დაუზოგავად მისცემს, დახარჯავს.. 

საყვედურისაა ეგა, აუბუქაო, სუ. 

გაატანლ დაუნანებლათაო (ოძ.). 

იმოდენა ვაშლი ჰქონდა, აუბუქა- 

ვა ღა ახლა, თითონა ისეა (ქემ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
აუჯეითებ-ს ზევით წავა, აღ- 

მართს შეუდგება. წავიდა 

აღმართზე, აუხეითა (ყანჩ.). 

აუქავრ.ებ-ს 1. მდუღარე. 

სითხეს გასანელებლად მომცრო. 

ჭურჭლით ამოიღებს და ისევ ჩა- 

აბრუნებს ცხელ წყალ აუქავ- 
რეფთ ხომე, რო განელდეს (ატ.). 

დოს რო ადულებენ დომხლითვი- 
ნა და ამოიწევს გადმოსასვლელა- 

თა, კოვზით აუქავრებენ (ამოი- 

ღებენ ლდა ისევ ჩაასხამენ), დო- 

გაცივდებ და აღარ გაღმოვა 

(კავთ.. აქავრება: კერძს აქავ- 

რება უნდა, რო არ გაღმოვიდეს 

(დ. თონ.). 2. ასაკიდებელ ტვირთს 

აუწევს. ცოტა ამიქავრე, თორემ 

ლამის წელში გავწყდე! (ძეგ.). 
აუქუშიე თავქარიანი, ქარა–- 

ფშუტა. ერთი აუქშიე გოგო არი, 

იმაი ორ ბატ არავინ მიაბარეფს 

(იგ). 
არი, ისეთი 

რო! (ტყვ.). 
აულღავლავებ-ს ჩხუბს, ყვი– 

რილს დააწყებინებს აუყვირებს. 

ეხლა ის უნდა ამილავღაოთ, ის- 

ღა მაკლია! (ტყვ.)- 
აულოლდებ-ა გაუღივდება. 

ხახვი აგიღოლდათ? (ბიწმ.). 

აუძლვებ-ა აედევნება; გადაე–-.· 

კიდება. აუძლვა ი ცეცხლმოკიდე-- 

ზეით 

მაგისთანა აუქშიე კი არ 

დარბაისელი კაცია,
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ბული და აღარ შეეშვა, ალარა, 

"სანამ თავისი არ გაიტანა (მერ.). 

რო დამინახა, ვეჩახში მივდიოდი, 

ამიძღვა, მდია, მღია, ხმის გაცემა 

„კი ვერ გაბედა (დ. თონ.) აძლო- 
ლილი: ხო ხედამ, რო აძღოლი- 

ლი გყამს, ან ჰოობა უთხარი, ან 

სუ ჩამოიცილე თავიდანა! (მერ.); 

აგრეოვე იკ., საგურ. 

აუწიწილებ-ს 1. აუსწრა- 

-ფებს; აუტკრეცს, აულანძავს (ცხა–- 

'რე ცეცხლი პურს). ქარი ქროდა 

ღა ჰური ამიწიწილ. (ზერ.). 

აფიწილლება: პური რო აწი- 

წილდება, ალაგ-ალაგ დაიწვება, 
ალაგ-ალაგ ცომია (ლამ.). ცალ- 

პურიცომა ხო არ იყო ეს პუ- 

რი, რო აწიწილებულა (ქვეში). 

აწიწილდა პური, მალე, თუთქი 

მიეცი თონესა! (ერთაწმ.). აფწი- 

ფილებული: ეს აწიწილებული 

პური რო არ მოგეტანა, სხვა აღარ 

„იყო? (ქვ. ჭ.), მოთუთქე ჩქარა, 

თორე სუ აწიწილებული!ა! (კავთ.); 

აგრეთვე გარიყ., ერედ., ტყვ., ფლ. 
“2. აუფიწილდლება დაუფორეჯ- 

დება კანი მცხუნვარებისაგან. რო- 

გორ აგიწიწილდა ფეხები! (ძეგ.). 

აუყერს ლდა დაუჭერს 

სხუბს, ყვირილს დაუწყებს და 

აღარ გაათავებს. ბროწლელ კაცს 

მიჰყიდა საშარვლეიი თხუთმეტი 

მანათი გამაართვა, აუჭირა ღა და- 

უჭირა, ესე ღირსო (ტირძ.). რო- 

გორ თუ შენაო შრომადღეები არ 

"შეასრულეო, აუჭირა და დაუჭირა 

(ჭზერ.); აგრეთვე ბროწლ., კარალ., 

-ტყვ. 

აუყოჭოლავლებ-ა ჭორფლს 

დააყრის ჭორფლი გაუჩნდება 

(შდრ. ჭოჭოღა). მზე რო გამოა, 

მაშინვე სახ ამიჭოჭოლღავდება 

ხომე (მერ.). ჯერ სუ ფინთი სა- 

სე იქონდა და ეხლა 

ასყოჭოღავებია (მერ.). 

აუსლებ-ა. ეყოფა, გასწვდება, 

აუვა. ამოდენა მოსავალი მოდის 

და ის არ აუხდებათ (სამთ.). დე- 

კეულა მაგ გადასახადს არ აუხ- 

დება და სახლი! (ვარ.). 

აფერანთეული ანგელო- 

ჯი სილამაზის, სათნოების გან- 

სახიერება. როცა არ მოსწონხარ, 

თუ გინდა აფერანთეული ანგე- 

ლოზი იყავი (ძეგ.). 

აფითლავ.ს ფიწლით აიღებს, 

გაანიავებს.· შენ 

აფიწლე დღა მე გავთიბამ (ტყვ.). 
აფიფწვლა: ამ ლობიოს აფიწვ- 

ლა ძნელი საქმეა, რო სველდე- 

ბა? (კარე. აფიფდლული: აფიწ- 

ლულია? ფიწალში გამოატარე? 

(ძეგ.). 
აულაფვატო დიდი, გრძელი, 

განიერი ტანსაცმელი. ნეტაი მაგ 

უარესათ 

მოაგროვებს; 

შარვალ არ ჩაიცომდე ხომე, ძაან 

აფლაფატო რამ არი (წილკ.). 

ერთი აფლაფატო პალტო რამ 

ჩაუჯაჯნია და იმასა იგონია, ჩე- 

მითანა აღარავინ დადიი წილკან- 

შიო (წილკ.). 

აფომვლილ.ი დაუტენლად 

ჩაყრილი (ფქვილი..). ვედროს 

რო არ ღავტენით ადენილსაც 

ვეტყვით და აფომფლილსაცა 
(ატ.).
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აფოფლებ-ს დუნედ, ფომფ- 

ლედ ართავს (ძაფს), ზოგი სწრა- 

კნის ზოგი აფოფლებს, რბილი 

გამოვიდესო (ზ. ხანდ.). 

აღსრუკუნებ-ს ატირებს, 

ასლუკუნებს. ნეტა რა ქ-ირი გა- 

ფსრუკუნებს?! (ზ. ხანდ.). 

აღუცუნლებ-ა ზედაპირი 

აეფშვნება (თიხის ჭურჭელს); გა– 

შფხვიერდება, აიფხვნება (დატკეპ- 
ნილი მიწა). ჭურჭელი აიტკიჩე- 

ბა, აფუცუნდაო, ვამბობთ (ქემ.). 

დედამიწაზე ვიტყვით, გვალვა რო 
არი როგორ აფუცუნლაო (წ. 

ზანდ) აფუცუნებული: აცენ- 

ცილი რო არი თონის პირები, 

აფუცუნებულიაო (%ზ. ხანდ.). აფუ- 

ცუნებულია მიწა, მორწყე და და– 

ჯდება (ძეგ.); აგრეთვე კავთ. 
აფუსფუსებ-ს ღრმად ახვე- 

ლებს. ეგე აფუხფუხებს თელი ღა- 
შე, რო ბალიშსე თავ არ ადები- 

ნეფს (წილკ.).. ერთი ბეწო თხი 

ქონ ჩაიყლაპამდი, როდამდინ უნ- 

და გაფუხფუხოი ეგე? (წილკ.)- 
აფქვრიალლებ-ა ამტვერ- 

დება, აბორიალღება. უნდა დაზენ- 

გონ ნიაღაგი დაზეპონ, რო არ 

აფქვრიალდეს (საკორ.). 

აფშაპკუნე იგივეა, რაც ფშა- 

კუნა. აფშაკუნე ნუ ხარ, რასაც 

იტყვიან, ყველაფერზე ნუ აბილ- 
ბილღები ხომე (ტყვ.; აგრეთვე 
ჯ. ხანდ., ძეგ. 

აუშატუნა, აფმატურა 

დაუფიქრებელი, არასერიოზული, 

ქერქეტი სუბუქი ჭკუისა არი 

აფშატურაი (სამწ.) თამროი ერ- 

თი აფშატუნა დედაკაცია (დის.). 

აღშატუნებ-ს უაზროდ, და- 

უფიქრებლად იქცევა. აი, ჟენია 
რო არი, იმისთანა თფშატუნაა, 

საჭიროა, არ არი საჭირო, აფშა- 

ტუნეფს მაინცა (ბროწლ.). 

აფსუსა ჩანჩურა,კ ჩლაჩუნა. 

აფხუზა, რას გიგავს შარვალი, 

სად ჩაგვარდნია! (ტყვ.). აფსუზა- 

სავით რო დადიხარ, არა გრცხვე- 

ნია? (კარალ.). 

ავუხუსული ტცუდად, ულა- 

ზათოდ ჩაცმული; აჩაჩულ-დაჩაჩუ–- 

ლი. აფხუზა მეტი სახელია იმისი, 

ეინც აფხუზული დადის (კარლ.). 
შენი ბავშვები აფხუზულები და- 

შენ ფული გა- 
გეცემოდა? (ტყვ.). 
აქანულა ქანდარა. დედამ 

მითხრა: აბა, ერთი წადი და ნა- 

დიან სკოლაში, 

ხე შვილო, აქანულაზე არ შამსხ- 

დარან ჭუკიებიო? (ბებნ.). 

აქლიავქმბ-ს ანიაგებს, ფლან- 

გავს (ქონებას). რასაც შოულობს, 

აქლიავებს, ასე გონია, მუდამ მექ– 

ნებაო (ძეგა. ჩემს პატარძალს 

ერთი ბეწვა ყამი და ყაღრი არა 

აქვს, ძალიან აქლიავებს ყველა- 

ფერსა (დ. ოონ.); აგრეთვე კავთ., 

წილკ. 
აქნევ-ს ურევს ფქვილს წყალ- 

ში, მანმ შეცოლქმარდება,V აჯი, 

ესე უჩდა აქნიო, ეს თუ არ შე- 

ცოლქმარღა,დ„ ზღმურდლოV ითკე- 

თებს (ზ. ხანდ.). 

აქრიდტინებ-ს ახველებს 

(შღრ. ქრიტინი). ბავშვს აქრიტი- 

ნებს, ცოტა თხის ქონი გექნებათ,
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ეგები შეეშვას (ტყვ.). რა თხასა- 

ვით აქრიტინებ, ალბათ შეგცივ- 

და (კარ.). 

ალღავებ-ს აქა-იქ აბნევს, ფან- 

ტავს (მარცვლეულს, ნაგავს...). 

აქშა,ა ნუ აღავეფ სიმინდსა! 

(ქორა). რას ალავეფ მაგ ლობი- 

ოს, იყოს ერთ ალაგას! (თამ.). 

ალარსა” სულ არ, სულ 

აღარ (შდრ. არსად). აღარსად ჩა- 

მოვიდნენ ი ჩვენებიცა, ვეღარ გა- 

ვიგე, როგორ არიან (ალი). რად 

დაგვივიწყე, რო 
იარე? (ქემ.). 

ალელდლებ-ა 

ბევრ თავთავს 

აღარსად შემო- 

ბევრი მოვა, 

დაისხამს (ყანა). 

პური მქონდა ისეთი, რო აღელ- 

დებოდა ხოლმე (ქორ. აღელ- 

ვებული: ჭინახულზე ხეხილ- 

ზე, რაც კარქი არი, კარქა ასხია, 

ყველაზე იტყვიან, აღელებულიაო 
(წვ.). 
აღისლისებ-.ს უთავბოლოდ 

ალაპარაკებს, აცინებს. ნუ აღიზ- 

ღიზებთ ხალხსა ღა არ იღიზღი- 

ზებენ! (ტყვ.). 
აღლაჭუნებ-ს უშნოდ, ულა- 

ზათოდ ღეჭავს. ჩაიდე კევი და 

აღლაჭუნე, ვითომ პატარა ხაარ! 

(კარალ.) რძე კი აღარა მაქ და 

არ ეშვება ე გასაქვავებელი, აღ- 
ლაყუნეფს წარამარა ე ძუძუსა 

(ქვ. ჭ.); აგრეთვე. ტყვ. 
აღლაჯბიბა 1. მეტისმეტად 

ცელქი. თამამ, გიუ ბავშვს ეძა- 

ხიან აღლაჯიჯასა (თამ.). 2. თა- 

მამი ქცევის ქალი: ახტაჯინა. 

აღლაჯიჯა ის არი, გათამამშებუ- 

ლი რო იქნება ქალთ,. რო. არაფ- 

რისა არა რცხვენიან (სამწ.). 

აღონებ-ს სტკივა, აწუხებს. 

არაფერი მაღონეფს,. მარტო თავი 

მტკიეა (თამ.). ე თვალი, იცი, რო- 

გორ მაღონეფს?! (ატე. ლონე- 

ბა: ერთ ლუკმას როგორც შევ- 

ჭამ, დოლივით მიხღება მუცელი 

და ლონებას ღამიწყებს (დად.). 

აღორებული ვინც უზო- 

მოდ ბევრს ჭამს, ღორმუცელა. 

აღორებულია, ბევრ რო სჭამს და 

ძღომას აღარ იკილებს (დის.). 

ალრძვი-აა აბია, დაბმულია- 

(მშიერი. ლღორსაც მოუკრიფე 

ერთი ბეწო ღიჭა, დლღევანღელა 
დღე მშიერი აღრძვია (წილკ.)- 

აყავყავებუ ლი აჩხუბებული, 

აყვირებული. მივედი სახში და 

აყავყავებული დამხვდა, რა ვიცი» 

რა დეეცა, ვინ გააბრაზა! (მერ.). 

ოღომც ჩემ ცოლ აყავყავებულ ნუ' 
დავინახამ და, რა ვიცი! (მერ.). 

აყამფრებ-ს ტყუილად ჰპირ- 

დება. ტყუილად რო შეჰპირ- 

დება დღა დაათათბირებს, იტყვიან, 

აყამფრეფსო (კავთ.) შე კაი კა- 

ცო, თუ არ შეგეძლო, რალას მა-- 

ყამფრებდი?! (კავთ.). 
აყელდებ.ა აყვავდება (მცე– 

ნარე). ბაღებში ყეელაფერი აყე- 

ლებულა (თამ.). 

აყეფებულ-ი 1. ანჩხლი, მო– 

ჩხუბარი (ქალი). ინდე, გაღმა რო: 

დგა, აქ გამოდიი ხომე 

იმი ხმაი, ისეთი აყეფებული დე” 

დაკაცია, სუ დალანძლული იყავ 

თელი ხალხი (იგ.ე; აგრეთვე! 

სალომე
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„კავთ. 2. ადიდებული, ახმაურებუ- 

ლი (მდინარე). ეგეთი აყეფებული 
მოდიი ჩვენი ნარეკვავი, რო სუ 

§9გლეჯამს იქაურობასა (წილკ.). 

მითომ უნდა გეგვეტოპნა ქსანშია, 

“მაგრამა ეგეთი აყეფებული მოდი- 

“ოდა, რო იქ ვინ გიჟი შაბედამდა 

“მასვლასა! (ოძ.). 

აყვავდებ-ა ობი მოეკიდება 

(პურს...) ქვაბში ჩავდე პური და 

სსუ აყვავდა (საგურ.ე). აყვავე- 

ბა: ქერი პურმა ჩქარა იცის აყვა- 

ვება, დაობება (ყანჩ.). აყვავე- 

ბული: აყვავებული პური კარ- 

ქია ჩაფუფქული (ბაზ.). 

ყველებ-ს ყველს 

ეგენი აყველებენ (ატ.). 
აყველებუ'ლ-ი აჭრილი (რძე). 

რო ღარჩება რძეი ასადუღარი, 

აიჭრება ჩაწვება,ა  აყველებულ 
რძეი ეტყვიან იმასა (ერთაწმ.). 

აყვერლებ-ა ყვავილს გამოი- 

ტანს, აყვავდება (მწვანილი). მწვა- 

ნილი სანამ აყვერდება, მანამ არი 

კარქი (კარალ.). აყვერება: სა- 

ცაა უნდა ხახვი და 

რაღა დროს ამის აყვერება იყო?! 

(კავთ.), აგრეთვე დის., ქვეში. 

აყინულა-ბაყინულა სა– 

ბავშვო თამაში ერთგვარი. ერთი 

დაიზუკება, მეორე შიახტება ზურ- 

„აყინულა-ბაყი- 

ნულა“, სანამ ლექსი ლდამთავრ- 

დება, თუ ჩამოვარდება, მერე თი- 

თონ უნდა დაიზუკოს (ტყე.). 

აყინჩავას გულს აუსუყებს; 

კარგად დაანაყრებს, გააძლღებს. 

იყვანს. 

ამოვიღოთ 

გზე ღა ამოფს: 

ერთი ნაჭრიი შაჭმაზეღვე ეგე ამ- 

ხორცმა, რო იმ 

დღეი გემოთი აღარა მინახია რა 

(წილკე. აიყინჩმბა: როცა ადა- 

მიანი მსუქან საჭმელსა შჭამს, 

სუ რო ცოტა შეჭამოს, ხელათ 

გაძღება, აიყინჩება (კავთ.). ისე 

ავიყინჩე ამ ცარიელა პურითა, 

ყინჩა ცხვრიი 

რო შენი კერძი აღარც კი მინდა 

(დოესი). აყინჩული: ყველივ- 

რის მოსვლა ყოველთვის გვიხა- 

როდა, ღედაჩემი იმტენ კეცეულს 
აცხობდა, თელი კვირა გული 

გვქონდა აყინჩული (კავთ.; აგ- 
რეთვე ატ., ზ. ხანდ., იგ., ქვ. ჭ. 

აყინწულ-ი მედიდური, ამ- 

პარტავანი. აყირავებული ადამია- 

ანი რო არი, მედიდური, იმას ეტ- 

ყვიან აყინწულსა (ბროწლე.). 

აყირო ერთგვარი ჯიშის 

მსხალი; მოდის აგვისტოში (ხაშ., 

სურ.). 

აყლარფუნებ-ს ნერწყვს 

ყლაპავს (ლაპარაკის დროს). თუ 

არ შაუძლიან “სიტყვი თქმა, რა- 

ღაი დადგებ ლღა აყლარწუნემს 

ხომე ნეტა?! (წილკ.). 

აყლაჭ-ი აყლაყუდა, ახმახი. 

თედო რა უშნო აყლაყი გაიზარ- 

და?! (დ. თონ.). 

ავყლუქჭინებ-, აყლუყუ- 

ნებ-ს ყელზე ადგას რამე და გა. 

ურკვევეელ ბგერებს 
„აყლუჭუნეფს“ ის არი, რო ყელზე 
ადგია რამეი და „ყყს შვრება 

(ქემ). რა ცუდათ აყლუჭინეფს 
ე ქალი?! (წვ.). 
აჭრილი თონეში ჩასავარდ- 

გამოსცემს.
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ნად ამობურცული, ნაპირაწეული 

(პური). ამოყარე, აყრილია უკვე 

პური (კავთ.). 

აყჭუათებ-ს აძღებს, 

რებს. ხალიფაფა 

ამაწივ- 

ვჭამე დღა ისე 
მაყუათა, თელ დღეს აღარაფერი 

მინღა (არად.) პურიც შაატანე, 

ცარიელა კერძმა რა უნდა გაყუა- 

თოი?! (წილკ.); აგრეთვე კავთ. 

აყუნცულავებ-ას ალაზღან- 

დარავებს. შენა მარტო გაყუნცუ- 

ლაოს კაცმა! შენი ტოლები ცოლ- 

შვილსაც ინახამენ და თავი თავ- 

საცა (ქიწნ.); აგრეთვე კარალ., 

ტყვ- 
აყუნცულდლებ-ა ბუქნით, 

ბადბაჯით დაიწყებს სიარულს, 

ცეკვას (შდრ. ყუნცული). დათვი- 
ვით რო აყუნცულდები ხომე, ხო 

ხედამ, არ იცი თამაშობაი! (ქიწნ.); 

აგრეთვე კარალ., ტყვ. 
აშაპ-ი ავი, კაპასი. ისი აშა- 

პია, ცხენიდან კაც გაღმოიღეფს 

(მონ.). 

აშრტ-ი ჩამოთლილი 

ბოძისა (ავლ,., ქვ. ჭ.). 

აშურშუტდლებ-ა ამსუბუქდე- 

ბა, ამჩატდება. ერთი ამოსაგდები 

ამხანაგი ჰყამს ის რასაც დაუ- 

ჩურჩულეფს, ესეც ხელათ აშურ- 

შუტდება და უჯერეფს ყველაფერ- 
სა (მერ). აშურშუტებული: 

დარბის აშურშუტებული, ვინც 

გაიცნოფს, მაშინვე სხვანაირათ 

დაუწყეფს ხომე ლაპარაკსა (მერ.). 

აშხეპულა მაღლა აზიდუ- 

ლი, გრძლად გადაჭიმული (წარ- 
ბები). ზოგს ისეთი წარბები აქ, 

კუთხე 

ზეით აწეული, გადაკალმული, გე- 
გონება, ძალათი გაუკეთებიათო; 

ეგეთ წარბებზე იტ- 
ყვიან (კავთ.. დედასავით აშხე- 

პულა წარბები აქ მაგ გოგოსა. 

(კავთ.). 
აშსიტინლებ-ა აშიშხინდება. 

ცხიმს რო დავდებთ ტაფაში, აშ- 

ხიტინდება (საგურ). აშხიტი- 

ნება: ხორცმა იცის აშხიტინება- 

მოხრაკვის შეწვის დროს (სა- 

გურ.). 

აშსმაკებ-ს ფერს უკარგავს; 

მომწვანო ფერს აძლევს (შდრ. 

შხმაკი, მნიშვ. 2). ჯერ სუ შხმა– 

კია და მწვანე კაბა უფრო აშხმა- 

კეფს (მერ.). 
აჩანჩუხებ-ს ჩანჩუხად, ხი- 

ფად ახვევს (ძაფს). ვზივარ, ძაფ 

ვაჩანჩუხევფ ტახტზე მოკეცილი 

და ამ დროს შემოვიდა სონაი 

(მერ.). 

აჩენჩავ-ს, აჩენჩსავ-ს აშ- 

ლის, აჩეჩავს, აბერტყავს (ჩვეუ– 

ლებრივ, აკრეფის დროს). ჭაჭას 

რო დავქაჯამთ, მერე ავჩენჩავთ 

(კულბ.). თოხნი დროს რო ბა- 

ლახს მოაგრუეფ, მიწა ხო შეჰყვე- 

ბა, აჩენჩხა-ვლ (ბროწლ.ე). აჩენ- 

ჩხვა: აჩენნხვა გაულეწავი კა- 

ლოსი აუქცევნ ცალი 
მხრიდან შუა ლეწვაში (კავთ.). 

აჩენჩხილი: აჩენჩხილ ბალახსა 

მიწები გასცვივა (ტყვ.); აგრეთვე 
თამ., საღ., ტანძ., ძეგ. 

აჩლარტი-ა აცვია (უშნოდ, 

ულაზათოდ). რა ვქნა, სხვა არა- 

აშხეპულას 

იციან,
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ფერი აქ, რო სუ ეგ აჩლარტია? 

(მერ.). 

აჩლღანულ- ი. უშნოდ ჩაცმუ- 

ლი, აჩაჩულ-დაჩაჩული. აჩლაჩუ- 

ლი არი, უშნოთ რო აცვია (ქემ.). 

რა აჩლაჩულათ დადიხარ, ბიჭო, 

პატრონი არა გყავს?! (ოძ.). 

აჩლაზუზლა ჩლაჩუნა, ჩან- 

ჩურა, უშნოთ ვისაც აცვია ტან- 

საცმელი, ღიღი აქვს, ის არი აჩ- 

ლაჩუჩლა (საკორ.). აქ აჩლაჩუჩ- 

ლასა ჰგამდა და იქ – რავი? (კა- 

რალ.). 

ანრლიავებ-ს უთავბოლოდ 

ხარჯავს, ფანტავს, ანიავებს. რას 

აჩლიავეფ, რას ანიავეფ ქონებასა? 

(კავთ.). 
ანუპლავებ-ს, აჩუპრა- 

ვჭებ-ს ხელში ათამაშებს ბავშვს 

სათანადო შეძახილით. თელი დღე 

ეგრე აჩუპლავებსს თითქო არც 

გარეცხვა უნდა ბავშვსა, არც და- 

ბანაი (ბროწლ.). ბავშვს ვაჩუპ- 

რავებდი, არც კი უხაროდათ! 

(ტყვე. ჩუპლაობა, ჩუპრაო- 

ბა: ნოდარმა იცის ძაანა ბავშვე- 

ბის ჩუპლაობაი, აი, აქამდე ისვ- 

რის ხომე! (ქემ. უჭირამ წუწი- 

ანი და ეგ არი, ჩუპრაობა არ მო- 

აკლოს! (ტყვ.). 
ანუჩხუნებულ- აცუნცრუ- 

კებული, ატროკებული. თეიმურაზ- 
მა თავისი თავი თითონ დანიშნა,. 

ისე იყო აჩუჩხუნებული, რო აღარ 

ისვენებდა (საგურ.). 

ანქერლებ-ა სწრაფად გაი- 

ზრდება, ამოლღაღანდება. ან სი- 

მინდი აჩქერდება, ან ყანა აჩქერ- 

დება, ავდარი რო წამაათამამეფს. 

(ბროწლ.) აუჩქერლება: შეუ- 

შვირა თავი ეთერმა წყალსა, რასა 

ხედამს, სუ ოქროს თმები ასჩქე– 

რებია (მერე). აჩქერებული: 

ნაქოხარზე დავთესე წრეულა ბოს- 

გადარეული, რო 

აღელვებულია სულა, აჩქერებუ- 
ლი (ტყვ.). დედინაცვალმა რო და– 
ინასა ეთერის აჩქერებული თმები, 

ტანი და ისია 

ახლა თავი ჯორცხენა შვილი გა- 

აგდო (მერ.). 

ანსაბაჩსა 1. უსწორმასწო- 

რო, უთანაბრო (ადგილი, ნაგე–- 

ბი..). აჩხაბარსა გზებია სულა 

იქითა (ტყვ.6. 2 “უთანასწოროდ, 

უთანაბროდ. აჩხაბაჩხა 

ბია ბუდნები (ტყე.). 

აცემნცავ-ას სათითაოდ, მარ- 

ცვალ-მარცვალ აკრეფს; აკენკავს. 
ეგ პური, მისამარას როგორც 

დააპნიე ისევე აცენცე, 
ბრალი! (კავთ.). სად 

არიან ეხლა ჩემი ჭუკები, რო ამ 

მარცვალ არ აცენცავენ?! (თამ.); 

აგრეთვე ატ., ბროწლ. საღ., ქორ., 

ძეგ. 

აცეცქინებ-ს აცქერინებს 

(სასურველ რასმე), შეახარბებს; 

თვალებს დააბრეცინებს. მაიცა, 

მამიტანოს დეეჩემა კამფეტები, 

თუ არ გაცეცქინო შენა და ნახამ! 

(წილკ.). 
აციპა! შეძახილი თხის გასაგ–- 

დებად. აციკა, შე ოხერო, შენა, 

შენ ხო მოგეხვეწება! 

(ტყვ.), აგრეთვე დ. თონ. 
აცქაცუცქა დაჭერობანას თა- 

გაუკეთე- 

თორე 

ვაი შენი 

არაფერი
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მაში ერთგვარი აცქაცუცქასა 

„თამაშობენ სამნი და უფრო მეტნი. 

გაითვლიან ვინც დარჩება, ის 

„იჭერს, დანარჩენები გარბიან. თუ 

დაცუცქები ვერ მოასწრო, და- 

იჭერს და ახლა ის გამოუდგება 

"სხვეფსა (ქვ. ჭ.); აგრეთვე ქორ. 
აძალბოძალა ზედახორა. 

რო მიეხვევიან, იმას ეტყვიან ზე- 

დახორასა, იგივე აძალბოძალასა 

(იგ.). 
აძანძახლღებ-ა ძალიან ატა- 

„ლახდებ. რო დაიწყებს“ ახლა 

წვიმას აძანძახდება (ბრ... ისე 

აძანძახდება ხომე, რო ბოტებშია 

ყელებიდან ჩადის ხომე ტალახი 

(ხერ.), აგრეთვე ბროწლ. 

აძიგძაბგებ-ს რკინის ფარ- 

ცხით ოშავს აფხვიგრებს მიწას 

(შდრ. ძიგძაგი). ახლათ რო ამო- 

ვა სიმინდი, სანმ გათოსნიდენ, 

ამიგძაგებენ, უფხვიერებენ ძირეფ- 

სა. მერე გასათოხნათ კარქია; ხნუ- 

ლებსაც ამიგძაგებენ (ბროწლ.). 

აძიგძაგდება: პური ეხლა მო- 

იხვნის ანიულათ, 

ამიგმაგდება ისიცა (ატ.). 

აწამებ-ს: მერა (ვერაფე- 

“რი) აწამა რა ვერაფერი თქვა, 

უპასუხა; ვერას გახ- 

შემოდგომით 

გერაფერი 

და. რო უთხარი, ესა ჩემი კაბის 

ნაჭრისა არი-მეთქი, რაღა უნდა 

ეთქვა ვერა აწამა რა (ტირძ.). 

ბევრიც მწყინს, მაგრამ ვერაფერი 

მიწამებიი რა (ძეგ); აგრეთვე 

კავთ. 

აფამლებ-ს წამლად ახმარს; 

წამალს მისცემს. წამლები ვაწამ- 

ლეი და მაინც გული ვერ იპუა 

(ხზერ.). რო ავათ გაუხლღება ვინმე, 

აწამლებს და მოარჩენს (ტირძ.). 

აწარამარავებ-ას წარამარა 

აჭმევს; ყოველგვარ სურვილს უს–- 
რულებს, ათამამებს. და-და-და, 

როგორ გაწარამარავებს, როგორ 

გაწუწკებს დედაშენი! (ოძ.). 
აფვერავ-ს გაასუფთავებს, 

დაარკვესს მარცვლეულს (ტაბა- 
კით, ხონჩით) ტაბაკით ავწვე- 

რამთ პურსა გავასუფთავებთ, 

კარქი პური წინ წამოვა, ჩეჩქი 

(მეჯერე). აწვერმა: 

აწვერვის დროს ჩვენკენ ვიქნევთ 
მაღლა და “ ჩვენკენ გადმოდის 

კარქი პური, წინ ზოლათ რჩება 

ნარკვევი (ბროწლ.). 

აფთიაწებ-ს! 1. სხვადასხვა სა- 

ბავშვო თამაშში ლღამარცხებულს 

რაიმე სასჯელს ადებს. ორჯელ 

ვიგურდლავეთ ღა ორჯელვე მა- 
გან მაწიაწა, ერთხელაც რო კი- 

დარჩება 

დენ მაწიაწონ; აღარც ვიგურ- 

დლავეფ ღა აღარცა (წილკ.). 
იფდიადებს: აბა, მიდი, იწიაწე! 

(ძეგ). წფიაფობა: საცა ღეეცე- 

მოდა გურდღალი, იქიდანა შააჯ- 

დება მოგებული წაგებულს ზურგ- 
ზედა და ბინამდინ ეგე უნდა მი- 

იყვანოი, ამაი ეტყვიან წიაწობასა 

(წილკ.); აგრეთვე ატ., მჭად., ქვ. ჭ. 
2. იწიაწებს იწევალებს, გაი–- 

ტანჯება. ვიწიაწე ვიწიაწე და 
ეგრე გამოეზარდე ჩემი ობლები 

(ზერ.). 

აწიაწებ-? წეწავს ბურ- 

დავს. ე ჩალასა რას აწიაწებენ?!
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(ჩუმათ.). 

აწიაწე სიარული უთავ- 

ბოლო სიარული, თრევა, წოწი- 

ალი. გაათხოვა, უნდოდა დაებინა- 

თბილისში აწიაწე 

სიარული ძნელია (ოძ.. აწი- 

აწის ძახილი რისამე დაჟინე- 

ბით ლაპარაკი, ჩიჩინი. სუ აწი- 

აწის ძახილი გინდა, შენთავათ არ 

უნდა შეგეძლოს საქმის გაკეთე- 

ბაი? (კავთ.). 

აფიფინლებ-ა აწიკვინდება. 

ნუ აწიწინდები შენა, მიუშვი ნე- 

ბასა (ლამ.) რაი აწიწინდი, რა 

ნახე? (კავთ.). 

ადიწინებს !1. აიძულებს 

იჩხუბოს, ნეტა რა 

აწიწინებს იმ კაი ქალსა, დაჯდეს 

და მოუაროს თავი საქმესა (ტყვ.). 

2. აწუწუნებს. ნეტა რა გაწიწი- 

ნეფს შენი ვენახის პატრონსა?! 

(კარალ.). 

აწკეპავ-ს წკეპლის ცემით 

გაჩეჩავს გააფუებს (მატყლს). 

კარქა აწკიპე ე მატყლი, რო გა- 

ფუვდეს (კავთ.) აფპეპა: აწკე- 

პის დროსა მატყლი ფუვდება 

'კავთ)ე. აწკეპილი: აწკეპილ 

მატყლს მერე დაუდებენ, ნაალი 

იქნებ თუ საბანი და დღაალიან- 

დაგებენ (კავთ.). 
ათკნობ-ს დადგამს, რომ და- 

წმინდავდეს (სითხე). 

შია წყალსა ვაწკნობდი შტოფ- 

შია (ვარ.). 

არიოპკპებულ-ი იგივეა, რაც 

გაწრიოკებული (იხ. გაწრი- 

ოკდება), მაღალი დღა უნაყოფო 

4. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

ვებინა, რო 

იწიკვინოს. 

ახალდაბა- 

რო გაიზრდება, აწრიოკებული ის 

არი (ტყე-). ჩვენი 

აწრიოკებული, რო! (კარალ.). 

აჭინქყლავ-ს სველ მიწას 

აჩიჩქნის, აჭიჭყნის. თქვე გაჩენა- 

ძაღლებო, ე კარმიღამო ნუ აჭინ- 

ჭყლეთ, დაეყარენით ერთ ალაგა- 

სა! (კავთ.). 

აჭლიკავ-ს წააქცეგვს (შდრ. 

ჭლიკი). კაცს წააქცევენ და, აჭ- 
ლიკაო, იტყვიან (ტანძ.). 

აყმასლებ-ა ამჟავდება. წამა– 

ადულე ეს ლობიო, თორე აქჭმახ- 

დება (ქვეში. აუჭმახლება: 

ერთი დღე ვეღარ დავიხსენი თა- 

სიმინდი ისეა 

ვი, რო შევდღვიბო, სუ ამიჭიმახ- 

ღა მაწვნის ქილები (ტყვ.). აჭ'- 

მახებული: ისეა ე დო აჭმახე- 

ბული, აღარც ღაილევა (მერ.). 

აყჭოყჯოსებულ-ი ჭორფლი- 

ანი, ჭორფლდაყრილი. ჩემ ნანოსა 

აჭოჭოხებული სახე ჰქონდა (ატ.). 

აქყარუნე ჭრელ-ჭრელი, 

ჭყარტალა. რა სიკვდილათ მინ- 

დოდა ი აჭყატუნე საკაბე რო მა- 

მიტანე, იმაი ჩაიცომს ჩემი ხნიი 

დედაკაცი? (წილკ.); აგრეთვე კა– 
რალ., ტირძ., ტყვ. 

ასალბელა 

ვილი ქვრივი (დ. თონ.). 

ასალლელა 1. საქონელი, რო– 

მელმაც პირველად მოიგო. ახალ- 

დედაა და ამდენს იწველება, მე- 
ორეზე და მესამეზე რას იზამს? 

(ტყვ),; აგრეთვე დის, კარალ. 
2. საქონელი, რომელმაც ცოტა 

ხანია, რაც მოიგო. ახალდედა -- 

მეორედ გათხო– 

ძროხა ან კამეჩი, რომელსაც ჰყავ
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პატარაი, მაწოვარი (ქორ.). ახალ- 

დედა საქონლის მუშაობა არ შე- 

იძლება (დის.). 

ასალნარტეს-ი ახლად გატე- 

ხილი, ახლად დამუშავებული (ყა–- 

მირი, ახო) დაყამირებულ რო 

დაბარამ ან მოხნამ,: ის არი 

ახალნატეხი (ალი). ახალნატეხია 

ღა წყლით ვერ ვაძღობ ამ ვერა- 

ნასა (ტყვ.). 

ასალპირუ'ლ-ი ახალი დამუ- 

შავებული 
ლი). ხნულს 

ახალპირული ჰქვიან (ტყე.). ძველ 

დაბარულში რო დარგამ კომბოს- 

ტოს, პამიდორს, ჭია სჭრის ძა- 

ლიანა, ახალპირულში კი – არა 

(ბროწლე). დავთესე მაგრამა 

ახალპირული რუა, არ ამოვიდა 

ჯერა (ქვეში); აგრეთვე კარალ. 
ახალფერ-ი წითელი ფე- 

რის საღებავი. წითელი ფხვნილი 

იყო ახალფერი, წითლათა ღებამ- 

და, ალიფრათა (ბროწლ.). ახალ–- 

ფრათ შევღებამდით კვერცხეფსა 

(ბროწლ.); აგრეთვე ბაზ. 

ახამებ-ს: ვერაფერს ახა- 

მებს არაფერი გამოსდის, ვერა- 

ფერს ხდება. ბევრი საქმე რუ აქ 

კაც გასაკეთებელი, იმაზე იტყვი- 

ან ხომე ვერაფერს ვახამეფო, 

ვერასა ვხდებიო (წილკ.). 

ახა(მჰფრებ-ს იკავებს, აც- 

დენს (ადგილს..) აბრკოლებს. 

სად დაუდგამს ეს იარშიკი, ად- 

გილს ახაფრეფს! (ქორ.). ნუ მა- 

ხამფრემ, ძალიან შეჩქარება! 

(კავთ.). 

(მოხნული, დაბარუ- 

დამძრალებამდე 

ასადიწებულ ი დამწვრის- 

გემოს მქონე (საჭმელი, სასმელი)- 

სონამა დღეს კორკოტი შემომი–- 

ტანა,. გემრიელი კი იყო, მაგრამა 

ახაწიწებული იყო (მერ.). დამპა– 

ტიჟა ვითომა, საცა ახაწიწებული· 

არაყი იქონდა,, სუ მე გამასალე– 

ბინა (მერ.). 

ასეჭებ-ს მთლიანდ მიუგ- 

დებს მიუშვესს წყალს (რაიმე 

მიმართულებით). იმდენა წყალი. 

მოდის, რო ღამე ხოლმე იქ ახე- 

ვებენ, ხევშია (ძეგ.) ქვები იყო. 
ჩაყრილი რუს ძირზედა, მაგრამა 

ახევებენ და ქვებიც თან მიაქ: 

(დის.). 

ასვირაბ-ი ახვირაგან-ი 

უშნოდ მაღალი, დიდი, ტლანქი. 

ახვირაგანნს ეტყვიან მაღალსა, 

უზომურათ რო გაიზრდება, უწე– 

სოთა (სამწ.). იმხელა ახვირაგი: 

კაცია თედოი და ესეთი მოლეუ- 

ლი ბავშვი ჰყაამ (კარ.); აგრეთვე, 

ტყვ- 
ასირავებ-ს 

ჩერდით, ბიჭო, 

(ბრ.). 

ასირწზწე მოიჭვანს ააღელ– 

გამოიყვანს. 

აჩხუბებს,„ გა- 

რა გახირავებთ? 

ვებს, მოთმინებიღან 

კაც რო ჩხუბი ენდომება, დაუწ- 

ყეფს გინებასა სხვასა, რო გააბ- 

რაზოი როგორმე, ვიტყვით, ახირ- 

ზე მოიყვანაო (წილკ.,.ე როცა 

ახირზე მოგიყვანს, რაღას იზამ” 

(წილკ.)- 
ახლუჩუნებ-ს,ს ასლუჯუ- 

ნებ-ს რბილად და ღრმად ახვე– 

ლებს, გრიპი რო მთუბერდებ».
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ბავშვსა და ახველებს ნახველსა, 

იმაზე იტყვიან, როგორ ახლუჩუ- 

ნებსო ბავშვსაო (ოძ.). ლამის და- 

იხრჩოს, ისე ახლუჯუნებს (ხაშ.); 

აგრეთვე კავთ., რუისი. 

ასორხოლდლდლებ.., ასორ- 

ხორლებ-ა აირ-დაირევა, ახმა- 

ურდღება ბევრი ბევრნი შეიკრი- 

ბებიან და მოვლენ, ახორხოლდე- 

ბიან (წე.). აი, ეგრე ახორხორდე- 

ბიან ხომე! (ზერ.). 

ასორსორებ-ს აგროვებს, 

თავს უყრის. ნეტა რას ახორხო- 

რებს იმდენ ხალხსა თავი სახში, 

მილეთის ხალხი შეუდის და გა- 

უდის! (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
ასრილავ-ს ოდნავ „გაცრის. 

რო ახრილავ, ფქვილი კაი გამო- 

ვა, რო გადუჭერ, სხვილი გამოვა 

(ჩუმათ.). 

ასტაბასტა ქერქეტი, ცერ- 

ცეტი, შატაბუტა. ახტაბახტა არი 

ბ 

ბააბუა მარტივი, მცირეოდე- 

ნი რამ, ანაბანა. ბააბუა უსწავ- 

ლიათ ი(ძეგ.). ბააბუა არ იცის 

(არ გაებება) არაფერი იცის, 

გაეგება. ბააბუა არ 

იცის, მაგან რა ხელი უნდა მო- 

გიწეროს? (ტყვ.). ბააბუა არ გე- 

ეგება მაგი დედასა (ფლ.); აგრე- 

არაფერი 

თვე ატ. 

ბაბაგალ-ი გამრჯე, მშრომე- 

ლი, მუყაითი: ძალიან ბაბაგა- 

ლია – მშრომელი რო არი, მცდე- 

ეგ ვარაი, როგორც უნდა, ისე 

იტყვის (თამ.). 

ახუშძშრამ-ს აკ- 

რეფს, მოაგროვებს წვრილ რას–- 

მე. შვილო, მანდ რაც ნაფოტებია, 

სულ ახუშრე და ფეჩში ჩაყარე! 

(კარალ.). 

აჯილლა 1. თამამი; თავაშვე- 

ბული, თავაწყვეტილი (ჩვეულებ– 
რივ, ქალი). ეგა ისეთი ცხენთა- 

ვა ქალია, კაკულაანთ კატოსავით 

აჯილლაა, იმას რას ღააკლებდი 

ლაპარაკითა? (კარ.); აგრეთვე ატ., 

ტყვ 2. ცელქი, მოუსვენარი, 

აჯილღასა – გოგოს ვეტყვით, მე- 
ტიჩარა რო არი, თამამი, მოუსვე- 

ნარი (ატ.); აგრეთვე ალი, რუისი. 

აჰკაუკა აბდაუბდა. ლაპარა- 

კი რო დაულაგებელი იცის, აჰკა– 

უკათ რო ლაპარაკოფს, შეტამუ- 

ტა ის არი (ტყვ.)- 

სათითაოდ 

ლი, იმაზე იტყვიან (ოძ.) ერთი 

ეთერა შყაამ დიდი ბაბაგალი დ» 

მეორე – შენა! (ქვეში). ეხლა გახ–- 

ღა ბაბაგალი, ეხლა გაყოჩაღდა? 

(ატ.). 

ბაბასილად (ბაბასილის 

სუხალ)ე ჭარს მეტისმეტად 

ყარს, ძალიან რო ყარს, მაგაზე 

იტყვიან, ბაბასსილათ ყარდაო 

(ძეგ.) რო ყარს რამეი, ბაბასი- 

ლის სუნათ ვარდაო, ვერ მივეკა- 

რეო (ხაშ.-



–5- 

ბაბაყულ-ი ჭოტი. ბაბაყულს 

ვეტყვით ფრინველსა, გათენებიი 

ხან გამოდიი და ყვირის ,,ჭჭოტ- 

ჭოტ“ (წილკ.) ბაბაყულის ხმას 

რო გაიგეფს ვინმე, ბაბაყულის 

ყივილსა, რო არავინ მოკვდეს იმ 

ახლო-მახლო, არ იქნება (სა- 

გურ.). 
ბაბლ-ი! 1. საბნის ქვედა პი- 

რის გადმონაკეცი გულის გარშე- 

მო. ბაბლები იქონდა საბანსა; სა- 

ბან რო შავკერამდით, ფეხი ჩითი 

ღიღი უნდა ეგველო გულზედა, 
იმაი ზეიდან გულზე გადღმუაფენ- 

დით ღა ვეტყოდით ბაბლეფსა 

(წილკ.ე). ეგ რამოტელა ბაბლები 

მოუიღა მაგ საბანსაა გული კი 

აღარ უჩამს კარქათა (იგ.); აგრე- 

თვე კარალ., გარიყ., ზ. ხანდ., 

საგურ. 2. მუთაქის პირის თავები 

(სხვა ქსოვილისა). თუ კარქი ნა- 

ჭერია მუთაქის პირი, ბაბლებსაც 

კარქს წააკერებენ, თუ უბრალოა, 

მაშინ ბაბლებსაც უბრალოს უკე- 
თებენ (ხანდ.). 3. ტანისამოსის 

განაკერში ჩაყენებული პატარა 
ნაჭერი, ზიშტაკი. შარვლი უბეს 
რო აქ ჩაგდებული, ისიც ბაბლე- 

ბია (ტყვ.). 
ბაბლ. იე? დიდი ტახტი, გამარ- 

თული სახლის ორ კედელს შო– 
რის. ბაბლ ტახტ ეტყოდენ ხომე 

წინათ, დიდი ტახტი იყო, კიდეც 
იწვნენ ზედა, კიდეც სუფრასაც 
გაშლიდენ, სტოლი ზო არ ივო 
წინათი (სამწ.). 

ბაბლაზო, ბალაბადო თხე– 
ლი, სუსტი, გაცრეცილი (ქსოვი– 

_ 

ლი...) თითო რუ აიღო 

გორგლი ხელათ გაწ- 
ყდება, ეგეთი ბალბაწოა (წილკ.). 
ჩამოუკიდნია ფარღდებათა ბაბლა- 

წო მარლები და ყველაფერი ჩანს 

წვერი 
ძაფისაი, 

(მერ.). 

ბაბნ-ი მცენარე ერთგვარი. 

ბაბი ავანტყოფობის წამალია, 

ყვითელი ყვაილია, წვრილი ყვა- 
ილები ააქ, მაგარი სუნი (კავთ.). 

ბაბრია, ბობრია დიდი, 

მსუქანი ლეკვი, ბოთვერა. დიღი 

ძაღლის ლეკვი რო იქნება, ჯერ 
არ არი გარდილი და ღარგვალე- 
ბული არი ლამაზათა, თამაშოფს, 

იყეფება, ის არი ბობრია (ქვ. ჭ.). 
ბაბრია ლეკვი რო გყამდათ, ვინ 

მოგპარათ? (ქიწნ.). 

აათსაშა ვინც უშნო, ხმამა–- 

ღალი სიცილი იცის. ეგერა დეი- 

დაშენს ვეძახი მე ბათხაშასა, ვი- 
თომა შვილი არც მოკდომია და 
არცა, იცინის უზომურათა (ხაშ.). 

ბაინღდღურა უშნო, დონდლო, 
დაბდური. რა ბაინდურა რამ არი 

ე დედაკაცი, ათჯერ უთხარ, ცუ- 
ლი გამამიტა-მეთქი და აბა! მაგი 
ყურეფში არ შაღიი (წილკ.). 
ბაპკურა დაბალი, სქელი (ადა– 

მიანი); კოტიტა (თითები). შენ 
ხმა ამოგეღება, შე ბაკუტა, შენა? 
(მერ... ე ოხერი, ისეთი ბაკუტა 
ფეხები მაქ, რო არარა ფეხსაცმე- 
ლი არა მრგეფს (მერ.). 

ბალარრჭ-ი კალათის ჩონჩ- 

ხი, მოქსოვილი წნელის ბრტყე- 
ლი ტკეჩისაგან ბალარტყი კალა- 
თის ის ნაწილია, რაზედაც პწკა–-
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ლით ქსოვენ (ჩუმათ). საბა- 

ლარტყე: საბალარტყეებს ხდი- 

ან წაბლის, მუხის ან 

ნორჩი ხისაგან (ჩუმათ.). 

ბალასანა ხილის დასაწყო- 

ბი ტახტი. გვეწყო 

ხომე წინათი ხილი (ტყვ.). ბალა- 

ხანს ფიცარი ავაგღებინე და 

სიდედრის მურაბა დავაქციე (გუ- 

ჯაბ.). 

ბალაას მოუდულებს 1.- 

გადაუხდის, ჯავრს 

ამოიყრის. მე თუ მაგათ 

თხილის 

ბალახანაზე 

მაგიეროს 

ბალბა 

არ მოუდუღო, ბიჭი არ ვიყო, მა- 

გათ რო ტიტველა მარბენინეს 

საბანაოზე! (კავთ.). ბალბის მო- 

დულება: სამაგიეროს გადახდასა 

ბალბის მოდუღებასს ეტყვიან 

(კაგთ.). 
ბალბაწო იხ. ბაბლაწო. 

ბალბის ხაჭაპურა ბალ- 

ბის ნაყოფი. ბალბის ხაჭაპურაცა 

იქვიან და ბალბის ქადაცა, ქადა- 

სეეფ და ხაჭაპურივით აქვს ცალ 

გვერძე მოპრუჭნული და იმიტო- 

მა (ქვეში) ამხელა ქალია და 

ბალბის ხაჭაპურაზე ერთობა 

(ქვეში). 
ბალთავ-ს მსხვილად ჭირის, 

თლის. რასა ბალთამ მაგ ხახვსა, 

განა მწვადისთვინ კი არ მინდა! 

(კავთ.). ეიდაა, ბალთამს, ე ხახვ- 

სა, იტყვი, მწვადს უნდა მააყა- 

როი ზეიდანაო! (წილკ.). 

ბაბალი-ბალის ეუბნება, 

ეძახის ეფერება, ელოლიავება, 

უყვავებს ვინმეს რო ეფერები, 

იმას ეტყვიან, ბალი-ბალის ეუბ- 

ნევაო (ტყვ.). სუ ბალი-ბალი რო- 

გორ გემახო, სუ როგორ გეფერო? 

(ატ.); აგრეთვე ბროწლ. 
ბალრყემალა ერთგვარი ჯი- 

შის ტყემალი; აქვს თეთრი, მოტ- 

კბო ნაყოფი. ბალტყემალა ბალის 

მოყვანილობისა არი, ტკბილი, 

ბაქმაზს აკეთებენ იმისაგანა (გა- 

რიყ.). ერთი ბალტყემალა იდგა და 

ისიც მოჭრა (ტყვ.. ბალტყემა- 

ლას ბაქმაზი ტკბილი გამოვა, მა 

რა იქნება (ალი). 

ბალქაშ-ი დიღი ჯამი თიხი- 

სა. ბალქაში არი თიხისაგან გა- 

კეთებული დიდი თეფშივითა, ქვა- 
ბეფ ვაფარემდით ხომე ზეიდანა. 

ამოვიღებდით 

არ გვექნებოდა 
(წილკ.), ორივ ჩემი დედამთილი 

ნაქონია, ე ბალქაშიცა, ერთი დი- 

დი ბადია გვაქ კიდენ, ისიცა 

(წილკ.), დაუღგამთ დიდი ბალქა- 
შითა ფლავი, მეორე დღეს უნდა 

ვენახში წაილონ ლ(ძეგ.). 

ბალყუმი აღგილი ნესტი- 

ანი, ჭაობიანი ადგილი. ჭაობიანი 

იმაითან ხინკალ 

ზედა, თუ სინი 

ადგილი როა, იქ არაფერი მოვა 

რა, ბალახიც კი არ მოვა კარქი, 

ეგეთ ადგილსა ბალყუმ ადგილს 
ვეტყვით  (ერთაწმ.,; აგრეთვე 
%ზ, ხანდ. 

აან--ი ძველი ქსოვილის 

(ტყავის) ნაგლეჯი ქალამანში ჩა- 

საფენად, ფეხზე დასახვევად. ქალ- 
მეფში რო ჩაიგებენ ხომე ჩვრეფ- 

სა, იმასა იქვიან (ტყვ-). 

ახალ წინდას რო ჩაიცვამდენ, 

ზედ გადაიხვევდენ ბანდსა, რო 

ბანდი
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ქალმეფს არ გაეფუჭებინა წინ- 

დები (ოძ.). 

ბანლალი ბარბაცკცი,, ტორ- 

ტმაწი. ძლივს ავღექი და ბანდღა- 

ლით მივედი კედლამდისა (ტყვ.). 
ბანდუშ-ი 1. ხის ნაჭერი ბო- 

ძის მოსამატებლად, 

კოჭის დასაგრძელებლად. ბოძე- 

ბი თავზე რო კოქი არ გასწვდე- 

ბა, ჩაუმატებენ, ჩაუგდებენ და ეგ 

არი ბანდუში, რითაც გადააბამენ 

სიმაღლის 

კოჭსა დღა გინღა ბოძსაც; სიმალ- 

ლეს აძლევს (ქვეში). 2. ხის ნა- 

ჭერი წნელით (ჯაჭვით...) შეკ- 
რულის მოსაჭერად, მოსაჭიმავად. 

ნალოს რო ჰკრამენ” მოიჭრიან 

პატარა ზესა, დაუდებენ სიგრძე- 

ზედა, ამასა იქვიან ბანდუში. მერე 

იმას დეედება გრძელი კეტი, ამ 

გრძელ კეტსა ჯაჭვეფში გაუყ- 
რიან, დაიჭიმება ეს ჯაჭვი (ატ.). 

ბარა: ერთ ბარაში ატა- 

რებს (გაატარებს) 

საზომით უდგება (მიუდგება), 

ერთნაირად 'და!აფასებს. უხეირო- 

სა და კარქს რო ერთნაირათ გა- 

ერთი 

მოიყენეფს, იმაზე იტყვიან, ერთ 

ბარაში გაატარაო (კავთ.ე. ან- 

ჩხლი დედაკაცია და სუ ჩხუ- 

ბოფს განთავათა,კ არც ბებერი 

იციი, არც ჯეელი, სუყველაი ერთ 
ბარაში ატარეფს (წილკ.). 

ბარაქალა უყაირათო, ბე- 

დოვლათი (შდრ. აბუქა). რო ანია- 

ვეფს ცხოვრებასა, ის არი ბარაქა- 

ლაი, ბედოვლათი (ატ. ეგა ბა- 

რაქალა არი, აბუქაი (ზერ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 

ბარის პირზე ბარის პირის 

სიღრმეზე. ქართულ ვაზს რო ჩა- 

ვყრიდით, გავთხრიდით სამი ბარი 

პირზედა (დის.) კარალეთში ერ- 

თი ბარის პირზე რო ჩათხარო, 

წყარო გამოდის (ტყვ.. რო გა- 

დააბრუნებენ მიწასა, ორი ბარის 

პირზე უნდა იყოს (ძეგ-.). 

ბარულა ჩვილი ბავშვის შე- 

სახვევი, ჩვეულებრივ, მიტკლისა. 

გაშლიან ბარულასა, ზედ კიდე 

პატარა ნაჭრეფს ლდააფენამენ და 

მერე შეახვევენ ბავშვსა (კავთ.). 

ბარულაში ხელში დასაჭერი ბავ- 

შვი უნდა გაახვიო (ტყე.). 

ბასას-იი ცუდად განვითარე- 

ბული, დაჩაგრული (ბალახი, სი- 

მინდი...) თამამი რუ არ ამუა და 

დაჩაგრული ამუა, წვნიკი, ვიტ- 

ყვით, ბასასი ამოიდაო (წილეაკ.). 

წრეულ დრემლა ვერ დავაყარე 
ხახვი კვლებსა და იმითვინა დგა 

ეგე ბასასი (წილკ.). 

ბასპა ხის საკერებელი. ბას- 

კა ღაარტყი მაგას ღა უფრო მა- 

გარი იქნება (ხაშ.) ბასკით გადა- 

აბა ფიცარი (ჩუმათ.). 

ბასტი ძველად: 

წესი რომელსაკ ასრულებდნენ 

მაყრები ქორწილის მეორე დღეს. 

ბასტი თამაშობაა: ქორწილის 

მეორე დლეს მაყრები დააბამენ 

ზომე ბასტს, მაყრები დამწკრივ- 

დებიან, აირჩევენ უფროსს, უფ- 

როსი მირბის, თან მისდევენ და- 

ნარჩენები; 

აკეთებს, მაყრებმა უნდა გაიმეო- 

რონ, თუ არ გაიმეორეს, უფროსი 

ერთგვარი 

რასაც უფროსი გა-



ჯოხს ან მათრახს რამდენჯერმე 

დაარტყავს (დ. თონ.). 

ბარასინ-იი დაბდური, უშნო, 

მოუხერხებელი. უქნარა, დამბლა, 

ეტყვიან 
არაფერი 

უმარიფათო ადამიანს 

'ბატასინსა, რომელსაც 

არ ეხერხება (დ. თონ.). 

ბაქე-ბაქმე ბაქია, ტრაბახა. 

ბაქე-ბაქე – კაცზე უფრო ითქმევა, 
პასტა-პასტური – ქალზე ითქმის, 

რო ლაპარაკოფს ბევრსა, ტრაბა- 

ხოფს (ოძ.). 

ბაღლლაყა ეუბნებიან დაცინ- 

ვით პატარა ბაეშეს. ბალლავაი 

პატარა ბალლ ეტყვიან ხომე და- 

ცინვითა,სკ როცა ღიდი გონია 

თავი და დიღეფში გეერევა თა- 
მაშობაშია (წილკ.). ე, ბაღლაქჭე- 

ბო, გამაიქეთ აქა, კამფეტები მაქ 

თქვენთვინ შანახული! (წილკ.). 

ბაჭამ-ი გახუნებული ლურჯი. 

ეს რა საკაბა გიყიდღია, ბაყამი! 

(ძეგ.). 
ბაჩა! თევზი ერთგვარი. ბაჩა 

'თავკომბალასავით თევზია; სასი- 

რეთში, ყარაღაჯში ლღოტას ეძა- 

ხიან ბაჩას (კაპრ.). 

ბაანა?2, ბანანა, ბაპუჩა და- 

ბალი, პატარა ტანისა დაბალი, 

ნაკლები ჯიშის საქონელი რომე- 

ლიც არი, პატარა ტანისაი, არც 

ღონე აქ იმასა, რო ამუშაო, და 

ზორცითაც უბარაქოა, ბაჩა საქო- 

ნელს იმას ეტყვიან (ხც.). დაბა- 

“ლი ·და პატარაი, ბაჩაჩა უფრო 

ვიტყვით ადამიანზე (ატ.). ბაჩუკა 

ქალიაო, არ ვარგაო, დაბალია; 

გინდა სუქანი იყოს, სქელი, გინ- 

და გამხდარი იყოს, მაინც ბაჩუ- 

კა არი, ისე კიდე კაცი (ბროწლ.). 

ბაჩაჩუა, ბაჩაჩუყ-ი, ბა- 

ჩაჩუყა საწყალი, ბეჩავი, უშნო, 

მოუხერხებელი. ადამიანზე იტ- 

ყვიან, რა ბაჩაჩუყა არიო, დაბეჩა- 

ვებული რო არი, დავარდნილი, 

რო აღარაფრის შნო არა აქვს 

(ატ.). მიტოი ბაჩაჩუაა თავი მა- 

მასავითა (კავთ.). ბაჩაჩუყი კაცია, 

მაგას ქალი როგორ მისცეს?! 

(%. ხანდ.); აგრეთვე ტყვ. 
ბაძ-ი მიმბაძველი. სუ იმას 

გეჩიჩინებიი; იმის ბაძი ნუ ხარ, 

კარგის ბაძი იყავი-მეთქი! (ტყვ.). 

კაცი მეშურნე არ უნდა იყოს, 

ბაძი უნდა იყოს (ტანძ.). 

ბაჭჭარ-ი ბაყაყი. ეგე ეშინი- 

ან ბაჭყატისა ჩვენებიანთ ბაბდუა- 

სა, რო არ შაუძლიან ზაფხულ- 

ში საღამოთი კარებზე დაჯდეთ 

(წილკ.). ბაჭყატი დაუჭერიათ ბავ- 

შვეფსა და აბურთავებენდC (ტყვვ.); 
აგრეთვე ერთაწმ, ოძ., ჯტრანძ., 

ქვ. ჭ- 
ბაჯუბპბა ფეხბუმბულა (ქათა- 

მი) ფეხებზე რო ბუმბული აქ 

გამოსხმული, ბაჯუჯასა ისეთ ქა- 

თამს ეტყვიან (ლამ.). 

ბღგოლამ-ს დიდი მონდომე- 

ბით, თავდაუზოგავად მუშაობს. 

ძაან კარქი მუშა კაცი რუა და ეგე 

მუშაოფს, რო ორთატოლაი აკე– 

კაცზე იტყვიან, 
ბდგოლამსო (წილკ.). 

მაგისმა მოწყვეტამა, 

გონი, სუ ბდგოლამს, ნახევარზე 

თეფს, ამითანა 

რო სუ 

მუშაოფს, 

“სუ იძინამს! (წილკ.).
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აღუ! მოუხერხებელი, დაბდუ- 

რი. რო არაფრის თავი არა აქ, 

ვერაფერს გააკეთებს, ვერ მოა- 

ხერხებს, ბდუ ის არი (ხაშ.). 

ბდუ: ძალიან ბევრი, მრავალი 

(ჩვეულებრივ, ფრინველი). ქეთი- 
ნომ უთხრა მარო ბაბოსა, თქვენი 

ქათმები რო შეგროედებიან, ცო- 

ტა ჩანს რო გაიშლებიან, ბდუ 

ჩანსო (ჩუმათ.). 

ბებმრა ობობა. ბებერა აქ 

ვისწავლე, საგურამოშია, მე მარ- 

ტო კანის ბებერა ვიცოდი (სა- 

გურ.). ბებერა 4:0ა შხამიანი ჭია 

ერთგვარი. ბებერა ჭია თუთაზე 

იცის ხომე; ყვითელია, დაბღუნ- 

ძული, შხამიანია (ოძ.. ბოსტ- 

ნის ბებერა ბოსტანში დადგმუ- 

ლი საფრთხობელა. კვლებ რო გა- 

ვაკეთებდით »ჯოხ ავიღებღით, 

მოვახვევდით ჩვრეფსა, რამესა და 

დავდგამდით, უყა- 

რაულეო, ის იყო ბოსტნი ბებერა 

(საკორ.). ბებერას ბუდე ობო- 

ბას ქსელი, აბლაბუდა (იკ.). 

ბებერუა იტყვიან ბავგშვზე, 

რომელიც დიდივით იქცევა. ისე 

რო მაიქცევა ბავშვი, ან იტყვის 

რამეს გაუკვირღებათ, 

საიღან იცისო, შე ბებერუა, შენა,. 

ეგ სადღა მაიგონეო (ქე. ჭ.). 

ბებლივით %ის გაუნძრევ- 

ლად, უსაქმოდ ზის. აბა, ეხლა 

ბებლივით არა თელი 

დლეი? საქმე არ შემიძლია ღა 

რამეი (ბროწლ.). ზის თელი დღე 

ბებლივითა, მაგი ხელ განძრეულ 

ვერ ღაინახამ (მერ.). 

ჩავსვამდით, 

ისეთსა, 

ვზივარ 

ბებრიბოსდტანა ბოსტანა. 

ბებრიბოსტანა ჭიას გაყოფილი- 

ვით აქ თავი ცალკე ლღა ტანი 

ცალკე; გადაბმული გეგონება, ისე– 
თია ბებრიბოსტანაი (ტყვ.): მორ–- 

წყვი დროს დაცურამენ ხომე ბებ- 

რიბოსტანები (ფლ.). 

ბელგონიო 1. ირიბი, ალმა– 

ცერი, დახრილი. მაღალი ადგილი 

არი ბედგონიოი, აი, ცოტა ესე 

შეღმართი რო არი (ბროწლ.). 

წაწვენილათ, ღახრილათ რო და- 

აყენეფს ქვასა ბედგონიოთ და- 

აყენა ქვაიო (ატ.). 2. უსწორმას- 

წოროდ შემოფარგლული ნაკვეთი 

(მიწისა) ბედგონიო ისეთი ალა- 

გია, თანაბარი რო არ ექნება თავი 

და ბოლოი (მეჯვრ.). ჩვენი აღ- 

გილი ბედგონიოთ არი მოზომი- 

ლი (კავთ.). 

ბედდაყძვირებულ-ი 1. ასაკს 

გადაცილებული გასათხოვარი ქა– 

ლი (ან საქორწილო კაცი)- 

ქალი რო დარჩება დითხანს გა- 

სათხოვარი, ბედდაძვირებულს ეტ- 

ყვიან (კავთ.). ბედდაძვირებული 

ის არი, ვისაც ბედი არ გე- 

ეხსნება ბაშარულიაანთ სონასა- 

(ტყვ.) 2. რაც დიდხანს 

დარჩა უხმარად, გამოუყენებლად. 

რაც დარჩება ისე, რო ვერ გამაი– 

ყენებენ, ყველაფერი ბედდაძვირე– 
ბულია (კავთ.). 

ბედიავად შემთხვევით, 

ალალბედზე. ბედიავათა ვკითხე» 

ვისი ბიჭი ხარ-მეთქი და კოტეს. 

ბიჭი (კარალ.)- 

ბედიავათ მომიხვღა,. მე: ხო ძალა– 

ვითა 

არ გამოდგა?!
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ზე არ მინდოდა?! (ტყვ-) ეგრე 

ბედიავათ რო აკეთეფ ყველაფერ- 
სა, იმიტომ არი, რო ხეირიანათ 

არაფერი გაქ (კავთ.,; აგრეთვე 
გარ. 

ბედი ღაუძვირლება ბედი 

დროზე არ ეწევა, ბედი შეეკვრე- 
ბა. ბედი დაგიძვირდესო, ვითო- 

მაო არ გეღირსოს დროზე ბედის 

გახსნაო დაგიგვიანდესო ((ტყვ.). 

ბეღიქდერელ-ი ბედი, იღ- 

ბალი. შენ ბედიმწერელს უკან ხო 

არ მიაბრუნეფ? (იკ). ბეღი- 

ეწერელი (ბეღიმწერლადა 

გაუხდება რაიმე ცუდის, უბე- 

დურების მიზეზი გაუხდება. ვისი 

მიზეზითაც ადამიან ფინთათ წაუა 

საქმე, იტყვიი, რო ბედიმწერელი 

ის გამიხდაო.'(წილკ.). ეგ გაუხდა 

ბედიმწერლათ უბედურ ფეფუასა, 
მაგისი ამბი გაგება და იმი ლო- 

გინათ ჩავარდნა ერთი იყო 

(წილკ.). ბედიმწერელსა 

ჰბავს იტყვიან უშნო, მეტისმე- 

ტად ცუდი შესახედაობის ადა- 

მიანზე. ე რამ მააწონათ, ქაა, ბე–- 

დიმწერელსა «გავ, გული გამის- 
კდა, რო შავხედე (წილკ.). 
ბელრანბ-ი 1. დიდი, უხეში, 

ტლანქი კოხტა რამე რო არ 

არი, დიღი როა, მოუხეშავი, იტ- 

ბედრანგიაო (ატ.) დიდი 

ბეღდრანგი ადამიანიაო, დიდი რო 

არი, მაღალი, 'სქელი, იმაზე ვი- 

ტყვით ხომე (ტირძ.). შენი ჩან- 

გალი არ ვარგა, ბედრანგია (თამ.). 

ყვიან 

2. უწესრიგო, უსუფთაო, ბინძუ- 

რი. -ბედრანგი – ფეთხუმი, რო 

არ იცის დაზოგვაი, შენახვაი, სა-. 

შინაო არ იცის ღა საგარეო არ. 

იცის ტანსაცმელი (ატ.). რა ბედ- 

რანგი ბავშვია! გინდა გარეცხილი: 

ჩააცვი და გინდა – არა (კარალ.).. 

3. ძველი, უვარგისი, გამოუსადე- 

გარი. ვედრა არი, ქვაბი არი, არ: 

ვარგა უვარგისია,ს დაძველებუ- 

ლია, ბედრანგია (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 
ბედღრანგულად უსუფთაოდ,. 

ბინძურად. ვედრა არი, ქვაბი არი, 

არ ვარგა, უვარგისია, დაძველე- 

ბულია, ბედრანგია გადააგდე4§ვ. 

გინდა იხმარ ბეღრანგულათა. 

(ბროწლ.. 
ბედულიმრ იტყვიან შინაბე- 

რაზე. ეგ საცოდავი, სანამ ფერი.- 

და ხორცი ჰქონღა, ყველას იწუ- 

ნებდა, ეხლა დარჩა თითონ ისე,. 

ბედუღიმო (კავთ.). 
ბედშეპრულ ი ვინც ვერ. 

თხოვდება. ბედშეკრულსა ქალზე 

იტყვიან; რო ვერა თხოვდება 

(ნიჩბ.). ე ჩემი ლოლია რა ბედ- 

შაკრულია, ქაა! რაც მაგაი მთხოვ-- 

ნელი იყავდა და ყველაი რაღაც: 
მიზეზი გამოუჩნდა (გრაკ.). 

ბეჯარაჯსე მოიყვანს მოთ- 

მინებიდანნ გამოიყვანს, გააბრა- 

ზებს. იმდენს იზამს, რო კაცს ბე-. 

ზარაზე მოიყვანს მემრე გაეც- 

ლება და მითომც არაფერიაო, ისე. 

დაჯდება (წილკ.). 
ბელავარ-ი მეტისმეტად ღო- 

ნიერი, ძლიერი. ზოგი ადამიანი. 

ძაან ლონიერია,კ ეგეთ ადამიანსა- 

ბელავარს ეძახიან (კავთ.). ნიკო--
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ლაი ნამდვილი ბელავარია; ჯე- 

ელობაშიც ეგრე იცოდა, რო მაი- 

კიდებდა სამსე მეშოკ პურსა, კა- 

"ლოღდან უსვენებლივ ჩამაიტანდა 

(კავთ.). 

ბელეშ-ი, აბელიშ-ი 1. ანა- 

ხეთქი, ანაპობი ხისა. მთელ სიგ- 

რძეზეა ხე ღაპობილი სოლებით, 

ის არის ბელეშები„ პლახი და 

ბელეშები ერთია (ბორჯ.). ბელი- 

ში ხეზე აგღებული ნაჭერია, ბე- 

ლიშიდან თლიან სარქველს (ჩუ- 

მათ.) 2. ხის ნაჭერი კოჭის და- 

საგრძელებლად. კოჭს ლდააწყობ- 

დენ, ბელიშს დაუდებდენ, კოჭს 
რო დააკლდებოდა (ჩუმათ.). 

ბელტავ-ას ბელტებით აგუ- 

ბებს, აკავებს (წყალს). დამდგარა 

და ბელტავს კიდე (ბრ.). უყურე, 
ჩვენსკენ როგორა ბელტავს!? 

(ტყე.) აგრეთვე კარალ. 
ბელექეშა დიდი, სქელი, ტლან– 

ქი. დიდი რამე რო იქნება, ან ღო- 

რი, ან ქათამი, საქონელსაც ეტყ- 

ვიან, რა ბელქეშა ხაარო (ჩუმათ.). 

იმისთანა ბელქეშა ბალიშები გა- 

ატანა მზითებში თამარამა თავის 

ეთერისა! (ჩუმათ.). 

ბენცხ-ი, ბენძლ-ი მეტისმე- 

ტად მსუქანი, მძიმე, მო,შვებული 

«ჩვეულებრივ, ქალი). სქელი, დი- 
«ი რო არი, მოტრიალებაც უჭირს 

იმასა, ისე საქმეცა, ბენცხი ადა- 

'“მიანიაო (იგ.). კაი გოგოა მაყვა- 

“ლაი, მაგრამა მეტისმეტათ ბენძ- 

«ღია (მერ.); აგრეთვე ხც. 

ბენძლდებ-ა მეტისმეტად 

სუქდება სქელდება რაც დრო 

გადის, სისუქნე აკლდება კი არა, 

უფრო ბენძღდება (მერ.). 

ბერა ზვინზე ზემოდან გარ- 

დიგარრმო დაწყობილი მძმნები. 

ზვინის შესამაგრებლად ოურემზე 

ძნას ჯერ სიგრმძესე აწყობდნენ, 

მერე სიგანეზე დააწყობდნენ ერთ 

პირს ძნებს“ ღა გადღაუჭერდნენ 

თოკს ბოლოდან თავამდე; იმ 

ძნებსს ვეძახლით ბერას, ბერა 

იჭერდა მაგრა (ზ. ხანდ.,. მძნას 

რო დგამდნენ, მაღლა გაულიდნენ 

ბერასა,ას “უკანასკნელ მძნასა, ის 

არის ბერა (ზ. ხანდ.). 

ბერლებ-ა: რამოდენა დღე 

ბერდება) რა დიდი, გაჭიანუ- 

რებული დღეა! 
სომს, როდის გათენდა, რამოდენა 

დღე ბერდება, ღასწყელა, ფეხე- 
ბი დამაწყღა სიარულითა (ერედ.). 

ბერულა იგივეა, რაც ბა- 

რულა. ბერულა ბავშვის გასა- 

აღარც კი მას- 

ხვევია, პირსახოცივით არი, ერთ 

წვერზე ორი ზორტი აქ, რო შია- 

ხვექ,ე იმ ზორტეფს მოუჭერ 

(ტევ.)- 
ბერყაფულა” 1. უეცრად, 

მოულოდნელად. ეგე ბერყაფულად 
მიიდგომია კარსა ი საცოდავ დე- 

დაკაცსა და წინალამ ჭკუაზე შამ- 

ცღდღარა (წილკ.). რავი, იმას დი- 

ლაზე წასვლა არ უთქომ და ალ- 

ბათ ბერყაფულათ თუ მაიფიქრა 

წასვლაი (იგ); აგრეთვე კავთ., 
ქიწნ, 2. დაუფიქრებლად, წინდა– 

უხედავად. კაცი რო წამაისვრიი 

რაღაცასა, ისაც იტყვიი, რო ეგე 

ბერყაფულათა ვთქვიო (წილკ.)-
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მივედი და ბერყაფულადღ დავდე- 
ქი, არც ბოლო ვიკითხე და არც 

თავი (კარალ.),: აგრეთვე მეჯვრ. 

ბერყენა ყეყეჩი, შტერი. ბერ- 

ჟყენაა, კაცო, ბერყენაი; ამი ტო- 

ლები კვერცხში გამოსწივიან და 

ამან ჭ.კუა ვერ ისწაელა, არ ეშვე- 

ლა (ტყვ.). 
ბერწულა 1. ბერწი. რო გა- 

ბერწდება ძროხა დღა მერმისამდინ 

აღარ მოიგეფს, იმას ვეტყვით, 

ბერწულა მყამს და წველა არა 

მაქო (იგ... 2. საფურე ხბო ან 

ზხაქი წლიდან ორ წლამდე. ერთი 

ბერწულა ხბო რამ მეგდო, იმი 

შეტი ხუ არა მყვანდა რა და იმი- 

თვინაც გუშინ ბარი დღეერტყმიათ 

წელშია (წილკ.). 
ბექ-ი ჯიუტი, კერპი, თავის- 

ნათქვამი. აი ეს გოგო გეყავ ბექი, 

თიმითანა თავინათქვამა არი, ერთ 

სიტყვას ვერ გააგონეფ შენსასა 

(ბროწლა. 

ბეყე, ბეყეყა, ბეჭენ-ი უეშ- 

მაკო, მიუხვედრელი; მოუხერხე- 

ბელი, დონდლო. ბევყე 
ბალლღიი მნახავი არა ვარ, ქაა! ხან 

ვინა იცემს, ხან ვინა (წილკ.). 

ბეყეყა, ვერა წინვე გი- 
დევს! (კარალ.). რა ცუდია ბეყეჩი 

კაცი, რამდენიც უნდა ელაპარაკო, 

ვერაფერს შეასმენ (კავთ.); აგ–- 

რეთვე დ. თონ., ტყვ. 

ტეყმენდლ-ი გამოყრუებული, 

გამოჩერჩეტებული ერთი ბეყ- 

მენდი დედაკაცია სახში და იმა- 

აღარ აჩერებს ეგ სიყმედა- 

საბნელებელი,: ეგა! (ტყვ.). ბევ- 

ამითანა 

ხედამ, 

იაც 

მენდი ძაღლია, მაგრამა მაინც 

დასანანია (კარალ.). 

ბეშტერა შტერი, ყეყეჩი. ბე- 

შტერა – უტვინო ღა გამოჩერჩე- 

ტებული ადამიანი (დ. თონ.); აგ- 

რეთვე ხაშ. 

ბეთწვე-ი პწკალი, ფხა (ლობი- 

ოს, ცერცვის და მისთ. პარკისა). 

ბეწვი წითელ ლობიოსა და სარი 

ლობიოს არა აქ, ცანაოს და მინ- 

დვრის ლობიოს აქ (მჭად.). კუტი 

ლობიო მწვანეთ რო მოხარშო, 

არ ეარგა, ბეწვი აქ (კავთ.). ბქე- 

თვიანი: სოფელში დაბერდი, ქა- 

ლო, ეს არ იცი, ე ბეწვიანი ლო- 

ბიო რამ მოგაკრეფინა? (კავთ.). 

უბეწვო: დასამტვრევთ უბე- 

წვო ლობიოა კარქი (ძეგ.). 

ბეფთვანა: ერთი აბეწვანა 

ერთი ბეწვა. ერთი ბეწვანა ხანს 

უგდე ყური ღა ეხლავე მოვალ 
(ტყვ.) ერთი ბეწვანა ბავშვი ჰყა- 

ამ (კარალ.). ერთი ბეწვანა ხათრი 

არა გაქ ადამიანისა (კარალ.). 

აეფწველ» 1. წყლის ჭია 

ერთგვარი. ბეწველა თმის ბეწვი- 

ვით არი, წყალში იცის; ზოგი 

შავია, მარტო 

ვერ შეატყოფ, რო ჭიაა (ალი). 

ბეწველაი წყალშიც არი, ხეშიც 

არი, თმასეეფ არი გრძელი, დაგუ- 

ბებულ წყალში იცის (ხაშ.). ეგ- 

რე რო მიეწაფე წყალსა, ბეწველა 
არ ჩაგყვეს (ალი). 2. იგივეა, რაც 

საბეწვე, საბეწური. გინ- 

და ბეწველა თქვი, გინდა საბეწუ- 
რი. ბეწველა აგერ მეც მქონდა 

ხელზე (ხაშ.ე). ბეწველა ავად- 

თეთრი თავი აქ,
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მყოფობაა, აღამიანს თითს მოს- 

ჭამს (სამთ.); აგრეთვე ძეგ. 

ბეჭ.-ი 1. ქვევრის გაგანივრე–- 

ბული ნაწილი ყელის ქვემოთ. 

ყურძენს რო ვწურამთ, აბა, ნახე, 

ბეჭზე ამოვიღაო? - ვიტყვით. 

(ზ. ხანდ.). ტკბილი ბეჭზეა მოსუ- 

ლი (ზ. ხანდ.) 2. მდინარის კა- 

ლაპოტის განიერი ადგილი. ტივი 

ყოველთვის გვერიყებოდა ხოლმე 
ბეჭზე – თხლად გაღადის წყალი 

(ზ. ხანდ.). 

ასიკარაობა აქეთ-იქით 

სირბილი (საქონლისა) ბუზანკა- 

ლის (ბზიკის..) კბენის გამო. 

ბზიკი რო დააჯდება საქონელსა, 

კუდ გაიშვერენ და გარბიან, იმა- 

სა ქვიან ბზიკარაობა (ქემ.). 

ბსიკილა იგივეა, რაც აბუ- 

ზარა. საქონელს რო დასცხება, 

აიშვერენ კუდღეფს, ბზიკილა შაუ- 

ჯდება (საგურ.) შუაღღი გულ- 
ზედა, მაგრა რო ჩამოცხება, სა- 

ქონელი მძოვ თავითვინა, ბზიკი- 

ლა მიაჯღება (წილკ.). 
აზირსე ლგას მზად არის 

(საჩხუბრად გასაქცევად...) წა- 

ღებაზე რო ბზირზე დგეხარ, აბა, 

მოტანა იყვეს? (კარალ.). ერთი 

სიტყვა რო გეთქვა, ბზირზე იდგა 

საჩხუბრათა (ტყვ.). ბზირზე დგა- 

ნან გასაპარათა (ქვეში); აგრეთვე 

ოძ., საკორ., წილკ. 

ბზრიალა იგივეა, რაც ბო რ- 

ბალი. ბზრიალა ლობიოს ამო- 

საზელია, ისე ნაღბამს, როგორც 

ერბოი (ატ.). 

ბიაბან-ი უდაბური, უღრახი, 

გაუვალი. ბიაბანი ბზყე – უდა–- 

ბური, დაბურული ტყე; ნადირი. 

თუ იქნება იქა, თორე ადამიანს. 

იქ რა მიიყვანს!?? (მეჯვრ.). წი- 

ნათა ექა ისეთი ბიაბანი ტყე ყო- 

ფილა, რო სუ დათვებითა, მგლე– 

ბით იყო თურმე სავსეი (მეჯვრ.)- 

ბიბო! ბიბილო. ხრინწიან ქა- 

თამსა უქავდება კუჭი, გაულურ- 
ჯდება ბიბო, ჯიჯლიბო (ოძ.). 

ბიბო, თეთრი, თეთრთ:მიანი. 

ადამიანი–ი ბიბოა, წარბებიანად, 

წამწამებიანად სუ თეთრი რო არი 

(ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

აიბალო ალის ჯიში ერთ- 

გვარი. თეთრი ბიგალო – თეთრი 

ბალია, შავი ბიგალო –. შავი ბა- 

ლი (სამთ.). 

ბითუმი ქვა დიდი ქვა, ლო– 

დი (დასამუშავებლად და მშენებ- 

ლობისათვის უვარგისი). ბითუმი 

ქვაი უბრალო ქვაა, საშენში არც 

კი იხმარება, გადასაყრელია (ატ.)- 

ბილა ჩილიკა რიკი. რო 

გაჰკრავღა ბილასა თვალს ვერ 

მიაწვდენდი„ იმსიშორეზე გაის- 

როდა (ძეგ.); აგრეთვე ხაშ. 

ბიმბილ-ი ყურძნის მარცვა- 

ლი (იკ.). 

აინდურა ქათბის სიბრმავე. 

ბინდურა – თვალები ავანტყოფო– 

დაბადებითვე დაი- 

დევს კაცსა; ვისაი ბინდურა ჭირს, 

შაბინდდება თუ არა, კარში ვე- 

ბაა, ხოლოთ 

ღარ გამუა, ველარას დაინახამს, 

დლე კი ჩვეულობრივა ხედამს 
(წილკ.). ღამე ვერ დაღიი წყალზე–
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და, ბინდურა იჭირს (წილკ); აგ- 

რეთვე ლამ. 

ბიძა მამის ძმა. მამაჩემის ძმა 

ბიპძაჩემია, დედის ძმას კი დედის 

ძმას უძახდით მართალი ბიძა 

არი მამის ძმა (საგურ.); აგრეთვე 

ბიწმ. 

აიძბ-ი ბრკე. ქვევრი რო უცეფ 

რობივით გაიკეთეფს, ბიძგ ეტყვიან, 

წაუბიძგაო (ატ.). 

ბიდკიორ-ი ცუღად განვი- 

თარებული, წვრილი, უღონო 

«ჩვეულებრივ, მცენარე), წრიოკი. 
ე რა ბიწკიოტი სიმინდი უდგას 

გაუწყრა, 
ე წყალი სუ ძირეფში უდგას და 
ვეღარ გათოხნა, რო ესე არ გა- 

წრიოკებულიყო? (იგ). წრეულ 
ძიენ კაი სიმინდი მიდგა, ერთი 

არ ურევია ბიწკიოტი (მეჯერ.); 

აგრეთვე წილკ. 
ბიჯა სიმინლი უნაყოფო 

სიმინდი. ბიჭსა სიმინდი უშეილო 

სიმინდია, ტაროს რომელიც არ 

გაიკეთებს (დის.). 

ბგიყ-ბიყა ქალაბიჭა. ბიჭ-ბი- 

ჭასა ისეთ ქალს ეძახიან, რომელ- 

საც ქალის საქმე სუ არ ეხერხება 

(ხანდ.) გოგო, როდემდის უნდა 

«ყო ეგეთი ბიჭ-ბიჭა, პატარა ხო 

აღარა ხარ? (ხანდ.ე; აგრეთვე 

ლ. თონ., თვალ. 

ტბტივუდებ-ა იჩაგრება, 

იზრდება (ცხოველი, მცენარე). 

ზხამთარში რო მოიგებს იმასა 

ცოტა რმე აქ და ბატკანი ბიჭ- 

დება (%ზ. ხანდ.). 

ბიხაიხობ.ს ხმამაღლა, ბო- 

კატოსა, „რა ღმერთი 

აღარ 

ხი ხმით იცინის. ისა კიდევა თა- 

ბიხბიხოფს ზხორხო- 

ცოფს, იცინის ხმამაღლა (თამ.). 

ბიხბიხობს, აქ ისმის 

ვისთვისა 

ვანო რო 

(ხაშ.). 

ბლაგმ-ი 1. ხის მსხვილი ფე– 

სვი. დაუსსი წყალი,» ბლაგვები 

უჩანს ჭანჭურებსა (ვარ.). 2. ამო– 

ნაყარი ხის ძირის გადანაჭერზე. 

გადაჩეხილი ხე რო ფესვიდან 

ახალ ტოტეფს ამოიყრის, ბლაგვი 

ამოიტანაო, ვიტყვით (ვარ.). 

ბლადაბლუდლ-ი უაზრო, 

უთავბოლო ლაპარაკი. საცა შენი 

საქმე არ არი, ნუ იცი იქა უშნო 

ბლადაბლუდი (ტყვ.). მოჰყვება 
თავისებურათა ბლაღაბლუდსა და 

არა ფიქროფს, რო სხვამაც უნღა 

ილაპარაკოს (ტყვ-). 

ბლანრ-ი მძიმე, ძნელი და– 

სალევი. ტკბილი ლღვინო ბლანტი 

დასალევია, რა მაქანასა უჭაჭო 

ღვინოი (ტყვ.); აგრეთვე ქვეში. 
ალარფვ-ი, პლარწვევ-ი თხე- 

ლი, არამტკიცე (ქსოვილი). როცა 

ორწვერი ან ცალწვერი ნართითა 

ქსოვენ რამესა, თხელი გამოდის, 

იტყვიან ბლარწვი არიო; ეგეთ 

ბლარწვ რამესა არც ხეირიანი სით- 

ბო აქ დღა არც ლაზათი (კავთ.). 

ერთი ბლარწვი ჩითის კაბა უყი- 

და და ეგ არი! (ტყვ.). რა მააქ, 

სხვა რა ოხრობა მააქ21 ერთი 

პლარწვი კაბა მაქ (ატ.); აგრეთ- 

ქე კარ. 
ბლუა შეუსმენელი, გაუგებე–- 

ლი (ადამიანი) რო არაფერი ეს- 

მის, იმათი ვუძახით ბლუასა (ვარ.).
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ალუქუნ-ი, ბლაქაბლუქ-ი 

უშნოდ, რყევით სიარული, ლა- 

ყუნი. ბლუქუნით სიარული ვინც 

არი ბლუქუნაი. აგრა, 

ბლუქუნითა 

იცის, ის 

შეხედე, ის მოდის 

(ქიწნ.). ბლაქაბლუქით რო მო- 

დიოდი, გახსომს? (კა– 

რალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ალუქუნა ვინც უშნოდ, რყე- 

ვით დაღის, ლაყუნა. ბლაქაბლუ- 

ქით რო დადის ვინმეი, იმაზე 

იტყვიან, ბლუქუნა არისო (ჯყვ.). 

აბა, თუ გამაადგა ფეხი ამ ბლუ- 

ქუნამა, ამანა! (ტყვ.). 

ბლუჩუნა უშნო, მოუხერხე- 

ბელი, დონდლო. ისე მოუხეშავი 

როა, სიტყვის შნო არა აქს, რა 

გააკეთოს, არ იცის, ბლუჩუნა ის 

არი (ერედ.). 

ბობიან-ი ნიკრისის ქარებით 

დაავადებული. რა 

დადიხარო, მძიმე-მძიმეთ რო და- 

უსიცოცხლოთა, 

იმას ვეტყვით (კავთ.. ბობიანია 

საწყალი, ფეხები სტკივა, იმი- 

ტომ ღდაღის ეგრე (ძეგ.). 
ბობოლას მოიკიდლებს ქო- 

ნებს შეიძენს გამდიდრდება. 

ეგა რა ბობოლას მოიკიდებს, რას 

ეღირსება, თუ ეგრე გადაყვა სმა- 

სა (ხაშ.). 

ბობრა მსუქანი დიდთავა 

ძაღლი, ბოთვერა (იხმარება ძაღ- 

აღარ 

ბობიანივით 

ღის ადამიანი, 

ლის საკუთარ სახელადაც). ბობ- 

რა ძაღლივით არი დასიებული 

(ტყვ.). 
არბრია იხ. ბაბრია. 

ბოგირა გაუთლელი, ხეპრე; 

თავნება, ჯიუტი. ბოგირა – გაუთ- 

ლელი, უზღელი ახირებული, 
თავწვერა ადამიანი (დ. თონ.). 

ბოგირა, განა გაინძრევი, რო დაგ- 

საქმებენ! (ტყვ.). 

ბოლუა უშნო, დონდლო. ბო- 

დუაა, არაფრის შნო არა აქ.. 

აღარც გავლისა (ძეგ.). 

ბროერა ერთგვარი 

მწერი. ბოერა 

ჭიასეეფ არი, 

(ქემ.)- 
ბოილალ ი 1. ლოთი, 

ყვნილი კაცი. (დ. თონ.). 2. ტრა–- 

ბახა, ბაქია. ბოიდაღ ,ადამიანსა 

ერთი ბეწო რამე რო ჰქონდეს,. 

ან გააკეთოს, გაადიდეფს, გაბე- 

რამს და ქვეყანას შეყრის (კავთ.). 

3. უპატრონო, ოხერ-ტიალი (კარ–- 

მიდამო...) კარ-მიდამო- ხო თქვენი 

მაგნებელი 

პურს უჩდება, 

რგვალი, ფრენამს- 

გარ– 

ბოიდაღია და სახლიც გინდათ? 

(კარალ). ბოიღალად თავი- 

სუფლად, თავის ნებაზე, შეუზ- 

ღუდავად. ბოიდაღათ უნდოდა ევ- 

ლო (კარალ.). გაულე კარები დღა 
შემორეკე ეგ ქათმები, რო გაუ–- 

შვი ბოთდალათა (ქვ. ჭ.). 

ბოინო ბევრი (ჩვეულებრივ, 

ამბობენ ფრინველზე, წვრილფე– 

ხა საქონელზე). ბევრი ქათმები. 

რო იყავ დედაკაცსა და თელა არა 

აქ, ვიტყვით, რო ბოინო ქათმები 

იყავო, საქონელზეც ითქმება, ბო– 

ინო საქონელიო, როცა ძაან ბევ- 

რია (წილკ.) ერთი ბოინო ჭუკე- 

ბი დააჩეკინა და, ჩემ ჭდირათა, 

სუ ჩემ კარებზე უნდა ეყარნენ. 

ერთავათა (წილკ.X»
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ბოკო მომცდარი 

ტყემლისა, ჭანჭურისა და მისთ., 

ბოყვი. ჭანჭურმა ძაან იცის ბო- 

კოი - მახინჯი ნაყოფია, კურკა 

არა აქს, მალე მწიფდება (ოძ.). 

ჭანჭქური რო დამწიფდება, ბოკო 

დააიცვივა, უსარგებლოა (ოძ.). 

ბოკოლა, ბოპკოტა მოკლე 

და მსხვილი რამ, კოტიტა. კაც 

რო ძაან მსუქანი ხელები ააქ და 

თითები მოკლე, იტყვიან, რა ბო- 

კოლა თითები ააქო (წილკ.). ბო- 

კოტა თითები ააქო, სხვილები და 

მოკლეი, ფეხებზეცა და ხელებზეცა 
(ატ.). კარქი, ლამაზი ქალი არი, 

ხოლოთა ბოკოტა თითები იქონია 

(იგ.). ბოკოტა ნემსი რო მამიტა- 

დაჩქვლითა ეს ჩულქი! 

ნაყოფი 

ნე, ხო 

(ქიწნ.). 
ბოლავდებ-ა 

დაბლა. იწევს, 

სიმძიმისაგან 

ქანდება ურმის 

(ფიცრის.) ბოლო, ყირავდება. 

კიდევაც ბოლავდებოდა მანქანაი, 

იმდენი შეშა მოგვიტანა (ატ.). 

ბოლო ქვედატანი.ი ბლუზკა 

და ბოლო ისე მიყვარს და კი არა 

მაქ (ლამ.). 

ბოლოს (ძირს) მოუმაგ- 

რებს (ტივს) (ზივს0) ბოლოს 

გაუსწორებს, დაუპირისპირებს 

თავს. რამდენჯერ მარტოს მიტა- 

რებია ტივი, მებოლოე არა მყო- 

ლია; დავინახავდიდ რო 

კარგი წყალი იყო, ჯერ თავს გა- 

ღაუყრიდი, მერე გავიქცეოდი და 
ბოლოს მოუმაგრებდი (%,. ხანდ.). 

თავს რო გადაუყრიდი, ბოლო რო 

არ მომემაგრებინა, 

როცა 

მობრუნდე- 

ბოდა და გარდიგარდმო წავიდო- 

და ტივი (ხ. ხანდ.). 

ბორა-ბორა ერთგეარი თა- 

მაშობა. ბორა-ბორასა ვთამაშობ- 

დით, ოთხი თვალახვეულია, ოთ- 

ხი –. თვალხილული; ერთი თვალ- 

ხილული მიაწვება თითით ზურგ- 

ზე ერთ თვალახვეულს ღა დაუ- 
ძახებს: „ბორა-ბორა, ვის მიჰყავ- 

ხარ?“ - უნდა (ზ. 

ხანდ.). 

ბორგალ.-ი, ბორბალა 

ლობიოს ამოსაზელი ჯოხი, ბო- 

დატოტვილი. 

ლობიოს ამოსაზელათ იციან, გა- 

გაუკეთებენ თი- 
თებივითა და ბორბალია (საგურ.). 

ბორბალა ძიენ საადვილო არი 

ამოსასელათა· (გრაკ.); 

გამოიცნოს 

ლოში ბორბალი: 

თლიან ჯოხსა, 

ლობიოს 

აგრეთვე კავთ. 
ბრორბორ-ი უთავბოლოდ სია- 

რული, ბორიალი (ბევრისა). რო- 

ცა ბევრი ხალხი არიან სახში, 

მერე თუ მორბეღებიც არიან, 

ირევიან ეგრე, ბევრი ხალხის. 

არეულ სიარულს ბორბოტს ეტ- 

ყვიან (კავთ.). 

ბორლოს-ი მსუქანი და დუ- 

ნე, მოშვებული. ჩვენებიანთ ნა- 

ტოი ბორდოხი ბავშვია (ძეგ.). 

ბორიალ-ი იგივეა, რაც ბო- 

უნდა დაგვესველებინა 
ხომე ცოცხი ღა ისე გადმოგვე- 

წმინდა, ბორიალი.: არ: აისვლიყო- 

(ოძ.); აგრეთვე ტყვ: 
ბორიაჭ-ი ჰაერში 

ლი მტვერი, ბდღვირი. 

იგიუჟ მტვერია. (თამ.): 

რიაყი. 

ავარდნი- 

ბორიაყი
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ბოსელა კენჭაობის ილეთი-– 

-მარცხენაოს ზხელის გაყოლებით 

·(იდაყვიდან ნეკამდე) გამწკრივე– 
„ბული კენჭების აყვანა თითო-თი- 

·თოდ ან ორ-ორისა ერთად ი(ძეგ.). 

ბოტორო დიდი სიცხე, პაპა- 

ნაქება ძრიან ღიღი სიცხე რო 

გახურებუ- 

«ლი თონეაო, ბოტორო ის არი. 

(ხანდ.) რა ბოტორო სიცხეა, რა 

49რიან დაანთო! (ხანდ.). 

ბოღდარა, ბოღდარო I. 

უპატრონოდ მიგდებული, მოუვ- 

ლელი, გაპარტახებული (კარ-მი- 

დამო „ სახლ-კარი..). უპატრო- 

ნოთ რო გახდება მამული, ქვე- 

მოუვლელი 
რუა, ის არი ბოღდარო, სანახი- 

ხო (ქვეში); აგრეთვე ტყვ. 2. სახ– 

ლი, სადაც დაუკითხავად შედიან; 

-თავშესაყარი„ თავშესაკრები. ნი- 

ნაანთ სახხბიე იცოდნენ” ბოღდა- 

როა იმი სახლიო, იმითვინა, რო 

ჩამოდგება, გეგონება 

ყანა რო იქ დადის, 

ბევრი ხალხი მიდიოდა და მოდი- 

'ოდა (ატ.). ჩემი სახლი რა ბოლ- 

დარა გაიხადეს, რო გააქთ და გა- 

მოაქვთ! (კავთ.); აგრეთგე მერ,, 

«ომ. 3. ბუა, ბავშვის შესაშინებე- 

“ლი საფრთხობელა. ბავშვ ვაჩუ- 

მეფთ, მითამმ ბოღდარო მოიღაო 

და შექჭამსო (ოძ.). 

ბოღდღარაობა მისელა-მო- 

“სვლა, ხმაური, ყაყანი აურზაუ- 

რი. სიტყვაზე, სახში მოიყარეს 

“თავი ხალხმა, გააქთ და გამააქთ, 

ურევენ თქაობასა, მაგას ეტყვი- 

ან ბოღდარაობასა (კავთ.). შე მე- 

გონა, გავერთობით, ბევრი ვიქნე- 

ბით-მეთქი, მაგათ კი ბოლღღარა- 

ობა დაიწყეს (კავთ.). 

ბოლზარო იგივეა, რაც 

ბოღდარა (მნიშე. 2). ჩემი სახ- 

ლი ბოლზაროა, ვისაც რა დროს 

უნდა, მაშინ მოვა (ქემ.); აგრეთ–- 

ვე ახალშ. 

ბოლოლა 1. მსხვილი, მრგვა– 

ლი (თვალები). ბოღოლა თვალე- 

ბი აქ მაგასა (ძეგ.) 2. მსუქანი, 

თავმსხვილი (ხარი). ბოღოლა ხა- 

რი - ლამაზი არი, დაბოღოლო- 

ებული, ბუნჩულა რო არი, კოხს- 

ტა (ძეგ.). 
ბოლრა მსუქანი დიდთავა, 

ჩვეულებრივე ძაღლი. მსუქანი 
ძაღლი რუა ღა ღიღდი თავი აქ, 

იწორეთ იმითანა ძალლსა იქვიან 

ბოღრა (წილკ.). თელი უბნი ძაღ- 

ლები სუ დაჯენჯილები იყავ 
ჩვენ ბოღრასა (წილკ.); აგრეთვე 

ძეგ. 

ბოყვ-ი 1. ფიცრულ სახლში: 

ვერტიკალურად დაყენებული სქე– 
ლი ფიცარი, რომელშიც ორივე 

მხრიდან კედლის ფიცრის თავე– 

ბია ჩასმული, აფრა. ხის სახს აქ 

ბოყვი სიგრძეზე რო ფიცარი 

უყენია ფანჯრეფს შორის (ქემ.). 

ბოყვეფში ძელეფს ჩავაწყობდით, 

შერე ზეითაც გაუკეთებდით სა- 

გვერდეეფსა და გადავხურამდით 
ყავრრს ან წალანს (ბებნ.). 2. 

კრივა (წისქვილის ხვიმირის 

ძირში მიკრული პატარა 

მარცვლეულის სადენად). ხვიმი- 

რიდან ბოყვში ჩადის მარცვალი 

და იფქვის (ხც.). 

ლარი
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ბოშედ რაილად, ლმობიერად. 

შენა ძიენ ბოშეთ ექცევი შვი- 

ლეფსა (მერ.). 

ბოძანძარ-ი ქვაბის ჩამოსა- 

პატარა კაპებიანი 

ბოძი, რომელზედაც გადებულია 

ლატანი. დავარჭობდით ორ პა- 

ლოსა, ხოლოთ ორკაპი უნდა ყო- 

ფილიყსი= ზედ გადავდებღით 
ჯოხს დღა ქვაფს ისე დავკიდებ- 
დით; ეგრე გაკეთებულ ჯოხსა და 
პალოეფს ვეშახდით ბოძანძარსა; 

ქვეიდან”ნ ცეცხლსა 
და საჭმელს ვაკეთებდით (კავთ.). 

აოჯპო ცა, ძირი ქუდისა. 

ქუდეფს აქ ნაბდი 
ქუდსაცა აქ, გალიბანდი ქუდსაცა, 

ი ცა რო აქ ნაჭრითა ამოკერე- 

ბული, ის არი ქუდის 

(ერთაწმ.). 

ბოხოსა 1. დიდი, 

რამ. ისეთი სხვილი თუთა სდგმი- 

ათ “სოსიაანთაკ რო, ბოხოხაი! 

(ტყვ.). ბოხოხა კაკლები გადმამი- 

ყარა სხვენიდანა (კარალ.). ერთი 

კიდი – ორი 

შეუნთებდით 

ბოჭ.კოი, 

ბოჭკოი 

მსხვილი 

უნდა მოგდო მაგ ბოხოხა თავში 

(ალი); აგრეთვე ძეგ. 2. ეტყვიან, 
ვისაც დიდი თავი აქვს, ბოხოხა, 

შე რაღა გაქყვიტინეფს? (ტვვ.). 
ბაოჯიXჯგ-ი საყრდენი საბრ- 

ჯენი. ბოჯიჯგი მისცა საქათმეს, 

რო არ წაქცეულიყო (ჩუმათ.). 

ბქანტე თბილი, უგემური, 

ნადგომი წყალი. გამოჟონავს წყა- 

ლი მიწიდანა, მერე ნელანელა 

მოემატება, პატარა ქჭაობივით 

კეთდეაა. ბჟანხე წყალი ლღა- 

5. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

სალევათ არ ვარგა, არც მოსარ- 

წყავათა (კავთ.). იობაანთ ვენახის 

ბოლოზეა ბჟანტე წყალი (კავთ.). 

ბქირლებ-ა ძალიან სწრაფად 

ბრუნავს (თითისტარი). 

ტარი მძიმეთ არი ეხლა და განა 

ეხლაცა ბჟირდება (ატ.). 

ბქო, ბქუა გარეული მსხალი 

ერთგვარი. ბჟო 

ლია, მწარეა 

მწიფდება (ქემ.). 
არი, ტყეშია ხომე უფრო, ბაღეფ- 

შიცა აქვთ, ფაშარი მსხალია; რო 

დაყრიან, შეინახავენ, დაფაშრდე- 

ბა, დაყვითლდება, 

თელგვერდაი (ერედ.). 
ბქუტა ჭრაქი. კრუჭკას რო 

ეძახიან, ის არი ბუუტა (ქვეში). 

რას შვრება ე სინათლე, ეგეც 

ხო ბჟუტა არ არი, ხან ეენთება, 

ხან ჩაქრება (ქვეში). 

ბრაზსზავსს ცეცხლავს, ხეთ- 

ქავს. ჩემი ქმარი ეხლაც იქ არი 

და ბრაზამს ღვინოს. (საგურ.). 

ლობიო ქვაფშია მანდა ლდა ბრა- 

ზე! (ლამ.) ბრაზმა: ბრაზვა კი 

უნდათ და, ანაღვლე, საიდან მო- 

დის! (კარალ.). 

ბრაჯსიან-ი 1. მეტად მჭრე- 

ლი, ბასრი (დანა). უი, ბრაზიანი 

დანაა ზხელს გაგიჭრის (ძეგ.). 

2. ძალზე მსუსხავი (ჭინჭარი). 

ზოგი ისეთი ბრაზიანი ჭინჭარია, 

რო ხელს ვერ მიაკარებ (ძეგ.). 

ბრალაჭრილ-ი ვისაც ბრა- 

ლი არ მიუძღვის, უღანაშაულო. 

მე ბრალაყრილი 

თითის- 

გარეული მსხა- 

ძალიანა, გვიან 

ბჟუა – მსხალი 

ლამახია, წი- 

ვარ შენთანაო,
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ვეტყვით ხომე, როცა უდღანაშაუ- 

ლო ვართ (ატ.). გეუბნევი, ასე 

მოიქეცი, შენ ჯანაბისკენ მიგაქვს 

თავი, კისერი რო მოიტეხო, მე 

ბრალაყრილი ვიქნები (ტყე.). 

ბრალს აიყრის პასუხის- 

მგებლობას მოიხსნის, განზე გად–- 

გება. საქმეე რო არი გასაკეთე- 

ბელი, შენ რაც გინღა ქენიო, 

ბრალს აიყრის, სხვას დააკის- 

რებს (ბროწლ.); აგრეთვე ძეგ. 

ბრაცუნა 1. ვინც ბარბაცით, 

ზაქია 

ბრაცუნაი, მოიგო და 

ძლივ (კარალ.). 

ბრაცუნა ბებერი სად არი, სადაც 

(ტყვ.). 2- 
უაზროდ, უთავბოლოდ მოსიარუ- 

ძლივს დადის. აი ჩვენი 

დილას 

დაბრაცუნებს 

ეგ არ დაბრაცუნებს! 

ლე. ბრაცუნაი· რა არი? უაზროთ 

რო დადის, ახალგაზრდაკც დაბ- 

რაცუნოფს და ბებერიცა (ხაშ.). 

ბრბო ბუღი, ალმური. პატარა 

სახლი აქთ, ესე, ემოდენაი და 

სიცხის ბრბო ტრიალეფს სულა 

(საგურ.). ჩამაიღრუბლა და ბრბო 

დატრიალდა სიცხისა (საგურ.). 

ბრეთელა 1. დიდთვალება. 

ბრეთელა დიდთვალებიანი ადა- 

მიანია (დ. თონ.). 2. ელამი. ელამს 

ბრეთელას ეტყვიან, დიდთვალე- 
ბას -- ბრიალასა (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 3. მოგრეხილი, მობ- 

რეცილი. ბრეთელასა ან თვალები 

აქ დაბრეცილი, ან თითონ არი 

მობრეცილი (ძეგ.). 

ბრეს გაადენს, გაარანი- 

ნებს უცბაო გაათავებს, ბოლოს 

მოუღებს. რა ქალია ვერაი, ქვეყ– 

ნი ლობიო ეყარა გასარჩევი, და- 

ჰკრა სარი და ხელათ ბრე გა- 

ადინა (კავთ.) დაადგა ეს ბიჭი 

შეშასს დასაპობათა ლდა ხელათ. 

ბრე გაატანინა (მერ.). 

ბრიდლა მტკიცკე ძაფი (ან 

წმინდა მავთული) თიხის მოსა- 

ჭრელად. თიხას ძაფით სჭრიდნენ. 

წინათი და ემახოდნენ ბრიდასა; 

კოჭის ძაფი იყო 

მართულით, წმინდა 

ვჭრით (მეჯვრ.). 

ბრმა კვირტი (მარცვა- 

ლი...) გაუშლელი, გამოუსვლე-- 

ლი (კვირტი), გაუღივებელი (მარ– 
ცვალი..). კაი კვირტი ხო წინ 

მოდის და მალე უნდა გადაიშა- 

ლოს, ისა გვიან იშლება, ის ბრმა 

კვირტი (ატ.). – რაც ბრმა ალაო-· 

იყო, ცალკე გავახმე. – როგორ 

გამაარჩიე მერე 

მაგარი, ეხლა». 

მართულით.: 

ბრმა და გამო- 

სული? – ავჩენჩხე და რაც გამო-. 

სული იყო, სუ ერთმანეთზე იყო· 

გადაბმული, ძირში ბრმა დარჩა 

(კარალ.). 

ბრმაჭრუობა ჩამორჩენილო- 

ბა, უმეცრება, სიბნელე. რო–- 

გორა, კაცო, ბრმაყრუობა ხუ არ 

არი, ყველამ იციი, რუ ეგ კაცი 
მაგ საქმეში ალალ-მართალია 

(წილკ.); აგრეთვე სურ,, ხაშ. 

აროდიალ.ი უთავბოლოდ 

სიარული, ხეტიალი დაიწყებდა 

ეგა ბროდიალსა უხეიროთა კოპე- 

რატიეფშია და იმითვინ დაუგვიან-. 

და ამდენი ხანი-(წილკ.). რათ იცი.
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უდრო-უდროთ ბროდიალი, დაღამ– 

დეს, მოდი შენ ცოლ-შვილში და 

იყაი (ტყვ-). ; 

აუბნაობა ბღლაძუნი. დაიწ- 

ყეს კაცებმა შიგ შუა წყალშია 

ბუბნაობა ღა ბურგანაობა (მერ.). 

ბაუბგრ-ი ცხოველის, ფრინვე- 

ლის ტილი. ბუგრი პატარა თეთ- 

რი კბენარივით არი, რასაც კი 

გაუჩდება და დაეხვევა, სუ იქე- 
ქებიან (კავთ.). ი ოხერმა ბუგრმა 

ურთხელა ვალოდიას კრუხი მოკ- 

ლა კრუხობაში .(კავთ.) ბუბგრი- 

ანი: ბუგრიანი – ტილიანი, ტილე– 

ბით სავსე ადამიანი (დ.თონ.); აგ–- 

რეთვე ალი, საგურ., ტყვ. 
აუდღნავ-ს, აუღნი-ს ბუდო- 

ბრივად თესავს (ლობიოს, კარ- 

ტოფილს და მისთ.). ვენახში ლო- 

ბიოსა ბუდნამენ” სამ-სამ მარ- 

ცვალს ჩააგდებენ, დაბუდნა ჰქვია 

(ყანჩ.) ლობიოსა ვბუდნით ხომე 

ჩვენა (დის.) ნაბულდნი: ლობიო, 

აღაღანებული, რო იტყვი, 

(ტყვ-); 
ისია 

გაზაფხულის ნაბუღნიაო 

აგრეთვე კარალ., ქორ. 

ბტუზ%ს-ი ფუტკარი. ბუზის მოვ- 

ლა ადვილია, ცოდნა 

უნდა, კაი თაფლი იცის აქა, ნა- 

ირ-ნაირი ხეხილი და ყვაილები 

არი (რუისი); აგრეთვე ვარ. 

ბუზა ვაზის საადრეო ჯიში, 

აქვს მომცრო, წვრილი, შავმარ- 

ჯიში 

ხოლოთ 

ცვლიანი მტევანი. ვაზის 

არის ბუზაით ადრე მწიფდება, 

ტკბილია (ზ. ხანდ.), ისა ბუზა 

ყურძენია, შავია და თეთრი წვენი 

აქ (ძეგ.). 

ბუხარა იხ. აბუზარა. 

ბუზარავდლეაბ-ა 

დარბის (ბუზანკალისაგან დაკბე- 

ნილი საქონელი). შდრ. ბუზარა. 

ბუზარა რო საქონელს უკბენს, 

საქონელი ბუზარავდება. ვერ მიე- 

გამწარებით 

წევი მერე იმასა,ს ისე გარბის 

(ტყე.). 
ბუსარაობ-ას იგივეს, რაც 

ბუზარაკღდება. ბუზარაობენ 

მროხები ვინ მიეწევა იმათა. 

(დად.). 
ბუსბუსებ-.ს ირევა, მოძრა- 

ლაბს ბევრი. როცა აღამიანს უნღა, 

მაშინ გასწყღება ხომე, როცა არ 

უნდა, მაშინ ბუზბუზებენ მანქა- 

ნები (იკ.). სტალინირში ისე ბუზ- 

ბუზებდენ მანქანები! (ტყე.); აგ–- 

რეთვე კარალ. 

ბუი-ს გამწყრალია, იბუტება, 

ცხვირს უშვებს ბუტიაზეა ეი 

ნათქომი; რო გაიბუტება და ყვე- 

ლაი უბუხუნეფს, იმაზე იტყვიან, 

ბუისო (წილკ.ე. პატარძალი ტყუ- 

ოდაო, ისივ თითონ ბუოდაო, წო- 

რეთ ეგეა შენი საქმე. შენა ტყუი- 

ხარ ღა ისიგვ შენა ბუიხარ? 

(წილკ.). 
ბუილა ეტყვიან მოფერებით 

ბავშვს რომელსაც დიღი თავი 

აქვს, ბუილასა ლდიდთავიან ბავ- 

შვზე ვიტყვით 
ბუილა, ბუილა, ბუილა – და თავზე 

უსვამენ ბავშვს ხელსა (ლამ.). 

ბუპნა ულამაზო შეუხედავი 

(ადამიანი) ჩვენ თალიკოსა ბუკ- 

ულამაზო არ 

მოფერებით – 

ნას რო ვემახით, 

არი, მაგრამა არც უიმისუა (კარ.).
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ბუნა გაუგებელი, მიუხვედრე- 
ლი, უბირი. ბუნაი იმითანა კაც 

ვეტყვით, ვინცა გამოუსვლელია, 
არა იციი რა (წილკ.). ნამდვილი 

ბუნაა ი ჩვენებიანთ სიძე, იმი კა- 

რებ წინ ვიდექი და ერთი არ მი- 

თხრა, წამო შინ, დაღლილი იქ- 

ნებიო (წილკ.). 

ბუნბლ-ი ფქვილის ჭია. ბუნ- 

გლი რო აუჩნდება ფქვილსა, ეგ- 
რე რო დაჰხედო, არ ეტყობა და 

ხელ რო დაარტყამ, ეგრე აფუვ- 
დება, შავი ჭია არი პურისაი 

(ოძ.). 

ბაუქლი 1. ქაფი. წყალი ქაფს 

რო იკეთეფს, ბუჟლი იმასა ჰქვია; 

ღვინოსაც რო აქ ქაფი, იმაზეც 

იტყვიან ბუჟღსა (ატ.ე). ბუქლი- 

ანი: ლიმონათს რო აქ ქაფი, რა 

ბუჟღიანიაო, აქა ეგრე იციან ხო- 

შე (ატ.). 2. ამობურცული, ხშირად 

ჩირქოვანი კანზე. 

მუწუკივით არი და დაიბუჟღება, 

მიემატება და მიემატება, იმას ვე- 

ძახით ბუჟღსა (ბროწლ.). 

ბურგანაობა ხუმრობით ჭი- 

დაობა, ბღლაძუნი. დავაწვენ თუ 

არა ამ მაიმუნეფსა,„ დაიწყებენ 

ლოგინში ბურგანაობასა, სუ და- 

ხეულიღა არის ამათგანა ლოგინი 

(მერ.). დაიწყეს კაცებმა შიგ შუა 

წყალშია ბუბნაობა ღა ბურგა- 

ნაობა (მერ.). 

ბურდლა: ერთი ბურღდლა 

ალარა ჰყავს ერთი ფრთაც კი 

აღარა ჰყავს (ქათამი...). 

ბურდღა აღარა მყამს, ისე დამი- 

ბუზა ჭირმა ქათმები 

გამონაყარი 

ერთი 

(ტყვ.). 

იმის ბურდლა არ იყვეს, 

იმის ბურდლა არა ვნახო! 

დაიკარგოს! არ დამენახოს! შენი 

ბურდღა აღარა ვნ”ხო აქა! (ტყვ.). 

ბურსო აბრეშუმის ერთგვარი 

ქსოვილი; და ხმელი. 

ბურსო ძვირფასი აბრეშუმი იყო 

თხელია 

ხაბარდის ღროს; ფერად-ფერადი 

იყო, ხოლოთა სადა; ვისაც უნ- 

ღოდა, მოქარგამდა, როცა კაბას 

შეკერამდნენ; საბნის პირადაც ძა- 

ან ლამაზი იყო (კავთ.) პირის- 

ფერი ბურსოს კაბა მქონდა, რო 

გავივლიდი, სუ მიყურებდნენ, ისე 

მიხდებოდა (კავთ.). 

ბურცელა წვრილი გამონაყა- 

რი. ბურცელები როა 

ვიანი, იმას დააყრის ხომე ტანზე 

(დის.). 

ბურძგაბლა ბურძგლიანი, 

აბურძგნილი. ჯერ აგექავება ის 

ალაგი, ბურძგალა მატლმა ბაცა 

გიკმინა, მემრე დაგიწითლდება და 

ამოჯდება ზორცი ალაგ-ალაგა 

(წილკ.. ერთი ბურძგლა ხბო 

ჰვამთ და უკვირთ (ქვეში). 

ბუსიან-ი 1. ავადმყოფი, სნე– 

ული. რო არ ვარგა და ვერაფერს 

აკეთეფს, როცა არ შეუძლია, და- 

იბუსება და ღადის, საქონელიც 

ბუსიანია ეგეთი და ადამიანიცა 

(ბროწლ.). 2. საცოდავი,„ საწყა–- 

ლი; უხეირო. ერთი ბუსიანი ხბო 

ვერ მოგივ- 

თეთრთა- 

გდია ღა მაგითვინ 

ლიათ (ალი). ერთი ბუსიანი გო- 

გო ჰყამს, იმას კი ჰგონია, მზეთ- 

უნახავი მიზის სახშიო (მერ.).
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ბუსნა გაუგებელი„ უვიცი 
ადამიანი. შე ბუსნავ, შენა, ხო 

გითხარი, ტასუას არაფერი უთხ- 

რა-მეთქი! (ძეგ.); აგრეთვე იკ. 

ტბუსრტრარა მიუხვედრელი, შტე- 

რი, აბუეტი. რო ეტყვიან და ვერა 

ხვდება, რა ბუსტარა ხარო (ქემ.). 

ბუსტარა,„ შენ თუ მიხვიდოდი, 

განს გაიტანდი, რას ამოფ! (ტყვ.). 

აუტუა უშნო, დონდლო, მოუ- 

ხერხებელი. ბუტუას ეტყვიან სა- 

წყალსა ღა უბედურ ბავშვსა, არა- 

ფერი შხო რო არა აქ (ზერ). 

აბა, რა უნღა გამიკეთოს ამ ბუ- 

ტუამა (ზერ.). 

აურურ-ი დიდი, კოკისპირუ- 

ლი წვიმა. რო წამოვა ისეთი დი- 

დი ავდარი, თელი ცა 

დაბლა ჩამოვიდაო, ეგეთ ავდარ- 

ზე იტყვიან” ბუტუტი მოდისო 

(კავთ.). ნეტა სად უნდა წახვიდე, 
ვერა ნახე, კატაულაზე რა ბუტუ- 

ტი მოდის!? (კავთ.). 

ბაულღაჯანა 1. 

რო დადიოდნენ ხომე მათხოვრე- 

ბი, იმათ ვეტყოდით ხომე ბუღდა- 

ჯანასა (საგურ.) აგეო, ბულდა- 

ჯანა მოდისო ღა ჩაგსვამს ტომა- 

რაშიო დღა წაგიყვანსო, ბალლი 

რო იტირებდა, იმას ვეტყოდით 

ზომე (საგურ.ე. 2 დაძონძილი, 

დაკონკილი. ამდგარა და იმ ბულ- 

დაჯანა კაცს გაიყოლია ეს მას- 

წავლებელი ქალი (ბიწმ.); აგრე- 
თვე საგურ. 3. ეტყვიან მსუქან 

გოგოს. ბუღდაჯან, სად იყაი აქამ- 

დისა? (ტყვ.). 

თითქო 

მათხოვარი. 

აუღუტა დაუკოდავი მოზვე– 

რი სამ წლამდე. სამ წლამდე ბუ- 

ღუტა ითქმის (ძეგ.). აგერა, ჩვე– 

ნი ბუღუტა მოდის (ძეგ.). 

ბუფლ-ი შტერი, სულელი, ჩერ–- 

ჩეტი. რო დაუძმახეფ და ვერ გაი–- 

გონეფს, ან ყურაგდებას არ მიაქ- 

ცევს, იმას ეტყვიან ბუცსა (იგ.). 

რახანია ვუძმახი მაგ ბუცსა, მაგა- 

სა, ღა ვერ გავაგონე (იგ.). 

ბუდს-ი 1. თმის ბეწვი; საერ–- 

თოდ, თმა. წადი ისე, არ ჩამიყა- 

რო ბუწები საქმელშია (მერ.). 

ნეტა ის ჩამაგდებინა ხელში, ერ- 

თი ბუწები გავაცალო! (ქემ.). 2. მე– 

ტისმეტად წვრილი, განუვითარე- 

ბელი (მცენარეული). სახვი, ე 

ვერანა, ისეთი ბუწები დგა, რო 

აღარ ეღირსება დასხვილებაი 

(კავთ.); აგრეთვე ტყვ- 
ბუთკა იტყვიან ქალჭსე, რო–- 

მელსაც თმა, ჩვეულებრივ, გაწე– 
წილი აქვს მაგ ბუწკას გამამ- 

ცხვარი პური არც იჭმევა; მგო- 

ნი- სუ იყოს სამსეი 

(მერ.). სუ ეგრე გაწეწილი დადის 
ეგ ბუწკა, ეგა! (მერ.). 

ბუფთფუწები სცვივა იტყვი- 

ძალიან რცხვენიათ, 

ერიდებათ რისამე ბუწუწებილა 

მცვიოდა სირცხვილითა, ეგ რო 

ელაპარაკებოდა, შემარცხვინა ამ 

თანგადასაყოლმა (ალი). ეხლა ბუ- 

წუწები მცვივა, მაგრამა რა უყო, 

ჩემთვინ რა მაქ, მაგათ რა მიუ- 

ტანო? (ტყვ.). 
აუჭუნტო 

თმებით 

ან როცა 

1. ქოხი თელი
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თავისი სიცოცხლე სუ აშენებდა 

და მაინც ბუჭუნტოში დატოვა 

ცოლ-შვილი (კავთ.. ერთი ბუ- 

ჟუნტო სახლი უდგათ დღა იქ უნ- 

და მიიყვანონ პატარძალი (ძეგ.). 

2. მიწური საქონლის სადგომად. 

საქონლითვინ თუ გააკეთებენ მი- 

წურსა, იმს ეძახიან ბუჭუნტო- 

სა (იგ.). 

ბუსუა 1. მსხვილი ფუტუ- 

რო კუნმი.ი ხეს რო მოვშჭრით 

ჭყეშია, დარჩება ძირი; ის ძირი 

რო დალპება, ბუხუა ის არი; ჩემ 

ქმარ შოქონდა ხომე ბუხუები ძი- 

ენ ხშირათა (ატ.6.· ბუხუა დიდი 

ხეა; ცოტა რო მომპალია, მოჭ- 

რილია, ან შეიძლება სუ მომპა- 

ლი იყვეს დღა იდგეს, მაინც ბუ- 

ხუაა (საგურ.) 2. დიდი, მსხვი- 

ზეც კი გვითქვია, რა ბუხუა ადა- 

მიანიაო„ მეტადრე – ბავშვზე 

(ატ.). 

ბუსუნ-ი ბუზღუნი, ჯაჯღანი. 

ცისომ იცის ბუხუნი, ერთი წესი- 

ერათ არ გაქცემს ხმასა (მერ.). 

ნუ იცი უშნო სწორე 

პასუსი მიეცი ხომე ადამიანსა! 

(ტყვ.). 
ბუსუნებ-ს ჯაჯღანებს, წყრე- 

ბა; ყვირის. რამე რო გაუფუჭ;დე- 

ბა ოჯახში, ცუდ გუნებაზე დაღ- 

გება და მერე უკვე ყველაფერ- 
ზე ბუხუნეფს (კავთ.6. უბუხუ- 

ნებს: რა დედამთილივით მიბუ- 

ხუნეფ? (ტყვ.). ნეტა რა დაგემარ- 

ადამიან- 

ბუხუნი, 

თა, დედაკაცო, რა ყველაფერზე 
უბუხუნეფ ე ბალღეფსა? (კავთ.). 
ებუხუნება: დედაჩემი რო მე- 

ბუხუნება, დედამთილი რო იყვეს, 

რას უზამ (ტყვ-)· რა 

იყო, ქალო, რას მებუხუნები, თუ 

არ ვიცი, 

იქ გაგაბრაზეს, მე ხო არა დამი- 

შავებია-რა! (მერ.); აგრეთვე ლამ., 

წილკ. 
ბუჯლა სქელი, ხშირი (ქო- 

ჩორი...). აფსუს, ბიჭო, რა აქ მა- 

გი დასაწუნი როგორი ბუჯღა 

ქონორი აქ, მარტო მაგი ქო- 

ჩორი ღირს ერთ ქალათა! (წილკ.). 

ბლავ-ი თაგვის მსგავსი ცხო- 

ველი ერთგვარი (ყანჩ.). 

ბლავან-ი 1. სულიერი (სა- 

ქონელი „ი ფრინველი). ბღავანი 

აღარ დატოვა სახში, ყველაფე- 

რი გაყიდა (ტყვ.). 2. სინსილა, 

სახსენებელი ბღავანი გაწყდა 

ხალხისაი, გამოიკეტა 

(ძვ. ჭ.). 
ბღუნელა მობღუნძული, მო- 

კუნტული, მოღუნული. ბღუნელა 
ის არი, რო დაიკუზები, მუხლეფ–- 

კარები 

საც მოიხრი, რო დღაბლა დღაიხა- 

რო და ხელების მოშველებით გა- 

იქცევი მოღუნული (წილკ.). ბღუ– 
ჩელა რო გარბოდა, მაშინ შა- 

ვაიწარ თვალი (წილაკ.). 

ბღლუნპ-ი პატარა დალეული. 

იმ ბღუნკ მიშასა ეგეთი გოგო ვინ 

მისცა? (ალი). ეს რა ბღუნკი პუ- 

რები დაუცხვია? (ტყვ.); აგრეთვე 
ზერ.



გააბედრანგებ-ს 

ჭებს, 
ბავშვებმა ლოგინი, ფეხით დაღი- 

ან ზედა (კარალ.). ეს კაბაც რო 

გაიკარი და გააბედრანგე, სხვაგან 

რო წახვალ, რა უნდა ჩაიცვა, შე 

ბედრანგო, შენა! (ქიწნ.). ბაბელ- 

რანგბგლება: ჩემი პალტო ძაან 

გაბედრანგდა და არ ვიცი, რა ვქნა 

(კავთ.. რა უშნოდ გაბედრანგდა 

ჩემი კაბაი, ორი კვირა არ არი, 

რაც ვიყიდე! (ძეგ. ბაბეღრან- 

რება: ტანისამოსი რო გახუნდება 

'ძაანა, ფერ ლდაიკარგამს და გაი- 

ხეხება, მაგაზე ვიტყვით გაბედ- 

რანგებასა; (წილკ.ე) ბაბეღრან- 

გებული; რო დაძველდება ტა- 

ნისამოსი,, გახუნდება და გაუბე- 

“დურდება ' ეტყვიან, 
გაბედრანგებული არისო (მეჯერ.). 

ისეთი გაბედრანგებული ტანისა- 

გააფუ- 

გააოხრებს. გააბედრანგეს 

სიძველითა, 

მოსი ეცვა, მუშაობი დროსა ი ინ- 

ჯინერსა, სუ არ ეტყობოდა ნას- 

წავლობაი (ერთაწმ.; აგრეთვე 

ატ., ზ. ხანდ., ტყვ. 

გააბოღლარავებ-ს გააპარ– 

ტახებს, ქვეყნის 

თავშესაყრად გახდის (შდრ. ბოლ- 

დარა). ნუ ჯგააბოღდარუე სახლი, 

ქვეყანა ნუ! მოგიდის (კარალ.). 

გაუბოღდარავებს: ისე გამი- 

ბოღდარავეს, ვენახი, რომა თელი 

სოფლის გზა გახაღეს (მერ.). 

გაბოღდარავლება: ბაღს რო 

ლობეს შემოაცლი, გაბოღდარავ- 

გაავერანებს; 

დება, საქონელი დაიწყეფს სია- 

რულსა შიგა (ტყევ.). ბგაბოლღდა- 

რავებული: გაბოღდარავებული 

ააქ სახლი, ალია და მუსია მაგი 

სახში იყრის თავსა (ტყვ.); აგრე- 

თვე ატ., მერ., ქემ. 

გააბრელოებ-ს 

ჩელხს გააშორებს 

(პურს...ე, ლობიოს გადმოყრი ზე- 

წაიღეფს, რაც 
მტვერი იქნება ლობიოსი, გააბ- 

რელოებ (ჩუმათ.). 

გააგენთებ-ს ძალიან გაახუ- 

რებს. ისე გაუგენთებია 

მტვერს, 

ლობიოს 

ვიდანა და ქარი 

თონეი, 

რო ეხლა უნდა თუთქი მოაყაროს, 

რო პური ჩააკრასს (ბროწლ.). 

გაგენთებული: გაგენთებული 

ჰქონდა ფეჩი (ბროწლ.). 

გაავმპირლდებ-ა გაანჩხლდება, 

გაავდება.ა ვინმე რო მოუკვდე- 

ბა, გაავპირდება, მა რა იქნება!? 

(ბროწლ.). გაავპირებული: 

ზოგი ქალი არი ავი, გაავპირებუ- 

ლი, რო სუ ილანძღება, სუ იწყევ– 

ლება (ბროწლ.). აი, ეგე არი გა- 

ავპირებული ეგა (ქორ.); აგრეთ- 

ვე ატ., ძეგ- 
გაავჭირლებ-ა გამიზეზდება, 

გართულდება (ავადმყოფობა). და- 

უსივდა თუ არა დედაჩემსა, ესა 

სიზმრის დამწვარია და გაავჭი- 

რებულაო (ძეგ). გაავჭირე- 

ბა: რო აღარ მორჩება და გაძ- 

ნელდება სატკივარი რამე, ის არი 

გაავჭირება (ქორ.).
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გაათავნიერებ-ს” 1. სარ- 

გებლით გაასესხებს, ქალი თავი 

სათავნოი გაათავნიერეფს, გაასეს- 

(წილკ.). 2. 
დახარჯავს, გამოლევს; მოსპობს. 

ხეფს სარგებლითა 

ფულსაც რო დაიხარჯამს და სა- 

ქონელსაც,ა ყველაზე იტყვიან, 
გაათავნიერაო (ოძ.). სუ გაათავ- 

ნიერა წიწილები კრუხმა, აღარა- 

ფერი ამ ღასაწველსა 

(ძეგ.); აგრეთვე კარალ. 
გაათავნიერებ-ს. გაათამა– 

მებს, გაანებივრებს. ძაან გაათავ- 

ნიერებენ სოლმე ბავშვსა (ქემ.). 

გათავნიერებული: ეგრეა გა- 

თავნიერებული 

რაფერი გვითქვია (ქემ.). 

გააკამკამებ-ს გააკრიალებს, 

დაწმენდს. როგორც კი მაიყვანეი, 

მაშინვე თავი ხელი დაატყო, საცა 

კი რამ იქონდათ, სუყველა გააკამ- 

კამა (წილკ)ა  გაპამპკამება: 

გაკამკამება ის არი, რო კარქა 

გაირეცხამ, სუ ბზინვა” დააწყე- 

ბინეფ (წილკ.). გაპამკპამებუ- 

ლი: ოჯახში რო შახვალ და სი- 

სუფთავე გეცემა თვალშია, იტყვი, 
რო გაკამკამებულიაო (წილკ.). 

გააკემუტებ-ს გააჯიუტებს, 

გააკერპებს, გააჯიქებს (შდრ. კე– 

მუტი). რამ გააკემუტა ესე, ვე- 
ხვეწებით, მოათრიე ვინმეო და გა– 

კემუტდა, არავინ არ მოჰყამს 

(ტყვე). ბაპკემურტდება: გაგზანი 

სადმესა და არ მიდის, გაკემუტ– 

დება (ატ.). ბაკემუტებული: 

აგრემც ეს დავმარხე, ერთ სიტ– 

ყვას ველარ ვაგონეფ, ესე გაკე- 

დარჩა 

მამისაგან, ვეღა- 

მუტებული ვისა გავ, ვისა? 

(ტყვ.); აგრეთვე კარალ,, ძეგ. 
გააკივკივებ-ს თხელ, წყალ– 

წყალა კერძს გააკეთებს. 

აკიეკივა ასე, არაფერი 

არი (ძეგ.). 

გააკოპიტებ-ს იგივეა, რაც 

დააკოპიტებს. გუნდეფს რო 

ამოგიღეფთ ხინკლის ცომისასა„, 

ჯერ გავაკოპიტებთ, მერე კარქ+ 

გავათხელეფთ (ოძ.). 

გაალავლავებ-ს 

გარეცხავს; გაავლებს. 

ლავლავა სარეცხი, ნამწეწი საპო–- 

ვინ გა- 

შიგ არ 

ზერელედ 
ისე გაა- 

ნი არ შეჰყოლია (კავთ.). გაარ– 

ზხიეთ, შვილო, გაალავლავეთ და 

ამოწურეთ მალე ბარემა! (ხც-); 

აგრეთვე ტყვ. 
გაალელენებ-ს გააცი–- 

ვებს (კერძს, წყალს...). სანამ კარ– 

ქა არ გაალელეჩეფ საჭმელსა, 
მაგიღასთან არ მოხვალ (მერ.)- 

გალელეჩდება: რაკი გალე– 

ლეჩდება, ჭამეთ, 
გინღა არა, მე კი ველარ შევჭამ 

ღა (წილკ.,. ეს წყალი სულ 
მთლიაად გალელეჩებულა დ. 
როგორღა დავიბანო? (ტყვ.). ბა- 

ლელეჩებული: ატყდა ჩხუბი, 

შუა პურიჭამიღან წამოვიშალე- 

მემრე გინდა 

ნით, რო დავსხედით მეორეთ, გა- 

ლელეჩებულ კერმეფს პირი ვე- 
ღარ დავაკარეთ (მერ.) აგრეთვე 

ოძ., საგურ., საკორ., ქემ. 

გაალიპლიპებ-სს პირამდე 

გაავსებს (ჭურჭელს) გაალიც- 
ლიცებს. როგორ გაგილიპლიპებია, 

ადამიანოდ წალება აღარ უნდა?



_ შვ... 

(ტყვე) გაულიპლიპებს: გაუ- 

ლიპლიპა დილასა ჯამები რძითა 

დღა დაუდგა ორთავნებს (ჯტყე.). 

გალიპლიპება: იმათ თვალებ- 

ში იყვეს, რა არი იმი გალიპლი- 

პებაი? (კარალ.ე). გალიპლიპკე- 

ბული: ერთი გალიპლიპებული 

ჩაფი ჩაუტანა, მაწონი არ იყო, 

მაგრამა ღო ხო იყო! (ტყვ.); აგ- 

რეთვე ქვ. ჭ., ჩუმათ., ხაშ. 

გაალოლიავებ-ს, გაალო- 

ლუავებ-ს დაზელილ 

(თიხას...). გრძლად დაამრგვა- 

ლებს. დიდედ, სუ უნდა გაალოლია-, 
ვო? (ერედ.) გუნდას მე ამოვი- 

ლებ და შენ გაალოლუავე თიხა 

(ტყე.ე). გალოლუებული: ეს 

როგორი გალოლუებულია, კოხ- 

ტათ ვერ გამოუყვანე ყუები? 
(ტყვ-); აგრეთვე კარალ,, საღ. 
გაალულ-ი კვამლის (ალის) 

სუნის მქონე (საჭმელი) ალზე 

რო მოხარშავენ საჭმელსა და 

ალის სუნი აქ ხოლმე, გაალუ- 

ლი ის არი (ატ.) საჭმელში რო 

ბოლი ჩავარდება, ალის გემო აქ, 

იტყვიან, გაალულიაო (კავთ.); აგ–- 

რეთვე ბროწლ. 

გაამდევებ-ს ძალიან გაახუ- 

რებს, გაავარვარებს (თონეს, ღუ- 

მელს...). რა, ბევრი ქქონდა ფიჩ- 

ხი რო თონე გაგიმდევებია? 

(კავთ.)- რა არიი რო ეგრე არ 

გაამდევო თონე?! (ზ. ხანდ.). გა- 

ვდევდება: ძალიან რო გახურ- 

ღება თონე, იტყვიან ხომე, რო გა- 

მდევდაო (კავთ.). ოჰო, ჰო, ჰო, არ 
გამდევღა თონე! (ძეგ.) 

ცომს 

გაამტვერებ-ს კარგაღ გა- 

ლეწავს. ისე გავლეწე, ისე გავ- 
ლეწე, სუ გავამტვერე (ძეგ.). 
გაამტკხარებ-ს მოკლავს, 

გულში დაუკ- 
რავთ, შიგ:– გულში, იქვე გაუმ- 
ტკნარებიათ (ბროწლ.), გამტპ- 

ნარლება: იქვე გამტკნარებულა,. 

დაურტყამთ თუ არა (ბროწლ.). 

გაამჩვილებ-ს ჩვილს გახ- 

ჯის (ცომს). გაამჩვილე, 

პური დაიღრიჯება (ტყვ.ე) ბგამ- 

ჩვილდება: ისე გამჩვილებული-. 

ყო, რო სუ წურო-წუროდ წავი- 

ღა (კარალ.). გამჩვილება: მა- 

კარი რო მოგიზელია, გამჩვილე- 

ბა დასჭირდება, ცოტა წყალი და- 

ჰკარი (ტყვ.). 
გაა'მმშწარეულებ-ს გააბინ-. 

ძურებს, წაბილწავს. ახალ ჭურ- 

ჭელს იყიდის თუ არა, მაშინვე, 

გააწარეულეფს, არაფრი ხმარება 

არ იცის სუფთათა (კავთ.). მოსუ- 

ლიყო ღორი ღა ჩაეყო დინგი მუ- 

რაბის ტაშტშია, რალას ვიზამდი,ც. 

ავიღე და გავამწარეულეი (ერედ.). 
ეს ვედრა გავამწარეულეთ, თაგვი 
ჩავარდნილიყო იმ დღესა (ტყვ.); 
აგრეთვე ქვეში. 

გაანაყჭიშებ-ს 1. 

რებს (საქმეს). ისე 

საქმე, რო ბოლო ეს უნდა ყოფი-. 

ლიყო (კავთე)ე. განაყიშჭლება: 

მინდა ბარემ მოვათაო, თორემ მე- 

რე განაყიშდება (ძეგ.) 2- დაანა–- 

კლულებს, მოაკლებს. ღვინო მაქ.' 

გადასაღები, სტუმრები რო მყვან-- 

დნენ, მაშინ გავანაყიშეთ ქვევრი. 

გაათავებს. შიგ 

თორე 

გააჭიანუ- 

გაანაყიშე ი
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შეგ.) განაყიშება: რო იხარ- 

“ება, რაც გინდა იყვეს, განაყი- 

შებას იტყვიან (ძეგ.). 

გაანაშლიანებ-ს I. 

«ლულებს. სამკოკიანი გავანაშლი- 

ანე მაგი გულითვინა (კარ.). გა- 

ნაშლიანება: ამ ქილის განაშ- 

ლიანება რა გაგიხდაას ხელათში 

“შევჭამთ (კარ.). 2. წამოიწყებს 

და მიატოვებს (საქმეს). ეს საქ- 

მეც ესე გავანაშლიანე და არ ვი- 

ცი, რა ვქნა (ტყვ.). 
გაანიადაგებ-ს LI. 

გავს, გაანიავებს გააჩანაგებს 

(ჭირნახულს, ქონებას, ფულს). 

მოსავალს რო გაანადგურებს, სუ- 

ყველაფერ დაუხარჯავს, შეუ- 
ჭამს დღა დატოვებს ცარიელსა, 

“იმაზე იტყვიან, გაანიადაგაო (ქვ. 

ჭ.). ისე გაანიადაგა ის იმოდენა 

ცხოვრებაი (არად.). მთელი ბაღი 

გაანიადაგეს მაგათა (კარ.). გაუ- 

ნიადაგებს: მოვიდა ი ბიჭი და 

დებს რაც ფული ქონდა, სუ გაუ- 
ნიადაგა (ვარ.); აგრეთვე ძეგ. .2. 

აიკლებს, ააოხრებს. გაანიადაგეს 

ამ ოხერმა ჭუკიებმა მთელი ბოს- 

ტანი (ტყვ.). 3. გალანძღავს, მი– 

წასთან გაასწორებს. ისე გალან- 

'ძღეს, რო: სუ გაანიადაგეს! (ტყვ.)- 

გააომებს 1. გააჯავრებს, 

გააბრაზებს, რა იყო, კაცო, რამ 

დაანაკ– 

გაფლან- 

“„გაგაომა, რაც იყო, იყო, რაღას 

უშველი ჩხუბითა? (ტყვე). გა- 

ომდება: საღამოზე კაცი მოვა, 

გაიგებს ამ ამბავსა და გაომდება 

(კარ.). გაომება: მარგალიტამ 

იცის ხოლმე გაომება (ქორ.). 

გაომებული: რო გაბრაზდება 

აწუხებს 

ადამიანსა ის არის გაომებული 

საქონელი (ქორ.). 2. გაომებუ- 

ლი გაჩქარებული, გაცხარებუ- 

ლი. ჩვენი კამეჩი რო ჭამს, მაშინ 

და მაწუხარი გახდება, 

უფრო ძიელ არის გაომებული 

ქამითვინა (ქორ... გაომებული 

ვენახის კრეფაა რა დროს ეგ 

არი?! (ტყვ.). 
გააპილთუმებ-ს იგივეა რაც 

გააპილპილებს. (შდრ. პილ- 

თუმი). აი, რო გაამსეს ჯამი, გა- 

აპილთუმა კერძითაო (ოძ.). გა'უ- 

პილთუმებს: ისე გაუპილთუმა 

და გაატანა, რო! (ქვ. ჭ.). 2გა- 

პილთოუმება: ესე გაპილთუმე- 

ბა რაღა იყო? (ძეგ)ა. გაპილ- 

თუმებული: რო გავამსებთ, 

გადმოვა, გაპილთუშებული 

ვიტყვით (ქვ. ჭ.). აიი როგორი 

გაპილთუმებულიც მასესხე, ისეც 

ჩაგაბარეფ! (კავთ.). 

გააპილპილებ.ს, გააპი- 

ჰინებ-ს პირამდე გაავსებს, გა–- 

ალიცლიცებს. სუ პირამდე რო გა- 

არიო, 

ამსებენ რო ლამის გადმოვიდეს, 

იტყვიან, გააპიპინაო (იგ.) ეგრე 

რო გააპილპილე ქვევრი, დული- 
ლი აღარ უნდა? (ტყვ.) როგორ 

გაგიპილპილებია ჯამი როგორ- 

ღა ჩავიყარო პური? (კარ.). გა- 

პილპილებული, გაპიპინე-– 

ბული: გაპილპილებულ ბოჭ- 

კას რო ტომარას დაახურებდი, 

არ იცოდი, რო დასველდებოდა? 

(ზყვ.). მე სუ გაუვსე და გაპიპი-
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ნებული გავატანე (იგ.); აგრეთ- 

ვე წვ. 
გააბპირწვრილებ-ს გაამ– 

ტყუნებს, შეარცხვენს. ქალებთან 

ვეღარ გავაპირწვრილე, რო ტყუ- 
ილს ამობდა (ტყვე. გაპირ- 

სწვრილებული: შევპირდი, მო- 

გიტან-მეთქი და გაპირწვრილე- 

ბული გამოვედი, ვეღარ მიუტანე 
#კარალ.). 

გაარსევ-ას გააელეს (სა- 

რეცხს). კარქა გაარხიე, მდინა- 

რეზე ჩაიტანე, საპონი არ შეგი- 

ყვეს სარეცხსა (ბრ.ე); აგრეთვე 

ტც. 

გაარსელდებტბ-ა 

(თოვლის ზედაპირი. წუხელ 

როგორ გაარხელებულა თოვლი 

(კავთ.. ბგაარხელება: თოვლს 

რო საღამოთი პირს წაუყინამს, 

გაარხელებას ეტყვიან (კავთ.). 

გაასაიქმვაბ-ს გარეცხავს, და- 

ასუფთავებს. ამ ანიკოს გაუსაიე- 

წაიყინება 

ბია თეთრი კაბა და მოვიდა სარ- 

კეში ჩასახედათ (ბიწმ.). გასაი- 

ებული: შიგნით-გარეთ გასაიე- 

ბული აქ სახლი, ეზო (ბიწმ.). 

გაასამაგი"სებ-ს მოამზა– 

დებს, მოაწესრიგებს, არ შეგვი- 

ნელებია ტყემალი მწვანილითა, 

მაგრამ ისე გავასამაგისეთ (ვარ.). 

ყველაფერი გაასამაგისე და ისე 

წადი (ტყვ.ე. ბასამაგისება: 

საქმის გასამაგისება მაგას ჩემგან 

არ ესწავლება, თითონ გაასამაგი- 

სებს (კარ). გასამაგისებუ- 

4ლი: ვენახში სუ გასამაგისებუ- 

ლი გაქვს ყველაფერი, შენმა მზე- 
მა! (კარ.); აგრეთვე ბრ., ქემ. 

გაასასანატებ-ს კარგად 

მოუვლის, გაანებივრებს. ბავშვზე 

ვიტყვით, რო არც არავის ააყვა- 

ნინებს· რო არც 

შეაციებ, რო გაასასანატაო (ლამ.). 

გასასანატებული: რომელიც 

განებივრებული არი, გასასანატე- 

ბული არიო (ბრ.). 

გაასაძლისებ-.ს საშუალე- 

ბას მისცემს გაძლოს, გააძლები- 

ნებს. ვარა ისეთია, კარქა გაგასა- 

ძლისებთ (ბროწლ.. 

კვირა კიღევ გავასაძლისებ ფეხ- 

საცმელებს როგორმე (ძეგ.). გა– 

ისაძლისებს: თქვენმა სტუმარ- 

მა ძიენ გაისაძლისა (ვარ.),; აგ- 

რეთვე კავთ., ქვ. ჭ. 
გაასისინებ-ს ძალიან გაა- 

სუქებს. რამ გაგასისინა ეგრე, ქა- 

ლო? (ქორ). გასისინლება: 

ისე გასისინდა, რო ველარ დადის 

(ქორ.). გასისინება: გასისინე- 

ბა გასუქებაა, პირუტყვზეც ამბო- 

ბენ, ისე კიდე მასხარაობით აღა- 

მიანზეც იტყვიან (ხც-)- გასი- 

სინებული: ისეთი იყო გასი- 

სინებული, რო ტყავში არ ეტე- 

ოდა სატკივრიაანთ სტუმარი (ქვგე–- 

ში) ღორივით არი გასისინებუ- 

ლი, მაგისმა მზემა მუშაობით 

მოსდის ძალაი (ტყე.ე; აგრეთვე 

კარალ., მეჯვრ., ქემ., ხც. 

გაასრლებ-ა გაბრაზდება, გა- 

ცეცხლდება. რამე რო დახვდება 

გაფუჭებული, ისე გაასრდება, რო 

რას აკეთეფს, თითონაც არ იცის 

არც მოაშიებ, 

ერთი-ორი
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(კავთ.ე. ბგაასრებული: ისე გა- 

ასრებულია ფეფოი, რო ცეცხლი 

ნაპერწკლებსა ყრის (იგ.). 

გაატანტარავებ-ას გაატი- 

ტვლებს. ხალხს გაატანტარავებენ 

ხოლმე და გამოგზავნიან ტიტვ- 

ლეფსა (ატე. გადრანტარავ- 

ღება: მა რა ვქნა, ხო არ გავ- 

ტანტარავდები? (დოესი). 

გააუბარაქოებ-ს გაანია– 

ეებს, გაფანტავს (ქონებას...). სუ- 

ბუეი აღამიანი რო არი, იმაზე 

იტყვიან” აბუქა ადამიანი არი, 

ცხოვრება გააუბარაქოასო (იგ.). 

ძაან ბევრი გააქ შენმა გამოწყვე- 

ტამა დღა ესეც ესე გააუბარაქუე! 

(წილკ.) ასე როგორ გააუბარა- 

ქოა იმდენი ლობიოი? (ძეგ.). 

გააფარფარავებ-ს გაახმა- 

ურებს, ქვეყანას მოსდებს. იმათ 

გაიგეს თუ არა, 

და მოიდეს ქვეყანასა (ქვ. ჭ.). 

გააფარნავებ-ს ყველას 

აჩვენებს (ტანსაცმელს, ქონებას). 

აბუქა კაცი რუ არი, იმან იცის, 

გამოიტანს, 

გააფარჩავებს (წილკ.). რათ გამო- 

გიტანია და გაგიფარჩავებია ე 

კაბები!? (წილკ.). 

გააქვავებ-ს ქვას მოაშო- 

რეს (დასამუშავებელ მიწას). 

შარშან გავაქვავეთ და კიდე რამ- 

დენი ქვა ამოდის (ბიწმ.ე. გა- 

ქვავება: გაქვავება უნდოდა, მაშ, 

იქნები ქვეშიდან არ 

ქვა (ბიწმ)ე. გაქვავებული: 

თქვენი მამული გაქვავებულია და 

გააფარფარავეს 

რო იყიდის რამასა, 

ამოვიდეს 

იმიტომ აღარ ამოდის ქვა (ბიწმ.); 

აგრეთვე იკ. 

გააქიაქებ-ს გაფანტავს, გა- 

აბნევს. ნაგავს გააქიაქებენ ქათ- 

მები (გარიყ.. ჭირნახულს სულ. 

გააქიაქებენ (გარიყ.). 

გააქვქუილებ-ს 

გააქროლებს. 

გააჭენებს, 

შემოაჯდღა ჩვენი: 

ცეროდენა რაშსა და გააქშუილა 

(მერ.). 

გაალავებ-ს გააბნე3ვს, გაფან–- 

ტავს (მარცვლეულს, 
სუ გააღავეს სხვისა ქათმებმა პუ- 

რი (ერთაწმ.) ეხლავ მააგვეინე,. 

ნაგავს...)- 

სანამ ქარმა არ გაალავა! (ატ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
გაალივპანძილებ-ს ააყვა- 

ვებს, გააღალღანებს; გაამრავლებს, 

გააძლიერებს. წვიმამ გააღანძილა. 

სუყველაფერი (არად... ლღმერთო, 

შენ გააღვანძილე ი ქალი! (ერედ.)- 

გაღ'ვზანძილდება: ლავარძა- 

ღვა წელს ისე გაღვანძილდა, რო 

საცა ფეხ დაადგამ, ის არი (მერ.). 

ავდარი მოვიდა ღა გაღანძილდა 

მოსავალი (ბროწლ.). ისე გაღვან- 

ძილღა ჩვენი სონაი შვილეფში 

და შვილიშვილეფში, რო შენი 

მოწონებული (მერ.). გაულვან- 

ძილდება: შენ კი გაუღვანძილ- 

ღი შენ დედასა! (მერე). ბგა- 

ღვანძილებული: პამიდვრით 

ჩითილი ღამჭკნობიყო წყალში. 

ჩავაწყე როგორ არი 

გაღვანმძილებული (მერ.). შენ კი 

გნახე გაღვანძილებული შენ 

წვრილშვილში! (მერ.). 

გაალვარპილებ-ს 

და ნახე, 

იგივეა»,
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რაკ გააღვანძილებს. ამ 

ავდრებმა ისე გაალვარძილა ჩემი 

ბოსტანი, ავ თვალს არ ენახვე- 

ბა (კავთე. გაულვარძილებს: 

ღმერთო, შენ გამიღვარძილე ჩე- 

მი ოთხი ობოლი! (ძეგ). ბგაუ- 

ღვარძილდება: შენ გაულვარ- 

ძმილდი შენ პატრონსა (ქვეში). 

ბალვარძილება: შენ არ გე- 

ღირსოს გაღვარძილებაი! (ქვე- 

ში); აგრეთვე ტყვ. 
გააღნიოშებ-ს 1. ფართოდ 

გააღებს (კარს, ფანჯარას). კა- 

რებდახურულში იწექით? – მა ხო 

არ გავაღნიოშებდი (ატ.) ფანჯა- 

რა გაუღნიოშებია და წასულა 

(ძეგ. გალნიოშება: სულ იმას 

გეჩიჩინები, §უ იცი კარების გაღ- 

ნიოშებაი (მერ.). გაღნიოშებუ- 

ღი: დასტომს ესე გაღნიოშებულ 

კარეფსა,„ წავა და გადაიქაჯება 

(მერ.);; აგრეთვე არად., ტყვ. 2. 

ქვეყანს მოსდებს გაახიახებს 

(ამბავს). წავიდა, გაიტანა დღა სუ 

გაუღნიოშებია ამბავი (ძეგ.). 

გაალრიალებ-ს ფართოდ გა- 

აღებს (კარს), რაითი გააღრიალეფ 

ხომე ფეჩი კარეფსა, ბოლით გა- 

იმსო სახლი (წილკ.) გალრია- 

ლება: ორთავ კარებებ რო გაა- 

ლებს სახლისასა ყურამდინა, იმაი 

ვეტყვით კარები გაღრიალებასა 

(წილკ.). 
გააშრებულ- ი იგივეა, რაც 

მოაშრებული. გააშრებუ- 

ლიაო, ძალიან რო არი გაავებუ- 

ლი ადამიან,C იმაზე ვიტყვით 

(ატ.). 

გააშხმაკებ-ას ფერს დაუ- 

კარგავს; გაამწვანებს. (შდრ. შხმა- 

კი, მნიშვ. 2.). რამ გააშხმაკა ქა, 

შე რა ცუდ თვალზე დაგინახამს, 

ხორბლისფერი გოგოა (მერ.) ჯერ 

სუ წვანე იყო და ამ წვანე კაბამ 

უარესათ გააშხმაკა (მერ.). 

გააჩანჩალებ-ს გაანძრევს, 

შეანჯღრევს. გააჩანჩალე ე სად- 

ღვებელი, ნახე თუ გადმოვარდე- 
ბა (ლამ.). 

გა–აჩანჩხარებ-ს გაანჯღ–- 

რევს, გაარხევს (რაიმე ჭურჭელ- 
ში, ცხრილში...) ბოთლში ნაცარს 

ჩავყრით, ქვიშას ჩავყრით, წყალს 

ჩავასხმთ და გავაჩანჩხარეფთ, 

გავანჯღრევთ (ბროწლ.). ცხრილ- 

ში ჩაყარე და გააჩანჩხარე (ძეგ.). 

ე ლობიოც გააჩანჩხარე და ჩაყა- 

რე (ტყვ.). 
გააჩახჩახებ-ს კარგად, სუფ-” 

თად გარეცხავს, ჩაარბეინე წყა- 

როზე მწვანილი და გააჩახჩახე 

(ქვეში); აგრეთვე ტყვ. 
გააცალჯერებ-ს დღეში ერ- 

თხელ მოწველის (მეწველ სა- 
ქონელს). თითო ბეწოიღა იწკენ– 

ტებოდა და ავდექი და გავაცალ- 
ჯერე (წილკ.). გაცალჯერდე- 

ბა: ჩემი ძროხა გაცალჯერდა უკვე, 

ისე აღარ იწველება (ბროწლ.). 

გაცალჯბერებული: კარქა 

აღარ იწველება ჩემი ძროხაი, 

გაცალჯერებულია (ბროწლ.). 
გააძეძავებ-ს გააოგნებს, 

თავგზას დაუკარგავს გააძეძავეს 

საწყალი ქალი ბავშვებმა (ქვე– 
ში). გამაძეძავეს ამ ბავშვებმა კი-



თხვებითა (ახალშ.). საქმემ გააძე- 

ძავა! (ძეგ.). 

გააწზწიაწებ-ს აწეწავს, აბურ- 

დავს. ქარი რო გააწიაწებს გინდა 

ჩალასა, გინდა ბზესა, იმაზე იტ- 

ყვიან ხოლმე (ჩუმათ.). 

გააწყნარებ-ს გაცლის, გა- 

აქრობს, გაწყვეტს. მელიამ იცის, 

თუ შემოეჩვია საქათმესა, სუ გა- 

აწყნარეფს (კავთ.. ერთი ყუთი 

მსხალი მქონდა, მიუგვნია იმ ხმა- 

გასაწყვეტსა ღა სუ გაუწყნარებია:· 

(ქვეში). 
გააჭენა თავისნათქვამი, ჯი- 

უტი, კერპი. ჩვენი თინა ძიენ გა- 

აჭენა არი, რაც თითონ უნდა, იმას 

აკეთეფს (მერ.). გააჭენა 

ცოლი გეყოლება, იმასა ვერ გა- 

მაასწორეფ (მერ.). 

ბააჭენებ-ს შეასრულებს, გა- 

(თავის ნათქვამს, სურ- 

ვილს). დედამთილი მეუბნებოდა, 

არ წახვიდეო, მე კი ჩემი გავაჭე- 

ნე, მაინც წავედი (ქორ.). შენ თუ 

შენი არ გააჭენე, ისე როგორ 

მოგასვენეფს ღმერთი (ბიწმ.). 

გაახამებ-ს, გაასანებ-ს 

შეძლებს, მოახერხებს (რასმე). 

თან ვარჩევთ, თან ვედრით ჩვენ- 

ვე ვეზიდებით და რა უნდა ·გავა- 

ხანოთ ეგეთი მუშაობითა (წილკ.). 

ბარემა ვჩქაროფ, მაგრამა ველა- 

რასა ვხდები, მარტუამ რა უნდა 

გავახამო (წილკ.). 

გაახელებ-ს კარგად გაზრ- 

გაახარებს (მცენარეს). ე 

ხვართქლა რაღამ გაახელა, 

ქაა, ვგლეჯამ და ისივ იმდენია! 

როცა 

იყვანს 

დის, 

8--. 

(წილკ.). რამ გაახელა ის ოხერი. 

გოგრაი, ფოთლათ არი გამსკდარი! 

(ტყვ.ე) ბახელდება: ერთ წე- 

ლიწად გვედგა სიმინდი წმინდა 

გიორგი ბოლოზე და ეგე გახელ- 

და, რო სამ-ოთხ ტაროზე ნაკლე-. 

ბი არც ერთ ძირ არა 

(წილკე)ე. გასელებული: 

გახელებული ის ოხერი 

რო აღარც ამოთხელება შველის 

და აღარცა (ტყვ.). 
გაასუჩხუჩებს 1! კარგად 

დაბანს, გაღვრეჭს, გავახუჩხუზე 

ბავშვი და ჩავაწვინე (კავთ.). გა- 

ხუჩხუჩდება: როდის წავიდეთო 

საბანაოთა რო გავხუჩხუჩდღეთ? 

(ძეგ) ბგახუჩხუჩებული: რა 

სჯობიან, გაზხუჩხუჩებული რო ჩა- 

წვები ლოგინში! (ტყვ.). 2. კარგად 

გააღვივებს, გააფუებს (ცომს); გა- 

ასუქებს, გაალამაზებს. გავაღვი- 

ებთ ნაზუქის ცომსა, კარქა გავა- 

ხუჩხუნეფთ (საკორ.), გაასუქა, 

გაახუჩხუჩა და მაიყვანა, მამიღაც 

ეგეთი უნდა! (ტირძ.ე). გახუჩ- 

ხუჩლება: ისე გახუნხუნებულა 

ცომი, რო! (ქვეში) გახუჩხუ- 

ჩებული: ჰოდა, გახუჩხუჩებული 

რო იყო, ცომი ძაან გაღვივებულა 

და იმიტომა ცვივა (ტყვ.). 

გაბასასლებ-ა ცუდად გან- 

გითარდება, დაიჩაგრება (ბალახი, 

სიმინდი..). შდრ. ბასასი. სიმინ- 

დი ეგე გაბასასებულა რო, ფუჩე- 

ჩათაც კი არ გამოდგება (წილკ.). 

გაბასრულ ი 

გასვრილი. გაბასრული -– რო მო– 

ლქონდა. 

ისეა 

ხახვი,. 

გათხვგრილი,
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ისვრება რამე, ის არი (ზერ.). გა- 

ბასრული კაბა ეცვა (ზერ.). 

გაბალავმ-ს 1. ერთიანად, და- 

უღევრად დაკრეფს დაგლეჯს 
(მწვანილს, ბალახს...ე), ისე გაუ- 

ბაღამთ წუხელისა ხახვი ბოსტან- 

შია, რო ერთი კვალიც არ დაუ- 

ტოვიათ (მეჯვრ.). მეზობლი ბალ- 

ღებსა ისე გაუბალიათ ჩემი ვენა- 

ხი, რო ატამი მარცვალი არ დაუ- 

ყენებიათ (ერთაწმ.ე). გაბალვ8ა: 

გაგლეჯაი და გაბაღვაი ერთია, 

მაგრამა გაბაღვა ძიენ მეტია (ატ.). 

გაბაღული: დღესა 

ბოსტანში? სახვი როგორ არი გა- 

ბაღული! (კარალ.); აგრეთეე კაგთ., 

ტყე, წილკ. 2 ბგაიბალვავს 

დაიგლეჯს (თმას, წვერს...) ეს 

რა გიქნია,ა დედაშენმა რო ნა- 

ზოს, ხო სუ 'გაიბაღვამს ყველა- 

(ალი. გაიბალვება: 

ეხლა ევა რო გაიგეფს, სუ გაი- 

ბაღვება (ტყვ.)- 
გაბაჯიჯლებულიი გაბარ- 

დული (მცენარე). გაბაჯიჯღებული 
ჯაგია, ალუბალივითა აქ, კურ- 

კიანია (ყანჩ.). 

გაბელტავ-ს 1. 

დააგუბებს, (წყალს). 
ისე გავბელტე, რო ნამი აღარ 

გადის '(ტყვ.ე. გაბელრტვა: გა- 

ბელტვა კი სასწრაფოთ მოუხერ- 

ხებიათ (ტყვ.ე) გაბელრტილი: 

გაბელტილი იყო და გადავშალე 
(ტყვ-);, აგრეთვე ბრ., კარალ. 2. 

მაგრად გააძღებს (საქონელს). რა– 

ღას გაგიბელტიათ 

ძროხა გაბელტილი: 

ვინ იყო 

ფერსა 

ბელტებით 
შეაკავებს 

მოძოვდა, 

(ბრ.). 

ორი ჯამი დო შევჭამე და გემო– 

ზე ვარ გაბალტილ“ო (ტყვ.); აგ- 
რეთვე კარალ. 

გაბესტრავ-ს მაგრად სცებს,. 

მიბერტყავს,ს დაგიჭიროთ კიდე 

ჩეენ ვენახში, ერთი მაგრა რო. 

გაგბესტამთ მერე ნახეთ! (კა–- 

რალ.); აგრეთვე ტყვ, ქორ. 
გაბსევდებ-ა კარგად გაი- 

ლეწება (პურეული). ძნა როცა 

გაბზევდება, უნდა შაიხვეტოს და 

განიავდდეს (კულბ..· როცა გა- 

ბსევდებოდა, მაშინ ფიწლით გა- 

დააბრუნებდნენ (ძეგ.). 

გაბიფკიოდრდლებ-ა ცუდად 

განვითარდება, გაწვრილდება (მცე- 

ნარე). შდრ. ბიწკიოტი. რო არ 

იხარეფს კარქათა და გაიპარება, 

გაბიწკიოტღაო (ატ.). 

გაბიწკიოტებულა გაუთოხნაობი- 

თა (წილკ.). გაბიფკიორტება: 

როცა სქელია სიმინდი, მ-შინ 

იცის გაბიწკიოტებაი (წილკ.). 

გაბიყდებ-ა 1. ნაყოფს არ 

გაიკეთებს, უსარგებლოდ გაიზრ- 

დება (მცენარე). ნაყოფს რო არ 

გაიკეთებს, სიმინდია თუ ლობიოი, 

გაბიჭდაო, ვიტყვით (ბროწლ.)- 

ჩვენი სიმინდი გაბიჭდა, ერთი 

(ქორ.). გა- 

ლობიო რო 

სიმინდი 

ტარო არ ამოიღო 

ბიჭ.ება: სიმინდი, 

გაფუჭდება ცარიელია ღა არა 
აქვს ნაყოფი, ის არი გაბიჭებაი: 

(ქორ). გაბიყებული: სახვზეც. 
იტყვიან, თავს რო არ დაიხვევს, 

გაბიჭებულიაო” ბოლოკზეც იტ- 
ყვიან თავს რო არ გაიკეთეფს 

(ატ.). გამეერევ> თითო-ოროლა
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„გგაბიჭებული (ბროწლ.). 2. დაი- 

ჩაგრება, აღარ გაიზრდება (ცხო- 

ველი, მცენარე). სიმინდი თუ არ 

„გათოხნე თავი დროზე, გაბიჭდება 

(ზ. ხანდ.), გაბიჭება: როგორც 

ადამიანი დაინაკოს, ბატკანმაც 

იცის გაბიჭებაი (ზ. ხანდ.). 

გაბლისკნი-ს I. გაგლესს, 

გაგოზავს. ერთი გოდორი მქონდა, 

ავილე და ერთი კარქათ გავბლის- 

კნე ნეხვითა (მერ.) 2. გაპოხავს 

(ჭუჭყით..) ტალახით გაბლის- 

კნიან იატაკსა (ტყე. გბგაბლის- 

კნილი: მაგის მის- 

დღემში გაბლისკნილები დადიან, 

ვის უნახია სუფთა? (კარალ.). 

გაბმულა 1. ხეებზე (საწო- 

ლის თავებზე...) გაბმულ ორ თოკ– 

ზე გამართული საწოლი ჩვილი 

ბაგშვისათვის. ჩააწვენენ გაბმულა- 

ში ბავშვსა და, როგორც გამაკ- 

ბავშვები 

ში, ისე იქნება (კავთ.). ბალღ ჩა- 

აწვენენ გაბმულაში, რო ჰაერზე 

იყოს გრილათა და თან ირწეო- 

დეს კიდეცა (იგ.), აგრეთვე ტყვ. 
2. გრძლად გატანილი რქა ვაზი- 

სა, აკრული მეორე ვაზის სარზე. 

საკუთ- 

უნდა 

სხვაზე მივაბათ ღა გაბმულას ვე- 

ტყვით იმასა (ერთაწმ.); აგრეთვე 

ატ., იგ. 

გაბობოროქებუ'ლ.ი სიცხი- 

საგან გაოგნებული, გათანგული. 

გაბობოროქებული ვიწექი ლო- 

ჭიქა წყალი არ 

მამაწოდა (კარალ,ე. გაბობორო- 

ქებული ბავშვი საავანტყოფოში 

ვაზს თუ არ დავაკავებთ 

რივ თავისაზედა, მაშინა 

გინში დღა ერთი 

მიწვა და ეგ აქ იწყევლებოდა! 
(ქიწნ.), აგრეთვე ტყვ. 
გაბოჯიჯლებულ-ი 

მაგრებული, გაბოტილი. 

მოჭიდავე რო გაჩერდება, მაგრათ 

დადგება ღა ძვრას ვერ უზამენ, 

გაბოჯიჯღებულიაო (სამწ.). 

ბაბრაუდა ჯიუტი, 

თავისნათქვამი. გაბრაუდა ადამია- 

ნი ის არი, მიდეგა რო იქნება, ვე– 

რაფერს ვერ შეაგნებინებ (სასირ.). 

გაბროლვა წენგოს გაცლა, 

გაკროლვა (კაკლისა). მაგარნაჭუ- 

ჭიან კაკალ რო ლენჯოი აცლიან, 

გაბროლვა ის არი (ახალშ.). 

გაბრწყილლებ-ა გაისუსება, 

გაიტვრინება. ,,გაბრწყილდება“ ის 

არი, რო შეშინდება გაისუსება, 

გაჩუმდება (თამ.). 

გაბურთავ-ს მაგრად 

ღებს (საქონელს..). ძაან 

ბურთია შენი ძროხაი 

გაიბურთება: სამ 

წამოვიღებდი, კარქა გავიბურთე- 

ბოდი (თამ). გაბურთული: 

იმითანა ბალახია მანდა, ჩვენი 

ხბო გაბურთული არი სულა 

(ქემ.), აგრეთვე ვარ., ტყვ. 
გაბურლავჭ-ს გააფუებს, 

ააფუმფულებს (მატყლს ბუმ- 
ბულს.. მზე). გარეთ გაიტანეთ 

ბალიში და ქარი, მზე გაბურღავს 

(ხაშუე. გაიბურღება: გაიტა- 

ნეთ მზეზე ბალიში და გაიბურღე- 

ბა (ხაშ.). 

გაბუტაყლებ-ა ტანს აიყრის, 

გალაღდება (მცენარე...) ეგრე ნუ 
სხლამ, თორე გაბუტაყდებ ძა- 

ფეხგა– 
ზოგი 

კერპი, 

გააძ- 

გაგი- 

(ქვეში). 
თუმან თუ
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ლიანა და აღარ დაისხამს (ბიწმ.). 

გაგანას ასხამს, გაგანე- 

ბა მოსლის ძალიან უნდა რა- 

მე. ისე ძალიან მშიოდა, სუ გა- 

განას მასხამდა (ქვ. ჭ.). რაც უნ- 

დღა ნახოიით სუყველაზე გაგანება 

მოიდის ღა ყველა როგორ უყი- 

დო? (წილკ.), აგრეთვე კარალ., 
ტყვ. 

გაგანებ-ს ჩხუბობს, ქაქანებს. 

თელი დღე გაგანეფს, გაგანეფს, 
ქაა, მაგი პირი არ დადგება, ან არ 

იღლება ან არა ბეზრდება? 

(წილკ.); აგრეთვე ოძ,., ქვ. ჭ., ძეგ. 
გაგანია სიცსე დიდი სი- 

ცხე, პაპანაქება. დიდი სიცხე რო 

არი, გაგანია, სიცხე არიო, იტყვი- 

ან (ბროწლ.). ამ გაგანია სიცხეში 

რო არ წახვიდე, საღამომდინ ვერ 

მაიცდი? (ძეგ.). 

გაგანი გააქვს 1. 

რაც 

იგივეა, 

დაიწყეფს 
წყევლასა, ლაპარაკსა ღა მთელი 

დლე გააქ გაგანი მოუწყვეტლივა 
(წილკ.). 2. ხმაურობს. გაგანი გა- 

აქ შწისქვილსა, რას გაიგონეფ 

მაგი ხმაურში (ბროწლ.). 3. გიზ- 

გიზებს, გუგუნებს“ (ღუმელი...). 
ფეჩზე ვიტყვით, გაგანი გააქო, რო 

ძაან არი გახურებული (ატ.). 

გაგლარძამ-ს 

გაგლეჯს (უმ ან მაგარ ხორცს...). 

უმი ხორცი რო არი, რო გინდა 

კბილით მოაგლიჯო, გასწიე და 

გაგლარძეო, ვეტყვით (ატ.). გაი–- 
გლარძება: უმი ხორცი რო 

შეგხვდება, გასწევ და გაიგლარ- 

გაგანებს. 

კბილებით 

შება, რო არ არი ხოლმე მოხარ- 

შული (ატ.). 

გაგრსავ-ს ერთიანდ გაკ- 

რეფს (მკვახე ხილს). შდრ. გოხი 

რა არი, ეგ გორხალა მსხლები რო 

გაგიგოხია? (ტყვ.). სუ გაგოხა და 

გაანადგურა იქაურობა (კავთ.). 

ბავშვები გაღასულან და მთელი 

ჭერამი გაუგოხიათ (ძეგ... ბგა- 

გოხვა: მკვახეს და მწიფეს რო 

ერთიანათ მოჰკრეფამ, ეგ გაგო- 

ხვაა, ფოთლიანად რო გაანადგუ- 

რებენ, ეგეც გაგოხვაა (ტყვ.). 
გადააასლებ-ს ხაშს, პურის- 

ცომს წინასწარ გადაზელს, გა- 

ადიდებს. ამაღამ პურიცომს მოუ- 

დედეფთ, გადავაახლეფთ და ხვალ 
გამოვაცხობთ (ქვ. ჭ.). 

გადააბანდუშებ-ს 

მოჭიმავს წნელით (ჯაჭვით...) 

შეკრულს (შდრ. ბანდუში). გადა- 

აბანდუშაოი ქანნი მოუჭირაო, 

ლურსმანივით გაუყრიან ნალოსა, 

მოქანნული როა წნელითა (ატ.). 

გადაამჩვილებ-ს იგივეა, 

რაც გაამჩვილებს. მაგარი 

ცომი რო მოუვა, გადაამჩვილებს 

და ისე გააღუებს (ბროწლ.). გა- 

დამჩვილება: მაგარი მოუ- 

ვა, თბილ წყალს დაასხამს და 

ჩაიტანს თბილ წყალსა, ხელახლა 

დახელამს. ცომსა, ეგ არი გადამ- 

ჯოხით 

ჩვილებაი (ბროწლ.;71 აგრეთვე 

ვარ. 

გადაამცქვრევჭ-ს გადააპ– 

კურებს, გადააფრქვეს (წყალს,
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მარილს...) აი, ეგრე გადაამცქვ- 

რიეთ წყალი! (ვარ.). 

გადაანაბიჯებ-ს ნაბიჯს 

გადადგამს, გადააბიჯებს. გადაანა- 

ბიჯე, რას უყურეფ, შეკრული ხო 
არა გაქ ფეხები!? (კავთ.). 

გადაანაკრულებ-ს საგსე 

ჭურჭელს გადააკლებს (სხვაში). 

ეს კალათი მეორეში გადაანაკრუ- 

ლე, ზოგს მე წამოვილებ (ტყე.). 
ცოტა გადაანაკრულე, რო იქცევა 
ეს ჯამი (კარ.). 

გალაასილავებ-ს 1. გადა– 
ასწორეს (ჭურჭელში პირამდე 

ჩაყრილ ხორბალს, ფქვილს...). 

შენახირეებს რო ჩანახით სიმინდს 

აურწყამთ, ცულის ტარით გადა- 

ვასილავებთ ხომე (ტყვ.). გადა- 

ღსილავებს: სილათ 

პირ რო გადაუსილავებენ, სილით 

რო გადაასწორებენ (ბაზ.). გადა- 

სილავება: რო ჩაყრიან ჭურ- 

ჭელში და ხელის გულით გადა- 
ასწორებენ გადასილავება არი 

(კავთე. გადასილავებული: 

ინდე, როგორ გაღასილავებული 

მომიტანა თავმობმული კი წაი- 

ღო (იგ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 2. ბა- 

დღაუსილავდება სიმსუქნით 

ამოევსება გვერდები (საქონელს). 

რაც ქატოს ვაჭმევ, გადაუსილავ- 

და ბეჭები ჩვენ ძროხასა (ძეგ.). 

გადასილავებული: ისეა გა- 

სუქებული ჩვენი ცხენი, რო ბე- 

ჭები გადასილავებული აქ (ძეგ.). 
გადააფარჩავებ-ს გაამ– 

ჟღაგნებს, გაააშკარავებს. რო გა- 

მაიტანს 

ვეძახით, 

ოჯახის ამბავსა და 

წვრილად მოყვეა ყველაფერსა,, 
იმაზე იტყვიან, გადააფარჩავა თა- 

ვი ოჯახის ამბავიო (გრაკ.). 

გაღდღააფუილებ-ს ერთიანად 

გამოჩეკს (კრუხი წიწილებს). ჩვე- 

ნი კრუსი რამდენ კვერცხსაც 

დაუწყობდით, ყველას გადააფუი- 
ლებდა ხოლმე! (ზერ.) აგრეთვე 
ძეგ. 

გადააფუფუნებს ერთია–- 
ნად გამოჩეკს (კრუხი წიწი- 

ლებს). კრუხმა გადააფუფუნა ერთ-. 

ნაირათა, არაფერი დააკლო (ძეგ.)- 

გადაფუფუნდება: კრუხსა- 

კვერცხები შეუწყე და სუ თანაბ- 
რათ გადაფუფუნდა, სუ გადაიშა- 

ლა (ზ. ხანდ.). 

გალააქართულებ-ს 1. სა- 

თქმელს შეცვლის, გადააკეთებს. 

ხელათ ვერ გადააქართულებს, თუ! 

(ტყვ., შენ ნუ გადააქართულებ 
ხომე, რაცა თქვი, ის გაიმეორე! 

(კარ). გადაუქართულებს: 

სოფიოს თავისი შვილისკენ გაუ–- 

ქანდა გული, მაგრამ მართამ მა- 

შინვე გადაუქართულა (კავთ.); აგ– 
რეთვე ძეგ 2. გადაიქართოუ- 

ლებს დაივიწყებს, გადაივიწ- 

ყებს. მე რო სიტყვა დაგაბარე, 

რატომ გადაიქართულე? (ქორ.). 

გადაპქართულდება: რამ- 

დენი რამ ვიცოდი, მაგრამა გადამ-- 

ქართულდა, მახსოვს რა 

(კავთ.). გადამქართულდა მეცა და 

გერ გითხარი, შვილო! (ზერ.). 

გაღაუქართულდება: გული 

გადაუქართულდება დაავი- 

წყდება. გული, გადამიქართულდა,, 

აღარა
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დამავიწყდა, რა »უნდა შეთქვაო 

(საკორ)ა. გარაქართულება: 

ყველაფრის გადაქართულება შეი- 

ძლება (კავთ.); აგრეთვე ვარ. 

გალააყოგვრალებ-ას თეთრ 

მატყლში შავს შეურევს. დამაცა, 

ბიჭო, გადავაყოშრალებ და მოგი- 

ქსოვ (კარალა. გადავაყომრალე, 

მაგრამ თეთრი სჭარბობს (ტყე.). 

გალააძოვემბ-ს ძოვებით გა- 

დაიყვანს. ასე პირდაპირ გადა- 

აძუე ბახში (ვარ.). 

გადაასიასებ-ს გადაასხვა- 

ფერებს, შეცვლის (სიტყვას). თა- 

ვი დედა რო დაინახა, გადაახი- 

ახა სიტყვა, მამიტაცესო (კა- 

რალ.). შენ თუ შენებურათ არ 

გადაახიასე სიტყვაი, ხო მოკვდე- 

ბი კიდეცა! (ქვეში) გალახია- 

ხება: ტარიელსა უყვარს სიტყ- 

ვის გადახიახებაი, შენ ერთს ეუბ- 

ნევი ღა ის მეორეს ამოფს (ჯტყვ.). 

გადახიახებული: შენ რო 

ერთს ამოფ, სოსელას მეორეზაი- 

რათ ესმის, სუ გადღახიახებული 

პასუსი იცის (ტყვ.ა, აგრეთვე 
ქვეში. 
გადააჯილაბებ-ს გადააჯი- 

შებს. უნდა გადავაჯილაგო ჩემი 

ქათმები, თორე ძაან წვნიკ კვერ- 

ცხსა იღებენ (წილკ.). გალა?ჯი- 

ლაგდება: გადაჯილაგდა, რა 

ღმერთი შეეწია, რავი, თითო ბე- 

წოილა იწკენტება (წილკ.). 
გალაბმულა ამბობენ მეტის- 

მეტად მაღალ 
ისეთი მაღალი იზდება, რომა კა- 

რეფში ვერ შემოეტევა. ეგრე მა- 

ადამიანზე. ზოგი 

ღალ აღამიანსა გადაბმულას ეძა- 

ხიან (კავთ.). 

გაღაბოლავდებ-ა 1. გადა- 

ყირავდება უსწორ-მასწორო ფი- 

ცარზე ჩამოჯდები და გადაბო- 

ლავდღები (ზერ.) 2. გადაწვება, 

პირაღმა დაწვებს (დასასვენებ–- 

ლად). თქვენ რო დაძეხით და გა- 

დაბოლავდით, ამას კი არ უნდა? 

(ხზერ.). 

გაღაბრუნდებ-ა· 1. გამოი–- 

ცვლება (მთვარე). რო გამოიცვ- 

ლება მთვარე, იმაზე იტყვიან, 

მთვარე გადაბრუნდაო (საგურ., 

2. აშრატდება (მაწონი სიცხისა- 

გან ან ზედმეტი დედის მიცემით)- 

რო ცხელა, გადაბრუნდება მაწო- 

ნი (ქემ.). გადაბრუნება: გა- 

დაბრუნება იცის მაწონმა, როცა 

ცხელ ალაგას დითხანსა დგას 

(კავთე. გადაბრუნებული: მე 

იმედი მაქ, რო ცხელ პურზე მა- 

ფონი მაქ-–მეთქი, გავხსენი და გადა– 

ბრუნებული არ იყო?! (კავთ.). 3. 

ბადღაუბრუნლდება პირს უტეხს. 

ჯერ მომირიგდა, გიშველიო, ეხ- 

ლა კი გადამიბრუნდა (კავთ.)- 

გადაბრუნება: როცა მორიგე- 

ბული იქნებიან რამეზე და ერთი 

მეორეს უარს ეტყვის, გადაბრუ- 

ნებას ეძახიან (კავთ.). 

გალაგლი-ს გაატარებს, გა- 

ლევს (ზამთარს, დღეს...). სუ ფეხ- 

შიშველამ გადაგალა თელი ზაფ- 

ხული (წილკ.ე.. ბგაღააგლეი- 

ნებს: ნეტა რითვინ მოვიკალ თა– 

ვი და თელი ზამთარი უხორცოთ,
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უსაცხებოთ გადავგალე და გადა- 
ვაგლეინე ბალღებსაცა?! (წილკ.). 

გადაგოსავ-ას 1. გოხებზე 

გადაატარებს (კაბდოს), გააფხვი- 

ერებს. კაბღოს გაატარეფს უფიჩ- 

ხოსა, ხოხიალასა ახალ ნათესზე 

ღა გადაასწორეფს, ამაზე ეტყვიან 

გადავგოხეო (ბროწლ.). 2. იგივეა, 

რაც გაგოხავს (მნიშვ. 1). გა- 

დაუგოხიათ ბაღი სულა (ბროწლ)). 

გაღაღღლურძავ-ს ყლურ- 

წავს, გადახუხავს. ჩაფით რო მო- 

იყუღეფს, როგორ გადაღღლურ- 
მაო0 ხარბათ რო შახვრეტამს 

(მეჯვრ.) არ მინდა, არ მინდაო, 

უარობდა და კარქა გადადღლურძა 

(მეჯვრ.). 
გადაეგლებ-ა გადაეყვლი– 

ფება, გადასტყავდება. წაქცეული- 
ყო წივილაანთ ბალღი რიყეზედა 

ღა ორთავ მუხლი გაღაიგლიყო 

(ერთაწმე. ბგადაგლა: რო წაი- 

ქცევა აღამიანი ღა მუხლი რო 

გადაეყვლიფება, იმას ეტყვიან გა- 
დაგლასა (ერთაწმ.). 

გალაესემე-ა გადაეკიდება, გა- 

დაემტერება. 

ოჯახდაქცეული კოლა?! (დ. თონ.). 

გაღდასქევა: გადასევა არი გადა- 

რას გადამესია ეგ 

ვიდება, გადამტერება ვინმესი 

(დ. თონ.); აგრეთვე ძეგ. 

გალაესხმებ-ა: შენი წყა- 

ლი გალდაქესხას შენი ბედი ეწი–- 

ოს (ეტყვიან იმას, ვინც კარგი 

ბედისად მიაჩნიათ) მამილოცნია 

ცოლიანობა, შენი წყალი გადა- 

2გვესხას (იკ.). 
გადაეფაფვრებ-ა დაეპატრო- 

ნება, მიითვისებს (ქონებას). იორ- 

დანე რო მოკვდება, ალბათ სიძე 

გედეეფაფრება 
სა (მერ.). 

იმი კარ-მიდამო- 

გადაფვფაფრული: 

ეხლა დურმია ჩემ მამულებზე 

გადაფაფრული ღა თვალებ მაბ- 

რეცინეფს (მერ.); აგრეთვე ჩუმათ. 

გალამქერქებ-ა გადასძვრე- 

ბა (კანი). მზემ დამწვა და კანი გა– 

დამექერქა (ძეგ.). რა 
წამალი აჭამეს, გველივით გადა- 

ექერქა კანი (ტყვ.); აგრეთვე კარ., 
ნოს. 

გადაელეყებ-ა დაეჭეჭყება, 

დაეჟეჟება (იარაღს – პირი). რანა- 

ირი ჯიშის ქვა გინდა, 

შეამოწმებ, პირი ან გადეელეჭება 

მაგარისაგან, ან მოიტყდება (ძეგ.). 

გაღაელველებ-ა ღვედი გა- 

მოედება ფეხში (ხარს...) კაცო, 

მიღი ჩქარა, ხარს ფეხი გაღაე- 

ლვედა (კავთ.ე). გალღალღველვა: 

ხარს რო ფეხი გადაედგმება 

ღვედში გადაღვედვას ეძახიან 
(კავთ.). 

გადღათანგლავ-ს ხარბად, 

სულმოუთქმელად შეჭამს (და- 
ლევს), გადასანსლავს. რო არ ამო– 

ისუნთქეფს და ისევე შესჭამს რას– 

მე ან თუ დაილევს სასმელსა, – 

გადათანგლა ზელათაო (მეჯვრ.). 

დიდი მოდგმული ჯამი ლობიო 

მოუტანე გეგენასა და ერთ წუთ- 

ში არ გადათანგლა? (მეჯვრ.). 

გადათანთქლავ-ს ცხელ- 

ცხელს შეჭამს,, გადასანსლავს. 

თონეზევე გადასთანთქლეს ორი 
შოთი (ტყვ.). 

ვიცი, რა 

იარაღით
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გადაიბარკლებ ა გადავარ- 
დება (ამბობენ აგდებით) გამო, 

ბალღო, 

გადაიბარკლე, გონი სულიც აღარ 

დაგვყვე« თანა! (წილკ.); აგრეთვე 
რუისი. 

გაღლღაიღანთლება გადაიქ- 

ცევა, გადაწვება. პავლიანთ ესტა- 

ტეი კუნძზე გადაიღანდლაო, ისღა 

უნდოდა იმასა?! (ერთაწმ.). გა- 

დადანღდღვლა: რო გადავარდე- 

ბა, ადამიანია თუ საქონელი, ზურ- 

რაღაზეც დეეცემა, ის 
არი გადადანღვლაი (ერთაწმ.). 

გაღლაიზჯაუფყებ-ა ძლივს, ზან- 

(ხად გადადის. აბა, რას აკეთეფ? 

გადაიზუზები და გადმოიზუზები 

ბალში (დის.). 

გადაითანგლებ-ა მოკვდე- 

ბა. რო მოკვდება ადამიანი, გადა- 

აგდებით იტყვიან 

(იგ.). საწყალი ისე გადაითანგლა, 

უბედურათა (იგ.)- 

გადაითრანგლებ.ა 1. მა- 

ლაყს გააკეთებს, ყირას გადავა. 

წინაწინ თრანგლაობა ვიცოდით 

ხოლმე; ვინც ბევრჯელ გადი- 
თრანგლებოდა, მოგებული ის იყო 

(წილკ)ე. გადაძერანგვლა: ეგე 

ყაიდაში იცოდა გადათრანგვლა, 

რო მაშინდელ ჯეელობაში ვერა- 

ვინა იჯობნიდა (წილკ.). 2. წაიქ- 

ცევა, გაიშხლართება. გადაითრან- 

გლაო, ვიტყვით, როცა ფეხ წა- 
მოიკრამს და გადაიქცევა (წილკ.). 

გადღაიპალთავებ-ს კალთას 

აიკეცავს და ჩაიმაგრებს ქამარში. 

ჩოხის კალთას ავიწევდით და ქა- 

მანდიდანა,ა თორე, თუ 

გისკენა, 

ითანგლაო, 

მარში გადავიკალთავებდით, იმას 

ეტყვიან, აიკვალთაო (იგ.). 

გადაიკუყებ-ა გადაიხსნება, 

გადაიშლება (ყვავილი, ლობიოს, 

სიმინდის მარცვალი,;:„ ჭრილობა). 

წუხელ თონეში ჩავდგი ლობიოი 

და სუ გაღაკუჭულა, ისე ლამაათ 

მოხარშულა (კავთ.) ჯერ ფირუ- 

ზი არი ცოცხობაიი მერე თეთ- 

რათ გადაიკუჭება გადაიშლება 

(ერედა). გადაეკუჭება: ხელი 

გაეჭრა ღა ისეთნაირად გადაეკუ- 

ჭა, ძვალი სუ გამოუჩნდა (კავთ.). 

გადაკუჭ ული: ნაკაპ ჩამოვცხე 

ფეხი და ბლლაძანი არ შეიტანა 

ი ვერანამა, ისე მააქ ფეხი გადა- 

კუჭული რო! (ტყვ.) აგრეთვე 
კარალ. 

გადაიქარქლებ-ა მოკვდება 

(ამბობენ აგდებით). სისხლი მი- 

წები იმიტომა ჰქვიან, რო იქა მოუ– 

რავი გადაქარქლულა (ბროწლ.. 

პაპაშენი, ძმაო შენ ამბავს 

რო გაიგებს, გადაიქარქლება 

(ბროწლ.). 

გალაიქუხებ-ს 1. ამოწყდე- 

მოისპობა სუ გადაიქუხეს, 

არიან (დის. უცოლ- 

შვილოდ გადაიქუხა (დის... რა 

უცბათ გადაიქუხა ამოდენა ხალხ- 

მა! (ძეგ.). 2. გადაიკარგება, გადა–- 

იმალება. სად გადაიქუხა ნეტავი ი 

ბიჭმა? (კავთ.). 

გალაიჭყაფვრებ-ა გადაიწევა, 

რო ეცლება ბოძი 

გინდა საქათმესა, გინდა ბოსელ- 

ბა 

აღარავინ 

გადაიხრება. 

სა, გადაიყაფრება (ჩუმათ.). გა- 

ღაყაფრული: სახხლის კუთხე
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რო გადაყაფრულია, რო ინგრევა 

სახლი, გადაწეულია (ჩუმათ.). 

გადაიყმინლებ-ა შიმშილით 

მისუსტდება; გამოთაყვანდება; გა- 

მოშტერდებაა გადაიყმინდა რო 

პური აღარა ჭამა, ჯერი გაუცდა, 

აღარაფერი უნდა, შოთენთილია, 

მოდუნებული (ქვეში. გალა- 

ყმენღდილი: ე ტლაპოი ბიჭი რო- 

გორია, გადაყმენდილია, არაფერი 

იმას არ გაეგება, ვერც ვერაფერ 

ათქმევინებ, ვერა იკითხამ (ქვ. ჭ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
გაღაიშანთებ-ა ბევრს წაი- 

სვამს სახეზე ფერს (ქალი). შე- 

ნამც გამოკლებულხარ, გადაიშანთა 

ღა მაშკარეთივით არ გამოვიდა?! 

(ბროწლ.). გაღდღაშანთული: 

რო წაისმევს ძალიანა, 

ფერია, რაც არი, 

ის არი (ბროწლ). 

გალაიფირებ-ა დასუსტდება, 

გადალასლასდება (შიმშილით). 

შუადღე მოვიდა ღა ნაწილი არ 

მინახავს, გადავიწირები, მა რა 

ეშმაკი მომივა (ბროწლ.). გადა- 

ფწფირული: ჩემი ქალი სუ იმას 

შებუზღუნება ყველაფერ ასწ- 
რეფ და რაღა ჭამას ვერ ასწრეფ, 

პუდრია, 

გადაშანთული 

რო გადაწირული დადიხარ ხო- 

მეო (ბროწლ.); აგრეთვე ძეგ,, 
წილკ. 
გადღაიხლარცებ-ა გადავარ- 

დება საიდანმე; გადაიკარგება. რო 

გადავარდება საიდანმე მაღლიდა- 

ნა, იმას ეტყვიან, გადღაიხლარცაო 

(ბროწლ.). გადახლარცვა: საღ 

წაიღეუფ ხოლმე ი ნემსსა, რათ 

გიყვარს მოუსავალში გადახლარ- 

ცვაი! (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
გადაკაბღრებულ-ი კაბდო- 

თი მოსწორებული, გაფხვიერებუ- 

ლი (ნათესი). კაბდოს რო გადა- 

ატარებენ, გადაასწორებენ მიწასა, 

ნათესს,ა იჯყვიან; ის საკვეთი 

გადაკაბდოებულია უკვეო (სა- 
კორ.). 

გადაკვეთი==-ი გადაწყვეტი– 

ლი, დადგენილი. ეკლესიის შეწი- 

რული მამული იყო. იქიდან რაც 

გადაკვევთილი იყო, გადაწყვეტი- 
ლი, იმას იღებღნენ ლვდლები 

(დის.). 

გადაკირულ.ი 

(გზა...). 

და მერე გაშრება, 

გაიტკეპნება გზები, იმას ეტყვიან, 

გადაკირული გზებიაო (იგ.). 

გადაკრრიკავდება გადა- 

ბრუნდება, გადატრიალდება. ფი- 

ცარი გადაკორიკავდება და დაგე- 

ცემა (ტყევ.), გადაუპორიკავ- 

ღება: ფეხი გადამიკორიკავდა და 

დავეცი (კარალა)ა. გაღდღაკორი- 

პკავებული: კიდობანი რო გადა- 

კორიკავებული დგაა, მაწონი მა 

არ ჩაიქცეოდა? (კარალ.). 

გადაპრუხლებ-ა აღმოცენების 

უნარს დაკარგავს, დათესვის დრო 

გაუვა (ლობიოს...). 

რუხდება და გადაკრუხდება ისევა. 

როცა კრუხამს, მაშინ სხვა გე- 

მოვნება აქ (ატ.). 

გაღალუფსავ-ს 

გადაკარგავს. 

დატკეპნილი 

ავდარი რო მოვა ძაანა 

სუ ლამაზათ 

ლობიო აკ- 

მიმალავს, 

სად გადალუფხამ
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ზოლმე ი ოხერა წალდსა?! (კა–- 

რალ.ე). გაღაილუფხება: სად 

გადაილუფხნენ ის ბავშვები? 

(ტყევ.)- 
გაღანდობილ-ი გამოყრუე- 

ბული, გამოჩერჩეტებული. რო არც 

იქით არი ადამიანი, არც აქეთა, 

გამოშტერებული არი, იმაზე იტ- 

ყვიან გადანდობილიაო (ქე. ჭ..). 

გალანუპრავ-ას გადააღნობს 

(ქონს..). რო გადანუკრავ ქონსა, 

ჩაასხამ ქილაში (ჩუმათ.). გალდა- 

ნუპრული: კარაქს რო გადანუკ- 

“რამ, ერბოსა, გადანუკრულია ისა 

(ჩუმათ.). 

გადაპარესდებ-ა 

მოხუცდება, დაჩაჩანაკდება (შდრ. 

პარეხი). 

რეხდა ეგ უბედური, 
დეს, გამპატიოსნებელიც კი არა- 

ვინა ჰყამს (მერ.), გადაპარე- 

ვიღას აცდის 

ძლიერ 

უშვილძიროთ გადაპა- 

რო მოკვ- 

სება: სიკვდილი 

გადაპარეხებას,ა ასხალგაზრდობა- 

შივე იხოცებიან (მერე). ბგალა- 

პარეხებული: სოლომონმა რო 

მამიყვანა, იმი დიდედა ჯერ კი- 

დევ ცოცხალი იყო, მაგრამ ძიენ 

იყო გადაპარეხებული (მერ.). 

გადაპარყიპკპლებ-ა მოკვდე- 

ბა (იტყვიან აგდებით). გადაპარ- 

ჭიკდაო, ისეთზე იტყვიან, რომე- 

ლიც არ დაენანებათ (ფლ.). ეს 

წიწილაც თუ გადაპარჭიკდა, მე- 

რე ნახეთ (კოდ). გადაპარჭი- 

ბა, იმაზე იტყვიან გადაპარჭიკე- 

ბასა (კოდ.ე). ბგადაპარქ:იიკპებუ- 

«4ლი: სანამ ჩავედით, გადაპარჭი- 

კებული დაგვხვდა (ფლ.); აგრეთ- 
ვე. ტყვ. 
გაღაპურლებ-ა გადაჯიშდე- 

ბა (პურეული): მერე და შერე 

აღარ მოდის ისე კარქი, პურიცა, 

სიმინდიცა, იტყვიან, გადაპურდაო, 

გადღაჯიშდაო (არად.). 

ეხლა, საფხულში, დავთესოთ, გა- 

ღაპურდება (კულბ.). 
გადარიასებუ'ლ-ი ჭკუაარე- 

ული, უაზრო, აბდაუბდა (ლაპა- 

რაკი). რავი, ძალიან არი დაშა- 

ვებული, გადარიახებული ლაპარა- 

დიკა რო 

კოსო (ბროწლ.),ე იმასა ერთი 

სიტყვა არ უთქვამ გადარიახებუ- 

ლი (თამ.). 

გალაროქშ! ქათმის გასაფრ- 

თხობი შეძახილი (აქედან იქით). 

გადაროქშ, შე გასაციებელო, შე- 

ნა! (ტყვ.). 
გადღასანთლულ.ი ფერდა- 

კარგული, გადაყვითლებული. ნა- 
ავადმყოფარი ადამიანი გადასანთ- 

ლულია (კარალ.). გადასანთლული 

რო დადიხარ, ველარა ჭამე? (კა– 

რალ.). 

გადასივსივებულ-ი დასუს- 

ტებული, დაუძლურებული (ავად- 
მყოფობისაგან). საცოდავათ გადა- 

სივსივებული იწვა ლოგინზე, ლა- 

პარაკის თავი აღარა ჰქონდა 

(მერ.), გადასივსივებული დადის, 

იმას რა ოჯახის წელი აქს! (ტყვ.); 

აგრეთვე კარ. 

გადასხვავდებ-ა I. 

სახლდება, გადაიხვეწება. 

ორმოცი კომლი ოსი გადასხვავ- 

ღა, წავიდნენ 

გადა– 

ერთი 

ორჯონიკიძეში
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(დის. 2. მოკვდება. სამუდამოთ 

წასულია, გადასხვავდა საწყალი! 

(დის.). 

გადღაუსურავებ-ს 1. პურის 

ხვავიდან გადაგვის (ბზეს). ერთი 

რომ ანიავებს, მეორემ უნდა ბზე 

გადაუსურაოს, რომ არ შეერიოს 

პურში (კავთ)ე გაღდღასურავე- 

ბა: გადასურავებსა გვშველოდი, 

ნაწმენდი (ძეგ.). 

2. მარცვლეულით (ფქვილით) სავ– 
სე ჭურჭელს ხელით გადაასწო- 
რებს. რო ჩაგვიყრია ჩანახსში პუ- 

რი, აგვირწყია, მიგვიცია ძროხის 

სამწყესური, გადაუსურავეო, გვი- 

თქვამს (ძეგ.); აგრეთვე ჩუმათ. 

გბგაღაუქნევ-ს, გადაუქნი-ს 

ნაპირს გაუკეთებს (ნაქსოვს, დაწ– 
ნულს), გადაქობავს. გოდორს რო 

დასწნამენ გადაუქნევენ (ქორ.). 

რო მოქსოვ წინდასა, თავი უნღა 

გადაუქნა (ძეგ.). 
გადაუჭერ-ს ერთი მოყუდე- 

ბით დალევს, გადაჰკრავს სამი 

ჭიქა არაყიც გადაუჭირე და... 

(მეღვრ.). ორი ჭიქა აქ გადაუჭი- 

რე (ქვეში). 
გადაფხოზსავ-ს გადაჰკრეჭს, 

გადაჰპარსავს (თმას). გათბეი ცო–- 

ტა ჯერა, დავადეფ მაკრატელსა 
ორთავ ბალღეფსა და გადავფხო- 

ზავ (წილკ.. ბადღაიფხოსჯავს: 

ამ ზაფხულ თუ არ გადავიფხოზე 

თმები, სუ გამცვივა ერთიანათა 

(წილკ)ე. გბარაფხოზვა: გადა- 

იმასა რო სუ 

მთლიანათ გადაიკრეჭამ თავსა, რო 

ერთ ბეწვს აღარ შაარჩენ (წილკ.). 

მამეცით-მეთქი 

ფხოზა იქვიან, 

გადაქაჯამ-ს 1. გადამალავს. 

სად გადაქაჯა იმ ბებერმა, იმანა, 

მაკრატელი! (ტყვ)ეა გადაიქა- 

ჯება: რო იტყვის, ეხლა კი ვე- 

ნახში მიკრამენ თავსაო, ისეთ ად- 

გილზე გადაიქაჯება, რო ეშმაკი 

ვერ იპოვნის (მერ... გადაქექა- 

”ება: ეგ ერთი ვედრა მაქ, სად- 

ღაც გადამექაჯა, მერე, ვნახოთ და, 

მეზობლი ხელში ვიცანი (მერ.). 

გადაქაჯბჯული: ნემსი შენი გა- 

დაქაჯული ·იქნება! (მერ.). 2. გა–- 

დაკარგავს, გადახვეწს. აი, ამისი 

ქმარიცა ღა ჩემი შვილიცა სად- 

ღაც გადაქაჯეს (ქორ.) გალა- 

უქაჯავს: რო წაიყვანენ, შვი- 

ლო, ვინ იცის, სად გაღამიქაჯამენ 

(ტყვ.). ბგადღაქაჯ ული: სად არი 

დღეს თელი დღე ი ბიჭი გადაქა- 
ჯული? (ტყვ.) პირველი შვილი 
ხო აღარ მომივიდა, ვინ იცის, 

სად არი გადაქაჯული? (კარალ.); 

აგრეთვე ოძ. 

გაღალლარყვი-ა, გალაყა- 

ვჭვი-ა მეტი მოსვლია, მოსჭარ–- 

ბებია (იტყვიან ირონიით). გოჭი 

კი არა, სხვა რა გინდა, გადამ- 

ღლარჭვია იმის ფულები (ტყვ-). 
სწორეთ მაგის ფული გადამყა- 

ჭვია, ეხლა! (ხც.) აგრეთვე კა“ 
რალ. 

გაღაღმერთილ-ი გადაზნე– 

ქილი, გადახრილი. ძაანა ხარ გა- 

დაღმერთილი გვერდზედა,კ თორე 

ისე სხვაფრივ კარქა ხარ გამოსუ- 

ლი სურათში (წილკ.). შუშაბანდი 

ისეა გადაღმერთილი, მეშინია, არ 

წაიქცეს (ქორ. რო პატარა ალ-
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მართია და მერე დაბლა ეშვება, 

იმაზე ვიტყვით, იქით არი გაღალ- 

მერთილიო (ოძ.)ა; აგრეთვე კავთ. 

გადაყვერებულ-ი ერთიანად 

აყვავებული. ოხრახუშის მეტი რა 

არი ჩვენ ბაღში, ისეთია, გადაყვე- 

რებული (დის.). 

გალაშანთულ-ი გადაშხლარ- 

თული. გადაშანთული რო წეხარ 

ჩრდილში, ტიძილაურები თითონ 

მოირწყვის? (კარალ.). მოვედი და 

წეევს ესა გადაშანთული, ღორებს 

კი გააქთ ღა გამოაქთ ბაღში 

(ტყვ.)- 
გადაკლეულ ი ძალიან 

მთვრალი, გალეშილი. ისეთი მო- 

ვიღა, გადაძლეული, დეეგდო და 
დეემინა (ბროწლ.). ძაან ვიყა გა- 

დაძლეული, რას ვაკეთებდი, არ 

მესმოდა (კარალ.); აგრეთვე ქვეში. 

გალაწვერავ-ს მარცვლეულს 

(პურს) გაწმენრს მინარევებისა- 

გან ტაბაკით. ეს პური თუ არ გა- 

დავწვერე,„ არ ივარგებს, ბევრი 

წვრილი მიწა ურევია. (კავთ.). 

გადღაიწვერამს პურსა, ჭუჭყი ზედა 

რჩება ტაბაკზედა და სუფთა პუ- 

რი გადადის საფენზედა (ერთაწმ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
გადაწყვედავ-ს 

დის (ვალს, ფულს, გადასახადს). 

რიღათი გადღაიწყვეტამენ ვალსა? 

(კავთ.). ეყოფა, გადაწყვეტამს ვალ- 
სა ეგ ფული? (ბროწლ.). რო ისეს- 

ხებ, უნღა გაღაწყვიტო კიდეცა, 
მა რას იზამ! (ძეგ.). 

გადახვარცლამ-ს გადაკარ- 

გავს. სად გაღახვარცლამ ხოლმე 

გადაიხ- 

ი დანასა? (ტყვ).. მესამე მასივში. 

გადახვარცლეს ხალხი (კარალ.); 

გადაუხვარცლავს: ჩემი ბიჭი: 

მიჰყამთ და ვინ იცის, სად გადამი- 

ხვარცლამენ სად გადამიქაჯამენ 

(ტყვე. გადაიხვარცლება: რა 

ეშმაკი გადაეფარა, ქა, სად გადაი- 

ხვარცლა გოდორი? (მერ.). გაღა- 

ხვარცლა: თქვენი გადახვარცლა. 

კი გამაგონა ღმერთმა! (ტყე.). ბა- 

ღდახვარცლული: ისიც მეყოფა, 

რო ერთი აჩაბეთში მყამ გადა- 

ხვარცლული, რო სხვაც არ გადავ- 

კარქო“ (მერე). საღა ხართ ამ 

სიშორეთა გადახვარცლულები?“ 

(ტყვ.); აგრეთვე არად. 
გაღდღასილავ-ს 

მოძებნის, გადაჩხრეკს. სუ გადავ– 

ხილეთ მთელი ტყე და ველარც 
ცოცხალი ვნახეთ ი ხბო და ვე- 

ღარცა შაჭმული (ბიწმ.). 

გადახონნავ-ს ხონჩით, ტა- 

ბაკით დაარკვევს (პურეულს). რო. 

გაღავხზონჩამთ, მიწა ღა ქვა უკან- 

ღარჩება და სუფთა პური წინ მი- 

საგანგებოდ-· 

დის (კულბ.). 
გადახუჯსავ-სს გადაპარსავს, 

გადაკრეჭს პირდაპირ გაუგდო· 

მაშინა და გადახუხა (ზ. ხანდ.). 

თავი ისე გადავხუზე მაკრატლითა 

(მეგ). გადახუჭვა: გადახუზვას. 

უპირებდა და გაუგო!” (ზ. ხანდ.). 

გალა2ლებ-ა გაიბარდება, მო– 

ედება (ნათესი, სარეველა). ხახვი 

დავთესე და სუ გადამჯდარა 

(ძეგე. ბგადამჯდარი: ჯეჯილი. 

კარქა რო ამოუა,კ გადამჯდღარია 

(ზ. ხანდ.). ბალახი რო“ ამოვა ძი-.
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ენა და გაღაეფარება ნათესსა, ვეტ- 

ყვით გადამჯღარია ბალახიო 

(ტირძ.); აგრეთვე მერ. 

გაღიპენტებ-ა იგივეა, 

გამოიპენტება. დავსხამდით 

ხახალზე და გადღიპენტებოდა, სულ 

მუმლი იყო (ზ. ხანდ.). 

გადირგალება გაღიხიანე- 

ბა, გაბრაზება. შე რო ქებას დაუ- 

წყეფ. რის ყიდვაც იმას უნდა და 

ფული არა აქ, გეგონება ცეცხლი 
შეუკეთესო, უფრო მოუნდება ყი- 

დვა; მაგაზე გადირგალებას იტ- 

ყვიან (კავთ.). 

გაღიხსელთებ-ა გადაირევა, 

ჭკუა აერევა. გიგას ვეტყვი ხომე, 
ეხლა შენ გაღიხელთე-მშეთქი, რა- 

·ღა მოგაგვარებს!? (ოძ.), გადა- 

ხელთილი: რაღა მოგაგვარებს, 

გადახელთილი ხარ-მეთქი (ოძ.). 

გადღმოანაპრულებ-ს სავსე 

ჭურვყლიდან გადმოიღებს (მეორე– 

ში) გადმოანაკრულე ვედროდანა 

წყალი! (ახალშ.). გადმონაპ- 

რულება: გაღმონაკრულებას რა 

უნდა, შენ დამატება თქვიი, თორე! 

(ტყვ.). 
გაღმოახევებ-ს გადმოუშვებს 

წყალს. წავალ, გადმოვახევებ, გაღ– 
მოვაგდებ წყალსა (ნოს. გალ- 

მოუხევდება: ჟუჟუნა, 

"წყალი გადმოგიხევდა, მოდი აქა! 

“(ვარ.). 

გადღმოიპარკლებ-ა ყირაზე 

გადმოვარდება გადმოკოტრიალ- 

დება. ბავშვზე იტყვიან ყირაზე 

“რო გადავა, ან ისე უკუღმა გადა- 

ვარდება, გადმოიპარკლაო (ოძ.). 

რაც 

გოო, 

გაღმოილმერთებ-ა გადმო- 

იზნიქება, გადმოიწევა. ე კედელი 

რა ძან გადმოლმერთილა, უნდა 

გაუფრთხილდე, თორემ საშიშოც 

არი, არ გადმაინგრეისი (წილკ.). 

გაღმოღმერთა: გადმოღმერ- 

სუყველასე იტყვიან, რაც 
იქნებ გადმოწეული, ან 

გვერდზე იქნება გადმოზნექილი 

(წილკ). გადმოღმერთილი: 

ეს სიმინდი აქეთ არი 

გადმოღმერთილი 

მაირწყვება, ესა, 

უნდა მოუგდო წყალი, რო აქეთ 

წამოვიდეს (ოძ.). 
გაღმოკუჭულ-ი იგივეა, რაც 

გადაკუჭული (იხ. გადაიკუ- 
ჭება). ეგე გეეჭრა შუშით ხელი, 
რო სუ გაღმოკუჭული იქონდა 
ხორცები (წილკ.). 

გადმოპლაკვანდლებ-ა 

მოვარდება, 

თაი 

განზე 

ნათესი 

და აქედან არ 

იქითა ხრიდან 

გად“ 
გადმოგორდება (იტ- 

ყვიან დაცინვით). აჰა, თუ მანდე- 

დან არ გადმოპლაკვანდე! (ქემ.)- 

გადმოპლაკვანდები, ძმაო, და ბარ- 

ტყა გაგძვრება ძირა! (კარალ.). 

გაღმოროქშ. ქათმის გასა- 

ფრთხობი შეძახილი (ზევიდან 

აქეთ), გადმოროქშდ გადმოროქშ, 

სუ გააფუჭა ჩირი! (კარ.). გადმო- 

როქშ, შე ოხრათ დასარჩენო, სა- 

ცა არა მგონია, შესკუპდები ზოლ- 

მე! (ტყვ.). 
გადღმოსაჭარ-ი მოჭრილი ხე- 

ების გადმოსაყრელი ადგილი, საი- 

დანაც უნდა დააცურონ. გადმოსა- 

ყარიდან რო გადღმოყრი, სვანზე 

უნდა წამოვიდეს (ზ. ხანდ.). გადღ-
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მოსაყარზე მოიტანს 

აუშვებს და ჩამოცურდება სვანში 

(ხ. ხანდ.). 

გაღმოუტქჭაყავ-ს გაღმოუ- 

კარკლავს, (თვა– 

ლებს). გადმომიტყაჭა თვალები, 

მაგრამ მეც კარქებისა მივასალე 

(მერ) გაღმოტყაჭული: მე 

რმენი გადმოტყაჭული თვალებისა 

არ მეშინიან! (მერ.). 

გადოვლებ-ა ძალიან გახუნ- 

დება (ქსოვილი). ისე რო გადა- 

ხუნდება, რო არ ეტყობა, თუ შა- 

ვი ყოფილა როდისმე, იტყვიან, 

გადოვდაო (ტირძ.). ისე გადოვდა 

ჩემი კაბაი, ვეღარც კი შეატყოფ, 

რა ფერისა იყო (ძეგ) გალდო- 

ვებული: რა გადოვებული კაბა 

აცვიაო, გახუნებულზეა ეგა ნათ- 

ქვამი (ატ.). 

გაღლლოვდლებ-ა დალბება, 

აიზილება; ჩაიშლება, ჩაიხარშება. 

მიხედე კომბოსტოსა, ძაან არ 

გადღლოვდეს (ახალშ.); აგრეთვე 

"ძეგ. 

გაეგბგოზებ-ა გაეთხვრება, გა- 

ეთხუპნება (ტანსაცმელი) სანამ 

ძაან არ გაგეგოზება ე ხალათი, არ 

“უნდა გაიხადო? (ტყვ.). 

გაეკაპუნებ-. უკმეხად, გა- 

მომწვევად დაუწყეს ლაპარაკს 

(შდრ. კაპუნი). ავი ადამიანი რო 

არი, ხან ვის გაეკაპუნება, ხან ვი- 

სა (ქვ. ჭ:). 

გაქპანკვლებ-ა 1. გაეზრდე– 

ბა, გაებანჯგვლება (წვერი). გაჰ- 
პანკვლოდა უბედურათა ბაგრატა- 

კამეჩითა, 

დაუბრიალებს 

სა პირი და ჩამოფხოტილიყო იქა 

(არც. გაპანკლული: გაპანკ- 
ლული რო დადის მამაშენი, მანე- 

თი გაგიწყდა? (ტყვ.) პირიც ვე- 
ღარ მოვიპარსედ გაპანკლულიღა 

დავდივარ (კარალ.); აგრეთვე კარ. 

2. გაპანკლული იგივეა, რაც 

აპანკლული. გაპანკლული ის 

არი, კონკები რო აქ დაკიდებული, 

რო არა აქ რა, რა ჩაიცოს (ოძ.). 

გაედუნჩებ-ა გაებუტება, და–- 

ემდურება. ეხლა ე გოგო რაღაზე 

გეეტუნჩა? (თამ.). 

გაესვმთქებ-ა 

სწრაფად მივა სადმე. ჯერ გუშინ 

გავეხეთქე ი ჩასაბრუნებელ ჩარ- 

ღახშია ტყუილათა და დღესაი რო 

ტყუილათ ვიარო, მივაგდეფ კი- 
დეცა ქვასა, რო იქით ალარ ში- 

ვიხედო (წილკ.ე). ბახეთქება: 

სირბილ-სირბილი,ი რო გახვალ 

სირბილით, 

სამა შორი გზითა, იმაი ვეტყვით 

გაზეთქებასა (წილკ.). 

გავეშლდებ-ა 1. გახურდება. 

გავარვარდება (თონე). ისე გახუ- 

რებულა, რო სუ გავეშებულა, რა- 

ლა ჩააკრამსს იქ პურსა (ძეგ.). 

2. ძალიან გაბრაზდება. გაფუჭე- 

ბულ რამეს რო დაინახამს ადამია- 

ნი, გავეშდება მა რას იზამს?! 

(ატ) გავეშება: გავეშებაი 

გაბრაზება ძიენ რო გაბ- 

რაზღება კაცი, მეეცა, თორე გა- 

ვეშდაო ვიტყვით ხომე (ატ.). 

გავეშებული: ელგუჯაი ისეთი 

გავეშებული ამოვარდა, კინაღამ 

დალეწა იქაობაი (კარალ.). ნეტა 

რა დაემართა, ქა, ესეთი გავეშე- 

ბული ჯერ არ მინახამ! (კავთ.). 

არი,
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გაზა-გაზა თამაშობა ერთგვა- 

რი მოთამაშეები „გაზა-გაზას“ 

ძახილით ურბენენ წრეში მყოფს 

და ქუდით ურტყამენ; წრეში მყო- 

ფი ცდილობს ფეხი მოარტყას, 

„დაჭრას“ გარეთ მყოფი; ვინც 

დაიჭრება, წრეში ჩადგება (ხც.). 

გასანსღლლდებ-ა გაჭიანურ- 

დება, გაჯანჯლდება. „საქმე გა- 

ზანხზღლდა“ ის არი, რო დაქჩება 

საქმვი, გაიზანხღლღლება ლდა თავი 

დროზე ვერ გააკეთეფ (ხოვ.). 
გაუსანსზღლდება: როგორ გა- 

გვიზანხღლდა ბაღის მორწყვაი 

(ატ). გაიყანდღლება: ეს საქ- 

მეც როგორ გაიზანზღლა! (ზერ.). 

გაზანჭლლება: ამნაირი საქმის 

გაზანზღლება არ გამიგონია (ატ.). 

გასენგბგილ-ი გაპოხილი (ჭუჭ- 

გაზენგილი 

ეცვა, არ შეეხედებოდა 
ყით, ქონით). ისეთი 

ხალათი 

(ბიწმ.). 

გაჭზენკილ-ი გატკეპნილი, 

დაზეპილი. რო გაშრება დიდი ავდ- 

რების მერე, გაიტკეპნება გზები, 

ეტყვიან, გაზენკილი გზა არისო 

(იგ.). ეგეა ჩვენი ვენახი გაზენკი- 

ლი საქონლისაგან, რო ბარი 

პირს არ იკარემს (წილკ.). 

გასზუნკლავ-ს გაწუწავს. დი- 

ლაზეც რო გაგზუნკლამ და ისე 

წავალ,„ ნახამ მერე! (დოესი). 

გაიზუნკლება: როგორც ბატი 

გაიზუნკლება ზომე, ისე არ გაი- 

ზუნკლა!? (ატ.). გაყჭუნკლუ- 

ლი: რო ხაარ გაზუნკლული ბა- 

ტივითა! (ატ.). 

გაზურგავ-ს სცემს. ერთი 

ისე უნდა გავზურგო ესა, რო ვე- 

ღარ ადგეს (ზერ.) ბგაიჭურბგე- 

ბა: გუშინ უნდა გაზურგულიყო 

ის ბიჭი, ახი იქნებოდა (ზერ.). 

გათავწვერებულ-ი გათამა- 

მებული, თავგასული. ძაანა ჰყაამთ, 

კაცო, გოგლაი გათავწვერებული, 
უფროსისა იმას არ ესმის და უმ- 

ცროსის:ი (ტყვე); აგრეთვე კა–- 
რალ. 

გათართელა ამოსვრა, ამო– 

თხვრა გათართვლა – ტალახში 

თავიდან. აზოსერა არი, 

ფეხებამდე (დ. თონ.). 

გათაქავ-ს, ერთბაშად, უთავ– 

ბოლოლ დახარჯავს, გაათავებს. 

მორბედები რო მარტო დარჩებიან 

ხომე სახში, მოუვლიან, თუ სად- 

მე საჭმელი ეგულებათ, გასთაქა- 

მენ (კავთ.) ეს ფული· უკვე გავ– 
თაქე და ეხლა რაღა ვქნა? (კავთ.)- 

გათაქავ-ს? მიბეგვავს, სცემს. 

ბავშვეფს ვეტყვით ხომე, იცოდე, 
გაქთაქამო ძაან ქცემო (ატ.). 

გათაქული: ესე გათაქულია, 

ბიჭებმა სცემეს, ალბათა (ვარ.). 

გათლესნი-ს გაქელავს. ქურ– 

დი რო შავა მამულშია და ფეხით 

გასვრა 

გათლეხნის, იტყვიან, რო ვიღაც+ 

შასულა და გაუთლეხნია იქაურო- 

ბაო (წილკ.”. 

გათრეულა გუთნეულის 

პირველი დღის ნაზნავი; ეკუთვ–- 

ნოდა გუთნისდედას გათრეულა. 

გუთნისდედისა,ა ის ალოში შა- 

დიოდა, მაგრამ მაინც გათრეულას. 

ვეძახდით (მჭად,). 
გათქვრი-ს, გათქორავ-ს
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გაჟღენთს, გაუჯდება (წყალი ნია- 
დაგს). რო მორწყამენ და დალბე- 

ბა, იმას იტყვიან, წყალმა გათქო- 

"რა მიწაიო (ერედ.). ბოლოში თა- 

გაითქვრიდა, აღარც- 

კი მოუნდება მორწყვა იმასა 

(წილკ.ე. ბაითქვარება, გაი- 

თქორება: ნაკვეთში რო წყალ 

მიუგდეფ და ქვეშიდან გაუვლის, 
გაითქვარება კარქა მაირწყვის 

«ერთაწმ.). კარქა რო მოირწყვის 

ნიადაგი, რო სუ ძირში გაულის 

წყალი, გაითქორაო, იმაზე იტ- 

ყვინ (ხც)ე. გათქვარული, 

გათქვრილი: ზაბორი ძირში 

რო ვაშლი დგა, იქა გათქვარული 

ყოფილა და იქ დაუძინია (ატ.). 

ზეით კვლები სუ მთლად გათქვ- 
რილია (წილკ.); აგრეთვე ლამ., 

მეჯვრ., საგურ. 

გათსი%ზავ-ს გათხვრის, გა- 

აჭუვჭყიანებს, როგორ გაგითხიზია 

აქაურობაი, როგორ გაგიჭუჭყია- 

ნებია?! (ატ.). 

გაიბესრებ-ა იგივეა, 

გამოიბესტება. რო გაძღება 

ადამიანი, გაიბესტა და წავიდაო, 

ასეც იტყვიან (ხაშ.). 

გაიბირპებ-ა ბირკა მოედე– 

ბა. ცხვარმა იციი ხომე შემოდგო- 

სუ გაიბირკებ და იმი 

მატყლი ძნელი გასარეცხი და გა- 

სარჩევია ხომე (წილკ.). 

გაიბლიკებ-ა გაცივდება; გა- 

იყინება. ვიდექით და ველოდით, 

არა და არ გამოჩნდა ი ოხერა ავ- 

ტობუსიი ლამის გავიბლიკენით 

სიცივითა (ძლევიჯ.). გაბლიპკუ- 

ვიითავათ 

რაც 

მით, 

ლი: მოდით დროზე, 

გაცივღა, გაიბლიკა კერძში, რაღა 

გემო აქ გაბლიკულსა! (რუისი). 

გბაიბრინჯებ-ა გამედღიდურ- 

დება, გაიბღინძება. თუ რამე შეი- 

ძინა, მაშინ ნახე, როგორ გაიბ- 

რინჯოს (ხც.),. გაბრინჯული: 

როგორი გაბრინჯული სიძე ჰყო- 

ლია მაშიკოსა,ს იტყვი, თელი 

ქვეყანა იმისიაო (ხც.). 

გაიბრიქებ-ა გაიჭიმება, გა- 

იბღინძება. გენოი შინ რო არი, 

ჩვეულებრივ დადის, გზაზე რო 

გამოვა კია, მეტადრე თუ ხალხი 

უყურეფს, გაიბრიქება და მიდის 

ისე (იგ.). 

გაიბურქებ-ა იგივეა, 

გაიბურღება (იხახ გაბურ- 

ღავს). ქარი რო გაუვლის მატყლს, 

გაიბურღება, გაიბურქება (ხაშ.). 

გაიბუსსებ-ა გაიბუტება, 

ცხვირს ჩამოუშვებს. გაიბუსხება, 

ყურადღება რო არ მივაქციო 

(ტყვე). გაებუსხება: გამებუს- 

ხება, თორე ძაან ვიდარდეფ, იმ- 

დენი ხანი იყვეს გაბუსხული, სანამ 

დასხედით, 

რაც 

მოეწყინება (ტყვე). ბგაბუსხვა: 

იმითანა გაბუსხვა იცის, თელ 

დლეს ხმას არ გაიღებს“ (ტყვ.). 

გაბუსხული: ორი დღეა გაბუს- 

ხული დადის, სალამსაც აღარ მე- 

უბნება (ტყვ-)- 
გაიბუფავ-ს გაიწეწავს, გაი- 

ჩეჩს (თმას). გაიბუწა თავი ჭალა- 

რა თმები დღა ღადის ტინგიცივითა 

(მერ). გაიბუფება: რა მეჯავ- 
რება, თმები რო ეგრე გაიბუწება 

ხომე (მერ.). გაბუზდწული: ჯერ
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სუ უშნო იყო და ეხლა სუ ჯორ- 

ცხენასს დაემგვანა, დადის, დააქ 

გაბუწული თმები (მერ.). 
გაიაღლოტებ-ა გაიბღინძება, 

გაიბერება. პატარა რამეს რო მი- 

ასწევენ, გაიბღოტებიან, გეგონება, 

სოვდაგრი შვილები იყვნენ (ტყვ.). 
გაბლოტილი: აქა ბრძანდებო- 

და რვაში და ისე იყო გაბღოტი- 

ლი, თითქოს მემართოს რამე იმი- 

სი (ტყვ.)- 
გაიგლებ-ს გაისურავს (კარს). 

კარები გაიგდეო, ესე იგი ღია არ 

დატოვო, გაიხურეო (ხაშ.). 

გაიგვერლებ-ა იგივეა, რაც 

გამოიგვერდება (იხ. გამო- 

გვერდავს). ეხლა ჩვენ რო ლობი- 

ოსა ვჭამთ, რო გავძღებით, გავი- 

გვერდებით მა რა მოგვივა?! 

(ატე. ბაბპერდილი: საქონე- 

ლი რო ძიელ არი გამაძღარი, რა 

ძმიენ არი გაგვერდილიო (ატ.). 

გაიგოლრებ-ა 1. მაგრად გა–- 

ძღება, გაიბერება. დო დავალვინე 

გოჭეფსა,„ გაიგოდრნენ და ხმას 

აღარ იღებენ (ტყვე. რა ძაან 

გაგოდრილა ჩვენი ძროხა! (ძეგ.). 

გაბგოლდღრილი: ლობიოთი არიან 

გაგოდრილები, ნეტა რაღა საჭმე- 

ლი უნღათ!? (კარ.) 2. გაგოდ- 

რილი: დაბალი მეტისმეტად 

მსუქანი (ადამიანი). გასუქებული 

რო არი ადამიანი გაგოღრილ 

იმას ვეტყვით (ბროწლ.); აგრეთ- 

ვე. სამთ. 

გაიგულებ-ა გაიბერება (მკვდა- 

რი საქონელი, მიცვალებული). 

საქონელი რო მოკვდება და ეგე 

დარჩება გაუტყავებელი, თავმოუ– 

ჭრელი, გაიბერება და ვეტყვით, 

რო გაგუდულაო (წილკ.). მიცვა- 
ლებული სამ დლღეი რო დარჩება, 

მემრე მუცელი აუდგება და იტყვი– 
ან, გაიგუღაო (წილკ.). გაგუდვა: 

მკვდარი საქონელი რო გაიბერე- 

ბა, გაგუდვა ჰქვია. ადამიანზეც არი. 

გამოთქმული გაგუდვაი (ბროწლ.). 
გაბუდული: ეხლა გაგუდულ: 

როგორღა უნდა ჩააცონ? (წილკ.). 

გაიღლვპრინებ-ა 1. უშნოდ, 

ზომაზე მეტად გასუქდება, გა- 

სქელდება. გადღვრენილა უშნოთა. 

ღა დაიბოტება (ტყვ.). როგორ გა- 

დღვრენილა, ქა, შენი რძალი, რამ. 

გაასუქა ეგრე?! (იგ.) 2. გაედ- 

ღრინება: გაუფართოვდება, გაე– 

წევა (ფეხსაცმელი...) ისე გამედ– 
ღრინა ე ტუფლები ამოტელა ტა- 

ლახში სიარულითა, რო ორივე, 

ფეხი ჩამივა შიგა (მერ.). გალ- 

ღ(ვბრენილი: გადღვრენილი. 

ცხვირი ააქო, გაფაფხული ცხვი- 

რი რო აქ, იმაზე ვიტყვით (ატ.). 

ისეთი გადღვრენილი ცხვირი აქ, 

რო მეც შევეტევი შიგა (მერ.). 
გაივსებ-ა დამაკდება გაიმ- 

სოო, იმას ვეტყვით ლდამაკდაო 

ძროხაიო, ღორიო (ატ.) ორჯერ 

გაიმსო ჩემი პროხაი (თამ.) ზამ- 

თარში იქნება ბერწი, გაზაფხულ- 

ზეც გაჰყვება, მერე გავა ნახირში 

და გაიმსება (ქორ.). 

გაისამთრებ-ს ზამთარი გა–- 

ვა, ზამთარი გაივლის. უკვე გაი- 

ზამთრა, სადაც არი მერცხლები 

მოფრინდებიან (კავთ.).
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გაიზუნზლება ერთიანად 
დასველდება, გაიწუწება. როგორი 

ავდარი იყო, ქაა, ისე გავიზუნზ- 

ლეთ მინდორშია, ისე გავიზუნზ- 

ლეთ, ერთი ძაფი არ დაქერჩენია 

მშრალი! (ბროწლა)). 

გაითრიპკებ-ა უშნოდ, უად- 

გილოდ გაიცინებს. მოვა, გაითრი- 

კება და წავა (ქვეში). 
გაით'ურბნებ-ა ძალიან გა- 

სუქდება. რა კარქა გათურგნებუ- 

ლა თამროი (ატ.) გბგათურგნე- 

აული: ძაან როა გასუქებული, 

გინდ საქონელი, გინდ ადამიანი, 

გათურგნებული ის არი (ქემ.). 

ნეტა როდის იყო ღარაი გათურგ- 

ნებული, გოგოობისას იყო და ეგ- 

რე იყო გალახული (ბროწლ).). 

გაითქვლიშებ-ა 1. გაიპობა, 

გაიხლიჩება (ხილი დაცემისას...). 

ვაშლი ჩამოვარდა და გაითქვლიშა 

ძირსა (ტყე.). 2. გათქვლეში- 

ლი უგონოდ მთვრალი; ძლიერ 

გამაძღარი. ძიენ გამაძღარი რო 

არი, ან თვრალი რო არი, იტყვი- 

ან გათქვლეშილი არიო (ერთაწმ.). 

გაიკინკილებ-ენ იგივეა, რაც 

გაიწინწილებენ. ცოტა რო 

აქვთ და გაინაწილებენ, გაიკინკი- 

ლესო, იტყვიან (საკორ.); აგრეთ- 

ვე კარალ., ტყვ. 
გაიკნაყჭებ-ა ძალზე გახდე– 

ბა. რაც გავთხოვდი, გავიკნაჭეი 

(ერედ.ე). როგორ გაკნაჭულა ეს 
ბავშვი (ზერ); გაკპნაჭული: 

გამხდარი, გამოღნაპული რო არი, 

იმაზბეი იტყვიან, გაკნაჭულიაო 

(ქვ. ჭ.). 

გაილაბგებ-ს 1. თან წაიყვანს, 

გაიყოლებს (მიცვალებული თავი- 

სიანებს). ი ბიმაჩემი მოკვდა ღა 

გაილაგა სუყველანი – ცოლი, შვი- 

ლი და შვილიშვილი (თამ.). დიდე– 
დაშენი რო მოკვდება, ყველას თა5 

გაგილაგებთთ ძაან უყეარხართ! 

(ტყვ.; 2. გალაგდება გაწე- 

დება, დაიხოცება.ა სუყველა გა- 

ლაგდნენ, ქაა, და ვილა დარჩა?! 

(შეგ). ეგრე ერთიმეორეზე გა- 

ლაგდნენ ჩემი წიწილები, სუ და- 

მეჟუჟა (ტყვ-)- 
აილასტებ-ა იგივეა, რაც 

გამოილასტება. წადი, ცოტა 

ბალახი მაინც მოუტანე ამ ღორსა, 

გალასტულა! 

(კავთ.) ისე გაილასტა ე გოგო, 

თითქო ორი კვირის დამშეულიაო: 

(კავთე). გალასტული;: ი გო- 

გო გალაიტული არი, გამოწლულ 
თხასა იგავ (წილკ.). 

გაილექსებ-ა ბევრს ილაპა- 

რაკებს, ენად გაიკრიფება. ეს თუ 

გაილექსა, ვიღა გააჩუმებს?! (ძეგ.). 

გაილიშებ-ა გაიკროლება (კა– 

კალი). წენგო რო გეეცლება, იმა-· 
ზე იტყვიან, გაილიჟაო (საგურ.). 

ხო ხედამ, როგორ 

გაილობრებ-ა გაიკროლება 

(კაკაუელი) კაკაული გაილობრაო, 

ვიტყვით გარეთაკანი რო მოს- 

ცილდება (სამთ.). 

გაილუფხებ-ა გაიწუწება, 

გაილუმპება.ა ისე გავიწუწე, რო. 

სუ. გავილუფხე! (ძეგ.). 
გაიმართებ-ა უწყვეტ ნაკა- 

დად წამოვა (არაყი – გამოხდისას,. 

ტკბილი – დაწურვისას). არაყი,
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რო ღაიძვრება, ცოტა-ცოტა ჩა- 

მოდის, მერე გაიმართება (კარ.). 

“რნავში რო დგეხარ, პირველად კარ- 

ქა კი არ ჩამოდის ტკბილი, ცოტა 

ხნის შემდეგ გაიმართება (ტყვ.). 

გაიმელებ-ა გაიტვრინება, 

გაინაბება. რო გატვრინდება, გაი- 

მელაო, იმაზე იტყვიან (საკორ.). 

თურმე გამელილა ეს ბიჭი ლო- 

გინში, ჩვენ კი გვეგონა, სძინამ- 

სო (მერე) გამელილი: ცერო- 

დენა გამელილი უგღემს დედ-მა- 
მას ყურსა (მერე; აგრეთვე 

ახალშ. 

გბაიმულდმებ-ს მუღმივად იხ- 

მარს, გაიშინაურეს„ (ტანსაც- 

მელს). ეგ შარვალი რო გაიმუდმე, 

მამაშენმა რაღა “უნდა ჩაიცვას, 

გარეთ რო გავა? (ტყვ.); აგრეთვე 
კარ., ძეგ. 

გაიმჩვირებ-ა ცხვირს ჩამო- 

უშვებს, გაიბუტება. 

და დაჯდება ერთ ალაგასა (წილკ.). 

პატარაზე გაიმჩვირება და აღარ 

იცის, რა უნდა ქნას (ბროწლ.). 

გამჩვირვა: ისეთი 

იცის, მთელი კვირა ზხმას აღარა- 

ვის გასცემს (ძეგ). გასამჩვი- 

რი: გასამჩვირი მე მააქს და ეგე- 

ჩი მემჩვირებიან (ტყვ.). ნეტა შენ 

რაღა გაქს გასამჩვირი? (ქვეში). 

გაიმწლიპმებ-ა ძალიან გახ- 

-დება, გაწვრილდება. რაი 

“წლიკე, ქა! – მა რა იქნება, უჭმე- 

ლია (გარიყ). გამფლიკული: 

ძრიენ გამხდარს ვეტყვით გამწ- 

ლიკულსა (ერთაწმ.). ისეა გამწ- 

გაიმჩვირება 

გამჩვირვა 

გაიმ- 

ლიკული, მუჭაში დაიჭირება იმი- 

სი წელი (ძეგ.). 
გაინადირებ-ს ქორწილის 

მეორე დღეს მეფე მაყრიონით სა- 

საფლაოზე გავა მიცვალებულთა 

მოსახსენებლად (იცოდნენ ძვე- 

ლაღ) ნეფიანები ,გაინადირებენ 

სასაფლაოზე შესანდობელს და- 

ლევენ, დროს გაატარებენ (ქორ.). 

დაიცათ, შვილო, მეფემ გაინადი- 

როს გაუმზადოთ ყველაფერი 

(კარალ.), განალირება: ადე- 

ქით, განადირების დროა, დილის 

საარს უკრამენ უკვე (ტყვ.). ბა- 

ნადირებული: განადირებული 

ხალხი მეზობელმა შეიძლება შეი- 

წვიოს (ქემ.); აგრეთვე ბრ., ზ. 

ხანდ., ძეგ. 

გაინაქრებ-ა იგივეა, 

ჩამოინაქრება. წავიდეთ, ი 

ვაშლი მოვკრიფოთ, თორე სუ 

გაინაქრება! (ზერ.). 

გაინაშლება 1. 

გაიფანტება. ეს ლობიო გაინაშ- 

ლება სულა და ასაკრეფი გამიხ- 

დება (რუისი). განაშლება: რო 

რამე დაიპნევა, გაიღალება სი- 

მინდი, ლობიო, რამე, განაშლება 

ის არი (რუისი). განაშლული: 

თივა. განაშლული იყო და მამა- 

ჩემს უთხარი, შეაკოკბე-მეთქი 

(ზ. ხანდ.); აგრეთვე ზერ., ძეგ- 

2. განაშლული მირეულ-მო- 

რეული, მიყკრილ-მოყრილი. ისე 

ჰქონდა განაშლული სახლი, კაცი 

ფეხს მოიტეხავდა (კავთ.). 

გბგაინიჟებ-ს განუწყვერლივ 

რაც 

დაიბნევა,
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იწვიმებს თუ გაინიჟებდა, გაი- 

ჟღენთავდა ძნა წვიმასა, გაღივ- 

დებოდა, იმას ცალკე დავდებდით, 
ცალკე გავლეწამდით (საგურ.). 
გაიოხსებულ.ი, გაიოხ- 

სულებულ-ი მეტისმეტად ღა- 

რიბი, უქონელი: გაღატაკებული 

(შღრ. იოხსული). მარტო სული 

რო ედგმება, ისე გაღარიბებული 

რო იქნება, გაიოხსებული ის არი 

(ერთაწმ.). აი, გეგენაი ეხლა იოხ- 

სულია, მა რა არი, მაგრამა თა- 

ვი ჭკუით არი გაიოხსულებული! 

(მეჯვრ.). 
ბგაიპარებ-ა გამოიფიტება, გა- 

მოიფშუტება (ნიორი). გახაფხუ- 

ლით იცის ხომე ნიორმა, დაიბ- 

ჟიტება, გამოიფიტება ხომე, იტ- 

ყვიან” გაიპარაო (კავთ.ე. გა- 

ზაფხულზე გაიპარება ხოლმე ნი- 

ორი, როცა ვერ დასთესაშ დრო- 

ზედა (ზ. ხანდა)ა. გაპარული: 

სანამ დრო იყო, უნდა გადაგერგა, 

ეხლა გაპარულია, რაღას გადარ- 

გამ! (კავთ.); აგრეთვე კარ., ტყვ., 
ძეგ. 

გაიპოსპავ-ს გაიგლესს, გაი–- 

პოხავს (ცხიმით, საღებავით...). 

გაიპოსკამს ი კაბასა დღა სდიე მე- 

რე! მიხედე, რო არ გაისვაროს! 

(ტყვე) გაეპოსპკება: სანამ კარ- 

ქა არ გეეპოსკება პერანგი ჭუჭ- 

ყითა,. მანამ არ გაიხდის ხომე 

(მერ.). სანამ ძაან არ გაეპოსკება 

კისერი, განა გაიხდის ზალათსა! 

(კარ.). გაპოსკილი: სახეზე რო 

რამეს წაისვამს სქლათა, იტყვიან, 

7. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

როგორა აქს სახე გაპოსკილიო 

(არად.). რა არი, ქალო, რა არი, 

გაპოსკილი 

ვეღარ გაირეცხეი? (ტყვ.); აგრეთ- 
ვე ახალშ., ზერ., მეჯერ., საკორ. 

გაიქანგრებ-ა ჟანგის ფერს 

გადაიკრავს (ხილი) წყალი რო 

არ იყო, გაიჟანგრა ხილიცა, ყურ- 

რო გაცვია ე კაბაი, 

ძენიცა, თავისი ღერი აღარა აქ 

(ქვ. ჭ.) ვაშლსა ცალ გვერდზე 
თითქო რამე ადღევსო, გაიჟანგრა 

(ძეგ.)- 
გაირაოება გაგარეულება 

(საქონლისა. გაირაოებას ვეტ- 

ყვით, რო გაგარეულდება საქონე–- 

ლი და სახს ვეღარ მოაგნეფს 

(ერთაწმ.). 

გაირნიკავებ-ს წავა, გაინა- 

ვარდებს. თითქო იძახდა, დაიღლღა- 

ლაო, კარგა გაირიკავა სხვაგანა! 

(ქორ.). საქმე მიაგდო და გაირი- 

კავა (ზ. ხანდ.). ბავშვებში გაირი- 

კავებს, გადაავიწყდება (კარ.). 
გამრუსებ-ა ბეწვი გასცვივა 

(საქონელს, ცხვარს). ცხვარი გაი- 

რუსა (ძეგ.ე) ბგარუსვა: ძველი 

ბალანი რო გაიცვივა სუმთლათა, 

იმაი ვეტყვით გარუსვასა (წილკ.). 

გაირუსებ-ა ბეწვი გასცვივა 

(ცხვარს). ოთური გაუჩნდა და გა- 

ირუხა ცხვარი (ძეგ.). 

გაისასმარებ-ს ზხმარებას და– 

იწყებს, ხშირად იხმარებს. შაუ- 

კერამ თუ არა ახალ კაბასა, მაში- 

ნათვე ამოიცომს და გაისახმა-, 

რეფს, რო წავიდეს საღმე, რაღა. 

უნდა ჩაიცოს? (კავთ.).
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გაისვრი-ს: (ვისიმე) სირტ- 

ყვას გაისმრის არ დაიჯე- 

რებს, არ გაიგონებს ვისიმე რჩე- 

ვას. ჩემი ქმარი ჩემ სიტყვას გა- 

ისროდა ხოლმე, მერე კი ინანა 

(ქორ.). 

გაისიმსსოებ-ს გაყოყოჩდე- 

ბა, თავს გავა. როცა გაისიმსხუ- 

ებთ, მაშინ აღარავინ მოგინდებათ! 

(ტყვ-). ჩემი რძალი პირველათ კი 

უჩუმრათ იყო, შერე, რო გაისიმ- 

სხოვა, თავი წვერაზე დაიწყო 

სიარული (მერ.). 

გაისრექნებ-ა,ა გაისრ0იქ- 

ნებ-ა ცუდად გამოცხვება (პუ- 

რი). უხურებელი თონე აფუჭებს 

პურსა, გაისრიქნება პური, ჩაი- 

ლიბრება, გაისრექნება შავათა, სი– 

ლამაზე არა აქ (ზ. ხანდ.). 

გაისუნგლებ-ა 

გაყუჩდება, გაინაბება. რო დააშა- 

გაისუსება, 

ვებს რამესა ბავშვი, გაისუნგლე- 

ბა (ხაშ.ე). ბასუნგლული: ისე- 

თი გასუნგლული 
ამოუღია (ქემ.): აგრეთვე კავთ., 

სურ. 

გაიტკვლიცებ-ა, გამოი- 

ტკვლიცებ-ა 1. ბევრს დალევს, 

შეჭამს (იტყვიან უპატივგცემ- 

ლოდ). ნეტა მე წყლით არ გავ- 
ტკვლეცილიყავი” (მერ.). კარქა 
გამოიტკვლიცა ღორი ხორცითა 

და წავიდა (მერ.). გატკვლეცი- 

ლი, გამოტკვლეცილი: შე 

ოხერო, გატკვლეცილი ხარ, სად- 

ღა სწვდები ი სიმინდსა? (კარ.). 

გამოტკვლეცილია ლობიოთი, მა– 

გას ალარა უნდა რა! (ტყე.). 2. 

იჯდა, ხმა არ 

ძალიან დათვრება გაილეშება. 

საცა გაიტკვლიცები ხომე, იქვე, 
დაიძილქუშე! (ტყვ.). გასწი, გამ– 

შორდი, გამოხეთქილხარ, გამო-. 

ტკვლეცილხარ” ღა როტამ! (მერ.). 

გადკვლეცილი: მოვიდა ღვი– 

ნით გატკვლეცილი, კიდე ლვინო–- 
სა მთხოვდა (მერ.); აგრეთვე საღ.„. 

ძეგ. 

გაირლოქნებ-ა, გაიტო- 

ქებ-ა უსაქმურად დადგება, აეყუ-: 

დება. რო გაიტლოქნები და დგეხარ, 

სანამ არ დაგიმახებ, არ უნდა მო– 

ხვიდე? (ტყე.) ხან იქ გაიტოქე-– 
ბა და ხან იქა, აეყუდება და უყუ- 

რეფს ხალხსა (იგე). გაქტოქმ–- 

ბა: წინ რო ჩამოუდგება აღდამიან- 

სა, რას გამეტოქეო (ატ.). ბარტ- 

ლოქნილი, გატოქილი: დგაა. 

თელი დღე გატლოქნილი ქუჩაში, 
ჩხირი გვერდს არ იზამს ეს ოხე– 

რი, ესა! (კარ.) გატოქილი იციი. 

დგომა, გაილაჯამს თფეხეფსა და. 

ეგე დადგება (წილკ.6, აგრეთვე, 
საღ., ძეგ. 

გაიფათრებ-ა მწარედ ატირ–- 

დება. ხელში ავიყვანე, ქაა, და სუ 

გაიფათრა, ხელი რათ მახელიო 

(წილკ.). 
გაიფვიცრებ-ა მთლიანად გა–- 

იყინება (მდინარე). თუ არ გაი- 

ფიცრებოდა მტკვარი, სულ მიგვ- 

ქონდა ტივი (%ზ. ხანდ.). 

გაიფოთქებ-ა აყვავდება, გა–- 

იფურჩქნება: გაიფოთლება. სანამ 

ჭერამი გაიფოთქება, შინდი უფ–- 

რო ადრე არ იქნება?! (ტყვ.). გა- 

ფოთქილა სულა ხახვიდ„ ბევრი
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ფოთელი აქ (ქემ.). გაფოთქვა: 

გამოშლას რო აპირებს კვირტი, 

გაფოთქვასა ის არი გამოკვირ- 

ტაი (ატ.); აგრეთვე კარ., ძეგ. 
გაიფუნებ-ა წამოწვება, გა- 

გორდება. რას გაიფუნე, საქმე არა 

გაქ? (ძეგ.) ი რმალიც გაიფუნება 

დედა ღორივითა და სულ არ ეკი- 

თხება სახლი (წილკ.6ე. ბგაფუ- 

ნული: ძაან მეჯავრება, დედაკაცი 

რო გაფუნული წევს და კაცი ზე- 
ზეა (წილკ.). 

გაიფლუდთდპნებ-ა ბუმბული გას- 

ცვივა (ქათამს... ქათამი სუ გა- 

ფუტკნულა! (ძეგ.). 
გაიფხოჰკებ-ა გახევდება, გა- 

ხეშეშდება (ტანსაცმელი). მე არ 

მიყვრს გახამებული სარეცხი, 

გაიფხოკება ხომე უშნოთა (ტყე.). 

გაფხოპილი: გაფხოკილი შარ- 

ვალი რო გეცვა,ა ბრეზენტისაი, 

აღარ გახსომს ომის ლდროსა? 

(კარ.). ძაან გაფხოკილი რამ არის 

ი ვერანა კაბაი, სუ გადამახეხამს 

ხომე კისერსა (წილკ.); აგრეთვე 

ზ. ხანდ., ოძ., ძეგ. 

გაიქარებ-ა 1. გამოშრება, 

დაიშლება (ხის ჭურჭელი, კას- 

რი..). კასრს მარანში შევიტანთ, 

რო არ გაიქაროს (ძეგ). წყალი 

რო დაშრება, კასრი გახმება და 

გაიქარება. წყალს ჩავასხამთ და 

(ატე). გაქარუ- 

ლი: გაქარული იყო ბოჭყკაი, გას- 

დიოდა (ატ.). ვარცლი გაქარულია, 

წყალი გასდის, თუ გაჟლენთავ, 
წაილე! (ძეგ.). 2 გაქარული 

გაბერილი (საქონელი). გაქარულ 

გაიჟღინთება 

თხას ყურს გაუჭრიან ღა დაფუკ- 

დება (სამთ.). 

ბაიქსნატებ-ა ძალიან გახ- 

დება; გაილევა. როგორ გაიქსნა- 

ტა ე გოგოი? (ზ. ხანდ.). გაქს- 

ნატული; გაქსნატუ- 

ლია გვალვითა (ზ. ხანდ.). 

გაიღლვერებ-ა გასცვივა ნა- 

ზამთრი მატყლი (ცხვარს). გაი- 

ღვერა ცხვარი, დასცვივდა მატყ- 
ლი (ტანძ.) დაძრულია, რა არი, 

ჩემი სულ გაიღვერა 

(ძეგ.) გაზაფხულითა ცხვარი გა- 

იღვერება ხოლმე (ზ. ხანდ.); აგ- 

რეთვე კავთ,, ქვ. ჭ. 
გაიყვინტრებ-ა გაწყრება, 

გაიბუტება.ა გაიყვინტრე, თორე 

თავი არ მოვიკლა, შენ თუ ხმა. 

არ გამეცი! (მერე). გაეყვინდრ- 

რება: გამეყვინტრა, ქალო, და 

არ ვიცი რაზე, რა ეწყინა ჩემგა- 

ნა? (მერე). გაჭვინტდრული:ჭე- 

ქო ჩემზე გაყვინტრული ყოფილა 

ღა არ ვიცოდი! (მერ.). იმდე– 

ნი ხანი იყვეს გაყვინტრული, სა- 

ნამ მოეწყინება! (მერ.); აგრეთვე 

ზ, ხანდ. 

გაიშილებ.ა წენგო დაუსკ- 

დება (კაკალს). უი, როგორ გაში- 

ლულა კაკალი! (სამთ.). 

გაიშიმებ-ა ნებიერად წამო– 

წვება, გაიშხლართება. ზამთარში 

კატა ჯობია ღა ზაფხულში – ძალ- 

ლი, რო გავა და გაიშიმება კაკ– 
ლი ქვეშა გრილათა (მეჯვრ-)- 

ძრიენ გამაძღარი რო არი, გაიში– 
მება და დაისვენებს (ერთაწმ.)- 

გაიშუშწშხებ-ა მზე მოეკიდება» 

ბალახი 

ცხვარი,
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გაშავდება. მზე რო მოგეკიდება, 

გაიშუშხები კარქა მაგრათ. (კა- 

რალ.). 

გაიშხანტლებ-ა მზე მოეკი- 

დება, ძალიან გაშავდება. გაშხან- 

ტლულხარ უბედურათა, შავ აღა- 

მიანს ეტყვიან ხომე (ატ.). გაშ- 

ხანტლული: აი, ჩიკორაზე იტ- 

ყვიან გაშხანტლულსა, შავათ არი 

გარუჟული მზისაგან (ატ.); აგრე- 

თვე ქემ. 
გაიჩხიპებ-ა ძალიან გახდე- 

ბა. გამხდარი რო არი ადამიანი, 

იტყვიან” როგორ გაჩხიკულაო 

(საკორ.). 

გაიცსვირებ-ა ცხვირს ჩა- 

მოუშვებს, გაიბუტება. გაინცხვი- 

რება და დადის ისე (საღ.). გა68- 

სვირული: გაბუტული რო არი, 

გაივლის, გამოივლის განცხვირუ- 

ლი და თავი თავს აფასებს, სხვას 

არა (საღ.); აგრეთვე ძეგ. 

გაიძენძებ-ა კარგად გაძღება. 

გაიძენძა და წავიდაო, ისეთ ადა- 

მიანზე ვიტყვით, რო არ გვინდო- 

დეს გამოძღეს ჩვენთანა (მეჯვრ.); 

აგრეთვე კავთ. 

გაითწევ-ს ჩასავარდნად გამო- 

იბერება თონეზე მიკრული პურის 

გუნდა. ხელი მიეცი, ხელი, გაი- 

წია გუნდამა! (რუისი). გამოხელ- 

ვა უნდოდა გუნდასა, ხელი მისცა, 

მაგრამ მაინც გაიწია (რუისი); აგ–- 

რეთვე კაგთ. 

გაიდვერებ-ა წინ წაიწევს 

უღელში შებმული ხარი. უღელში 

შებმული ერთ-ერთი ხარი რო წინ 

გაიწევს, გაიწვერება (კავთ.). ცა- 

ლი ხარ. რო წინ წაიწევს, გას- 

წევს უღელსა, იტყვია§, გაიწვე- 
რა ხარიო (ბროწლ.). 

გაიწინდზილებ-ენ ბევრნი 

გაიყოფენ, გაინაწილებენ (ცოტას). 

ორი პური შეიღდმა გაიწინწილა, 

აბა, რა გაუხდებოდათ? (ტყე.). კარ– 

ქი ძმობა აქთ ძალიანა, სუ რო 

ცოტა რამე მოუიდეთ,ან იყიდონ, 

იქონიონ, ყველანი გაიწინწილებენ 

(ბროწლ.); აგრეთვე კარალ., ოძ. 

გაიყერა ჯიუტი, თაგნება. 

ვინც არა ჰკითხავს, თავი ნებაზე 

აკეთეფს ყველაფერსა, არც ქმარს 

ეკითხება, არცა, გაიჭეერა ეგ არი 

(ოძუ რა ძიენ გაიჭერა ბავშვები 

იყავ მართასა, სიტყვას ვერ გა- 

აგებინეფ, ისეთი თავინება არიან 

(მეჯვრ.ე). გაიჰ'ერაობა: რა დე- 

ემართა ემ ბოლო დროსა ჩვენე- 

გაიჭერაობა რო 

ვნახოთ, რას 

ბიანთ კოლასა, 

დაიწყო? (მეჯვრ.). 

დაიჭერს ხელში თავი გაიჭერაო- 

ბითა (წილკ.); აგრეთვე იგ. 

გაიჭერავმა-ს იგივეა, რაც 

გააჭენებს. ავდექი მეცა და 
გავიჭერავე, ჩემი გავატარე, არ 

მივბრუნდი (საგურ.). 

გაიჭინყლეშბ-ა დღეების 

დროს კარაქი გათბება და ჩადნება. 

დიდხან რო მოუნდებიან შედ- 

ღვებას და გადნება, იმაზე იტყვი- 

ან, გაიჭინჭლაო (ხც.). 

გაისილე იგივეა, რაც გახი– 

დული. ლღიღი გაიხიდე ვიღაცა 
კი ხარ შენა! (საგურ.). 

გაიხუხებ-ა მსე მოეკიდება, 

გაშავდება.ა მზე რო მშეეკიდება
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ადამიანსა, მზეზე გაიხუხაო,. იტ- 

ყვიან (ოძ.). გახუხულა მზეზე და 

ჩწამოიდა გაშავებული (წილკ.). 

გახუხული: მზე რო აქ ძაან 

მოკიდებული, იტყვიან, გახუხუ- 

ლიაო (კავთ.). 

გაი2ჯაგებ-ა განხე გაიზრდე- 

ბა, გაიბარდება. ყვაილი გაიჯაგე- 

ბა და შერე ნახე, რა ბევრი იქნე- 

ბა (ქვეში). გაჯაგვა: ემაგ ყვა- 

ილმა იცის გაჯაგვაი (ქვეში). 

გაიჯეჯილებ-ს გაიხანგრძ- 

ლივებს რაიმე საქმეს ან სადმე 

ყოფნას. ეხლა გაიჯეჯილებს ისა 

ქალაქში და ვინ იცის, მოსვლა 

როდის ეღირსება (კავთ.). ძროხაც 

რო არ მოიგებს დროზე, იმაზეც 

იტყვიან, ძაან გაიჯეჯილაო (ქემ.). 

გაჯეჯილდება: ქორწილში 

კიდენ ხოო, გაჯეჯილდნენ, მაგრამა 

ქელეხში რა უნდა ამტველხან სმა- 

სა, შააწიონ და წავიდნენ (წილაკ.); 

აგრეთვე ატ., ბროწლ. 

გამიჯრორჯებ-ა მოცულობაში 

მოიმატებს (ნესტისაგან..) გა- 

ჯირჯვდება: გასივდება შეშუპ- 

დება. ზამთარში იცის ხომე, ნეს- 

ჭი რო არი, გაიჯორჯება კარები 

და აღარც იღება, აღარც იხურე- 

ბა (ოძ.). უკვე გაიჯორჯა თესლი 

(ზერ.). გაჯორჯება: მაინც ამ 

ბატონებმა, ყივანახველამ გაჯორ- 

ჯება იცის სახისა (ბიწმ.). გა–- 

ჯორჯებული: გასუქებული კი 

არა, გაჯორჯებული აქ სახე ბა- 

ტონებისაგანა (ბიწმ.). 

გაკეთკეთფებულ-ი ძალიან 

სუფთა, გაკრიალებული, ამოიღო 

გაკეწკეწებული სუფრა და გადა- 
უუარა მაგიდაზე ი თვრალ ხალხ- 

სა (მერ.) დილით გაკეწკეწებუ- 
ლი კაბა ჩავაცვი, საღამომდინ ისე 

გეეხადა, ზედ აღარ შეეხედებოდა 
(მერ.). 

გაკეფრდებ-ა !. მთლიანად 

ბლის კეწერა 

მოუტეხია, სუ გაკეწრღა (ძეგ.). 
2. მეტისმეტად გახმება, გამოშრე– 

ბა (პური), ე ვერანა პური ეგე 

გაკეწრებპულა, რო კბილ ვერ მუ- 
უყენეფს კაცი (წილკ.). გაკეფრე- 

ბული: ღიღი ხნი გამამცხეარი 

პური რუ არი, გამამშრალი და გა- 

მამხმარია ხომე, გაკეწრებულ 

ეტყვიან იმასაცა (წილკ.). 

გაკვებავ-ს ასაზრდოებს, გა- 

მოკვებავს. ი კარქი ავდრები რო 

იყო, რძესეეფ ბალახმა კარქა გა- 

კვება საქონელი (მეჯვრ.). გა0ი- 

კვებება: ეხლა უნდა გააშრონ 

ცხვარი, აღარ არი დრო, რო წვე- 

ლონ, გახდება, ალარ გაიკვებება, 

დაიხოცება (დად.). გაკვებილი: 

რა ლამაზათ გაკვებილი საქონე- 

ლი დაუდით წრეულა, კაი ამინ- 

დები რო არი, ბალახიც კარქია და 

სუყველაფერი (იგ); აგრეთვე 
დად., მეჯვრ., საგურ., ქვ. ჭ. 

გაპვრა-გაბლება წართმე- 

ვა, წაგლეჯა. მე სასიკეთოთ არა- 

ვინ შამამიჩდება, სუყველა გაკვრა- 

გაგლეჯაზე მადგანან (წილკ.). მა- 

გითანა დროი გაკვრა-გაგლეჯაზე 

რო იფიქრებს კაცი, იმაი რა უნდა 

ელაპარაკო (წილკ.). 

გაპირკაქლებ-ა გამაგრდება, 

გახმება. ვიღაცას
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ძნელად მოიხარშება (ლობიო...). 

სარშვაშში რო გამაგრდება კარ- 

ტოფილი, ხორცი, ლობიო, რო 

ვეღარა ხარშამ გაკირკაჟდაო, 

რამდენჯერ გვითქ>ვია (ატ.). კარ- 
გოფილზე რო მჟავეი დაასხამენ, 

კარტოფილი გამაგრდება, გაკირ- 

კაჟდება (წილკ.). 
გაკირულ ი ჯიუტი, კერპი, 

(შდრ. გაჰკირა). 

გაკირული ადამიანი რასაც იტ- 

ყვის, ალარ გაღაითქვამს (ოძ.). 

გაკლანძავ-ს მდუღარეში გა- 

ავლებს გათუთქავს (შიგნეულს, 

ენას... ეს რა არი, ხელათ გავ- 

კლანძამ და შევწვამ (ბიწმ.). გა- 

იკლანძება: გაკეთებულ ხაშსა 

ჩავდებ ცხელ წყალში, რო გაი- 

კლანძოს (ძეგ). გაპკლანძვა: 

ნაწლავებისა, ფაშვისა, ენისა გაკ- 

ლანძვა იციან (ბიწმ.). 

გაკმიორტრლებ-ა იგივეა, რაც 

გაკირკაჟდება. თელი დღე 
წყალში ყრითა ისე გაკმიოტდა 

ლობიო, რო აღარკც კი იჭმევა 

(მერ). გაკმიოტებული: გაკ- 

მიოტებული კართოფილი რა საჭ- 

მელია! (მერ.). 

გაკორავიდდებ.ა ძლიერ 

გახმება (პური). ძშიენ რო გახმება 

პური, იტყვიან, გაკორავიწებუ- 

ლაო (მეჯვრ)ა. გაპორავიფე- 

ბული: გაკორავიწებული პური- 

სას“ გააკეთებენ ზარშოსა, იმი 
ჭამით ვერ გაძღები (მეჯვრ.). 

გაპრენილ.ი დადუმებული, 

გაჩუმებული. ტყუის ღა გაკრენი- 

თავისნათქვამი 

რა პირით ლი იქნება, მა გაი- 

მართლეფს თავსა (მერ.). 

გაპკრიკნულ-ი თხელი, მარ–- 

ცვალნაკლლული (მტევანი, ტა- 
რო..). კრიკინასა ისეთ მტევანზე 

იტყვიან მარცვალი აქა-იქ რო 

აბია, შორიშორა, გაკრიკნული რო 

არი (ქემ.). 

გაპრუსდებ-ა გახმობა დაუ- 

გვიანდება (შემოსულ მარცვლე– 

ულს). რო არ გახმება სიმინდი, 

რა გაკრუხდაო (ლ(ძეგ.). 

გაპრძალული გაჩუმებული, 

დადუმებული. ისეთი 

რო მოვა, თითქო უცხო არისო, 

ღაჯდება  გაკრძალული, ყველა 
სვამს, ჭამს, არიან ერთ მუსაიფ- 

შია, ეს ქალები კი არიან გაკრძა- 

ლულები (მერ.). 
გაკუჭამ-ს, გაკუყნი-ს იგი- 

ვეს, რაც გამოკუჭავს. წენ- 
გოიან კაკალსა გადაჭრიან შუაზე 

ღა დანის პირით 

მორცხვია, 

ამოიღებენ ნი- 

გოზსა, გაკუჭნაო, იმაზე იტყვიან 

(საგურ.) კაკალს გაკუჭამ, გულს 
რო ამოიღეფუ, ის არი (ქორ.). 

გაკუქნშუშ-ლ-ი მდიდარი, შეძ- 

ლებული. მდიდარი კაცი 

შაძლებული და ეგე უხილავი ქო- 
ნება ბლომათა აქ შანახული, იმა- 

ზე იტყვიან” რო გაკუჭნულიაო 

(წილკ.). ეგეა გაკუჭნული, რო ათ 
წელიწად რო იწვეი ღა ეძინოი, 

არაფერი უნდა (წილკ.). 

გალალია ღლე დიდი, 

გრძელი დღე. ზაფხულის დღეს 
ეტყვიან ეს რამოდენა გალალია 

რუა,
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დღე გამოვიდაო (საგურ.); აგრეთ- 

ვე ნოს. 

გალანქერდებ-ა ლანქერად 

იქცევა, დადნება (თოვლი). თოვ- 
ლი ლანქერათ იქცევა, გალაზქერ- 
დება (%ზ. ხანდ.). 

გალართსავ-ს 1. ლართხებით 

(ფიცრებით) გააწყობს 

სერგო ჩამოვა და ამ ტაქკას გა- 

ლართხავს დღესა (კარალ.). გა- 

ლართხვა: ფიცრებს ძირზე და- 

“უწყობს, თუ გვერდებზე გააკრავს, 
ორივეზე გალართხვას იტყვიან 

(ს. ხანდე გალართხული: 

კარქ რო გაიმართამ ტაჭკაი 

ფიცრებითა, ძირსაც ფიცრებ გა- 

აკრამ, გვერდებზეცა ზეწრებამდი- 

ნა, გალართხული იქნება (წილკ). 

გასალართხი: ურემი გავაკე- 

თებინეთ ღა გასალართხი გვაქს 

(ტყვ.) აგრეთვე ატ., ქვ. ჭ. 2. 
გალართხული იგივეა, რაც 

გამოლართხული. გალართ- 

ხულიაო,კ საქონელზე ვიტყვით, 

ფერდები რო აქ ჩაცვივნული (ზ. 

'ხანდ.). 

გალაყდებ-ა 

“უნარს დაკარგავს (თესლი). ლრამ- 

დავთესე წრეულა 
და სუ გალაყღა, მარცვალი არ 

ამოვიდა (იგ). გბგალაყჭებული: 

რაც კი თესლი რამე არი, რო 

ამოლპება მიწაში და არ ამოვა, 

გალაყებულია (ძეგ-); აგრეთვე თამ. 
გალაწლაზებული იგივეა, 

რაც ლა წლაწა. ამ გალაწლა- 

წებულ სალათში გათბებოდა?! 

ქვეში) გალაწლაწებული ჩითის 

აღმოცენების 

დენი ლობიო 

(ურემს). 

კაბით დადის ამ სიცივეში (ტყე.); 

აგრეთვე კარალ. 

გალასავ-ს 1. გახდის, დაამ– 

ჭლევებს. რამ გაგლახა, რამ მოგ- 

კლა ეგრე?! (ტყე.). გაილახება: 

გამხდარი 

კიდე სუქანი 
რო არი ადამიანი, »ნ 

არი, მაგრა ცოტა 

გახდება გალახულაო, იტყვიან 

(ერედ.), ძანნ გაილახა დარეი, 

რაც გათხოვდა (კარალ.). ბგალა- 

ხული: ძიენ გალახული იყაი, 

პირველათ რო ჩამოხვედი (თამ.). 

ძირესს თხრიან ყოჩივარდისასა 

და გალახული რო არი 

იმაში აბანავებენ (ხც.); აგრეთვე 

ერთაწმ., ქემ 2. გაილახება: 

გადატანისას ფერს, გემოს შეიცვ- 

ბავშვი, 

ლის (ღვინო). რა კარქი ღვინო 

იყო, რო წამოვიღე და როგორ 

გალახულა! (ბიწმ.). 

გალელეტებულ-ი იგივეა, 

გამოლელეტებული 
(იხ. გამმოლელეტდება). გალელეტე– 
ბულია, ნეტა რაღას ელაპარაკები, 

ჭიქები ელანდება 

(ტყვ.). დახე, როგო გალელეცებუ– 
ლი მოდის! (ძეგ.). 

გალენბამ-ს წენგოს გააც- 

ლის (კაკალს). ქვით გავლენჯამთ 
კაკალსა (ლამ.). 

გალეშავ-ს ხორცით 

ღებს (ძაღლს). შდრ. ლეში. ძალღ- 

ლი გაავება თუ უნდა კაცსა, უნ- 

და ხორცით გალეშოია და ახლო» 

რაც 

მაგას ეხლა 

გააძ- 

აღარავის მუუშვეფს თავიითანა 

(წილკე. გბგაილეშება: ჭამა და 

გაილეშაო, – ხორცით რო გაძღე- 

ბა ძაღლი, იმაზე ვიტყვით ხომე
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(ძეგ-). გალეფილი: 

რო გაძღება, ნადირია თუ ძაღლი, 

გაავდება და ხალხ ეტანება საკ- 

მენათა, იმაი ვეტყვით გალეშილ- 

ხორცით 

სა (წილკ.). 
გალისთულ-ი გათქვეფილი, 

აზელილი. რამდენი გიდუღლღებია 

კერძი, გალინთულია (ძეგ.). 

გალორთსავ-ს დაასეელებს, 

გაწუწავს. ვერ გაგლორთხეთ, გა– 
ლორთხილები რო წ:მოხევლით 

სახში! (ტყვე. გალორთხილი: 

ვიწუწავეთ, ძაან დავასველეთ ერთ- 
შეენთი. რო დაგვინახა ნინამა ესე 

გალორთხილები, ღაგვი- 

თათრულა, რო დაფთრები დაგვი- 

კარგა (არც.), აგრეთვე კარალ. 

გამართავ-ს კარ-ფანჯარას, 

ჭერსა და იატაკს გაუკეთებს 

(სახლს). როდის გამართავენ იმო- 

დენა დევერხინა ოთახებსა, ცოტა 

პოლის ფიცარი დასჭირდება? 

(კარე). გამართვა: ძაან ძნელი 

ყოფილა სახლი გამართვა, აშენე- 

ბაი იმტველი არა იდღომნია, რამ- 

ტველიც გამართვასა (წილკ.). 

გასამართი: ერთი ოთახიღა მაქ 

გასამართი (ბიწმ.); აგრეთვე დ. 

თონ,, ძეგ. 

გამარჯვებული კარგი გა- 

მართული, ღონიერი (ვენახი, სა– 

ქონელი). გამარჯვებული ვენახი 

მქონდა (ძეგ... გამარჯვებულმა 

გუთანმა სამოცი შემოუარა.(ტეზ.). 

გამაძლე ვინც სულ სხვასთან 

ჭამს, მუქთახორა. ძალიან გამაძ- 

ღე კაციაო, იტყვიან, – ვინც მუ- 

ცელაა და მუქთახორა (ბროწლ.)- 

ისეთი 

ისა გამაძღე არი, სუ სხვაგან უნ–- 

და, რო ჭამოს (ქემ.). 

გამთხლოვდლებ-ა 1. 

ქვიფება, 
(ხილი...) სუ გამთხლოვდა ე ჭან– 

ჭური, ძიეინ მწიფეა და! (ხერ.). 

გამთხლოვილი, გათხლო– 

ვებული: ვის რათ უნდღოდა ისე. 

გამოხლოვილი მსხალი, სუ ერთ- 

აზელილი! (ტყვ.)- 
განა გათხლოვებული კი არ უნდა- 

იყოს წნილი! (ზერ.). 2. გაუმთ- 

ხლოვდება ხარშვაში ჩაეშლე– 

აა. ჯერ კირში ჩაყარეს კაკალი, 

გაით- 

ერთმანეთში აიზილება- 

მანეთში იყო 

მაგრამ ისე გაუმთხლოვდათ, რო 

ლობიოსავით გახდა (ტყე.)- 

გამკუთხ- მთლელი. 

თოთა ქვის მთლელსა გამკუთხი 

ჰქვია (ატ.). გაგიწყდა 
გამკუთხი, რომელმაც ხელმა გაგ- 

თალა! (თამ.). 

გამოამთელებ-ს შეავსებს 

დარჩენილ ადგილს, ხარვეზს. ლას– 

ტზე გაფენილი ჩირი მთელ ლასტს 

რო არ ფარავს, კუთხეა დარჩენი- 

ლი, იტყვიან, 

ადგილიც ჩირით დაფარეო (ზერ.). 

გამოარჩევ-ს გამოხშირავს. 

სიმინდსაც გამოვარჩევთ, ჭარხალ- 

საც (ძეგ.). ! 
გამოასახმარებ-ს სახმარად 

ეარგისს გახდის (ჭურჭელს). ახა- 

ლი ჭურჭელი რო არი და უნდა 

გაიჟღინთოს, გამოირეცხება და- 

მერე ჩავაყენებთ, გამოსახმარება. 

იმასა იქვია, 

(საგურ.). 

გამოაფირფიტებ-ს ძალიან 

საერ– 

ჩოთქო, 

გამაამთელეო, ის 

გამოვასახმაროთო.
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გაახდუნებს., რამ გამოაფირფიტა 

ესე?! (ძეგ.). 

გამოალამებ-ს გაატარებს, 

გალევს დროს (ჩვეულებრივ, უქ- 
მად). მუქთაღ გამააღამა თელი 

დღეი, არა გაუკეთებია რა (ხც.). 

ცუდა კაცი თელ დღეს ისე გამა- 
აღამეფს, არაფერს გააკეთეფს (სა–- 

კორ). გამოილამებს: ნეტა სად 

გამაიღამა, ქაა, წუთისოფელი, რო 

ერთი წესიერი ჩასაცმელი არა აქ, 

რო ხალხში გამოჩნდეი (წილკ.). 

გამოუღამღდღება: თელი დღე 

ისე გამამიღამდა ი დღახვლანჯული 

ძაფის რჩევაში (იგ.) ტრიალეფს, 

ტრიალეფს და გამოუღამდება ი 

ტრიალშია (ტირძნე). გამოუ- 

ღამდა ფუთისოფელი მოკევ- 

და. რო უდროოდ მოკვდება ვინ- 

მე, მალე გამოუღამდა წუთისოფე- 

ლიო (ხც.). გამოღამებული: 

ჩემ რძალ ველოდები, იმი გამოი- 

სობით თელი დღე გამოღამებული 

ვარ (კავთ.), აგრეთვე ოძ., ქემ., 

ქვეში. 
გამოაყენებ-ს 1. სახმარად 

გამოსადეგს გახდის (თიხის ჭურ- 

ჭელს). ჯერ გამოაყენე ეგ ნავი 
და შერე ისე დაწურე შიგა (კავთ.). 

ნივრითაც გავხიზავდით გარედან, 

ცარიელა ქოთანს მიუცხუნებდით 

ცეცხლს და ნიორს წაუსვამდით, 

გამოვაყენებდით (ძეგ.). გამოყენ- 

დება: წყლის ჭურჭელი წყლით 
უნდა გამოყენდეს (ზ. ხანდ.). გა–- 

მოჭენება: კოკას 

წყლითა და დადგამენ, 
წყალი არ გაზდიოდეს, 

გაავსებენ 

ეგ არი 

ნახამენ,“ 

გამოყენება (კავთ.). 2. რაიმე თა–- 

მაშის გარკვეულ ნორმას შეასრუ–- 

ლებს. კენჭაობაში როცა გამოვა- 

დავიწყებთ: 
„ბოსელა“, „თონის ჩაკეთება“: 

(მჭად.). ალოს გამოაყენებენ 

თავ-თაგის- 

ყენებთ ოცსა, მერე 

გუთანში მომუშავენი 

კუთვნილ სამუშაო დღეებს ჩამო– 

ირიგებენ. მოდი, შავაბათ გუთა- 

ნი, გამოვაყენოთ ალოო, გამოვი- 

ყვანოთ ლამაზი, შავაგვეინოთ კა-· 

ლოო (ძეგ). 
გამოაჭყვირებ-ს გამოფქვავს 

(ცოტას) დღესა ცოტა სიმინღი 
გვქონდა და წისქვილს გამოვა- 

ყვირეთ (ბროწლ.) ერთი ბეწო 

გამეეყვირებინა ერთი თონე არ. 

გამოვიდოდა (ბროწლ). 

გამოაყურთმაXჯებ-ს გამოა-. 

მარყუჟებს. ისე გამოაყურთმაჯე, 

რო არც აეშვას და აშვებაზეც არ. 

გაწვალოს (კარალ.. რამდენჯერ:· 

გამოვაყურთმაჯე თოკი, კამეჩმა 

მაინც აიშვა (ქორ.). გამო- 

ყურთმაბებული: თოკი რო. 

ისე იქნება შეკრული, რო გახს- 

ნაზე არ ეწვალებიდ„ გამოყურთ- 

მაჯებულია (კარალ.). აი, ეხლა 

სონა ძალოსა 

მოყურთმაჯებული (ბროწლ.). 

გამოაჭრებულ-ი იგივეა, 

რაც მოაშრებული. აშაღლა- 

რი არი გამოაშრებული, ავი, აშა- 

რი, მაჩხუბარა ადამიანი, რო არც; 

დიდისა ერიდება და არც პატარი- 

სა (მერ.). 
გამოაჩანჩხარებ-ს გაცხრი>- 

ლავს ცოტას. ხელათ გამოაჩანჩ- 

აქ ხილაბანდი გა-
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ჩარებ და მოგიტან ცხრილსა 

(ტყვ.) ე პური მაინც გამამეჩან- 

ჩხარებინა დღესა, რას ვაკეთებ- 

დი? (კარალე). გამოჩანჩხარე- 

ბა: ამის გამოჩანჩხარებას რა უნ- 

და, წადი, მე გადავიტან წის- 

ქვილში (ტყვ.). 
გამოასარვესებ-ს ხარვეზს 

მოხნავს. ხარვეზი 

იმას ეტყვიან გამაახარვეზე, რო 

ხარვეზი არ დარჩეს ბხნულშია 

(ხც.)- 

გამოასაფიწებ-ს გამოაცა- 

“რიელებს, გამოცლის (სახლს...); 

საკვებს, საზრდოს გამოლევს. გა- 

რო გამოხნა, 

მოახაწიწა სახლი, მიყიდ-მოყიდა 

ყველაფერი (ძეგა. გამოხაში- 

დღება: გაზაფხულით კია სეერ- 

თოთ ყველანი გამოვხაწიწდებით 

ხომე, ზამთრი სარდო გამაილევა 

ზომე (წილკ). გამოხაფიფე- 

ბული: ესე გამოსაწიწებულები 

არადროს არა ვყოფილვართ, ქაა, 

აღარც ფული ძალაა, რო ადამიან- 

მა იყიდოი მაინც რამე (წილკ.). 

გამოასვავებ-ს ბზეს გააც- 

ლის, გაანიავებს (ხვავს) გალე- 

წვის მერე გამოახვავებენ (ქორ.). 

გამოხვავებული: გალეწვის 

შერე, როცა უკვე გამოხვავებულია, 

გააცხავებბენ (ქორ). პარგალ 

გამოახვავა კარგად 

კარგი მოსავალი მოვიდა. 

წილმა გამაახვავა კარქა (წილკ.). 

გამოასორსორებ-ს გამო- 

ნიჩბავს, ნიჩბით მოაგროვებს, შე- 

ხვეტავს. რო გავანიავებდით, მე- 

რე გამოახორხორებდღით, 

მოისხა, 

პაპაი 

გამოვ- 

ნიჩბავდით, მოიტანდით შინა (ოძ.). 

პური გამაახორხორა, რა ხვავია!? 

(ძეგ-)- 
გამობერყენებულ ი გამო- 

ჩერჩეტებული გამოშტერებული 
(შდრ. ბერყენა) რო გამოჩერჩეტ- 

დება ადამიანი, იმას ვეტყვით, გა- 

მობერყენებული ხაარო (ატ-)- 

ჩემ შვილეფსა ვჩიოდი და შენ 

უფრო გამობერყენებული ყოფილ- 
ხარ! (ტყვ.); აგრეთვე წილკ. 
გამობეყეყდებ-ა გამოჩერ- 

ჩეტდება, გამოშტერდება თქვენ 

ხელში ვინ არ გამობეყეყდება? 

(ტყვე. გამობეჭექჭება: 

გამობეყეყება არ მინახია ადამია- 

ჩისა, ეს რო არი (ტყვ.). გბგამო- 

ბეყეყებული: გამობეყეყებული 

ზიის მერხზე, არაფერი არ ესმის 

არც ამ მთისა და არც იმ ბარია 

ესეთი 

(სარალ.). 

გამობლისკნი-ს გამოტენის, 

გამოავსესსV (ტალახით, საგოზა- 

ვით...ე). სუ რო სუფთა იყოს სა- 

ბარცხელი, ერთ ჩამოსმაზედა ისე 

გამობლისკნის, რომა დანახვა შე- 

გეზარება (მერე). გამობლისძ- 

ნული: მე წკრიალა საცერი მი- 

ვეცი იმან კი ფქვილით გამო- 

ბლისკნული მომიტანა (მერ.). 

გამობუბპა3ვ-ს თიხის ახალ 

ჭურჭელს ბუბკოს (ფქვილის წე– 
ბოს) გამოავლებს. ახალ ქოთანს 

გააცხელებენ, გათქვეფილ პურის 
ფქვილს გამოავლებენ, მაგაზე იტ- 

ყვიან, გამობუბკაო, შერე წაუსვა- 

მენ ნიორს და ქოთანი გამოდგება 

(კავთ.) ქოთანში ჩაასხამენ ცხელ
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ქატოსა, გამობუბკამენ (%. ხანდ.). 

გამოაბუბყცყვა: ქოთანზე იტყვიან 

გამობუბკვასა; სადუღარ ქოთანს 

უნდა გამობუბკვა (%ზ. ხნად.). 

გამობუხრავ-ს 1. 

ზეთქს, გამოსკდება. რო დაგუბე- 

ბულია წყალი და მოაწვება და 

გამოიტანს, იმას ეტყვიან, გამო- 

გამო– 

ბუხრა ღა გამოვიდაო (ერედ.). 2. 

გამოიუუხრება: 

საღდება, მორჩება. ნუ 

1. გამოჯან- 

გეშინია, 

შვილო, ერთბაშად გასაღდები, გა- 

მაიბუხრები (კავთა). 2. გამოია–- 

მინდებს, გამოიდარებს რო მო- 

გვაბეზრეფს ავდარი და მერე გა- 

გამოიბუხრაო (ზ%ზ. 

ზანდ.). ნეტა როდის უნდა გამაი- 

ბუხროს ე საოხრო ამინდი, ლამის 

ცა ჩამოიქცეს! (კავთ.).. 

გამოგგალავ-ს გამოაშრობს, 

გამოახმობს (გვალვა). როცა უნ- 

და, ყველაფერსა, 
“დაწვამს დღა როცა უნდა, ავდრებია 

#თამ.). 

გამოგვერლავ-ს ბევრს აჭ- 

შევს, კარგად გააძღებს. ჩემი გო- 

გო ძროხასა სანამ კარქა არ გა- 

მოგვერდამს, არ წამოიყვანს ხო- 

მე (ბროწლ.), გამოიგვერლე- 

პურით კიდეც 

მოიდარეფს, 

გამოგვალამს 

ბა: ე ცარიელა 

გამოვიგვერდე ღა რაღათ მინდა 

შენი კერმი? (კავთ.ე. გამო- 

გვერდა: ეხლა შენა რო გაძე- 

ხი, ეგ არი გამოგვერდაი (ატ.). 

გამოგვერდილი: გამოგვერდი- 

ლი ვარ ლობიოთი (ძეგ.). 

გამოელინლგლებ-ა გამოევ- 

#ება, გამოეტენება (ცხვირი წვინ–- 

ტლით). ცხვირი რო აქ გამოვსე– 

ბული ბავშვსა, რას გამოგდინდ- 

გლია ეგ ცხვირიო, ვეღარ გამო- 

იწმენდავო?! (ატე. გამოღინდ- 

გლული: იმთველი პატარაა, რო 

ცხვირი ვერ მაიხოცოი მაგ სამი- 

წემა, თელი დღე გამოდი5§დგლუ- 
ლი ცხვირი დააქ (წილკ.); აგ- 

რეთვე ტყვ. 
გავოეკაპუნებ-ა 

გამომწვევად 
ავი ადამიანი რო არი, მაინც ვი- 

(ქე. ჭ.)- 
გამოეკაპუნე, რა 

შენი საქმე იყო? (ტყვ.); აგრეთვე 
კარალ. 

გამოეპრიხებ-ა გამოეთხრე- 

ბა, დაუბრმავდება (თვალი). ცა- 

ლი თვალი გამოეკრისხ.ა (ძეგ.). 

გამოპრეხილი: რა კარგი გო- 

გოა და თვალი გამოკრეხილი აქ 

(ძეგ-). 
გამოეყელებ-ა კანი გაუღი- 

ზიანდება ხახუნის ან სისველის 

გამო (ბავშვს...). გამობანე ილლი- 

ები ბავშვსა გამოჰყელი. (დ. 

თონე). გამოყელვა: როცა ოფ- 

ლიანობა გააქ და ერთი მეორეს 

უკმეხად, 
გამოელაპარაკება. 

ღაცას გამოეკაპუნება 

ძაღლივით რო 

ეხახუნება სხეული, იმან იცის გა- 

მოყელვაი (ატე). გამოყელი- 

ლი: ყურებთან რო გამოყელილია, 

აიღე და პუდრი დააყარე (კავთ.). 

გამოთაბგბვავ-ს თაგვების გა- 

რეკვის წესს შეასრულებს (შდრ. 

თაგვოთაგვოობა). აღებღამეს წა- 

მოუვლიდენ ეზო-კარსა, სახლსა, 

გამოითაგვამდენ (ოძ.ე. გამოუ- 

თაგვავს: ერთი სული მქონდა,
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როდის დამიძახებდა, გამომითა- 

გვეო, სიხარულით გავქანდებოდი 

ხოლმე (აიწმ). გამოთაბვა: 

გამოთაგვა დლე დიდმარხვის 

წინა დღე, როდესაც 

გამორეკვის“ წესი სრულდებოდა. 

გამოთაგვა დღეს მამცემდნენ ხელ- 

ში დიდ ქაღას და ასკილის ჯოხს, 

გამოგვითაგვეიო (ბიწმ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
გამოიბაყვმებ-ა დიდი ნაბი- 

ჯებით გამოვა, გამოაბოტებს. ნე- 

ტა არ გამოიბაყვებოდე ხომე, რო- 

ცა საჭირო არა ხარ! (ტყვ.). გა- 

„თაგვების 

სახლი 

მოიბაყვა მდევი და დაუძახა 

(ტყვ.)- 
ავრიბესტებ-ა 1. ბევრს 

შეჭამს, გამოძღება.ა თითონ ხო 

გამოიბესტება და სხვა რაში 

ედარდება! (ტყვ). ერთი კარგა 

ლაზათიანად გამოიბესტა და გა- 

გორდა (ძეგ. გამობესტილი: 

მე რიგიანად ვარ გამობესტილი 

და სხვისა არ ვიცი (ტყვ.). 2. გა- 

მობესტილი მაგრად ნაცემი, 

დაბეგვილი. ბეჭები მქონდა ხომე 

გამობესტილი ციცის თამაშობი- 

თა (კარალ.). 

გამოიბეყვებ-ა 

ერთი მაგრა გამოვიბეყვე და ახ- 

ლა ბალში მივდივარ (ტყვ.). ბა– 

მობეყვილი: გამობეყვილია პუ- 

რითა, რაღათ უნდა კერძი? (ტყვ.). 

გამოიბლიშებ-ა, გამოიბ- 

ლიჩებ-ა გამოთვრება, გაილეშე- 

ბა. გამოიბლიშებიან ხომე ბიძა 

ღა ძმისწული, აღარ ესმით, რას 

აკეთებენ (ტყვ.) რო 

გამოძღება. 

გამოიბლი- 

ჩება, აიღებს თავსა და ლღაღერ- 

ღეტებს (მერე). გამობლმჩა: 

ეგრე დილაადრიანასთა როგორ 

მუასწრეფ ხომე გამობლეჩასა?' 

(ქვეში), გამობლეშილი, გა- 

მობლეჩილი: გამობლეშილი – 

გამომთვრალი როა, მთვრალი ძი- 

ენა, იმაზეა ნათქვამი (თამ.). მო–- 

ვიდა გამობლეჩილი, პირში ენა 

აღარ ედო (მერ.), აგრეთვე დის. 

გამოიბურთებ-ა კარგად გა- 

მოძღება. ორი ჯამი დო შევჭამე 

და გემოზე 
რალ.). ძროხა ემ მიჯნაზე ააყოლ– 

გამოვიბურთე (კა– 

ჩამოაყოლე და ისე გამოიბურთე- 

ბა, რო მეტი აზ უნდა (ტყე.). გა– 

მობურთული: ზოგის ბავშვე- 

ბი ცარიელა პურით არიან გამო- 

ბურთულები (ტყვ.). 
გამოიბნებ-ს იგივეა, 

ენას ამოიგნებს. ვეღარ გა- 

მოიგნებს ხომე, რო გაბრაზდება» 

(ხოვ.). 

გამოიდლევებ-ს კარგი ამინ- 

დი დადგება, გამოიდარებს. მარ- 

ტია, შვილო, შუადღი უკან გამა–- 

იდღევეფს და მემრე წადი (წილკ.)- 
დილაი· თითქო გამაიდღევა და 

ახლა ისევ მაიღრუბლა (წილკ.). 

გამოიზენსებ-ა ბევრს შე- 

ჭამს, კარგად გამოძღება. გამოვი- 

რაც 

ზენზე ლამაათა ლობიოთი და პუ- 

რითა (მერ.), გამოიზენხას ჩვენი. 

ძროხაი ჩალითა ღა დაწვა (მერ.). 

გამოჭენზილი: ისეა. ღორი გა– 

მოზენზილი, ძლივლა. დადის 

(მერ.).
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გამოიფსობჭჯსინებ-ს, გამოი- 

დგონსჭილებ-ს ნელა, ზოზინით 

გააკეთებს რასმე. ერთი კაბი შე- 

კერვასა მთელ კვირას გამოიზო- 

ზინეფს (ტყვ.). სანამ ისინი გამო–- 

იზონზილებენ, დაღამდება (ტყვ.). 

გამოივვირდებ-ა კვირტს 

გამოიღებს (მცენარე). მზეი ძალა 

მიეცემა ხეები გამაიკვირტება 

(წილკ.) გამოპვირტვა: გამო- 

შლას რო აპირეფს კვირტი, გა- 

ფოთქვას, ის არი გამოკვირტვა 

(ატ.). 
გამოილასტებ-ა ფერდები 

ჩაუცვივდებ (შიმშილით), გახ– 

დება. ხელათ გამოილასტება ხო- 

მე, ცოტა ჯაფა რო მოუა (ქვე– 

ში), გამოლასტული: გამო- 

ლასტულია ძროხაი და ეს კი 

ამობს, გაძლაო (კარალ.), გამო- 

ლასტული რო ხაარ, ჭამე, რო გა- 

სუქდე (კარ.); აგრეთვე ტყვ.- 
გამოიმჭევებ-ს მზე გამოვა 

(ავდრის შემდეგ), გამოიამინდებს. 

მადლობა ღმერთსა, გამოიმზევა 

(ქორ). გამომჯყევლება: დაიცა, 

შვილო, ზაფხული დღეა, ისე არ 

იქნებ, რუ არ გამომზევდეი 

(წილკ.); აგრეთვე, ძეგ. ხოვ. 
გამოინიპრებ-ა იგივეა, რაც 

გამონიკორავდება. ლობიო 

რო ჩავარდება და გამოღივგდება, 

გამონიკრულაო (ძეგ.). როგორ გა- 

მონიკრულა ჩემი ალაო, რა კარ- 

ქათ გამოშლილა! (ძეგ.). 

გამოიპენტებ-ა ერთიანად 

გამოიჩეკება (აბრეშუმის ჭია). ჭია 

თუ გამოიპენტება დღა ყურადღებას 

არ მიაქცევ, ლღაიმუმლებ. (%. 

ხანდ.). 

გამოისაღდ, გამოისობით 

1. გამო, მიზეზით. მაგის გამოი- 

სათ იმან ის გააკეთა, რო ადგა, 

გაჰყვა (ბროწლ.). ჩემ 

რძალს ველოდები, იმი გამოისო- 

ბით თელი ღლე გამოღამებული 

ვარ, გზაზე მიჭ:ირამ თვალი (კაგთ.). 

განზრახ ტყუილად. 

გამოისათ გითხარი, მინდოდა გა- 

მეგო, აბა, რას იტყოდი (კარალ.); 

აგრეთვე ატ., ტყვ. 
გამოისასმბ-ა ნაყოფს გამო–- 

იღებს, გამოიტანს (მცენარე). გა- 

მოისახება თუ არა ტყემალი, ჭაა- 

მას ღაუწყებე ნ ბავშვები (ტყვ.). 
ყურძენი რო გამოისახება, მაშინ 

უნღა ასვევა (ზერ.ე). გამოსა- 

ხული: ვაშლი კარქათ არის გა- 

მოსახული (კარ.). 

გამოისივკნებ-ა იგივეა, რაც 

(იხ. გასიკნის). 

დარიკუაანთ შავ: თუთაზე ვიყავი, 

შოფერ 

2. განგებ, 

გაისიკნება 

ისე გამოვისიკნე, რო ვეღარ ვიძ- 

ვრები (ტყვ.). 
გამოიტიშებ-ა გამოიქცევა. 

ისევე გამოვიტიშე ღა წამოვედი 

(წინარ.);, აგრეთვე გარივ. 

გამოიტკვლიცებ-ა იხ. გ ა- 

იტკვლიცება. 
გამოილნაპებ-ა ძალიან გახ- 

დება როგორ გამოიღნაპა ჩემი 

ბამშვი! (ქემ.). რაც აქ მოვიდა, გა- 

მოიღნაპა პირიქითა (ტყე.). ბა- 

მოღნაკული: ცოტა სუქანი 

ვერ იშოვნე, როგორ მეჯავრება
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გამოღნაპული გოჭი! (კარალ.); აგ– 

რეთვე ქვ. ჭ. 
გამოიყეყებ-ა 

კარქა გამოიყეყნენ შენი ბავშვე- 

(ტყვე) გამოიყევა 
და ანაღვლეე! (კარალ.). 

გამოიშანთებ-ა საღმე გა- 

მოიჭიმება; წამოსკუპდება. პირვე- 

გამოძღება. 

ბი ლობიოთი 

ლათ რო შენ გამოიშანთე მა სკამ- 

ზე, სტუმრები არ უნდა დაჰპატი- 

ჟო? (ტყვ.ე. გამოშანთვა: ეს 

რა გამოშანთვაა, ძლივსა მწვდე- 

ბა საბანი (კარალ.). გამო”შან- 

თული: შენ რო კოხტათა ხაარ 

გამოშანთული ლოგინში, ჩვენ 

სადლა დავიძინოთ? (კარალ.). 

გამოიში! შეძახილი გუთნის 

დეღისა ხარის ველისკენ გასა- 

წევად. როცა ხარი ხნულისკენ გა- 

დავა და გუთანი ამოვარდება, მა- 

შინ დაუძახეფს გუთნიდედა გუთ- 

ნითავი მეხრესა: ,გამაიში, გამა- 

იში“ (საკორ.); 

კავთ., ოძ., ხც. 

გამოიჩუკნი-ს გამოიჩიჩქნის 

(კბილებს). სუ ხალხის 

წინ გამოიჩუკნა კბილები, არც 

მორიდება, არცა! (ბროწლ.). 

გამოიძენძებ-ა გამოძღება. 

მე კიდეც გამოვიძენძე და ე შენი 

შეჭამანდი რაღათ მინდა? (კავთ.). 

გამოიძენძება ჩვენი გოჭი ცოცო- 

აგრეთვე ბრ., 

ამდენი 

ბაანთ ვენახში და გამოვა (ტყვ.); 

აგრეთვე ვარ., კარალ, საკორ., 

ქვეში, ძეგ. 
გამოიძეწპკებ-., გამოი- 

ფწეწკებ-ა გამოიწვრთნება, გა- 

მოიცდება. წავა ქალაქსა, უფრო 

კარქია, გამოიძეწკება, 

ხალხშია (ბროწლ.) ისე გამოი- 

წეწკა ეგა, რომა ეშმაკიც ვეღარ 
მოატყუებს (მერ.) გამოძეფკი- 

ღი, გამოწეფკილი: ეგ 

გამოძეწკილი, გეგონება ერთხელ: 

დაბერებულა და მეორეთ გაჯიე- 

ლებულაო (კაგთ.. პატარაობი- 

დან არიან ეგენი გამოწეწკილები. 

(ფლ.); აგრეთვე საგურ., ტყვ. 
გამოისზკენტებ-ა გამოიწუ–- 

რება, გამოიწოვება. მუწუკი რო 

გამოშრება, სუ გამოვა ჩირქი, იტ- 

ყვიან, გამოიწკენტაო (ბრ.). 

გაგოიფოფშინებ-ს დიდხანს. 

ცოტას, 

გავს. კაი ოჯახის დედაკაცი დღიდ- 

ხან გამაიწოწინეფს, რაც ექნება 

(იგ.) ნეტა ექამდინ როგორ გა- 

მაიწოწინეს შარშანდელი მურაბაი, 

ან შინაურ არავის აჭმევენ, ან გა- 

რეულსა? (მეჯვრ.); აგრეთვე ერ– 
თაწმ., ქვ. ჭ., წილკ. 
გამოიყაჭებ-ა გამოიწურე- 

ბა; გამოირწყვება. საქაჯავით რო 

დაწურამენ ქჭაჭასაა გამოიჭაქჭ:> 

კარქაო, წვეთი აღარ არი შიგა 

ტკბილისაიო (ერედ.). მუწუკი თუ 
ერწყვოდა, გამოიჭაჭაო, იტყოდენ 

(ერედ.). 
გამოიჭიპნებ-ა გამოძღება. 

ხბო ჯიქანსა, სინამ კარ– 

აღარ მოს- 

გამოვა- 

ისეა- 

იმყოფინებს გამოიზო– 

მიაძღა 

ქა არ 

ცილდა (მერ.). 

გამოიხანძლებ-ა გამოშრე- 

ბა, გახმება გვალვისაგან. ყურძენი 

გამოიჭიკნა, 

რო გამოიხანძლება გვალვისაგანა, 

გარკოვდება,დ გამაგრდება (ატ.)-
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პურზეც გვითქვია, რო 

დება, გასმება, გამოიხანძლაო 

(არად). გამოხანძლული: გა- 

მოხანძლულია მამული გვალვის- 

განა (არად.). 

გამოისნაპებ-ა ძალიან გახ- 

დება. რომელიც ძალიან გახდება, 

გამაიხნაპაო, იტყვიან (საკორ.); 

აგრეთვე ახალშ., ოძ., რუისი. 

გამოისორსორებ-ს მარ– 

ცვალს გამოიტანს, გაიკეთებს (ვა– 

ზი). მანამ არ გამაიხორხორებს, 

აღარ უნდა წამლის დასხმა ვაზსა 

(ძეგ.)- 
გამოიხრაპკებ-ა კარგად გა- 

მოშრება (თიხის ჭურჭელი). მზე- 

ზე უნდა გამოიხრაკოს, რო სუნი 

არაფრისა ჰქონდეს (ზ. ხანდ.). 

გამოიXჯოსებ-ა გამოცდილე- 

ბას მიიღებს, გამოიწვრთნება, არა 

უშამ, ერთხელ რო გააკეთებ და 

ორჯელა, მერე გამოიჯოხები 

(დის.,. მაგრა რო მეექცევი, 

შუბლს რო შეუკოპამ, გამოიჯო- 

ხება (დის.). 

გამოკვანთავ-ს ტანზე კარ- 

გად მოარგებს, კარგად გამოი- 

ყვანს (ტანისამოსს) ისეთ კაბას 

შევჰკერამ და გამოვჰკვანთამ, რო 

კოხტათ დადგეი (კას). ბგამო- 

პკვანთილი: კარქთ რო აქ, 

კოხტათ რო დაადგება, გამოკვან- 

თილი აცვიაო, ვიტყვით (ატ.); აგ–- 

რეთვე დ. თონ. 

გამოკვლანდავ-ს იგივეა, 

რაც გამოკვანთავს. რო შა- 

ი«კერამ და კოხტათ გამუა, ლამა- 

ზათა, იტყვი, კარქა 

დაფაშრ- 

რო ერთი 

გამოვკვლანწე კაბაო (წილკ.). გა- 

მოუკვლანფავს: ემ ნაჭრები- 

თა ისეთ კაბი გამოუკვლანწამ 

ჩემ ზემინასა, რო!.. (წილკ.). 

გამო-ჰ-კლანძავ-ს მწკლარ- 

ტე გემოს დაუტოვებს. პირი გა- 

მომკლანძაო, საჭმელზე იტყვიან, 

უფრო მწკლარტე 
მჟავეი ძალიანა (სასირ.). 

გამოკნაყულ-ი ძალზე გამ–- 

ხდარი. რა გამოკნაჭული სად, რა, 

გემო რო აქ, 

მუშაობით მოგდის ძალაი? (ტყე.). 

როგორ არი გამოკნაქული ეს 

ბავშეი! (ზერ.);, აგრეთვე კარალ. 

გამოკოლავ-ს ფუტკრის გე- 

ჯიდან თაფლს გამოიღებს (შდრ. 

კოდი, ერთ წელიწად ეგეთი 
მძლავრი ფუტკარი ევიპუე, რო 

დე (წილკე. გამოკოლვა: რო 

ვიპოიდით ფუტკარსა, გამოვი- 

ღებდით თაფლსა. ხიღან თაფლი-· 

გამოღებად„თ გამოკოდაი ვემახით 

(წილკ.). 
გამოკუჭავ-ს დანის წვერით: 

გულს გამოაცლის (წენგოიან კა- 

კალს). კაკალი გამოვკუჭეო, ვიტ-– 
ყვთ ხოლმე, რო გავჭრით და 

გულს გამოვაცლით (ატ.) ბგა- 

მოკუ#ული: კაკლ დანით რო. 

გადასხნთ გამააცლი 

დანითვე, გამოკუჭული კაკალიაო, 

ვიტყვით (წილკ.); აგრეთვე თამ. 
გამოლართხულ იე შიმში- 

ლით ფერდებჩაცვივნული, ძა- 

ლიან გამხდარი (საქონელი). გა- 

მოლართხულები მოვიდნენ ნახი–- 

ფერდი ფერდს აკრავთა 

და ნიგოზ 

რიდანა,
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ძროხებსა (კარალ.). 

ხული ხარები რო შეგიბამს, ცო- 

ღით სცემ სახრესა?! 

(ტყვ.) აგრეთვე. ძეგ. 
გამოლელედრდლებ-ა გონე– 

ბას დაკარგავს (სიმთვრალით). 

შდრ. ლელეტი. ზოგმა იცის, და- 

თვრება და გამოლელეტდება (ძეგ.)- 
გამოლელეტებული: გამო- 

ლელეტებული მთვრალი ვიყა, ნე- 
ტა რაღა მახსომს?! (კარალ.). 

გამომსნი-ს საგანგებოდ გა–- 

გაასუფთავეს (ჭურ- 
ჭელს). ჯერ ცხელი წყლით უნდა 
გამოვმსნ,ი მერე ქჭაჭით, იქნება 

ღვინისთვი გამოდგეს (ბიწმ.). გა- 

მოიმსნება: მანდიდან ნუ დაი- 

ხარჯამ, შვილო, წყალსა, გამო- 

სამსნელათ ჩავასხი და ჯერ ვერ 

გამაიმსნებოდა (წილკ.). გამომ- 

სნა: წნილიანია მაგრამ მაინც 

გამომსნა უნდა, გემო არა მისცეს 

რა (ბიწმ.). 

გამონალრამ-ს ზნულებს შუა 

დარჩენილ ადგილს, ნაღარს მოხ- 

ნავს, ირგვლივ რო მოიხნამდენ, 

შუაში გამოისნამდენ, გამოვნალ- 

როთო, იტყოდენ (ოძ.). ბარემ გა- 

მოვნაღროთ და ისე წავიდეთ 

(კავთე)ე. გამოინალრება: შემო- 

იხვნება და შუაში დარჩება ნაღა- 

რი, ახლა მეორე წელიწადს შაუბ- 

რუნებთ გუთანსა და გამაინაღრე- 

ბა (საგურ.); აგრეთვე საშაბ. 

გამონიათებუ'-ი გამოლე- 

ული, მთლად გამოცლილი (სურ- 

სათი). რო არაფერი იქნება სახ- 

ში, არც საჭმელი იქნება, არც 

გამოლართ- 

როგორა 

რეცხავს, 

სასმელი, გამონიათებული ის არი 

(ხაშ.). მინდაად რო მქონდეს მუ- 

რაბები, ისე ხო არ იქნები სახში, 

გამონიათებული (ხაშ.). 

გამონიკორავდლებ-ა გაღივ- 

დება (მარცვლეული). გული მის- 
კდებოდა, არ გამოუა-მეთქი ალაო, 

მაგრამა დღეი რო ვნახე, სუმთ- 

ლათ გამონიკორავებულა (წილკ.). 

გამონიკორავება: გამონიკო- 
რავება ხზორბალმა იციი. წვერში 

ცალი ხრიდან დაუთეთრდება თავი 

ღილოი გამოსასვლელათა და, გა–- 

მონიკორავდაო, ვიტყვით (წილკ.). 

გამონინბავმ-ს ნიჩბით გა- 

ანიავებს (გალეწილ პურს – კა- 

ლოზე). რო გაილეწება, რო დღდა- 

ნიავდება ფიწლით, სუფთათ უნდა 

გამონიჩბონ ნიჩბითა (ხოვ.). ფი- 

წალს რო მოვრჩებით, მერე გა- 

მოვნიჩბამთ (კულბ.ე. გამოი- 

ნიჩბება: რო გამოინიჩბება, შე- 

მოვახვავებთ და შერე დაცხავდე- 

ბა (ქვ. ჭ); აგრეთვე ერედ., ზ. 
ზხანდ., კავთ., ლამ., ნოს., ძეგ., ხც. 

გამოპარპავ-ას გამოკრეფს, 

მოარჩევს (აბრეშუმის პარკს). რო 

გამაგრდება პარკი მეთერთმეტე 

დღეზე გამოვპარკამთ (ზ. ხანდ.). 

გამოპოსპკავ-ს გაპოხავს, გა– 

გლესს (ჭუჭყით). საბარცხელი სუ 
ჭუჭყით გამოპოსკა (მერ.). 

გამოტარტლავ.სს ჭუჭყიან 

მატყლს ააჭრის ცხვარს გაპარ–- 

სვამდე (შდრ. ტარტლი). ადრეც 

შეიძლება რო გამოტარტლო 

ცხვარი, დუქარდით ავაჭრით ტარ- 

ტლიან მატყლსა (ზ. ხანდ.)-
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გამოტყაჭამვ-ს ტყუილს მო- 

იგონებს, მოაჭორებს. გამოტყაჭა, 

ვითომა ცისო დავნიშნეი, მთელი 

სოფელი არ შემიყარა? (მერ.). 

გამოტვყვაჭული: ეს ანბავი შენ- 

გან იქნება გამოტყაჭული, თორე 

დავიჯერო მამლი ბოლომ ეგა 

სთქვა? (მერ.); აგრეთვე ტყვ. 
გამოუვარდებ-ა:: რა გა- 

მოუვარდა? რა მოუვიდა? რა 

დაემართა? წინა კვირაი უჭირვე- 

ლი კაცი დავტუე, ქაა, და რა გა- 
მოუარდა ესე იწრაფათა? (წილკ.). 

გამოუმყვიდებ-ს გამოუჩენს, 

დაანახვებს. გეუბნევი, ბავშვს ნუ 

დაანახვებ შენ სათამაშოებს, არა, 

მაინცა და მაინც უნდა გამოუმ- 

ჭვიტოს! (ძეგ.) გამოემჰვი- 

დება: შენც კიდე რაღას გამეემ- 

ჭვიტე, ხო იცი, რო გამოგეტი- 

რება (წილკ.). 
გამოურრჩნელ-ი 

ლი, გამოუსვლელი. 
ლი ხალხი იყო ძველი სალხი, ეხ- 

ლა გამოჯექჭკილი ხალხია (ხოვ.); 

აგრეთვე კავთ., საგურ. 

გამოუყვიაცლებ-ა გაუცივ- 

დაგიბანია და 

გამოუცდე- 
გამოურჩნე– 

დება (თავი). რო 

თავშიშველა დადიხარ, ხო გამო- 

გიყვიაცდა თავი! (ტყვ.) შვილო, 
მოიხვიეე თავზე, თორე სველი 

თმა გაქ, გამოგიყვიაცდება თავი 

(ოძ.); აგრეთვე ზერ. 

გამოუჭრი-ს გამოაცლის (ვე– 

ნახს – სარს.) რო მოჰკრეფამენ 

ყურძენსა, მერე გამოუყრიან სარსა 

(მეჯვრ.). სადა სცალია, ჩალა უნ- 

8. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

და შეკრას, სარი უნდა გამოუყა- 

როს ვენახსა (ზერ.). 

გამოუჩანთავ-ს გიწროს, 

მჭიდროდ მორგებულს შეუკერავს; 

ვიწროს ჩააცმევს რა არი, ესე 

ვიწრო რო შეუკერია, გამოუჩანთა 

ხელათა (ძეგ). გამოიჩანთე- 

ბა: იჰ, რა კოხტათ გამოჩანთულა! 

(ოძ)ე. გამოჩანთული: 

ჩანთული რო აცვია, არა სცხვე- 

ნია? (ძეგ.). 

გამოუჩერპანი-ს გამოუთოხ- 

ნის. რომანაი, მატარებელი რო ჩა– 

მოივლის, მაშინ გვეტყვის ხომე, 

გამო- 

ამ ხუთ ძირ ნერგსაც გამოუჩერ- 

კნეთ ღა მერე წადითო (ვარ.). 

გამოფორდტნი-ს უბრალოდ 

გათლის (ხეს), გამოჩორკნის. გა- 

მოფორტიაის უშნოთა და დააგდებს 

(ტყვ.) შენ რო კოვზებს 

ფორტნი ხომე, ისეთ კოვზებსა 

ჰყიდდნენ (კარ); 
ხანდ., ქემ., ძეგ. 

გამოფუცავ-ს, გამოფუც- 

ქავ-ს სახელდახელოდ, ზერელედ 

გამოგვის. ერთი ოთახი გამოფუ- 

გააკეთე დღესა!? 
(ძშეგ.) თელი დღე რო ისე იჯდეს, 
ცოცხს არ აიღებს ღა სახლს არ 

გამოფუცქავს (ტყვე). გამოფუც- 

ქული; რო ნახა ოთახი გამო- 

ფუცქული, ულვაშებში ჩაიღიმი- 

ლა (მერ.); აგრეთვე წილკ. 
გამოქაჯბავ-ს საქაჯავში, 

წნეხში გამოწურავს ჭაჭას. ჭაჭას 

ამოვიღებთ ნიჩბითა, ჩავყრით სა- 

ქაჯავში ღა გამოვწურამთ, გამოვ- 

გამო- 

აგრეთვე ზ. 

ცე, სხვა რა
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ქაჯამთ (ქორ.). გამოიქაჯბება: 

გამოიქაჯება ქჭაჭაი და 

ტკბილი, კარქა გამოიწურება 

(ერედ.). 
გამოქუთნი-ს გამოღრღნის, 

გამოღრუტნის. მეშოკზსე ითქმის, 

რო გამოჭანს რამეი, როგორ გა- 

იმასაო 

გამოვა 

მოუქუთნია ი ეერანასა, 

(ზც.. 
გამოღეგჯეჯლებ-ა გაღივდე- 

ბა; ლეჯეჯი გამოუვა. გამოღეჯე–- 
ჯებულა ალაო (კავთ.) ემ სით- 

ბოზედა კართოფილი სუ გამოღე- 

ჯეჯდა (რუისი). 
გამოლოლოვლებ-ა ღივი გა- 

მოუვა. ხორბალი უნდა დაასველო 

ღა თბილათ 

უნდა გამოლოღოვდეს, გამოვა ღო- 

ღო (დის.). სიმინდს, ლობიოს რო 

ღავთესამთ ხოლმე, გამოღოღოვ- 

დება, ფესვებს გაიდგამს (ქორ.). 

გამოღოღოვებული: 

ღოღოვებულ პურსა და სიმინდსა 

ალაოთა ვყრით ხომე (მერ.); აგ- 

რეთვე კულბ., ქემ. 
გამოყეყეტებულ-ი გამო- 

ჩერჩეტებული. ჯადოაანთ ნიკალა- 

სა მეტ რას ეძახიან, გამოყეყეტებუ- 

ლი, როყიო ადამიანი არი, შეუს- 

დააფარო, ალაოთ 

გამო- 

მენარი (არად.); აგრეთვე ნოს. 

ამოყვიაცებულ-ი უძლუ- 

რებით ან დაღლილობით ფერმიხ– 

ღილი. ერთი გამოყვიაცებული ვი- 

ღაცა იყო (ზერ.). გამოყვიაცებუ- 

ლიღაა იმის ტირილისაგანა 

(ქვეში). 
გამოყნდუებულ.ი 

ყვანებული, გამოყრუებული. ნე- 

გამოთა– 

ტა რათ არი ეგრე გამოყნდუე- 

ბული, რო აღარავის ლაპარაკი. 

არ ესმის? (ხანდ.) რა გამოყნდუ- 

ებული ხარ, ბიჭო, დაგავიწყდა, სა– 

დაც გაგგზავნე? (ხანდ.). 

გამოჭრუვლებ-ა თავის გე- 

მოს დაკარგავს, უგემური გახდე- 

ბა (მწნილი). ყინკში დაუდგამს 

წნილის ქილა, წნილი სუ გამო- 

ყრუებულა (კავთ.. გარეთ ნუ 
გიდგთ წნილი, გამოყრუვდება 

(ძეგ) გამოყრუებული: რა 

გამოყრუებული წნილია, არაფერი. 

გემო ამას არა აქ (არად.). 

გამოყურყუტებულ-ი გამო– 

ჩერჩეტებული გამოშტერებული 

(შდრ. ყურყუტი). იმიითანა გამო- 

ყურყუტებული ადამიანიშვილი 

მნახავი არა ვარ ჯერა (წილკ.). რა. 

არი, ქალო, ჩემზე უარესათ გამო- 

ყურყუტებული შენა ხარ! (წილკ.);. 
აგრეთვე დ. თონ. 

გამოშარავ-ს გაჭიმავს, და–. 

ჭიმავს. გამოშატე ლარი (იკ.). 

გამომლარავ-ს მჟავე, 
მწკლარტე გემოს დაუტოვებს. ამ 

მაჟალომა პირი გამომშლატა- 

(თამ.). 

გამოშუპრაე-ს გამოლანძ- 

ღავს. მამდგა, ერთი: კარქა გამამ-- 

შუპრა ღა გამანება თავი (მერ.); 

აგრეთვე ოძ., ქვ. ჭ. გამოეშუპ- 

რება: დამეხსენი, 

კარქა გამომეშუპრები და ღამრ- 

ჩები ისე! (ტყვ.ე). ბგამოშუპრუ-. 

ლი: ისე ამაყათ მიდიოდა, ვითომ- 

თორე ერთი 

ცა თავმჯდომარისაგან გამოშუპ-
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რული კი აღა, დიდათ ნაქები იყო 

(მერ.); აგრეთვე ოძ., ქვ. ჭ. 

გამოჩნრჩნი-ს გამოწვრთნის, 

გაწაფავს. ოხერია მაგის დედამ- 

თილი, თავის ჭკუაზე გამოჩრჩაის 

(ტყვე. ბგამოიჩრინება: ოჯახ- 

ში ყველაფერს მიეჩვევა, გამოი- 

ჩრჩნება (ქვეში. ეხლა აღარა 

უშავს, ცოტა გამოიჩრჩნა (ძეგ.). 

გამოჩრჩნა: არც ეგეთი გამო- 

ჩრჩნა მინდა ღა არც ეგეთი ლან- 

ძღვა-გინება (მერ.). გამოჩრჩნი- 

ლი: ისეთი მიწადასაყრელი ჰყა- 

ყველა საქმეშია 

გამოჩრჩნილი (ქვეში). შენ დედა- 

შენსა ჰყევხარ ეგრე გამოჩრჩნი- 

ლი (ტყვ.); აგრეთვე წილკ. 
გამოჩსიკავ-ს ცოტას გამო- 

თიბავს. ვაზებიდან გამოვჩხიკამთ 

ამ ლელაი, რო 

ბალახსა ვენახშია (ოძ.). აი, ეხლა 

უნდა გამოვჩხიკო ბალახი, ერთი 

ბეწო არი გამოსაჩხიკი (ტირძ.). 

გამოიხიკუCლ-ი ძალიან გამხ- 

დარი. როგორ ვიყაი ამ ზამთარა 

გამოჩხიკული! (ტყევ.). გამონხიკუ– 

ლი არ არი? სული სად უდგას? 

(ოძ.); აგრეთვე კარალ.,, ქემ. 

გამოცუპცუპკდლებ-ა 

ცუნცულდება. მივალ თუ არა, მა- 

შინათვე ჩემკენ გამოცუკცუკდება 
ხომე და ჩამიყოფს ჯიბეში ხელ- 

სა (წილკ.)- 

გამოფთარბავ-ს წიბოებს შე- 

მოათლის, დაამრგვალებს (გათლილ 

ხეს) შდრ. წარბი. გამოწარბეო, 

ბოძი რო გათალეს, წარბები აქ, ის 

გათალე, დაარგვალეო (ტანძ.). 

გამოწარბული: პტყლათ რო 

გამო– 

გაითალა ხეი ღა მერე კუნქულები 

რო დარჩა, იმას ჩამაათლიან და 

გამოწარბული ის არი (წე.). 

გამოწალარტულ ი 1.მში- 

ერი, ფერდებშეცვენილი (საქონე- 

ლი). გამოწკლარტული რო აღრ- 

შვია ხბოი, რატო არ გადაუნაცვ- 

ლე? (ტყვ.). 2. გამხღარი, გაწვრი– 

ლებული (ადამიანი). გამხმარი რო 

არი და გამოწკლარტული, სული 

საღ უღგასო (ოძ.). თავათ თითონ 

არი გამოწკლარტული 

გამოწკლარტული ვიწრო კაბა უნ- 

დღა მაგასა? (ბროწლ.). 3. წელზე 

ვიწროდ მომდგარი, ძალიან გამო- 

და რაღა 

ყვანილი. ისეთი კაბა შეუკერია, 

რო გამოწკლარტული აქ სულა 

(ქემ-). 
გამოფპვნაპამ-ს 

კარგად გააკეთებს. 

გამოწკნაპეს პახუაანთა სახლი 

(ტყვ.) გამოიფპნაპავს: ი კბი- 

ლები რო გამოიწკნაპე, რა, ალა- 

მალე და 

ხელათ არ 

ალა ხუ არ იყო ორმოცი თუმანი 

(ტყე-)- 
გამოსასვნილ-ი გამოქნი- 

ლი, გახედნილი (საქონელი...). 

გამოხაზვნილი არი გამოქნილი, 

საქონელი, ან ცხენი, ან კობულა 

(ტანძ.). 

გამოხანრლავ-ს იგივეა, რაც 

შეხანტლავს. ფურნეში რო 

გამოხანტლამენ, მიყვარს ის ჭადი 

და რა ექნა (ტყვ.ე. გამოხანდ- 

ლული: რაღა გამოხანტლული 

მამეცი, კაი ტარო ვერ ამირჩიე? 

(ტყვ:)- 
გამოსი%სნი-ს,,ს გამოსიდთ-
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ნამ-ს მთლიანად გააცლის; ყვე- 

ლაფერს წაიღებს, გამოაცარიელე– 

ლებს. გამოხიწნე და ბარემ გაატა- 
რე მანქანაში (ძეგ.). ნუ გამოხიზ- 

ნი, ზედ შეარჩინე ხორცი (კავთ.). 

გამოისიშფშნება: აღარა დაგვრ- 

ჩა რა, სუ მთლად გამოვიხიწნე- 

(ხერ). გამოხიფნული: 

ღილით ავედით, მაგრამ რას ნა- 

ხავ, სულ გამოხიწნულია იქაობა 

(მერ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
გამოსიდიფებ-ს 1. 

აცარიელებს, 
ლევს; ბარაქას გამოულევს.: თუ 

აბუქა უფროსი იქნება ოჯახში, 

ნით! 

გამო– 

მთლიანად გამო–- 

გაჰყიდის სუყველაფერსა, ან სხვას 

შეაჭმევს, იტყვიან, გამოჰხიწიწა 

ოჯახიო (კავთ.ე). გამოხიფიწდე- 

ბული: გაზაფხულზეა ხომე საქმე, 

ხიხრიკობასა, რო გამოხიწიწებუ- 

ლია ოჯახები (კავთ.) 2. გამო- 

ხიდიწებული უცხიმო, 

ჭლევებული, ხიწიწად ქცეული. 
თუ სიმსუქნე არ ექნება, იტყვიან, 

გამოხიწიწებულიაო (კავთ.); აგ- 

რეთვე მეჯვრ. 
გამოხიხნი-ს გამოხრავს, გა- 

მოღრღნის. გამოხიხნა და ეხლა 

მამცა (ტყვ). გამოხიხნული: 

გამოხიხნული ძვალი ეჭირა და 

ის წაართვა (ტყე.). შეხე, როგორ 

ჭიისაგანა გამო- 

დამ– 

არი ფოთლები 

ხსიხნული (ტყვ.). 
გამოსლართულ.ი 

გამხდარი, გამხდარი რო არი ადა- 

მიანი, ძიენ გალახული, რო დაღის, 

სუ ფეხები ეხლართება, იტყვიან, 

გამოხლართულიაო (ტირძ.). 

ძალიან 

გამოხუზსავ-ს გაგოზავს, ქო- 

ნით გაგლესს (თიხის ჭურჭელს). 

დედაჩემი ქოთანს გამოხუზამდა 

ხომე ქონითა (კავთ.) როცა გა- 

მოხუზამენ, მერე რაზეც გინდა, 

იხმარე, თუ გატეხილი არ არი, 

არ გაუა (კავთ.). 

გამოXჯაგამ-ს 1. ჯაგნარიდან 

გამოკაფავს (შეშას). აქვე ტყეში 
აველ და იქ გამოვჯაგე ე შეშა 
(წილკ.ე. გამოჭბაგვა: გამოჯა- 

რო წვალებითა და 

რამ შეშა იქნება 

თუ ჯაგი, მოიჭრი (წილკ.). ბა- 

მოუჯაგავი: ტყის გამოუჯაგა- 

ვი ადგილი (დ. თონ... 2. ჯაგით 

გამოხლართავს (ღობეს). ე ღობე 

დღეი თუ არ გამოვჯაგეთ, სუ ამი- 

ოხრებენ ყველაფერსა (წილკ.)- 
გამოჯაგვა: გამოჯაგვა ის არი, 

რო აილეფ ჯაგსა გამაამთელეფ 

ღობესა (წილკ.). 
გამოჯლოსნი-ს 

(ხბო) მიშმპაროდა 

თანათ გამოეჯლოსნა, რო წვეთი 

არ დაეტოვებინა (კოდ.). 

გამრეკელა ქილობი ჭი- 

ლობი ერთგვარი. გამრეკელა ჭი- 

ლობის მოქსოვა აღვილია: ჯერ 

ერთ მხარეზე აიყვან, ახლა მეო- 

რე მხარეზე, ჭილობს კი 

მივდევთ-მოვდევთ, თითო გავლაზე 

მიბრუნ-მობრუნება უნდა (ბაზ.). 

მალე ცვდება, ისე ლამაზი კი არის 

გამრეკელა ჭილობი (ბაზ.). 

გამრიელი (ბარმიელია 

თათარი უცხო, გადამთიელი. 

"სად ნაცნოფ რო დააყენეფ და 

გვა ის არი, 

ძებნითა ცოტა 

გამოწოვს 

ხბო და იში- 

სადა
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სად გამრიელ თათარსა (კავთ.). 

გარმიელ თათარს ხო არ მისცემს 

ქალსა?! (ძეგ.); აგრეთვე ატ., კარ. 

გამსვლიკუC-ი პატარა, გამ– 

ხდარი, მოლეული. ნეტა ვინ გა- 

მოიყვა ი გამსვლიკულ ბიჭსა? 

(იგე). ძაან გამსვლიკული რამ 

არი, ქაა, ერთი მუჭა პირისახე 

აქ. (წილკ.)- 
გამტყვრალ-ი ძალიან გასუ- 

ქებული, გათქვირებული. ნეტა 

ჯღინას ცოლი რასა შქჭამს, რო 

ეგრე გამტყვრალია (კავთ.). მიხა- 

კას კვებულა ხბო ეგეთია, გამტყვ- 
რალი, სუ თამთამი გააქ სიმსუქ- 

ნითა (წილკ.). ისეა გამტყვრალი, 

რო სუ ლოყები ასკდება (ძეგ.). 

გამწლო სიგრძით რისამე შე- 

საფერი. კედელი რო აშენდება, 

დაიწყობა ნალები მთლიანი, ორი 

უნდა, გამწდო სნალებზე კოჭები 

(საშაბ.). ეგ სუფრა ამ სტოლის 

გამწდოა, ვითომ იმ დიდს არ გა- 

სწვდება? (ბროწლ.). 

გამხვინებულ-ი გამრავლებუ- 

ლი, შეშლებული (ოჯახი). ეგ ერ- 
თი ბალღილა ღივიი ი დიდი გამ- 

ხვინებული ოჯახიდანა (წილკ.). 

რა ძალიან გამხვინებული ეგენი 

არიან, ეგ ერთი გოგო არა ჰყავთ? 

(ბიწმ.). კაი გამხვინებული ოჯასი 

აქ ფეფოსა, კაი შვილები იყავ, სუ- 

ყველანი შემომტანები არიან 

(იგ.), აგრეთვე ერთაწმ., მეჯვრ. 

გამსვლიკულ ი, გასვლი- 

კუ-ი პატარა ტანის, გამხდარი 

შავყვითელი (ადამიანი). 

გამხვლიკული ქალი უთხოვია და 

ერთი 

მზეთუნახავი ჰგონია (ქვეში). ისე– 

თი გამხვლიკული პატარძალი მო- 

უყვანიათ ჩიჩიაანთა, რო ზედ არ 

(ერთაწმ.); აგ- 

რეთვე იგ., კავთ., ძეგვ. 

განავარლინ'-ი მარცვლეუ- 

ლის გაცხრილვისას ცხრილში გა- 

სული მიწა, ნაკმახი პურს რო 

ეაკეთეფთ, ცხრილს რო გაცვივა, 

განავარდი ჰქვია (ატ.. პურის 

განავარდნი ნაკმაზია, ლობიოს გა- 

ნაეარღნი მიწა, მტვერია (ქორ.). 

განავლლებ-ა კარგად, წმინ- 

დაღ გაილეწება (ყანა). ყანა რო 

გაილეწება, განავლდაო, ამას ეტ- 

ყვიან (ქვ. ჭ.). რო განავლდება, 

ალაგობრივ შავაქუჩებთ და გამო- 

ანიავებთ (ქვ. ჭ.). 

განაუუზრებულ-ი 

ყივრებული, გაპატივებული (მი- 
წა). კარქა არი განაფუზრებული, 

კაი მოსავალი იცის (ხც.). 

განალბავ-ს 1. კარგად, წმინ- 

დად გალეწავს; დაფქვავს. ისე გა- 
უნაღბია, რო გაცრილი გეგონება 

(ძეგ). გახინალბება: გაინაღბაო, 

ძალიან კარგა რო გაილეწება (%ზ. 

ხანდ.ე). განალბული, ბანალ- 

ბებული: ისე არის განაღბუ- 

ლი, გაბზევებული! (ზ. ხანდ.). სუ 

გალეწილი რო არი, განაღბებუ- 

ლია, აღარ ურევია შიგ თავთავი 

(გარ... 2. გაზელს, გაქნის. ლო- 

ბიოზე ვიტყვით, აბა, რა უნდა გა- 

ნაღბო სხვაი? (ატ.). გაინალაბე- 

ითქმის, 

ამოიზილაო, გაინაღბაო 

განალბული: კარგათ 

შაიხედამს კაცი 

'განო– 

ბა: ლობიოზე კარგათ 

(ატ.). 

რო არი
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ამოსელილი, განაღბულიაო, რამ- 

დენჯერ გვითქვია ეგა (ატ.)- 
გალაქ:რება დანაკლულება. 

მითომ არ მინდოდა ემ ბანკი გა- 

ნაჭრება «ხალ წლამდინა, მაგრამ 

ჩემი ბალღები რაის დღამიყენებენ 

(წილკ.) ასი თუმანი შავკარით 

დღა არ მინდა იმი განაჭ.რება, მინ- 

და პურითვინ შავინახო (წილკ.). 

ბანაჭყავ.ს გაჭყლეტს, გას- 

რესს; გაჭეჭყავს, რო გაჭყლეტამ 
რასმე ადამიანი, გაჩეჩქვამ, იმაზე 

იტყვიან, განაჭყაო (მეჯვრ.). გა- 

ინაჭყება: ქათამი გაინაქ'ყა 

(ატ.) ჭერამი გაინაჭყა (ატ.). 

განხღღრეულ-ი უშნოდ ჩას- 

ქელებული, გასუქებული. გასუ- 
ქებული როა ძიენა, უფრო ქალზე 

იტყვიან, ძლივს რო დაღის სიმ- 

სუქნითა, განდღრეულია (ხც.). რა 

განდღრეულია, ჭამის მეტს არა- 

ფერს აკეთებს (ძეგ.). 
განთავად გამუდმებით. გან- 

თავად რო იმაითან ვიყვე და იმაი 

ვემსახურო, ჩემ ოჯახ ვინღა მიმი- 

ხედამს? (წილკ.). რა უბარაქოა ე 

წვნიკი შეშა, ქაა, ერთი კაცი გან- 

თავათ ცეცხლთან უნდა იყვეი და 

უკეთოი (წილკ.). : 
ბანის ტორტი განზე გასული 

ტოტი (ხისა). საიდან შესწვდები, 

სუ განი ტოტებზე ასხია (ატ.). 

განისრავ-ს გატიხრავს. სახ- 

ლი შუაზე გავნიხროთ, იქით მა- 

რანი გვექნება დღა აქეთ ჩვენ ვი- 

ყვეთ (ტყვ.). ბანიხვრა: რო გა- 

ანაწილებენ განიხვრა ის არი 

(მეგ). ბანიხრული: აი, განიხ- 

რული ეს არი, შიგნით ფიცარს რო 

გაავლებ (ძეგ.). 
განს გაიდრანს 1. 

ხებს, შეძლებს რასმე. 

მოქსოვილი ენა რო მქონდეს მე- 

ცა, ყველგან განს გაგიტანდი (კა- 
რალ.). 2. ბევრ, დიდ რასმე გააკე– 

თებს (ამბობენ დაცინვით). ბუს- 

ტარა, შენ თუ მიხვიდოდი, განს 

გაიტანდი, რას ამოფ?! ((ტყე.). 

ბანს ლააგლებს განზე გად- 

გება, არ ჩაერევა (რაიმე საქმეში). 

შენ განი დააგღე, ყველას მამიდა 

ნუ ხარ! (კავთ.). 

გაორყნდებ-ა გაქსუვდება, 

გაველურდება (საქონელი; ამბო–- 

ბენ ადამიანზედაც). გაორყნდა, არ 

ემორჩილება არც მწყემსს, წავა 

თავი ნებაზედა დღა დადის (კავთ.). 

გაორყნებული: ყველაზე იტ- 

ყვიან, გაორყნებული დადისო, საქ- 

მეს არა ჰკიდებს ხელსა (არად.). 

გაპაპაჯვარ! ავალებ-ა დაე- 

პატრონება რასმე, გაპარპაშდება. 

იტყვი, გაპაპაჯვა- 

რჯვდაო, ყველაფერს რო მოინღო- 

მებს თვითონა ღა სხვას არ დაე- 

ძეფს (ჩუმათ.) მე რო მოვმკვდა- 

რიყავი, მაშინა საშასანები გაპა- 

პაჯვარდებოდნენ (ჩუმათ.). 

გაპარებულ-ი მორცხვი, მო- 

რიდებული. რომელიც ჭკვიანია, 

მორცხვი, იმასს ეტყვიან, გაპარე- 

ბული არისო (ქვ. ჭ.). იმას უფრო 

ძალიანა რცხვენია, ი ბიჭი უფრო 

გაპარებულია (ოძ.). 

გაპარპამ-ს იგივეა, რაც მ ო- 

პარკავს. ნედლ ლობიოს გაპარ– 

მოახერ– 
იმისთანა 

უფროსობაზე
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კავენ, ხმელი დარჩება გასაცეხვათ, 

შზეზე დაყრიან (ქე. ქ.). 

გაპარკლულ-ი იგივეა, რაც 

გაპანკლული (იხ. გაეპანკვ- 

ლება, მნიშვ. 1). აბა, დახე, რო- 

გორ დადის, გაპარკლული არა აქ 

პირი, რასა იგავ! (საკორ.). 

გაპენრამ-ს სცემს, გაჯოხავს. 

გინდა ბავშვებსა, გინდა ღორებსა, 

რასაც სცემენ ჯოხითა, ყველაზე 

იტყვიან, კარქა გაპენტესო (ქე. ჭ.). 

გაპლეფსი ლი გაპოხილი, გა- 

ზინთული (ჭუჭყით, ქონით). ერთი 

გაპლეზილი ფარაჯა ეცვა და თა- 

ვი დიდათ მოჰქონდა (ბიწმ.). 

გაქვერავ-ს ძალიან გაავსებს, 

გატენის (ჭურჭელს). ბარე გაჟვე- 
რა ვედრაი ვაშლითა, მაგრამ ვინ 

გამაატანა?! (ფლ.). გაჟვერა კარ- 

ქა ურემი თფიჩხითა და წაიღო 

C(ტყვ.). ბაქვერა: აბა, რას გავ- 

ჟვერამ ზომე, ესა გაჟვერა არი? 

(ტყვ.) ბაქვერილი: ერთი გა- 

ჟვერილი მეშოკი წაილო კიტრი 

Xტყვ.), აგრეთვე საკორ., ქვეში. 
ბარა მსხვილი ლატანი დაპო- 

ბილი ხეების მისაყუდებლად (ყუ- 

დული ღობისათვის), ხეების ასა- 

გორებლად (მაღლა ხერხვისას). 

ბოძეფს დაასობ, გადებ ზედა ლა- 

განსა, გააწყობ გარასა და ხერ- 

სავ მაღალი ხერხითა (ჩუმათ.). 

ყუდულ ღობეს ქფირდება ბოძები 

და გარაი გასადები (ჩუმათ.). 

გარგარიანი პაბა ზხზაბარდა. 

გარგარიანი კაბა 

მეტისმეტათა, დატანებული ქონდა 

შიგნიდან სალტეებივითა სამი ცა- 

განიერი იყო 

ლი და თავითვინ იდგა ი კაბა, ხა- 

ბარდა იყო, რაღა! (საკორ.). 

გბგბართუკეტა ჯიუტი, კერპი, 

გარდუკეტაა, 
რო ქვათ იქცევა და არაფერს გა- 

აკეთეფს (ქვეში) რა გარდუკეტა 
ბავშვია, ასი რო უთხრა, ერთ ვერ 

გააგონეფ (ტყვ.); აგრეთვე ოძ. 
გარეგნობ-ა რელიგაური 

დღესასწაული ერთგვარი; მოდიო- 

და აღდგომის მეორე დღეს. გარეგ- 

ნობა აღდგომის მეორე დღეს არი, 

მესამე დლღეს სამებობაა (ალი); 

აგრეთვე ბრ. 

გარეთა 

ღვიძლი (ნათესავი). გარეთა რძა- 

ლი (ქემ.). ბიძაშვილი 

(ნოს.). გარეთა ბიძა (კავთ.). 

გბგარეპკნი-ს, გაროპნი-ს გა- 

აცლის ფოთლებს (ყლორტებს...). 

ი წიწაკ .რო მიდგაი იქა, წიწი- 

ლები შაუშვიათ და გაურეკნიათ 

სულა (ქვ. ჭ.). ამ ოხერა ჭუკიებ- 

მა სუ გაროკნეს კომოსტოი (კარ.); 

აგრეთვე მეჯვრ. 
გარიკპინავდებ-ა გაუხეშდე– 

ბა, გაშეშდება. თმები რო შეიჭრა, 

გარიკინავდება (სამთ.). 

გარიყულა%ზე სადღაც შორს, 

განაპირას. გარიყულაზე არა დგა 

მაშა ქეთუა?! (ძეგ.). კარგ ადგი- 

ლას არ მისცეს და გარიყულაზე 

გაიყვანეს საწყალი ქალი (ძეგ.). 

გარკინავებულ-ი გაქვავე- 

ბული, გახევებული. ხმა, გლიმი არ 

ამაუღია, ეგრე გარკინავებული იდ- 

გა (ქვ. ჭ.)- 
გარკოვდებ-ა 

გაუგონარი. ისეთი 

არა–- არამკვიდრი, 

გარეთა 

გამაგრდება,
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გაქვაგდება (ლობიო, მოუსვლელი 
ხილი). ლობიოს მზე მიდგომია, 

აკრიფე თორე სუ გარკოვდება 

(კავთ., ლობიოს თუ ცეცხლი გა- 
უნელდა,კ გარკოვდება დროზე 

აღარ მოიხარშება (ტყვ.). ბარკო- 

ვებული: რაღა ყურძენია, გარ- 

კოვებული ასხია (ძეგ.); აგრეთვე 

ატ., ბიწმ., ბრ., ზ. ხანდ. 

გასაბნამ-ს დაალიანდაგებს 

(საბანს, ლეიბს...) ჯერ ჩემი სა- 

ბანი არ გამისაბნია, რა შენი ბუმ- 

ბულის დარდი მაქ! (კავთ.). გბა- 

საბვნა: ან საბანს დაალიანდაგე- 

ბენ, ან ლეიბს დაალიანდაგებენ, 

ყველაფრის დალიანდაგებაზე გა- 

საბვნას იტყვიან (კავთ.). 

გასაბურ-ი ძველად ფული 

(ან რაიმე ნივთი), რომელსაც მამა– 

მთილი აძლევდა პატარძალს პირ–- 

ველად ხმის გაცემისათვის. გაბუ- 

ბულია პატარძალი, 

არ დაელაპარაკებოდა, მანამ ფულს 

არ აჩუქებდა, გასაბუტში ფული 

უნდა ეჩუქებინა (ძეგ.). 
გასაგლეჯ-ი რაც ძირიანად 

უნდა ამოიღონ. გასაგლეჯია ჩემი 

მამამთილს 

ლობიოი (ლამ.). ნიახური მაქ გა– 

საგლეჯი (ატ.). 
გასალოჭ-ი სადიდგულო, სა- 

მედიდურო. რას ედოყება, რა აქვს 

იმასთან გასადოყი? (კარალ.). 

გასაიავდღებ-ა 1. შილიფად, 

თხლად ჩაიცვამს. ჯერ რო ისივ 

სუსხია, გაიხღდიი ზედმეტ ტანისა- 

მოსსა, იტყვიან, ადრიანათ გასაი- 

ებულაო (წილკ.). 2. კოხტად გა- 
მოეწყობა. გასაიავდღა და წავიდა სა- 

ჭიდაოზე (ბიწმ.. გასაიებულა, 

თავი დაუხურია და გამოპრანჭუ- 

ლა (ძეგ.). 
გასალუუქნ-ი გასაკროლი (კა– 

კალი). კაკალი მაქ გასალუჟნი, 

ამალამ უნდა ვლუჟნო (ბიწმ.). გა- 

სალუუჟნი ყველა ჭ:იანია (ბიწმ.). 

გბასამეტის-ი გასამეტებელი. 

ბარემ პური გასამეტისი არ არი 

ალაოთა! (ოძ.). ბარემ ეს ძროხა 

სახლიდან გასამეტისი არ არი, 

მაგრამა რა უყო, რო მიჭირს? 

(ტყვე) თუ გასამეტისი გექნება, 
იქნებ ორიოდ მანეთი გესესხებინ». 

(კარალ.). 

გასაფანლებული მარხი- 
ლი, რომელზედაც დაგებულია 
ფიცრები. იტყვიან, გასაფანლებუ- 

ლია მარხილიო, დაგებული აქვს 

საფანლებიო (ბრ.). 

გასაციქვლავ.-ს. 

ასესხებს რასმე რაც უნდა გა- 

ჭირვებული იყო, არ გაგსაციქვ- 

ლამს (ბიწმ.). 

გასასლავ-ს ჩაიცვამს (დაუ- 

კითხავად), ერთი წყვილი ტუფ- 
ლიღა იქონდა სამკდროთა და ისაც 

ლუხუმამ გასახლა (წილკ.). გა- 

სახლე, მინამ პატრონი მოსულა, 

თორემა მოვა და წაგართმევს 

(მეჯვრე. გასახვლა: სხვისა 

ტანისამოსში რო ხელ გაიყოფ და 

ჩაიცომ პატრონი უკითხველათა„, 

გასახვლაი იმაი ვეტყვით (წილკ.). 

გასიპნი-ს ძალიან გააძღებს. 

ძროხა გავსიკნე (ტყვ.). გაისიპ- 

ნება: გაისიკნა – ზედმეტათ რო 

ვიტყვით (ატ.)- 

ათხოვებს, 

გაძღება, იმახე:
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ბევრს რო ჭამს და გაძღება, გაი- 

სიკნაო. ადამიანზეც ამბობენ და 

საქონელზეცა (ქვ. ჭ.). 

გასიორტებუ'ლ-ი მაღალი და 

გამხდარი, აწოწილი. იმითანა გა- 

სიოტებული გოგო მიიდევდა რა- 

ჟიკოსა, მხრამდინ ძლივა წვდე- 

ბოდა ი გოგოსა (კავთ.). ისემიანთ 

სონას გოგო როგო გასიოტებუ- 

ლი ყოფილა, აწოწილი (გრაკ.); 
აგრეთვე ძეგ. 
გასისნი-ს 

წმინდად გაკრეფს (შეჭამს). ბავ- 

შვებმა სუ გასისნეს ბალი (ტყვ.). 

სუ გაუსისნიათ ქათმებსა ლობი- 

ოს ყვავილი (კარ.). 

გბასისხაჭ-ს იგივეა, რაც მ ო- 

სისხავს., ამ პატრონგაციე- 

ბულმა მტრედებმა სუ არ გასის- 

ხეს აქაობაი! (ქვეში). გასისხუ- 

ლი: სუ გასისხულია ეზო ამ გა- 

საწყვეტი ;: ქათმებისგანა (ძეგ.). 

შავი თუთით არი მთელი კარები 

გასისხული (ქვეში). 
გასოპდებ-ა გაუნძრევლად 

გაჩერდება გახევდება ბავშვი 

რო გასოპდება და აიტუზება სად- 

მე, რო ეუბნევი ღა არ გაგიგო- 

ნეფს, ის არი სოპი (ტყვ.). 

გბგასწვერა ჯიუტი, 

იგივე გასწვერა არი გაჰკირიცა, 

ჯიუტ კაცს ეტყვიან მაგასაცა 

(ერთაწმ.); აგრეთვე ატ. 

გასხავებულ-ი გაბმით მტი- 

რალი (ძუძუთა ბავშვი). გასხავე- 

ბული ბავშვი მამაჩეჩა ხელში, 

გააჩუმეო (ტყვ.). ბავშვი გასხავე- 

ბული ტიროდა ლდა ეს ქალებში 

ერთიანად, პირ- 

კერპი. 

ლაილაობდა (კარ.); აგრეთვე მე-. 

ღვრ., ქვეში. 
გასხეპ-ს გასერავს (კანს). აი,. 

ბალახმაც კი შეიძლება, რო გას- 

ხიპოს ხელი (ძეგ.). გაუსხეპს: 

ლობიოსა ვგლეჯამღი და ყური. 

გაუსხეპია სიმინდსა (ძეგ.). ბას-. 

ხეპა: ჩალასა ვგლეჯამთ ხელი- 

თუ დააყოლა ხელი: 

მაშინვე გაიჭ.რის. 

გასხეპს ეტყვის. 

თა, ზეიდან 

და ჩააცურა, 

ხელსა, ზოგი 

(ბაზ.). 

გასსვაპურდებ-ა ჯიუტი,, 

ურჩი გახდება. როგორ გასხვაპუ- 

რებულხარ, როდის იყაი შენა ეგე– 

თი გაუგონარი? (ბროწლ.). გა- 

სხვაპურებული: რო არაფერი: 

ეყურება, გასხვაპურებული ის არი 

(ბროწლ.). როგორ არიან გასხვა- 

პურებული ე ბავშვები, გენაცვათ! 

(ბროწლ).). 

გატვინლებ-ა 1. ძალიან გა–- 

თხელდება (გაღგივებული პურის- 
ცომი). ალბათ, მზის ალაო იყო, 

გატვინებულა ცომი (კავთ.). გა–- 

დტვინება: ალაო პურმა იცის გა- 

ტვინება (ძეგ.ე). 2 დაიცრიცება, 

გაიხეხება (ქსოვილი). გატვინე- 

ბულა ჩემი შარვალი (ძეგ.). ბა- 

ტვინებული: ეგეა გატვინებუ- 

ლი ე კაბ,ი რო ერთი რო გაი- 

რეცხოი, სუ წავა, აღარც გამოდ- 

გება ჩასაცმელათა (წილკ.). 

გატყაპულ-ი უშნოდ გაბრ- 

ტყელებული. შენი გატყაპული: 
თითებით ნაცემი ისევ მეტყობა 

(კარალა. გატყაპული სახე აქ, 

(ბიწმ.).
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გატყევდებ-ა 

დაიბურება (ვენახი, ხესილი). სუ 

გატყევდა ვენახი, ვერცა სხლავს, 
ვერცა ფურჩნის (ძეგ.). 

გატყიპნი-ს ძალიან გაათხე- 

ლებს, გააბრტყელებს (დაზელილ 
-თიხას). თიხას დავზელამთ კარქა 

ფეხითა, მერე დავაგორგოლავებთ 

ღა ხელით უნდა გავტყიპნოთ 

(ბელ.). 
გაუსვდებ-ა გაუმიზეზდება, 

გაურთულდება (ჭრილობა...). ფეხ- 

ზე ერთი პატარა აპწკა ჰქონდა, 

მერე გაუავდა (ქორ.). გაავება: 

წუ იჟღლი ე მუწუკსა, თორე დაჟ- 
ღლაზე გაავება იციი ხომე 

(წილკ.); აგრეთვე. ძეგ. 
გაუთავლ-ა: სუ იმის (მა- 

გის...) პირ გაუთავდა სულ 

იმან (მაგან..) შეჭამა, გაათავა. 

გაიბარდება, 

ზუ მაგი პირ გაუთავდა ის იმო- 

დენა ჩურჩხელები (კარალ.); აგ–- 

რეთვე ქემ., ქვ. ჭ. 
გაუკაზრავ-ს იგივეა, რაც 

დაკაწრავს. ბიჭო, გაუკაწრე 

ღა ჩაატარე წყალი, რას უყურეფ? 

(დის.). 

გაუნერცხავ-ს 1. სალაფავს 

აუთქეეფს (პირუტყვს). გაუნერც- 
ზე ცოტა ქატოი ამ გოჭისა, იქნებ 

ჭამო” (ტყვ.). განერცხება: 

განერცხება ის არი, 

ღეფ წყალსა და იმტვენ ქატოი ან 
თუ ფქვილ ჩააყრი, რო ოდნავ შა- 

ასქელოი (წილკ.). 2. წყალწყალა 
“საჭმელს გაუკეთებს (სახელდახე- 
ლოდ). გაუნერცხავენ საწყალ კაც- 

რო აადუ- 

სა დოშეჭამანდსა, ურარაოსა და 

აჭმევენ. (ტყვ-). 
გაურყდლებ-ა 

გახდება. ერთი ამ ციკანს უყურე, 

როგორ გაურყებულა, თავღათავად 

მიდის მაღლა ბალკონში (კავთ.). 

გაურყებული: ადამიანიც იქ- 

ნება გაურყებული (კავთ.). 

გაუსსეპავ-ი მოუხეშავი, 

უზრდელი. გაუსსეპავიაო, გაუთ- 

ლელიაო, უზრღელზე იტყოდნენ, 
მოუხეშავზედა (ბრ.); აგრეთვე ხც. 

გაუტრისნი-ს გაუხილავს (პე- 

რანგს...) დედა, მოდი, პერანგი 

ურჩი, თავნება 

გამიტისნე,ე რაღაც მკბენს! (დ. 

თონ.). 

გაუდტყეპავ-ი გაუთლელი, 

ხეპრე. ნეტა ეგეთი გაუტყეპავი 
სად გაიზარდა? (კავთ.). გაუტყე- 

პავი ხარ, განადირებული (ძეგ.). 

გაუფუფუნებ-ს გაუმრავ– 

ლებს. ერთი გყაამს და გაგიმრავ- 

ლოს ღმერთმა დღა გაგიფუფუნოს 

(ტყვე). გაფუფუნდება: გაფუ- 

ფუნდი, შეილო, მეტი რაღა გინ- 

და, ამდენი შვილი, შვილიშვილე- 

ბი გყაამ (ქვეში). გაუფვუფუნ- 

დება: შენ გაუფუფუნდი და გაუ- 

ღვარძილდი დედაშენსა! (ქვეში). 

გაფვუფუნება: რაც მომრავლ- 

დება, გაფუფუნდაო, იტყვიან, გა- 
ფუფუნება ეგ არი (საკორ.). გბა- 

ფუფუნებული: ადამიანია, თუ 

საქონელია, რაც არი, გამრავლე- 

ბული, გაფუფუნებულია (ოძ.); აგ– 
რეთვე ზ. ხანდ. კარ, მეღვრ., 

საღ., ძეგ. 

გაუქავრებ-ს გაანელებს, გა–
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აგრილებს (ცხელს რასმე). გეჯა9 

გაუქავრე, თორე სუმთლათ ორთქ- 

ლათ გამოდიი მილიდან არაყი 

(წილკ.ე). გაქამრება: გაქავრე- 

ბაი ვეტყვით კიდე არყი გამოხლი 

დროი გეჯაში წყალი რო გაცხელ- 

დება და მილ ნაჭერ რასმე გაუ- 

სომთ, რო გაცივდეი (წილკ.). 

გაუქენა3ვ-ს მამლ ცხვარს, 

ჟქეჩს წაუძლოლებს ფარას; წაუძ- 

ლვება. ცხვარი რო მიჰყავთ, წინ 

ცხვარი უნდა გაუქეჩონ 

(კავთ.) არის ცხვარი ზოგიერთა, 

რო თითონ გაუქეჩავს (ზ. ხანდ.). 

გაულალანებ-ს გაუვლებს, 

გაურეცხავს. წყალში გაუღაღანე, 
ჭუჭყიანია! (ქორ.). 

გაუშმაშნი-ს გაუშლის, გაუ- 

ფანტავს. ი ფუჩეჩი რო გაუშმაშ- 

მამალი 

ზე ღორებსა, ძნელი იყო, შეგეყა- 

რა საბძელში?! (ბიწმ.). 

გაუძალლდღებ-ა 

დება. ე ოხერი, 

ცი მაქ, რო გავიფხაჭნო, გამი- 

ძალლდება (კავთ.) მუწუკი მაქ, 

მორჩენა არ ეღირსა, გამიძაღლდა 

(ძეგ.); აგრეთვე თამ. 

გაუღჭყაქუნებ-ს 

გააწნავს (სილას). მოვალ, იმითა- 

ნას გაგიჭაქუნეფ, რო მამაშენის 

ქორწილი მოგაგონო! (ქვეში). ბა- 

ყაქუნება: გაჭაქუნებას მოგცემ 
თავში, მოდი აქა! (ტყვ.); აგრეთ- 

გე კარალ. 

გაუჭერ-ს ბოლომდე გაცრის. 

ძაან არ გაუჭირო, თორე თხელი 

საცერია და სუ ქვეშ გაივარდება 

ზომე ქატოი (წილკ)ა ბგაჰ'ერა: 

გაუმიზეზ- 

ისეთი ხორ- 

გაარტყამს, 

რა გაჭერა უნდა, ისედაც აღარა- 

ფერი რჩება საცერშია (კარალ.). 

გაჭერილი: თხელ საცერში რო 

გაუჭირო, კარქი კი არ არი გა- 

ჭერილი (ტყვ-), აგრეთვე ბროწლ. 
გაუხასდღებაა გაუთამამდება, 

სიტყვას შეჰბედავს. გაუხასდი და 

უთსარი, იმ კაბას რო მე მამცემ- 

ღე, რა კარქი იქნება-მეთქი (მერ.). 

მუა, გაგიხასდება, გაგიცინეფს ღა 

ხელათ ღაგცინცლამს, რაც უნდა 

(წილკ.ე). გახასებული: პატა- 

რაა ჩემზედა, მაგრამ ძიენ გახასე- 

ბულები ვართ ერთმანეთანა (მერ.); 

აგრეთვე დ. თონ., კავთ. სალ., 

ქემ. 
გაუსევებ-ს წყალს ერთიანად 

ოთს- გადაუგდებს სხეა მხარეს. 

ჯერ გამიხევა წყალი (ბრ.). 

გაფათრაკებუ-ი გაავებუ- 

ლი, გაანჩხლებული. აღელვებულ 
ქალს ეტყვიან, გაბრაზებული, გა- 

კაპასებული რო არი, გაფათრაკე- 

ბულიაო (ქვ. ჭ-). 
გაშარლავ-ს 1. გახევს, გა- 

ფხრეწს. მოდის საღამოთი ეს გო- 

გო, გაუფარდნია კაბაი და ხელით 

უჭირამს (მერ... გაეფარდება: 

გამეფარდა და მე რა უყო! (ტყვ.). 

გაფარღული: შარვალი ორთავ 

მუხლებზე გაფარდული მაიტანა 

(წილკ.ე,. 2. მთლიანად გახსნის, 

გააღებს. რა გაგიფარდნია ე შკა- 

ფი დღა დაგიტოვებია ისე! (მერ.). 

გაფარდული: ვხედამ, კარები 

გაფარდულია, სახში კი არავინ 

არი (მერე). ვ გაფარდული 
გაფატრული გაფარდული მუ-
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ცელი რო დაუნახე, გული გადღმა- 
მივარდა (ტყვ.),) აგრეთვე კარ., 

ოძ. 

გაფაქვავ-ს 

დახარჯავს 

უანგარიშოდ 

(საჭმელ-სასმელს, 

ფულს...) შდრ. ფაქვას გაადენს. 

იმდენა ფული გაფაქვა ღა ხელში 
არაფერი უჭირავს! (ძეგ-). 

გავაქრებულ-ი გამალებუ- 

ლი, გაფაციცებული. – ოლღა დე- 
იღა, ანზორი იყო აქა?! - იყო, 

მაა, თურმე გაფაქრებული გე- 

ძეფს (წვ-). 
გაფავულა დახეული, დაგ– 

ლეჯილი (ფეხსაცმელი). 
აცვია ჭვინტიანები ეხლა გაფა- 

შულები აცვია (ატ.). 
ბაფვფაჩხარდებ-ა სიძველისა– 

გან ნაჭუჭზე შავი ლაქები გაუ– 

ჩნდება (კვერცხს). შდრ. ფაჩხატი. 

კვერცხი რო დაძველდება, გაფაჩ- 
ხსატდება ხომე (ტყვე. გაფაჩ- 

ხატებული: კარგ კვერცხსა 

კარკარი გააქს, გაფაჩხატებული 

კი დაშხეპლილია (ქვეში); აგრეთ– 

ვე. ძეგ. 
ბაფთქვინდებ-,ა გაფით- 

ქინდლებ-ა გასუქდება, გათქვირ- 

დება. კარგი ჭამა, კარგი პატივი 

და გაფთქვინდა (ძეგ). რო დაი– 

სვენა ჩხუბისგანა, შვენივრათ გა- 

ფითქინდა ქალი (მერ). გაფთ- 

ქვინებული, გაფითქინებუ- 

ლი: ისეთი ქალი მოვიყვანეთ, 

რო გაფთქვინებული! (ქორ... ეგ 
რო რამეზე დარდობდეს, ეგრე გა- 
ფითქინებული კი არ იქნება 

(მერ.); აგრეთვე ატ. 

აღარ 

გაფირფანებულ-იე 1. ძა- 

ლიან თხელი, სიფრიფანა. ერთ, 

გაფირფანებულ კაბაში ზხართ, 

შვილო, ამოცმულები და გაცივ- 

დებით, მა რა მოგივათ? (წილკ.)- 

2. გამხდარი გაფირფანებული 

ბალღები არა ყვანან, იტყვი, ჭლე- 

ქიანები არიანო! (წილკ.). აღარა- 

ფერს აჭმევთ, გაფირფანებული 

რო არის?! (%ზ. ხანდ.). 

გაფირფიტებულ-ეიე იგი- 

ვეა, რაც გაფირფანებული 

(მნიშვ. 2). აი, ამის ქალია გა- 

ფირფიტებული (ძეგ.) 
გაფიფინაკებულ-ი სუფთა, 

გაკრიალებული. თეთრ რამე დასა- 

რეცხ რო ღარეცხამენ 

გაფიფინაკებულიაო (ჩუმათ.). 

გაფვფოსრავ-ს ცულით გათ- 

ლის, გამოჩორკნის. კოჭი გაუ“ 

ფოსტია ცულით, სანამ რანდას 

გაუსვამდენ (ძეგ.). 
გაფოჩავ-ს ფოჩს, ფოთოლს 

კარქათა, 

გააცლის (ბოსტნეულს, მწვა- 

ნილს). წიწმტს გათფოჩამენ 

(ნოს.). 

გაფრანგდლებ-ა გაბრაზდება, 

გაცეცხლდება. რა იყო 

რო ეგე გაფრანგდა და გაანჩხლ- 

და?! (წილკ). გაფრანგება: ძა- 

ან გაბრაზებას გაფრანგებას ეტ- 
ყვიან (კავთე. გაფრანგებული: 

ისე ვარ გაფრანგებული, რო სა- 

ცემლად არ დაგზოგავ (დ. თონ.); 
აგრეთვე ახალშ., ზ. ხანდ., ძეგ. 

გავსიტული იგივეა, რაც 

ფსიტი. ნეტა რა კაი თმები მა- 

გასა ჰქონდა, რაში უნდა დანანე- 

იმითანა„»
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ბოდა ი გაფსიტული თმები (ქვე- 

ში). შენ გოგოსა აქ გაფსიტული 

თმა (ძეგ.); აგრეთვე ზ. ხანდ. 

გაფუჩფუნებულ-ი 1. კარ- 

გად გაფუებული, გაღვივებული 
(ცომი) გაფუჩნფუჩებული: ცომი, 

მოუკიდე თონესა! (ძეგ.). 2. იგი- 

ვეა, რაც ფუჩფუჩი. გაფუჩფუ- 
ჩებული ხელები აქ (ძეგ.). 
გაფსოველდება მარჯვე 

გახდება, გაყოჩაღდება (შდრ. 

ფხოველი). რაც დაცოლშვილდა, 
რდსე გაფხოველდა, ვეღარ იცნობ 

(ზ. ხანდ.). ეხლანდელი რძლები, 

ცალკე რო გავლენ, მაშინ გაფხო- 

ველდებიან ზომე (ტყვ.); აგრეთვე 
კარ., კავთ. 

გალფხოტილი გაბოტილი, 

გალაჯული; გაფარჩხული. რამანა 

რალას იდგა გაფხოტილი, ვეღარ 

დაჯდა? (კარალ.ე). გაფხოტილი 

ნუ დგეხარ გზაში! (ჯყვ.). ამხელა 

გაფსოტილი მაგიდა რათ მინდა 

ამ პატარა ოთახში? (კარ.). 

გაქარასინებულ-ი 

გარე სიარულს შეჩვეული, გაქსუ– 
ებული (შდრ. ქარასინა). ადამია - 

ნი რო გულისყურს აიყრის სახლ- 

ზე, დალოთაოფს, იტყვიან, გაქა- 

რასინებულიაო (კავთ.) ისე და- 

დის გაქარასინებული, რო კლდე- 

ზე გადაიჩეხება ეგა! (კავთ.). 

გაქარდება გაქარწყლდება. 

მიწას აყრიღა და იმისი თილისმა 

გაქარდებოდა (ქორ... 

გაქარქალდებ-ა თხელ ტან- 

საცმელს ჩაიცვამს, ის არა 

გარე- 

სჯო- 

ბიან, ი სიცხეში რო გაქარქალ- 

დები? (ქემ.). 
გაქაქულ-იე გაფანტული, მი- 

მობნეული. მეჯავრება გაქაქული 

რო არი ლობიოი, თუ მაშინვე არ 

და არ მოვგავე, ვერ 
დავიძინეფ (ქვ. ჭ.). 
გაქაზმლული ტარო იგივეა, 

ტარო. თხელი 

გავარჩიე 

რაც ქაჩალი 

ტარო რომელიც არი ღა ნაკლები 

მარცვლები აქ, გაქაჩლული ტა- 
როა (ატ.). 

გაქა%ჯავ-ს მაგრად გაწურავს. 

კომოიტო რო გაითუთქება, შემრე 

კარქა გაქაჯე რო წყალი არ 

შაიყვეი (წილკ). გაიქაჯზება: 

ეგე გაქაჯულა ე ხაჭო, რო ჟრინ- 
ტა შრატი აღარა აქ შარჩენილი 

(წილკა. ბაქაჯვა: მხალ რო 

გაითუთქამ ღა მაგრა გაიწურამ, 

გაქაჯვაი ვეტყვით ჩვენა (წილკ.); 
აგრეთვე დ. თონ. 

გაქერქეტინავღდღებ-ა გახ- 

მება, გამოშრება (პური) შდრ. 

ქერქეტინა. ისე გაქერქეტინავე- 
ბულა ეს პური, რო ვერც წყალი 

დაალბოფს და ვერც ვერაფერი 
(მერ.). გაქერქერინავებ“ოუ- 

ლი: გაქერქეტინავებულ პურს 

სუ ვერა ვჭამ (მერ.). 

გაქუნქუნებულ-ი კარგად 

გაღვივებული. აი, რა კარქი პური 

არი, გაქუჩქუჩებული (იკ.). 
გალალავ-ს გააბნევს გა- 

ფანტავს (მარცვლეულს). ე სი- 
მინდი ქათმებსა სუ გაულაღიათ 

(კავთ.ე). გაილალება: დაიპნევა, 

გოგო, გაიღაღება (ზერ). ბაუ-
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ლაღავს: გულს გაუღალავს 

(ცეცხლსა 

ხრეკს (გასაღვივებლად. გული 
უნდა გაუღლაღო ცეცხლსა, რო 
კარქა აინთოს (ქვეში), გალა 

ღული: გაღაღული 

არი ე ლობიოი (მეჯვრ.ე. ეხლა 

ე ლობიო არი გაღაღული და ვე- 

ნაკვერჩხალს გაჩ- 

რაცახანია 

ლღარა ვგვი (საკორ.ე; აგრეთვე 

ერედ. 
გაღვლიაყებულ ი ფარ–- 

თოდ გულამოჭრილი (კაბა). აბა, 

მაშ ის არი კარქი, ეხლა რო აქთ 

გაღვლიაჭებული კაბები? (ხერ.); 
აგრეთვე მეჯვრ. 
გალოლოვლებ-ა ღივს გამო- 

იტანს, გაღივდება რო დასველ- 

დეს, გალოღოვდება პური და აშ- 

რეთ მერე! (დის.). ალაოს რო გა– 

მოიყვან, გაღოღოვდება (ქვეში); 
აგრეთვე ბრ., გარიყ, ერთაწმ., 

ვარ., კავთ., ტანძ., ქემ., ქორ. 

გალოჭავ-ს გაგლეჯს, ზემო–- 

თა ნაწილს ერთიანად წააგლეჯს. 

ხახვი სუ გაუღოქიათ, ფოჩები მო- 

უგლეჯიათ 

ტოვიათ (კარალ.), აგრეთვე ტყვ. 
გაყვინიზლებ-ა გათამამდება, 

თავს გაუვა. რამტველსაც არას ეტ- 

ყვი, იმტველი გაყვინიზდება და 
მემრე ძნელილაა მაგის მორჯუ- 

ლება (წილკ.). რა გაყვინიზებული 

ბალღები იყავ; ქაა, ბაბალესა, მა- 

და თავები შიგ ჩაუ- 

გათ ქალაქელობისა არა იცხიათ 

რა! (წილკ.). 

გაყორლავ-ს ქვებისაგან გაწ- 

მენდს დასამუშავებელი მიწის ნა– 

კვეთს. დაბარვამდეც გავყორღლღამთ, 

დაბარვის მერეც (ზ. ხანღ.). 

გაშმშავტყავლებ-ა გახდება: 

და მზე მოეკიდება, გაშავდება. ე 

ჟუჟუნაი რასა გამ გაშავტყავე- 

ბულა (ვარე). გაშავტყავებუ- 

ლი: გაშავტყავებული ქალი იყო, 

ახლა კი ლამაზდება (ძეგ.). 

გაფვანთულ-ი გაშხლართუ–- 

ლი, გაშოტილი, აგე თერთმეტი 

საათია და ეს ისევ ლოგინშია გა- 

შანთული (ტყვ.). 
გაშანტლულ-ი გაშავებული; 

გამურული, გაჭვარტლული. ამ 
გაშანტლულ კედლებსა როდემ- 
დინ უნღა უყურო? (ძეგ.). 
გაშლილი ნახმარი, დაძვე- 

ლებული (თიხის ჭურჭელი). ყვე– 
ლის ქვევრი გაშლილი არ უნდა 
იყოი, თორე გაფუჭდება, ახალი. 

უნღა იყოი, იჭამს წაკი ი ქვევრ- 

სა, დიდხან ვერა იძლებს (ბაზ.). 

გაშსვეპ-ს გატოპავს. თქვენ- 

ში არ იციან ტახუნჯელას ზღა- 

პარი? ტახო, ტახო, ტახუნჯელა, 

გაშხვიპე და გაიარეო (ტყვ.). კა- 

ტომ გაშხვიპა წყალში (თამ.); აგ– 

რეთვე ქვეში. 
გაჩინჩრასავ-ს კუჭს აუშ- 

ლის (ცხვარს). ადრე გაზაფხულ- 

ზე რო მოსძოვს ცხვარი ბალახსა, 

გასჩინნჩრახამს (%ზ. ხანდ.. ბგა- 

ჩინჩრახვა: ცხვარმა იცის გა- 

ჩინჩრახვა (ზ. ხანდ.. გაჩინჩ- 

რახული: შინდის კურკას დავ- 

წვამდით დავფქვამდით და იმას 

ვაჭმევღდით გაჩინჩრახულს- (%ზ. 

ხანდ.).
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ბგარჩიჩლიფართ!'ავშდეაბ-ა 

გაიბნევა, გაიფანტება. მე არ მინ- 

ღოდა, რო ჩემი ქმრის წილი 

და კერძი გაჩიჩლიფართებულიყო 

(ხერ.ე) გაჩიჩლიფართავდა იმისი 

სახლი (ზერ.). 

განოღუვმდებ-ა გაფუჭდება 

(ამინდი). შდრ. ჩოღუმი. როგორ 

გაჩოღუმდა დღე, ეს ოხერი, ძაან 

ჩოღუმი ამიხღი წამოიდა (წილკ.). 

ნეტა ამაზე ძაან აღარ გაჩოღუმ- 

დეი ამინდი, თორე მოკვდება ის 

უბედური კაცი ტყეში (წილკ.). 
განსლართულ-ი გამხდარი, 

გაძვალტყავებული. გაჩხლართუ- 

ლია, მაგი ხორცი ნეტა რა გემო- 

სია? (ტყვ.). ეგრე საცოდავათ როა 

ე ბიჭი გაჩხლართული, რა უნდა 

ვქნათ? (კარალ.); აგრეთვე ტირძ., 

ქვ. ჭ. 
გაცენცავ-ს სათითაოდ გაკ- 

რეფს (ხილს). გაცენცეი ეხლავე, 
რო მერე კაი გული როცა გაუხ- 

დება, ალარ იყოს! (ვარ.). 

გაცეცქვავ-ს დაჩეჩქვავს; გა– 

ლეწავს. მთაში ასლსა თესენ, რო 

მალე მეესწროს (შვიდკვირიანია), 

ფეხით უნდა გაცეცქონ (მეჯვრ.). 
ბაციებულ-ი მოუვლელი; გა– 

პარტახებული. გაციებული მამუ- 

ლი ის არი, რო პატრონი არცა 

ბარამს, არცა თესამს, არც ყურ- 

სა გდებულობს მამულსა (ბროწლ.). 

გაციებულია ჩემი პამიდორი, ერ–- 

თი აქა ლივლივებს მეორე იქა 

(ქვეში)- 
გაცინცხარებულ-ი ძალიან 

გაბრაზებული„ გაწიწმატებული. 

ისე იყო გაცინცხარებული, რო 

ვერავინ ვერ იმაგრებდა (ზერ.). 

2აძაძლავ-ს გააფართოებს, 

გაჭიმავს ხმარებაში. 

ვირგლაი ჩემი ჟაკეტი გამაადგე- 
ბა? სუ უნდა გაძაძლო» (წილკ.)- 

გაიძაძლება: ზოგი ისეთი ნა- 

ჭერია, შეიკერამშ, 

გაიძაძღება, რო სხვისა გეგონე- 

ბა, რო ჩაიცვა (ბროწლ.). ტილო- 

სები რო არიან ფეხსაცმელები, 

გაიმაძღებიან (ატ.) გაძაძღუ- 

ლი: გაძაძღულ აღარც ჩავიცომ 

(წილკ.). 
გაძგბნარავ-ს სწრაფად გაგ- 

ლეჯს და შეჭამს ”შესანსლავს. 

ხელდახელ გაძგნარეს ერთი პური 

ბავშვებმა (კარალ.), თუ გარეთ 

დატოვე ძროხაი ამაღამა, ხელდა- 

ხელ გასძგნარამენ მგლები ((ცტყვ.); 

აგრეთვე კავთ., ძეგ. 
გაძეკილ-ი ძალიან გავსებუ–- 

ლი, გატენილი. ფქვილ ჩავყრით, 

ჩავტენით და გაშეკილი ის იქნება 

(ტირძ.). 

გაძეძვკავ-ს დალეწავს, გა- 

აფუჭებს (მაგ სეტყვა – ნათესს, 

ნარგავს). ესლაო, ისეთი სეტყვა 

მოვიდაო, ისეთიო, სუ ერთიანად 

გამეძკვაო (ოძ.). 

გაძვალებულ-ი კარგად გამ- 

ხმარი, გამაგრებული. ნეტა რაღა 

გაფენა უნდა, გაძვალებულია სი- 

მინდი (კავთ.6. ხმელი სიმინდი 

რომელიც არი, გაძვალებული ის 

არი, გინდა შარშანდელი იყოს, 

გინდა წრევანდელი (ბროწლ.). 
გაძიძავებულ ი გაოგნებუ–- 

იმსიდიდო 

ჩაიცეამ, ისე
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«ლი, თავგზადაკარგული. ადამიანს 

რო ბევრი საქმე ექნება და აღარ 

იცის რომელი ერთი გააკეთოს, 

მაშინ იტყვის, გაძიძავებული ვა- 

გამიძავებული ვარ 

ამოდენა საქმითა და არავინ არი, 

რო ხელი წამომახმაროს (კავთ.). 

გაძლომას ვჭერ მოიკი- 

ლებს ვერ გაძღება. ჩვენი კამეჩი 

„გამღომას ვერ მოიკიდეფს, რაც 

გინდა აჭამო (ლამ.). 

გაზალდავ.ს 1. გააკეთებს, 

მოაწყობს, გაჩარხავს (საქმეს...). 

მე მიყიდე, მე ჩამაცვი, ყველამ 

თავითვინ გაწალდა საქმეი-მეთქი, 

'მაგითვინა ვთქვი (ატ.). გაიფალ- 

ღავს: თითონ როგორც უნდოდა, 

“საქმე ისე წაიყვანა, გაიწალდა 

საქმეიო (ტირძ.ე). გაიზალდე- 

ბა: ესეც ასე, გაიწალდა საქმე! 

(ძეგ.). გაფალდული: ჯაქმე რო 

კარქათ ექნება ცხოვრებაში, გა- 

'წალდული აქ საქმეიო, გვითქვია 
(წვე. 2. გაზალდული განა- 

წილებული, გაანგარიშებული. ჩვე- 

ნი შაქრუა რო ჯამაგირს აიღეფს, 

უკვე გაწალდული აქ, რაში უნდა 
დახარჯოს (კავთ.. 3. გაწალ- 

ღული გამოწყობილი, გაკოხტა- 

ვებული. აუღია ფული, უყიდია 
სუ ახალი ტანისამოსი, ისე გა- 

წალდული მოდიოდა, ვეღარ იც- 
“ნობდი (ტირძ.). 

გაწზიას-ი ჩხუბი, აურზაური. 

-რა არის, არც მეზობლობა იცი და 

არც ნათესაობა გაწიასით და 

„ორახმორახით მოდიხარ (დ. თონ.). 

გაფივლებ-ა 1. გაქრება, ჩა–- 

'რო (კავთ.). 

იფერფლება (ცეცხლი). რაცა ხა- 

ნია ცეცხლი გაწივდა (ერთაწმ.). 

მიხედე, არ გაწივდე« ცეცხლი, 
ჭურჭლითვინ წყალი უნდა დავ- 
დგა ქეთლითა (იგ.); აგრეთვე გა- 
რიყ., მეჯვრ. გაზიებული: დო- 

დუაანთაც გაწიებული ფეწი უდ- 

გათ, ერთი კეწერი შეშა არ მაი- 

ძებნება იმათ კარზედა (წილკ.). 

2. გათიებული გამხდარი. ვინც 

ჯოხით ადგია ბავშვებსა, ჭაშეთო, 

გაწიებუ- 
აგრეთვე 

იმის ბავშვები უფრო 

ლები არიან (ლამ.); 

ქორ., ძეგ. 

გადლიკულ ი ძალიან გამხ- 

გაწვრილებული. ძალიან 

წვრილი რო არი ადამიანი, გვით- 

ქვია, რო გაწლიკულიაო, რამის 

კანჭეფში გადატვდესო (არად.). 
გაჭაბუპდებ-ა ეშმაკად, ქა- 

ჯად გადაიქცევა გაჭაბუკდა მე- 
ფის ცოლი, რო მეენდომებინა, 

რათაც უნდოდა, იმათ გადააქცევ- 

და ადამიანსა (მერ.) რას გაქ:ა- 

ბუკდები ხომეო, ჩემი ქმარი მეტ- 

ყვის ხომე, ღამე ძილი არ გინდა 

შენაო? (ბროწლ.). 

გაჭექავ-ს 1. ძალიან გააგ- 

სებს, გატენის. ჩემ ძმასა გეეჭექა 

ერთი კაი ხურჯინი ლდა საახალ- 

წლოთ მამიტანა (მერ.). გაიქჭე- 

ქავს: მოიცდა, არ გაიჭექა გუ- 

ლი ლობიომა (გარიყ.) ბაეჭ.'ე- 

ქება: დამიცლიან ამ მუცელსა 

და ისევ გემეჭექება წყლითა, ამ 
სიცოცხლეს სიკვდილი მირჩევნი- 

ან (მერ. გაჭექილი, გაჭე- 

ქებული: ჩემ ძროხასა 

დარი, 

ტსეთი
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გაჭექებული ჯიქანი მიაქ, რო ძლივ 

მიათრემს (მერ.). ეს თითი ჩირქი- 

თა მაქ გაჭექილი (მერ.). 2. გა- 

ყექილი, გაყ:ექებული გასი- 

ვებული, შეშუპებული. საცოდავ 
ჭექოსა ისე აქ ფეხები გაჭექილი, 
რო მაგასა დიდი ხნი სიცოცხლე 

აღარა აქ (მერ.) ამაღამ არყის 

კომპრესი უნდა გავიკეთო, თორე 

მაგრაა ფეხი გაჭექებული (კავთ.). 
გაჭიუხულ-ი ძალ-ღონის 

მოკრეფით დაძაგრული. ამ ჩვენ 

დურმსა მოუკიდნია ერთი გოდო- 

რი, მოდის გაჭიფხული (მერ.). 

ისეთი ვარ, ვყვირივარ გაჭიფხუ- 

ლი, „სიჩუმე“, 

მაგრამ საქმეში ხარ, ვინ გიგ- 

დეფს ყურსა? (მერ.). 

გაყიქჭლებ-ა ზრდას დაისრუ- 

ლებს, გახევდება, დაბერდება (ბა–- 

ლახი). რახან გაჭიქჭდება ხაქიმა- 

ჭიჭაი, საქმელათ აღარ ვარგა და 

იმითვინ თუ უკვდებოდა ქალსა 

გული (საღ). გაჭიჭებული: 

გაჭიჭებულს იტყვიან, ,რო გახევ- 
დება მწვანილი, ბალახი (არად.). 

გაჭნაკულ-ი მეტისმეტალ 

გამხდარი. ერთი გაჭნაკული ძრო- 

„სიჩუმე“-მეთქი, 

ზალა იყავთ, სხვა სავანი არსაითა 

აქთ (წილკ.). ი ღიდი გოგო ეხლა 
გაჭნაკულია, პატარა ეგეთი სუ- 

ქანი იყო, ლღაბუას,„ მშვენიერი 

(წილკ.). 
გახეშავ-ს' კარგად მოარგებს, 

გაჭედავს, გაამაგრებს სოლებით. 

შაიდებენ ურმის თვალში ღერძსა 

და ასწორებენ, მერე თუ ლაღეთ 

9. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

არი, გახეშაშენ (ოძ.. კარქა კი 

გავზხეშე ეს ოხერა ცული ტარი და 

რაღა ჭირმა დააფოლა (წილკ.). 

გაიხეშება: რო მოლაღდება, 

მობოშდება ურმის გოგორაი, იმას 

ისევ ხისას ჩაურჭობენ ღერძშია 

ღა გაიხეშება (ხც.) აგრეთვე 

ზერ., კაპრ., ძეგ. 

გახვევლებულ-ი გამრავლე- 

ბული, გაძლიერებული. ორბელი- 

ანი წინათ ისე იყო გახვევლე– 

ბული რომა! (ტანძ.). 

გასიასდებ-ა 1. გახანგრ- 

ძლივდება, გაჭიანურდება საქმე 

რო გაჭიანურდება და აღარ ეშვე- 

ლება იმაი გათავება, გახიახდაო, 

იტყვიან (წილკ.ე, გასიახებუ- 

ლი: თედულაი სახლი საქმეც ისე 

კაცო, ვერა და 
ველარ მაათავა იმანაცა (წილკ.)-. 

2. გახიახება გამჟღაგნება, გახ– 

მაურება რაიმე ამბისა. 

ეგე გახიახებაი, 

არავის უთხრა-მეთქი (კავთ.). შენ- 

გახიახებულია, 

რა იყო 

ხო გითხარი, 

თან არაფერი საიდუმლოს თქმა 

არ შეიძლება, გახიახება იცი 

(დ. თონ.); აგრეთვე ოძ. 

გასიღულ ი ჯიუტი, თავის- 

ნათქვამი. მეტიმეტი გახიდული 

კაცია ჩემი მძახალი, თუ თქვა 

რამეი, აღარ გადათქვამს თავი 

სიტყვასა (კავთ.). 

გასიპავ-ს 1. სახვეწით გა- 

ასუფთავებს, გახვეწს (ძაფს). 

ნართს გავხიპამდით წინდის ჩხი- 

რით, სახიპით (კავთ.) 2. გაგ-“ 

ლესს, გაგოზავს. ჩვენ ნივრით
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გავხიპამდით ხომე თიხის ჭ.ურ- 

ჭეელსა (ძეგ.). გახიპვა: კეცს არ 

უნდა გახიპვა (ძეგ.). 

გასოპრებულ-ი 

გაუხეშებული (საგურ.). 

გასორგნი-ს ყველაფერს გა- 

მოუთავებს, გამოულევს. მოვა სი- 

ძეებითა, გახიწნის გახორგნის 

ღა წავა (კარალ.). 

გახორხლილ ი კანზე გამო– 

ყრილი, მოდებული (ნასიცხი, მუ–- 

წუკები..). სუ მუწუკითა აქ გა- 

ხორხლილი იმი ბალღ ფეხები 

(წილკ.) ერთავათ მუნით იყვნენ 

გახორხლილები, მაგათა ხმა ამე- 

ეღებათ? (ქვეში). 
გასრესილ.-ი LI. ზედაპირგა– 

დაცვეთილი, გაქუცული (ქსოვი- 
ლი). გახრესილი პალტო აცვია 

(კავთ.). 2. ღარიბი, ხელმოკლე 

ადამიანი–ი ძალიან გახრესილები 

არიან საწყლები (კავთ.). 

გახუსავ-ს, გახუჭჯნავ-ს 1. 

გადაპარსავს, გადაკრეჭს. როგორ 

უშნოთ გაუხუზია ი ბავშვი! (ქვ. 

ჭე). ბგახუზული, გახუჭჯზნუ- 

ლი: შენც იმისავით გახუზული 

უნდა ქქონდეს თმაი, რო ჭკუა ის- 

წავლო (კავთ.). 2. სულ გაკრეფს, 
არაფერს დატოვებს (ხეზე). გე- 

რისთაობის ხალხი ჩავლენ, გა- 

ხუზნამენ ჩვენ ვენახეფსა და შჭა- 

მენ (მერ). გახუზული, გა- 

ხუსნული: ჩავედი ბაგეფში ღა 

ჩემი ატმები სუ გახუზული დამ- 

ზვდა (მერ.). ისე ესხა ლენკროტ- 

სა, ტოტები ენტვრეოდა, მივედი 

გამხმარი, 

დღესა ღა რასა ვხედამ, სუთლათ 

გახუზნულია (მერ.). 

გაჯნვადაებულ.ი გათელილი, 

გაქელილი. მაშ ესე უნდა, რო გა-. 

ჯადაებულია ჩემი ბალი და სუ- 

ყველა ფეხითა ჰლახამს? (ზერ.). 

გაჯენლრავ-ს მჭიდროდ ჩა–- 

აწყობს, გატენის. კალათა ხო გე- 

ეჯენდრა. კალთითაც ბალახი წე- 

მეელო ლღორებითვინა (წილკ.)- 

გაჯენდვრა: გაჯენდვრა იმასა. 

იქვიან, სიტყვაზედა, ბზიი მეშოკ- 

სა, ანდა პური მეშოკსა მაგრა, კე– 

ტით რო გაიტენამენ (წილკ.). ბა– 

ჯენდრილი: ერთი კაი გაჯენ- 

დრილი მეშოკი მერგო ქერი. 

(წილკ.). 
გაჯინჯიხებულ-ე გაცხე– 

ლებული (წყალი). შდრ. ჯინჯიხი.. 

მომზადებულია ასადუღრათა და 

არც ადუღებულია წყალი, ვიტ-. 
ყვით, გაჯინჯიხებულიაო (ოძ.). 

გაბორჯოლდება იგივეა, 

რაც გაიჯორჯება. კარები 

რო ალარ იხურება ხომე, როგორ 

გაჯორჯოლდაო, იტყვიან (ატ). 

აჯღლაბანდება გართუ- 

ლება (საქმისა. გაჯლლაბანდება 

არი გართულება, აწეწა საქმისა 

(დ. თონ.). 

გელიგლეჯია ვისაც ტანსა-. 

ცმელი მალე უცვდება დტანსაც- 
მელს რო ხევს, გელიგლეჯია ხა- 

რო, ვეტყვით არაფერი შენ არ: 

გიძლეფსო (ხაშ.). 

ბელმა ციგა. ისეთი გელმა 

მქონდა, რო დავცურდებოდი, ბუ; 

ცეცხლეფსა ვრიდა: (ბიწმ.).
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გელმაობ-ს ციგაობს,„ სუ 

ფესშიშვლები ვგელმაობდით, მაგ- 

რამ თითიც არ წამომტკივნია, 

(ბიწმ.). 

გემოწმინლა კარგი გემოსი, 

გემრიელი (საჭმელი, ხილი...). 

გემოწმინდასა გემრიელ საჭმელზე 

იტყვიან, კარქა როა შეგემებული 

(ქემ-); აგრეთვე ვარ., დ. თონ. 

გერსლ. ი, გმრს”-ი 1. გინგ- 

ლი, ბუსუსი. სუ არ შამეწონა ეგ 

ქალი, გერსლითა აქ სახე სამსეი 

(მერ.), რა გირსლი აგიშევია, ბი- 

ჭო, გცივა? (ზერ). 2. ბუსუსი 

(სოგ ხილსა და ბალახზე). ატამს 

რო გადღავაცლით 

კომშსა, ის არი გერსლი 

გინგლსა ან 

(ზერ.). 

ჩვენი ატამია ეგრე, მწიფს, ყვი- 

თელია და ზეიდღანა გირსლი აქ 

(ატე. ბერსლიანი: დაკლამს 

გერსლიან წიწილასა და შქჭამს, 

არც ცოდო იცის, არც ბრალი 

(მერ.). გერსლიანი ფოთოლი აქ 

წყლი პიტნასა (ბროწლ.); აგრეთ- 

ვე ზერ. 

გენო! გიჩნო. შეძახილი სა- 

ქონლის გასაგდებად ხარს რო 

გააგდებენ, ძროხასა, „ჰო, გეჩო!“– 

ეტყვიან (ბროწლ.), ხბოს ვეტ- 

ყვით, გიჩოო (ძეგ.). 

გეჯერ-ი ჯაგარი ღორ რო 

აქ კისერზე ბანალი, გეჯერი იმა- 

სა იქვიან (ატ.). გუშინაც დადღიო- 

და ერთი მეწვრილმანეი, კითხუ- 

ლობდა, გეჯერი ვისა გაქთო (ქვ. 
ჭ.); აგრეთევ ოძ., საკორ. 

გეპჯბერა სქელი, უხეში, ჯაგა–- 

რა (თმა). ისეთი გეჯერა თმა აქ, 

რომ. ვერც აქეთ გადაუვარცხნი, 

ვერც იქითა (ბროწლ.); აგრეთვე 
ატ. 

გვამ-ი 1. მუცელი, შიგნეული. 

გვამი; შიგნიდან რო არი გულ- 

ღვიძლი, ჯიგარი, იმასა ჰქვიან 

(კავთ.) ით წყეული კიბო 
გასჩენია და შიგნიდან უმუშავია, 

გვამში 

რო გამააჩნდა, მოკლა კიდეცა ქა–- 

ლი (ბროწლ). 

გვამშია და რა 

კი არ ჩადიოდა 

უნდა ჩაეყლაპა 

(ხოვ.). 2. ჭურჭლის მუცელი. სა- 

ხარში ქოთანი რო არი, დიდი 

გვამი ააქ იმასა, ღიდი მუცელი 

(ატ.). 

გვამგაღგმუ'ლ:-ი დიდი, ფარ- 

თომუცლიანი (ჭურჭელი) მუც- 
ლიანი ჭურჭელი რო იქნება, გა- 

მობერილი, იმას ვეტყვით გვამ- 

გადგმულსა (ბროწლ.). დიდი მუ- 

ცელი რო აქ, ქილაა, გოზაურია, 

გვამგადგმულიაო, იმაზე ვიტყვით 

(ატ.. 
გვმარ-ი ჭიის ჩანასახი, რომე- 

ლიც ცხოვრობს ცხოველთა კუნ- 

თებში; ფეტველა. ლორ რო დავ- 

კლამთ და მარცვლებივით აყრია 

ხორცსა, გვარი ის არი (ბროწლ.). 

გვარიანი: მეტი წილი ღორი 

გამოდის გვარიანი (ატ.). გვარი- 

ანი თუ გამოგვადგა ლღორი, იმი 

ხორცსა რალა გვაჭმევს (კავთ.). 

გვაჩა დაბალი ტანისა, უშნო 

(ადამიანი). წაყეი, გვაჩას წაყეი, 

გათხოვდი ოღონცა (ხაშ.). 

გველის ლობეში გაძვრე- 

ბა (გბქელის ლობეს გაარ- 

ღვევს) ყოველ ღონეს იხმარს,
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ყეელანაირად ეცდება. გველი ღო- 
ბეი გავარღვევ და იმაი კი გამუა- 

შვებინეფ (წილკ.). ნეტაი შენცა, 
მაგითანა შვილითვინ არც გველი 

და არც ყურ 
მუუგდეფ (წილკ.), აგრეთვე ატ. 
გველი ჟშეუწვა დაუშავა, აწ- 

ყენინა რამე. ნეტა რა გველი შეუ- 

წვი, რო ეგრე ჯიგარი აიყარა და 

ფინთი თვალით მიყურეფს! (კავთ.). 

გვერლებს (ფერლებს)ა 

'ააიხვევს ბევრს ჭამს (შეჭამს), 

კარგად ძღება (გაძღება). შენ აქა 

ტლიკინებ და, გონი, შენი ძროხა 

ფერდებს იხვევს (ქვეში). მაჭაშეთ, 
გონი, ფერდები ავიხვიე! (კარ.). 

გვერდები აე ახვეული: 

აიღე, ჭამე! არ გინდა, რა, გონი, 

შენცა გვერდები გაქ ახვეული ნა- 
ირ-ნაირი საჭმელებითა (მერ.). 

გვერდებში გაქვანავს 

რას არგებს, რაში შეეფარება. შენ 

თუ ქამე, გვერდებში 
გამჟვანამს (%ზ. ხანდ.), აგრეთვე 

კავთ. 

გბპი”რ-ი ლობიოს დაბეგვის 

შემდეგ დარჩენილი ნაფშხვენები. 

გვიდრი -- ლობიოს დაბეგვის მე- 

რე დარჩენილი ფოთლები და პჰარ- 

კები ერთად არეული; გვიდრი და 

ბრელო ერთია (ქორ.). 

გსაალაბ-ი გზის პირი. არ- 

ჩილას კარქ ადგილას უდგია სახ- 

ლი, ზედ გხაალაგზედა (ბროწლ.). 

გზაალაგზე ცხოვროფს, როგორც 

ჩვენა ვცხოვროფთ გზის პირზე 

(ატ.). 

ბგბზაბრუნლ ი იტყვიან სააქა– 

ღობეში გავძვრები 

გონი, მე 

ჩვენცა ცოცხლები, გზა“ 
ბრუნდს მივდივართ, ისი გზამარ- 

თალს არის (ჩუმათ.). 

გსათუხველრ-ი რასაც გზა 

არ უდგება; მიუვალი, მიუდგომე– 

ლი. გზათუხვედრი ის არი, რო 

არც აქეთა აქ გზაი, არც იქითა; 

ოზე. 

გზათუხვედრ ალაგზე არავის უნ- 

აშენებ ი (ბროწლ.). 

იტყვიან ხომე, 

დღა სახლი 

ჩვენ სოფელზე 
გზათუხვედრიაო (ატ.). 

გბზაპაშ-ი გაკაფული გზა (სა- 

ურმე, სამანქანო, რო გაკაფამ 

ტყესა გზათა,დ გზაკაფი ის არი. 

გზაკაფზე ურემმა უნდა გაიაროს, 

ბილიკი საცალფეხოა (ჩუმათ.). 

ბილიკი სხვა რამეა, გზაკაფი სხვა 

არი, მანქანაც გაივლის, სხვა რა- 

შეცა (ჩუმათ.). 

გსამართალეიე იტყვიან საი- 

ქიოზე. ჩვენა გტცოცხლები გზა- 

ბრუნდს მივდივართ, ისი გზამარ- 

თალს არის (ხაშ.). 

ბზას გაუთავასებს გა- 

ქიოზე. ჩვენ, ცოცხლები, გზა– 

გაგითავაზა (თამ.). გზა გაუთავა- 

ზა და დატრიალდა (კავთ.). 

გიგა ლობირ ლობიოს ჯი- 

ში ერთგვარი. გიგა ლობიო თეთ- 

რია დღა ჭრელია, კავიანია, დიდი· 

მარცვალი აქ (საკორ.);, აგრეთგე 

ახალშ. 

გილანა ჰიტრი კიტრის ჯი- 

ში ერთგვარი; იზრდება გრძელი 

და სწორი. შუშა კიტრი უფრო 

პატარაა, გილანასს კი ვეტყვით, 

როცა დიღია და მწვანე, კარქი 

(ატ.), აგრეთვე ბროწლ.
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გილვან-ი იგივეა, რაც გი- 

ლანა კიტრი. გილვანი მუხ- 

რანული კიტრია, მწვანე, გრძე- 

ლი; გემრიელი კიტრია (სამთ.). 
გირბალ-ი თონის ქვევრის 

და მისთ. ფარფლი. გირგალი თო- 

ნის, ქვევრის რკალი რო არი, 

ნაპირი, იმასა ჰქვია (ქემ.). 

გირი ხარ ლა გირანა 

საბავშვო თამაში ერთგვარი. ერ- 

თი მოთამაშე იკუზება, დანარჩე- 

ნები სათითაოდ ახტებიან, ზურგ- 

ზე ქუდებს აწყობენ და იძახიან: 

»გირი ხარ და გირანა“, ქუდებს 

ისევ გადახტომით იღებენ, ვისაც 

დაუვარდება, ის იკუზება და თა- 

მაში იწყება თავიდან (ხც.); აგ- 

რეთვე ტყვ. 
ბირს--ი იხ გერსლი. 

გინო! იხ. გეჩო! 

გლარძამ-ს კბილებით გლეჯს, 

ძლივს ღეჭავს (უმ ან მაგარ, ძარ– 

ლვიან ხორცს). თმისაზრდელა ის 

არი, რო გლარძამ და ვეღარ იღე- 

ჭება, თმებივით რო იშლება სათი- 

თაულოთა (ქვეში); აგრეთვე ატ. 
გლარX%-ი, ბლერ#%-ი 1. დაგ- 

რეხილი, მრუდე, როკიანი (სხე, 

ფიცარი..). ისეთი შეშა მოუტა- 

სუ გლარჯები (ნოს.). ე 

გლერჯი შეშები რო მიაყარე, ბავ– 

შვი მაგის დამჭრელია? (ალი). 

2 უფორმო, “ უსწორმასწორო 

(ქვა). ბრუდე ქვა როა, აჩხაბაჩ- 

ხაი, არც კედელზე დაიდება, არ- 

ცა, გლარჯ» ქვას იმას ვეძახით 

(ატ.)- 3. ცუდი, ძნელად მოსახარ– 

ში, შარლვებიანი ზხორცი. ხორცსა 

ნია, 

ძარღვები რო აქ, რო ვერა შჭიაამ, 

გლარჯიაო, ვიტყვით (ატ.); აგ– 
რეთვე. ქემ. 
გლაჯაგლუჯბს აუყენებს 

(გლაბაგლუჯი “ულგასზ) ხმა- 

ურით 'და!გლეჯს (მცენარეულს)- 
ადამიანი რო მიადგება და გაი- 

გლეჯამს ერთიანათა, -გლაჯაგლუ–- 

ჯი აუყენო ბალახსა (წილკ.). 

ეგრე ძოვს ლღინქროლასა ჩვენი 

ცხენი, რო სუ გლაჯაგლუჯი უდ- 
გაი (წილკ.). 

გლეჭბავ-ს 1. გლეჯით, ძირი- 

თხრის (მცენარე– 

ულს). კალო რო მორჩება, ლო- 

ანად იღებს, 

ბიოებსა გლეჯამენ, ბეგვამე§, ანია– 

ვებენ (კავთ.. საგლეჯბი: ჩვენ- 

ში არა აქვთ ქერები საგლეჯი, 

სცელამენ (იკ.); აგრეთვე ბროწლ. 
2. გლეჯბილე ჩამოშვავებული 

ადგილი. გლეჯილებზე ვიყავი 

(ზერ.). 

გლიმ-ი კრინტი. ხმა, გლიმი 

არ ამაულია, ეგრე გარკინავებუ- 

ლი იდგა (ქვ. ჭ.). 
გლოვჭ-ი, ბლუვ-ი ერთგვარი 

სახის შალაშინი. 

ღია, სალაშინი, 

გლოვი იარა- 

რგვლათ უნდა 
აიღოს (ქემ.), მეცა მქონდა ლავ–- 

გარდი დღა გლოვათ გადავაკეთე. 
გლოვი ერთკბილიანია (ზ. ხანდ.). 

გლუვი კუთხეს იღეფს (ტყვ.); აგ– 
რეთვე დად. .. , 

გბგოუყურო, დიდგულა. გლუ- 

გულიანი ხეა, ანწლივით 

იცის მოსხმაი მაღლა, იმითი სა- 

თოფელას (ჩუმათ.)- 

ყურო 

აკეთებენ
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გლუყურო ხე არი, დიდგულასაც 
ეძახიან (ხაშ.). 

გნას-ი ძალ-ღონე, 

გნასი გამამელია, ქაა, ამოდენა 

ასვლა -ჩამოსვლითა 

ლაშია (წილკ.ე), რო მძიელ შია, 

გნასი გაუწყდება, მაშინ ღანღა- 

ლებს კაცი (ერედ.); აგრეთვე ძეგ. 
გნასგამოცლილ-ი ძალღო- 

ნეგამოლეული, ქანცგაწყვეტილი. 
სამკალში რუა კაცი, ეგეთი გნას- 

გამოცლილი მუა ხომე შინა, რო 

პური ჭამი თავი აღარა აქ (წილკ.). 

გობრა ვაშლი ვაშლის ჯი- 

ში ერთგვარი. დიდი წითელი ვაშ- 

ლია, ძიენ დიდია და გოგრა ვაშლს 

იმიტომ ვეძახით (ზერ.). 

გოღორყურა სასიმინდე. ძა- 

რეფ რო დასწნამდენ სიმინდი ჩა- 

საყრელათა, ის იყო გოდორყურაი 

(ბროწლ.. 

გომბორო 1. დიდი ტანისა, 

მსუქანი რომელიც დიდი ადამია- 

ნი არი, ტანიანი, სუქანი, ის არი 

გომბოროი. აღამიანზეც არი ეგა, 

საქონელზეცა (ბროწლ.). 2. უფხო 

პურის ჯიში ერთგვარი (ტანძ.). 

გომინXჯ-ი 1. მოგრძო მრგვა- 

ლი მჭადი, ჩვეულებრივ, ღადარ- 

ში გამომცხვარი. გომინჯსა ვეტ- 

ყვით ჭადსა, 
გრძელ-გრძელეფ 
ზსოვკაშია, დავაგორგოლავეფ (ატ.). 

2. უშნო, დაბალი, სქელი ადამია–- 

ნი. დიდი თავი რო ექნება, პატა- 

არაქათი. 

ი ვენახტია- 

უღვიარი არი ისა, 

შევსხამ დუ- 

რა ფეხები, გომინჯ ვეძახით მაგა- 

სა (ატ.). 

გონიაბურ-ი, გონიობურ-ი 

დურგლის იარაღი – მახვილკუთ- 

ზიანი გონიო. გონიაბური იარა- 

ღია, დურგლისა არი, სამკუთხე- 

ღია, დაადეფ ღა გადაჭრი (ატ.). 
გონიობური სასაზავი,ა ტცერათ 

ვმუშაოფ იმითა (ატ.). 

გორგომიყელა 1. კაკლის 

მთლიანი გულისაგან გაკეთებუ- 

ლი ჩურჩხელა. კაკალ რო დავამ- 

ტვრევთ, თელ-თელ ლებნეფ ავარ- 
ჩევთ და ავასხამთ ბამბი ძაფზედა, 
მერე იმაი ამუავლეფ თათარაშია 

და გამუა გორგომიჭელა (წილკ.): 
აგრეთვე ახალშ., ბროწლ., დის., 

მერ., ოძ., საკორ, ტყვ., ქვეში. 

2. ენძელას ძირი. ენძელას რო 

რგვალი აქ ძირშია, ის არი გორ- 

გომიჭელა (დის.). 

გორღდეუი ყველის დიღი 

გუნდა, დიდი კვერეული. გორდა- 

ზე რო ყველს ამააყენებენ, ის არი 

გორდეული, დიდი კვერეული გა- 
მოდის (ერედ.). გორდეული ოსებ- 

მა იციან, დიდ ყველ ამააყენებენ 

ზომე (ქემ.). 

გორხალა, გორხალო მკვა- 

ხე, მოუსვლელი ისეთი 

მოუკრეფიაო, გორხალოიო, რო 

(ქვ. ჭ.)- 
მსხალი არი, მაგრამა 

არ გამიგონია 

ხილი. 

არ არი მოსული ჯერა 

გორხალა 

გორხალა 

(ტყვ.) მწვანე ტყემალი ჰქონდა, 
სუ გორხალოი (ვარ.). 

გორხანა 1. იგივეა, 

გორხალა. სუთლათ რო მოუ- 

მბალი 

რაც 

სვლელია, სიმწიფისა რო არაფე- 

რი ეტყობა გორხანაი ის არი
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(ატ.). 2. სასაფლაო. სასაფლაო- 

საც ეძახიან გორხსანასა (მეჯვრ.). 

გორXჯალა, გორჯალო 

დიდი, მსხვილი რამე. რაც დი- 

დია, ყველაფერზე იტყვიან გორ- 
ჯალოსა (ერთაწმ.. სხვილები 

რაც არი პამიდორი, ნუ მოკრე- 

ფამ, იყვეს გორჯალეებ (კა- 
რალ.). სუ გორჯალო ქვით არი 

აშენებული, დუზანი არ ჩამიყო- 

“-ლებია (ზ. ხანდ.). 

გოსიო 1. მოტიტვლებული, 

უბალახო ადგილი. რო გაგირეკია 

მაგ გოსიოშიიდ რა უნდა ჭამოს 

მანდა საქონელმა?! (ხაშ.). 2. მოუ–- 

სვლელი, მკვახე (ხილი). გოსიოა 

'მოუსვლელი ხილი, ვაშლი, მსხა- 

ლი (ჩუმათ.). 

გოყალა თევზი 

-გოჭალა წვრილი თევზია, მუქი 

რუხია, წაშავოა, პატარ-პატარა 

წინწკლები აქ, არაგვში ბევრია 

(საგურ.). გოჭალა გველივით არი 

'დაჭრელებული (ძეგ.). 
გოყიწელა ხვართქლა. გო- 

ჭიწელა – ბალახია მიწაზე გართ- 

ხმული, სიმინღში იცის, გოჭეფს, 

ღორეფს აჭმევენ (ხც). მხალში 

ურევთ ხომე ბებრიჭიპასაცა და 

ერთგვარი. 

გოჭიწელასაცა (ხც.6, აგრეთვე 
სურ., ხაშ. 

გოხავ-ს ერთიანად კრეფს 

(მკვახე ხილს). ე მკვახე ჭერამს 

რო გოხამენ ბავშვები, ვერა ხე- 

დამ? (ტყვ.). 
გოსა მსხალი მსხლის ჯიში 

ერთგვარი. გოხა სხალი ყელიანი 

სხალია, სხვილი სხალი, წვანეი, 

სქელი კანი აქ, მაგარი, რო დააწ- 

ყობენ მერე წვნიანი ხდება, 

რბილდება, ყვითლღება და გემოც 
მაშინ მიეცემა (ერედ.) აგრეთვე 

ვარ., თამ., ტყე., ქემ., ქორ. 

გოსიან-ი ხრიოკი, მოუსავ– 

ლიანი ადგილი. არც 

არცა, ხრიოკი ადგილია, ის არი 

გოხიანი ადგილი (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე კავთ. 
გბგრდლემ-ი I. 

ყაშირი და გრდემები რო გადმო- 

ბარო, მერე სხვა საქმე გამოგიჩ- 

დება (კარალ.. 2. ქვიტკირის 

სახლის შიგნით შემოვლებული 

დამატებითი დაბალი კედელი. 

გრდემი პადვალს აქ გარშემო შე- 

მორტყმული შიგნიდანა ქვისა ან 

ცემენტის სკამის სიმალლითა, 

რო დააწყო რამე ზედა; კედლის 

სიმაგრეა (ატ.). 3. საწნახლის წი–- 

ნა კედელი. გრდემში გაღმოდიო- 

და ღარები ქვევრში ღვინის ჩა-. 

სასვლელათ (ძეგ.)- 
გრილაობ-ს გასაგრილებლად 

ბანაობს. ვინც ბანაობა არ იცოდა 

ხომე, ისინი ჩადიოდენ წყალში 

და ისე გრილაობდენ ხომე (კავთ.). 

ბრძელი ქვეყანა საიქიო. 

გრძელ ქეეყანაში წასულების შე- 

სანდობარი იყვეს (კავთ.). 

გბრძელკუნწა ვაშლის ჯიში 

ერთგვარი. გრძელკუნწა გრძელი 

ვაშლია, სინაფს წააგავს, მოყვი- 

თალოა, მოშავო-მომწვანო წინ- 

წკლები აქვს, მოტკბოა, ზამთრი- 

აგრეთვე 

ბალახია, 

ბეგი, გორაკი. ი 

თვინ ინახება (კავთ.); 

ბროწლ.
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გრჯოლეს: არა (არაფე- 

რი) გრჯოდეს რა არ გაამხი– 

ლო, არსად წამოგცდეს. რო გვინ- 

დღა, რო არავინ გაიგოს, ვეტყვით, 

თუ ღმერთი გწამს, არა გრჯოდეს 

რაო (ბროწლ.). 

არაფერი 

მიხვდება, იმას უთქვიაო (კავთ.); 

აგრეთვე ერედ,, ძეგ. 
გუბელა გუბეს წყალი. ე რა, 

გუბელა ხო არ ამაამსე, რისი გე- 

მო აქ ამასა? (ხც.). 

გუგულის ნარწყევი მცე- 

ნარეულსე აბლაბუდას თხელი 

გარსივით გაბმული ქსელი. გუ- 

გულის ნარწყევები იყო და ისიც 

არ მოუმტვრევია ნამყენებითვიზნა? 

(ტყვ. ეხლა რო წამლამენ, გუ- 
გულის ნარწყევები აღარ მინახამს 

(კარ.). 
გუღდღრუცა მსუქანი, ჩამრგვა- 

ლებული (ჩვეულებრივ, ბავშვი). 
სუქანი ბავშვი როა დღა დაძუნძ- 

რუხებს ისე, იმას ეტყვიან გუდ- 
რუცასაცა, ძუნძრუხასაცა (ერედ.). 

გუთნეულის გაშლა ამბო- 

ბენ მანძილის საზომად. რო გა- 

მაიტანენ და ღვედ- 
იარახსა, გაიშ- 

ლება, იმოტოლა ალაგს გუთნეუ- 

ლის გაშლას ეტყვიან (კავთ.). რა 

დიდი გზაც შენა გაქ გასავლელი, 
ერთი გუთნეულის გაშლაა, მეტი 

ხო არა! (კავთ.). 

გუთნის ქვაბი სპილენძის 

ღიღი ქვაბი. გუთნის ქვაბი სპი- 

ლენძის მოზრდილი ქვაბია; გუთ- 

ნის ქვაბში მოხარშული შაჭამადი 

მარგოსთან კი 

გრჯოდეს რაი, თორე 

გაშლიან 

რამოტოლაზეც 

უნდა ეყოს გუთნის დედას და მეხ- 

რეებს (დ. თონ.). 

გულაბეზარ-ი ფიცხი, ანჩხ- 

ლი, ავი, მაან ბრაზიანი როა, ერთი 

ბეწო რამეზე სუ ალივით რო აინ- 

თება, ე მაგასა იქვია გულაბეზა- 

რი (იგ). ოღონც 

ნუ შაიხვდება და სილამაზეს სუ 

არა ვჩივი (იგ.), აგრეთვე ძეგ. 

გულარეულ.ი გულფიცხი; 

ეულმოსული გულამღვრეული. 
გულარეული არი, რო ბრაზდება, 

გული რო მოუვა ცოტა რამეზედა- 

(ატ.) ისეთი გულარეული ვაარ 

დღეს,ი რო ნუ მელაპარაკები! 

(კარ.);; აგრეთვე ბროწლ. 

გულასპ-ი,ი გულასპიდ-ი 

ფიცხი, ავი. გულასპიტი ის არი, 

რომელიც ჩქარა ბრაზდება (ჩუ- 

მათ.) ჩვენი ნათელაა გულასპი, 

სპიჩკასეეფ არი (ხაშ.). 

გულატრიალებულ-ი ძა- 

ლიან გაბრაზებული, გულმოსული. 

მაგათ უჩხუბიათ და ესეც გულ- 

ატრიალებული დამხვდა (კარალ.). 

გულაღმა გდღია (ყრია) 

უყურადღებოდ არის მიტოვებუ- 

ლი, მოუვლელია. ლობიო არა მა- 

ქო და მაგათი მამულები გულაღმა» 

ყრია, მოუარონ და ექნებათ (ტყე.)- 

ჩემი ვენახი გულალმა გდია დ» 

მე კი აქა ვქაქანებ (კარ.). 

გულაჩსრეპილ-ი გულაყრი- 

ლი, გულაცრუებული. აი ეხლა რო. 

ქალაქში ვაპირეფ წასვლასა, გულ– 

აჩხრეკილი ვარ, გულ ვეღარაფერ 
უდეფ (კავთ.) ჩვენმა პატარძალ– 

მა სახლს გული ვერ დაჰყარა, 

გულაბეზარი
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გულაჩხრეკილია (ძეგ) აგრეთვე 
ბროწლ. 

გულგატკვლეცილ-ი გულ- 

გახეთქილი. რო გაუგია, ეველი- 

ნას გული წასვლიაო, მოვარდნი- 

ლა ე ვახტანგი გულგატკვლეცი- 
ლი (მერ.). 

გულგასეთქილ-ი ზედმეტად 

გაღვივებული, დამჟავებული (ცო– 
მი). ცომი ძაან შემჟავებულია, 

გულგახეთქილი, ძიენ გაღვივებუ- 
ლი (ატ.). 
გულგეჯერა მკერდბალნია– 

ნი (მამაკაცი). ჩვენი გვარი კაცები 

სუ გულგეჯერეები არიან (წილკ.). 
გულდაამინებულ-ი გულ- 

დამშვიდებული, გულდაწყნარებუ– 
ლი. ჯერ გავთოხნოთ ლდა მერე 

უფრო გულდაამინებული წახვალ 
ქორწილში (კარალ.. 

გულდამყავრებულ-ი გულ- 

დამშვიდებული „ დაწყნარებული. 

გულ რო დაიშოშმინეფ და აღა- 

რაფრი ჯავრი გაქ, გულდამყავ- 
რებულს ვეტყოდით მაგასა წინა- 

თი (ატ.). გულდამყავრებული რა- 
ტო არ იქნება, ყველანი შინა ჰყავ 

მოგროვილი ღა არი ბედნიერათა 

(ბროწლ.); აგრეთვე დის. 
გულდამყარებულ-ი გულ- 

მოდგინე, ბეჯითი. როგო პატარა 

გოგოა და ძიენ გულდამყარებული 

მუშაობა იცის (ბროწლ.). ი ღა- 

ლოცვილმა ორი დლე იმუშავა 

ჩვენთანა, ისე გულდამყარებული 

თავი სახლ თითქო მუშაობდა, 

აკეთებსო (იგ.). 

გულდამყრობილ ი დაღო– 

ნებული, დაღარდიანებული. და- 

ღონებული, დაფიქრებული რო 

არი ადამიანი, იმას ეტყვიან გულ- 

დამყრობილსა (მეჯვრ.); აგრეთვე 

ატ. 

გულღაცემული ზეღმეტი. 

საფქვავის მიზეზით გაჩერებული 

წისქვილი. ხვიმირიდან კრიჭაში. 

ბევრი საფქვავი რო ჩამოვა და 

ვეღარ ასწრეფს დაფქვასა, ბორ- 

ბალს ძალა დაადგება და ქვას ვე- 

ღარა ძრამს, გულდაცემულია წის- 
ქვილი (ბროწლ.). 
გულღასელებულ-ი გულ- 

დამშვიდებული. გულდახელებული 
დავბრუნდი უკან (ახალშ.). 

გულერძ-ი გამხმარი წნელი. 

იმ დღეი გოგოი უთხარი, გულერ- 

ძი მაიტა-მეთქი და არ იცოდა, რა.. 

იყო (ბაზ.). 

გულზსე აბია ძალიან უყვარს. 

სიკვდილმა გამაარჩიოს იმის ნა- 

ტამალი, ის მოუკვდეს, რომელიც 

გულზე აბია (ქვეში). 
გულზე ალგას ახსოვს, აწუ– 

ხებს, არ ასეენებს. გულზე ადგა, 

ერთი დოქი ღვინო მქონდა, სანამ: 

არ დალია, არ მოეშვა (ქემ.). 

გულზე ალოლლება 1. აწუ- 

ხებს, მოთმინებას უკარგავს. გავი- 

გე და მანამ გეტყოდი, გულზე მა- 
ლღოლდებოდა (კავთ.). 2. უყვარს, 

უიმისობა არ შეუძლია. მოვა ახ- 

ლა, რა გულზე მაღოღდება, გინდ- 
მოვიდეს, გინდ არა! (საკორ.). სუ· 

გულზე მალოღდებიან ბავშვები,- 

ერთი დლე ვერა ვძლებ, რო არა-
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ვნახო ქემ., 

კვ. ჭ. 
გულჯე დაიყრის ჩქარა შე- 

ჭამს, დაუღეჭავად გადაყლაპავს 
სიჩქარით. ნელა ჭამე, რა გეჩქა- 

რება, ხო არავინ მოგდევს, რა 

გულზე დაიყარე? (კავთ.). 
გულჯე ჭია გალაუვლიზჯ 

გაუვლის რისამე სურვილი, გადა–- 

იფიქრეას. სიტყვაზე ადამიანმა 

მოიფიქრა რამე საქმის გაკეთება, 

(ბიწმ.;) აგრეთვე 

"მაგრამა ისევ გადაიფიქრა, ან სხვა 

იტყვიან, 

გულზე ჭიამ გადაუარაო (კავთ.). 

გული აებლანლება (აებ- 

ლანტება გული აუსუვყდება. 

“მიენ ტკბილი მომივიდა ჩაი, ამე- 

ბლანდა გული და წავედი (ვარ.). 
დილაადრიან რო კამფეტს აძლევ, 

ზო გული აებლანტათ ბავშვებსა! 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
გული აეჩსრიპვება გული 

აეყრება, გული აუცრუვდება. ეხ- 
“ლა კაი სახლები რო დავდგი აგუ- 

რისაი, გული ამეჩხრიკა ყავრიან 

„სახლზედა (ერედ.); აგრეთვე მე– 
ჯვრ. 
გული აუფათუათლება 

გული აუკანკალდება. ცუდათ რო 
გახდები, ან რო დაიღლები, ან 

ღროისთვის გადაზდო, 

პური მოგშივა, მაშინ აგიფათფათ- 

დება გული (ატ.). 
გული აქ გახაიათებული 

გული ცუდად აქვს, გული დასუს- 
ტებული აქვს. გული ეგრე მააქ 
-გახაიათებული, რო ძაფზე მკიდია 

((კავთ.). 

გული გაუსკლება (ცომსა 

ზედმეტად გაღვივდება, დამჟავდე- 
ბა (ცომი). ცოტა უნდა მისცე პუ- 

რიცომი, რო ნებისათ გაღვივდეს, 

თორე გული გაუსკდება 
(დის.). იმ დღეი ძიენ გამილვივდა 

ცომი, გული გაუსკდა, გადავზი- 
ლე ხელმეორეთა, მაგრა არ გა- 

მოდგა (ბროწლ.), აგრეთვე კავთ. 
გული (ლაბეკანონება გუ- 

გულს აკლია 
(გულს დააკლდება). გული მეკანო- 
ნება რო მარილი აკლია ამასა 

(ტყვ). გული დამეკანონა, რო 

დარეს ბავშვებს ვერ ვაჭამე კორ- 

კოტი (კარალ.). 

გული ებლალებ-ა უღონდე- 

ბა, უწუხს გული. გული მებლა- 
ლება, ნეტა ერთი ლუკმა პური 

მაინც შემაჭამა (ქვეში); აგრეთ- 

ვე კარალ. 
გული ეპკპნაქება გული ეთა- 

ნაღრება, გულნაკლულადაა. გული 
ეკნაჭებაო, იტყვიან ხომე, როცა 

ცომსა 

ლი ეთანაღრება, 

საქმე არ გაკეთდა, არ არი კმაყო- 

ფილი (ატ.). 

გული ეპარება გული ელე- 

ვა. გული ეპარება, მა რა მოუა, 

დღეს პური არ უჭამია (ტყვ.); აგ- 
რეთვე კარ. 

გული ერევა (არაჭს) გა- 

მოხდისას არაყთან ერთად გად- 

გული ერევა, 
ბოთლი გამოაცალე, თორე არაყს 

გააფუჭებს (კავთ.). 
გული ეფერება გული მის- 

დის, გული უწუხდება. ისეთი იყო 

საწყალი, სუ გული ეფერებოდა 
(ბიწმ.); აგრეთვე კავთ. 

მოდის საარაყეც.
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ბული ექსნატება გული 

ელევა, გული მისდის. გოგო გა- 
მოცღებზეა წასული და სანამ გა- 

“'ვიგეფ, რა გაარიგა, გული მექსნა- 

ტება (მერ.). სიცხე მაქ, ვწევარ, 

ისეთი ვარ, სუ გული მექსნატება 

%მერ.). 

გული ეყინჭრება (ეXჯინ- 

ჰქრება) ცუდ გუნებაზეა. გული 

ეჭინქ:რება, დაანებე თავი, ალბათ 

ეძინება (ტყვ.). რავი, რაღაც გუ- 
ლი მეჯინჭრება, სუ იქითა მაქ 

გული ჩემი ბიჭისკენ,ა როგორ 

'ჩამოვა (კავთ.); აგრეთვე ბროწლ,, 

'ერედ., ტირძ. 

გულიკდოვმით უხალისოდ, 

უსიცოცხლოდ. რა გულიკდომითა 

ხარ, შე გულკვდრი გარდილო, 
თუ აკეთეფ რასმე, ისივ შენა და 

შენ ქმარ გინდათ (წილკ.). რა 

გულიკდღომით აკეთეფ, თუ მუშა- 
ოფ, იმუშავე! (ბროწლ.). 

გული მოესეკება 1. რისამე 

M(ხილის...) შეჭმა უნდა. ვაშლი მა- 

ინც მაიტანოი ვინმე გასაცვლე- 

ლათა, გული მამეხეკება რაღაცა და 

არაფერია, რო შავჭამო (წილკ.). 

გუნებანაქცევათ ხუ არა ხარ, ქაა, 

რო სუ იშაი გაიძახი, გული მამე- 

ზეკებაო (წილკ.). 2. ერთფეროვა- 

ნი საჭმელი მობეზრდება გული 

მომეხეკათდ ამის ქამითა, წველა 

არა გვაქ და იმიტომა (ტირძ.); 

აგრეთვე არად., ძეგ. 

გულ!'ი'მძინარე ღრმა ძილ- 

ში მყოფი. რო გამააღვიძებენ, გუ- 

ლიმძინარე გამააღვიძესო, მაგრა 

რო ძინავს კაცსა, იმაზე იტყვიან 

(იძე) დაიფრთხიალა, დაიკაკანა 

ქათამმა და გულმძინარე გამამა- 

ღვიძა (ტყვ.); 
ქემ. 
გულიმდუსარე გულშეღო- 

სებული, გულშეწუხებული. გუნე- 
ბანაქცევ ქალსა გუნება შეცვლი- 
ლი აქ, ხოლოთა ზოგი სუ არაი 

შაიტყოფს, ზოგი კი სუ გული- 

მწუხარე გახდება ზომე (წილკ.). 

გულისად: მაგათ გული- 

სად გულის გასახარებ–- 

ლად. წორეთა მაგთ გულისათა 

რათა მხდით, იმას ვეჩხუბებოდი 

(ატ.)- 

გულის აღგილი ალარა 

აქვს გული არა აქვს, შეწუხე–- 

ბულია. აღარავის გულის აღგილი 

არა მაქვს, ისე მაქ გული გაწყა- 

ლებული ამდენი ჯაფითა (კა- 

რალ.). მეც აღარა მაქვს გულის 

ადგილი, პატივი ვერ ვეცი (%. 

ხანდ.); აგრეთვე ერედ., ერთაწმ., 

მეჯვრ., საკორ., ქვ. ჭ. 

გულის ბამბა თეთრი ზორ– 

ცი (ფრინველისა). გულის ბამბაი 

გაგიგონია? ქათამ რო დაჰკლამთ 

ხომე დღა გულზე თეთრი ხორცი 

რო ააქ, იმაზე ვიტყვით (გორიჯვ.). 

აგრეთვე საკორ,, 

მაგათ 

გულის ბამბასას ჰგაამ და იმი- 

გომ არ მიყვარს ესეთი თევზი 

(ტყვ.)- 
გულის ნათესავი ღვიძლი, 

მკვიდრი ნათესავი. ეგრე წუწურა- 

ქობს, რო ერთი ბეწოი ზეღმეტ არ 

გადააყოლეფს, თავისი გულის ნა– 

თესავიც რო იყვეს (წილკ.). 
გულისხმას (გულისხმი-
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დან) გადავა გადაავიწყდება, 

არ მოაგონდება. რატო არ მამიკვ- 

დება თავი სულ არ გადავედი 

გულისხმასა? (ატ. ი ბალლი- 

თვინ პურები უნდა მიმეცა და სუ 

გულიხმიდან გადავედი (წილკ.). 
გულისსმვას ვჭვჭელარ მო- 

ღის ვეღარ იგონებს, ველარ იხ- 

სენებს. ასმუშკები მქონდა სადმე 

შენახული ჩვენი კაციი ნაქონი და 

ვეღარ 
საღ შავინახე (წილკ.). 

გული უავდება გული მოს- 

დის, ბრაზობს. საქმე რო საქმეზე 

არ მოდის, გული მიავდება (კა- 

რალ.). ეს ამდენი საქმე რო გასა- 

კეთებელია, გული უავდება და რა 
ქნას (ტყვ.); აგრეთვე კოდ. 
გული უელავს გული უკრ- 

წვიმს, 

გული მიელამს (თამ.). ისე მეში- 

ნია, არ წაიქცეს ე ბავშვი, თავი 

არ დაარტყას, სუ მიელამს გუ- 

ლი (ატ.). 
გული (სული) უმტკნარ- 

ღება გული უწუხს, უღონდება. 

ავანტყოფია, გული აქ ღაძრული 

და უმტკნარდება (ზერ.). რა შენი 

ღარდი აქს, სული უმტკნარდება, 

ისე სტკივა კბილი (ტყვ.); აგრეთ– 

ვე კარალ. 
გული უხაიათდება გული 

უწყალდება. გული 
აღარ ვიცი, რა ვქნა, სად წავიდე 

(კავთ.). 

გულკუმერ-ი უხასიათო, 

გულჩახვეული, უჟმური ადამიანი. 

არა ესიამუნება რა, 

მოვდივარ გულისხმასა, 

თის, ეშინია. ეხლა რო 

მიხაიათდება, 

უხასიათო. 

ადამიანი როა, შუბლშაკრული და– 

დის, გულკუმეტი არი (ოძ.). 

გულკუყევ:ა გულფიცხი, 

ბრაზიანი. გულკუჭეჭა – ბრაზიანი 

ადამიანსი ადვილათ რო მოიდის. 

გული, უცბათ გაბრაზდება (ოძ.). 

ეგეთი გულკუჭეჭა, მოსასპობი 

მყავ ი დიდი ბიჭი, რო შიშით, 

ვერა გვითქომ რა, შახტება და 

შამოტრიალდება ხომე (წილკ.). 

გულვმა რენსი უყო გულმა. 

უგრძნო, მიხვდა. გამოიტანა ამ. 

ქალმა და დაუწყო კაკალსა ნტვრე- 
ვაი. იმსააჩი გულმა რეჩზი მიყო,. 

ესს მე ხო არ მამპარა-მეთქი 

(მერ. გულმა რეჩხი მიყო, სახ- 

ში ცუდი ანბავი არ იყოს-მეთქი, 

მივედი ღა გახიწნული: კი დამხვდა. 

(მერ.). 

გულმახეთქელა გულის გა– 

სახეთქი. რა გულმახეთქელა სიტ– 

ყვა იცი! (ზ. ხანდ.): 
გულმღდღულარელ ცხარე ცრემ– 

ლით, გულამოსკვნით. ისე გულ–- 

მდუღარეთ ტიროდა შვილსა, ისე, 

გულმდუღარეთა, რო სუ წელები 
დამეწვა იმი ცოდითა (ბროწლ.)- 

როგორ გულმდულღარეთ ტიროდა. 

საწყალი, რო ცოდით დაწვა თე- 

ლი ხალხი (დ. თონ.ე; აგრეთვე 

ძეგ. 

გულმისავალ-ი სანდომია– 

ნი, მიმზიდველი, მოსაწონი. კინ– 

ქოსეეფ კარაქი როა, კარქი საჭ. 

მელიც არი ღა გულმისავალიცა- 

(წილკ) კარგი გულმისავალი 
ხორცი იყიდებოდა (ძეგ.); აგრეთ– 

ვე ატ, ბროწლ., ერედ.
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გულმიუსავალ-ი უსიამოვ- 

ნო, უსანდომო. ულამაზო ვინც 

არი, შაუხედავი, იმაზე იტყვიან, 

გულმიუსავალი ადამიანიაო (ქვ. 

ჭ.). პალიას ბავშვი სახიანი ბავ- 

ჭუჭყიანათ 

დღა გულმიუსავალია (კავთ.) აგ- 

რეთვე იკ., საკორ. 

გულმოსუთულ.ე 1. და- 

“დდარდიანებული, დანაღვლიანებუ- 

ლი. დალონებული რო არი ადა- 

მიანი, რაღაც ჯავრი აქ გულზე- 

და, სუ დაღვრემილი დადის, იმა- 

ზე იტყვიან გულმოხუთულიაო 

(იგ). ისე გულმოხუთულია ჩვე- 
ნებიანთ კეკეი, რო, რაც არ უნ- 

და იყოს, გაცინებულს ვერა ნა- 

ხამ (მეჯვრ.) 2. გულდაწყვეტი- 
ლი, გულნატკენი. მაგისაგან ისე 

ვარ გულმოხუთული, რო არც კი 

მინდა, ზედ შავხედო (წილკ.). 

გულნავარლ-ი უდარდელი, 

არხეინი გულნავარდსა უდარ- 

დელ ადამიანს ეტყვიან, ქვეყანა- 

თაზე რო არაფერი ედარდება 

(ატ.). გულნავარდი ბიჭები არიან, 

ძაან არ დაეძებენ საქმესა! (კოდ.); 

აგრეთვე კარ., მეჯვრ. 

გულსხსავსე კარგად ავსებული 

(ჭურჭელი). ერთ ჯამში ორს ხო 

არ მიუტანდი, სილა წავილე და 

გულსავსე დაუბრუნე, მეტი რაღა 
უნდა? (ძეგ.) კაი გულსამსე ჩა- 

ხახი პური მივეცი (ხც.); აგრეთ- 

არი შვი კია, მაგრა 

ვე დის. 
გულს აიგდებს (პური) 

აიბურცებ ჩასავარდნად (თონე- 

ში ჩაკრული პური) რაც უნდა 

კარქათ გავაღვივო, რაკი თეთრი 

მაინც გულს აიგდეფს 
ხომე (ქემ... პური რო გულს აიგ- 

დეფს, უნდა ჩავარდეს (ძეგ.). 
გულს გადაიგრილებს 

დარდს გადაიყრის, გაიქარვებს. 

გული გადაიგრილე, ნუ იჯავრეფ! 

ჰურია, 

(ქორ.). 

გულს ბაიკიტრებს გულს 
გაიკეთებს თავს დაიმშვიდებს. 

გული გაიკიტრა მაგანა მაგ სიტ- 

ყვებითა (ქემ.). შენ მაგითი გუ- 

ლი გაიკიტრე და ნახავ, რა მო- 

გივა! (თამ.), აგრეთვე ტყვ. 
გულს გაიხსხეთქავს (ცო- 

მი) იგივეა, რაც გული გაუს- 
კდება (ცომს). ჩემი ცომი აქამ- 

ღინა გულ გაიხეთქამდა, წავიდე, 
მივხედო (ატ.). 

გულს გაუწკლირტავს გულს 

გაუწყალებს, გულს გაუწვრილებს. 
რამეი რო აკეთებს და გული აქ 

გაწყალებული იმ საქმეზედა, იტ- 
ყვის, გული გამიწკლიტა სულა, 
მეტის მოთმენა აღარ შემიძლიაო 

(ერთაწმ.). 

გულს გულის ალაგას 

ღაიღდებს გულს დაიმშგიდებს. 

მე გული გული ალაგაი დავიდე, 

რო გოგო გავგზავნე (წილკ.). 
ბულს ლაიამინებს გულს 

დაწყნარდება. და- 

ათხოვა ელენემ ქალები, ბიჭი და- 

აქორწილა და დაიამინა ეხლა გუ- 

ლი (მერე. ბული ღაუამინ- 

ღება: რო მოწადინებული ხარ 

გულითა, რამე გააკეთო და გააკე- 

თეფ, გული დაგიმშვიდდება, და- 

დაიმშვიდებს,
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გიამინდება (მერე). გული ლა- 

ამინებული აქვს: ვალები რო 

მოვიშორე, ახლა კი დაამინებული 

მაქ გული (მერ.). 

გულს დასდრქევს დარჩება, გა- 

ჩერდება, გაძლებს სადმე. რძე აჭა- 

მე ხომე ამ ბავშვსა ღა გულ დას- 

ტევს აქა (კოდ.) ერთი ეჩხუბე- 

ბოდა, მეორე ეჩხუბებოდა და მა- 

განაც ვეღარ დასტია გული, ადგა 
და წავიდა (კარალ.). 

გულს დაუსვევს კეთილად 

მოექცევა, გულს მოუგებს. უცხო 
ადამიანს თუ გული დაუხვიე, ეგე 
შაგეჩვევა რო ვეღარც კი გაი- 

ძლეფს უშენოთა (წილკ.). საწყალ 
ქალ მაგათ გული არ ღაუხვიეი, 

ქმრისაგან არაფერი პასუხი იცო- 

და დარა დააყენებდა აქა! (წილკ.). 

გულს ღდაკყრის გულს დაუ- 

დებს. ქალი რო გათხოვდება, თა- 

ვი სამშობლოსკენ აღარ უნღა გა- 

იწიოს, თავი დედამთილსა, ქმარ- 

სა უნდა გული დაჰყაროს (ატ.). 

გულს ფეიბედენავებს 

გულს გაიტეხს, იმედს დაკარგავს. 

ნუ გეშინიან შვილო, გული არ 

შაიბედენაო. კაცმა რო მოიწადი- 

ნოი, ქვაი გახეთქამს, და ჩვენ ერთ 

სახლ ვეღარ ავაშენეფთ? (წილკ.). 

გულის შებელენავება: გულ 

რო გაიტეხამს კაცი, იმედ დაი- 

კარგამს გულის შაბედენავებაი 

ამათი ვეტყვით (წილკ.). 
გულს თფკმენრავს ცუდ გუ- 

ნებაზეა, გული უწყალდება, ხან 

ისეთ გუნებაზეა ადამიანი, რო 

არც საჭმელი უნდა, არც ძილი, 

იტყვის, გულსა მწკმენტამსო. 

(კაგთ.). ნეტა რა მინდა, მე თითონ 

არ ვიცი, სუ გულსა მწკმენტამს 

(კავთ.)- 
გულქარქლ-ი ხელგაშლილი, 

გულუხვი. გულქარქლი–ძუნწი კა– 
ცი რუ არ არი, იმა» ვეტყვით, 

თუ აქ რამე, არ დაუჭერს კაცსა 

(წილკ.). ძაან გულქარქლები არი– 

ან ცოლიცა და ქმარიცა,; რო. 

თხოვ რასმე ცოლი ქმარს არ 

აცდი და ქმარი ცოლსა (წილკ.)- 

გულყჭანდ-ი გულდამპალი. 

გულყაზდი ხეები დახერხა (კოდ.). 

გულყანდი სიმინნი დაუფქვამს, 

რა ქჭადი გამოცხვებოდა? (გარ.);. 

აგრეთვე ბროწლ., კარ. 

გულჭყჭევინტრია, გულყინ- 

ჭია გულფუიცხი, ბრაზიანი. ბრა- 

ფხიანი ადამიანი რო არი, ნერვი- 

ული, ის არი გულვვინტრია. 

(ბროწლ.). გულყინჭიია ვინც არი, 

ეტყვი რამესა თუ არა, აიბრუხე- 

ბა დაუშვეფს ჩიჩვირს. (კა- 

რალ.). 

გულჩიტა ვისაკ ადღევილად 

სწყინს რამე. ეგენი ყველანი ეგრე 

გულჩიტები არიან; სუ მეშინია,. 

ისეთი არაფერი ვთქო, არ ეწყი- 

ნოთ-მეთქი (კავთ.). 

გულჩუჭ-ი გულჩვილი, საწ- 

ყალი გულისა. ძაან გულჩუყია 

ჩვენი თამროი, ერთ სიტყვას რო 

ეტევი გაჯავრებითა, მაშინვე ტი- 

რილს ამოუშვეფს (მონ.); აგრეთ–-. 

ვე ატ. 
გულდუხილ-ი ბნედა, 

ზნე. აი კოლასა აქ გულწუხილი, 

ავ ი:
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წაიქცევ,ს დაეგდება პირქვე და 
გდია, როის, როის მოვა გრძნო- 

ბაზედა (ბროწლ.). ზოგმა არც კი 

იცის, რო გულწუხილი აქ, თუ არ 
უთხრეს, რას გაიგეფს! (ბროწლ.). 

გუგაულა თავი ყველი, კვე- 

რეული. ერთ გუმბულას ამოვაყე- 

ნეფ დლეს, ერთსაც ხვალა (ბრ.). 

გუნბრუშო მცენარე ერთ- 

გვარი გუნგრუშო პატარა ხეა, 

ზედ ასხია პატარა მარცვლები, 

წითლად მწიფდება, იჭმევა (ქემ.). 
გუნება ღასთსოვს მოუხ- 

დება; გული გაუწევს. ი რო დავი- 
ნახე, რო სხვები გულიანათა ჭამ- 

დნენ, შეც გუნებამ 

ვიყიდე (წილკ.). პატარახან მაიცა 

და, თუ გუნებამ დამთსუა, მეც 

წამუალ (წილკ.); აგრეთვე ატ. 
გუნაალა აბრეშუმის ჭიის 

პარკის ნარჩენი ამოხვევის შემ- 

დეგ. ყაქჭის პარკს ვეძახდით გუნ- 

ჯალას, რო დარჩებოდა ქვაფში და 

ალარ ამოიხვეოდა (დის.). 

დამთხუა და 

დღ 

ღააბალარრტყებ-ს კალათის 

ჩონჩხს მოქსოვს დედაჩემი ერ- 

თად დააბალარტყებდა ხომე რამ- 

დენიმე კალათას (ჩუმათ.); აგ- 

რეთვე ხაშ. 

ლღააბანღდღუშებ-ას აწყობისას 

დროებით აქა-იქ დააკრავს ლურ- 

სმანს (ფიცარს, ხის რაიმე ნივთს). 

რო უნდა გააწყოს, ჯერ დააბან- 

დუშეფს უბრალოთ ლურსმებითა, 

გურდალ-ი 

ჩემ ჯეელობაი 

ხომე ბალღები და მათლეინემღდნენ. 

გურდლეფსა (წილკ.ე. საცა დე- 
ეცემოდა გურდღალი, იქიდანა შა- 

აჯღებ მოგებული წაგებულს 
სურგზედა ლღა ბინამდინ უნდა ში- 

იყვანოი (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
გურდღლაობა რიკ-ტაფელა, 

ჩილიკაობა. გურღალი არი ბალ- 

ღები გურღდღლაობა= 

რო ეტყვიან (წილკ.). 
გუჯასტა, გუჯესრტა ჩო- 

ხის ან ახალუხის წელში გამოკე- 

რილი საკილოე. ცალ-ცალკე გა- 
მოიკერება და რო გაღმობრუნდება,. 

ისე დარჩება კუჭებივითა, იმას 

ვემახით გუჯასტებს (მჭად.). ზო- 

გი ათსაც უზამდა, თორმეტსაც, 

ქამარს ქვეითა რჩებოდა ის გუ- 

ჯესტები (მჯჭად.). 

გუბასრიმან-ი ხშირნაოჯიანი: 

(კაბა). გუჯასტიანი კაბ ვიცო-- 

დით, კატეტკა ჰქონდა (ატ.). 

ჩილიკა, რიკი. 

შამადგებოდნენ 

სათამაშოი, 

შორიშორ დაარტყამს ლურსმეფს 

დროებით (%ზ,. ხანდ.). 

ღააბარბარებ-ს თავის ნება- 

ზე უშვებს ათარეშებსს (საქო- 

ნელს, ფრინველს..). ნეტა რას 

დააბარბარებს ე კრუხ–წიწილასა, 

გეგონება უბნის ქალბატონიაო 

(კავთ.ე), დაბარბარება: ადამი- 

ანსა რო ჰყავს ან წიწილები, ან 

ბატები, ან ცხერები თავისუფლათ-
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გაშვებული, დაბარბარებას ეტყვი- 

ან მაგასა (კავთ.). 

ღააბოლავებ-ს დააქანებს, 

ძირს დასწევს ურმის (ფიცრის...) 

დააყირავებს. ზოგჯერ 

ბავშვები შეღგებიან “ურმის ბო- 

„ლოზე, დააბოლავებენ, ისევ დაუ- 

'შვებენ ეგრე თამაშობენ ხომე 

(კავთ)ე. ღაბოლავდება: ფი- 

ცარი დაკრული არ იყო, ფეხი რო 

დავადგი, დაბოლავდა (ქორ.). 

'დაბოლა8ზება: ურემს რო მაღლა 

ასწევენ უღლიდანა, ააყირავებენ 

დასაცლელადა, დაბოლავებას ეძა- 

ბოლოს, 

ხიან (კავთ.)ე; აგრეთვე გარიყვ., 

რუისი. 

ღააპგამირებ-ს 1. გამირით 

"დაამაგრებსს შეკრავს (ხეებს...). 

„კოჭსა დღა სტრაფილს დააგამირე- 

ბენ ერთმანეთზე, ლურსმნის მა- 

გივრათ გამირი იჭ:ერს (ატ.). 2. 

ფიცრის ან თუნუქის პატარა ნაჭ- 

“რებით დააკერებს (ვარცლს, გობს 

და მისთ... რო დააკერებინეფს, 

ქვაბია თუ ვედრაა, თუ რაც არი, 

დავაგამირეო, ვიტყვით (ბროწლ.. 

ღაუბამირებს: საცცლ დაშლი- 

ლი ბოქჭკა მქონდა, თუ ვარცლი 

მქონდა, სუ დამიგამირა ვანომა 

(მერა. დაგამირება: ან ბოქ,კა, 

ან ვარცლი რო დაიშლება და იმა- 

სა პატარ-პატარა ფიცრეფს რო 

-დაარტყამენ, ან ჟესტ გააკრამენ 

“დასაკერებლათა,„ დაგამირება ის 

არი (მერე). დაგამირებული: 

“ისეა დაგამირებული ეს თაბახი, 

“რო საშვილიშვილოთა (მერ.). 

ღააბარგარებ-ს დაწმენდს, 

დაასუფთავებს, დააკრიალებს. რო 

დაასუფთავებს სახსა, ეზოსა, წმინ- 

დათ დაგვის, იმაზე იტყვიან, და- 

აგარგარაო (ბროწლ.). ისე დაე- 

გარგარებინა კარ-მიდამო, რო მო- 

გეწონებოდა (ტყვე). ლდაბარბა- 

რებული: მაგის ვენახში რო 

შეხვიდე, თვალს მოგჭრის, ისეა 

დაგარგარებული და დამარმარე- 

ბული (ტყვ.), აგრეთვე ოძ. 
ღაადღუხქირებ-ს გაჭირვება- 

ში ჩააგდებს, მეტისმეტაღ შეავიწ- 

როებს. გადასახადზე დაადუხჭირე- 

ბენ ეხლა მაგასა (კარალ..· Cა- 

ღუხქმირებული: ჩემი რძლი- 

საგან რო არ ვიყვე დადღუხჭირე- 

ბული, რაღა მამკლამს! (კარალ.). 

ლააემინებ-ს დაამშვიდებს, 

დააწყნარებს. დააემინა 

ცოლ-შვილი (ძეგ). ლღაუემინ- 

დება: კოტუაანთა არ დაუემინ- 

დათ გული? (ძეგ.). 
ღააველებ-ს გუთანს ფართო 

კეალს გაატანინებს, რო დავავე- 

ლო, ნახევარ არშინს წაილეფს 

კვალსა რომ დავაკვალო, მაშინ 

ჩარექს წაიღეფს, სუმბუქათ წავა 

(ქვ. ჭ.). დაუველებს: აქეთ მო- 

სახნავი დარჩება, კვალზე გაატა- 

რე, დაუველე (ძეგ). დაველლდმ.- 

ბა: გუთნისდედა, რო კვალობს გუ- 

თანი მარჯვნივ გადაწევს, რო 

დაველდეს (ზ. ხანდ.). დაველე- 

ბა: საკვეთელია მიმაგრებული 

გუთნის ყელზე, რო გინდა დავე- 

ლებაი, ველისკენ მოუბრუნებ (ზ. 

ხანდ.). 

ღაათათბირებ-ს 

ვანომ 

დაპირე–
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ბულს არ შეუსრულებს, მოატყუ- 

ებს, დააღალატიანებს. რო დაპირ- 

დება ღა არ შეუსრულეფს, და- 

ათათბირაო, იტყვიან (ოძ.). რამა– 

ნომ დამათათბირა, ფულს გასეს- 

ზებო (ტყვ.). 
აუცილებლად მოდი (კავთ.). 
ღაათასლალებ-ს ცალ გვერ- 

ღზე (ქიმზე) დააყენეს“ (ქვას). 
ქვას გადავწევ შერე ცალ ხარეზე- 
ლა და დავათასლალებ, ცალ ქიმზე 

დავაყენეფ (ძეგ.). 
ღააკავებ-ს შეყელაეს (ვასს). 

გაზაფხულით უნდა დავაკაოთ ვა- 

ზი, რო გაიტანს ნაზარდსა (ზერ.). 

ვაზსა აქ სამი რქაი; ერთსა დააკა- 

ვებენ” შეყელამენ ერთს ნეკათ 

მისცემენ და ერთსა – გაბმულათა 

(ატ.); აგრეთვე ერთაწმ. 

დააკამპამებ-ს დაწმენდს, 

დაასუფთავებს დააკამკამა ეზოი 

ჩემა ნათელამა ამ დილითა (ატ.). 

დღდაუკამკამებს: ისე დამიკამკა- 

მა ორთავე ოთახები, რომა ერბო 

აიკრიფება (ტყვე. დაკამკამე- 

ბული: შედი სახში, როგორ აქ 

დაკამკამებული (კარ.). 

დააკეთრებ-ს დაახმობს, ზედ- 

მეტად გამოაშრობს (პურს). სუ 

იმაი ვეხვეწები ჩემ რძალს, რო 

ერთი რიგი ჩემთვინ თანთქლი პუ- 

რი ამოიხადე-მეთქი, მაგრამა ჩე- 

მი ჯიბრით უფრო დააკეწრეფს 

ხომე (წილკ.). დაკეფრებული: 

ამოიხადე პურები, 

იქნება, ძაან დაკეწრებულიც არ 

მიყვარს (წილკ.). 

არ დამათათბირო, 

გამომცხვარი 

10. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

ღააკვალებ-ს ხვნის დროს 

გუთან ზხნულისკენ მიმართავს, 

რომ კვლებს შორის ხარვეზი 

(მოუხნავი მიწა) არ დარჩეს. გუ- 

თანი რო დავაკვალო, მაშინ ჩა- 

რექს წაიღეფს, სუმბუქათ წავა 

(ქვ. ჭ.). დაკვალლება: ნაკლეფ 

ველ რო წაიღეფს გუთანი, ვიტ- 
ყვით, დაკვალდაო (ბრ.). დაპვა- 

ლება: დაველება ღა დაკვალება 

სახნისით შეიძლება (%ზ. ხანდ.). 

დააკვარკვალებ-ს, და- 

აკვარკვარებ-ს კარგად გაასუფ- 

თავებს, დაარჩევს (მარცვლეულს). 

ბრინჯი გავარჩიე, დავაკვარკვარე 

და შევინახე (ზერ.). ისე დავანიავე 

პური, სუ დავაკვარკვალე (ატ.). 
დაკვარკვალებული: ისეა და- 

კვარკვალებული პური, აღარა ურე– 

ვია რა (ატ.); აგრეთვე ბრ. 

დააკიდაწებ-ს წვერილად და– 

ჭრის დააქუცმაცებს (შეშას, 

ფიჩხს) ეგრე ნუ დააკიწაწეფ, 
მსხვილად დასჭერი (ტყვ.). =ლა'უ- 

პკიფწფაწებს: მეხმარება, მა არა! 

მოვა, შეშას დამიჭრის, დამიკიწა- 

წებს დღა წავა (კარალ.); აგრეთვე 
ატ., ქემ. 

დააკიფთკვიდებ-ს სუფთად, 

წმინდად გააკეთებს (რამე საქმეს). 

კარქა რო შაკერავს სუფთათა, 

წმინდათა, იმაზე იტყვიან, დააკიწ- 

კიწაო (ოძ.) აგრეთვე ერთაწმ. 

დააკონტლებ-ს უშნოდ, 

სქლად დაადებს (ჩვეულებრიევ, სა– 

კერებელს). ცუდათ რო დააკერეფს 
საკერებელს, სქელსა, იმაზე იტ-
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ყვიან, დააკონტლაო (ატ.ე). ლა- 

პონტლება: ნასყიღას შარვალი 

რო დავაკერე,ე დაკონტლებაი ეგ 
არი (ატ.); აგრეთვე გორიჯევ., დო– 

ესი. 

ღააკოპიდრებ-ს წინასწარ ოდ- 

ნავ გააბრტყელებს (ცომს...). ხინ- 

კალს რო გავაკეთებთ ხომე, ლა- 

ვაშეფსა ერთი ცოტათი გაათხე- 

ლეფს, დააკოპიტებს მეორე კი 

გაათხელეფს კარქა, როგორც უნდა 

(მეჯგვრ)ე. დაუკპკოპიტებს: შენ 

დამიკოპიტე გუნდა და მე გავაიწო- 

რეფ, როგორც უნდა (წილკ.). 5ა- 
პოპიტება: დაკოპიტება და გა- 

თხელება აღარავის უნდა, ყველას 

ცომის მოხვევა უნდა (ბიწმ.). 

ლააკუტკუტებ-ას წვრილად 

დაჭრის, დააქუცმაცებს. 

მოუტანე, მაგრამა დააკუტკუტეს 

სულა (ატ.). 

ღაალიავებ-ს კარგად მორ- 

წყავს დააჟივებს დაატბორებს 

(შდრ. ლია). გადავახევე წუხელი 
წყალი და სუ დავალიავე ვენახი 
(კავთ) ლთღალიავება: ბევრი 

წყლით მორწყვასა დალიავებას 

ეტყვიან (კავთ.). 
ღაალივლივებ.ს კარგად მო– 

რწყავს, გააჟივებს. ისე დავალივ- 

ლივე ვენახი რო ღდავაბუუჟბუჟე 
(ძეგ) ღალივლივდება: სუ 

ღალივლივდა ჩვენი ვენახი (ძეგ.). 
ღალივლივებული:; მთელი ვა- 

ზები მეორედ დალივლივებულია 

ხეები 

(ტყვ.). 
დაალორთხებ-ს ძალიან და– 

ასველებს  გალუმპას (შდრ. 

ლორთხი). რა უქნია ლერიკოს, 

ლოგინი სუ დაულორთხებია! 

(ტყვ). ღალორთხდება: რო 

იწვიმოს,V სუ დავლორთხდები 

(ატე). ღაილორთხება: ვეუბ- 

ნევიი ღაილორთხებით-მეთქი და, 

საქმეში ხარ? ყურს არ იბერტყა- 

მენ! (კარალ.); აგრეთვე ახალშ., 

კარ., ქვეში, ძეგ. 

ღაალსება დავრდომა, დაუძ–- 

ლურება. რო მოვხუცდებით, რო: 

დავიცლებით ჯანიდანა, დღაალხე–- 

ბას ამას ეტყვიან (სამწ.). საქო- 

ნელზედაც შეიძლება ვთქვათ- 

დაალხება ჯანი რო აღარა აქ 

(ოს) ლღაალხებული: იმისი: 

იმედი გვქონდა, რო მოკვდებოდა» 

ის უფრო ძალიან იყო დაალხებუ-. 

ლი (ოს.) აგრეთვე თამ. 

ღაამარმარებ-ს, დაანარ- 

ნარებ-ს 1. დაასუფთავებს, დააწ- 

კრიალებს, კარქა სუფთათ რო. 

დაიგვის და დააკრიალებს იქაო- 

ბასა, იტყვიან, დაანარნარაო, ეზო· 

იქნება, სახლი იქნება (ერთაწმ.). 

მარანი ისე დავამარმარე, რო ერ- 

ბო აიკრიფება (ტყვ.) დამარმა- 

რება, დღანარნარება: დანარ- 

ნარება იქვინნ დასუფთავებას» 

(წილკ.) სარეცხის დამარმარება 

(არც.ე). ღამარმარებული, და-. 

ნარნარებული: სახში რო 

ახალგარდა გოგო არი, უნდა ეტ- 
სუ ღა- 

ნარნარებული უნღა იქონდეს იქა– 

ობაი (იგ.) ისეთი დამარმარებუ- 

ლი საცვლები გამოუტანა! (ძეგ.); 

აგრეთვე გარიყ, ზერ., კავთ. 2- 

ყობოდეს კარ-მიდამოსა,
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სუფთად, ფაქიზად შეკერავს, და- 

აკერებს. ისე დეეკერებინა, სუ დე- 

ემარმარებინა (მეჯვრ). დაუ- 

მარმარებს: ექვსი ხელი საცვ- 

ლები შეუკერე, 
(ძეგ.). 
დაამასმასებ-ს იგივეა, რაც 

დაამარმარებს. ადექი დი- 

ლითა ლამაათა, დაამასმასე ყვე- 

ლაფერი (კარ). ლდღამასმასე- 

ბული: ისე აქ ბოსტანი დამას- 

მასებული, რო გეამებ (კავთ.). 

დამასმასებული ერბო მიეეცი და 

დახე! (ტყვ.); აგრეთვე კავთ., კა– 
რალ., მეჯვრ., რუისთ. 

ღაამზარეულებ-ს გაანაწი- 

(კერძს). ოცი 

კაცი ვიყავით ოჯახში, მამიდაჩე- 

სუ დაუმარმარე 

ლებს, გაარიგებს 

მი დაამზარეულებდა ხომე, როცა 

პურსა ვჭამდით (დის.). 

დაამინებულ-ი დამშვიდე– 

ბული, დაწყნარებული. შენ გული 
დაამინებული გაქ და მე კი არა 

მკითხამ, ათასი საქმე მაქ (კა- 

რალ.). 

დაამონავებ-ს დაძალავს, 

მოერევა (საქმეს), ახლა აღარა 

მიშას რა, საქმე დავამონავე 

(ძეგ-)- 
დაამოწმებ-ს საკერებელს 

წმინდად ამოუხვევს (კარგი პირი- 

დან). საკერებელს უკულმა მხრი- 

დან დააკერებს, წალმა მხრიდან 

დაამოწმებს, ამოუხვევს (ქვ. ჭ-). 

თუ არ დაამოწმე დაკერებული 

ალაგი, მალეც გაიხევა და ნაპი- 

რებიც სუ გამოჩენნწილი ექნება 

(წილკ.ე). ღამოწმება: საკერებ- 

ლები ყველგან დავადე, ეხლა და– 
მოწმებაღა უნდა დღა კიდეც მოვრ- 

ჩები (კავთ.ე. ღამოწმებული: 

აი, დამოწმებული ეს არი, საკერე– 

ბელი ადევს და მწინდათ არი ამო- 

ხვეული (ძეგ.); აგრეთვე ბროწლ,, 
კავთ. კულბ., საღ., ქემ. 

ღაამტვრევ-ას შეამციგნებს, 

შეაჟრჟოლებს (ავადმყოფს). გუ- 
შინწინ საღამოთი, ეს რო მოვი- 

და, დამანტვრია (ქემ.). 

დაამტურტებ-ს ღაამლაშებს 

(საჭმელს). შდრ. მტუტე. გეოამ 

იცის ხომე კერძს სუ დაამტუ- 

ტებს (ძეგ.); აგრეთვე ხაშ. 

დაამულდარებ-ს: თავს და–- 

ამუღარებს თავს დაამადლის, 

დააყვედრებს. ჩემი რძალი ჯერ: 

სუ არ არი ჩემი შვილი შამფე- 

როა და ახლა, ნეტა ნახო, რო- 

თავსა (ნიჩბ.). 

მაგი გაკეთებული არა მინდა რა, 

გორ ამუდარეფს 

თუ რამე გაგიკეთა, მაშინვე თავ 

დაგამუდარებს (ძეგ). ლღაიმუ- 

დარებს: თავს ლღაიმუდა- 

რებს თავს დაიმდაბლებს. ნეტა 

მაგის სახვეწარი რა სჭირს, რო 

ასე დღაიმუდარა თავი (ძეგ.). 

დაამშვენებ-ს მოკლავს, და– 

ხოცავს (ამბობენ აბრეშუმის ჭია–- 

ზე), წრეულ კარგი პარკი გაიკე- 
თა, ზოგი თაგვებმა დაამშვენეს, 

ზოგი-– ჭიანჭველებმა (ძეგ). ლდამ- 

შვენლება: აბრეშუმის ჭია რო 

მოკვდება, ვიტყვით, ჭია დამშვენ- 

დაო; მოკვდაო ო არ უნდა თქვა, 

სულ წავა (ძეგ.) აგრეთვე ვარ. 
ლაამცრ0ტებ-ს კვალს სიგა-
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ნესა და სიღრმეს მოუკლებს ხვნი- 

სას. რვილის ბოლო სოლითა გინ- 

ღა ღრმათ წამაიყვან, გინდა და- 

ამცრიტებ (მჭად.). დამცრირ- 

დება. რო ცოტას წამაიღებ 

ველსა და მაღლა, დამცრიტღება 
კვალი (მჭად.). 
დაანაბრებ-ს 

დააბჯენს. რო დავანაბრებდი ფეხ- 

სა, ძარღვები დამეწოდა (ბიწმ.). 

ზედ წელი დავანაბრე ი ჩარჩოსა, 

რო გადავიქეცი (ოძ.). 

დაანაებულებ-ს მოიღრუბ- 

ლება და ჩამოთბება (ზამთარში). 

როცა ზამთარია, თოვლი მოვა და 

ცივა, ხალხმა თქმაი, ეს 

არ დაანამბულა, არ და- 

ავარანგა (ჩუმათ). ლდანამბუ- 

ლება: რო დათბება ღა დადნება 

დავარანგებაი, 

დააყრდნობს, 

იცის 

ოხერი, 

თოვლი, ეს არი 

დანამბულებაი (ჩუმათ.). 

დაანაქირცლებ-ს, ლაანა- 

ქურცლებ-ს დაანაკუწებს, და- 

აქუცმაცებს (შდრ. ნაქურცალა). 

რამდენად პურები დაუნაქირცლე- 

ბია?! (ქემ... როგორ დაგინაქურ- 

ცლებიას შეშა, ცოტა მსხვილათ 

ვერ დასჭერი? (ძეგ.). ლანაქურ- 

ცლება: რათ იცით პურის ესე 

დანაქურცლება? კიდობანი ნატე- 

ხებით გაგივსიათ (ტყვ.ე). ლდანა- 

ქურცლებული: ისეა დანაქურ- 

ცლებული, რო ერთმანეთზე ვე- 

ღარ მიაკარებ, რაღა უნდა დააკო- 

წიწო? (კარ.). 

ღდაანთქრევ-ს იგივეა, 

მოანთქვრევს. იმოდენა ღვი- 

ნო დააქცია, ღაანთქრია (ძეგ.). 

რაც 

ღააოქოქებ-ს ოქოქით მოხ- 

ნავს, 

არი მოხნული, გაზაფხულით ისევ 

უნდა დააოქოქონ, აოშონ და მე- 

რე ისე ღათესონ (ერთაწმ.). Cა- 

ოქოქება: რო აოშამს ოქოქაი, 

გაივლის ღა კვალ გაიტანს, იმას 

ეტყვინ დაოქოქებასს (ერედ.); 
აგრეთვე მეჯვრ. 
დააქივქივებ-ს კარგად მორ– 

წყავს, წყლით გაჟლღენთავს (მიწას); 

დაასველებს. გუშინ ჩემი ბოს- 

ტანი კარქა დავაჟივჟივე (კავთ.). 

ღდაუჟივქივებს: ისეთი წვიმა 

მოწონებული! 

ერთი კარქა დამიჟივჟივა ხახვი 

კვლები (მერ.). დაჟქივეივებუ- 

ლი: რო მივედი, ვენახი კარქა 

დაჟივჟივებული დამხვდა (ერედ.). 
გზაში წვიმამ მოუსწრო და მოვი- 

ღა დაჟივჟივებული (მერ.); აგ- 
რეთვე ზ. ხანდ., კარალ., ტყვ., 

ძეგ. 

ღააქიქმარებ-ს 1. დააწე– 

რილმანებს, დააქუცმაცებს, რო- 

გორ დააჟიჟმატე ეს შეშები, ცო- 

ტა სხვილათ ვერ დაჭერი? (ძეგ.). 

რას დაგიჟიუმატებია, ცოტა ქრის- 

სტიანულათ დასჭრიდი პურსა! 

(ტყვ.). 2 ღდაჟქიემატებული 

ალიან წვრილი, ჟიჟმატი. ბევრი 

როა და წვრილ-წვრილი რო არი, 

უვარგისს:ი დაჟიჟმატებული ის 

არი (არად.). 

ღაარიალებ.ს იგივეა, 

მოარიალებს. ეხლა გახვალ 

და მთელ სოფელში დაარიალეფ, 

აოშავს შამოდგომით რო 

მოვიდა, რო შენი 

რაც



=>. 

შენ პირში რო არა გაჩერდება რა! 

(ტყვ-). 
ღაასაკლავებ-ს დაკლავს 

(ამბობენ აგდებით) შენ თუ არ 

დაგასაკლაო! (ქემ.); აგრეთვე ხაშ. 

ღაასამეულებ-ას სამეულე- 

ბად დადგამს (ძნას) ყანას რო 

მოვჭრიდით, სამი კონა შეიკვრე- 

ბოდა, ორს ქვეშ დავდებდით, მე– 

სამე ზეიდან დაიდებოდა, დავასა- 

მეულებდით (ძეგ.); აგრეთვე ქორ. 
ღაასაფანლებ-ს !. საფა- 

ნელს, ფქვილს მოაყრის ცომის 

გუნდას. პური რო უნდა ჩააკრან, 

იმ გუნდასა გაშლიან, დაასაფან- 

ლებენ და ისე მიაკრამენ თონეზე- 

და (კავთ.ე. ღასაფანლება: თუ 

ცოტა მეტი მოუიდათ დასაფანლე- 

ბაი, თონე არ მიიკრამს და ჩაცვი- 

ვა ი პური (კავთ.). წმინდა პურსა 

სულაც არ უნდა დასაფანლება, ეგა 

უფრო მჭადპურას უნღა (კავთ.). 

2. ლაისაფანლებს საფანელში, 

ფქვილში ამოავლებს (ხელს). ღა- 

გისაფანლებთ ხელსა და მივცემთ 

პურსა, რო არ ჩავარდეს (გარიყ.), 

აგრეთვე კავთ. 
ღაასინდისებ-ს დაანამუსებს. 

ისე დაგვასინდისებენ, რო არ მო- 

გვეშვებიან და მაინც თავისას გაი– 

ტანენ (თამ.). 
ღაასიპებ-ს გასიპავს, გალი- 

პჰავს. ეგე დაუსიპებიათ ბალღეფსა 

გამიხარდაანთ სახლი გვერდზე, 

რო კაცი ვეღარ გაივლიი ზედა 
(წილკ.) წყაროითან დეესიპები- 

ნათ ბალღებსა და ცურაობდენ 

(წილკ.). 

დააურმეულებ-ს ურმეუ- 

ლებად დადგამს ძნებს. ჯერ სამე- 

ულებს დადგამენ, მერე ათეულებს 
და მერე დააურმეულებენ (ძეგ.). 
ღააფვალმანდებ-ს ფეხებში 

(ცალ მხარეს) ბორკილს გაუკე- 

თებს (შდრ. ფალმანდი). მაგალი- 

თათა, არის წუწკი ღორი ან თხაი, 

დააფალმანდებენ, 

წინა ფეხს და უკანა ფეხს შეუკ- 

რავენ, ვერ გადახტება, ვერ გაიქ- 
ცევა (ჩუმათ.). 

ლააფარებ-ს გადახურავს ნა- 

უნდა მოვასწროთ და 

დავაფაროთ, მანამ წვიმები დაიწ- 

ყებოდეს (ბიწმ). ლღაფარებუ- 

ლი: ჩარჩოებიც გამართული ჰქონ- 

დღა, დაფარებულიც იყო, მაგრამ 

კრამიტი ცალკე გაყიდეს, ჩარჩო- 

ები – ცალკე (ბიწმ.. დლასაფა- 

რებელი: მანმ დასაფარებელი 

იყო, მანამ; იყო საშიში ახლა 

იწვიმოს, რამდენიც უნდა (ბიწმ.). 

ღააფარეშებ-ს ფარეშით (ხის 

ან რკინის ჩხირით) დაამაგრებს. 

ჩემმა ძმამ; იცოდა, კარების გუ- 

ცალ მხარეზე 

გებობას. 

ლებს რო გააკეთებდა, თუ არ და- 

აფარეშებღ,„დ არ “შეიძლებოდა 

(ძეგ). ღაფარეშდება: გუთნის 

ფრთა უნღა დაიჭიროს კაკაბმა, 

უნდა ჩავიდეს კბილში ღა კბილში 

დაფარეშდება (მჭად.). 

ღააფარფარებ-ს დააფრია- 

ლებს. ი ჩემ ნაყიდ შალს რო ღდა–- 

აფარფარებს, აღარ უნდა კიდე? 

(კარალ.). 

ლააქვავებ-ს ქვას 

(მწნილს). 
დაადებს 

იწაკას წვერებს გაუ-
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ჭრიან, წყალში ჩაყრიან და ქვას 

დაადებენ, დააქვავებენ, რომ სიმ- 

წარე გამოუვიდეს (კავთ.); აგრეთ– 
ვე საკორ. 

ღააქუუილებ-ს დააქროლებს, 

ღააჭენებს. თელი ლღღე 

ცხენებზე ვიჯექით ღა დავაქშუი- 
ლებდით (მერ.). 

ღააღავებ-ს დააბნევს და- 

ფანტავს (მარცვლეულს, ნაგავს...). 

დაიყი ბრინჯი, არ დაალავო! 

(ქემ). ღაულავებს: ლობიო სუ 

დამიღავა (ქორ.); აგრეთვე ატ. 

ღააღვარეულებ-ს ღვარეუ- 

ლებაღ დააწყობსს თიბვისას. რო 

დაჰყვება და მოცელამს ღა ლვა- 

რეულს დააწვენს იტყვიან, და- 
აღვარეულაო (ტირძ.). გათიბამს 

დღა დააღვარეულეფს (წვ.). 
ღააყურმალებ-ს 

სცემს (ძირითადად, 

ჯოხის 

მაგრად 

თავ-ყბაში). 

ერთი-ორი მიუნთო, დააყურმალა 

კარქა და გაანება თავი (კარალ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
დაანჩახჩახებ-ს კარგად და- 

რეცხავს, გაასუფთავებს,;: დააწ- 

კრიალებს. ერთ დღესა დაადგა, 

დააჩახჩახა სარეცხი და დაფინა 

კიდეცა (მერე. ლაჩახჩახებუ- 

ლი: ისე აქ სახლი დაჩახჩახებუ–- 

ლი რო გული 
(მერ.). 

დააჩორნოტინავებ-ს დაგ– 

რეხს და მორკალავს (წნელს). 

შდრ. ჩორჩოტინა. დააჩორჩოტი- 

ნავე მალე წნელები, 
როთ ჩურჩხელების სათავეებსა 

(ბროწლ.). დავაჩორჩოტინავებდით 

გაგინათდება 

რო გაუყა- 

წნელსა გაუკეთებღით ღერძსა, 

რო ჭინქილაქს არ გაეხეხა (საღ.); 

აგრეთვე დის. 

ლააძიგძაგებ-ს რკინის ფარ- 

ცხით აოშავს, გააფხგიერებს მიწას 

(შდრ. ძიგძაგი). ახლათ რო ამო- 

ვა, სანამ გათოხნიდენ, დაამიგძა- 

გებენ, მერე გასათოხნათ კარქია 

(ბროწლ.). 

ღაათაკდაპვებ-ს დააწანწა– 

ლებს. რა სიკვდილი დააწაკწაკებს 

სოფელში! (თამ.). 

ღააფდერაქვებ-ს წერაქვით 

გაწმენდს ნიადაგს (ქვებისაგან...). 

ნეტა რილაითვინ ვეწვალე და და- 
ვაწერაქვე ის იმოტველა ალაგი, 
რო შავი შაურისა ვერა ვისარ- 

გებლე რა! (წილკ.). 
დააფიკდიკებ-ს დაალაგებს, 

დააწიკ- 
წიკებს მაღლა სახლსა, გამოვა და 

დაჯდება გარეთა (ბროწლ.). Cა- 

ფიკფიკება: არც ე მაგითანა 

დაწიკწიკება მინდა და არც მაღლა 

სახლი ქონებაი რახან ვერავინ 

(ბროწლ., აგრეთვე 
გარივყ. 

დააწკნობ-ას დადგამს, რომ 

დაწმინდავდეს რო ამოიტანდით 

ზომე ათქვეფილ წყალსა ნარეკვა- 

ვიდანა, იმი დალევა არ შაიძლე- 

ბოდა, თუ არ დაგვეწკზო (წილკ.)- 
ღაფწპნება: ერბოს გადაადნობ, 

დადგამ, დაწკნება და მერე ჩაას- 
ხამ რამეში (ოძ)ე. ლდაფპკნობა: 

ღვრია წყალი რო არი, დაღგამ და 

დაილექავს დაწკნობა ეგ არი 
(ოძა. დამფპნარი: დამწკნარი 

დაასუფთავებს (ბინას). 

შევა შიგა
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ჯვინო დაგვალეინა (ტყვ-); აგრეთ- 
ვე ბროწლ., ვარ., კარალ,, საკორ., 

„ქემ. შ 
დააფოლებ-ს დაადებს, ღააწ- 

ყობს (რამე მძიმეს). მაგ ფარდაგს 

რო წყალში სტოვეფ, ქვები მაინც 

ღააწოლე, წყალმა არ წაიღოს 
-(კაგთ.) ეს ლასტი ახალი დაწნუ- 

“ლია, ქვები თუ არ დააწოლე, ისე 

არ გასწორდება (კავთ.). 

ღააქაყჭებ.ს მაგრად სცემს. 

მოვიდეს ეგ ქათამი, როგო დავა- 

ჰყაჭო! (ბრ.). 

დაახარვე%ჯებ-ს ხარვეზს მო- 

ზნავს, მორწყავს. კარქა 

ვეზე ადგილი აღარ დაგრჩეს 

#კავთ.). 

ღაასაციცებ-ს 

დაანატრულებს (საჭმელზე...). 

თქვენ დამეხოცენით, რამ დაგა- 

ზაციცათ ეგრე?! (ტყვ.). დახაცი- 

ფცფებული: ვიტყვი ხომე, დახაცი- 

ცებულები არიან უნახავებივით 

რო ექცევიან საჭმელსა (ბროწლ.). 

ნეტა ეგრე საქმისთვინ იყოთ, 

“როგორც ჭამაში ხართ დახსაციცე- 

ბულნი (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
დაახევებ-ს მთლიანად ერთ 

მხარეს მიუშვებს (წყალს). დეეხე- 

ვებინა ჩემ ბიჭ თელი წყალი ჩვე- 

ნი ვენახისაკენა და ერთ ნიმუტზე 

გემეერწყა სახვი კვლებიცა და პა- 
მინდორიცა (წილკ.). ჩემი იყო წყა- 

ლი, მოსულა და თავისკენ დაუ- 

ზხევებია, დაუწყვეტია და სხვა მხა- 

რეს გაუშვია (ბროწლ.). ღახე- 

2ება: მაგის დახევებას რა უნდა, 

თითო წიხლი რო მივარტყა ბელ- 

დაახარ- 

დაახარბებს, 

ტეფსა, წყალი გრიალით ღლევშვე- 
ბა ჩვენკენა (ტყვ.); აგრეთვე ატ., 
გარ, დის. ვარ, კავთ, ლამ., 

მეჯვრ., ქვ. ჭ., ძეგ. 
ღდაასივლებ-ს დაასხამს დი- 

ღი რაოდენობით. წყალი დაგვა- 

ხივლეს ვედროთი ზევიდანა (ნოს.). 

დაახიჩავებ-ს დაასახიჩრებს. 

ი კაციც დაახიჩავა მანქანამა, ი 

უბედური (ლამა). ღახიჩავლება: 

რა ფინთათ დახიჩავდა სანდროი, 

აბა, ეხლა რა უნდა ქნას ცალხე- 

ლამა? (მეჯვრ.), დახიჩავებუ- 

ლი: დოვლათია ყველაფერში, 

ზოგი კი აიმსო ამ ომიანობასა და 

ზოგი კი ესე დახიჩავებული ჩა- 

მოიდა (წილკ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
დღდაასორავიყებ-ს 1. ზედ- 

მეტად შეწვავს. ხორცი რო ღაე- 

წვება, იმაზე ვიტყვით, დაახორა- 

ვიჭაო (სასირ.) 2.- დაამჭლევებს, 

გააძვალტყავებს. სიშე იმიტო მი- 

ყვარს, რო ჩემ ქალ კარქათ უვ- 

ლის, თორემ თუ დაადნოფს და 

დაახორავიჭეფს, მაშინ კი არ მე- 

ყვარება (თამ). და უხორავი4ჭ-- 

დება: კარა დაუხორავიჭდება, 

რო ეშიება და ეწყურება (ძეგ.). 

დახორავიჭებული: დახორა- 

ვიჭებულილაა საწყალი ქალი, სუ- 
ლი აღარ უდგია, ძვალი ღა რბი- 

ლი გაყრილი აქვს (კარალ.); აგ- 

რეთვე ტირძ. 

ღაახსროიჭებ-ს გახდის, გა- 

აძვალტყავებს დაამჭლევებს. ე 
თითქო კაი ცხოვრება აქ, კაი 

და რაღამ 

ეგე 

ქმარი იყავ დაადნო 

ღა დაახროიჭა რო სული
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აღლარაში უდგაი (წილკ.) დახ- 

როიყდება: საწყალი ქიტეაანთ 

ქსესიაი, როგორ დახროიჭდა (კა- 

რალ.). რახროიძყ:.ება: ძაან რო 

ჩამოდნება ადამიანი ყვითლათა, 

ან საქონელი, იმასა ჰქვიან დახ- 

როიჭებაი (კარალ)ა. დახროი- 

ჭებული: ისე არი დამდნარი და 

დახროიჭებული ე მაგ დის ღდარ- 

ღითა! (ოძ.). 

ღაასუელმებ-ს დააყრევინებს 

ბევრს, სულ ჩამოაყრევინებს. ერ- 

თიც უნიავე თობი იქითა ტოტსა, 

ეე, ბიჭებო! 

(ტყვ.), აგრეთვე კარალ. 
დააჯჯუფთებ-L შეაწყვილებს, 

შეატოლებს (შდრ. ჯუფთი). უკანა 

კედელზე არი ნალი, იმაზე არი 

კოჭი დანდობილი, კოჭზე შტრა- 

ფილია დამდგარი, დააჯუფთებენ 

პირდაპირა და დაიკრამენ ლურს- 

მანსა (მჭად.). 

დაბაგავ-ს გადაწიდნავს 

(ვაზს). წინათ ვაზს რქაზე აშე- 

ნებდწენ, დაიბაგამდნენ, დაუწყომ- 

დნენ ერთიერთმანეთზე თავეფს, 

თავითავ დააწყობდნენ რქას, იხეი- 

(ყანჩ). თავკვერი ვაზი 

იცის ხიდისთავში, აქ ბევრჯერ 

დაებაგე, არ ივარგა (მეჯვრ.); აგ- 

რეთვე ატ., ერთაწმ. 

ღაბაზლებ-ა სიმწიფეში შე- 

ვა (მარცვლეული) სიმინდზეც 
შეიძლება ვთქვათ, პურზეც, ყვე- 
ლაფერზე, როცა სიმწიფეში შევა, 

დაბაზდაო (სამწ.). დაბაზ%ჯება: 

სიმინდი, პური რო მოვა, მოსა-, 

ვალი, არც საჭმელი არი და არც 

როგორ დაახუილა, 

რებდა 

გამხმარი, იმას ეტყვიან ლდაბაზე- 

ბასა (ბრ.). დაბასებული: და- 

ბაზებულსა, სიმწიფეში შესული 

მარცვლეული რო არი, იმაზე ვი- 

ტყვით (ბრ.). 

დაბათილლებ-ა დაბანდდე– 

ბა, დაიხაფრება. შკაფ აქ დავდგამ, 

მაგრამა ეს განჯინა დაბათილდე- 

ბა (დის.ე). ღაბათილება: რა- 

მეს რო დადგამ და ის ადგილი 

რო დაისაფრება, ღაბათილება ის. 

არი (დის.). 

ღაბალ.-იე !. მღარე„ ცუდი 

ხარისხისა დაბალი არაყი, ლვი- 

ნო – მდარე, ნაკლები ხარისხის» 

რო იქნებ,ა რამეი„ იმასა ქვია- 

(ბოშ.). 2. უძალო (ხარი). დაბა- 

ლი ხარი - ნაკლებად ლონიერი, 

სუსტი ხარი (ვარ.). 

ღაბალთავ-ს მსხვილად და– 

ჭრის, დათლის. რამხელა ნაჭრეფს 

დაიბალთამ ხომე, ცოტა პატა- 

რებათ ვეღარ დაიჭერი? (წილკ.)- 

ღაბალთვმა: ხახვი სხვილად თუ 

დაშჭრეს, ეს დაბალთვა იქნე- 

ბა (კავთა. დაბალთული: ე 

რამსისხოებათ არი დაბალთული 

პამიდორი, ბარე თელები დაგეწ- 

ყოთ და ის არი! (მერ.). 

ღაბანდალებ-ს დაბარბაცებს, 

დატორტმანებს. რა გინდა, ამ ბოს– 

ტანში რას დაბანდალეფ? (კა–- 

რალ.). ჯერ პატარაა, ძლივს და–- 

ბანდალებს (ტყვ.). 
დაბარგანავდებ-ა წაფორ- 

ზხზილდება, დაბარბაცდება. დავბარ– 

განავდით ორივენი და შიგ შუა 

წყალში ზღართანი მოვიღეთ (კა–-
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რალ.). იმხელა გოღორი ოო ფწყა- 

მოვიკიდე, დავბარგანავდი და კი- 

ნალამ გოდორ ქვეშ მოვექეცი (კა– 
რალ.). 

ღლაბასკულ-ი დაბალი ტანი- 

სა, მოლეული, ჩია. დაბალი, გინ– 

და კაცი, გინდა ბავშვი, რომელიც 

მოლეული ტანისა არი, ყველას 

ეტყვიან, დაბასკულიაო (ოძ.). ზოგ 

მოცოკღას ვეძახით დაბალსა, 

ზოგ – დაბასკულსა (ოძ.). 

ღდღაბარავ-ს 1. მოხალავს (სი- 

მინდს) ისე, რომ ბატიბუტი გა- 

მოვიდეს. რო დაბატამენ სიმინდ- 

სა ღა ზოგი მარცვალი არ დაი- 

ბატება, არ გაიშლება, იმასა ჰქვია 

კუტი (მეჯვრე)ე. ლაიბატება, 

ღაბარდება: წვნიკი 

რო არი, იმასა დაყრიან სახალავ- 

ზხედა, დაიბატება და გამოვა ბა- 

ტილაი (ერთაწმ.). მე რო სიმინდ 

დავახალეფ, ერთი ცალი არ და- 

ბატდება, სუ უნდა კუტათ იქცეი 
(წილკ)ა 2. ლაიბატება დასკ- 

დება, გადაიშლება (რისამე თეს- 

ლი). ხახვი თესლ რო დაითესამ, 

თუ გვალვები დაიჭირა და არ 

მორწყე, .თესლი დაიბატება (ტყვ.). 

ღდაბარვა: ხახეი თესლ რო დაი- 

თესამ, თუ სისველე არ მოსვდა, 

დაბატვა იცის (ალი). რაბარუ- 

ლი: სუ დაბატულია ხახვი თეს- 

ლი, არ გაღოლებულა 
(ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
ღდღაბღადუბლა უშნო, მოუხერ- 

ზხებელი, დაბდური. ეგეთი დაბდა- 

დუბდა რუ არი, იმითვინ არი, 

რო ცხოვრება ბანში 

სიმინდი 

ერთიც 

ამოიდის! 

(წილკ.). რა დაბდადუბდა რამ არი 

ეგ გაბუა, დღევანდელა დღე ორი 
ხელეური მომკაი მოუნდა (წილკ.); 

აგრეთვე ატ. 

ღაბდღგოლავ-ს მონდომებით, 

თავდაუზოგავად იმუშავებს (ძეგ.). 

ღაბებგლებ-ა დაძველდება, გე– 

მო შეეცვლება (ფქვილს...) პურ 

რო გარეცხამენ, კარქა თუ არ გა-. 

აშრეს და ისე ჩაყარეს ბეღელშია, 

ჩახურდება დას დაბეგდება, შჭო- 

რის გემო, სუნი მიეცემა (კავთ.). 

დაბეგებული: პელოს რო პური 

და ლავაში ჰქონდა სუფრაზედა, 

რაღაცნაირი გემო ჰქონდა, დაბეგე– 

ბული ფქვილისა თუ იყო (გრაკ.). 

ღაბელბგავ-ს ბელგას მის- 

ცემს, დანიშნავს (ქალს). ქალი 

დანიშვნა რო უნდათ, თავდაპირ- 

ველათ დაიბელგამენ უყიდიან 

ქალსა ბაღდადსა, ბეჭედსა და მი- 

იცემენ (წილკ.) დედ-მამა წავი- 
დოდა, ზოგჯერ ისე დაბელგავდა 
ქალსა, რო ბიჭი არა ნახამდა 

(ძეგ.). 
დაბენძლლებ-ა დაბერდება 

(იტყვიან აგდებით). ისე დაბენძღ- 

და ჩეენი ფეფოი, რო შენი მოწო- 

ნებული! (მერ.) ღაუბენძღლე- 

ბა: მაგ პრანჭაობაში ე ქალი შინ 

დაგიბენძღდება და მერე გაათხუე 

კარქ ბიჭზე (მერე). რდაბენძ- 

ღებული: დაბენძღებული კამე–- 

ჩის ხორცივით არი უხარშელაი 

(ტყვ-); აგრეთვე კარალ. 
დაბერაჭებულ-ი 

სავსე, დატენილი (ურემი). შდრ- 

ბერა. ძიენ გამსილი, დაბერავე– 

ძალიან
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ბული ურემი ნახერხი 

“(თამ.). 

ღაბეყვავ-ს მაგრად სცემს, 

დაბეგვავს. ისე დავბეყვე, ისე დავ– 
ბეყვე, მაგრაო – მუშტით რო სცემ 

მალიანა, იმაზე იტყვი (ქე. ჭ.). 

დაბესებულ.-ი დაბერებული, 

გამხდარი (ჩვეულებრივ, საქონე- 

ლი). დაბეხებული ძროხის ხორც- 

სა რა მოხარშამს! (ტყე.); აგრეთ- 

მიჰქონდა 

ეე კარალ. 

დაბსიკარავლებ.ა, დაბ- 

სიკილავღება იგივეა, რაც 

დაბუზარავდება. გაზაფ- 

ხულით იცის, ბზიკი დააჯდება 

საქონელსა, ისე უკბენს, რო დაბ– 

სიკილავდეა საქონელი (ითგ.). 

ბზიკი რო უკბენს, დაბზიკარავდე– 

ბა საქონელი, კუდაბზეკილი გა- 

მორბის (ერედ). დაუბზჭიკი- 

ლავდება: ღღეი მელიტონაანთ 

ზაქი ღამიბზიკილავდა და სუ შა- 

მამარბეინა თელი ბაგები (წილკ.). 

დაბზიკილავება: ბზიკილის 

კმენაზედა დაფრთხება საქონელი, 

გაიქცევა; ამას ვეტყვით დაბზიკი- 

ლავებასა (წილკ.). 
ღაბირპკებულ.ი გამაგრებუ- 

ლი, გაქვავებული. ძუძუები დასი- 

ებია, დაბირკებული აქ სულა, გა–- 

მაგრებული (ატე). დაბირკებული 

მაქ ხელები ამდენი მუშაობითა 

(ძეგ.). 
ღააბლანდცნი-ს აასუყებს 

(გულს). ტკბილი, უჭაჭო როა და- 
ყენებული, მოგუდული, გულს და- 
ბლანდნის ხომე (ტყვ.), აგრეთვე 

ქვეში. 

ღაბლაურტ-ი იგივეა, 

დაბდადუბდა. შენითანა დაბ- 

ლაუტი არ მინახავ! (ქორ.). 

ღაბოქიქდებ-ა 1. გაუხეშ- 

დება, ხორკლიანი გახდება (კანი). 

ღიდი ხანი რო არ მოიპარსამს, 

დაუბორკდება ლდაბოჟიჟდება სა- 

ხეი (ბროწლ.). 2. დაბოჟქიქე- 

აული შეწითლებული, შეშუპე- 

ბული (კანი). დაბოჟიჟებული იმა- 

სა ჰქვიან, რო სიძმარში დამწვა- 

რია კანი, დაბურცებული (ალი). 

ღაბორალამ-ს ფომფლედ, 

დუნედ ამოახვევს (ძაფს) ეგე 
დაუბორბლია ძაფი, რო სუ მეო- 

რეთ უნდა დახვევა, თორე ქსოვ- 

ნი დროი გაღმაიშლება (წილკ.)- 

დაბორაბაოდტებ-ს უაზროდ, 

უთავბოლოდ დადის, დაბორია- 

ლებს, ნეტა რას დაბორბოტეფთ, 

დასხედით, რო გავიგოთ, ვინ რას 

აკეთეფს (კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 
ღაბორდოსლებ-ა მოეშვება, 

მოდუნდება (სიმსუქნისაგან, უძმ- 

რაობისაგან. “შდრ. ბორდოხი. 

რას დაბორდოხებულხარ, ადე, 

ხელი გაანძრიე, რამე გააკეთე! 

(კავთ.). 

დაბოლოლოებულ-ი მსუ- 

ქანი, თავმსხვილი (ხარი). ბოღო- 

ლა ხარი – ლამაზი რო არი, და- 

ბოღოლოებული, ბუნჩულა, კოხტა 

(ძეგ.). 
ღაბქირარობ-ს უსაქმოდ და- 

დის ბევრს, დაყიალებს, დახეტია- 

ლებს. ჩემ დას ეტყოდა ხომე დე- 

დაჩემი, რა სუ დაბჟირაოფო, უსა- 

ქმოდ რო დადიოდა ბევრსა (ატ.). 

რაც
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სუ დადიი,ი დაბჟირაოფს, ვერა 

ჯნახამ, რო შინ დადგეი და საქ- 

ხელი (წილკ.); 
აგრეთვე გორიჯევ. 
ღაბრასტნება ძველმანების 

დაკერება 
რებლის საკერებელზე დაკერება. 

საკერებელ რო აკერეფ ერთმა- 

მეთ მოიკიდოი 

საკერებლებით; საკე- 

ნეთზე, ძველ კაბას რო აკერეფ, 

დაბრასტნება იმასა ჰქვიან (ტყვ.). 

Cღდაბრასტნილი, დაბრასტუ- 

ლი: ჩემ იუბკას შეხედე ერთი, 

ვინ აბრასტნეფს ესე, მე რო მა- 

ცვია დაბრასტნილი! (ტყვ.). შენა 

ჩასაცმელი არა გაქ, რო ეგრე დაბ- 

რასტულები გაცვია? (კავთ.); 

აგრეთვე დ. თონ., კარალ. 

ღაბრაცუნებ-.ს 1 ძლივს 

დადის (მოხუცებულობისაგან, სი- 

სუსტისაგან..). „აი, ჩვენი ზაქია 

ბრაცუნაი, დილას მოიგო ღა ძლივ 

რო დაბრაცუნეფს (კარალ.). 2. 

უაზროდ “უთავბოლოდ დადის. 

ბრაცუნაი რა არი? უაზროთ რო 

დადის; ახალგაზრდაც ლდაბრაცუ- 

ნეფს და მოხუციცა (ხაშ.). 

ღააროტიალებ-ს უაზროდ, 

“უთავბოლოდ დადის, დაყიალებს. 

რო დათვრები რაღას დაბრო- 

ტიალეფ, მოდი და დაიძილქუშე! 

Xტყვ.). 
ღაბულე უშნო, მოუხერხებე- 

ლი, დაბდური. ყველაფერში და- 
ბუდე ხარ, ეგ უნდა მოგერიოს? 

(ტყვ.). ჩემი დაბუდე რძალი ძაან 

არ მოახერხეფს მაგასა? (კარალ.). 

დაბულღნი-ს ბუდობრივად და- 

თესავს (ლობიოს, კარტოფილს და 

მისთ.. ლობიო თუ არ დავგბუდ- 

ნეთ, საიდან მოვა? (ლამ.). ლა- 

ბუღნა: რამდენიმე 

რო ჩაყრიან და წააფარებენ, და- 

მარცვალს 

ბუდნა ის არი (საგურ.) ლობიოს 

დაბუდნა უნღა, სიმინდსა –- და- 

ფარცხვა (დის.)- 
დაბუსარავდებ.ა, ღაფუ- 

დარავლებ-ა 1. უცბად მოწყდე- 

ბა და გამწარებით გაიქცევა (ბუ- 

ზანკალისგან დაკბენილი საქონე– 

ლი). შდრ. ბუზარა, ფუზარა. რო 

უკბენს და 
დაფუზარავდება საქონელი (ძეგ.). 

დაბუზარავდა საცოდავი ძროხა, 

ისეთია, დარბის, ლამის სიქა გაი- 

გდებინოს (მერ). ლაუბუჭარავ- 

დება, დაუფუჭარავლება: რო 

დამიბუზარავდნენ ძროსები, უნდა 

გეყურებინა როგორ მორბოდნე5 

(ტყვე). დამიფუზარავდა, ბიჭო, 

საქონელი და გძელეებამღინა ვდიე 

(კავთ). დღაიბუზარავებს: და- 

იბუზარავესს საწყლებმა და სუ 

გაიქცნენ (კულბე). დაბუჭსარა- 

ვებული: დარბის ე ძროხა და- 

ბუზარავებული (მერე); აგრეთვე 

ზ. ხანდ., ოძ., ტყვ., ქვ. ჭ. 2. მოუ– 

ლოდნელად იწყენს რასმე და 

სწრაფად წავა. ნეტა რა ეწყიბა, 

ქა, რას დაბუზარავდა და გაიქცა? 

(მერ.); აგრეთვე ხაშ. 3. დაბუ- 

«არავებული გამწარებული, 

გაჩქარებული. ფული შოვნა უნდა 

და ისეთია დურმი ცოლი, დაბუ- 

სარავებული, დარბის (მერ.). და- 

ბუზარავებული რო გარბოდი, სად 

მიდიოდი? (#ტყე.). 

დაცსება, ბორა ბუზი
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ღააბურზავებულ ი დაუძ- 

ლურებული, დავრდომილი, უილა– 

ჯო. დაბურზაყებული - უილაჯო, 

უუნარო ადამიანი როა, ის არი 

(კავთ.). 

ღაბურთუმ-ი მაგრად გამა- 

ძღარი (საქონელი...). მესამე ბრი– 

გაღი ხარები ნახე, როგორ არიან 

დაბურთულები (ტყვე); აგრეთვე 
კარალ. 

დაბუძუნებუ“-ი ძალიან 

დაძველებული, დაშლის პირას 

პისული (ჭურჭელი, ნაგებობა). 

მინგრეულ-მონგრეული რო იქნე- 

ბა სახლი, დაბუძუნებულიაო, იტ- 

ყვიან, საცაა დაინგრევაო; ქილა- 

ზეც იტყვიან, კოკაზეც (ატ.). ხო 

ხედამა ეგ გოდორი დაბუძუნე- 

ბულია, ბევრი არ ჩაყარო, თორე 

ვერ უდგნოფს (კავთ.). 
ღაბძნილ-ი გამოცდილი; მცო–- 

დნე. პატარა გოგოა და ისე იქ- 

ცევა,„ გეგონება, 
ლიაო (ძეგ.), აგრეთვე წილკ. 
დაბჯივლებ-ა ბჯებად, ძირე- 

ბად დაიდგმება (ძნა). რაკი დაბ- 

ჯივდება, მერე თუნდა ორი თვეც 

იყოს, აღარა უჭირს რა ყანასა 

(ეარ.). 

დაგაჯავ-ს მოკურცხლაგვს, 

გაიქცევა ერთი დაუცაცხანე და 

რო დაგაზა, უკან აღარ მოუხედია 

(ჩუმათ.). 

და.ჰ-გარგალებ-ს, ლდლა-ჰ- 

გარბარებ-ს თაკს დასტრია- 

ლებს, თავს ევლება, პატრონობს. 

დაიგარგალეფს, თავს დასტრია- 

ლეფს კარსა, ოჯახსა, ბავშვსა 

დაბძნილი ქა–- 

(ოძ.). სუ ის დაგარგარებდა იმის 

ქონებასა (ზერ.). 

ღაგლაგებ-ს იგივეა, 

დადანებს. დილას აქეთია წა- 

სულია ჩემი რძალი და დაგდაგებს 

იქა (თამ). აბა, რა ვიცი, რას 

აკეთებენ, სხედან და დაგდაგებენ 

(დის.). 

დაგდებით დროდადრო, ხან- 

გამოშვებით. დაგდებით სტკიოდა 

მუცელი, მაშინვე ვთქვი, საფურეს 
მოიგებს-მეთქი (კარალ.). 

ღაგნულდლებ-ა დაეშვება, და–- 

ქანდება. თავქვეში რო გაიქცევა 

საქონელი, 

ისე დაგნულდება, ველარავინ დავ- 
წევა (ატ... რო დავგნულღებოდი 
ხომე კრიახებიდან,კ წყარომდე 

ჩამოვდიოდი (ბიწმ.). 

დაგომინჯებულ-ი 

დაბალი, სქელი (შდრ. გომინჯი). 

დაბალი რო არი ადამიანი და სქე– 

ლი, დაგომინჯებულიაო (ძეგ.). 

დაგონალილ_ე დახუნძლუ– 

ლი. დაგონჯლილი, ძალიან მოს- 

ხმული დახუნძლული ხეხილი 

რო არი, ან ვაზიდ იმასა ჰქვია 

(კავთ.). 

ღაგულავ-ს დაგმანავს, და– 

ჩურთავს. ე ნაჩვრეტები კარქა 

დაგულე,; გოჭეფს აღარ შასცივათ 
(ბიწმ.). 
დაგჩოლსა! წყევლაა. დაგ– 

ჩოლხა ღმერთმა, შენ არ გაიხარე, 

შენა! (ბროწლ.); აგრეთვე კაგთ. 

დალანებ-ს გაბმით ხმამაღლა 

ლაპარაკობს, ქაქანებს. ნეტა ამ 

ხალხსა საქმე გაწყვეტილი. აქთ, 

რაც 

ადამიანი, თუ გინდა 

უშნო,
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რო დგანან და დადანებენ?! (კავთ.). 

დგა თელი დღე და ღადანეფს, 
ყურთასმენა აღარ არი მაგისაგანა 

(კავთ.); აგრეთვე ატ. ძეგ. 
ღაღაღული ლღეინო ნა- 

კვერჩხლის ჩაგდებით სპირტგა- 

მოცლილი ღვინო. ღვინოს დაას- 

ხამენ ჯამში ან ჭიქაში, ჩააგღე- 

ბენ ნაკვერჩხალს, დახურამენ, გა–- 

მოვა დაღაღული ღვინო (სამთ.). 

მელოგინეს ასმევდნენ დადაღულ 
ღვინოსა (ძეგ.). 

ღალგებ-ა 1. დაორსულდება. 

უშვილო ქალი იყო და წელი 
იქონდა “შეხვეული, რო იქნება 

დავდგე როგორშეო (საგურ.). სი- 

ნამ ერთი წლისა არ გამიხდებოდა 

ბალლი, არ დავდგებოდი (საგურ.). 

2, დამდგარი დასრულებული, 

ჩამოყალიბებული. კარქა დაქალე- 

ბული როა, ან თუ დავაშკაცებუ- 

ლი, იმაი დამდგარ ვეტყვით 

(წილკ.). მე დამდგარი ქალი მე– 
გონა გოგნიაანთ ოლაი რძალი და 

თურმე პატარა გოგო ყოფილა 

სულა (წილკ.). 
ღაღელავლებ-ა სრდას დაი- 

სრულებს (ქათამი, ბატი...). სი- 

ნამ ფრთებს შეისხავდეს და დადე– 

დავდებოდეს, ჭუკს ვეძახით, მემ– 
რე კი – ბატსა (ზ. ხანდ.). წიწი- 

ლა რო დაქათმდება, რო გაიზრ- 

დება ვარიაი, უკვე ღადღედავდაო, 
ვიტყვით (ატ.); აგრეთვე ტირძ. 
დადღონდბილლებ.ა 1. და- 

დუღდება, დაღვინდება (მაჭარი). 
მაჭარი რო დღაიღულეფს, დადონ- 

ღგილდაო, ვიტყვით (სასირ.). 

ღაღონდგილებული: ქვევრე- 

ბი უკვე დადონდგილებული იყო, 
მაჭარი -– დაღვინებული, როცა ვა– 

ნიჭკა ჩამოვიდა ჯარიდანა (მერ.). 

2 დამშვიდდება დაწყნარდება. 

აქამდე ბიჭი იყო, ჭკუა უმღერო- 

და, ეხლა კი დავაშკაცდა, ლდა- 

დონდგილდა (ატე). ღაუღონლ- 

გილდლება: ქალები დავათსხსუე, 

ვაჟი დავაქორწილე და გული ღა- 
მიდონდგილდა (მერ.ე). დაღონ- 

დგილებული: კაცსა გული რო 

დადონდგილებული აქ, ყველაფერს 
გულიანათ აკეთეფს (მერ.). 

დადოშლდღებ-ა იგივეა, 

დაიჯოშება როგორ დას- 

რულდა, დადოშდა ჩვენი მიტროი 

(ბიწმ.). 

ღაღურალავ-ს 

მოყინავს, 

რაც 

დააზრობს, 

გათოშავს. დაგდურა- 

ღა, რო ეგრე შებორბლილხარ? 

(კავთა. მაგდენი რამე რო არ 

აგეჯაჯა, რა, დაგდურაღავდა აქა? 

(ტყვ) ლღაღურაღული: რა 

დადურაღული კამეჩივით მოიწევ 

სითბოზე?! (ბიწმ.); აგრეთვე კავთ., 

კოდ., ძეგ. 
დაღღლერძილ-ი უშნოდ ჩა- 

მოწეული, დაშვებული (ქუთუთო- 
ები). ადამიანზეც იტყვიან, თვა- 

ლი რო აქ გაფუჭებული და აქ 
ჩამოწეული, დაღღლერძილი თვა-– 

ლები აქო (ატ.). დადღლერძილი 
თვალები ზოგს სიბერითა აქ, 

ზოგს ისე აქ ქუთუთოები გადმო. 

წეული დღა სუ სჩანს ი წითელი 

ძარღვები (იგ.).
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ღაებსინებ-ა ბზინვას დაუწ- 

ყებს (ბალანი, თმა..) სისუფთა- 

დაბანილ საქონელსა ვით. კაი 

დაებზინება ბალანი;„ აღამიანსაც 

დაებზინება 

(ალი). 

ღაეგლებ-ა იგივეა, რაც ე გ- 

ლება. ქათამზე იტყვიან, როგო 

დაეგლებაო, კვერცხი რო აქ და- 
სადები და ეძებს ადგილსა; ინ- 

დაურზეც ითქმის, ბატზეც, რომე- 

ლიც კი კვერცხსა დეფს (ატ.). 
ღაესლერთებ-ა მოსხლეტით 

დაეცემა ზლღართანს 

ისეთი დავეზღერთე, რო ხმა ვე- 

ღარ ამოვილე (კა>ვთ.). ერთი მაგ- 

რისა დეეზღერთა და ფეხიც მოი- 

ტეხა (ატ.). 

ღაეთაკილებ-ა შერცხვება, 

დაირცხვენს. რო შერცხვება, რო 

გაწითლდება. სირცხვილითა: ი 

ქაა, როგორ ძაან დაეთაკილა“,. – 

ვიტყვით (ქვ. ჭ.); აგრეთვე იკ. 
ღაემჩვირებ-ა შემოსწყრება. 

ნეტა რას დამემჩვირები ხომე 

ყველაფერზე, გეგონება, მქონდეს 
ღა არი ვყიდულობდღ (კავთ.). 
დამჩვირმვა: გაბუტვას ღამჩვირ- 

ვას ეტყვიან (კავთ.). 
ღაეპასუსებ-ა ხმას გასცემს, 

დაელაპარაკება. მოვიდნენო, შენ-– 

მარტო ხარ და 

დაგეპასუხებიან მაინცაო (დის.). 

აბა, შენ ქმარსა მერე როგორლა 

დევეპასუხო? (ქემ.). 
ღაექქარებ-ა დაებეგვება, და- 

ეჟეჟება. ხელი ან ფეხი რო და- 

გებეგვება, არ გამოვა სისხლი და 

თმაი, რო დაიბანს 

მოიღებს. 

თან დადგნენო, 

გაშავდება, დეეჟარაო (ზერ.). ლა- 

ქარული: აი, რამდენი თითი მაქ 

დაჟარული (ზერ.). 

ღაექექორეალებ-ა 

რულება, მოეფერება. რო გიყვარს 

მოესიყვა– 

ადამიანი ლდა ჯიგრიანათ მივე- 

სალმებით, დავკოცნით, „დაეჟორ- 

ჟალა“ ეგ არი (არად.). ისე დაე–- 

ჟორჟალა, იტყვი ერთი წლის- 

უნახავი ჰყავდაო (არად.). 

ღაესუფრებ-ა სუფრაზე მი- 

ვა, დაეწვევა. თუ პური არ გინდა, 

სუფრასაც ნუ დაესუფრები-მეთ- 

ქი (ატ.). 

ღაეშფსიპებ-ა 1. ადგილ-ად- 

გილ დღაულურჯდება, აუჭრელდე– 
ბა კანი (ჩვეულებრივ, სიცივით). 

ქარში რო ივლის ადამიანი, თუ 

ცივი ქარია, სახე დაეშხიპება 

(კავთ.ე). ლაშმხეპა: დაშხეპა უფ-, 

რო ქრიიტიშობითვეში იცის ხო- 

მე და ქარიანი. 

დღეები რო არი და თანა ჰყინამს 

(კავთ)ე. ლღაშხეპილი, დამხსეპ- 

ლილი: რა ძალა გადგა, ამ ამინდ– 

ში რო არ წასულიყავი, სახე სუ 

დაშხეპილი გაქ (კავთ.). ავი ქარი 

დეეცა ბავშვსა და თელი ტანი 

დაშხეპლილი ააქო (ატ.). 2. დაშ– 

ხ,ვ1ბეპილი დალეწილი, ჩაქე– 

ლილი მცენარე (ქარისაგან, სეტ– 

ყვისაგან..) რო ჩამაანტვრევს, 

ჩამოშხვეპამს წვიმისაგან იქნება 

თუ სეტყვისაგანა,ა ლდაშხვეპილი 

ის იქნება (ტირძ.). ქარისაგან სუ· 

დაშხეპილია ვაზი (ძეგ.). 

დაეფთამლებ.ა: შენ ღდაბმ- 

ფამლე! შენ გენაცვალე! შენ და- 

თებერვალში,
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გაგვიშვი, რაა, 

(საკორ.); 

გეწამლე, ბაბო, 

წყალზე, ვიწუწავებთ! 
აგრეთვე თამ. 

ღაეთდუფებ-ა წირპლი გამოუ- 

ვა (შდრ. წუწი). ხახვ რო შაჭამს, 

იმან იცის, თვალები დეეწუწება 

(ოძ.). 

ღავყექებ-ა დაევსება, დაე–- 

ტენება. პელოს ძუძუები ისე დე–- 

ეჭექა, რო ზედ ასკდება პირდა- 

პირა, ძიენ ბევრი რძე აქ (მერ.). 

დაქჭექილი: ძუძუები დაჭექი- 

ლი მაქს, მაგრამ არა სწომს ბავ– 

შვი (ტყვ.), აგრეთვე კარალ. 
დაესმაჭნებ-ა დაუნაოჭდება, 

დაეჭმუჭნება. სახე დამეხმაჭნა 

(სამთ.). 

ღასამპაპდებ-ა, 

პაპლებ-ა ხანში შევა, 

დება (იტყვიან უპატივცემლოდ). 
დაზამპაპდა ჩვენი თამროი, ვე–- 

ღარა თხოვდება (ძეგ)ა. რ<ა- 

დლომპაპებული: დაზომპაპებუ- 

ლი რო უზის სახში, ჯერ ის გა- 

დაჯომ- 

დაბერ– 

ათხუოს და ცოლი მერე ითხუოს 

(კარალ.). 

დაჯეთლებ-ა იგივეა, 

ჩაზეთდება. ახალ გამომცხვარ 

მჭადეფსა 

ალაგებენ და გული დაუსველდება, 
იტყვიან, დაზეთდა მჭადიო (ერ- 

თაწმ.). 

დაჯენგავ-ს დაზერგნის, და- 

ზეპავს. ნიადაგზეც იტყვიან, დავ- 

ზენგოთო, რო არ აფქვრიალდეს 

(საკორ)ე. დაზენბგილი: პური 

რო გაგვფუჭებია, მძიმე გამოსულა, 

რაც 

ერთმანეთზე რო და- 

დაზენგილი პური გამოვიდაო 

(საკორ.). 

ღასეპკილ-ი კარგად დადე–- 

ბული, დატენილი (ურემია). ისე–- 

თი დაზეპილი ურემი ჩამოიტანა 

ხარებითა, რო კამეჩეფსაც გაუ- 

ჭირდებოდა (კავთ.ე. ხანღიხანა 

დაზეპილი რო ყოფილა ურემი, 

ხარ და კამეჩს ვეღარ უტარებია 

გადმოგვინაკრულები» 

ისივა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
დასორორილ-ი ძალიან მსხმო– 

დახუნძლული. ღაზორ- 

ტილი კეხურები რო 

იმას მოვლაც უნდა, ისე კი არ 

მოღის, ჰაერზე (ქეეში). ვაშლი: 

ტოტები 
ძირ ულაგია (ძეგ.); აგრეთვე ატ.» 

ვარ., კავთ., საკორ. 

დასუვლებ-ა უცბათ, მოუ- 

ლოდნელად წავა (გაიქცევა). რო 
ეწყინება რამე აღამიანსა და გა–- 

იქცევა, წავა, იტყვიან, დაზუვდა. 
და წავიდაო (მეჯვრა. კარებზე 

ვიდექით, ქა, ვლაპარაკობდით და, 

ვნახოთ, ე შენი გოგია დაზუვდა 

ილიკუანთკენა და მირბიი (წილკ.)- 

ღასუჯული აბუზული. ვ 

პატარა წიწილები დაზუზულები 

არიან სიცივითა, ლივ ლღადიან 

(ოძ.). 

დაჯურჯურებულ ი, ლა- 

ჯურჯუტებულ.ი გაჩქარებუ–- 

ლი, გამალებული. დაზურზურებუ– 

ლი გარბოდა ვენახში თქვენთ 

ძროხაი (ტყვ.). დედაჩემი შეში- 

ნებული დაზურზუტებული გა- 

და გზაში 

იარე, 

გიხარიან, 

ისეს დაზორტილი, სუ
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მორბოდა, რა იქნენ ბავშვებიო 

(ერედ.); აგრეთვე ბროწლ. 
დღდათაპკრავჭ-ს მწყობრად, მჭიდ- 

როდ დაალაგებს, დააწყობს. აბა, 

ჩქარა დავთაკროთ ეს ფიჩხი, თო- 

რე სანამ თავქვეში ჩავალთ, და- 

გეიღამდება (კავთ.). სარეცხი კი- 

“დეც გაშრა და კიდეც დავთაკრე 
(ძეგე. დათაპვრა: სიტყვაზე, 

აქ ჩასალაგებელი ბევრი რამეები 

და ალაგი კი ცოტაა, 

«ისე დააწყოფს ერთი-მეორეზე, რო 

ყველაფერი ჩეეტიოს, მაგას ქვია 

დათაკვრა (კავთ)ე. თღათაპრუ- 

ლი: ერთი დათაკრული 

„ადამიანსა 

სარი მოვიტანე და ვერ ვამყოფი- 

ნე ჩემ პატარა ვენახსა (კავთ.). 

ღა-ს-თარავ-ს დასტყუებს, 

დასცინცლავს დასთარე დედა- 

შენსა როგორმე კინოს ფული! 

(ტყე.) ეს ხალათი ვიღას დასთა- 

რე? (ფლე. ღათარული: ჩემი 

სამყოფი უკვე 
(ტყვ.)- 
ღათართავ-ს 1. დაშლის, 

დაცარავს (ნართს – თითისტარის 

უკუღმა დატრიალებით) ნართი 

პაან დაწრაკნილი მამივიდა, თუ 

არ დავთართე ხმელი თათმანი 

გამამივა (კავთ.ე. დაითართე- 

ბა: ეს ოხერი, როგორ დაითარ- 

თება ხომე ეს ძაფი! (ქვეში). და- 

თართვა: ძაფი რო დაიკრაწნე- 

ბა, დავაბრუნეფთ უკუღმა, და- 

თართვა ეგ არი (ატ.ე); აგრეთვე 

ტყვ. 2. ლღაითართება უკუღმა 

წავა, ცუდად წარიმართება (საქ- 

მე. ერთხელ რო დაითართება 

დათარული მაქს 

საქმე, სდიე მერე! (ქვეში). დაე- 

თართება: ეს საქმეც ესე ღა- 

გვეთართა (ქვეში). 3. ლათარ- 

თულე მსუბუქად დართულა, 

ოდნავ დაგრეხილი (ნართი). და- 

მოქსოვილი 

და დაწრაკნი- 

ლითა – მაგარი (ძეგ.) აგრეთ- 

ვე კავთ. 
ღათბილავს პურს ხმელ 

პურს ორთქლში დაალბობს. პუ- 

რეფს დავთბილავთ და ისე გახ– 

დება ხოლმე, როგორც ბუმბული 

(ბიწმ),„ პურის დათაბილვა: 

ბაბუაჩემმა იცოდა ასე პურის და- 

თბილვა (ბიწმ.). დათბილული 

პური: დათბილული პური ახალ 

თართული ძაფით 

რბილი გამოდის 

გამომცსვრ პურს მირჩევნია 

(ბიწმ.). 

ღათვიბამბა ამპურა (მცე- 

ნარე). დათვიბამბა წითელია ბა- 

ლისეეფ, თეთრი ფოთოლი აქ, იჭ- 

შევა (ნოს.). დათვიბამბა ბუჩქია, 

როგორც ბამბა, ისეთია ქვემოდა–- 

ნა, –ზემოდანა მწვანე აქ (ატ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
დათვილობინა მთის ჩადუ- 

ნა. დათვილოგინა ბალახია; დილი 

იზრდება ადამიანი ლღაიმალება, 

ისეთი; დიღი ფოთოლი აქ, ძი- 

რიანათ შჭრიან, კონებათა კრავეზ 

და საბძლეფს აფარებენ (ქემ.). 

ღათვის პანდრა პანტის ჯი- 

ში ერთგვარი. დათვის პანტა ტყე- 

შია, იმითი არ გამოდიან ზამთარ- 

ზაფხულში დათვები!? 

პანტაა, მარა ადამიანიც ჭამს, 

წამლათაცა ხმარობენ, გადმაადუ- 

დათვის
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ლებენ და ასმევენ, როცა კუჭი აშ- 

ლილი აქ ადამიანსა (ატ.). გერის 

წმინდა გიორგის ეკლესიაში რო 

წავსულვართ, იქ არი ბევრი და- 

თვი პანტაი (ტირძ.ე,: აგრეთვე 

ყანჩ. 

დათითავჭ-ს თითებს დაჰკ- 

რავს, დააჭდევს (გუნდას...). პურს 

რო ვაკრამთ, დავთითამთ, რო არ 

თთაფოს (ძეგ.); აგრეთვე ატ. 

თათუთქავ-ს იგივეა, 

მოთ უთქავს. ნაცარი უნდა მო– 

აყარო თონეს, უნდა დათუთქო, 

რო ცოტა შენელდეი (ქვ. ჭ.). 5ა- 
თუთქვა: დათუთქვა ცხელ თო- 

ნეში თუთქის მოყრას ჰქვია, რო 

პური არ დაიწვას (დ. თონ.). 

ღდათუშავ-, დადრუშავ-ს 

მაგრად შეკრავს, დაკოჭავს (შე- 

შას..). ნალოი რო დაითუშამ, 

ერთმანეთზე რო ღააწყოფ და შა- 

რაც 

იჰკრამ და წამოიღეფ კამეჩებითა, 

თუშიცა იქვიან და ნალოცა (ნოს.). 

ისე შავკარი, დავტუშე გუდურაი 
დღესა, რო ჩუჩუნი არა იქონდა 

(საგურ.). დათ უშვა: ჯაჭვზე რო 

დავაწყოფთ და მოვქანჩავთ, და- 

თუშვა ის არი (წინარ.). 
ღათქვარავ-ს, ღათყო- 

რავ-ს იგივეა, რაც გათქე- 

რის, გათქორავს. ცალ ხა- 

რეზე რო წავა წყალი და არ 

ღაითქვარამს, თავწვერათ მიღის 

(ზერ.). წადი ბარემა, დაკაწრე, 
რო მიუგღლოთ წყალი და დავთ- 
ქოროთ (მეჯვრ.). დაითყქვარე- 

აა, დაითქორება: ყანაში ან 

სიმიდში წყალ რო გაუგდეფთ, 

თანაბრივ თუ წავიდა, დაითქვა- 

რება (ზერ... წყალი რო ღრმათ 

წავა, დაითქორება – მიწაი ზე- 

მოდან შრალია და შიგნით – სვე–- 

ლი (ქვ. ჭა. დღათქვარული, 

დათქორილი: რო მოვრწყამთ 

კარქათა, წყალი რო ყველგან ღად- 
გება, ეგ არი დათქორილი (ქორ.). 

ნათესები სუ დათქვარულია (ზერ.); 

აგრეთვე ვარ. 

ღაიბან-: ორი ხელით 

პირს ლაიბანს წამოიზრდება, 

თავის მოვლას შეძლებს. შენ ეგ- 

რე ნუ უყურეფ მაგასა, ჯერ დღაი- 
ბანოს ორი ხელით პირი, ნახე, რა 

ქალი დადგეს! (ხანდ.,; აგრეთვე 
ატ., მერ., მეჯვრ., საგურ., ძეგ. 

ლღაიბაყვებ-ა დიდი ნაბიჯით, 

მძიმედ დადის, დააბოტებს. ისეა 

გასუქებული, 
ყვება (ტყვ.) რა კამეჩივით დაი- 

ბაყვები? (კარალ.); აგრეთვე ქიწნ. 

ღაიბიძგბებ-ა გახმება, გამა–- 

გრდება რისამე (ცომის, მიწის...) 

ზედაპირი (შდრ. ნაბიძგი). პურს 

რო აცხობენ 

ზეიღან ცომი, თეთრათ აქ ლაქე- 

რომ ძლივ დაიბა- 

და გახმება ხომე 

ბივითა, იმაზე იტყვიან, დაიბიძ- 

გაო (საგურ) ღდაბიძგებული: 

ე ცომი დაბიძგებულია და გუნდაი 

რო ამაიღეფ, ნაბიძგი არ შააყო- 

ლო შიგა (წილკ.). 
ღაიბლაყვებ-ა უშნოდ, უთავ- 

ბოლოდ დადის. რას დაიბლაყეე- 

ბიან, ვერ წავლენ სახშია? (ვარ.); 

აგრეთვე საკორ. 

ღაიბორალავ.ს იგივეა, რაც 
შეიბორბლავს. რა თავი და-
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გიბორბლია შენა, ფინთათ ხო არა 

ხარ? (წილკ). დაბორბლილი: 

ზოგიერთამ იციი ზამთარშია, შა- 

მაიხვევს თავზე გურგლათ შალ- 

სა, იტყვი, ურმი თვალიაო, იმაზე 

იტყვიან, დაბორბლილი თავი აქო 

(წილკ.). 
ღაიბუსებ-ა აბუზული დადის 

(ავადმყოფი). რო არ შეუძლია და 

ვერაფერს აკეთეფს, ლდაიბუსება 

და დადის (ბროწლ.). 

ღაიგემოვ!ნ1ებ-ს გემოს გაუ- 

სინჯავს. კარქა დაიგემოვნე, ნახე, 

ხო არაფერი აკლია! (კავთ.). წა– 

მალი თუ დაიგემუე,,კ როგორღა 

უნდა ჩაყლაპო? (ტყვ). ლდაგე- 

მოვნება: გემოს გახასინჯად 

პირში გაჩერებასა საჭმლისასა 

დაგემოვნებს–”„ ეტყვიან (კავთ.); 
აგრეთვე კარ., კოდ. 

ლაიგიჭზჭნებ-ა დაიზეპება, და– 

იტკეპნება (ტანძ.). 

„ დაიგულო.ს! წყევლაა. დაი- 

გულნენ მიწაში, ეგ დასაწყვეტე- 
ბი, ეგენი! (საგურ.ე). ლდასაგუ- 

ლებელი: პირქვე დასაგუ- 

ლებელი: მამაჩემიი სახშია გა– 

რღილი ეგ პირქვე დასაგულებე- 
ლი და დახე, რათ მიჩადიი!? 

(წილკ.). 
ღაილღრისნებ-ა უშნოდ, უსაქ- 

მოდ დადის. რას დაიდრიხნები, 

ქალო, თელი დლე, სახში საქმე 

აღარა გაქ? (მერ.). გამოუბზეკია 

იმხელა მუცელი და არცა სცხვე–- 

ნიან” დადის ლდა დაიდრიხნება 

(მერ.). 

დაიდურალებს დურაღს 

ჰკრავს გაითოშება, მოიყინება. 

სიცივე როა ძიენა, რო ყინავს, 

სიცივემ დაიდურაღაო (მეჯვრ.). 

ყინვაში რო შასცივა საქონელსა, 

იტყვიან, დაიდურალაო (ერთაწმ.). 

ღაიღულებ-ს დახანებით უფ- 

რო შეიკვრება, ძარღვიანი გახდე– 

ბა (ფქვილი, მიწა...) ახალი დაფ-. 

ქული რო არი ჭირნახული, თუ 

ძაან არ უჭირთ, ჯერ არ გამოა- 

ცხობენ, სამი-ოთხი დღე: 

ისე დადგამენ, დაიდუღოსო (კავთ.)- 
რამდენიც დაიდულებდა ფქვილი, 

უკეთესი იყო, ბარაქა იმასა ჰქონ- 

ღა, იმატებდა კიდეცა, ახალი დაფ- 

ქული თონეში იწევდ. (ძეგ.)- 
თუ დაყრილი მიწა არი, მაშინა 

წანდაწინ უნდა დასველდეს ის ად- 

გილი და უნდა ლდღააცადო ერთ' 
ღლესა, რო დაიდულოს (მეჯვრ.). 

დაისჯზედავე ვგუთნისდედის 

შეძახილი ხარის ხნულისაკენ მი- 

საწევად, კვალის გასასწორებლად. 

თუ ხარი ველისაკენ წავიდა, დაუ- 

ძახებს „ზედა, დაიზედავე!“ – რო 

ხარმა ხნულისაკენნ დაიწიოს და- 

ხარვეხი არ დაჰყვეს (კავთ.); 

აგრეთვე ხც. 

ღაისჭუზჭსებ-ა აბუზული და- 

დის; ძლივძლივობით, ზლაზვნით 

დადის. გადმაადგი ფეხი, ძლივ 

დაიზუზები ჭირიანი ჭუკიასეეფა! 

(დის.). ნეტა ჩვენ ეზოში რას დაი- 

ზუზები ამ შუალღამისასა, ხო არ 

გინდა, გული ვისმე გაუხეთქო?! 

(მერ.); აგრეთვე იგ. 

ღაითავთიშებ-ს 1. დაიყო–- 

ლიებს, დაითანხმებს. რო უარზეჯ' 

ერთი
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და დაითანხმებ, ძლივს დავითავ- 

თიშეო, ვიტყვით (ატ.). 2. თავი- 

სუფალ დროს იშოვის, მოიცლის. 

ვერ დავითავთიშე, რო იქამდე 

მივსულიყავი (ატ.). 3. დღაუთავ- 

თიშებს თვალყურს ადევნებს, 

შეამოწმებს. სახში შენ ნებაზე 

იქნებიდ„ ნეტა ვინ დაგითავთი- 

შეფს? (ტყვ.). 
დაითაექვევებ-ს თავქვეზე 

დაეშვება წყალი დაითავქვევეფს 
და მოდის (ქვ. ჭ.); აგრეთვე ძეგ., 
ხაშ. 

ღაითათსებ-ა სწრაფად, უკან- 

მოუხედავად გაიქცევა, გაქუსლავს. 
დაითათხა - ერთ ადგილს რო 

მოსწყდება სწრაფათ გაიქცევა 

(ერედ.). 
ღაითქიფებ-ა იგივეა, რაც 

ითქიფებს (მნიშე.1), ცხენე- 

ბი არ დაინახეს? დაითქიფნენ 

სულა და სუ წმინღდათ აქ მოლაგ- 

დნენ (დის.). 

ღაიკმინდებ-ა ენა ჩაუვარ- 

დება, დადუმდება. იტყვიან · ხომე, 

ადამიანს რო სული შეეხუთება და 

ველარა ლაპარაკოფს, ხმას აღარ 

ილღეფს, დაიკმინდაო (ატ.) ლაპ- 

მენდილი: ისეთი იყო, დაკმენ– 

დილი, დანა კბილს არ უხსნიდა 

(ქემ.). 
დაიკმურტლებ-ა დამურკლ- 

დება (შდრ კმურტლი) ცივ 
წყალში რო გახსნი ფქვილსა, 

აღარ დაიკმურტლება (მერ.). და- 

ეკმურტლება: ისე არ შეიძ- 

ლება, კერძ საფანელი უყო, რო 

არ დაგეკმურტლოს? (მერ.). დაპ- 

მურტლული: თათარა სუ დაკ- 

მურტლული იყო (მერ.). დაკმურ– 

ტლული თუა, იმიტომ ვერ გადა– 

ჰყამს ბღლაძაბლლუძითა (მერ.). 

ლაიკოპებ-ა,ა ლღაიკოსებ-ა 

შუბლს შეიკრავს, მოიღუშება, შე– 

იჭმუხნება. ი რო დაიკოჰება, მი- 

თომღა მუუდგეი კაცი და ხმა გაი– 

ცეი? (წილკ.ე). რო დაუნახამ, 

ოთარს სტუმრები მოუდისო, ნინო 

დაკოხილა (მერ.), დაკოპილი, 

დაკოხილი: ისე დაკოპილი შამ– 

ხვდა, თითქო რამე მართეფს მაგი- 

სი (ერთაწმ.) ერთავათ დაკოხი- 

ლი დადის შენი საქმეთა მართვე- 

ლი, ვის რას ამწყრალეფს? (მერ.); 

აგრეთვე ატ., მეჯვრ., ოძ., ქორ. 

ღაიკრაზნი-ას !. მაგრად, 

მჭიდროდ დაიწნავს (თმას). ქა, რა 

ლამაზათ დაუკრაწნია თმები! 

(მერე). დაუპრაშშნის: ვინ და- 

გიკრაწნა, გოგო, ეგ თმები? (მერ.). 

დაკრაზნული: ეგრე რო გაქ 

თმები დაკრაწნული, რო გაიშლი, 

იცი, რა ხუჭუჭი გექნება? (მერ.). 

2. დაკრაფნილი ძალიან დაგ– 

რეხილი (ძაფი, თოკი...). ძიენ და– 

გრეხილი რო არი ძაფი, რო სუ 

ნასკვეფ იკეთეფს, ის არი დაკრაწ-- 

ნილი (ერედ.). 

დაიკუღდალავებ-ს უშნოდ 

შეიჭრის დაიმოკლებს (თმას). 

ჩემ რძალ კი არა იქონდა იმითა- 

ნა თმები, რო დაიკუდალავა და და– 

იმახინჯა თავი (წილკე. დაუკუ.-. 

დღალავებს: თვალები საღ ჯა- 

ნაბასა იქონდა, რო ეგე დაგიკუ- 

დალავა ე თმები?! (წილკ.). ლაკ უ–
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დღალავება: დაკუდალავება ის 

არი, რომ კაი თმები ექნება ქალ- 

სა, გრძელი და მემრე დაი- 

მოკლეფს, შაიჭრის უხეიროთა 

(წილკ. 
ღაიკუთვნებ-ს დაეპატრო- 

ნება, დაისაკუთრებს. წამოიყვანა 

ამ კაცმა და ეს ბავშვი თვითონ 

ღაიკუთვნა (ოძ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
დაილანგამ-ს დაისვრის, და–- 

ითხუპნის ფრთხილათ, შვილო, 

ტუფლები ნუ დაილანგე! (ატ.). 
დაილიშსებ-ა დაიორთქ- 

ლება; დანესტიანდება. აიი რო- 

გორ დაილიშხა შენი ჭიქა, უც- 

ბათ დაიორთქლა, რო გამოარეც- 

ხინე ძალიან ცივი წყლითა (%. 

ხანდ.ე). ღალიშხული: დალიშ- 

ხული არის ბოსელი, ნესტი რო 

აქ (%. ხანდ.). 

დაილურსებ-ა შუბლს შეი- 

კრავს, აიმრიზება გაიბუტება. 

პატარებ რო დაუსხამენ კერძსა, 

არ მოეწონებათ, ან იცოტავებენ, 

გაიბუტებიან, დაილურსებიან ღა 

დაჯდებიან ისე (კავთ.). რას დაი- 

ლურსე, რა გეწყინა? (ძეგ.). და- 

ლურსვა: დიდებმაც იციან ეგ- 

რე პატარებივით დალურსვა 

(კავთ). ღალურსული: ეგ. სუ 

ეგრე დალურსული დადის! (ძეგ.); 
აგრეთვე ატ., ტყვ. 

დაიმარაგბებ-ს 

ლება და (ზამთარში). 

დაიმარაგებს მოიღრუბლება და 

თბილი ღამე იქნება (ერთაწმ.). 

დაიმარცვლებ-ა მარცვალი 

დაუსრულდება 

მოიღრუბ–- 

დათბება 

(ლობიოს), დაი– 

ხორბლება. კარქია, 

სანამ დაიმარცვლება (ყანჩ.). ლო–- 

ეს ლობიო 

ბიო რო დაიმარცვლება, მაშინ 

უნდა დაამტვრიო მშესანახათა 

(კარ.). 

ღაიმრუშპებ-ა იგივეა, რაც 

დაიმრუშხება. რას 

რუშკე, გეწყინა ჩემი მოსვლა? 

(ბიწმა. დამრუშკული: დამ- 

რუშკული დაღის სულა .(ბიწმ.); 
აგრეთვე საგურ. 
ღაიმრუშსებ-ა დღდაიერუ- 

სებ-ა წარბს შეიკრავს, მოიღუ- 

შება, დაიბლვირება რას დაიმ- 

რუშხე? შენთან კი არ მოვსულ- 

ვართ, დედაჩემთან მოვედით (ტყვ.)- 

სიტყვს რო ეტყვი, იმისთანას 

დაიმრუხება, რო გულს შემოგყ- 

რის (კარ) ღამრუშფსული, 

ღამრუხული: კოპიანი ვინც 

არი შუბლშეკრული დაღის და 

იბღვირება იმას ეტყვიან დამ- 

რუშსულსა (საკორ.). დამრუხულ- 

მა შემამხედა და ხმაც ვეღარ გა- 

ვეცი (კარ.)., აგრეთვე ახალშე,, იკ., 

ოძ., ძეგ. 

ღაიმუსლიჩნოქავებ-ს დაი- 

მუხლებს, დაიჩოქებს. ძროხამ და– 

იმუხლინოქავა და ღაწვა (კავთ.)., 

დაიმქრევ-ა,ა ლდაინქრევ-ა 

დაიმშევა საჭმელს დანატრულ- 

დება. როცა სხვაგან დაინახავთ 

რამესა,ა მაშინ ნუ დაიმქრევით 

ხომე ერთათა! (ტყვე). ლამქრე- 

ული, დანქრეული: დამქრე- 

ულები არიან მაგათი ძაღლები, 

ყურძენს გაუშვებენ?! (ტყვ.). ისე– 
თი ღანქრეული მოვიდა. ტყიდანა, 

დაიმ-
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რო ორი ჯამი პურჩაყრილი ლო- 

ბიო შეჭამა (ზ. ხანდ.); აგრეთვე 

კარ., ძეგ. 

ღაიმყავრებ-ს დაიმშვიდებს, 

დაიწყნარებს (გულს). როცა სუ- 

ყველაფერ დავაბინავეფ და ღავამ- 
თავრეფ, გულ ღავიმყავრეფ (ატ.). 

დაიმჩაჩებ-ა დაჭკნება და- 

ჩამიჩდება. დაიმჩაჩა 

ლაღოდალი ვაშლი (ტყვ.).. ლღამ- 

ჩაჩული: ნეტა რაღა საჭმელია 

დამჩაჩული მაყვალი! (ტყვ.); აგ- 

რეთვე კარალ. 

დაიმყაჭყებ-ა დასკდება, დაი- 

შაშრება (მჭადი, პური). მჭადს 

გრილ თონეში რო ჩააკრამ, ეგე 

დაიმჭაჭება, 

შაჭმა დეეზარება კაცსა (წილკ.). 

დაემჭაჭყჭება: სუ დაემჭაჭა პუ- 

რები, ერთი არ არი კარქა გამომ–- 

ცხვარი (ქვ. ჭ.). ღამჭაჭ ული: 

ე რა დამჭაჭული მქადი გამო- 

გიცხვია? (წილკ.); აგრეთვე კავთ. 
დაინაზურგებ-ს ნაზურგს 

ნაკვეთიდან რო 

ჩამიჩივით 

დასკდება, რო იმი 

ამოიღებს. შუა 

დაიწყეფს ხვნას, იმაზე იტყვიან, 

დაინაზურგაო (ატ.). ჯერ დავინა- 

ზურგოთ ბარემა და მერე მოვხ- 

ნათ (კავთ.); აგრეთვე ვარ. 

ლაინავკებ-ა, დაინეპებ-ა 

ცუდად განვითარდება, დაიჩაგ– 

რება, დაიგვალება. ეს დიდი ჭან- 

ღარი რო დგაა აქა, ნამყენი არ 

ჩრდილში? ((ტყვ.). 

არა აქ ბავშვსა, ავად- 

დაინეკა საწყალი, 

იზრდება (ზერ). ლდა- 

ნაპვა: დანაკვა ყველაფრისა შე- 

დაინაკება 

მოვლა 

მყოფობს, 

აღარ 

იძლება, რაც ღაიჩაგრება, არ გაი– 

ზრდება (კავთ). ლღანაკული, 

ღანეკილი: ეს ნაბოლარა წიწი- 

ლა მოკვდება, ისეა დანეკილი 

(ზერ.). ბოლოლა გოჭივით არ არი 

დანაკული! (ტყვ.);; აგრეთვე იგ., 
დის., კარ., კარალ., კოდ., წილკ., 

ხც- 

ღაინაყიანებ-ს ნაჭით (წენ- 

გოთი) დაისვრის (ხელებს...). ისე 

დანაჭე, რო ხელები არ დაინაჭია– 

ნო (კარ.). 

დაინებიებ-ს 

დაიყოლიებს. რა კერპი 

ნი, ვერ დავინებიეთ, ვერ დავი– 

ყოლიეთ (ძეგ.). 
დაიორთქლებ-ს ღრმად ჩა–- 

ისუნთქავს რო დაიორთქლა, გა-“ 

ქანდა ეს ბიჭი და პირში ჩაეცო 

დევსა (იკ.). 
დაიპლი%ჯებ-ა 

(ცხიმი, ჭუჭყი). 
დალიანია, რძეა თუ მაწონი, ჭურ– 

ჭელ ვეღარ მააცილეფ, დაიპლი- 
ზება ზედა (საგურ.). 

დაიეღლებ-ა დაიჟეჟება (რა- 

იმე რბილი). ბოლოზე დეედოთ და 

სუ დაჟღლილიყო ერთიანათა 

(წილკ.). დღაქლლა: დაჟღლა არი, 

მალალი ხილი რო დაიბეჟება 

(წილკ)ე. ღაეღლილი: დაჟღლი- 

ლი ხილი ადვილათა ლპება 

(წილკ.). 
ღაირაოვლებ-ა 1. გაგარე- 

ულდება, გაველურდება (საქონე– 
ლი, ფრინველი) შინ იმითვინ 

შამამიდიი ქათმები, რო არ დაი- 

დაითანხმებს, 

ადამია- 

დაიგლისება 

რომელიკს კაი 

რაოვდენ-მეთქი და არ დავკარგო
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(წილკე. ლაშირაოქება: დაირაო- 

ება ის არი, რო ქათამსა, საქო- 

ნელსა, ღორეფსა გააფთხოფ, გა- 

აგარეულეფ (წილკ.). 2. დაი- 
რაომებული ხალხს გარიდებუ- 

ლი, გაგარეულებული. 
რაოებული დადის სულელივითა, 

არაფერი აღარ ესმის ამ ცხოვ- 

რა ღდაი- 

რებისაი (კავთ.). 

ღაირიყებ-ა თხელ წყალში 

მიწას მოედება ტივი, ვეღარ გა- 

ცურდება. რო დაირიყებოდა ტი- 

უნდა გაგვეშვა, 
აქეთ-იქით შაუგუბებღდა წყალსა, 

ატივდებოდა ტივი და წამო- 

ვიდოდა (ზ. ხანდ). ლარძიყვა: 

თხელი როა წყალი, დაგერიყება 

ტივი, ვეღარ გაცურდები, ეგ არი 
დარიყვა (ზ. ხანდ.). 

ღაისაბანლებ-ს იგივეა, რაც 

მოისაბანლებს. 

ლე და მერე ჩამოიბანე (ლ(ძეგ.). 

ღაისმურტლებ-ა დამურკლ- 

დება როგორ დაისმურტლა თა- 

თარა, არ ურევდი? (%. ხანდ.). 

ღაისუსებ-ა 1. მობუზული 

დადის. ე როგო დაისუსება ჟენია 

(ვარ... 2. ჩუმად, განაბული და–- 

დის. მანდ რო დაისუსებით, არა- 

ფერი გაქელოთ! (ტყვ.). ცოტამატა 
კი არა ხარ, ჩუმათ რო ღაისუ- 

სები მანდა (კარ.). 

ღაისუფრებ-ს ჭამას თავს 

დაანებებს, სუფრიდან ადგება. რას 

დაისუფრე ჯერა, კიდე აიღე და 
ჭამეი, თორე მოგშივდება (თამ.). 

ღაისსლიკულებ-ს დასხლ- 

ტება, დაცურდება, ჩამოვარდება, 

ვი, მარქაფები 

დაისაბან- 

რო დაისხლიკუდოს ეხლა ემანა 

და წამოვიდეს ესე, ვისაც ღეე–- 
ცემა, ვაი იმისი ბრალიცა! (ერედ.). 

ღაიდრან-ს 1. კარგად მოირწყ- 

ვება, გაიჟღინთება (მიწა). ეს კვა- 

ლი დაიტანა, ახლა მეორეს მიუგ- 

დე წყალი (ძეგ... რო ვრწყავთ, 
თან ფეხებითა ვსინჯავთ, დაი- 

ტანა თუ არა (ძეგ.). 2. დაჯაბნის, 

დედა– 
კაცმა ეგრე როგორ დაგიტანა? 

(ბიწმ.)ე. ეგ უბედური ზარალმა 

დაიტანა, ვეღარ გაიმართნენ წელ– 

ში (კავთ.). 

დაიტორტლებ-ა დალაჯუ- 

ნებს, დააბოტებს. რას დაიტორტ- 

ლები ფინთათა! (კავთ.). 

დღდაიუმცროსებ-ს დასაქმებს. 

გურამიშვილს ვინ დაიუმცროსებ- 

და წყლის მოსატანად, პოეტი კა- 

ცი იყო (ლამ.). 

ღაიფარტრებ-ა დასკდება, დაი– 

ბზარება (მიწა). მიწაზე იტყვიან, 

ღაიფატრაო, რო დასკდება გვალ- 

ვისაგან (ზ. ხანდ.). 

ღაიფვაციცებ-ს სწრაფად 

იყიდის, დაიტაცებს. კოოპერატია- 

ში რო კაი რამე მუა გასასყიდლა– 

თა, დეეცემა ხალხი და სუ დაი- 

ტაცეფს, დაიფაციცებს (წილკ.)- 
დაივერფლებ-ა იგივეა, რაც 

შეიფერფლება. ოთხი-ხუთი 

დლის როა პური, დაიფერფლება, 

თეთრი ფიფქები უჩნდება, მერე 

ობდება (მეჯვრ.). 

ღაიფოთლებ-ა კანზე წით- 

ლად დააყრის, წითლად აუჭრელ- 
ღება კანი, დაღუდუდდება. ზოგ- 

დაჩაგრავს, დააბეჩავებს.
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მა გაბრაზების დროს იცის, სუ 

დაიფოთლება ხომე, მერე კი თა–- 

ვისით გაუვლის (კავთ.) დაფო- 

'ილილი: უნდა გენახათ, სოფუა 

რო გააბრაზა ი ბიჭმა, კლავები, 

სახე სუ დაფოთლილი ჰქონდა 

(კავთ.). 
დაიფუშსალებ-ა დაიბზარება, 

დასკდება (ჭურჭელი, მიწა). თეფ– 
ში არ გატყდა, მაგრამა დაიფშხა- 

ლა (საღ). ლღაფშხალული: 

რამე რო დაინტვრევა, ქოთანია, 

ქილა, მაგრამა ისევ მთელივით 

არი, იმას ვეტყვით დაფშხალულ- 

სა (მეჯვრ.) დედამიწა დაფშხა- 

ლულია ამდენი გვალვისაგან (ძეგ.); 
აგრეთვე ზ%. ხანდ. 

ღაიქარებ-ა იგივეა, რაც 

გაიქარება. ხის ჭურჭელს რო 

ცარიელას დასდგამ, დაიქარება, 

გაუვა, რასაც ჩაასხამ (კარ.). კას–- 

რი დაიქარება, გარეთ რო დაგიდ- 

გამ (ტყვე. ლღაქარული: ისეა 

დაქარული გობი, წყალი გავარდა 

(ზ. ხანდ.). 

ღაილვრებ-ა ძალიან გახდე- 

ბა, ჩამოდნება. როგორ ულუმელათ 

“დაიღვარა, ქაა, ცარიელა ცხვი- 

რი და თვალებილაა (წილკ.). 

ღაილრიXჯებ-ა წენგო დაუსკ- 

დება (კაკალს) თქვენი კაკალი 
ადრე უნდა დააბერტყინოთ ხო- 

მე, მანამ დაიღრიჯებოდეს, შერე 

ჭიანდება (ბიწმ). თდაღრეჯი- 

ლი: ჩვენი კაკალი სულ დაღრე- 

ჯილია, უნდა დავაბერტყინო, თო- 

რე ჩამოცვივა (ბიწმ.). 

ღამყაბრებ-ა ჩაიფუთნება. 

ისე ლდაყაჯრულხარ, გეგონება, 

იანვარი იყოი (თეზი). ღაყაჯ- 

რა: დავაჯრაი იმათი ვეტყვით, 

რო კაცი ჩაიცომს თბილათა ბევრ 

ტანისამოსა (წილკ)ე. რაყაჯ%- 

რული: ეგე დაყაჯრულმა რო- 

გორ უნდა იარო ნატახტრამდინ 

ფეხითა? (წილკ.). 

ღაიყვირე ვინც 

დაფარავს დოლღრიალა; 

ლა. შენ დაიყვირე რძალთან არა 

თქო რაკ თორემ მითომ მაგასა 

იცოდნია დღა მითომც თელ სო- 

ფელსა (წილკ.ე). დაიყვირეა ეგ 
უბედური, თორემა ეგე გულით 
არ არის ფინთი (წილკ.ე. იყოს 

დაიყვირეი, რაა, რა უნდა დააკ- 

ლოს თავი ყვირილითა! (წე:)- 

დაიყინჩებ-ა გული აუსუყ- 

დება. სუქანი ·რო არი, ან ტკბილი 

და ვერ შეჭამს ადამიანი, დავიყინ- 

ჩეო, იტყვის (ოძ.). 

დაიშავბნელებ-ს სამგლო- 

ვიარო ტანსაცმელს ჩაიცვამს. 

ტყუილათ არ დაიშავბნელა? ღე– 

ღამთილზე შავი ჩაიცვა, მაზლზე 

შავი ჩაიცვა, ეხლა კი უარი უთხ- 

რეს (ერედ.). 
დაიშამათებ-ას დღდაიზარებს 

რასმე. წამიყვანე-მეთქი, უთხარი 

და დაიშამათა (ბიწმ.). დაიშამა- 

თება: ეგ ისე დაიშამათა, რო 

ღირს მაგასთან თქმა 

ბიძაშენი, 

ვერაფერს 
მყვირა- 

აღარცა 

(კავთ.,.. დაიშამათება 

კაპიკს არ გაიმეტებს (ქვეში). 

ღაშამათება: ნუ იცი, გოგო, 

ეგრე დაშამათებაი! (ვარ). ლაშა-
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მათებული: ისეთი 

ბული ბავშვია, რო ჩხირი გვერ–- 

დას არა შვრება (ქვეში); აგრეთ- 

ვე ოძ., საკორ., ქემ., ძეგ. 

დაიშმაშნებ-ა დანაოჭდება, 

დაიღარება., როგორ დაშმაშნუ- 

ლა, როგორ ძიელ დაბერებულა 

(ტირძ.); აგრეთვე ბროწლ., ლამ. 

დაიშსანტლებ-ა იგივეა, რაც 

გაიშხანტლება. ჩემმა ბიჭმა 

გაირბენს 

მზეზედა, ისე დაიშხანტლება, თით- 

ქო თელი ზაფხული მზეზე ყო- 

ფილაო (ბროწლე). ლდაშხანრ- 

ლული: იე დაშხანტლულები 

არიან ე ბავშვები თელი დღე 

მზეზე დარბიან მა რა იქნებიან 

(ბროწლ.); აგრეთვე ტყვ. 
ღახჩმაჩნნებ-ა დანაოჭდება, 

დაიჭმუჭნება:,: დაჭკნება. ლობიოს 

რო ჩავდგამთ, გაცხელდება წყა–- 

ლი, დაიჩმაჩნება და ამოიკრიფება 

ზეითა (ბროწლ.). ეს ოხერი ვაშ- 

ლი, ჯერ ჭიამ იყო და მუსრი გა- 

ავლო, ახლა ზედ დაიჩმაჩნა (ტყვ.). 

დაეჩმაჩნება: სარეცხსა ვრეც- 

დაშამათე– 

იცის, ერთი თუ არა 

ხამდი და ნახე, როგორ დამეჩმაჩ-. 

ნა ხელები (ბროწლ.), ლაჩმაჩ- 

ნა: ე ვაშლის დაჩმაჩნა რაღა არი? 

(ტყვ.); აგრეთვე კარალ., საკორ., 

ქემ. 

ღაიჩრი-ს 1. დაისაკუთრებს, 

დაიჩემებს. რო მიითვისებს სხვი- 

სასა, იმაზე იტყვიან, იმან დაიჩა- 

რა იმი მამულიო (ბროწლე). სახ- 

ლიც მაგათ დაიჩარეს და კარიცა 

(ტყვე. დაეჩრება: ჩვენებურე- 

ბი ეგე უადგილოთ არიან და საი- 

დან ჩამოსულები კი დეეჩარნენ 

ჩვენ სოფელსა (წილკ.). ლაჩრი– 

ლი: მამაჩემი ქონებაში ღა დიდ 

არიან დაჩრი- 

ლები და ჩვენ შორიდან უყურებთ. 

(წილკე. 2. ლაჩრილი დაბრი– 

ყვებული. ბრიგადელიც ფეხქვეშ» 
ჰყამ დაჩრილი და თავჯდომარეცა, 

არც კოლექტივში მუშაობს, არც. 

თავი სახში (გფყვ.). შენა დედაშე- 

ნი რო გყაამ დაჩრილი, ეგრე კი 

არავინ დაგებრიყვება (ჯზყე.): 

ღაიჩრისვებ-ა წამოიჩიტება, 

წამოიზრდება (ბევრი). იქა გყამ- 

დეს ე გოჭები დედასთანა, იქ უფ– 
რო მალე დაიჩრიხვებიან (ერედ.)- 

ღაეჩრიხვება: წიწილები უკვე 

დამეჩრიხვნენ (მერ. „აგრეთვე. 

ტყვ- 
ღდაიცსვირებ-ა იგივეა, რაც 

გაიცხვირება. ზოგმა იცის, 

პატარა რამეზე დაიცხვირება 

(ბროწლ.ე). დაცხვირული: არი 

თელი დღე დაცხვირული (ბროწლ.)- 
ღანძაძლებ-ა უშნოდ გაფარ- 

თოვდება, გაიწევა. ტუფლები ტა– 
ლახში რო ჩავიცვა, იმ წუთში 

დაიძაძღებიან (ატ.). აქ რო წინ- 

დები მიყიდეს, ერთიორათ გახდა, 

ისე დაიძაძღა (ძეგ.). 

დაიძვრებ-ა წვეთას, დენას და- 

იწყებს (არაყი – გამოხდის დროს). 

რაცა ხანია დუღს ქვაბი, მაგრა 

ჯერ არ დაძრულა არაყი (კავთ.). 

დაიძრა და ჭურჭელი მზათ არა 

აქს (ქვეში); აგრეთვე ქორ. 
დაიძილქუშებ-ს დაიძინებს 

(იტყვიან უპატივცემლოდ). თვრა– 

მამულში სხვები
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ლი კაცი რო იქნება 

დაწვება დღა დაიძინეფს, გაბეზრე- 

ბულები იტყვიან, ძლივ არ ღდაი- 

ძილქუშაო?! (ოძ.). რო ღდათვრე- 

როგორც 

ბი, რაღას დაბროტიალეფ, მოდი 

და დღაიძილქუშე ხომე! (ტყვ.); 
აგრეთვე ბროწლ,., ძეგ., წილკ. 

ღდღაიფთოპებ-ა შუბლს შეიკ- 

რავს, ცხვირს ჩამოუშვებს (გაბ- 

რაზებული) ამი წასვლა 

ღირს არსადა, დაიწოპება და ზიი 

ერთ ალაგასა არც ლაპარაკში 

ჩეევრევა და არც ჩხუმრობაშია 

(წილკე). ღაწოპილი: ძაან და- 

წოპილი არი, მაგას ხმა არ გე- 

ეცემა (მეჯვრ.,. ქორწილში რო 

ვიყავი, ერთი დაწოპილი სტუმარი 

ჰყვანდათ, თელი ღამე ისე იჯდა, 

არც ხმა ამოუღია, არც არა (იგ.); 

აგრეთვე ქვ. ჭ., ძეგ. 
დაიჭიჭალვებ-ას გაიშიშვ- 

ლებს, გაიტიტვლებს. რაი დაგი- 

ჭიჭაღვებია ე ფეხები და გამო- 

სულხარ გზაზედა, ვეღარაფერი 

ჩაიცვი? (ერთაწმ). ლდაჰჭ.იქ:ა- 

ღვება: შენა ძიენ გიყვარს დაჭი- 

ჭაღვება, არც სიცივისა გეშინიან 

და არცა (მერ.ე. დაჭიქფაღვე- 

ბული: რა დაჭიჭაღვებული და- 

დიხარ, ზაფხული ხო არა გონია? 

(ს. ხანდ.); აგრეთვე ერთაწმ. 

დაიყმაჭნებ-ა 

(ტკივილისაგან). დაიჟ'მაჭნება, რო- 

იტკივა, მა რა არი! 

არა 

დაიგრიხება 

ცა რამე 

(საგურ.). 

დაისამლებ-ა გახდება, გაი- 

ლევა ავადმყოფობით (ბავშვი...). 

რო გახდება ძალიანა და დაინაკე– 

ბა, იტყვიან, დაიხამლაო (ბროწლ.). 

ლღახამლული: რა დღახამლული 

ბავშვები ყამს, რო ნახო, იასონა- 
სა! (ტყე.); აგრეთეე ბროწლ. 

ღაისახებ-ა ამოშრება დუღი- 

ლით, მიიწვება ქვაბის ძირზე. 

(ლობიო..). სუ მთლათ დახახუ- 

ლიყო ცოტაღა 

ქვაბში (ზერ.); აგრეთვე დ. თონ., 

ლობიოი, იყო” 

დის. 

ლაისვალიებ-ს 

მოიქცევა; მოერიდება ვისმე. ჩან-- 

მორიღებით 

გალი მესროლა და არც ღაეიხვა- 

ლიე, არცა, გადავაგდე ი ჩანგალი 

პირდაპირა და ფეხებში მოვარტყი 

(ერედ.). განა ძაან დავიხვალიეფ, 

პირშიც ვეტყვი (კარალ.ე. ლა- 

ხვალიება: მაგან როდი იცის 

ძიენ დახვალიება, ისე გამოგშუპ- 

რამს რო ლიახვი ვეღარ გაგ- 

რეცხსამს (მერა. დაუსვალიე- 

აელი: ისეთი დაუხვალიებელი 

სიტყეა აქს, გულს მოიკლამს. 

(მერ.). ავა დაუხვალიებლათა და 

გამოიჭიმება ქეთოს შუშაბანდში 

(ერედ.). 
დაისვევ-ს მოიმრავლებს, 

ბევრს იყოლიებს რო -დაიხვია 

შვილები, მაგათა გაზღა არ უნდა? 

(ნაბახტ.ე) შაქრასა დედა 

უყიდია, უნდა ვანაშენოო; ნეტა 

რო ანაშენოს და დაიხვიოს გოჭე- 

ბი, რა უნდა აჭამოს? (გრაკ). 

ღაისინსლებ-ა გახდება, დაი- 

ლევა. რა მოუვიდა ამ ქათამსა, 

როგორ დაიხინხლა?! (ქორ.). და- 

ხინხლული: რომელიც გამხდა– 

ღორი
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რია, გალახული, რა დახინხლუ- 

ლიაო, ბავშვზეც გვითქვია, წიწი- 

„"ლაზეცა, საქონელზეცა (ტირძ.). 

დაისუსებ-ა აბუზული, მო- 

კუნტული დადის უმიზნოდ. რო 

ღადის ისე, აფუზული საცოდავა- 

თა, ხან იქ გაჩერდება, ხან იქა, 

იმაზე იტყვიან რა საცოდავათ 

დაიხუხებაო (ტირძ.). რა ტყუილ- 

უბრალოდ დაიხუსები, საქმე არა 

გაქ შენა? (კავთ.); აგრეთვე ტყვ. 
დაიჯბოშებ-ა, დაXჯოჭქჭდებ-ა 

გასუქდება შუა ზბზანს მიღწეული. 

სარიტონი წინათ თითქო მშარიამ- 

სა ჰგავდა, ეხლა, რაც დაჯოშდა, 

უფრო მამას დეემსგავსა (ბიწმ.). 

რო შეხნიანდება, ქალია თუ კა- 

ცი, დაიჯოშება (ზერ. ლღაჯო- 

შილი: სუ დაჯოშილი ხალხი 

უსხდა სუფრაზედა, ერთი ახალ- 

გარდა არ ერია წამლათა (მეჯვრ.); 

„აგრეთვე არად., ატ., ზერ., საგურ. 

დაკალაპოდტდებ-ა კალა– 

პოტში ჩადგება, მოექცევა (მდი- 

ნარე). წყალი ზოგჯერ მიდის, რო 

გასჭა“მს ძირსა, ერთბაშათ წავა, 

მაშინ იტყვიან” დაკალაპოტდაო 

(ქორ). დღაკალაპოტებული: 

დაკალაპოტებული მიდის წყალი 

(ქორ.). 

ღაკალევულ-ი კალმით ნახა- 

ტი, ძალიან ლამაზი. ჩემი შვილი 

ისეთი იყო, სუ დაკალმული (თამ.). 

დაკამარავღდღებ-ა სწრაფად 

გაიქცევა, მოკურცხლავს. ბიმაჩე– 

მში რო ჩამოვიდა ჯარიდანა, გე- 

“ნახათ, როგორ დაეკამარავდი ქვე– 

„ით ვენახისკენა რო მშეხარებინა 

(კარალ.) დაკამარავდა ეს ჩვენი 

შოთაი და გიყეარდეს მოუსვეს 

იმათაცა (ტყვე. ლაკამარავე- 

ბული: სად მირბოდი ისე დაკა- 

მარავებული? (სამთ.); აგრეთვე 

ოძ., საკორ., ქვეში. 

დაკამარარბ-ს დიდი ნახ- 

ტომებით დარბის, დაკუნტრუშებს. 

ე ბავშვები ისე 

თითქო ემწყვიენ და გამოუშვესო 

(რუისი). 

დღდაკათრავ-ს ბოსტანში, ბაღ- 

ში ვიწრო ზოლად დასერავს მი- 

წას რისამე დასათესად, წყლის 

სადენად და სხვ. (შდრ. კაწარი). 

რო უნდა მორწყან ნათესი, დაკაწ- 

რავენ ალაგსა, რო იმ ნაკაწრეფში 

წავიდეს წყალი და კარქა გაითქო- 

როს (მეჯვრ.) დლღეს უნდა დავ- 
კაწნროთ ჭარხალი, რო სასუქი 

შევიტანოთ (ზერ.). 

ღაკბილავ-ს კბილებად დაშ- 

ლის (ნიორს) მოდი, მიშველე, 

ნიორი დავკბილოთ, თუ გინდა, 

რო მერე წნილი გაქამო! (კავთ.). 

ანაგულს არა ვთესამთ, ცუდი გა- 

მოდის, უვარგისია რო დავკბი- 

ლამთ, ის კი კარგია (ძეგ.); აგ– 

რეთვე. ატ. 

ღაკეტრდებ-ა გახმება, გა– 

მაგრდება (პური). თონეში რო ჩა- 

აკრამ პურსა და გვიან ამოიხდი, 

ძაან გამოხმება, იტყვიან, დაკეტ- 

რებულან პურებიო (წილკ.). 

ღაკვარჩსნი-- დავარცხნის 

(შეთელილ, აწეწილ თმას). თმე– 

ბი მაინც დაკვარჩხნე მაგ არდასა– 

ცალებელსა! (მერ.). დაიპვარჩ- 

დაკამარაობენ,
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ხნის: დაიკვარჩხნე, გოგო, თმები, 

რა გაბუწული დადიხარ?! (მერ.). 

ღაკვარჩხნილი: შენი დაკვარ- 

ჩხნილი თმების ბუწები ხან სადა 

მხვდება, ხან სადა (მერ.). 

ღდაკვერთავ-ს გაამზადებს, 

წესრიგში მოიყვანს დაკვერთა, 

გაამზადა მანქანა (ტანძ.). 

ღაკისრავ-ს კისერში ჩააგ– 

ლებს (ხელს, თოკს...) დავკისრე 

ეს. პრისტავი ღა ცვხირი მიწაზე 

დავანდობინე (სამთ.; აგრეთვე 

ვარ. 

ღაკმურტნი-ას ყლორტეას, 

ნეკერს შეჭამს. დაკმურტნა, მიხე- 

დეთ დროზე ძროხასა! (ტყე.). 

ღაუკმურტნის: ნამყენები და- 

მიკმურტნეს თხებმა (ქემ.). 

ღდაკოლინჯლებ-ა !. ვეღარ 

გაიზრდება, დაიგვალება; დამახინ- 

«დება. რო დაკოლინჯდება, ადა- 

მიანია თუ სხვა რამა, აღარ იზრ- 

დება, პატარაა, მახინჯი, კოლინჯს 

ემახიან იმასა (ატ.). დაკოლი§- 

ებული: ე ღაკოლინჯებული 

ლობიუები საღ მუაგრუე? (ქვე- 
ში). დაკოლინჯებული შეშებიღაა, 

როგორ უნდა დავჭრა? (ქვეში). 

2. დასნეულდება დაუძლურდება; 
დაბეჩავდება. მაგალითათ, ქალი 

დარჩა ისე, არ გათხოვდა, იტყვი- 

ან, დაკოლინჯდაო. ეგრე დარჩენი–- 

Xლი ქალი დაბეჩავებულივით არი 

ზომე (კავთ.). მანამ შეეძლო მაგის 
ჯანს, ყველა შჭამდა, ეხლა დაკო- 

ლინჯდა და აღარავის უნდა 
(კავთე. დაპოლინჯებული: 

დაკოლინჯებულ ადამიანს კიდევ 

ისეთზე იტყვიან, რომელიც ძალა- 

გამოლეულია ან სიბერით, ან ავან– 

ტყოფობითა (კავთ.). 3. გამაგრდე– 

აა, გამკვრივდება (მუწუკი). და- 
კოლინჯღაო, მუწუკი რო გამოუა 

და აღარ ურჩება, გამაგრე– 

ბულია, იმაზე იტყვიან (ატ.). 

ღაკოდიადლებ-ა ღაფაცურ- 

დება, დატრიალდება. რო გაიგო, 

ძმა ჩამოვიდაო, დაკოწიაწდა (ატ.)- 

ღაპკოდიაზებული: ქალს ათ- 

ხოვეფს და გოგლა მაგრაა დაკო- 

წიაწებული (მერ.). 
ღდაკოდმასლებ-ა ძალიან დამ– 

ჟავდება. წნილზე ვიტყვით, დაკო- 
წმასდაო, ყველაფერზე ვიტყვით, 
რაც დამჟავდება (ატ... ღაკოდ- 

მახებული: ეგ დაკოწმახებული 

დოი შენ შეჭამე (ქემ.); აგრეთეე 
ატ. 

დაკრუსდებ-ა დაძველდება, 

გაღივდება, გემო შეეცვლება (სი- 
მინდს ლობიოს, კარტოფილს). 

ეს კართოფილი რა ადრეულათ 

დაკრუხდა?! (კავთ.ე). ლაპროუხე- 

ბა: დაკრუხება სიმინდმა და კარ- 

როცა ძველი 

სიმინდი ზაფხულშიც აქვთ, მაშინ 

იმას სხვანაირი გემო აქ (კავთ.). 

დაკურპავ-ს 1. კურკას გამო– 

აცლის (ბალს, ქლიავს...) დამარ– 

ცელავს (ლობიოს...). ატამს, ქლი– 

ავს დავკურკამთ გამოვაცლით 

კურკასა და ვაკეთეფთ ჩირსა (ატ.); 

აგრეთვე ძეგ. 2. დაიკპკურკება 

მარცეალს დაისრულებს, დაიხორ– 

ბლება (ლობიო). რო დაიკურკება 

ლობიო, დავკურკამთ და ჩავადგამთ 

თოფილმა იცის;
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(ძეგ). დღაპურკული: დაკურ- 

კულსს დახორბლილ ლობიოზე 

იტყვიან ხომე (ატ.6,: აგრეთვე 

ხოვ. 

ღაკუტლებ-ა 1. პატარა დარ- 

ჩება, არ გაიზრდება.ა დაკუტდა, 

რაღაც მოუიდა წრეულ კიტრსა, 

კავანა სულობით არ გაუშო 

(წილკ.). 2. დაპურება დახალ- 

ვისას გაუშლელად (დაუბატავად) 
დარჩენა სიმინდისა რო დავბა- 

ტამთ სიმინდსა და ბატილა არ გა- 

მოვა, დაკუტება (ატ.). 
ღაკუთფულ-.ი დანაკვთული, 

დაკბილული. ბირკა ბალახსა და- 

კუწული ფოთოლი აქ (წილკ.). 
თაროებზე დაკუწული ქაღალდები 
ჰქონდა ჩამოფარებული (ძეგ.); 

აგრეთვე ერთაწმ., კულბ. 

ღალაფავება ლაფებად (იხ.) 

დაჭრა (დაზელილი და გათხელე- 
ბული თიხისა). დაჭრის მერე რო 

გადაკეცამ და გაასწორებ,დ რო 

ქარ-მზემ არ გაახმოს, იმას ჰქვია 

დალაფავება (ზ. ხანდ.). 

ღალაყლაყებ-ს 1. ძლივს 

დადის (სისუსტით) დალასლა- 

სებს. ნეტა რას დალაყლაყებ, ხე– 

ღამ, რომ თავს ძლივსღა ერევი! 

(ტყვ). ძლივსლა დალაყლაყებს, 
ძაან დაბერდა მამიდაჩემი (კარ.). 

2. უსაქმოდ დადის, დაეხეტება. 

თავაღებული რო იქნება ადამია- 

ნი, უსაქმოი, ხან სად არი, ხან -- 

სადა, რას დალაყლაყებსო, ვეტ- 

ყვით ჩვენა (ხც.). ეგრე რო და–- 

ლაყლაყებ, სოფელში რას გეუბ- 
ნევიან? (კარ.); აგრეთვე ტყვ., %ხც. 

ის არი 

ღალახავ-ს დაჩაგრავს, და–- 

ასუსტებს. ბავშვი როცა ფეხაუ-– 

დგმელია, აკვანზე არ უნდა გა- 

დაატარო არაფერი, თორე და–- 

ლახამს, ფეხს არ აიდგამს მალე 

(საგურ.). დაილახება: 

მკვდარს რო მოასვენებენ, აკვანში: 

ბავშვსა თავი უნდა აულო მაღლა,. 

რო არ დაილახოს (მელღვრ.); აგ– 

რეთეე კარალ., ტყვ., ძეგ. 
ღალელვებულ ი ჩამწიფე– 

ბული (ხილი/. შდრ. ლელვი. და–- 

ლეღვებულია ბაშარულაანთ ატ- 

მები, ეხლა გვაქს დროი, ტასომ: 

ჩაიარა ქვევითა (ტყვ.). სულიანი 

მსხლიც კის ლდალელვებული' 
(ტყვ.); აგრეთვე კავთ. 
დღალესილ ი 1. ავადმყოფი, 

დავარდნილი (საქონელი, ადამია– 

ნი), დავარდნილი რო არი, და- 

ლეხილ იმას ეტყვიან (ერედ.). 
2 კოჭლი. დალეხილი გოგო. 

რო ჰყამთ, ის გაუთხოებიათ (ქვე– 

ში). ეს ხბო რაღაც დალეხილი- 

ვით დადის, ხო არავინ დაარტყა? 

(კარ.); აგრეთვე ზერ., ტყვ., ძეგ- 
ღალიბრავ-ს 1. ჩააცომებს 

(პურს). პურ რო ჩავაკრამთ თო–- 

ნეშია და ძაან რო დავთუთქამთ, 

დალიბრავს, ზენკი იქნება პური,. 

უფერული (ატ.). დაილიბრე- 

ბა: პური ცომი კი კარქი იყო; 

მაგრამა ფქვილი არ იყო, ალბათ. 

კარქი არც თონე იყო გახურე- 

ბული ქრისტიანულათა ღა იმი- 

ტომ დაილიბრა ეს პური (კოდ.). 

დალიბვრა: კარქა გახურებუ- 

ისა
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ლი რო არ იქნება თონეი, მაშინ 

იცის დალიბრაი (კარალ.). ლა- 

ლიბრული: დალიბრული გამო– 

უვიდა ნამცხვარი, ალბათ, სოდა 

იყო ძველი (კარალ.ე; აგრეთვე 
“ზყვ-, ქემ., ძეგ. 2. დაორთქლაევს, 

“დაბინდავს. სარკე დგა დღა სით- 

ბოში რო, მიიტან იმასა, დალიბ- 

«რამს (ატ.). 

ღალღივლივებ-ს ლაღად, თა- 

ვისუფლად დადის, დანავარდობს 

«ნათესში,„ ყანაში..) მაგისეები 

დალივლივებენ ქათმები და ჩემე– 

–ი გავაწყეი (თამ.); აგრეთვე (%. 

ტანდ.)- 

ღალიქავ-.ს, ღალუქნავ-ს 

დაკროლავს (კაკალს). სუ მთლათ 

დავლიჟე კაკალი, კარგი გული 
აქ (საგურ.). ჯერ არც კი დამი- 

ლუუნია, როდის უნდა დავამტვ- 

რიო, როღისღა უნღა ავასხა 

(ბიწმ)ე. დღაულუჟქნავი: დაუ- 

ლუჟნავის დიდხანს დატოვება რო- 

გორ იქნება, ისიც მეშოკში, ხო 

ჩახურდა და დაობდა! (ბიწმ.). 

დალოდდებ..ა: შენი ფესე- 

ბიც დღდალოდებულა! წყევლაა. 

შენი ფეხებიც დალოდებულა! ვი- 
რივითა სუ უნდა გცემოთ, ბიჭო?! 

(ატ.). 

ღალულავ-ს სიცხის ლული 

ჩამოწვება. დალულა იქაობაო, ძი- 

ენ რო დაცხება დღა ჰაერი რო არ 

იძვრება, იმაზე ვიტყვით (თამ.). 

ღდღალურსმავ-ს მაუღის პა- 

ტარა მრგვალ ნაჭრებს დააკერებს 

ლეიბ, დაალიანდაგეს„ (შდრ. 

ლურსმანი). შინლის ნაჭერს დავ– 

ჭრით ესე რგვალათა და დავაბამთ 

ლეიბზე ზეით-ქვეითა, დავლურს- 

მათ (ძეგ) ლდასალურსმი: 

ლეიბი მააქს დღასალურსმი და 

გორგლი ძაფი მინდა (ტყე.); აგ–- 

რეთვე კარ. 

ღამაჭრდლებ-ა გაცივდება 

(წყალი ზამთრის პირას). რო 

გაცივდება ჰაერი წყალიც გა- 
ცივდება დღა ვიტყვით, დამაჭრდა 
წყალიო, სანამ გაიყინებოდეი (ქვ. 

ჭ.). წყალი რო დამაჭრდება, ფე– 

ჩი ღა ლოგინი მაშინ გატკბებაო 

(ბიწმ.); აგრეთვე ოძ., ქემ. 

დამალუკელა დამბლა, მო– 

უხერხებელი. ნეტა სად იშოვა ის 

დამბლუკელა ქალი?! (ზერ.). რა 

დამბლუკელა ბავშვია ჩვენებიანთ 

თამროი (ძეგ.). 

დამენჩავს დაუმუშავებელ 

ფიცარს დააგებს ჭერზე (შდრ. 

მენჩი. სახლს რო დამენჩამენ 

მაღლიდანა, მიწას აზელენ, მოუ- 

სვამენ ზედა და სიცივე აღარ 

ჩამოვა (ჩუმათ.). 

დამთოსდლებ-ა ზედმეტად და–- 

მჟავდება. როცა კარქა დამთოხს- 

დება ეს წნილი, მაშინ უნდა გვა- 

ჭამო? (ტყვ.). 
დამკლ-ი ვინც ვინმეს რამეს 

აკლებს, რამეს უშავებს. ისე არა- 

ვის ღამკლი არ არის, ვის რას 

უშავებს? (ქემ.). 
დამონავებულ-ი დადუნე– 

ბული დაუძლურებული (ხელ- 
ფეხი), ხელები დამონავებული 

მაქ ღიჭი გლეჯითა (წილკ.). საწ- 
ყალ პელასა ფეხები დამონავებუ-
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ლი აქ, ძლივს დადის (ძეგ.); აგ- 
რეთვე რუისი. 

ღამრეშებულ-ი იგიეეა, რაც 

შემრეშილი (იხ. შეიმრეშე– 

ბა), დამრეშებული პამინდვრები 

აწყვია აბგაში, ამოიღე და გარეც- 

ხე, ვეღარ ეღირსა ხეირიანათ 

დამწიფებაი (კარალ.). ახლად რო 

შემოდის პამიდორი, მაშინ იციან, 

დამრეშებულიაო (ტყვ.). 
ღამტყვრალ-ი ძალიან გა- 

სუქებული (იტყვიან ბევრზე). 
ეგე არიან ი გოჭები დამტყვრალი, 

რო ერთ რამეთა ღირს იმათი 

ცქერა (წილკ.). 
დავმულარებ-ს: თავს და- 

მულდარებს შეეხვეწება, შეევედ–- 

რება. ისევ ისე ძიაჩემ უნდა დავ–- 

მუდარო თავი, რო მათხუოი ცხე- 

ნი და ტაჭკა შეშითვინა (წილკ.). 

ღამუმლავ-ს დაწვავს, და– 

ფერფლავს, ცაცხვის ხეი მეხმა 

დამუმლ- (ზერ.). ი 

ამოიღეს მიწიდანა,ა დაჰკრა თუ 

არა ჰაერმა, იმ წუთშივე დამუმლა 

(ტყვე. ლღაიმუმლება: ვერ შე- 

უკეთე, სუ დაიმუმლა, ეხლა რა- 

ღას მოეკიდება? (ძეგ.); აგრეთვე 
%ზ. ხანდ., კარ., მეჯვრ. 

ლღავმუქუქებული დაკორძე- 

ბული„ კვირტებიანი (მატყლი). 

დამუჟუჟებული ხეა, აღარ იზრ- 

დება, დაკოდილივითაა (ზ. ხანდ.). 

უფრო უკეთესის ზურგისა და 

კისრისა, მუცლის მატყლი დამუ- 

ჟუჟებულია, დაკუწუწებულია, რო- 
, გორც კვირტი (ზ%ზ. ხანდ.). 

კვღარი რო 

ღამურამ-ს სამურველით და- 

ვარცხნის (საქონელს) რკინისა 

არი სავარცხელივითა და იმითი. 

დავარცხნიან საქონელსა, დამურა– 

ვენ (ხც.). 
ღამძორება გაფუჭება (ხორ- 

ცისა). ეხლა 

დაიკლამ, მაშინვე 

ზაფხულია, რაწამ 

უნდა გაყიდო, 
თორემა მეორე დღეზე იცის დამ- 

ძორება (იგ.). 

ღამწარდებ-ა დამაჭრდება, 

დაღვინდება (ტკბილი). ეხლა კარ- 
გა დამწარდა, დაილევა უკვე, და– 
მაჭრდა (ძეგ); აგრეთვე ბიწმ. 

ღამზწვეტილ-ი საჩხუბრად 

მომზადებული; გაალმასებული. 

დამწვეტილიას მოერიღე, შენზე 

არ გადმოანთხიოს ცოფები (ძეგ.); 

აგრეთვე კავთ. 

დანასასლისავჭჯეა მიმ– 

ღგარი საქმე საქმე ბოლომ- 

დეა მიყვანილი, გადაწყვეტილია. 
გაიგე, ჩვენი კოლაი ქალსა თხო- 

ულოფსო, დანასახლისავზე ყო- 

ფილა მიმდგარი საქმეი და ჩვენ 

კი არაფერი ვიცოდით! (მეჯვრ.). 

ღანალაულ-.ი წმინდად დაფ-. 

ქული. ძალიან წმინდათ რო არი 

დაფქული, დანაღბულია (ძეგ.). 
ღანაჭავ-ს 1. ნაჭს (წენგოს) 

გააცლის (კაკალს) დაკროლავს. 

კაალი ლდავნაჭე და ხედამ ჩემ 

ხელებსა, რა დღეში მაქს? (ტყვე.).: 

ღანაჭ ული: გაკროლილი კაკა– 

ლი რო არი, დანაჭული ის არი 

(არად). 2. ღანაჭული ნაჭით, 

(წენგოთი) დასვრილი. რას გიგამ 

ხელები, როგორა გაქს დანაჭუ–-.
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ლი, სკოლაში ეგრე უნდა წახვი- 

დე?! (ტყვ.); აგრეთვე თამ. 
ღანაყყაე-ს დაჭყლეტს, დას- 

რესს. ბაღში ისე გაიარე, ფრთხი- 

ლათა, კიტრი ბარდები არ დანაჭ- 

ყო! (ატ.). 

დანდრას-ი, დანდრასა, 

ღონღროსა უშნოდ მსუქანი, 

სქელი. დანდრასა - მოუხდენარი 

სუქანი რო არი, სქელი, ის არი, 

იგივე დონდროხა (ქემ.). ჩემში 

უფროსი გოგო ეგეთია, აი, ღან- 

დრახინი (ოძ.); აგრეთვე ატ., 

საკორ. 

დანიაჯობლივ, ლიაზჯსობ- 

ლიგ დაწვრილებით ზუსტად. 

დანიაზობლივ იცის, სად რამდენი 

კიტრის მასრა არი (ტყევ.). დია– 

ზობლივ ჩამოგითვლის ტარიელაი, 

ვინ ვისი ნათლია იყო (ტყვ.); აგ- 

რეთვე კარ., ტირძ. 

დაოდოქლერდლებ-ა დას– 

რულდება (მარცვლეული) ჯერ 
ცოტა დღაოდოჟლერდეს და მერე 

მოვგლიჯოთ ლობიოი (კარალ.). 

ღდღაოდოქღერებული: დაოდო- 

ჟღერებული სიმინდი გაგვიოხრა 
მაგათმა კამეჩმა (კარალ.). 

დაორფოჩებულ-ი მცენარე, 
რომელსაც ორი ფოთოლი აქვს 

ამოტანილი. დაორფოჩებულია უკ- 

ვე ლობიოც, სიმინდიც, კიტრიც 

(ს. ხანდ.). 
დაოსებული დამშვიდებუ- 

ლი. წელს იმღენი პური მომივი- 

და, რომ გული დაოხებული მაქვს 

(დ. თონ.). 

დასპამპალლებ-ა დაძაბუნდე- 

ბა, დაუძლურდება (სიბერისაგან). 

დეღაშენიც კი ძან დაჰპამპალე– 

ბულა, ჩემო ნათლიდღედ, დიდი 

დრო ალარ “უდევ წინა,კ აღდ- 

გომი კვერცხ ვეღარ გათფცქვნი«თ 
(წილკ.). დაპამპალებული: 

ემითანა დღაპამპალებული ბებრი- 

თვინ, სწორე გითხრაკ მაღლიც 

არი სიკედილი, თავი დრო-ხანი 

მოჭმული აქ (ერედ.). 
დაპანკლულ-ი დაგლეჯილი, 

დაფლეთილი, დაძონძილი (ტან- 

საცმელი). ისეთი დაპანკლული 

ტანისამოსი ეცვა, რო შაიზარამ–- 

და ადამიანსა (ოძ.). 

დაპაპყავ-ს თხლად დადებს 

თოვლს, დაფიფქავს (შდრ. პაჰყი). 

ისეთნაირათ მაიბუდა ე მცა, რო 

თოვლ თუ არ დაიდეფს, დაიპაპ- 

ყამს მაინცა (წილკ.)- თითქო არა. 

ეტყობოდა რა წუხელა და დაუ- 

პაპყნია კია დედამიწა თოვლსა 

(ძეგ-)- დაპაპყული: მსხვილ- 

მსხვილი ფიფქები რო წამუა 

თოვლისა და შეეფინება დედამი- 

წასა თხლათა, დაპაპყულიაო, ვი–- 

ტყვით (წილკ.). 
დაპატრებულ ი, ღდაპატ- 

რულ ი დამსკდარი, დახეთქილი. 

დედამიწა ისეა დაპატრული, რო 

ადამიანი ჩავარდება (ძეგ.). ჭარ-. 

ხალი იყო იმ დღეს ისე დაპატ-. 

რებული, მოვრწყეი და შაიკრა. 

პირი (მეჯვრ.). 
დაკპენტავჭ-ს დახევს, დაგ- 

ლეჯს (ტანსაცმელს). ტყეში წა- 

ვიდა და ტანისამოსი სუ დაუ
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„პენტია (ძეგ). დაპენტილი: და- 

პენტილი შარვლით დადის (ძეგ.). 

ღაპოსკილ-ი გაგლესილი, გა- 

პოზილი (ბევრი). მაგი პერანგები 

სუ ეგრეა დღაპოსკილი ჭ'უჭყითა, 

ეგეც ვითომ ქალია! (მერ.). 

ღდაქვერავმ-ს 1. ძალიან სცემს, 

გაჯოხავს. ერთი კარგა უნდა დავ- 

უჟვერო! (ძეგ). ლასაქვერი: ამ 

კეტითა ხარ დასაჟვერი (ძეგ.). 

2. ჯოხით დაბერტყავს, გააყრევი- 

ნებს ხილს. ნანას ხილი დაჟვერეს 

ბავშვებმა (მონ.). 

ღაქუქუნლებ-ა გაიჟღინთე- 

ბა, გაჟივდება (მიწა წყლით). ცო- 

ტა წყალს რო მიუგდებთ, ტკბი- 

ლათ წავა დღა მამული დაჟუჟუნ- 
დება (ქვ. ჭ.). არ დახრამავს და 

ისე დაჟუჟუნდება, დაფუთფუთდე- 
ბა (ქვ. ჭ.) 
ღარამათად 1. სწრაფად, 

ჩქარა ეგრე დარამათათ სადღა 

მაასწარი ხასვი კვლები დამასმა– 

სებაი?! (კავთ.). 2. მუდამ, ყოველ– 

თვის, ნიადაგ. ადამიანი ერთნაირ 

საქმესა ყოველთვინ თუ აკეთეფს, 

იტყვიან დარამათათ აკეთეფსო 

(კავთ.), 3. სულ მთლად, ერთია–- 

“ნად. დარამათათ მოსპობილია ვე– 

ნახი, ქა! (ძეგ.). დარამათათ წასუ- 

'ლან მთელი უბანი (ძეგ.). 

დარან-ი, დარანა შუალედი 

იატაკპს (კედლის..) ფიცრებს 

შუა, ხანი. იატაკი რო გახმება, 

გაიწევს ერთმანეთისაგანა დღა შუ- 

აში რო ადგილი იქნება ღიათა, 

იმასა (კავთ.). 

'ნედლი მასალა იყო, დარანა ·და- 

ჰქვიან დარანი 

იგდო და სიცივე შემოდის (ზერ.); 

აგრეთვე კარალ., ოძ. 

დარაფეთა ცეტი, თავქარია– 

ნი. დალაგებული ჭკუის კაცი თუ 

არ არი, საქმეთ გულ ვერ უდეფს, 

დარაფეთაი ვეტყვით ემითანა კაც- 

სა (წილკ.).. ჩვენი” დარაფეთასი 

არ იყვეს, როდემდინ უნდა იაროთ 

ეგე გარე-გარე? (ერედ.). 
ღარლი გასწყვეტია (რმი- 

სამე) არ ედარდება, არ ენაღვ- 

ლება, „ნეტაი ერთი, მაგი დარდი 

გამწყვეტია სწორეთა“, – ეგრე 
იტყვიან ზომე, ვითომა მეტი ჯავ–- 

რი არა მააქო (სასირ.). 

ღარღის მუწუპი დარდი, 

ჯავრი. ეგ რა დარდის მუწუკი გას- 

ჩენია უბედურ ნატუასა, უხაროდა, 

პატრონ ჩავაბარეიო ღა შინ არ 

მოსვლია ისევა ქალი! (ტირძ.). 

ღარეშავ-ს წალეკავს (შდრ. 

რეში). მაგარი წვიმა რო იქნება, 

ნიაღვარი წამოვა, ნათესებს და- 

რეშავს, ბოსტანს დარეშავს (ჩუ–- 

მათ.). 

დართჯვილულ.ი 

ჩამორჩენილი, დალეული. 

თვილულო, შენ რაღა გინდა? ერ- 

თი რო გაგარტყა, ხო ფეხზე ეე– 

ღარ დადგები! (ტყვ.). 
დარიდარამათ-ი 

მთლიანად, ერთიანად. 

პური რუა, იმაზე იტყვიან, რო სუ 

დარიდარამათი ნაგავიაო, მითომ 

სუ ცარიელა ნაგავიაოთო (წილკ.). 

სუ დარიდარამათათ იყვნენ ბუჭუ- 

ლაანი ქორწილშია (ძეგ). 

ზრდაში 

დარ- 

სულ, 
ხარჯიანი
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ღაროვდებ-ა გავარდება, გა- 

იქცევა რო დაროკდენ და გამო- 

იქცნენ გიჟებივითა, იმიტომ იტ- 

კინა ფეხი (საგურ.). 

ღარჯულავ-ს 1. 

კრავს თასმებით, თოკით. ისე დარ- 

ჯულა ლოგინი, რო ვეღარ გახს- 

ნი (ტეზ.). 2. აწვალებს, აწამებს. 

ისე მაგრათ ღარჯულეს, ყველა- 
ფერი ათქმევინეს (ქორ.). 

ღასაველებელ.-ი იგივეა, რაც 

საველებელი. დასაველებ– 
ლით გინდა დააველეფ გუთან, 

გინდა დააკვალეფ (ქვ. ჭ.). 
ღასაკვალებელ. ი იხ. ს ა- 

კვალებელი. 
ღასალმებულ-ი ვინც მიე- 

სალმა; ვისაც მიესალმნენ. მე ისა 

მაგრად შე– 

დასალმებული არ მინახამს (ჩუ- 

მათ.). საცა გყამდეს შენი დასალ- 

მებული, კაათ იყოს (ჩუმათ.) 

ღასამნავ-ს სამნებს ჩასვამს, 

ჩაყრის, დავსამნეთ, საღამდინ შე- 

ნია, სადამდინ – იმისი (ძეგ.). და- 

სამნული: ჩვენი მიწები დასამ- 

ნულია (სამთ.). მამულები დღასამ- 

ნული გვაქ (%. ხანდ.). 

დასამფოჩდლებ-ა პირველ 

სამ ფოთოლს გამოიტანს მცენა- 

რე. რო ამოეა ლობიო, სიმინდი, 

დასამფოჩდება, შერე დავიწყებთ 

თოხნასა (ქორ.). სანამ ხახვი არ 

იმისი დასამფოჩდება, ძნელია 

ამომარგვლაი (ტყვ.). დღასამფო- , 

ჩებული: მწვსილი ღასამფო- 

ჩებულია, მაგრამ სიმინდი ჯერ 

ეხლა ამოდის (ტყვე; აგრეთვე 
ბრ., ზ. ხანდ., კარ. 

ღასასუფრებელ-ი სუფრაზე 

მისატანი, მისართმევი დავიგე- 

მოვნე საჭმელი, დასასუფრებელი 

აღარაფერი დამიტოვნია (ატ.). 

ღასაწური ჰპვალი საგან- 

გებოდ გავლებული კვალი წყლის 
გადასაშვებად. სიტყვაზე, ვრწყამთ 

ჭარხალსა, გაჩერდა ერთ ალაგას 

წყალი, არც 
აქეთა, გაუკვალამთ, ის არი და- 

საწური კვალიდ„ რო გაიაროს 

წყალმა (ბროწლ.); აგრეთვე ხც. 
ღდასივსივებ-ს ღონემიხდი- 

ლი დადის, დალასლასებს. ე გო- 

გო რა უბედურათ დასივსივებს, 

რათ არი ესე გამხდარი? (ძეგ.). 

რას დასივსივეფს ეს უბედური, 

ნეტა რა სტკივა? (მერ.). | 

ღასინსლულ.-ი იგივეა, რაც 

სინს'ი!ლა. ახალი გამოჩეკი- 

ლები არიან წიწილები, დასინს- 

ლულები არიან სულა, სუსტები 

(საკორ.). 

დასიპამვ-ს დამალობანას თა– 

მაშის დროს ბერაზე ხელს დღა- 

არტყამს დააყოლებს: 

დაგსიპეო) სხვასე ადრე მისული. 

დამალობის დროს 

ხოლმე, კედელზე ხელს დავარტ- 
ყამთ და ვიტყვით, დავსიპეო, ვინც 

ღახუჭული იყო, იმას თუ მოვას- 

წარით (ქვ. ჭ.). 

დასტამალ-ი 1. ბეერი; ფე- 

ნა-ფენა.ა ბევრი ჭუჭყი რო აქ, 

იმაზე იტყვიან, დასტამალი ჭუჭ- 

ყი ედო კისერზეო,დ დასტამალი 

ფქვილი აყრია ტანისამოსზეო, 

უფრო ჭუჭყზე ითქმის (ერედ.). 

იქით მიდის, არც 

(და თან 

დავსიპავთ
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2. ჩვარი. დასტამალი კოკის ჰი- 

სუფთა ტილოა 

(დ. თონ.) დასტამალი არა გაქვთ 

რა, მაგიდა გადავწმინდო? (ძეგ.). 

დღასრანდლაჯ-ი მოაჯირის 

ზედა ძელი. დასტანდაზს ვეძახით 

რის დასაცობი 

ხესა მოაჯირის ზეითა, რომელიც 

იმაგრებს მოაჯირსა (ძეგ.). 

ღასუსუნატობ-ს სუნავს და 

ისე ეძებს რასმე (ძაღლი), დასუნ–- 

სულებს. ძაღლი სუნ რო აიღეფს 

და დარბის, ეძებს ისი, დასუსუ- 

ნატობს (ჩუმათ.. რო დასუსუნა- 

ტობსს იმასა ჰქვია წუკწუკაი 

(ხაშ.). 

დასუსსავ-ს მოხრაკაეს, მო– 

შუშავს. ხახვს დავჭრით და ზე- 

თი იქნება თუ ქონი, დავსუს- 

ხავთ (კარე). ღაუსუსხავს: ჯერ 

უნდა მოვხარშო ლობიო, მერე 

დაუსუსხო უყო 

(ძეგ.). 
ღარანება: იმ დატანება- 

ზე სწორედ იმ დროს. იმ დატა- 

ნებაზე ამანაც 

წავედით ერთათა (კარე. 

ღატანტარავდები-ას და- 

ტიტელდებიან რას დაიხადეით, 

რას დატანტარავდით?! (ატ.). 

ღდარაპპამ-ს ტაბაკით დაარ–- 

ხახვი და ისე 

მოგვისწრო და 

კვევს (პურს. პური დავტაჰკე 
(ძეგ-). 
ლატარტლულ ი ჭუჭყიანი, 

ძწვირიანი. დატარტლული არ და- 

დის!? (ძეგ.). 

დატვინიანდებ-ა სქელ წვენს 

გაიკეთებს (დამწნილებული ჭარ- 
ხალი). ჭარხალი კარგა რო დამ- 

წნილდება, ისე დატვინიანდება;. 

ისეთი გახდება შუაგულში, ფაფა- 

სავითა (ძეგ.). 

ღატიბქირაობ-ს იგივეა, რაც 

დაბჟირაობს. რას დატიბჟი- 

რაოფ მთელი დღე სოფელ-სო- 

ფელა, სახლი აღარ უნდა მოიგო- 

ნო? (მერ.). ვინც ეგე ღადიი და 

დატიბჟირაოფს, უეჭველათ თავ 

სადმე წააწყვეტამს ისა (წილკ.); 
აგრეთვე ატ., ძეგ. 

ღატიშავ-ს დაიფრენს, გააქ- 

ცევს. ერთი მიდი იქა, ცოლი ისეთ: 

დღეი დაგაყრიი, გონი, ისე დაგ- 

ტიშოს რო, სად იყავი აქამდინაო 

(ქვ. ჭ.). ისე ლდავტიშეი ბიჭები 

აქედან, რო! (გარიყ.; აგრეთვე 

ბრ, ხო. დღატიშული: დღატი- 

ფული გარბის (მირბის) ძა- 

სწრაფად გარბის. 

გარბის, რო სუ დატიშული, იმას. 

ვინ დეეწევა!? (მეჯვრ.). მირბის 

წიქარა დატიშული, ეშინიან, ბი-. 

ჭის მამა არ ლდეეწიოს (მერ.); 

აგრეთვე ატ., ოძ., საგურ., ქორ. 

დარროვკიალებ -ს, ღათ- 

როყიალებ-ს დადის, დახეტია– 

ლებს (ამბობენ აგდებით). რაღას 

დატროკიალებს, სახლის გზა და-- 

ავიწყდა? (ძეგ.) თელი დღე მინ.-. 

ლიან ისეთი 

დორში დატროყიალებს (ტყვ-): 

აგრეთვე კარ., კარალ. 

ღატუშავ-ს იხ დათ უ- 

-შავს. 

ღარყლარე'ულ.ი უშნოდ. 

გაბრტყელებული (პურები). ისე- 
თი ღატყლარჭული: პურები. გამო– 

იღა! (ქვ- ჭ-)-
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ღა. ს-ტყუნავ-ას დასტყუებს. 

უფთხილდი, მაგან არა დაგტყუ- 

ნოი რა, თორე მაგი ხელიდან ვე– 

ღარაი გამაიტან (წილკ.) ლარ- 

ყუნვა: კაც რო გამოირჩები რას- 

მე ტკბილი სიტყვითა, თუ მოტ- 

ყუილებითა, დატყუნვაი ვეტყვით 
იმასა (წილკ.). 

ლღაუბაგავ-ს ბაგას ამოუსუფ- 

ამოუხვეტს (საქონელს). 

საქონელსა ამოსაბაგი აქთ და გა- 

ნა იტყვიი ე კაცი, რო ერთხელ 

დაუბაგოო (წილკე. ლაბაგუ- 

ლი: დაბაგულია, დაუყარე საქო- 

ნელსა! (%. ხანდ.). 

დაუბმბ-ს დაუკერებს (ღილს). 

მოდი, ჯერ ღილი დამიგე და მე– 

რე, სადაც გინდა, იქ წადი! (კა- 

რალ.). დასაგები: ღილი აქ და- 

საგები და მერე სუ მზათ იქნება 

(ტყვ.). 
დაუბვარებ-ს 1. მოუხერ- 

ხებს, უშველის. ამ კაცსა ვერაფე- 

რი დაუგვრე (ძეგ). ლღაქებგვ- 

რება: ი ვერანა ქარი აბორია- 

ლეფს ცეცხლსა და იმითვინ ვერა 

დეეგვარა რა ამი ადუღებასა 

(წილკ.ე). 2. ღაეგმრება დაე- 

მართება, მოუვა. ეხლა ისე კარ- 

თავებს, 

ქათა ვარ, ასკილის ჯოხით რო 

მცემო„ აღარაფერი დამეგვრება 

(დის.); აგრეთვე ატ- 
დაუღარილებ-ს უდარაჯებს, 

უყარაულებს. წუხელ ჩემი ყურ- 
ძენი მოუპარიათ ამაღამ უნდა 

დაუდარილო (კავთ.). 

დაუთათრულებ-ს დაუტა- 

ტანებს, დაუტევს, დაუცაცხანებს. 

მიდი ერთი, შენებურათ დაუთათ- 

რულე ე ბალღეფსა და გარეკე 
აქედანა! (წილკ.). ნეტაი არ მინდა, 

ერთი ფეხი მაადგას, ისეთი დაუ–- 

რო სუ კუდით ქვა 
ვასროლინო! (ერთაწმ.ე). დათა- 

თრულება: ხმამაღლა რო და- 

უყვირეფს ადამიანსა და დაუტევს, 

დათათრულება ის არი (იგ.); აგ– 

თათრულო, 

რეთვე ერედ., იკ., ოძ., ქვ. ქ., 

ქორ., ზც. 

ღაუკვერდებ-ა დაუწითლ- 

დება (ლოყები, რო ლღაუწითლ- 
დება მრგვლათა, დაუკვერდა ლო- 
ყებიო, იტყვიან (ოძ.). 

ღდაუკოყქოქლებ-ა I. კოპი გა- 

უჩნდება. ერთი ბეწო კენჭი მოი- 

ხვდა, ქაა, და, ამათი დახე, როგო 

დაუკოჟოჟდა! (წილკ). ლღაკო- 

ჟოჟქება: დაკოჟოჟება იმასა იქვი- 

ან, რო ადამიან ან ქვა მოიხვდება 

თავშია, ან კედელ დეეჯახება და 
კაკალივით ამოუჯდება, ხორცია 

თუ ძვალი, რავი (წილკ.). ლაკო- 

ქოჟებული: ბალღები ჯაანიან 

ემ უბედურსა და თელი თავი სუ 

დაკოჟოჟებული აქ (წილკ.). 2- 
დაკოქოეებული დაკორძებუ–- 

ლი, დაკოჟრებული. ხელებიღა მაქ 

თა (ქვეში). 
დაუკოჯლდებ-ა 

ბა რაიმე მთელს. 
დააკლდე– 

მაგალითათა, 

პარასკევამდინ იმუშავე ორშაფა- 

თიდანა დღა შაფათს ველარ იმუ- 

შავე, იტყვი, ეს კვირა დამიკოჭლ– 
დაო (ერთაწმ.). თორმეტი მქონდა 

ამისთანა ჩანგალი და დამიკოჭლ–-
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და, ერთი ბავშვებმა დამიკარგეს 

(მეგ.); აგრეთვე მეჯვრ., ხც. 
დაუკრუსპრუსებ-ს მოუხ- 

მობს (კრუხი წიწილებს...) ჩოჩო- 

რეფს დაუკრუხკრუხეფს ხომე დე- 
და მწყერი ნაწვერალში (დის.). 

დაუსტიალებ-ს დაუტევს, 

დაუცაცხანებს, გაუწყრება ელო 

მეგონე და როგო დაგისტიალე! 

დამისტიალა, რო 

დაფთრები დამიკარგა (ტყვ.). 

დღდაუფიცავ-ს დაფარავს, არ 

გაამჟღავნებს ვისიმე ნაკლს, ცუდ 

საქციელს. ეხლა კი აღარ დაუ- 

ფიცამ, გინებაც ისწავლა და უხე- 

ირო ქართულიცა (ძეგ.). სადანამ- 

(თამ.). ისეთი 

დინ უნდა დღაუფიცოს თავი მამა- 

სა, რო აღარა სწავლოფს, ბოლოს 

ზო გაიგეფს მაინცა (კავთ.). 

ღაუქუქლებ-ა მუხლებჩაკე- 

ცვით დაუჯდება, ჩაუცუცქდება. 
მინამ მე ძროხას არ დაუქუქდე 

ღა არ მოვწველო, შინამ ნურა- 

ფერსა ჭამთ! (ატ.). 

ღაუქშიე იგივეა, რაც აუ ქ- 

შიე. სუბუქი რო არი ცოტაი 

საქციელში, გინდ ქალი, გინდ 

კაცი, დაუქშიეს იმას ვეძახით 

(არად.) ისა ცოტა დაუქშიეც არი 

(კარ.); აგრეთვე ტყვ. 
ღაუღლულ ი უღელდადგმუ- 

ლი (საქონელი). დაუღლული ყე- 
ვარი ხარი მიიყვანდა კოდიაი ზე- 

ითკენა, ალბათ, ნალოი თუ ჩამა– 

ათრევს ტყიდანა (წილკ.). 

დაუღონოვდებ-ა უღონო 

გახდება, ღონე გამოეცლება. რო 

დაბერდება ადამიანი, დაულონოვ- 

დება, მა რა! (ქორ.). 

ღაუშინლებ-ა ერთხელ ნატ- 

კენი, ნაღრძობი ადეილად გაუმე–- 

ორდება, ადამიანს რო ფეხი ეღრ- 

ძობა მოირჩენს, გავა ხანი და 

ისევ ის ფეხი გადაუბრუნდა, იტ- 

ყვის, ღამიშინდა ფეხიო (კავთ.). 

დაშინებული: ეს ფეხი უკვე 

დაშინებული მაქ, შარშანაც ამ 

ალაგას გადამიბრუნდა ეს ფეხი და 

წრეულსაც (კავთ.). 
ღაუნანჩნსარებ-ს შეუტევს, 

დაუცაცხანებს. წელან დათამ და- 

გვიტია, დაგვიჩანჩხარა, მე არა- 

ფერი ვიცი, 
(ტირძე. 

ღაუცალდლე მოუთმენელი, აჩ- 

ქარებული. დაუცადე ის არი, რო 

აჩქარებული იცის ყველაფრი გა- 

კეთებაი, გააკეთოს კი და არ ენა- 

ღვლება (კავთ.). ე ჩემი შვილი- 
შვილი თავი პაპასა ჰგამ, დაუცა- 

დამანებეთო თავი 

დეი, მოუტანა თუ არა საკაბე ნა– 

ქერი, არც დეეკითხა ვისმე, არცა, 

დაადო მაკრატელი და ვითომ გა- 

მოჭრა, გააფუჭა კია (კავთ.). 

დღდაუფთამფწამებ-ს ეტყვის; და- 

უძახებს., ერთს რო დაუწამწამებს 

დედაიდ„ მაშინვე ფეხზე დგანან 

(ჩუმათ.). 

ღაუფთიგნარებ-ს დაწვრი– 

ლებით მოუყვება, უამბობს. დაუ- 

ჯდა და სუ წმინდათ დაუწიგნარა 

ყველაფერი, გაგონილა? იქნება 

მე არ მინდოდა იმასთან სათქმე- 

(მეჯერ.). ი გამოსაკლებ 

გოგოსა წასულა და სუმთლათ არ 

ლათა
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დედითვინა, 

(წილკ.); აგ- 

დაუწიგნარებია იმი 

თუ რამე მითქომ!? 

რეთვე იგ. 
ღდღაუყრთიალებ-ს დაუტა- 

ტანებს, დაუყვირებს. რო დაუყვი- 

რებს და დაუჭრთიალებს, სულ 

გულებ დაუხეთქამს ხომე ბავშვებ- 

სა (ზერ.). 

ღაუსელავებ-ს დროს შეურ- 

ჩევს. დაუხელავე და ისეთ დროს 

ესროლე, რო ვერ მიხვდეს, ვინ 

ესროლა (ტყე.); აგრეთვე კარალ. 
ღაუსოშავ-ს დაუხალავს (?) 

სიმინდი დაუხალეთო, დაუხოშე- 

თო (იკ.). 

ღაუსუსავ-ს დაუხოცავს, გა- 

უწყვეტს (შდრ. ხუზარა). 
ბურდღა აღარა შყამს, ისე დამი- 

ხუზა ჭირმა ქათმები (ტყვ.). და- 

ესუჭჭება: ხუზარა შეუდგათ ჩემ 

ქათმეფსა და სუ დამეხუზა (კა- 

რალ.). 

ღაუსუშმპავ-ს 1. დაუწყობს, 

დაუკეცავს, დაულაგებს (ფულს). 
რას ამოფ, მიხვალ თუ არა, მა- 

ერთი 

შინვე დაგიხუშკამს! სად რა აოხ- 

რიათ, შიმშილით კუჭები უცხვე- 

ბათ და შენ მოგცემენ რამესა? 

(კარალე)ე. დღახუშკული: გაყი- 

ღე კვერცხი და გექნება ფული, 
საიდან მოგიტანო მუდამა დახუშ- 

კული? (კარალ.). დახუშკული ათ- 
თუმნიანები რო ჩაუთვალა, ის ხო 

კარქი იყო? (კარალ.). 2. ეტყვის, 

ჩაუკენჭავს. ყველაფერს დაუხუშ- 
კავს ხომე დედაჩემსა (კარალ.). 

დაუჯიჯავებ-ს იგივეა, რაც 

დაუჯუჯულავებს, ქათმებს 
დაუჯიჯავე, მოუყივლე! (ჩუმათ.). 
დაუჯბრავებულ-ი უჯრედე- 

ბიანი. ჭოთ ვეძახოდით, დაუჯრა- 

ვებული სხვადასხვანაირი 

ძაფით იყო მოქსოილი (ბაზ.). 

დღაუჯუჯულავებ-ს მოუხ- 

მობს (ქათმებს). კრუხმა დაუჯუ- 

ჯულავა, რო მოუსმოფს წიწი- 

ლეფსა (ჩუმათ.). 

ღაუათავებულ-ი მოქარგუ- 

ლი (შდრ. ფათა). ლეჩაქი 

დაფათავებული, დაბასმული (სა- 

იყო, 

იყო 

გურ.) · 
ღაფარეშებულ-ი შეკრული, 

დალურსმული ხის ლურსმნით. 

არც ერთი ლურსმანი არა ჰქონ- 

და თქვენ საბძელსა, სუ ფარეშით 

იყო გაკეთებული, დაფარეშებული 
იყო (ძეგ.). 
დაფარიფურობ-ს ფაცა- 

ფუცობს დიდ ამბავშია. ბევრს 

დაფარიფურობს და მაგის გაკე- 

თებული ვერაფერი ვნახე (ძეგ.). 
ნეტა რას დღაფარიფურობს, ჰქონ- 

დეს რამის თავი! (%. 

ხანდ.). 

და-1-ფარფარებ-ს: ხედ 

დაჰფარფარებს მეტისმეტად 

უფრთხილდება, თავს ევლება. ზედ 

ღაიფარფარებს სულაო, იტყვიან, 

განსაკუთრებით რო უყვარს და 

უვლის (საგურ.). 
ღლაფვატრულ-ი პურის ჩაე- 

ამომშრალი,დ ჩაფაშრული 

კერძი. რათ !' მინდა ღაფატრული 

მაინცა 

რით 

დოშექჭამანდი? ჩაგიფაშრია და და- 

გიდგამ (ტყვ.).
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ღაფაშავ-ს ფაფას გააგლესს. 

ჭოთი ცალწვერი ქსოვილი იყო, 

იმაი დაიფაფამდნენ თხლათა, ის 

ამაგრებდა აღარ დაწყდებოდა 

(ბაზ.). 

ღაფვანსატება შავად და- 

წინწკვლა კვერცხის ნავუჭისა 
(სიძველისაგან), შდრ. ფაჩხატი. 

რო დაძველდება, მაშინ იცის და- 

ფაჩხატება კვერცხმა (ძეგ.). და- 

ფაჩხატებული: კვერცხში რო 

გაიხედამაი წინწკლებივით აყრია, 

დაფაჩხატებული არი (ძეგ.); აგ- 

რეთვე ზ. ხანდ. 

დაფაცსავებულ.ი იგივეა, 

რაც დაფაჩნხატებული (იხ. 

დაფაჩხატება). ზოგი კვერცხი და- 

ფაცხავებული არი, შიგნიდანვე 

ეტყობა რო 'ჭორფლისეეფ აქ 
(საკორე). დაფაცხავებული კვერც- 
ხი არ ვარგა კრუხისთვინ დასა- 

დებათა (ოძ.). 

ღავასლებ-ა დაეგდება და- 

დექ, ბალღო, მუხლები მაინც არ 

გეტკინა? დაფახდი ერთ ალაგასა! 

(წილკ.). 
ღაფასფასებულ-ი 1. დამს- 

კღარი, დაბზარული, დაშლის პი- 

რას მდგომი (სახლი, ჭურჭელი). 

რაშე რო დაინტვრევა, ქოთანია, 

ქილა არი, ისე არი, რომა ლამის 

დაფასფახებულიაო 

(მეჯვრ.). სახლზეც იტყვიან, და- 

ფახსფახებულიაო; გინდა დაძველე- 

ბულს იტყვი, გინდა დაფახფახე- 

ბულსა (ატ.). კოკურა მომიტანა, 

დამიკოწიწეო, იმას რა დააკოწი- 

წებს, ღაფახფახებული არი, ხე- 

დაიშალოს, 

ლი რო ვახლო, ხო იმწამ დაი- 

შალა (იგ.) აგრეთვე წილკ. 2. 
სიბერისაგან ძალაგამოლეული, 

დაუძლურებული. ეს ადამიანი და- 

ფახფახებული არი-მეთქი, მით- 

ქვამს, დაბერებული რო არი და 

ძლივ დადის (ოძ.); აგრეთვე წილკ. 
ღაღელილ.ი ბოლომდე, 

გაღებული (კარები, 
ფანჯრები). კარებები რო ღია იყო, 

დაფელილი, შესცივნია და გამო- 

ლვიძებია (ხაშ.). 

ღაღენჩსავ-ს 

(ხილს, ტყემალი 
გაღმოვიტანეი (ვარ.). 

ღდღაფთილვა ფთილების გა- 

კეთება (მატყლისაგან). მატყლ რო 

დასჩეჩმ და ფთილებათ დააწ- 

ყოფ, ღაფთილვა ის არი (მერ.). 

ღაფთილული: დაფთილული 

ის არი, დაჩეჩილი მატყლი ფთი- 

ლებათ რო აწყვია (მერ.). 

ღაფვთსა ცელქი, ანცი. სკო- 

ლაში როგორ უნდა მიხვიდე, ეგე- 

თი დაფთხა რომა ხარ, ანცი, ცელ– 

ქი, გიჟი! (თამ.). ჩვენ ნუგზარას 

ვემახით დაფთხასა (ძეგ.). 

ღაფლასრავ-ას ფლასტებად 

იხმარს, ქუსლს ჩაუკეცავს (ფეხ–- 

საცმელს). რათ დაგიფლასტია ე 

ჩუსტები, გიჭერს?! (ვარ.). 

ღაფოლავ-ს მატყლს დაჩე- 

ჩავს და შულოებივით დაახვევს 

(დასართავად). შდრ. ფოლი. დავ–- 

ფოლავთ მატყლს და ისე შე- 

ვინახამთ (ბიწმ). ლღაფოლვა: 

დაფოლვა ვიცით მატყლისა, ისე 

ვგინახამთ (ბიწმ.) 

მთლიანად 

დაბერტყავს 
დავფენჩხეი,



– (მვ 
  

ღავოლებულ-ი გაღარიბე- 

ბული, გაღატაკებული, დაგლახა- 
კებული. ჩამორჩენილი როა და 

საწყალი, იტყვიან” დაფოლებუ- 
ლიაო (ზ. ხანდ.) ადე, გაანძრიე 

ხელები, რო უბედურათ დაფოლე- 
ბულები ხართ (კაეთ.; აგრეთეე 

ძეგ. 
ღაფონლებ-ა მოეშვება. სისა 

თუ რამ არი შაკრული: ან ბოქ,კა, 

ან ამბარი,„ გარეთ რო 

სიცხეზედა, ზალტეები დაფონდე- 
ბიან (წილკ.). 

ღავორორნი-ს უხეიროდ გა- 

თლის; დაჭრის, დაჩეხავს. აი, ის 

ფიცრები დაფორტნა, ტახტს აკე- 

თებს (ზერ). ღაფორტნილი: 

მაგათი დაფორტნილი შეშით მოვ- 

ზარშეთ და არ უნდა გვეჭმია? (ზ. 

ჭტანდ.). 

ღდღაფუსარავლებ-ა იხ. და- 

ბუზარავდება. 

ღაფვუთფვუთდებ-ა ძალიან 

გაცვდება, გაიცრიცება (ქსოვილი). 

ღაფუთფუთდა ეს საბნის პირი და 

მაინც აღარ ვეშვები (ტყვ.). ღა- 

ვუთფუთებული: ტანსაცმელი 

რო არი დამდნარი, საკერებელს 

ვეღარ იჭერს, დაფუთფუთებულია 

(სხ. ხანდ.). დაფუთფუთებული პე- 

რანგი მაცვია, შენ რა გენაღვლე- 

ბა?! (კარ.); აგრეთვე ძეგ. 

ღაფვუცუნლებ-ა ძალიან და- 

-მველდება დაშლის პირას მივა 

(ჭურჭელი, ნაგებობა...) გაიცრი- 

ცება (ტანსაცმელი). ძაან დაფუ- 

ცუნდა ე ჩვენი სათონეცა, თუ არ 

დარჩეი 

კუპატრონეთ, სუ ერთია, დაინგრევა 

(წილკ.) რანაირ ღაფუცუნებულა 
ეს კაბა! (ძეგ.); აგრეთვე სალ. 

ღაფუსფუსდლებ-ა ძალიან და- 

შველდება, დაშლის პირას მივა; 

დაიფხვნება. ეს სურა ისე დაფუს–- 

ფუხდა,კდ თუ ახალი არ ვიყიდე, 

ხელზე შემამაკედება როდისმე 

(მერე). დაუფუხფუხლება: კა- 

კალი ძიენხ დაგვიბერდა, დაგვი- 

ფუხფუხდა, მაგრამა კაი ჩრდილი 

რო აქ, იმიტვინ არა ვჭრით (მერ.). 

დაფუხფვფუხებული: ჩვენი მი- 

წის გოროხი რო აიღო, დაფუხ- 

ფუხებულია, იმიტომ რო მსუქა- 

ნია (მერ.). 

ღაფქვილულ-ი რაშიც მურ- 

კლებია, დამურკლული. ფაფას რო 

აკეთებენ, შიგ რო დაფქვილულია 
და გარედან რო ცომია, ეგ არი 

დაფქვილულიცა და დამურკლუ- 
ლიცა (ქვეში). 
ღაფუაკუნებ-ს უთავბოლოდ, 

უსაქმოდ დადის, დაეხეტება. თე–- 

ლი დღე დაფშაკუნებს (ძეგ.). 
დაფღსავებულ-ი 1. გამხდა– 

რი. ადამიანზეც ვიტყვით, დაფხა- 

ვებულიაო, ძალიან რო არი გამხდა- 

რი (ძეგ.). 2. დაცხრილული (ტყვი- 
ით). ვესროლე, ბიჭო, ქორსა და 

დაფხავებული ჩამოვარდა საფან- 

ტისგანა! (დის.). 

დღაქანჩავ-ს ჯოხით მაგრად 

მოუჭერს, მოჭიმავს თოკს, მავ- 

თულს (შდრ. ქანჩი. დააწყოფ 

შეშებსა და დაიჰქანჩამ ლღვედი- 

თა (ნოს.) ეს ხო დაქანჩა, შიგა 

რჩება ბანდუში თითონა წნელშია» 

(ატე. ღაქანჩული: დიდი ღვე-
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დებია ღა ზეღ არი დაქანჩული 

ფიცრები (ხოვ.); აგრეთვე თამ., 

ქვ. ჭ- 
დაქარიქურობ-ს დადის, 

დაქრის უსაქმოდ. ტყუილა რო 

დადის ჩქარა-ჩქარა და საქმეს 

რო არ აკეთებს, დაქარიქურობსო 

(ქემ). გორში რო იყო, კი არა 

ისწავლა რა, დაქარიქურობდა, ეგ 

იყო (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
დაქაბზავ-ს იგივეა, რაც გა- 

მოქაჯავს. ფეხით ღაწურულ 

ჭაჭას კიდე დავქაჯავდით ჭახრა- 

კითა, საქაჯავით (მეჯვრ.). ყაჭას 

რო დავქაჯამთ, მერე ავნჩენჩამთ 

(კულბე). დაიქაჯება: რაც და- 

იქაჯება, ის არის ნაქაჯი (ქორ.). 

დაქაჯბული:საქაჯავში ჩაყრიდ- 

ნენ და დაქაჯავდნენ ყურძენსა; 

ღაქაჯული ის იყო (ოძ.). დასა- 

ქაჯი: რო დასწურამენ ყურძენ- 

სა, საქაჯავში ჩაჰყრიან დასაქა- 

ჯათა (ერედ.); აგრეთვე ოძ., სა- 

გურ. 
ღაქეჩერაობ-ს თავის ნება- 

ზე დადის, დანავარდობს, დათა- 

რეშობს. ი ძროხა ლამაზათ დაქე- 

ჩერაობდა ვენახში (ბიწმ.). თავის 

ნებაზე დაქეჩერაობს, არავის არა- 

ფრათ არ აგდებს (ძეგ.); აგრეთვე 

ზ%. ხანდ. 

ღაქვერქვეტობ-ს დაფარ- 

ფატებს. „დაქვერქვეტობს“ - ფან- 
დალით რო დადის, ის არის 

(ქემ.). 
დაქვირითებულ.ი ხორხო- 

შელა, მარცვლოვანი (ერბო). ერ– 

ბოს რო კარქა ვადუღებთ, იმაზე 

ვიტყვით, როგორი დაქვირითებუ– 

ლიაო (ლამ.). 

დაქორფწილდეაპგ-ა, დაქორ–- 

თინლებ-ა დაჩირქდება (ხიწვის, 

ეკლის გარშემო). ეკალი რო შე– 

გერჭობა, უნდა დაქორწილდეს და 

მეორე დღეს ამოიღო, ჩირქს ჩაი- 

ყენებს შიგა და ადვილად გამო- 

ღის (ძეგ). დაქორწინდება დ. 

ამოვა თითონა (საგურ.); აგრეთ- 

ეე ზ. ხანდ. სალ.. 

დაქუბავ-ს ჩალის კონებს 

ერთმანეთზე მიაყუდებს (გასაშ- 

რობად); უსაროდ დადგამს, და–- 

აბულულებს (თივას). სიმინდს რო 

მოჭრიან რამდენიმე კონას რო 

დადგამენ ერთათა წვერებითა, და– 

ქუბავენ (ჩუმათ.). დაქუბვა: და- 

ქუბვა იციან სიმინდის ჩალისა, 

შეკონავენ, დააყენებენ, ერთმანეთ– 

ზე მიაყუდებენ, რო ქარმა» გაუა- 

როს, გაშრეს (ჩუმათ.). ჯოხს რო 

არ დაუსვამ, ისე დადგამ თივასა„» 

დაქუბვა ქვია (ჩუმათ.ე. თდაქუ- 

ბული: დაქუბული თივაი დით- 

ხანს თუ დატოვე, დალპება (ჩუ– 

მათ.). 

დაქუუი-ს დაქრის, დანავარ- 

დობს. დაქშუის - ადამიანზე იტყ- 

ვიან, რო დაქრის ზეით და ქვეით, 

დადის, სადაც უნდა (თამ.). აქეთ– 

იქით დაქშუის მთელ დღესა, საქ- 

მეში მიცდება იმისმა მზემა! 

(ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
ღაქვუდტუნებ-ს იგივეა, რაც 

დაქშუის. ქარივით რო დაქ- 

შუტუნებს ადამიანი, იმას ეტყვი- 

ან, რას დაქშუიხარ, რას დადიხა–-



– 185 

რო (კარალ.ე). თელი დღე აქეთ- 
იქით დაქშუტუნებს, ნეტა საქმე 

არა აქს სახლში? (ტყვ.); აგრეთ- 

გე. კარ. 
დაღალაბათებულ ი ღონე- 

გამოლეული, მოწყვეტილი. ისე 
ვარ დალალბათებული, მოთართუ- 

ლი, მინდა საქმის გაკეთებაი და 

თავი არა მაქ არაფრისაი (ხაშ.). 

ღაღალული მიწა მწირი 

მიწაა რომელსაც ყოველ წელი- 
წადს ამუშავებენ ერთ წელი- 

წად რო მოხნამდენ მიწასა, მეო- 

რე წელიწად საძოვრათ დატო- 

ვებდენ, თუ ზედიზედ მოხნამდენ 

და დათესამდენ, ის მიწა დაღა- 

ლული იყო, კაი მოსავალს არ იძ- 

ლეოდა (რუისი). 

ღალამდა ნელი, ზანტი, ზო- 

%ინა. დაღამდასა, ძალიან მძიმე 

ადამიანი როა, დოდინა, იმაზე იტ- 

ყვიან (ატ.). რა დაღამდაა, ქა, წა- 

ველი წყალზე, ამუელი ღა ე« 
ისევ სახსა იგვის (წილკ.). ე და- 

ღამდა თუ გაილგზავნე, გონია, იმ- 

წრაფ არ მოგიტანოთ პასუხი! 

(წილკ.). 
ღდღაღანცალაობ-ს უსაქმუ- 

რად დადის, დაეხეტება. გამოგზავ- 

ნილები ვყევართ, მონაგარი უნდა 

მიუტანოთ და ჩვენ კი დავღანცა- 

ლაობთ (ნოს.). 

ღდალალავ-ს აქა-იქ დაყრის, 

გაფანტავს; გააცალკევებს. ეს ჩა- 

ლა ვინ დალაღა? (ტყვ.). ეს წიგ- 
ნები რო დაღაღე და გაანებე თა- 
ვი, ესე უნღა? (კარ.ე). ღაღაღუ- 

ლი: აქ ამდენი ფიჩხია დაღაღუ- 

ლი და ეს ამოფს, ფიჩხი არა მაქ-- 

სო (ტყვ.). 
ღაღღაღანობ-ენ 

ლაპარაკობენ, ყაყანებენ, თავ რო: 

მაიყრიან და ხმამაღლა ლაპარა- 

კობენ ყველანი ერთათა, ვიტყვით,. 

დაღდალანობენო (ერთაწმ.). 

ღაღდალი (ღალღალანი) 

გააქვთ ხმამალლა 

ბენ. მეტი საქმე რო 

დგანან და დაღდალი გააქთ, სუ- 

ლა (ტირძ.). შეიყრიან ხომე სა- 

ნასხირეზე თავსა და დალლაღლღანი 

გააქთ (კავთ.), აგრეთვე ძეგ. 
დაღდალინა უდგათ 

ეეა, რაც დაღდაღი, დაღდა– 

ღანი გააქვთ. რა იყო გუშინ, 

რა დღაღდაღინა ედგათ თქვენ კა- 

რებზედა? (იგ.) რო «ინახო, წყა- 

როზე სუ დაღდალინა უდგათ ხალ- 

ხსა, ი ქალი რაღაც მაიტაცეი, 

იმაზედა (წილკ.). 

დალერლერტებ-ს 

უმიზნოდ დადის, დაყიალებს. რო 

გამოიბლიჩება, აიღეფს თავსა და 

დაღერღეტეფს, ხან ვის მიადგება, 

ხან ვისა (მერ. რას დაღერლე- 

ტეფ, კაცო, დაწე და დაიძინე, რო– 
გორც დალიე, ისე მოინელე კი–- 

დეცა! (ერედ.); აგრეთვე ნოს., სა- 

გურ. 
ღალეჭამ-ს დაჭმუჭნის; დაანა– 

ოჭებს. როგორ დაუღეჭნია დედა- 

შენსა შენი კაბაი! (ატ.). ღაელე- 

ჭება: როგორ დაეღეჭა სახე, რა- 

ღასა იგავ, როგორ დაბერდა! (სა- 

კორე. რაღეჭილი: ისეთი და-. 

ღეჭილი 

ხმამაღლა 

ლაპარაკო-– 

არა აქვთ,. 

იგი- 

უაზროდ,. 

გამოსული.- კაბით იყო
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“ფერიცვალობასა იმოდენა ხალს- 

შია, ვეღარ გაიუთოვა?! (რუისი). 

დალვედავ-ს ღვედს გამოს- 
დებს. საუღლესთან არის ცანდი, 

რო ხარები არ დაღვეღოს მოტ- 

რიალებაში, ღვედი იმას უჭირავს 

(მჭად), დაიღვედება: ფეხს 

რო ჩაყოფს ლვედშია საქონელი, 

იმაზე ვიტყვით, დაიღვედაო (იგ.). 

'დაღველა: სვნის დროს მოსაქ- 

ცევში იცის ხარის დალვედა (დ. 

თონ.). 

ღაღვინებულ-ი ქკუადამჯ- 

დარი, დადინჯებული. დღაჯოშილი 

კაცი რო არი უკვე, ხნიერი და 

ჭკუადამჯდარი, იმაზე გვითქვამ, 

დაღვინებული კაციაო (არად.); 

აგრეთვე კავთ. 

ღაღივლივებ-ს უღონოდ და- 

“დის, ღონღილებს; ძლიეს არსე- 

ბობს. ჩვენი წიწილები ძლივს 

დაღიეღივებენ (კარალ.. ერთი 

ბიჭიღა დაღივლივებს მთელ გვარ– 

“შია. (ტყვ.). 
ღაღინლილობ-ს გაჭირვე- 

ბით, უღონოდ დადის. ავათ ვიყა- 

ვი და საცოდავად დავღინღილობ- 

დი გზაზედა (ქორ.). 

ღაღირსებუ-ი დანატრე- 

ბული. დაღირსებული ვაარ, რო 

არაფერი არა მტკიოდეს (საგურ.). 

მამა დიდიხანია არ უნახავს ბალ- 

ღსა, დაღირსებული არი მამი ნა- 

"ხვასა (საგურ.). 

ღაღიცლიცებ-ს უთავბო- 

ლოდ, (შდრ. 

«ღიცღიცი). რაღაი დაღიცღიცეფს 
უმიზნოდ დადის 

ნეტა, მოიდეი,„ დეეგდოი თავი 

ოხერ სახშია (წილკ.). 

ღალიყოაქებულ-ი იგივეა, 

რაც დაჭიჭაღვებული (იხ. 
დაიჭიჭაღვებს). ეხლანდელმა ქა– 
ლებმა იციან სუ დაღიჭაჭებუ- 

ლები დადიან შინა, გინდა ზამ- 

თარი იყვეი, გინდა ზაფხული, არც 

სიცივე აშინეფთ და არც სირცხვი- 

ლი ატანთ ძალასა (წილკ.). ე 

დაღიჭაჭებული რო გამობძანე- 

ბულხარ გარეთა, არა გცივა მა- 

ინცა? (წილკ.). 

ღაღლილი წყალი შორი- 

დან მომდინარე (მდინარის...) წყა– 

ლი. ესა, იცი, როგორი დაღლილი 

წყალია, ამი დალევა როგორ იქ- 

ნება?! (ქვ. ჭ.). 

ღაღოლნი-ს ღრძილებით და- 

ღეჭავს და შეჭამს (უკბილო ადა- 
მიანი). მჭადი ყუა მოუტეხა ძა- 

ლუამ ე ბალლსა ღა ეგე დაღოლ- 
ნა, მშვენივრათა (წილკ.). 

ღაღოჯამ?-ს ორივე 

შემოაჭდობს; დაეჭიდება. 

ხელს რო მოხვევ რასმე, ღაღო–- 

ჯაო, იტყვიან (მეჯვრ.). დაელღო- 

”ება: ერთი გოგო ორ ბიჭ. უყ- 

ვარდა, 

ჩხუბი, დეეღოჯებოდენ ერთმანეთ- 

სა და ძლივ აშველებდა ხალხი 

(მერ). ლღაიღოჯბებიან: დავი- 

ღოჯეთ და წავაქციე (ბრ.). ზა- 
ღოჯილი: რო დაეჭიდებიან და 

ჩაშჭიდებენ ხელსა მაგრათა, იტ- 

ყვიან, დაღოჯილები არიანო 

(არად.). 

ღაღრუბლულ. ი 

ხელს 

ორივე 

მოიდიოდათ მალი-მალ 

დაბურუ–
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ლი. შენი ფანერა კრიალაა, ჩემი 

დაღრუბლულია (ზერ.). 
ღაღურღურტებული თავჩ.- 

ღუნული, ქვეშ-ქვეშად მაცქერა- 
ლი. როგორ დაღურღუტებული 
დადისო, კაი ადამიანზე არ იტ- 

ყვიან მაგასა (ატ.). 

ღალღუდნი-ს ადგილ ·ადგილ 

გამოჭამს როგორ დაუღუტნია 

ჭიას პამიდვრი ჩითილი (არად.). 

თააღუტნინებს: რად დააღუტ- 

ნინე ლობიო ღორსა? (იკ.). 

ღალუღულ.ი დაღონებული; 

მობუზული. რა დაღუღულები და- 

დღიან შენი წიწილები?! (ძეგ.). ნე– 

ტა რამ მოუკლა ეგე გული, რო 
სუ დაღულული დადღიი! (წილკ.); 
«აგრეთვე იკ., საგურ. 

ღაყანტალებ-ს 1. ძლივს და- 

დის. ძალა არაფერში აქ ი ბავ- 

შვსა,„ დაყანტალებს (გარიყ.). 2. 

დაეხეტება. თელი დღე რო ეგრე 
დაყანტალეფ, საქმე არა გაქს სახ- 

“ში?! (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 

ღაყარდებ-ა დაობდება (შდრ. 

ყატი). წაბლი მეც შევინახეი, მა- 

შინთვე არა უჭირდა, მაგრამა მე–- 

რე დავყატდა (ხაშ.). 

ღაყერყეტებ-ს დაჩერჩეტებს. 

ბატივით რო დაყერყეტებ უაზ- 

როთა, ეგ არის ყერყეტი (კარალ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
ლაჭვ-ი იდაყვი. ფეხი საკეცი 

9დქვიან მუხლსა დღა ხელი საკეცი– 

დაყვსა (წილკ.). რა იყო, რა მუჯ- 

ლუგუნს იკვრეინები, დაყვს რას 

მირტყამ ჩუმათა (ოძ.) აგრეთვე 

<რკ., საგურ. 

ღაყვერა3ჭ-ს თაგსა და ბო- 

ლოს წააგლეჯს (პურის თავთავს). 

პურს დაყვერამ: თავთავს თავშიც 

მოაგლეჯ, ბოლოშიაც, გაფშენი 

და თავანკარი პური დარჩება 

(ტანძ.ე დღაყვერული: დაყვერუ- 

ლი პურის თავთავს გაღშენიან, 

დარჩება, იმას 

პური 

თავანკარი პური 

თესამენ და კაი მოდის 

(ტანძ.). 

ღაყმენლა დაღონება, გარინ- 

დება, ამის თავს რაღაც ამბავია, 

ემან ესეთი დაყმენდა როღის იცო– 

და (ტყე.ე. რაყმენლღილი: და- 

ყურსებული, დაყმენდილი ერთია, 

დარდიანზე ითქმის ეგა და ავანტ- 

ყოფზე (ატ.). დაყმენდილია ი კა–- 

ცი სუ ერთავათა (ძეგ.). ეს ძროსა 

რაღაც ღაყმენდილია, სო არაფე- 

რი ჩააყოლა? (ტყე.). 

დაყუთურავდლებ-ა 

ყენს, დალონდება. რაც გოგო გა- 

ათხუა, ეგრე ღაყუთურავდა, ძიენ 

უყვარდა და ვერა იძლეფს (მერ.). 
სიბერეში რო შევიდა ჩიტოი, და- 

ყუთურავდა, აღარ 

ახარებდა, ეშინოდა, არ მოვკვდეო 

(თამ)ე. ღაყუთურავებული:ე 

ქათამი რაღაც დაყუთურავებული 

ზის ღა ნეტა ავათ ხო არ არი? 

(მერ). ზაქები უნდა დარბოდენ 

სულა, ესენი კი სუ დაყუთურავე- 
ბულები არიან (დის.). 

დაყუნცულაობ-ს დადის და 

ხან აქეთ და-. 

მოიწ- 

აღარაფერი 

ლაზღანდარაობს. 

ყუნცულაოფ, ხან იქითა (ქიწნ.); 

აგრეთვე კარალ., ტყვ. 
დაყურსდებ-ა დაღონდება,
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მოიწყენს. რაც ბავშვი წაიყვანეს, 

დავყურსდი, აღარაფერი აღარ მა–- 

ხარეფს (მერ.). დილით ყველა სა– 

მუშაოზე გაიკრიფება ხომე და სი- 

მარტოვითი მეც დავყურსდები 

ხომე (მერე). ”აყურსება: სა- 

ქონელმაც იცის დაყურსებაი და 

ადამიანმაც (%ზ. ხანდ.). დაყურ- 

სებული, ღაჭყურსული: ნეტა 

ე ქათამი რათ არი დღაყურსებუ- 

ლი, ჭირი ხო არ შეხვდა? (ატ.). 

ობოლივითა ზიის დაყურსული, 

ღაღონებული (ქვეში). 
ღაუანუშსლულ-ი მზით დამ- 

წვარი, გაშავებული. დაშანშხლუ- 

ლი ის არი, მზე რო მოგეკიდება, 

რო გაიშუშხები 

(კარალ.). 

ღაშიშავ-ს დატუქსავს; და- 

აშინებს. პატარაობიდანვე თუ არ 

დაიშიშე ბალლი, მერე ძნელიღაა 

იმი დაჭერა (წილკ.). დაშიშვა: 

დაშიშვა 

კარქა მაგრათა 

ის არი, რო დააშინეფ 

ბალღსა ცემით იქნება, თუ დატე- 

ვითა (წილკ.ე). დღაშიშული: ეგე 

იყავ ბალღები 

უიმისოთ არ 

დაშიშული, რო 

შაუძლიანთ შკაპი 

კარები გააღონ (წილკ.). 

ღაშორდამვორებით შორი- 

შორს. დაშორდაშორებით დავრ- 

გეო, ვაზზე ვიტყვით, პამიდორზე 

და სუყველაფერზეც, რასაც შორ- 

შორ დარგამ (იკ.); აგრეთვე ატ. 

დაშრერილ-ი მარცელის დას- 

რულებამდე გამხმარი 

პური, სიმინდი), აოდვილი. დაშ- 

(ლობიო, 

რეტილი ის არი, მოსვლა რო და– 

აკლდება მარცვალსა, მზე აასწ- 

რაფებს, აიშრიტება (სალ.); აგ- 

რეთვე ტყვ.... 
ღდღაშულოებულ-ი შულოდ 

ამოხვეული (ძაფი). შალის ძაფი 

შრალი უნდოდა, ღაშულოებული, 

გირვანქას ერთ შულოთ ვაკეთებ- 

ღით (ბაზ.). 

დაშსამულ-ი 

დაშხმაკული 

კავს) რა დრო მაგი 

იგივეა, რაც 

(იხ. დაშხმა– 

დაკრეფაა, 
დაშხამულია, ან რა გემო ექნება, 

ან რა 

(კავთ.). 
დაშხამულები, რა 

მაგათა! (კავთ.). 

დაშსვეპილ-ი ძირს დახრი- 

ლი (თავთავები). ძნა ფთამოქცე- 

ულია, თავთავი აქს დაშხვეპილი, 

იმას გინღა წელიწადი იყოს, წვა- 

ლი არ გაუვლის (მჭად.). 

ღაშსიპავ-ს გარეკავს, გა–- 

აფრთხობს, ბაღიდან წიწილები 

დაშხიპე! (ახალშ.). 

დაშუსმაკავ-ს 1. 

ფერს 

ღვინო დადგება მაგისი? 

გოგუები ჰყავ, 
დაათხოვეფთ 

ისეთი 

მომწვანო– 

მისცემს (შდრ. 

ღაიწყევლა ღმერთმა, 
დედ-მამა რა კარქები არიან 

ღა ე შვილი რამ ღაშხმაკა? 

(მერ) რდაიშსმაპება: მზე- 

ზე ნუ დაიშხმაკებით, მოიხვივთ 

რამეი! (ტყვე. ღაშხმაკული: 

ისეა თინიკო დაშსმაკული, რომა 

მოშავო 

შხმაკი). 

მაგას არ ეტყობა, თუ ასაკში შე– 

სული ქალია (მერ.). 2. ღაშხმა- 

აული უმწიფარი, მწვანე, უგე- 

მური (ხილი.... რაც ბაზარში ვერ 

გეეყიდნა, დაშხმაკული ხილი მა–- 

მიტანა ერთ კილომდინა (მერ.)-
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დაშხმაკული პამიდვრები დაუკ- 

რეფია (კარალ). 

ღაჩერკპნი-ს თოხით გააფხკი- 

ერებს (ნათესს...ე. სიმინდს რო 

დავთესამთ მერე დავჩერკნით 

(ქორე. ლაიჩერკნება: შეყელა 

რო მორჩება, ვენახი უნდა დაი- 

ჩერკნოს თოხით, ხელახლა უნდა 

გაფხვიერდეს მიწაი (ქემ... =ა- 

ჩერკნილი: ერთ წელს დაიბა– 

რამ, მეორე წელიწადს შეიძლება 

მარტო დაჩერკნო, მაგრამა კი არ 

მოვა კაი მოსავალი დაჩერკნილ- 

ში, და! (კარალ.); აგრეთვე დის., 

ტყვ- 
ღაჩენავ-ს დაარხევს (თუ- 

თას). პირველათ დავჩეჩეთ თუ- 

თა და არ არი ტკბილი (საგურ.). 

ღაუჩეჩავს: მოიდა, თუთა მა- 

«ინც დაუჩეჩე ე ლღორსა, მოკვდა 

მთელი დღე მშიერი (ბიწმ.). 

დააჩეჩინებს: ვის უნღა და- 

აჩეჩინოთ თუთა? (ბიწმ.). 

ღანესი–-ი ორივე 

კოჭლი. ორივე ფეხით კოჭლი რო 

არი ადამიანი და სიარული დღრო- 

სა გადადის და გადღმოღის, შე და- 

ჩეხილოო, ეტყვიან, რო გაბრაზ- 

ღებიან რამეზედა (ბროწლ.). და- 
ჩეხილი გოგო რო ჰყამდა, ის გა- 

უთხუებიათ (ტყვ.) კილკას სიძე 

თუ დაჩეხილიას ფეხმართლებს 

არა სჯობიან, აი! (კარალ.); აგ- 

რეთვე ახალშ., ტყე. 

ღაჩნინჩსვლაგ-ს შეუჩუჩხუ- 

რებს. როცა ახალწელიწადი იყო, 

დავჩინჩხვლამდით ცეცხლსა ჯო- 

ხითა, რო ნაპერწკლები გაიცვივ- 

ფეხით 

ნიყო ვითომ ცხვარი ამტელი 
გვეყოლებაო, ამტელი საქონელიო 

(ბაზ.). 

ღაჩლენავ-ს დაგლეჯს, და– 

ჯიჯგნის; დახევს, გაცვეთს. მან- 

ქანა რო დეეჯახება ადამიანსა, 

დაიჩლეჩამს (კარალ)ე. რლაუჩ- 

ლეჩავს: ხელი თუ მოგყვა მა 

მაშინაში, სუ ღაგიჩლეჩამს (კა- 

რალი). დაიჩლიჩება: ხორც რო 

დაფქვავ და კარქა რო არ დაიფ- 

ქვება, დაიჩლიჩება (ტყვ.). ლაჩ- 

ლეჩილი: სიმინდები სუ დაჩ- 

ლეჩილია სეტყვისაგანა (თამ.). 

ჩემი კაბასუ დაჩლეჩილია (ქორ.). 

დღაჩორბამ-ს ურქენს. ძრო- 

ხამ ტასოს 

(კავთ.). 

დაჩულავ-ს დაჩურთავგვს, დაგ- 

მანავს, ზამთარში 

სანათურს დავჩულამთ ხოლმე, რო 

ბოსელში სიცივე არ გადავიდეს 

(ქორ.). რაი დაგიჩულიათ ე კარე– 

ბები, გააღეთ, რო პატარა აერი 

შამოიდეი! (წილკე. დაიჩულე- 

ბა: დაიჩულა ქვევრი და გასკდე– 
ბოდა, მა რა მოუვიდოდა? (დის.). 

დასაჩული: ე ცომი დასაჩული 

დამრჩენია და რალა მეშველება, 

რო წორო-წორო წამივიდეს (მერ.); 

აგრეთვე ატ., ბროწლ,,” თამ., ტყე., 

ქვეში., ძეგ. 

დაცეცქვავ-ს დანაყავს, და- 

ჩეჩქვავს. ნიორი იქნება, ნიგოზი, 

მარილი თუ, რაც იქნება, რასაც 

დანაყვა უნდა, დაიცეცქვამენ (ერ– 

თაწმ.); აგრეთვე კაგთ. 

ღაცორტავლებ-ა დაპატარავ- 

ბავშვი დაჩორგა 

დაათბუნებს.
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დება (შდრ. ცოტა) რო გახდა, 

როგორ დაცოტავდა ე საწყალი 

(თამ.). 

დაცსარლებ-ა დაჯდომის დრო 

მოუვა (აკრუხებულ დედალს). მა- 
ლე დაცხარდება და დავსვამ! (ძეგ.). 

ღაცხარებული: არ არი დაც- 

ხარებული, ჯერ არ არი დასაჯ- 

დომი (ძეგ.). 

ლაძაბგრავ-ს ხარბად დალევს, 

გამოწაფავს,ს ავიტანთ წყალსა, 

მაგრა ხალხი სუ ერთ წუთში და- 

ძაგრამენ (ვარ.); აგრეთვე ბროწლ,, 

ძეგ. 

დაძასილ- ი ნადი, მამითადი. 

როცა ადამიანსა ბევრი საქმე აქ 

და მარტოხელაა, შეიპირეფს მე- 

ზობლეფსა, ამხანაგეფსა ღა მოი- 

ხმარეფს საქმეში, კარქ სადილსაც 

გაუმართამს ეგრე მიშველებასა 

დაძახილს ეტყვიან (კოდ.). ეტყო- 
ბა ჭრიქინასა დღაძახილი აქ, ბი- 

ს მოეყარათ თავი ბარებითა ეფ ეჭ 8 ე 
იმათ კარებზე (კოდ.; აგრეთვე 

ოკ. 

ღდაძენძილ-ი ძალიან მსხმო– 

დახუნძლული (ხეხილი). 

დაძენძილი იქვიან ძაან მსხმოია- 

რე ვაშლსა, მსხალსა თუ ატამსა, 

ეგე ასხიათ ხომე ზოგჯერა, რო 

სუ კუნწულ-კუნწულა აქ ჩამოკი- 
დებული (წილკ.). ეგე ასხია წრე- 
ულ ჩვენ მსხლებსა, რო სუ და- 

ძენძილები დგანან (წილკ.). 

ღაძირამ-ს ძირად, ზვინად 

დადგამს (ძნას, თივას). რამტენი- 

მე ფეხს მიიტანდენ და ძირებათ 

ღადგამდენ, „დავძირეო“- ვიტყო- 

იარე, 

დით (ძეგ.). ე თივა თუ არ დაიძირე, 

დაგიწვიმავს, დაგილპება (ბიწმ.). 

ღაძირული: თივა თუ კარქაა 

დაძირული, წყალი ვერ ჩაატანს. 

(ბიწმ.); აგრეთვე გარიყ., ზ. ხანდ. 

დაძმორდებ..,, დაქრომ- 

ლღებ-ა დაძველდება, ლორწოს გა– 

იკეთეფს (ხორცი) ლორწო რო 

გაუჩნდება ხორცსა, იტყვიან, და- 

ძმორდა ხორციო (ბროწლ.). ხორ- 

ცი რო დაძრომდება ცოტათი, მემ– 

რე ველარ დავაკარეფ პირსა 

(წილკე)ე. ღაუძრომდება: ერთი. 

ბარკალი ხორცი დაგვიძრომდა 

და თევდორიანთ ბალღებმა ეგე 

გემრივლათ შაჭამეი„ი როგორც. 

ახალი ხორცი (წილკ.). 

ღავორწი§ლ-ი ძალიან მსხმო– 

დახუნძლული. სსვიმის 

სუ დაძორწილი ყოფილა ხეხილი, 

წრეულ ნაკლებათ ასხია (ბროწლ.). 

დაძორწილია იქაობა, სუ დაბნე– 

ლებულია მთელ ბაღში (მეჯვრ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
ღაძუნძრუსებ-ს მძიმედ და–- 

დის, 

რუხა). დაბალი, სქელი ქალი და–- 

ძუნძრუხებს და დადის (ბროწლე- 

სუქანი ბავშვი როა, დაძუნძრუ- 

ხებს ისე, იმას ეტყვიან ჩუნჩრუ- 

ხასა (ერედ.). 

დადბოლდებ-ა 1. ლორწოს 

ძველი პროდუქტი- 
ხორც რო მარილი არ აყრია, ან 

სიცხეა, ანა, დაწბოლდება (ძლე– 

ვიჯა. 2. დაუფბოლდება: 

ლორწოვანი სითხე ჩაუდგებ»> 

ჭრილობაში. გაჭრილი რო ექნე–- 

იარე, 

დაბაჯბაჯებს (შდრ. ძუნძ- 

მოიკიდებს
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ბა და დიდხან გასტანს, იტყვიან, 

დაუწბოლდაო, წბოლი აქ გაჭ- 
რილშიო (წე.). 

ღადიასება ზიგ 

თამაშში: გამარჯვებული მოთამა- 

საბავშვო 

შის მიერ დამარცხებულის დასჯა. 

დაწიაწება ის არი, რომა, ვინც 

აჯობებს, ის აეკიდება ნაჯობნსა, 

ნაჯობნმა უნდა ირბინოს და ამო- 

უსუნთქებლივ იძახოს: ,,აწიკწი- 

კე, წურმანიკე, წურბელა და წუუ!“ 
(ხც.)- 

დაფდიდღლებ-ა ობი მოეკიდე- 

ბა, აშმორდება. წვიმა ჩასულა სა- 

და ერთი ტაქკა ბზე 

სუ დაწიდებულა (წილკ.). ღაწი- 
ღებული: დაწიდებული ფქვილი 

საჭმელათ აღარ გამოდგება იმი- 

თვინა, რო სუ შმორი სუნი და 

გემო ექნება (წილკ.). დაწიდებულ 
თივასა ან თუ ბზესა საქონელი 

ალარ მიუდგება (წილკ.). 
დადლაკებულ-ი დამლაშე- 

ბული, დამჟავებული. მწნილი და- 

წლაკებული რას ვარგა! (ქემ.). 

ღადრაპნი-ს ზედმეტად დაგ- 

რეხს, დაძახავს. ძაან არ დაწრაკ- 

ნო, ისე გადათართე! (ძეგ.). დაი- 

ფრაკნება: ძაან რო 

დაიწრაკნაო, ვიტყოდით (საგურ.). 

დაფრაპკნა: დაძახვა არა გცოდ- 

ნია შენა ნართისაი, ეგე დაწრაკნა 

გაგონილა? (ერთაწმ.). ლაწრაცძ- 

ნილი: ძაან დაწრაკნილი მომი- 

ვიღა ღა თუ არ დავთართე, ხმე- 

ბძელშია 

დაიძახა, 

ლი თათმანი გამამივა (კავთ.). 

დაფთრისავჭ-ს ძალიან დაგრეხს. 

რო დაწრიხო, რო გადიხვიო ხელ– 

ძარღვი აქ. 

ძალიან რო 

ზე, არ გაისწყდება, 

(იკ). ლაწრიხვა: 

დაიგრიხება, გინდა ერთი წვერი 

იყოს, გინდა ორი-სამი, დაწრიხვა 

ის არი (საგურ.). ღაწრესილი: 

ეგე დაწრეხილი ძაფისა რა წინ- 

ღები უნღა გამოიღეთ ნეტაი? 

(წილკ.). 
დაფწყიეივ-დაბადებილან თ.- 

ვიდან, გაჩენის დროიდან, ათადან–- 

ბაბადან. ეს ქვეყანა დაწყივ-დაბა- 

დებიდან ესე ყოფილა და ეხლა 

უნდა გამოცვალოს? (კავთ.); აგ- 

რეთვე ქორ., რუისი. 

დაყანყასლებ-ა ძალიან და- 

სეელდება. რო არ წაისულიყავ, 

ხუ ეგე არ ღდღაიჭანჭახდებოდი 

(წილკ.). 
ღაყჯელვინობ-ს ღადის და 

მხიარულობს, დროს ატარებს. ეგ 

ისე დაჭილვინოფს აქეთ-იქითა, რო 

ნახე, თუ თავი არ წააწყვიტოი 

სადმე (წილკ.). 
ღაქკნებ-ა დაილექავს, დაწ- 

მინდავდება დაწმდება.ა კარაქს 

აადუღამ, დაჭკნება (ტანძ.). 

ღდაჭყვლემავ-ს დასრესს, და– 

ჭყლეტს. ვარდის ფურცელს რო 
შაქარს დააყრიან” ხელით დას- 

ჭყელემამე„ დასვრემამენ თანა 

(ტყვ.). ხილს რო ჩავყრით საარა- 

ყეთა, უნდა დავჭყვლიმოთ და ისე 
ჩავყაროთ (ძეგ.); აგრეთვე კავთ., 

კარალ., ტირძ. 

ღაჭელურდრტავ-ს I. ბევრს 

დალევს (ჩვეულებრივ, სასმელს). 
რო დალევს „ბევრსა ადამიანი სას- 

მელსა, იტყვიან, დაჭყლურტა და-
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“გამოთვრაო (ქვ. ჭე. რააქ'ყ- 

ლურტებს: ერთი დამაჭყლურ- 

ბე წყალი (თამ. დააჭყლურტე, 
„მა კვასივით გასახეთქსა, მაგასა! 

(ტყვ). 2 ღაჭყძლურტული 

ნასვამ. დაჭყლურტული როცა 

ხარ, ბავშვთან ნუ მიდიხარ! (ტყვ.). 

„აგრეთვე ბროწლ., კარალ. 

დახავსაგვდებ-ა 1. ძალიან 

დაძველდება, გაცვდება, გაიცრი- 
ცება ერთი მოსახვევი მქონდა, 

სუ თავზე მეკრა და ისე დახავ- 

ხავდა რო გაგეწია, იმ წუთას 

გაიფხრიწებოდა (მერ... მთელი 

“დღე მზე ადგია ამ ფარდეფსა და 

იმიტვინ დახავხავდა ეგრე მალე 

(მერე. ლახავხავებული: ისეა 

ჩემი ფეჩი უჟანგისაგან დახავხა- 

"ვებული, რო ცოტა მძიმე ქვაბი 

რო დავდგა, მაშინვე ჩაწვება 

(მერ.)-· დახავხავებბული ყავარი 

ხურამს მაგ ჩალანგარა სახსა და 

იმიტვინ ჩასღის წვეთი (მერ.). 

2 ღდახავხავებული ძალიან 

გამხდარი. გოგოები ისეთები არი- 

ან” რო სუ დახავხავებულები 

(მეგ). 
ღასალლებ-ა გახმება, დაჭკ- 

ნება. დავთესე ლობიოი და წვიმა 

არ მოვიდა, გადაკირულივით არი, 

ვინ იცის, კიდეც დახალდა (ოძ.). 

დახალება: დახალებით კი არ 
დახალდება, მაგრამა უჭირს, მზე- 

ზე რასაც დაჰყრი (ოძ.). ლახა- 

ლებული: 

თითქო დახალებულია (იკ.). 

დასანულდებ-ა რძის მო- 

“იარე, ხანული გახდება ვისიმე. 

რაღაცნაირი პურია, 

ჩვენის დავხანულდებოდით ხომე, 

ერთიმეორეს დავასესხებდით რძე– 

სა. ერთი კვირა ერთი უზიდამ- 

დით, მეორე კვირას - შეორეი 

(ხც). დაუხანულლება: უნდა 

ვინმეს დავუხანულდე, თორე მარ– 

ტო ჩემი რძით რას უნდა გავხდე 

(ხანდ.); აგრეთვე ერთაწმ., ერედ., 

ოძ. 

ღასანპლულ.ი 

დაშუშხული (მზისგან). 

სახეს უფრთხილდება, აღარც იც- 

მევს, აღარც იხურამს, დახანძ- 

ლული დადის (კარალ.); აგრეთვე 
ტყვ- 
დასასსასებულ-ი წმინდა, 

სუფთა, კრიალა. სუ დახასხასე- 

დამწვარი, 

აღარც 

ბული ერბო ჩავაბარე და. ძირში 

ხაჭო იყოვო (ტყვ.) ორი იარში- 

კი დახასხასებული ვაშლი ჩაუ- 

ტან,ე მეტი რა “უნდოდათ? 

(კარალ.). 

ღახაფრავ-ს დაიკავებს, მო- 

აცდენს (ადგილს...) რაზე დახაფ- 

რა ამოდელა ადგილი, კიტრი და- 

თესასს სიმინდი დამეთესა აზ- 

რივა! (ტყვ). ლრაასაფრინებს: 

ეს ამოდენა ადგილი რაზე და- 

ახაფრინე გოგრასა? (წვე). და- 

ხაფრული: დახაფრულია აქაო - 

ბაი აგურით არი გამსებული 

(ერედ.). 
დასაშლდლებ-ა 1. დასნწეულლე– 

ბა, დაავადმყოფდება. როცა 

ზარდღია საქონელი, მაშინ უნდათ 

კარგი ჭამა, თორე დახაშლდებიან. 

2. დახაშძლებული დაფუტუ- 

როებული, დამპალი. შეხედამ, ფი- 

მო-
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ჭვია, ნაძვია, გარედან საღია და 

შიგნიდან დახაშლებულია· (%. 

ხანდ.)- 

დასაშმულ-ი შავ-ყვითლად 

მზემოკიდებული (ადამიანი). მწვა– 

ნე ბავშვს რომ მზე მოეკიდება, 

იმაზე იტყვიან ხოლმე, დახაშმუ- 

ლიაო (კარალ.ე. დახაშმულები 

ღაუდის ბავშვები, ვითომ მასწავ–- 

ლებლის შვილები არიან კიდეცა! 

(ტყვ.). 
ღასლი-ს იგივეა, რაც ამ ოხ- 

დის. ცომიანი ხელები მქონდა, 

პური დავხადე და ეგრევე წავედი 
(ბიწმ.). 

ღასელვილ-ი კარგად დაზე- 

ლილი. აალაგებს იმ თიხასა და- 

ხელვილს, შემდეგ შეუდგება მუ– 
შაობას (მეჯვრ.). 

დასვარსეარება გასუფთავ- 

ება, გაწმენდა (ხორბლისა...) და- 

სვარხვარება არი ხორბლის გა–- 

სუფთავება ბზისა და მიწისაგან 

(ახალშ.). 

დასვეულ.ი ოთხმხრიგ აღ- 

მართული, ოთხივე მხრიდან შეკ- 

რული (სახურავი). ჩვეულებრივ, 

სახურავი ორ მხარეს ხომ არის 

დაქანებული და თუ იქითა დღა 

აქეთაცა აქს, მაშინ იმას ჰქვია და–- 

ხვეული (საშაბ.). როცა სახურავს 

იქით-აქეთ საქარე აქს, იმას და–- 

ხვეული აღარ ეთქმის (ბაზ.). 

თდასვრეშ-ა, დასვრიმშავჭ-ს 

დააქუცმაცებს, ზვრიშად აქცევს 
(მარილს). დიდი ნატეხი რო არი, 
იმას რო დავამტვრეეთ, დასაფ- 

ქველათ რო გავამზადებთ, ეიტე- 

ვით, დავხვრიშე მარილიო (ქემ.). 

ერთი კვირაა, მარილი დავხვრიშე 

და ვეღარ მიუბრუნდი, რო დამეფ- 

ქო (წილკ.. 
ღასივავ-ს ხიფად შულოდ 

ამოახვევს (ძაფს). ეს ძაფი კი კარ– 

გათ დაგიხიფნია! (ბიწმ.) რ<ა- 

ხილვა: ღახიფვას ემახიან, შუ- 

ლოებად რო ამოახვევენ (ბიწმ.). 

დღდასიყვა (კედლის პირის) 

მოსწორება ხიჭის (ღორღის, ხურ- 

და ქვის) მოყრით. კედლის დახი- 

ჭვა არი, როცა დუღაბს დაასხამს, 

უნდა დააყაროს წვრილი ხიჭი 

(ბაზ.). 

დასლაბურთას 

მებს სცემს. 

და გათამაშოო, ვტყვი ბავშესა, რო 

საცემრათ გინდა (ჯირძ.); აგრეთ- 

ეე ატ. 
დასნიანებულ-ი დიდი ხნი- 

სა, ბებერი. კაკალს ახალგაზრდას 

ფერი არა აქს, ძალიან დახნიანე- 

ბულს საუკეთესო ფერი აქს (მერ.). 

ღასურგბავ-ასს 1. გროვებად 

დააწყობს. ვაზს სარი გამოვუყა- 

რე და ღავხურგე (ნიქ.). –ახურ- 

გვა: სიმინდს რო მოჭრიან ღა 

შეკრამენ კონებათ, ღადგამენ სა- 

მეულებთ და ათეულებათ, ეგ 
არის დახურგვა (ქორ. 2. ლდა- 

ხურბგული ძალიან მოსხმული. 

ხეხილს რო ძალიან ასხია, იმას 

იტყვიან, დახურგულიაო (საკორ.). 

ხო ვეღარა ვხედამ, მზე მიდგო–- 

მიყო ი დამასხსა, უი, როგორ და–- 

ხურგულია-მეთქი, მე მეგონა, ეს– 
ხა (საკორ.). 

ათამა- 

დახლაბურთა უნ-
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ღასუსსუსებ-ს მოკლე ნაბი- 

ჯით, სწრაფად დადის. მოკლე 

ნაბიჯებით რო ღადიი და ჩქარა- 

ჩქარა დახუსხუსეფს (იგ.). პა- 

ტარა ბალღზედა ან იმას ვიტყ- 

ვით – დაცქრიალეფსო, ან კიდე- 

ვა – დახუსხუსეფსო (ლამ.). 

დაჯაფულ-ი ჯაფით ღონე- 

გამოლეული. ადამიანი რო ბევრ 

საქმეს აკეთეფს ლა დაუღონოვ- 

დება, ის არი დაჯაფული (ქორ... 

სუ მკლავები მტკივა, დაჯაფული 
ვარ, აბა, რა ვარ? (ქორ.). 

დაჯაყულ.ი შუბლშეკრული, 

მოღუშული. როცა ადამიანს აწუ- 

სეფს რამე, დარდი აქ, ან გაბრა- 

ზებულია, შუბლს შაიკრამს, დაბ- 

ღვერილი დადის, იტყვიან, დაჯა- 

ყულიაო (კავთ.). 
ღასგელემა8-ს დაბლიკვნის, 

უხეშად დაჩქმეტს. ისე უყვარს 

ბავშვები იმასა, სუ დაჯგვლემამს 

ხომე (ერედ.). 
დაჯებძანე იტყვიან იმაზე, 

ვისაც სხვისი ხელით სჩვევია საქ–- 

მის, გაკეთება. იმას ისეთი დაჯე– 

ბძანე რძალი ჰყავ, რო იმისი პატ– 

რონი სად წავა! (კავთ.). 

ღლღაბენXჯავ-ს 1. დაგლეჯს, 

დაძიძგნის, დაიცა, ბალღო, თუ 

ჩვენი ძაღლი თქვენ ძაღლ არ და– 

ჯენჯავს ერთი მაგრა, ნახამ! 

(წილკე. ღაჯენჯილი: თელი 

უბნი ძაღლები სუ დაჯენჯილები 

იყავ ჩვენ ბოლრასა (წილკ.); აგრე- 

თვე ბროწლ. 2. ლაკუჯენბავს 

ნაყვავილარს დააჩნევს, დაუკენ- 

კავს. ყვავილით რო გახდება კაცი 

ავათა და მაიხდიი, ი ყვაილი და-. 

უჯენჯამს სახესა (წილკ.) ლCა- 

აჯენჯინებს: ემ დროში რო 

დედამ შვილი ეგე დააჯენჯინოი 
ყვაილსა, მოსაკლავი არ არი? სუ 

კარდაკრ დადიან ასაცრელათა- 

(წილკ)ე. ღაჯბენჯილი: ყვავი- 

სახე რო აქ დაკენ-. 

კილი, დაჯენჯილს იმას ვეძახით 

(ტირძ.). 

ღაჯმრგბგნილ-ი დატკეპნილი, 

დაზეპილი. თოხი მომიტა, იმითი. 

ლისაგანა 

მოვფხოტნი, თორემ დაჯერგნი- 

ლია (თამ). 

დაჯორჯილ.ი შესიებული; 

დაჯირჯვებული. უკვე დაჯორჯი- 
ლია, იტყვიან, რო გაღივდება და. 

გაიბერება, გამსხვილდება თესლი 

(სერ.). თავპირი აქ დაჯორჯილი!. 

(ზერ). 

ღაჯრულეაა იხ. დაიჯო- 

შება, 

ღბგარასგურ-ი ბრაგაბრუგი; 

ბაგაბუგი. ჩქარა-ჩქარა რო დადიან 

და ფეხეფს აბრახუნებენ სიარულ–- 

ში, იტყვიან, როგორ დადიხარ, რა- 

დგარადგური (ტირძ)- 
ღამადღე გულზე ხელი, სუ ღგარა- 
ღგური გააქ (კარალ.). 

ღდღედაილა ზედმიწევნით დე–- 

დის მსგავსი (გარეგნობით, ხასია–- 

გაგიდისო 

თით). შდრ. მამაილა. ჩონგური: 

ვთხოვე და არ მამცა მა დედაილა– 

მა (ლამ.). ე გოგო სუ დედაილაა, 

ეგრე კაპასია მაგი დედაცა (კავთ.); 

აგრეთვე ატ. ერედ., საგურ.,. 

წილკ. 
დღედაკვლარა უღედოდ შემ–
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დგარი (მაწონი). ადუღებულ რძეს 

დადგამენ, დედას არ უზამენ, შე- 

მჟავდება, შედგება, ის არი დედა- 

კვდარა მაწონი: კარაქი ამოდის 

უფრო მეტი (ქემ.). როცა არ გვე– 
ჩქარება ზაფხულშია, დედაკვდარა 

მაწონს შევადედებთ ხომე (ტირძ.); 

აგრეთვე ატ. ძეგ. 
დელა კირრი სათესლე კიტ- 

რი, სათესლე კიტრათ რო დატო- 

ვებენ, დიდი კიტრი არი, დაყვი- 

თლდება, კარქა დამწიფდება და 

თესლიც ღაუსრულდება, დედა 
კიტრი ის არი (ტირძ.); აგრეთვე 

ატ., ბრ., მეჯვრ. 

ღეღალი სე გლუვი, უროკო 

ხე (ტანძ.). 

ღედამთილა პატარა გოგო, 

რომელიც დიდივით იქცევა. ზო- 

გი ისეთი მორბედია, ყველაფერ 

დიდივით გააკეთეფს, ლაპარაკიც 

ისეთი აქ, გეგონება, დიღი ლაპა- 

რაკოფსო, იმას ეტყვიან დედამთი- 

ლასა (კავთ.) აბა, დედამთილა, 

ერთი შენებურათ დატრიალდი! 

(ტყვ-); აგრეთვე ატ. 
დედავიფთწის ნალველა ბა- 

ლახი ერთგვარი. დედამიწის ნა- 

ღველა მწარე ბალახია, პატარა 

ფოთოლი აქ, წითელი ყვავილი, 
ქათმის ჭირისთვინ ხმარობენ ქჩუ- 

მათ.). 

ღელან-ი ერთგვარ საბავშვო 

თამაშში – მოთამაშე, რომელიც 

ორმოსთან ზის და დანარჩენი მო- 

თამაშეების მიერ ორმოში ჩაყრილ 

კაკლებს ითვლის. სუ ხო შენ არ 

უნდა იყო, ეხლა მე ვიქნები დე–- 
დანი (კავთ.). 

ღელას პური წმინდა ფქვი- 

ლისაგან გამომხცვარი თონის პუ- 

რი. წმინდა პური რუა, კარქი, რუ 

არა ურევია რა შიგ წამლათა, 

ვეტყვით დედაი პურსა 
(წილკ.). თონის პურს ეტყვიან დე– 

დას პურს (საგურ.). კაციან ოჯა–- 

ხეფს რო მქაღიც ენატრებოდათ, 

მაგი ბალლები სუ ღეღას პურსა 

სჭამდნენ (წილკ.). 
ღეღიანი პარაქი მაწე- 

ნისაგან შედღვებილი კარაქი. 

დედიანი კარაქი არი მაწევნისაი, 

იმაი 

ჩუმისაგანაც გამოდის, მაგრამა არ 

იჭმევა ის კარაქი, უნდა გადაად- 

ნო ერბოთა; დედიანი კარაქი საქჭ.- 

მელათაც კარქია (ატ.). კარაქ ეხ–- 

ლა უფრო დედიანსა იდღვებამენ, 

ჩუმისას – არა, რძეს აადუღებენ, 

შაადედებენ და მერე შაიდღვება- 

მენ (ოძ.); აგრეთვე ტირძ. 

დეჭალ სასწრაფოდ, სახელ–- 

დახელოდ. ასე დეზათ საღ იშოვ- 

ნე ფული? (დ. თონ.). 

უთქვამ, მოვდივარო. ესე ღეზათა 

რა უნღა ვქნა რა მოვახერხო!? 

(კაგთ.). იმოდენი ქლიავი დეზათ 

გავყიდე (ქორ.). 
ღეკნიკა საფურე ხბო წლამ–- 

დის. დეკნიკა« ვეტყეით საფურე 
ხბოსა ვიდრე ერთ წლამდისინა 

(წილკ.). 

დელამა საყველედ შედედე- 
დებული რძე. შედეღებული ყვე– 
ლი რო ჯერ ისევ შრატშია, დე–- 

ნათლიას
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ლამა ის არი (საკორ.); აგრეთვე 

ტანძ., წინარ. 

დელამურწ-ი, ღელამურ- 

წა იგივეა, რაც დე ლამა. ყველ 
რო მააყველებენ, ჯერ ამოღებული 

არ არი, ისივ შრატშია, იმას ეტყ- 

ვიან ღელამურწსა (ოძ.. ყველი 

დედას რო უზამთ, სანამ მოვაყვე- 

ლეფთ, დელამურწა ჰქვიან იმასა 

(ატ.); აგრეთვე ბოშ., ყანჩ. 

ღემფილა იგივეა, რაც დომ- 

ფალო, დომფილა. – რა დემ– 

ფილაა ეს შენი ძროხა! - წელს 

ბერწათ დარჩა და იმიტომა (დ. 

თონ... 

ღექრინ-ი, ღლვრინ-ი, დაბა- 

ლი, სქელი ადამიანი (ახალშ.). 

ღიღბაიქურალღდ ტრაბახით, 

კვეხნით, ბაქიბუქით დიდბაიქუ- 

რათ მითხრა, ამოვივლიო და, აბა 

სად არი! (კარალ.). დიდბაიქურად. 

რო დაიწყეფს ბაქეფსა, ნახე! 

(ტყვ-). 
ღიღი პირით ამბობს ტრა- 

ბახობს, იკვეხნის გუშინ დიდი 

პირით ამბობდა, უნდა წავიდეო 

(ქვ. ჭ-). 
ღიღლრაჯობ-ს ამპარტავნობს, 

მედიდურობს, ეხლანდელი ქალები 

სხვანაირი არიან დიდრაჯობენ 

(ქორ.). 

ღილაბნელზე დილით ადრე, 

გარიჟრაჟზე ალიონზე ლდილა- 

ღამიან რო ადგები, მინამ გათენ- 

დება (ატე. ხვალ დილაბნელზე 
ჩამოვალ (დ. თონ... 

ღინბილუნია ქვეყანა, დუ- 

ნია. დინგიდუნიაზე იმითანა ქალი 

არ იქნებოდა (ატ.). 

დირბულა ვაზის ჯიში ერთ- 
გვარი (სოფ. დირბის სახელწოდე– 

ბის მიხედვით). დირბულა მსსვილ– 

მარცვალა ყურძენია; შავი, შეკ- 

რულ-შეკრული მტევანი იცის, 
საჭმელათ იმდენი არაფერია, ღვი- 

ნო კარქი დგება (კარალ.); აგრეთ- 

ვე ბრ., ზერ,, მეჯვრ., საღ. 

დღილმ ურა ბუდეშური დიღ- 

მურა თეთრია და ამ სიგრძე მარ- 

ცვალი აქ, თითიტოლაი, გრძელი, 

კარქი ღვინო იცოდა, სუყველასა 

ჯობდა საჭმელათაცა და ღვინო- 

თაცა. ბუდეშური, დიღმურა ერ- 

თი იყო (ტირძ.),. დიღმურას ვე- 

ძახით, მწვანე ვაზია (ძეგ.) აგ- 

რეთვე ატ., მეჯვრ. 

დოდინა, ღონწდილა ზანტი, 

ნელი, ზოზინა. ღამბლა კაცი ან 

დედაკაცი რო იქნება, რო ჩქარა 

არაფერს აკეთებს ისა დღა რასაც 

აკეთეფს, იმასაც უხეიროთა, დო- 

დინა ის არი (მეჯვრ.). მძიმე ქალი 

რო იქნება, ზარმაცი, იმას ეტყვი- 

ან დონდილასა (ბროწლ.). ჭკვია- 

ნი კია ჩემი პატარძალი, მაგრამა 

მეტათ დოდინაა (წილკ.). 

დოღინაობა ზოზინი. დღო- 

დღინაობა ის არი, რო: არ დეეჩქა- 

რება და მალე არ გააკეთეფს საქ- 

მესა (საგურ.). სინამ არ გემეეწ- 

ყობ თავი დოდინაობითა სუ 

მთლათა, მანამ არ მიიხედამს ი 

ბალლს, რო გასკდეი ჩხავილითა 

(წილკ.). 
დოდოფალა ბალახი ერთ-
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გვარი, 

(დის.). 

ღოვდებ.ა უფერულდება, ძა- 

ლიან ხუნდება (ქსოვილი). ესე 

მაგრამა 

თეთრდება, დოვდება ძიენა (ერედ.); 

აგრეთვე ხაშ. 

დოინ»ბა უქნარა ზარმაცი. 

სონაი დოინჯა არი, შინ ეგ არა- 

მაღალი, მსხვილძირიანი 

ლურჯიანს -ვიყიდამდი, 

ფერ აკეთეფს, დოინჯ შემოიყრის 

დღა დგა თელი დლე გარეთა (თამ.); 

აგრეთვე ბროწლ. 

ღოინჯიანი ქილა ორყურა 

ქილა. დოინჯიან ქილას ესე ჰქონ- 

და ყურები დოინჯივითა (ზ%. ხანდ); 

აგრეთვე ძეგ. 
დოლქეშა 'ტლანქი, მოუქნე- 

ლი, მოუხერხებელი დოლქეშას 

ისეთ კაცს ეტყვიან რომელსაც 

დიდი ჯანი აქ და აზრი არა აქ, 

როგორ მაიხმაროი თავისი ჯანი 

(წილკ.). რა დოლქეშა რამ არი ე 

დალაქიანთ ბიჭი, | ზურგით ეზი- 

დება ტყიდან შეშასა (წილკ.); აგ– 
რეთვე ძეგ. | 
დომაალ.ი დოში ჩაყრილი 

პური. პურია ჩაყრილი დოში, 

დომბალს ვეძახით (დად.). 

ღომაურ-ი, დომბურა დი- 

დი, სქელი (ადამიანი...). ჩემ ბიძა– 

შვილსაცა ჰქვიან დომბური ზედ- 

მეტ სახელათა, სქელი რო იყო, 

მოსული; დომბურას ვეძახით ემ 

წუთშიაც,ი ცოლშვილიანია უკვე 

(ატ.). რა დომბურიაო, ადამიანზეც 

იტყვიან; ხარზეცა; გასუქებულს 

ეტყვიან (დოესი); აგრეთვე კავთ., 
ძეგ. 

დომფილა, დომფილო დი- 

დი, მსუქანი (ბავშვი, ქათამი...). 

რომელიც კარქი არი, სუქანი, 

გინდა ბამშვი იყოს, გინდა წიწი- 

ლაი, ქათამი, სუ ერთია, სუყვე–- 

ლაფერზე ითქმის, რა კაი დომფი– 

ლა არიო (ერედ.). ისეთი დომფი–- 

ლო ბავშვია, რო ჩაყლაპამ! (ატ.); 

აგრეთვე დის., კარალ, საკორ., 

ქემ. 
ღოქმვვლო დონდლო, დუნე 

(ადამიანი) ღომფლო – დონდლო, 

მოუხეშავი როა, ის არი (თამ.). 

დღონდღგლო ოდნაგ შედედე– 

ბული, თონთლო (მაწონი...) არც 

კი იყო კარქა შემდგარი, დონდგ- 

ლო ჩავასხი და ისე შევდღვიბე 

(კარალ.) დონდგლო მაწონი უნ- 

და დაგისხა, აბა, რა ვქნა, არ შემ- 

დგარა, და! (ტყვ.). 
ღონკრო ტლანქი, მოუხეშავი; 

ზანტი. ერთი დონკრო რძალი 

ჰყამს, მინძრევ-–მონძრევა ეზარება 

(მერ.). 

დოპერა გადამდნარი კარაქის 

დანალექი. ზამთრი კარაქმა ეგე 

იციი, ძაან ბევრი დოპერა დარ- 

ჩება გადღადნობი მემრე (წილკ.). 

დოპერაი რო ცოტა ერბოი შააყო- 

ლეფ და ფქვილ დაუკიდეფ, იმი 
ჭამაი არაფერი ჯობიან (წილკ.). 

დორ-ი ბუმბული 

ლეიბი რო იქნება სქელი, იმას 

ეტყვიან დორსა (ერთაწმ.). ისეთი 

დორი დაუგე, რო კაცი შიგ ჩა- 

ვარდებოდა (კარალ.6,) აგრეთვე 
ქორ. 

დოშაქი.
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ღდღოსაპკპრაჭ-ი სადღვებლის 

პირის მოსაკრავი (ბაზ.). 

დოსტოლრივ 1. პირდაპირ, 

კიქურ პირდაპირ მოვიდა და 

დოსტოღრივ თავ დაადგა (დ. თონ.). 

2. დაწვრილებით დოსტოღრიე 

მოუყვა (ძეგ.). დოსტოღრივ ჩამო- 

აჭიკჭიკა (ძეგ.). 

ღოყაქჭა უშნო შესახედაო- 

ბისა (გოგოზე ითქმის. “უფრო 

დოტყაქაი ვეტყვით, ვისაი მსუ- 

ქანი, გატყაპნული პირისახე აქ, 

უშნო, ტანითაც ბოჭკასეეფ დამრ- 

გვალებულია. უფრო გოგუებზეა 
ნათქომი დოტვაქჭა, ბიჭებზე იმ- 

ტველათ არა ხმარობენ (წილკ.). 

შენ დოტყაჭა დაუძახე, გასასანა- 

ტებული კი იყავთ თელ საგვარეუ- 
ლოსა, და! (წილკ.). ” 

ღოფია დოს შეჭამანდი (ბავ- 

შვის ენაზე). პატარა ბავშეს ვეტყ- 

ვით ხომე, არ გინდა დოფიაო? 

(ატ.). ეხლა დოფიას გაჭმევ (ტყვ.); 
აგრეთვე ვარ. 

ღოქეშა 1. ფართოპირიანი 

მომცრო ჭურჭელი თითონ რო 

პატარაა დღა დიდი პირი რო აქს, 

ისეთ ჭურჭელს ვეძახით დოქეშა- 

სა (კარალ.). 2. პირალია, ლაქლა– 

ქა, ყბედი. რა დოქეშა ქალია, გა- 

უღია პირი და რაც მაადგება, რო- 

ხამს და ბოდამს (ატ.). 3. უშნო, 

მოუხერხებელი მოუხერხებელი 

ადამიანი რო იქნება, გაუგებელი, 

იმას ეტყვიან დოქეშასა (მეჯვრ.). 

ინდე, სონა რო არი, ეგეთ ადა- 

მიანს ეტყვიან დოქეშასა, 

ხელიდან არა გამოვა-რა (იგ.). 

მაგი 

ღოყ-ი, ლღოჭე ტყემლის, ქლი– 

ავისა და მისთ. მომცდარი ნაყო–- 

ფი, ბოყვი. რო გამოისახება ნაყო- 

ფი, ზოგი ავანტ- 

ყოფი, დაბრეცილი, არც კურკაი 

გაიკეთეფს, დოყეი ვეტყგით იმასა 
(წილკ). იმოტველა დოყი ესხა 
ჩვენ ჭანჭურსა, რო მეც ხო ვქჭა- 

მე და ჩვენ ბალღსაც ერთი დიდი 

მუჭა ამოუტანე (წილკ.); აგრეთვე 
კავთ. 

დოყ-.ი დიყი 

მაშინ გამუა 

(მცენარე). ბა–- 

ლახია ერთნაირი, ზონტიკივითა 

აქ თავი, დოყს დიდ 

ფოთლეფს იკეთეფს, მეტადრე მა- 
ღალი იზრდება, მთაზე იცის, ხალ- 

ხიცა სჭამენ; დოყისაგანა სადღო- 

ბლებს ვაკეთებდით ხომე ბავშვე- 

ბი, როცა გახმებოდა (ატ.). 

დოყლებ-ა თამამი იზრდება, 

ტანს იყრის ნაყოფის მოუსხმელად 

(მცენარე). ჩინური ვაზი ღონიგრ 

ადგილებში დოყდება, თამამდება, 

რქა სხვილი ერდება და ველარ 

ისხამს იმტენსა (ოძ.). 

დოყები სჭირს (იმისი...) 

ჯავრი სჭირს (იმისი...). იმისი დო- 

ყები მჭირდა და ერთი მაგრა მოუ– 

ქნიე (ქორ.). 

ღრანგბგ-ი ლრინბ-ი დიდი, 

ტლანქი, მოუხეშავი დრანგი – 

ეძახიან; 

დიდი სხვილი რამეი, აღარაფერი 

მოყვანილობა რო აღარ ეტყობა 

(ერედ.) უშნოთ რო იქნება ალღა- 

მიანი გასუქებული, იმაზე იტყეი- 

ან, დრინგიაო (კარალ.). აჩაკუნესა 

ჰყამ მამა, ერთი დრანგი, ძლივას
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დაათრემს მუხლეფსა (მერ.); აგ- 

“რეთვე კარალ. 

ღრას-ი ძალიან მსუქანი და 

დაბალი (ქალი). დაბალი დედაკა- 

ცი რუა ან გოგო და სისუქნით 

ძლივსღა რო დადიი, იმაი ეტყვი- 

ან დრახსა ან დრახბატონასა, ორი- 

ვე ერთია (წილკ.). 
დრასბატონა იგივეა, რაც 

დრახი. ე ჩვენი დრახბატონასი 

არ იყვეი, ეხლანდელ ჯეელეფსა 
აღარც უმფროსი ესმით და აღარც 

“როუნცროსი (წილკ.). ი შენი დრახ- 

ბატონა გოგო ისივ ისე სუქანია, 

თუ გახდა? (წილკ.). 
ღრიგინა 1. ხმაურით მოსია- 

რულე. შხირათ რო დადის, აივლ– 

ჩაივლის ბრაგაბრუგითა, დრიგინა 

ის არი (იგ.) 2. იგივეა, რაც 

დრანგი. დრიგინა არი სქელი 

«ოძ.). 

ღრუნცფ-ი მეტისმეტად მსუქა- 

ნი (ბავშვი). ისეთი დრუნცი ბავ- 

შვი იყავთ, ფეხი ვერ აუდგია ჯე- 
რა მეტისმეტი სიმსუქნითა (სა- 

კორ... _ 

ღუგე?ბა დაბალი და მსუქანი, 

უშნო ტანისა უშნო ტანისა რო 

იქნება, ქალია თუ კაცი, გაჯინუ- 

ლი, დაბალი ძრიენა, იმას ეტყვი- 

ან დუგეჯასა (მეჯვრ.). გათხუება 

კი უნდა, მაგრამა ვინ ითსოვს მა- 

გი დუგეჯა ნინიასა (წილკ.); აგ- 
რეთვე ატ, იგ, კარალ., ქორ., 

ძეგ. 

ღუღგუ.დღუღგურებ-ს გუ- 

გუნებს, ხმაურობს (ხალხი...). 

ბევრი ხალხი ერთად თავშეყრი- 

ლი რო ხმაუროფს, გუგუნეფს, სუ 

დუდგუ-დუდგურებსრსით ვიტყვით 
(ვარ.). 

დუდრუჯანა ჩასუქებული, 

ჩამრგვალებული (ჩვეულებრივ, 
ბავშვი), კაი დუდრუჯანა ბანშვი 

ჰყანს მნათელასა (მერ... ერთი 

დუდრუჯანა გოგო იპუე საღმე და 
მაიყვანეე როდემდი უნდა იარო 

ეგე თავისუფლათა (წილკ.). 
დუზჯსან-ი, თ'უუსან-ი საშუა- 

ლო სიდიდის ბრტყელი ქეა; იყე– 
ნებენ მშენებლობაში. თუზანს ეძა– 

ხიან, ქვა არი; თუზანის ქვა თხე– 

ლია ცოტა ღა მიეყუდება ცერათ, 

მიწოლით; იმერლები წოლას ეძა- 

ხიან, ფშავლებიცა (ბაზ.). არშია- 

სავით არი დუზანი; დუზნით აშე- 

ნებული კედელი მაგარიც არი და 

კარგიც არი (კაპრ.),; აგრეთვე ზ. 

ხანდ. 

დუთქაშ-ი ჭურჭლის გამო- 

საწვავი ქურის საკვამური. ქურის 

ჰედელი რო ამოშენდება, შუაში 

დატოვილია ხანი ერთი-ორი ვერ–- 

შოკი, მაგას უძახიან ლდუთქაშსა 

(მეჯვრ.). ქურის დუთქაშები, პირ- 

მოუკიდეფთ, მაშინ 

შავდება, იჭვარტლება (მეჯევრ.). 
დუმამშაქიან-ი მოკლე, პა- 

ტარა დუმის მქონე (ცხვარი). ერ- 

თი დუმაშაქიანი ცხვრის მეტი 

ვერ გაიმეტა ლდასაკლავათა (ზ. 

ხანდ.). 

დუნდრუს-ი მცენარე 

გვარი. პატარა როა ბუჩქათ, დუნ- 

დრუხსა იმას ვეძახით, წამალია 

(იკ.). 

ველათ რო 

ერთ-
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ღუნე სუსტი, უძალო (არაყი, 

ღვინო). არაყს რო გამოხდი, ბო- 

ლოს ძალიან დუნე არაყი ჩამო- 

დის, ძალა არა აქ (ახალშ.). 

ღდურალავ-ს ყინავს, თოშავს, 

აზრობს. როცა ბევრი აცვია ადა- 

მიანსა, მაშინ ეტყვიან ხომე, რაა, 

გღურაღამსო? (ატ.). რა, გდურა- 

ღამ, ორი კაბა რო გაცვია? (ჯტყვ.). 

რას ჩაგიწყვია ე ხელები უბეში, 

თითქოსდა დურალავსო (მეჯვრ.); 

აგრეთვე ბროწლ,, კარ., ძეგ. 

ღურალნაკრავ-ი დამზრა- 

ლი, დადურაღული. რო შესცივა 

საქონელსა და დაიძრამს, ის არი 

დურაღნაკრავი ძრიენ 

რჩება დურაღნაკრავი 

ძნელათა 

საქონელი 

(მეჯვრ.). დურაღნაკრავი თუ იყო, 

თორე, მაშ ემწრაფათ რა გამო- 

უარდა?! (წილკ.); აგრეთვე იგ. 
ღურალს ჰკრავს სიცივე 

დააზრობს, მოყინავს (ცხვარს...)- 

დღურალ საქონელსა იკრამს ხომე; 

გზაში ნამქერი რო მააიწროფს, 

აჩ ყინვა, ან ქარაშოტი საქონელ- 

სა, ვერ გაუძლებს სიცივესა და 

დაძრება (წილკ.). დურაღნაკრავი 

საქონელი ზოგი იმსააჩივე წაიქ- 

ცევა, რაწამმ დურაღსა იკრამს, 

ზოგი კია შინამღე კი მააღწევს 

და მაშინათვე მოკვდება (წილკ.). 

ღდღურდლ ი თხლე, დურდო. 

დურდლი არი, ღვინო რო დაილე– 

კამს ძირზე, იმას ვხდით ხომე 

არაყათა (ატ.). 

ღურდღღლუბო იგივეა, რაც 

დურდლი. დურდღლუბო ქვევრ- 

ში დარჩენილ 

თხლესა (კავთ.). 

დუქნურს დაარდრყამს შო- 

რი-შორს დაჰკრავს ბარს, დაუბა- 

რავ ადგილებს დატოვებს. გაგვი– 
იწრონ, ფიქრი არ არი, ერთ-ორ 

დუქნურ დავარტყამთ და წამოეწე– 
ვით (წილკ.) თავისაში დუქნურ 
არავინ დაარტყამს, მაგრამა სხვი– 

საში რაში ედარდღება!? (წილკ.). 

ღღე ღღეშვი დგას დღე- 

დღეზე მოიგებს. დღე–დღეში დგა 
ჩვენი ძროხაი, მენჯები ჩაცვივნუ– 

ლი აქ (ტანძ.). 

ღღევანღდელა დლე მთელი 

დღე. ღორს მოუკრიფე ერთი ბე– 

წო ღიჭა, დღევანდელა დღე მში– 
ერი ალრძვია (წილკ.ე). რა ღახ- 

ღადუბდა რამ არი ე გაბუა, დღე–- 

ვანდელა დღე ორი ხელეური მომ– 
კათ მოუნდა (წილკ.). · 

დლესვალიურ-ი მედღეხვა– 

ლიე. საქმეს ვინც გადადეფს, 

დღეის საქმესა ხვალ გავაკეთეფო; 

ახლა ხვალაც იტყვის - ხვალაო, 

ის არი დღეხვალიური ადამიანი 

(ბროწლ.); აგრეთვე ახალშ. 

ღღვრინ-ი იხ. დვრინი. 

დღლა“წას მოილებს და- 

ენარცხება ბრაგვანს 

აჰაა, თუ ბავშვმა დღღლაზა არ მო– 

ილოს ძირსა! (ჯტყე.). 

დღლურძავ-ს ყლურწავს, 

ხუხავს. დავისხი, ერთი ვდღლურ– 

ძე, მეორე და დავითვერი კიდეც» 

(ქვეში). ეგგვ დღლურძამს ი წარე 
არაყსა, იტყვი, შაეცილება ვინმეთ. 

(წილკ.). იდღლურძქავს: ერთი 

ნალექსა ჰქვია, 

მოიღებს.
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ჭიქა აქ ვიდღლურძე, ერთი – დე- 
დაჩემთანა და შეპეწიანებული ვი- 

ყავი (ტყვ.). 
ღლრამლ.ი, ღღრიმ=ლ-ი 

წვინტლი„ დორბლი. დღრამლი 

გასდის პირიდანა თუ ცხვირიდა- 

ნა (კარალ.). მაგოდენა ბიჭი ხარ 

და ვერ მაიხოცამ დღრიმლეფსა? 

(თამ.). 

ღლუნც-ი უშნოდ მსუქანი, 

ე 

ებზაკურებ-ა ღიდი ამბით 

ემზადება, ფაფხურობს, ფახიფუ- 

ხობს. ჩემი ქალიც 

წრეულა, ვითომ ქალაქში ვისწავ- 

ლიო, მაგრამა.. (კარალ.). 

ეგარგარებ-ა, ეგურგუ- 

რებ-ა ეფერება; ეალერსება. ხო 

კაცია, ბავშვებსა ისე ეგარგარება, 

დედა 
ისე თავი შვილსა (ბროწლ.. ეგ 

რო ცოლ-შვილს ეგურგურება, ნეტა 
ყველა მაგისთანა იყვეს! ((ზყვ.). 

ეგემებ-ა ეამება მოეწონება 

(საჭმელი). ავანტყოფს მჟავე საჭ- 

მელი იქნებ ეგემოს-მეთქი (ტყვ.). 
ისე მეგემა! ძიენ გემრიელი საჭ 

მელი იყო (ბროწლ.); აგრეთვე ატ. 

ეგლებ-ა აქეთ-იქით აწყდება, 

ეძებს რასმე. ქათამზეცკ იტყვიან, 

კვერცხი დასაღებათ ეგლებაო 

(ატ.). აქა-იქა ეგლებაო, ადამიან- 

ზე იტყვიან, ხან აქეთ რო მიაწყ- 

ყდება, ხან იქითა,კ რაღაცას რო 

ეძებს (სამთ.). 

ებზაკურება 

ზოგი ვერ მიეგარგარება 

სქელი, მოშვებული (ჩვეულებრიე, 
ბავშვი). „აი, შე დღუნცო“, – ბავ- 

შვისთვინ გვითქვია,ა ისე კილე 

დიღზეც ითქმის, გინდა ქალი 

იყოს, გინდა კაციი თუ სუქანია 

(ბროწლ.) უნდომანდოთ სუქანია, 

მძიმე ბავშვია, დღღუნცი, მოშვე– 

ბული (ოძ.); აგრეთვე ატ., თამ.„ 

კარალ., ტყვ., ქემ., ძეგ. 

ეღებ-ა კვერცხის დასადებად 

ადგილს ეძებს (ქათამი). ქათამს 

რო კვერცხის დადება უნდა და 

საბუღარს ეძებს, ედება (ბროწლ.). 

ეღუყმებ-ა ედიდგულება, უჯი-. 

ბრდება. ეგრე ყველას რო ედუყე– 
ბი, იმიტომ არი, რო გულში უზი– 

ხარ სუყველასა (კაეთ.). 

ეთართიშებ-ა ეეჭვება, იმე– 

დი არა აქვს. რავი, მე კი ძაან მე– 

თართიშება და შენი არ ვიცი. გა- 

ზაფხულია, ხალხი ქესეტათ არი 

და კიდენაც რო უნდოდეი მოსვლა 

კაცსა, ვერ მუა (წილკ.). მე ძაან 

მეთართიშება იმათი განთავისუფ- 

ლება, პატარა საქმე ხო არ არი, 

რო მიაფუჩეჩონ? (წილკ.). 

ეკაკავებ-ა ეფერება, ელო= 

ლიავება. სად ველოლიავო, ვეკა– 
კაო იმათა! (ხაშ.), იმას უნდა, 

იმის შვილეფს ვეკაკაო (ჩუმათ.). 

ეკალა სიმინღი სიმინდის 

ჯიში ერთგვარი; წვრილმარცვა– 

ლა, საბატიბუტე. ეკალა სიმინდს..
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'სახალავათა თესავენ; წვნიკი მარ– 

ცვალი აქ, ვკალივით, ბატიბუტ 
ხალავენ (ქემ.). ' 

ეკადუნებ-ა უკმეხად, უხეშად 

უპასუხებს. ის კიდე არ ეშვება, 

ეკაწუნება სიტყვას უბრუნებს 

(ქემ.). 
ეკ ლაპუნებ-ა უკმეხად, 

მკვახედ ეპასუხება (შდრ. კაპუნი). 

რაღას მეკაპუნები, ხო ხედამ, ყუ– 

არ გაქცემ (მერ.). 

რო ეკლაპუნები მაგ ხნის 

რადღებას 

ეგრე 
ქალსა, სირცხვილი სულ დაკარ- 

გე? (ხაშ.); აგრეთვე სურ. 

ელამწუტა ელამი თვალ- 

ამოკრეხილი არი თვალმოჭუტუ- 

ლი, ელამი, ელამწუტა (ტყვ.). 
ელილიფარებ-ა ეფარისევ- 

ლება. სახვეწნი ააქს მაგასთანა და 

რა ქნას, პირში ელილიფარება, 

“სურთუკან კი სამარეს –უთხრის' 

(ქვეში); აგრეთვე კარალ. 
ელუკლუკებ-ა ტკბილად ელა- 

„პარაკება, ეფარისევლება პირში 

გელუკლუკება ეგა ზურგს უკან 
ძვირს ამბობს შენზე (ატ.). 

ქეღენზსე იგივეა, რაც ან- 

"დეზე (იხ. ანდე),. გზა რო არ 

“იცის ადამიანმა და მაინც წავა, 

იტყვის, ემდენზე წავედი, მაგრამა 

არც კი მიკითხია, ისე სწორეთ 

მივდიოდიო (მეჯერ.). ემდენზე 

სიარული ზეტიალი, ყიალი. 

როცა უსაქმოთ დადის ადამიანი 

ბევრსა, ხან სად მივა, ხან სადა, 

-იმაზე იტყვიან ემდენზე სიარულ- 

"სა (კავთ.). 

ემოწედფა, ემწეფწა, ემფე- 

თინა ასე პაწაწა, ასე პაწაწინა. 

ემოწეწეები იყვნენ ჩემი ბავშვები, 

ქმარი რო მამიკვდა (თამ.). ამზამ– 

თარა ისე ავათა გვყამდა ნანულაი, 

«სე, რომა ემწეწას ვეღარასა ქჭამ- 

და (ერედ.).ემწეწინა ამოვიდა კა- 

რაქი, ისიც არ ვარგოდა (ქემ.); 
აგრეთვე ატ. 

ემურმურებ-ა ებუხღუნება. 

სუ ემურმურება ბიჭი თავის მამა- 

სა, გინდა თუ არა, ახალი შარვა- 

ლი მიყიდეო (კავთ.). 

ემსვევლებ-ა ესიყვარულება, 

ეფერება ძაან გემსვევლებ ე 
ბალღი, სული სულსა ცნოფსო, 
რო იტყვიან, მართალი თუ არი? 

(წილკ.). რას ემხვევლები, შვილო, 

იცი, რო შენიანია? (წილკ.). 

ენაჭე კაილს დაიდგამს 1. 

უცბად გაჩუმდება, ენას კბილს 

დააჭერს. სუ დამავიწყდა, ქა, რო 

ისიც იქ იყო; რო შევსედე, მერე 

კი ენაზე კბილი დავიდგი (კავთ.). 

რაღაცის თქმა უნდოდა ღა რო 

დამინახა, ენაზე კბილი დაიდგა 

(ძეგ). 2. მიხვდება იფიქრებს, 

იაზრებს. მაშინვე ენაზე კბილი 

დავიდგი, ეს სუ ქეთოს ოინებია- 

მეთქი (მერ.). მერე რო ნუნუ გა- 

სუქდა, ტანი გეემსო, ენაზე კბი- 
ლი დავიდგიდლ ორსულათ ხო არ 

არი ე გოგო მეთქი (მერ.). 

ენაჯე ფესს იდგამს ბორ- 

ებმის. 

ძლივს რო ლაპარაკობს ადამიანი, 

„შე 

კაი კაცო, თუ რამე გააქ სათქმე– 

ძიკით ლაპარაკობს, ენა 

ენის ბორძიკითა, იტყვიან:
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ლი, რა იდგამო?“ 

(ქვ. ჭ.). 
ენამაპრატელა ენატიკტიკა, 

ტიტინა. რა ენამაკრატელა ბავშ- 

გვიაო, გვითქვია, მოლაპარაკე ბავ- 

შვი რო არი (ატ.). 

ენამასწარა ვისაც ენა წინ 

უსწრებს, ენაგრძელი; ენაჭარტა- 

ლა. რო არავის აცდის ლაპარაკსა, 

ენამასწარას ვეტყვით იმასა (ატ.). 

დროული დედაკაციც იქნება ენა- 
მასწარა, ბავშვი ხო იქნება და იქ- 

ნება! (ქვ. ჭ.). 

ენამაჭანკალა ამბისტანია, 

ჰჯორიკანა; ენაჭარტალა. ენამაჭან- 

კალა ჭორიან ადამიანსა იქვიან 

(იგ.). ენამაჭანკალაა ე იმერლიანთ 

ქალი, სუ იმი ცღილშია, ვინმეზე 

რამე გაიგოი, რო მიუტანოი ამ- 

ბავი და აჩხუბოი (წილკ.). ძიენ 

ენამაჭანკალა არი ე გოგოი, ამი 

ენაზე არა დადგება რა! (მეჯევრ.). 

ენამაჭარა ენაჭარტალა, ენა- 

გრძელი. ენამაჭატა – ვინც ბევრი 

ლაპარაკი იცის, იმაზე არი ისა 

ნათქვამი (ხც.). ენამაჭატა,„ რაც 

მოგადგება პირზე, ყველაფერი 

“–უნდა თქვა!? (ყანჩ.). 

ენამკპვასე უკმეხი, ენამწარე. 

უკმეხ სიტყვას რო ეტყვის, გაამ- 

წარეფს აღამიანსაა ენამკვახევესა 

იმას ვეტყვით (ატ... ენამკვახე 

ადამიანმა პირში თქმა, მწარე- 

მწარე სიტყვების პირში მიხლა 

«იცის (დ. თონ.). 

ენას ამოიგნებს ენას ამო- 

დღებს. ადამიანსა რო უჭირს ლა- 

სპარაკი ღა უცბათ იტყვის რამე- 

ენაზე ფეხს სა, შენც ენა ამოიგნეო, ეტყვიან 

(კავთ.)- 
მნას ებრძვის ენას იდგამს 

(ბავშვი), ჩემი გოგო ენას ებრძ- 

ვის რაღაცეეფს ამოფს უკვე 
(ტყვ.). ენას ებრძოდა, იმხელა 

ბავშვი მოუკვდათ (კარალ.). 

ენა-ყბასე (ენა-ყბალ) აი- 

ლებს 

ყბად აიღებს. აღამიანსა ენა-ყბაზე 

სალაპარაკოდ გაიხდის, 

რო აიღებენ! (დად.). რა ენა-ყბათ 

ამიღე, რა ნახე, ქალო, ჩემზე ჩა– 

მოგიწყდა საქმეი?! (ატ.). 

ენადაყრილ-ი ენაჭარტალა, 

ენაგრძელი. გრძელი ენა რო აქ, 

ვეტყვით ენაწაყრილიაო, ზოგი 

ენაწაყრილ ეძახის, ზოგი – ენა- 

პირათ გაკრეფილსა (ატ.). ე თუ–- 

თარაანთ ვარაი რა ენაწაყრილი 

ქალია! (თამ.). 

ენაწმინლა მკაფიოდ, გამო- 

კეეთილად მოლაპარაკე. ენაწმი5- 

ღა რო იქნება, რო დაბრკოლება 

არა აქ ლაპარაკშია, იმას ეტყვი- 

ან, კაფიეთი სიტყვა ააქო (წილკ.). 

ენასარშებ-ა ესაუბრება, ემუ– 

საიფება რას გენახარშება შენი 

ბიჭი? (თამ.). აბა, ვის უნდა ენა- 

ხარშოს?! (ქემ.). 
ენიაზჭჯებ-ა ენატრება. გულით 

ენიაზებოდა ბავშვის ნახვა ღა არ 

აჩვენეს (ბიწმ.). 

ენიან-ი ავი, კაპასი. ჩვენი სო– 

ნაი ენიანია, მა რა არი, გინდა -- 

რეზოს ცოლი (ტყვ.). ეგ ისეთი 

ენიანი ქალია, რო ცხენიან კაცს 

ძირს დასცემს (კარალ.); აგრეთ- 

ვე დ. თონ.
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ენით ამპარტავანი ტრა- 

ბახა, მკვეხარა. ენით ამპარტავა- 

ნი ის არი, ვისაც არა აქ რა და 

მაინც კოხტაოფს, 

ტაი (ბროწლ). 

ენით ნანატრი (ენით სა- 

ნატრელი) ძალიან კარგი, საუ– 

კეთესო იწორეთ ენით ნანატრი 

შვილები იყავ მა დურასა, ყვე– 

ლაი პატივმცემლები, გამგონები 

(წილკ.). ენით სანატრელიაო, რო 

იტყვიან იწორეთ მაგაზეა ნათ- 

ქომი. ნეტა იმ დედაი, რა დედა- 

საც მაგითანა შვილი ეყოლება! 

(წილკ.). 
ენუკებ-ა I. ეხვეწება, ემუდა– 

რება, სთხოვეს. დედას ენუკებოდა, 

ოღონდაც ორი მანეთი მომეციო 

(ქემ.), აგრეთვე არად., საკორ.,, 

მეგ. 2. შესტრფის ყველაფერი 

ბედის საქმეა, მარსკვლავივით 

ბიჭები ენუკებოდნენ, აი, ეხლა კი 

ვის დარჩა! (მერ.). ე ბიჭი ჩემ გო- 

გოს ენუკება და აღარ იცის, რო- 

გორა მცეს პატივი (მერ.). 

ერბობალას-ი ბალახი ერთ–- 

გვარი. ერბობალახი ხაქმაჭიჭასე- 

ეფ არი, ხალათა ხმარობენ; საშუ– 

ალო ზომისა არი 

პტყელი ფოთელი 
ყვაილი (ბროწლ.). 

ვპრბოს სალესავი ერბოქვა. 

იარაღს რო ლესამენ, იმას ვეძა- 
ხით ერბოს სალესავსა.ა რბილი 

ქვაა, იმითვინ ეძახიან ერბოს სა- 
ლესავსა (ატ.). ერთი ერბოს სა- 

ესავი გვაქ და მამაჩემს სადღაც 

გადუმალია (კავთ.). 

შრალზე კოხ- 

სიმაღლითა, 

აქ, ყვითელი 

მრაოყწყალა მცენარე ერთ- 

გვარი. ბალახია ეგეცა ერბოწყა- 

ლაი, ხალათა ხმარობენ მაგასაცა, 

ყვავილი არა აქ იმასა (ბროწლ.)- 

ერღოსჯე შეისვრის (ვი- 

სიმე ნათქვამს.) არაფრად 

ანგარიშს არ გაუწევს 

რჩევას, 

ვინ იცის, რამდენჯერ დამირიგე- 

ბია, მაგრამა იმანა ჩემი სიტყვა 

ერდოზე შეისროლა და ეხლა, რაც 

ჩააგდებს, 

(ვისიმე დარიგებას). 

მოუვა, თავი 

(მეჯვრ.). 
ერთაბაშა !. უთავბოლოდ, 

უანგარიშოდ მხარჯველი, უყაირა- 

თო. დაზოგვა რო არ იცის, ერთბა– 

შა ადამიანია ისა, აბუქაი (ატ.). 

ზოგსა თელი წლის სარჩო ჰქონია, 

მაგრამა ერთბაშაა, ხელათ შეაჭ- 

მევს სხვასს და დაჯდება ისე 

(ძეგ). 2 აჩქარებული, ფიცხი.. 

ჩქარი რო იცის გადაწყვეტაი,. 

დაუფიქრებლათა, ისიც ერთბაშა 

არი (ბროწლ.). 

ერთი მტვერა ერთი ბეწო, 

სულ ცოტა (იტყვიან ფქვილე– 
ულზე). ერთი მეშოკი ფქვილი მა-. 

ინც მოიტანე, თორე სულ არა მაქ, 

არც ერთი მტვერაი (ქემ. ერთი 

მტვერა ფქვილიც აღარა მაქ, შენ. 
რა უნდა გასესხო, ვერა ხედამ, რა 

უნაფქობაა?! (კავთ.). 

ერთი მუქარა ერთი შეტე- 

პირი 

მოვმკეთ, ერთი მუქარაღა დაგვრ– 

თავს დააბრალოს! 

ვა, ერთი სამუშაო, ყანა. 

ჩა მოსამკელი (დ. თონ... ერთი: 

მუქარაღა დარჩა, ბარემ გავათაოთ 

(ძეგ-)-
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ერთი სული ჰყოშვნის ძა- 

ლიან ცოტა სჭირდება, ცოტა 

ჰყოფნის. ერთი სული ჰყოფნისო, 

მალე მოიხარშებაო, ვარიაა, ხბოა, 

ამაზე ვხმაროფთ (ატ.). ეჰ, ნეტა 

როგორც მაგასა სული 

9«ყოფნის! როგორც დაიფენამ, მა–- 

იმწამვე 

ერთი 

შინვე „უნდა აიკრიფო, 

გაშრება (ერთაწმ.,). 

ერთი დება| ძალიან ცოტა; 
"რამდენიც თითის 'დაწებით აიღე- 

ბა. რო გამოელევა ფქვილი, რო 

ერთი მუჭაც აღარ ექნება, მაგაზე 

იტყვიან, ერთი წებაც აღარა მაქო 

(კავთ.), შესადღვები მაქ, ერთი 

წება საცხები არა მაქ სახშია 

(ბროწლაი. 

ერთი სმა %ჯეცასა აქვს, 

ერთი - ქვესპნელსა ძალიან 

ხმამაღლა ტირის (ყვირის...) ერ- 

“თი ხმა ზეცასა ჰქონდა, ერთი – 

ქვესკნელსაო დ იტყვიან ბავშვი 

როცა ძალიან ხმამაღლა ტირის 

'(სამთ.). 

ერთნაყოლ-ი საქონელი, რო– 

მელმაც პირველად მოიგო. ერთ- 

ნაყოლი, პირველათ რო მოიგეფს 

ძროხა, ცხვარი, ის არი (დ, თონ.); 

აგრეთვე ძეგ. I 
ერთხელობა ერთი 'ჯერი, 

ერთი პირობა. ერთხელობა ' ცხვა–- 

რი წაასხეს (კავთ.). 

ერორინებ-ა ფეხს ეტანება, 

გავლას ცდილობს (ბავშვი). ჯერ 

სუ პატარა არი ქეთოი ბიჭი,! მაგ- 

რა უკვე ეტოტინება, ფეხს ეტა- 
ნება თურმე (იგ.). 

ერტოშებ-ა ეუცხოვება, გაუ- 

კვირდება; ეწყინება. როგორ ეტო- 

შა, სახში რო ცუდ სიტყეებს არ 

არის მიჩვეული! (კარ.). მეტოშა, 

როცა გავიგე, იმას სასიკვდილო 

რა ჰქონდა-მეთქი (ტყევ.). 

ეუმცროსებ-ა უსრულებს 

(დავალებას, სურვილს). არავის 

ე ქრისტინეი და 

სამადლოდ კი ლდაღის (ლამ.). 

მართალია, დიდი სიკეთე აქ ჩემზე, 

ეუმცროსება 

მაგრამ მეც, რაც შემიძლია, ვე- 

უნცროსები (ბიწმ.); აგრეთვე იკ: 

ეუპირულებ-ა 1. არ სჯერა, 

ეეჭვებ- ლავრენტა დამპირდ., 
მანქანას გამოვგზავნიო, მაგრამა 

რაღაცა მეუპირულება (იგ.). მე კი 

ძან მეუპირულება მაგ გოგოი 

მორჩენა და სხვისა რა მოგახსე- 

ნო! (წილკ.). 2. ეუხერხულება, 

ერიღება (ვინმესი. ეუპირულა 

ეთერასთან მისვლაი (ქორ.); აგ- 

რეთვე მეჯვრ. 
ეფარებ-ა 1. ეხმარება (მატე- 

სამშობლო 

ეფარება ძალიანა, იმითი უდგათ 

სული (ბიწმ.). 2. რგებს. რასაც 

ესა ჭამს და არ ეფარება; ისეთია, 

ძვლები ეთვლება (ბიწმ.). 

ეფარეზჯზებ-ა ეფერება, ელო– 

ისეთი 

რიალურად). თავისი 

ლიავება. ზოგი ადამიანი 

გუნებისაა, თუ სუ არ ეფერე, არ 

ეფარეზე, ხელს არაფრით გაგი- 

მართამს (კაგთ.). 

ექერქებ-ა სძვრება კანი, 

ექერცლება. სახე შექერქება (ძეგ.). 
კანი მექერქება (ნოს.). 

ექოლიავებ-ა იგივეა, რაც 

უქოლიებს. ჩემი დედამთილი
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რას აკეთებს? თელი დლე უნდა 

იჯდეს, ბამშვ,ს ექოლიაოს და 

იყოს ისე (ერედ.). 

ეღიღლიდლებ-ა 

ელაპარაკება. არ 

უთავბოლოდ 

მოსწონს იმი. 

ლაპარაკი და გულში ამოფს, რას 

მეღიდღიდებაო (ოძ.). 

ეღლირმბ-ა ეტანება, ეძალება; 

თავს აწონებს (ვაჟი ქალს). გრი- 

შა რო მოდიოდა ხომე, ჩემ რუსი– 

კოს რო ეღირებოდა, ეგა მაშინა 

ემწეწა იყო (ერედ.) ეღირებიან 

ბევრნი, მაგრამა დაბალი ითხოვს, 

დაბალი ხაარო, მაღალი ითხოვს, 

მაღალი ხაარო, რავი, არავის არ 

წაჰყვა ჯერა (საღ.). 

ეყელსეითებ-ა ედიდგულე- 

ბა. მე რას მეყელზეითები, ჩემთან 

რა საქმე გაქ?! (წვ.). ეხლა ქმა– 

რიც ეყელზეითება და საწყალი 

გოგო თავში ჩაკრულივით არი 

(ბიწმ.). 

ეყელყელავებ-ა ედიდგულე– 

ბა, ემედიდურება. ვის ეყელყელა- 
ვები, ხო იცი, იმათი ტყუილი გა- 

ვა ღა შენი მართალი -- არა 

(მერ). 

ეყილმებ-ა ევაჭრება. ერთი კა- 

ცი ეყიდებოდა მარუსასა და იყი- 

ღა თუ არა, არ ვიცი (ქორ.). 

ეშმაკის ცსენჭზე შეჯდლება 

გაჯიუტდება, გაკერპდება. ეშმაკის 

ცხენზე შეჯდა, აღარ გავყვები და 
არო (ბროწლ.) რო შეჯდება 

ეშმაკის ცხენზე, შენ რო შენსას 

ეცადო, ვერ გადაათქშევინეფ (ტყევ.); 
აგრეთვე ძეგ. 

ენანარებ-ა !. ეჩხუბება, 

ეკინკლავება (შდრ. ჩანარი). გა– 

მანებეი თავი, რას მეჩანარები» 

თუ მინდა, გავაკეთებ, თუ არა და – 

არა! (ქემ). როგორ ეჩანარება 

თავის მამასა, როგორ ებმის პირ- 

ში, ის მიწის ლუკმაი, ისა! (კა–- 

რალ.). 2. ელაზღანდარება. თელი 

ღღე ლუბას ეჩანარება, მეტი რა 

შნო აქ? (ტყვ.); აგრეთვე საგურ., 

ტყვ. 
ეჩემჯესება უზრუნველი, 

უდარდელი (ადამიანისა ეგეთი 

ეჩემფეხება თუ არი და გულთან: 

არაფერს უშვეფს, იმიტვინაც არ. 

ეკიდება სიბერეი (წილკ.). აი, ეხ- 

ლა, ეჩემფეხება კაცის დრო მო- 

ვიდა, შრომა აღარ უყვართ ეხ- 

ლანდელებსა (ბროწლ.); აგრეთვე 
ტყვ. 
ეძილქუშებ-ა ეძინება. ეძილ– 

ქუშება და ფეხზე კი დგება ბავ– 
შვი (ლამ.). რა სუ გეძილქუშება, 

რა მოგიეიდა,ს რა ძილის მონ» 

გახდი, (ბროწლ.). 

ედყემსებ-ა გაჰყვება, გაუდ- 

გება (გზას). ე ბალლი ეწყემსა ამ 

გზასა და ეპოვნა ხარი, შოიყვან+ 

(ბიწმ.). 
ვჭქმატნებ-ა ეჩრება, ეჩხირე- 

ბა, ეტმასნება. რას მეჭმატნები, 

რა მოგივიდა!? (სამთ.). 

ესაღლილებ-ა ერიდება, ეხათ- 

რება. შენიანი არ არი, ნეტა რათ 

გეხადილება სესხვაი? (კავთ.). 

ესამუხებ-ა ეხამუშება, ეჩო– 

თირება. დაჩვეული რო არ 

ახალი რამის ჩაცმასა,ს იმიტომ 

ეხამუხება (კავთ.). – ახალი კბი- 

არი



__ 907 -. 
  

ლები არ გეხამუხება დარე? – 

ეხამუხება მაგრამა რა ქნას? 

(ტყვ.); აგრეთვე დად., ნოს., ოძ., 

საგურ., წილკ. 

ვსასებ-ა ეფიცხება, ეხუხება. 

ფეჩ ვეხახები ხომე თელი ზამთა- 

რი, კი არ შემიმლია უფეჩოთ 

დავდგე (ატ.). 
ესასვებ-ა: რა მესასვება? 

რას მარგია? მე ვეწვალები, მაგ– 

რა მე რა მეხახვება?! (ატ.). 

ესოშმაშებ-ა ეთამაშება, ეარ- 

შიყება. შენ როგორლაც გეხოშმა- 

შება ი ბიჭი (საგურ.). 

ესოსმარიკებ-ას,ა უსოსმა- 

რიკლებ-ა 1. ეპირფერება, ეფე–- 

რება, ელაქუცება. ტყუილა ნუ მი- 
ხოხმარიკღები, შვილო, შენ ჩემ 

გულს ვეღარ მოიგებ! (ტყე.). ნეტა 
რას ეხოხმარიკები, ხომ ხედავ, რომ 

მაგ ხოხმარიკითაც არა გამოდის 

რა! (ტყვ.). 2. ეკურკურება, ეტრ- 

ვ 

ვაჯის დედანი საძირე ვაზი, 

რაზეც უნდა დაიმყნოს (ძეგ.). 

ვასის ცის გასსნა ვაზის 

თავების გადამტვრევა. ვაზის ცის 

გახსნაზე ვმუშაობდით, თქვენ რო 

დაგვიძახეთ (ალი). 

ვასს დააბპრმავებს 1. ვაზს 

კვირტებს დააჭრის. კვირტ მააჭ.- 

რიან მწარე ვაზსა, დააბრმავებენ, 

მერე კაი კვირტსა ჩაუდებენ და 

დაამყნობენ (ზერ.). ვაზის დლა- 

ბრმავება: ორი კვირტის გარ- 

ფის, ეარშიყებ. რო ეარშიყება„ 

თან ვერა ბედამს და არც ეშვება, 

უახლოვდება, იტყვიან “უსოხმა- 

რიკდებაო (არად.). ი ბიჭი რაღაც. 

სხვანაირათ გესოხმარიკება, საექ:– 

ვო ხო არაფერია თქვენს შუა? 

(ტყვ.); აგრეთვე წვ. 
ეჯავმასებ-ა უხეშად ეპასუ- 

ხება, ეკამათება. ჩხუბი რო მოს- 

დება და ერთმანეთს რო ეკამა– 

თებიან, იტყვიან, ეჯავახებიან ერ– 

თიმეორესაო (ტირძ.). რას მეჯა– 

უფროს-უმცროსი აღარ 

აგრეთვე 

ვახები, 

იცი? (ძეგ.); 

თამ. 

ეჯელდავებ-ა ეკინკლავება, 

ეკამათება. სუ ერთავათ მეჯილ- 

დეებოდა; აბა რას ეჯილდეებიო, 

მერე ელომ უთხრა (ზერ.). ის 

ბენძღი, ის ეჯილდეება მერისა და 

იმანაც რა ქნას! (ტყვ.); აგრეთვე 

კარალ., საკორ. 

ახალშ., 

ღა სხვა კვირტს დააჭრი ვაზსა» 

ეგ არი დაბრმავება (ალი). ვაზის. 

დაბრმავებაბზე მამაჩემი არავის 

მიგვიკარებდა ხომე (ალი). 2. ვა- 

ხი ღაბაბრმავლა იტყვიან, რო- 

ცა ვაზის კვირტები არ გამოვა, 

არ გაიშლება. კვირტი რო გამო- 

დის ახლათა, რო გახმება, რო არ 

გაიშლება, ვიტყვით, ვაზი დაბრ- 

შავდაო (ძეგ.). 

ვაივაგლას-ი უვარგისი ნარ– 

ჩენები, ნაგავი. ისეთი პური დამი–
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ბრუნა ვალში, რომ ცარიელა ვაი- 

ყაგლახია (დ. თონ.) ვინ დაყარა 

ეს ვაივაგლახი კარ-მიდამოზე?! 

(დ. თონ.); აგრეთვე ატ., ბროწლ. 

ვალად წაუვა? ვალი დაე- 

დება? რა დააკლდება? რა დაუ- 

შავდება? ვალათ წაუიდოდა, რო 

იმითვინაც ერთი წყვილი ნასკით 

გული მეეგო? (წილკ). ვალათ 
წაუვა, რო ერთი მანდილი მიყი- 

დოს? (დ. თონ.). 

ვარაყში (ვარაყანი) გა- 

ღასღის (სასეჭზე) ყვითელი 

"ფერი გადაჰკრავს (სახეზე), გადა– 

ყეითლებულია. ძრიენ რო გაღა- 

"ყვითლებულია ადამიანი ან ავან- 

ტყოფობით, ან გამხდრობითა, ან 

სხვა რითამე, იტყვიან, სუ ვარა- 

ყი არ გადაიდის 

(ერთაწმ.), რო გაყვითლდება რა–- 

შეი, ბუნებაცა, თუნდა ადამიანი, 

ვარაყანი გადღაზდიოდაო, ვიტყვით 

(კარალ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
ვარლ!ი!ფენობა იგივეა, რაც 

სულთფენობა. უსანეთობის 

წინა დლეს, შაბათ იციან ვარდი- 

ფენობა; კვდრეფს დააყრიან ვარ- 

დეფს, ყვაილეფს, სულთფენობა- 
საც ეტყვიან და ვარდღიფენობასაცა 

(ბროწლ.). ვარდფენობა რო იქნე- 

ბა, საფლავზე ყვავილები უნდა 

სახეზედაო?! 

მოაფინოდ »უბრათ დაკრეფილი 

ყვავილები (კარალ.6),) აგრეთვე 
ტყვ. 
ვარსკვლავა 1. ვაშლის ჯი- 

ში ერთგვარი. ვარსკვლავასა 

ვაშლს ეძახიან ჩვენთან, ვარსკვ- 

«ლავივით არი დაყოფილი ხუთ ნა- 

წილათა, ზამთრამდინ 

ინახება, დამწიფებულიც მწვანეა 

(შინდ.). 2. საქონლის სახელია 

(ატ-). 

ვარცლის ღალოცვა იგი- 

ვეა,, რაც საცრის ხელის 
შემოკვრა, ვარცლის დალოცვა 

ქორწილში იციან. ქორწილის 

დღეს პურის მცხობლები გააწყო- 

ბენ პატარა მაგიდას, მოსული 

სტუმრები და ოჯახის წევრები 

ხაბაზებს აძლევენ ფულს, ვისაც 

რამდენი ემეტება და არყით ლო- 

ცავენ პური მცხობლებსა და ნე- 

ფე-პატარძალს. ვარცლის დალო- 

ცვა მაგას ჰქვია (სამთ.). 

ვაშლაკომშა კომშის ჯიში 

ერთგვარი. რბილი კომშია ვაშლა- 

კომშა, მახრჩობელა არ არი, კარ- 

ქი საჭმელია (კავთ.) ვაშლაკომ- 

შას მურაბა შეეხარშა ჩვენებიანთ 

კატუასა, 

როგორც ფაფაი. 

მაგარია, 

ისეთით გამოისვლიყო, 

ქა, გაგონილა 

გაშლაკომშას მურაბაი?! (კავთ.). 

გელ.ი სვე, სგვრელი. ველი 

ჰქვიან მანძილსა, რასაც მცელა– 

ვი ერთი გავლით გაცელავს 
(ვარ.). 

ველის სარი ხარი, რომელიც 

ხვნის დროს ველზე, მოუხნავზე 

დადის. რო გვინდა გუთანი სუ- 

ბუქათ წავიდეს, მაშინ ვეტყვით, 
ველის ხარი გაურეკე, რომ გუ- 

თანმა ბევრს არ 

(მერ.). 

ველობ-ს ფართო კვალს ავ- 

ლებს (გუთანი) ყველამ კი არ 
იცის, გუთანი როგორ უნდა მარ- 

მოჰკიდოსო
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თოს, როგორ ველობს, როგორ 

კვალობს (ზ. ხანდ.). 

ვეპა 1. მლაშე, მარილიანი. 

შენ რო ამბოფუ, რომა მლაშეაო, 

აბა, როდის არი? – მაშ რა არის, 

ქალო, ნახე! (კა– 

რალ.). ისეთი ვეძა კერძი მოგვი- 

ტანა სუ ყელი ამოგვეხრანწა 

(ერთაწმ.) 2. შურიანი თვალ–- 

ზხზარბი. შურიანი ადამიანია ვეძა 

(ერთაწმ.);, აგრეთვე კარალ., ხც. 

თვალებიდან ვეძა აქმოს- 

ღის (ბადღმოსდის) შურს, ეხა- 

რბება. რა ვეძა ამოსდის თვალე–- 

ბიდან, რა შესაშური 

ძროხის ყიდვაი, თითონა არ აქვა–- 

ვია?! (დ. თონ.). თვალებიდანა ვე– 

ძა გადმოსდიოდა, ახალ პალტოში 

რო მხედამდა (თვალ.). 

ვიე! ვიქსა! ვიქსი! შეძახი- 

ლი გასაგდებად (იკ., 
კავთ., საგურ.). 

ვირო საშუალო ზომის სწორი 

გათლილი ხე, ბოლოში შეჭრი- 

ლი, ღერძკალას (იხ.ე, ჭოქჭინის 

თვლის ჩასასმელად. ვიო აქ ღერძ- 

კალას და ჭოქჭინასაც; არი იწო- 

რე ხე გათლილი, ბოლოზე გაიჭ- 

რება შუაზედა და შიგ გორგოლა 

გეეკეთება (წილკ.). ეთ ხე არ და–- 

ნახე, ვეძაა, 

იყო ჩემი 

ღორის 

ჭ 

%ჭამათ-ი 1. ავდარი, 

ამინდი (შდრ. ავიზამათი). 

ამინდი, წვიმა, 

ცუდი 
ზამა- 

ქარი, 

წელს 

თია ავი 

ღრუბლიანი დღეი (ხოვ). 

ვიოითვინ აჭრეინო ბალღეფსა, 

მინდა! (წილკ.). 

მვმირანა ლობიო ლობიოს 

ჩვეულებრივ, 
ხმარობენ ნედლად. ვირანა ლო–- 

ბიო კავიანი ლობიოა, მარცვალს 

ისხამს შავსა, ყვავილათა ეხმა- 

რობთ (შინდ., ვირანა ლობიოს 

ეძახიან, ხმელათ ისე არა ხმარო– 

ბენ, როგორც ნედლათა (მჭად.). 

ვირვაულა ვაშლის ჯიში 

ერთგვარი. თეთრი ეაშლი 

ვირვაშლა, უფერული, დიდი, მო– 

მჟავო, წვნიანი (საგურ.). 

ვირი აუგორებია 1. ძპა- 

ლიან დაუსვრია, დაუთხვრია (ტან– 

საცმელი). რა არი, ბიჭო, დილას 

სუფთები, რა ვირი 

(კავთა); აგრეთვე 
რუისი. 2. აურდაურევია (სახლი). 

ისეთია სახლი, რო შიგ არ შაი- 

სვლება, ვირი აუგორებიათ (ძეგ.). 

ვის აღდროში როდის-რო- 

დის. საციქველითვინ რო მიხვალ, 

ჯერ ვისადროში უნდა გამოიღეი, 

ახლა მაახერხეფს, 

რო პასუხი გაგცეი (წილკ.). ვის- 

დროში მოიხარშება ეგ ხორცი, 

სხვა მოიტა რამე! (კარალ.); აგ- 

რეთვე ატ., ძეგ. 

ჯიში ერთგვარი; 

იყო 

არ ჩაგაცვი 

აგიგორებია!? 

ვისადროში 

ძაან 

ფინთი 
ავდრობდა, სეტყვა 

ზამათი მოვიდა, ავნო 

ხალხსა (ატ.). 2. დიდი თოვლი, 

ზვავი დიდი თოვლი რო ჩამო- 

იყო,
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წვება, ზამათი ჩამოწვაო (ატ.). 

დიდი ზამათები ყოფილა მთაში 

თოვლისაი (კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 

ყამთრეულ-ი |, ზამთრის 

სარჩო. რასაც შევინახავთ ზამთ- 

რი სარჩოსა, სიმინდია, ლობიოა, 

ხილია, ის არი 

(ბროწლ.); აგრეთვე ატ. 2. ხილი, 

ბოსტნეული., რომელიც ზამთ- 

რამდე ძლებს. ზამთრეულსა ხილ- 

ზე იტყვიან, ისე კიდე ბოსტნეუ- 

ლი იქნება, რაც იქნება, რომელიც 

კარქა ძლეფს ზამთრამდინა და 

არა ფუქდება (იგ.). ჩვენა მეტი- 

წილი სუ ზამთრეული ხილი გვედ– 

გა (იგ.). 

დამთრობ-ს ზამთარს იტანს. 

ეს ვაშლები სუყველა კარქა ზამთ- 

როფს, ხოლოთ ეს სხლები ნაკ- 

ლებია (იგ.). 

ზანგელა, ჯანგულა ჭზან- 

ტი, ზარმაცი. ადამიანზეც ითქმის, 

საქონელზეცა, 

მელიც ზანტი არი და წელმოწ- 

ყვეტილი (საკორ). ოჰ, ოჰ, რა 

ზანგულა ხარ, აბა, როდისღა უნ- 

(ტყე-); აგ– 

ზამთრეული 

ზანგელააო, რო–- 

და ჩავიდე გორში!? 

რეთვე ქვ. ჭ. 
ზანბიჭუნგით მივა (მი- 

ურანს...) მძიმედ დატვირთული, 

დაზურგული მივა (მიუტანს...). 

ბევრ რამეს რო მიიტანს, და- 

ტვირთული რო მივა, იმაზე იტყ- 

ვიან, ზანგიზუნგით მივიდაო (სა- 

კორ.). სიმე მოგდისო, ისე მახა- 

რა, იტყვი, ზანგიზუნგით მამიტანს, 

საჭმელი გინდა თუ ჩასაცმელი 

(წილკ.); აგრეთვე კავთ., ოძ. 

სანზღლ ი ცუდი, წვიმიანი 

ამინდი. ცუდ ამინდ ვეძახით ჩვენა 

ზანსლლ ამინდსა, თან ავდარიც 

როა (ატ.). ზანზღლი დღე არ იყო: 

იმ დღესა? იცრემლებოდა (ატ.). 

ჯ#ჯანსღლით ნელა, აუჩქარებ– 

ლად, ზოზინით „რას ზანზღ- 

ლოფ?“ - რო საქმეფ და ზანზღ–- 

ლით მიდის, ეზარება საქმეი, იმა– 

ზე ვიტყვით (ხოვ.). 
ზდანსზლლობგბ-ს 1. ჯანჯლობს. 

ესე რო ზანზღლოფ, ისა შჯობი- 

(კავთ.). 

რამდენი წვალება უნდა და, გასა–- 

ყიდათ რო მიმაქ, ათი შაურითვი- 

ნა ზანხღლობენ (ზერ). 2. იზან– 

ჯღლება ზოზინებს. 

ზანზღლოფ, წაღი დროზე! (ატ.); 

აგრეთვე ხოვ. 

დხარავანლ-ი ყიამყრალი, ავ– 

ყია. ზარავანდი, ავი ზასიათის 

კაცი რო იქნება, პირაყროლებუ– 

ლი, ის არი (მეჯვრ.). რა ზარა- 

ვანდი კაცია გელაანთ სანდროი, 

სუ იგინება (მეჯვრ.). 

სარიზსზარაღ დალის დაყია- 

ლებს, დაეხეტება. ნეტა რა ზარი-- 

ზარათ დადის ე ქალი, საქმე აღა- 

რა აქ სახშია,,სა რო ხან იმი კა-. 

რებზედ ჩამოჯდება ღა ხან იმი: 

კარებზედა?! (მეჯვრ.). 

სჯარულ- ი საპირფარეშო. ზა-. 

რულს ეტყოდენ წინათი ფეხს- 

ალაგსა, ესლა სხვა სახელი და- 

არქვეს (ბროწლ.). კარქაა თავი- 

თვინ ჩემი ძმიწული მოწყობილი,. 

აქ, ზარული +Vდა კუხნა. 

ან, რო თავი გაანებო 

რაღას. 

ზალა



ლე. 

(წილკ),; აგრეთვე ატ. ბრ., 
დ. თონ., ქვეში, ძეგ. 

დზაყზაყ-ი ყაყანი  ქაქანი. 

შაიყრიან თავსა დედაკაცები ღა 

ააქთ ერთი ზაყზაყი, ზოგი რას 

ამოფს, ზოგი რასა (იგ.). 

დსაყსაყებ-ს ლაქლაქებს, ქა- 

ქანებს, რო დგა დღა ლაპარაკოფს 

გაუთავებლათ,, იმაზე ამბობენ, 

ზაყსაყეფსო (მეჯერ.) თელი დღე 
ზაყზაყეფს, ნეტა არ დაიღალა მა- 

ინცა!?? (მეჯვრ.). 

სეღაბარდა მოკლე 

ა” წნელი საქონლის დასაბმელი 

რკალის ბოლოების 

ძროხას რო ვაბამთ, 

უკეთეფთ კისერზედა და ი რკალის 

ბოლოები ზეიდანა წნელით არი 

თოკი 

შესაკრავად. 

რკალს 

ჩაბმული, მაგას ეტყვიან ზედაგარ–- 

დასა (იგ.). ძაან მოკლე ზედაგარ- 

და აქ კამეჩი რკალსა და უჭერს 

ყელშია (წილკ.,; აგრეთვე ბრ., 

ერთაწმ.,დ თვალ., მეჯვგრ., სამთ., 

ქემ., ქვ. ჭ., ქვეში. 
სელაფრენა დიდი სიხარუ- 

ლი, მხიარულება. მამაჩემი რო 

დაბრუნდა ომიდანდ ზედაფრენა 

შეგვიდგა (დ. თონ.). 

სეღმონაკუდ-ი 

ნით 
ზედმიწევ– 

ზედგამოჭრილი. 

ზედმონაკუწი დედააო, რო ძაანა 

დედასა ვიტყვით 
(ატ.). ვისა გავ და თავი ბაბუა- 

სა. აბა შაიხედე,„ ზედმონაკუწი 

ბაბუაა (წილკ.). 

ფდეჭჯე, ზესეულა მიწის პირ- 

ზე დადგმული, აშენებული (სახ- 

ლი, თონე...). ზეზე სახლი გვქონ- 

მსგავსი, 

გაა ბავშვი 

და, ღავშალეთ და პადვლიანი გა- 

ვაკეთეთ (ზერ.). დაბლა ზეზეულა 
ოთახებია, ჩათხრილი როდია 

(ქემ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
ზზესელა 1. იგივე, რაც 

ზეზე. მარანი რო არა აქ სახ- 

სა, იმასა ჰქვიან ზეზელაი (ატ.). 

ბზიან ტალახსა საქათმის ასა- 

ზოგს ზეზელა თონე რო აქ, იმი–- 

თივნა (კაეთ.); აგრეთვე ძეგ. 2. ძა– 

ლიან მაღალი, გამხდარი (ადამი–- 

ანი). ძაან მაღალი რო იზრდება, 

ალვი ხესავითა, ესეთ ადამიანსა 

ზეზელა ადამიან ეძახიან, ხოლო- 

თა გამხდარიც რო არი (ხანდ.). 

ფჭეჯე მატრრიალებელი 

სუფრის მომსახურე პირი. ზეზე. 

მატრიალებლებმა მითხრეს, ლავა– 

ში დაგვიკარიო (ძეგ.) ახლა ზე- 

ზე მატრიალებლებმა უნდა ჭამონ 

პური (ბიწმ.). 

ჯემო თავს (თაროსა 

უჯით დიდ პატივში ჰყავთ, აფა- 

სებენ. როცა ადამიანი ნაიწავლია, 

იმას ძაან პატივისცემით ექცევი- 

ან, არ გამააკლებენ არც ჭირში: 

ღა არც ლხინში, ზემო თავს უზი- 

თო, ამაზე იტყვიან (კავთ.). მთე-. 

ლი ოჯახი მაგის ფერობაშია,. 

ზემო თაროს უხით (ძეგ.); აგრეთ– 

ვე ბროწლ. 
ჭყზეემყრელო 

შეკრებილობა. ხალხი რო მოიყ- 

რის თავსა, ერთათ მოილაპარა- 

კებენ, ზემყრელოს ეძახიან (ხც.)- 

ჯსენაქვერარაბა ისეთი ავად- 

მყოფობა, რომლის დროსაც ავად- 

თავყრილობა,
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მყოფი ხან წევს, ხან ფეხზე». 

ავათ რო არი ადამიანი და არც 

ძაან ავათა, ისე წევს, ხან კიდე 

ფეხზე დადის, იმას ეტყვიან ზენა- 

ქვერაობასა (იგ.). თავი მამაძულა 

ემ ზენაქვერაობამა, ან წამლობამ 

მიშველოს, ან სულაც მოვკვდე! 

(იგ.). 

ყსენბ-ი, ხე6ჰ3-ი გაზერგნილი, 

დაზეპილი (ნიადაგი). ზენკი ად- 

გილი მძიმე ადგილია და მაგარი; 

თიხიანი მიწა რო არი, ნესტიანი, 

სთესავენ, მაგრამა არ მოდის ძიენ 

კარქი როგორც სხვაგანა (ატ.). 

ტრაქტორიც ვერ უვლის, რა ზენ- 

გია! (ქვეში). 

სერაქვერად (სერექვე- 

რელე არის ავად არის, ხან 

წევს, ხან ფეხზეა. ხან ზერა-ქვე– 

რათ იყო, ხნ წოლიარეთა ჩემი 

ქმარი (საგურ.). ავათ არი ზერე- 

ქვერეთ, არც ლოგინში წევს და 
ვერც ფეხზე დგომას ძლეფს (დ. 
თონ.). 

ჯვავს ასტრეხს აყალმაყალს, 

აურზაურს ასტეხსს ჩხუფს რო 

დაიწყევფს აღამიანი და ხმაური 

შეიქმნება, ეტყვიან, რა ზვავი ას- 

ტეხაო (კავთ.). 

ჯზჯზვირთად (სღლღვალ გა- 

ხეთქავს დგააზვიადებს, გადაა- 

მეტებს. პატარა რამეს ზვირთათ 

ნუ გახეთქა ხოლმე! (ქვეში). 
ბავშვ ფანჯარა გატეხაო და 

ზღვათ გახეთქეს; რა მოხდა? გა- 

ტეხა, გატეხა! (ქვეში). 
ჯი%სიბა ჯიბლიბო. გამამივი- 

და ზიზიბა, ახლა ის დამისივდა 

(ბიწმ.). 

სიმჯსივი გააქვს ბრჭყვია- 

ლებს, ბზინავს. ზიმზიმი გააქ ზოგ 

ჟეიტსა, მზეზე რო დაიღო, ათას- 

ნაირათ ბრქეყვიალებსს (წილკ.). 

ძვირფასი კაბა ეცო დილექტორი 

ცოლსა, რო დადიოდა, სუ ზიმ- 

სიმი გალქონდა (წილკ.). 

ზისსა 1. ამბობენ მწარე რა- 

მეზე ბოლოკი, ნიორი, ხახვია 

ზისხაი; პანტა მსხალი რო იქნება, 

ან ვაშლი ძალიან მწარე, ზისხა 

არიო, ვიტყვით (ხაშ.) აგრეთვე 

ჩუმათ. 2. ფიცხი, ავი. ადამიან- 

ზეც ვიტყვით, ძალიან ავი რო იქ- 

ნება, ზისხა არიო (ჩუმათ.). 

ზნაქაზნუქ-ი უშნო, რყევით 

სიარული, ზლაყუნი. რა ზნაქა- 

ზნუქით დადიხარო, – რო გადად- 

გადმოდის უშნოთ რო დაღის 

(სასირ.); აგრეთვე ატ. 

ჭნექელა ვინც გაზნექილი 

სიარული, დგომა იცის. ზნექე- 

ლაი ვეტყვით, გაზნექილი სიარუ- 

ლი ან დგომა რო იციი ადამიანმა, 

იმასა (წილკ.). ი ჩვენი ზნექელა, 
რასაი წაიღეფს, განაღა აღირსეფს 

ჩამოტანასა (წილკ.). 

%ობ-ი დაზოგვა, 

წყალი რო წყალია, იმასაც უნდა 

ზოგიო (ტყვ.). ზოგი იცოდე, თავ- 
ფქვილა ნუ ხარ! (კარალ.). 

ჯომია ერთგვარი მატლი ხე– 

მატლია, 

თითქო ზომამსო, ისე გადადის, ხე– 

ხილსა ჰყამს, აფუჭეფს (ბროწლ.)- 

ზომპაპ-ი, სოპაპ-ი ძველად: 

გამოზოგვა- 

ბზილისა. ზომია დიდი
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მდიდარი მემამულე, მებატონე 

(ხანში შესული). თურმე თელი ეს 

კარ-მიდამო ერთი ზომპაპისა ყო- 

ფილა (მერ.). მისცა სოპაპმა წევ– 

რის შვილსა თელი თავისი მიდღა- 

მო (მერ.); აგრეთვე ძეგ. 

ყუსია ფუჭჯსია 

გაუბედავი. როგორი 

ე ბიჭიი, 

(იგ-), უცხოსთან არი ფუზია, თო- 

მორცხვი, 

ზუზია არი 

უცხოს რო დღაინახამს 

რე სახლში ლამის თავი წაგვჭა- 

მოს (ხაშ.). 

სუსივ, სუჯსვით 1. ძლივ- 

ძლივობით, გაჭირვებით. 

გამოვიდა კაბაიო, ძლივაო (ერედ.). 

რო ვიყიღი ერთ კილო შაქარსა, 

სუზივ 

ზუზვით ზუზვით ერთი კვირა 

ხომე (მერ.). 2. 

სუსტად, გამოზომილად. რა ზუ- 

ზივ აწონა, ქაა,ა ერთი ბეწო არ 

გადმააყოლა (კავთ.ე). ისე ზუზ- 

ვით გამოუყვანე კაბაი რომა, ერ–- 

თი ნაჭერი არ დარჩენილა (მერ.); 

აგრეთვე ზერ., ლამ. ზუზჯზივ ღა 

ფუთხივ ძლივძლივობით. 

ზივ და წუთხივ გამოვიყვანეი შე- 

ნი კაბაი (ახალშ.). 

ფსუჭსივ-პკუკიქე, 

დუფწივ 1. იგივე,ი რაც ზუ- 

ზივ (მნიშე 1). ზუზივ-კუკივ 

გამამივიდა კაბაი (ძეგ.). ისე მე– 

ყო, ზუზივ-კუკივა (ძეგ.). 2. იგი- 

ვეა,, რაც ზუზივ (მნიშე. 2). 

ზუზივ-წუწივ ერთი კილო გამო– 

ვიდა ყველი (კავთ.; აგრეთვე 
ატ., წილკ. 

ჯუჯუნ-კუკუნეებ-ი 

ამხანაგები, 

ძლივ მიმყვება 

ზუ- 

ყსჭუჯივ- 

ახლო 

ერთმანეთის მესაი– 

დუმლეები. ერთმანეთის ამყოლე– 

ბი, ერთიმეორის თაიგულები რო 

არიან “უერთმანეთოთ პურ რო 

არა შჭამენ, ერთმანეთის ზუზუნ- 

კუკუნეები არიან (ქემ.). მე და ჩა– 

ტოს გვიყვარდა ერთმანეთი, გვეტ- 

ყოდნენ, თქვენა ერთმანეთის ზუ- 

ზუნ-კუკუნეები ხაართო (საკორ.); 

აგრეთვე ოძ., ტყვ.- 
სუნსზურ-ი ტურტური, მო- 

ღერება (ხელისა... მუშტს რო 

უქნევს მუქარითა, ის არი ხელის 

ზუნზური (საკორ.). 

ჯურბა დანაობის (საბავშვო 

თამაშის) ილეთი 

(ქიწნ.). 

%ჯურგიელ-ი საქონლის ზურ- 

გის ტყავი. საქონელ რო დაკლა– 

ვენ, რასაც ზურგზე გადააძრობენ 

ტყავსა, ის არი ჭზურგიელი 

(ბროწლ.); აგრეთვე ახალშ. ზურ- 

გიელებს აალღებინებს იგი- 

ვეა, რაც გაზურგავგს. ისე 

აგაჭრელო, რო ზურგიელები აგა– 

ღებინო! (ქემ.). 

ჯურბს ალრეპს ზურგს შე- 

აქცევს; გადაუდგება. ჩვენა კარ- 
ქათ ვიყავით ერთმანეთში, ხის- 

ტარი მოგვიხღა და ვადრიკეთ 

ზურგი ერთმანეთსა (ბროწლ.); 

აგრეთვე კავთ. 

სურბულა რასაც ერთ ჯერ- 

ზე ზურგზე აიკიდებენ; ერთი აკი– 

დება (შეშა, საფქვავი, 

წალამი შეუკარი ერთი ზურგულა 

და გამოვატანე (ტყვ.ე). ორი ზურ–- 

გულა საფქვავი მოვიტანე როის 

აქეთია, დავიჯერო, არ მომიწია. 

ერთ-ერთი 

თოვა...).



ლი 

ჯერმა?! (ბროწლ.); აგრეთვე ატ., 

კავთ. 

დღვიპირი ლობიო სარის 

«ლობიოს ერთ-ერთი სახე. სხვი- 

ჭრელი, ის არი 

ლობიო, ლაბიანია, 

ლი ლობიოა, 

“სღვიპირი 

თ 

თაბასსინ-ი ტაბაკი. თაბახ- 

სინითა პურ აკეთებენ ხომე, ხი- 

საგან არი; თაბახი ღრმა არი, თა- 

ბახსინი გაშლილია (ატ.). 

თაბულა პატარა გობი სუ 

დიდ ჯამსა თაბახს უძახდით, მო- 

მცროსა – თაბულასა; 

წავადიდებდით, კარაქით გავავ- 

სებდით, კვირტ ღავყრიდით (ატ.)- 

თაგვიცერცველა სარეველა 

მცენარე ერთგვარი. თაგვიცერც- 

ველა ბალახსა იქვიან, ყანეფში 

იციი, სუ ცერცველაი მიეგვარება 

ყველაფრივა, ხოლოთ წენიკი 

პარკებიი დასხმა იცით და მარ- 

ცვალიც წვრილი აქ; რო გახმება, 

იმი ნაყოფი შავდება დღა გალე- 

წიი დროი პურ შაიყვება ხომე, 

გორგოლაი ვეტყვით ჩვენა იმასა 

(წილკ.); აგრეთვე ატ., ძეგ- 
თაგვოთაგვოობა, თაგო- 

თაგო წეს-ჩვეულება, რომელიც 

სრულდებოდა ყველიერის ბო–- 

ლოს ვითომდა თაგვების გასარე- 

კად. აღებლამეს იცოდენ თაგვო- 

თაგვოობა; თაგვებს წამოუვლიდენ 

ასკილის ტოტებითა, მინდორში 

წაიღებდნენ ქადასა დაარჭობდ- 

პური ცომ 

კარგია (ბროწლ.). ზღვიპირი ლო- 

ბიოსა სხვილი მარცვალი იქონ- 

და, მაგრამა თეთრი იყო და წი- 

თელგულიანი, სარზე ადის, კავა- 

ნა ლობიოა (საგურ.)) აგრეთვე 

ახალშ., ქე. ჭ. 

ნენ ასკილის ეკალსა და ზედ გაუ- 

კეთებდნენ ქადის პატარა ნაჭერსა, 

დანარჩენს თითონ შეჭამდენ (ოძ.). 

თაგო-თაგო ყველიერში იცის, გა- 

მოაცხობენ ქადებს, დიდი ეკლის 

ჯოხი უჭირავთ და რეკავენ თა- 

გვებსა (ატ.); აგრეთვე დის. 
თავაბლეჩილ-ი თავაღერი- 

ლი, თავაღებული. რო აიღეფ თავ- 

სა და დაღიხარ “ოუპრაგონოთა, 

უსაქმოთა, რა თავაბლეჩილი და- 

დიხარო (ზერ.). რა თავაბლეჩილი 

მოდიხარ, წინ 

(ძეგ.). 
თავალრენილ- ი თავაწეული. 

როგორც არი დაჩვეული თავალ- 

აღარ იყურები? 

რენილ სიარულსა, ისე ივლის 

(წვ.). 
თავბალიშ-ი პელის (კო- 

ჭის) ქვეშ ამოსადები ხის ნაჭერი 

საყრდენად, ბალიში. თავბალიში 

ძელის ბალიშია, ძელის ქვეშ უნ- 

და ღაგვედო (ტანძ.); აგრეთვე იკ. 
თავაორა, თავბორანა 

თავდიდა. თავბორა საქონელიცაა, 

ღიდღდი თავი თუ აქ, 

თავბორასაც ეძახიან; თავბორა- 

ნასაც (ჩუმათ)... 

ადამიანიცა.
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თავბოსელა თავდიდა. თავ- 

დიდი რო აქ, 

უზომო თავი ერთი კაცი იყო, 

ბოსელაა, თავი 

კალეს ეძახდენ, ის იყო თავბო- 

სელა (ჩუმათ.ე. ხბოს უძახის 

ჩვენი ვენერა თავბოსელასა, დი–- 

დი თავი აქვს (ხაშ.). 

თავგადალესილებ-ი ერთი 

ტოლები. 

ქალი შეირთო ექიმმა, რო სუ თავ- 

გადალესილები იყვნენ (ქორ.). 

თავღათავ 1. პირდაპირ, 

ჯიქურ. ახალ წელიწად დღეს და- 
მახება არ შაიძლებოდა, პირდაპირ 

უნდა მისულიყავი, თავდათავ შა- 

ბრძანებულიყავითდ (კავთ.). წვეუ- 
«ლება ჰქონიათ, ამდგარა და თავ- 

დათავ შასულა (ძეგ.ე), 2 თანაბ–- 

რად, ტოლად. წინათი რო ჩამო- 

დიოდნენ ბერძნები ქლიავზე 

სცვლიდნენ, ატამსზე სცვლიდნენ, 
თავდათავ სცვლიდნენ კარტო- 

“ფილსა (ატ.). ; 

თავდებგ-ი თავმდგომი, მომე– 

ლელი (ავგადმყოფისა). სანამ აპე- 

რაციას არ გაუკეთებენ, თავდეგის 

დაყენება არ იქნებაო (ოს.). დე–- 

ბიარე ავანტყოფი არი, ერთავათ 

თავდეგი უნდა (კავთ.). 
თავეულ-ი 1. კარგი, საუკე- 

თესო. კარქი რაც არი, თავეულს 

ვეძახით; არაყსაც ემახიან თავე–- 

ულსა, ორნახადი რო არი (ატ.). 

2. საზედაშე ერბო, ღვინო, არაყი 

(ბაზ. ლამ.). ვ. ჭურჭელი, რო–- 

მელშიაკ საზედაშე ერბოს ან 

ლვინოს ინახავენ. ერთი თავეული 

ისეთი სიმაღლისანი, 

ლი გადაისვას, 

ქილა მაქ, იმაში ერბო არ ჩამის- 

ხამს წელსა (ბიწმ.). 

თავსე დაკრძალვის დღეს. 

თავზე ღა ორმოცზე იყო და სწორ-– 

ზე ვეღარ მოვიდა (ბიწმ.). 

თავზე ბაყიას ლაატესს 

ხშირად უსაყვედურებს, დააყვედ- 
რებს. ერთი პირმოტეხილი კოკუ- 

რა იქონდა ეთერასა, ჩემ ბიჭ, გას- 

ტეხოღა წყაროზედა, ქაა, ნეტა 

იცოდე, ცალკე ჩემ ბიჭ დაატეხა 
თავზე ბაყია, ცალკე მე არ გამამი– 

ლია საყვედური (კავთ.). 
თავსე გალასაგდები მცი- 

რედი რამ, თითზე გადასახვევი 

(იხმარება უარყოფით გამოთქმა- 

ში). აბა, გოგო, ყველას ხო ვერ 

გაუშლი გულსა, თავზე გადასაგ- 
დები არაფერი მაქ და როგორ 

უნდა გავთხოვდე? (კავთ.). 
თავსე სელს გადაისვამს 

(მოისვამს) გაიზრდება, თავის 

მოვლას შეძლებს. ჯერ თავზე ხე– 

მერე ნახე, რა 

ბიჭი დადგება! (საგურ.). თავზე 

ხელი მოისვა თუ არა, მე მაგისი 

არც ჩაცმისა ვიცი რა, არც და- 

ხურვისა (ატ. აგრეთვე მერ., 

ძეგ. 

თავთავად-ი დეღით ან მა- 

მით სხვადასხვა (და-ძმა...). დედით 

ერთნი არიან მამით – თავთა- 

ვადნი (იკ.). 

თავთაალიშ-ი აკეანში თავ– 

ქვეშ დასადები პატარა ბალიში. 

პატარა რგვალ ბალიშ შაკერამენ 

ღა მხართბალიშის ზევითა თავთ- 

ბალიშ დაუდებენ ბავშვსა აკვან-



ლ) :– 
  

შია, რომა თავი დადოს ზელა 

(ერთაწმ.); აგრეთვე ატ., კავთ. 

თავი აერთმევა დაიწყება 

რაიმე, პირი აეწყობა. ფულმა ეგე 

იცის, რაკი ერთი ეერთმევა თა- 

ვი, მემრე ეგე გაგივლის, რო ვე- 
რაი გაიგებ (წილკ). რაკი ერთმა 

შაიბედა, ეერთო თავი და ყეელამ 

დაუწყო ჩხუბი (წილკ.). 
თავიანი პაპალი მოზრდი- 

ლი, საღი, მაგარი კაკალი. რომე- 

ლიც სალი კაკალია, მოზრდილი, 

მძიმე, საკაკლაოთ კარქია, ჭიანი 

არ არი, ის არი თავიანი კაკალი 

(ქვ. ჭ-). 
თავის პირს გალავა პი- 

რობას გატეხს, სიტყვას არ შეას- 

რულებს. ის იშითანა კაცია, რო 

თავი პირ არ გადავა, თუ დაგ- 

პირდება, კიდეც შაგისრულეფს 

(წილკ.). ძაან კი იმედი მამცა და, 

რავი, თავი პირ თუ არ გადავიდა»! 

(წილკ.). 
თავილერა ბალახი ერთგვა- 

რი. თავიღერა არი ბალახი, ბავ- 

შვის სურავანდისთვი არი კარქი, 

უნდა დაალევინო (მჭად.). 

თავლალ.ი, თავლალა 1. 

უსაქმური, თავაშვებული. 

ლაღსა,; უსაქმური აღამიანი რო 

არი, იმაზე იტყვიან (ატ.). 2. ჯი- 

უტი, კერპი, თავისნათქვამი. რა 

თავ–- 

თავლალი კაცი ხარ, მაინც შენი 

გინდა რო გაიყვანო! (კავთ.); აგ- 

რეთვე ატ. 

თავმონასალ-ი 

ლის გაცხრილვისას თავზე მორთ- 

მეული ჯელღი. ხორბლეულის, 

ხორბლეუ- 

ქერის გაცხავების დროს მარცვა–- 

ლი ცხავში გადის, ხოლო თავმო- 

ნახადი შიგ რჩება (ქვ. ჭ.); აგრე- 

თვე გარიყ., დის., ზ. ხანდ. 

თავნიერალ მოფიქრებულად, 

კ„თუ თავნიერად 

წელსა მოსავალი, ორი 

თადარიგიანად. 

ავიღეთ 

კილო პური გავაო“, – ტარიელამ» 

(ტყვ.); აგრეთეე ქემ. 
თავპირს იგლის 

ცდილობს ყოველ ლონეს ხმა– 

რობს. ნეტა რა ძალა აღდგა, რა 

თავპირს იგლის!? (ძეგ.). 

თავს აიტინგიცეას ამსუ–- 

ბუქდება, ამჩატდება. შენი შესო- 

ბელი ხო სულელია, დლეს თავთ 

აიტინგიცა მანგლისში (დ. თონ... 

თავს აილებს (ცომი) კარ- 

გად გაღვივდება, გაფუვდება. აღ- 
რე მოგსვლია თონის გახურებაი, 

წადი, 

აიღოს (კავთ.). ცომს თავი არ აუ– 

დადგება! 
(ტყვ.); აგრეთვე ატ., კარ., ქემ. 
თავს არ 'შე1ჰისადარმას 

თავს არ შეიწუხებს. 

არ ისადარებენ 

ძალიან 

გუნდა ამაილე, რო თავი 

ლია, აბა რა პურები 

ეგრერიგათ. 

თავსა (ძეგ.)- 

იმას თავი არ შეუსადარებია». 

(ძეგ.). 
თავსაღვრელად ბლომად, 

უხვად (ამბობენ თხევადი რისამე 

შესახებ) იცოცხლე, ეგ დედაში 
ჩავარდა! თითონ ხო თავსაღვრე– 

ლათა აქ რძე და ერბო, მეზობ–- 

ლებიც მორწყო რძითა (წილკ.); 

აგრეთვე ატ. 

თავს გაღდაუჭყრის მიაბრუ– 

ნებს, საითმე მიმართავს (ტივს)-



– ?მ7- 

როცა დავინახავდი, რო კარქი წყა- 

ლი იყო, ჯერ თავს გადაუყრიდი, 

მერე გავიქცეოდი და ბოლოს მო–- 

უმაგრებდი (ზ%. ხანდ.) თავს რო 

გადღაუყრიდი, ბოლო რო არ მომე- 

მაგრებინა:- მობრუნდებოლღა და 

გარდიგარდმო წავიდოდა ტივი 

(ზ. ხანდ.). 

თავს გაილებს თავს მიიბ- 

რუნებს, მიატრიალებს, მე ველა- 

პარაკები 

თავი, ვითომ 

დღა იმან იქით გაიღო 

ვითომ ძაღლს უყეფნია (ნიჩბ.); 

აგრეთვე იკ., ძეგ. 

თავს ღავლის თავს ევლე- 

ბა. კარგი ხასიათის გოგოა, თავს 

დაგვლის, თანა გვყვება (ჩუმათ.); 

აგრეთევ ხაშ. 

თავს ლაიხვევს თავს გაი- 

კეთებს (კომბოსტო, ხახვი). ჩვენ- 

მა კომოჰტომ უკვე თავი დაიხვია 

(ქორ.). ჩვენ ხახ3ვსა ისეთი კარ- 

ქი თავი დაუხვევია (თამ.); აგ- 

რეთვე დის., ქვ. ჭ., ხოვ. 

თავს ველარ იჭერს ვეღარ 

უძლებსს (რასმე), ძალა აღარა 

აქვს. ათასი დააკერე, არ დააკერე, 

ზო ხედამ გაწყალებულია და 

თავს ვეღარ იჭერს ე შარვალი! 

(კავთ.). 
თავს მოიაშრებს წრეს გა- 

დავა, მეტისმეტად გაკაპასდება, 

გაავდება რო გაავებულია, იმას 

ვეტყვით, რა ლაშ-პირი გააქ მო- 

ხეული, რას მოგიაშრებია თავიო 

(ატ.). ეგეცა თავს მაიაშრეფს ხო- 

მე და აღარაფრის სირცხვილი არ 

იცის (საგურ.ე). თავის მოაშ- 

„მე მილაპარაკნია,, 

რება: ეგე თავი მუაშრებაც არ. 

ეარგა როგორც ეგ არი, ში- 

შით იმი სახლისკენ ველარ გა-- 

უვლია, მაშინათვე ჩხუბ დაუწ- 

ყეფს (წილკ.), აგრეთვე თეზი. 
თავს (მობიპარპკაცებს თავს. 

გაიმართლებს; თავს მოისაწყლებს, 

მოაჩვენებს. ვინც მტყუანია და მა– 

ინც უნდა თავის გამართლებაი,. 

იმაზე ამბობენ, თავს იკარკაცეფ- 

სო (ერედ.). რათ იკარკაცეფ თავ- 

სა, რო სტყუიხარ? (ატ.). თუ: 

დაშჭირდა, მოიკარკაცეფს 

თავსა, რო იტყვი, ჭადიდან ნახ-. 

შირს. ვერ გამოიღეფსო (ქვეში). 

თავს მოუკარპაცებს: რო 

მოვიდა ლორანდი, ისე მოუკარ-.· 

კაცა თავი, სუ დაავიწყა ვველა- 
ფერი (მერე). თავის მოპვარკა-. 

ცება: თავის მოკარკაცება კარგი: 

(ერედ.); აგ– 

ისე 

იცის, ნუ გეშინია! 

რეთვე ბროწლ., ტყვ. 
თავს მოუდგამს 

გამს) ძალიან გაავსებს, 

მოუბამს რო აავსეფს 

ააკოკოლავეფს, მარცვალია, ფქვი-. 

ლია, თავი მოუდგაო, ვიტყვით 

(ტირძ.,. თავი შეუდგი, შვილო,. 

თავშაუდგმეელი თავი დღეში არ 

უნდა მიუტანო! (კავთ.); აგრეთვე: 

ატ 

(შეულ.. 

თაგს. 

ძაანა,. 

თავს მოუკავქექბს თავს და– 

იმდაბლებს; დაუთმობს. უფროსია. 

თუ უმცროსი, თავ რო მოუმდაბ-- 

ლეფს ადამიანსა, თავი მოუკავაო 

(ატ.). ისევ თითონ მომიკავა თავი,, 

თითონ შემირიგდა: (ქორ.). 

თავსქელ.-ი, თავსქელა.
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სქელკანიანი, მიუხვედრელი, გაუ- 

გებელი სქელკანიანი რო არი 

-ადამიანი, თავსქელი იმასა ჰქვიან 

(ატ.). აბუეტურიაო, თავში რო არა 

აქ არც სიეშმაკეი, არც ცოდნაი, 

თავსქელა ადამიანზე იტყვიან ხო- 

მე (მერ.). 
თავს შეუსჭეზს დაამშვი- 

დებს, დააწყნარებს. შეუხვიე თა–- 

ვი, ეხლა წადი დღა მერე გიყიდი 
ჩანთასა-მეთქი (ჩუმათ.); აგრეთ- 

ვე ხაშ. 

თავს ჩამოსტირის ძალიან 

ასხია, დახუნპმლულია (ხეხილი). 

თავ ჩამოსტირის თქვენ ვაშლებ- 

სა, აქ რას იტოტნები? (ქვეში). 

ყველაფერსაც თავს ჩამოსტირის 

მაგათსასა, მაგრამ სხვისა მოუნ- 

დებთ ხომე (კარე); აგრეთეე 

კავთ., საღ., ტყვ., ძეგ. 
თავს წაიდიწკნის გადავ- 

რით უარს იტყვის, არაფრით არ 

დათანხმდება. ვეხვეწე, რო დარჩი– 

შეთქი წელსა და სუ თავი წაი- 

წიწკნა (ოძ.). 

თავქაჯს შეჭრის თავს აატ- 

კივებს, თავს გამოულაყებს (ბევ– 

რი ლაპარაკით). კარქი„ შვილო, 

კარქი, თავქაჯი ნუ შამყარე, ერთ- 

ხელ რო მითხარ, გავიგე და მოვრ– 

ჩი! (წილკ.). 

თავქებაჯე ერთგულად, გულ- 

მოდგინედ თავქებახე გავაკეთე 
(ახალშ.ე). თავქებაზე მუშაობენ 

(ძეგ.)- 
თავქულ-ი მოაჯირის ზედა, 

სიგრძეზე გადებული ხე, რომე- 

«ლიც იკავებს სვეტებს, ფიცრებს. 

ახლა ვეძახით თავქუდეფსა მოა- 

ჯირის ზეითა,კ რომელიც იმაგ- 

რეფს მოაჯირსა (ბაზ.). 

თავლლერტ-ი ცუღლუტი. რა 

თავღლეტია ეგ გასაქრობი! (თამ.). 

თავშეუდგმელ-ი დაუტენე- 

ლი, აუვსებელი. შეუდგი, 

შვილო, თავშეუდგმელი თავი დღე– 
ში არ უნდა მიუტანო ჭურჭელი 

(კავთ.)- 

თავში საშენი გაუსღდება 

მისი მოსაგვარებელი, მისი საწვა- 

ლებელი გახდება. გაუხდა საქმე 

თავში საშენი (იკ.). 

თამდაპრულ-ი თავწარგული, 

თავგადადებული. რო განუწყვეტ- 
ლივ მუშაოფს, დაუსვენებლათა, 

ოავწაკრული მუშაოფსო, ვიტვ- 

ვით (ატ.); აგრეთვე ძეგ. 

თავფნელ-.ი წნელი, რომლი- 

თაც უღელს ამაგრებენ ხელნის 

თათებში. უღელი დამაგრებულია 

ხელნებზე და შეკრულია თავწნე- 
ლითა (კავთ.. უღელი ხო გემე- 

ეცალა ურემსაა თავწნელი რო 

არა ჰქონდეს (საგურ.); აგრეთვე 

საკორ., სამთ. 

თავწყალ.ი მშობიარის ნა- 

ყოფის წყალი. მინამ იქ გაიყვანენ, 

კიდევაც დაღვრის თავწყალსა 
(კავთ.), თავწყალი წინათვე დაუ- 

ღვრია ღა იმითვინ გასჭირებია 

ძაანა (ქე. ჭ.). 

თავსოა, თავსუა გუდაფშუ- 

ტა თავხოა მურიანი პურია 

(შინდ.). თავხუა ჭრაქის შემდეგ 

უჩნდება პურსა, შავია (ხაშ.). 

თავსოსობ-ი ლამაზი, მშვე– 

თავი
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ნიერი. რა თავტრედია, რა თავხო- 

ზობი ეს ბავშვი?! (ატ.). 

თავჯალაბ-ი 

ოჯახის უფროსი. თავჯალაბი სახ- 

ლის უფროსია (ატ.) ოჯახს ის 

თავჯალაბი ის არი 

ჯალაბობის, 

უფროსობს, 

(ქვეში). 
თათ-ი წინდის ძირი, წინდა 

“უყელოდ. ჯერ თათეფ დავქსოვთ 
რა მერე ყელეფ დავადგამთ (იკ.); 
აგრეთვე თონ., ნოს. 

თათქანებ-ს 1. 

კანკალებს. ე რასა 

ვეღარაფერი ჩააცვი, რო გალურ- 

ჯებულა ე ბღარი? (ხც.). 2. ქოში– 

ნით სუნთქავს, ქაქანებს როცა 

ცხელა, ადამიანია თუ საქონელი, 

თათქანეფს (ძეგ.). 

თაინადღდ კარგად, მარჯვედ. 

თაინათ არ გააკეთა საქმეი! (ძეგ.). 

თაპრავ-ს მწყობრად, მჭიდ- 

როდ აწყობს, ალაგებს. წმინდაკბი- 

ლა სავარცხელი თაკრავდა თმასა 

#ძეგ.). 

თალამ-ი ფიწლით ერთი აღე- 

ფიწლით 
აიღებენ თივასა, ის არი თალამი 

მაგძაგებს, 

თათქანეფს, 

#ა თივა. რასაც ერთი 

(დიღ.). ერთი-ორი თალამი დაუ- 

დე კიდევა, რო დაიჭერს და აღარ 

გაღმოცვივა თივა (დიღ.). 

თახამკვდარ-ი თანგადაყოლი– 

ლი, გადაგებული. ძალიან კარგია, 

თანაკვდარია რძლისა და შვილი- 

შვილებისაც (ხვედ.). 
თანთქლ-ი ცუდად გამომ- 

ცხვარი „ი გამოუშრობელი, ცომი 

(პური). მაგან სუ ეგრე იცის, არ 

დააცდის ხომე გამოცხობასა, თან- 

თქლი პური მიყვარსო (კაეთ.). სუ 

იმაი ვეხვეწები ჩემ რძალსა, რო 

ერთი რიგი თანთქლი 

ამოხადე-მეთქი, მაგრამა ჩემი ჯიბ– 

ჩემთვინ 

რით უფრო დააკეწრეფს ხომე 

(წილკ.ე; აგრეთვე ატ., ახალშ., 

ოძ., ძეგ. 

თანიობ-ს ეთვისება, ეგუება, 

ეწყობა როცა ადამიანსა ისეთი 

რამე აცვია რო შეჩვეული არ 

არი, ეხამუხება იმისი 

იტყვის, ვერა ვთანიოფო (კავთ.). 

ნეტა როგორა თანიოფ, გოგო, ე 

მაგ პალტოსა? (ტყვ.),; აგრეთვე 

კარალ. 

თარალანა გიჟი გადარეუ- 

ლი. ი ჩვენი თარაღანა რო არი, 

იმას ხო ჭკუა არა აქ! (ტყვ.). 

თარეშ-ი თიხის ჭურჭლას 

ჩამონაჭრები (ჩარხვის დროს). 

ჯამის ნაფხეკს ეწოდება თარეში 

(მეჯერე). თარეშის ლანა ხის 

დანა, ხმარობენ ჭურჭლის გამო– 

ჩარხვის დროს. თუშფალანგი რო- 

დესაც შეხმება და თარეშის დანით 

გვერდებს გაუთხელებთ, დავჩხვ- 

ლეტავთ სირგვლივ (მეჯერ.). 
თაუშ-ი მარტოხელა, უცოლ- 

შვილო (კაცი) თავისუფალი რო 

არი, არც ცოლი ჰყავს კაცსა, არც 

შვილი, იმას ეტყვიან, თაუში კა- 

ციაო (ერედ.). თაუშად თავი- 

სუფლად. მაგას ეგრე “უნდოდა, 
თაუშათ ეარა (ჩუმათ.). 

თაფლის პრეფა სკიდან თაფ- 

თაფლის კრეფა 

გვაქვს დღესა, ვანოს უნდა უთხ- 

რა, მოგვეხმაროს (კავთ.). 

ჩაცმაი, 

ლის ამოღება.
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თაფობ-ს ვარდება, 

(თონეში ჩაკრული პური). 

თაფოფს – იტყვიან, როცა თო- 

ნეში ჩაკრული პური ვარდება 

(ახალშ.. წმინდა პურ თუ ძაან 

ცხარე თონეში ჩავაკრამთ, ყვე- 

ელთვინ თაფობს (წილკ.). თაფო- 

ბა: მაგარს რო მოიზელამ და 

ფქვილს მიაყოლეფჟ, მაშინაც იცის 

თაფობაი (ერთაწმ.); აგრეთვე ბაზ,., 

იკ. ოძ., ქორ. 

თავსურა პატარა 

თაფხურა თაბახზე პატარაა, რგვა– 

ცვივა 
პური 

თაბახი. 

ლია, როგორც ემალის ჯამები, და– 

ბალია (ატ.). პატარა თაფსურაში 

წაადიდებენ ხაშსა, ცოტა როცაა 

(მეგ.). 
თაქა დაუკოდავი ვაცი. ტი- 

ბური – დიდი ვაცია დაყვერუ- 
ლი – ბოტია, დაუყვერავი -- თაქაა 

(ტანძ.). ) 

თაქებს მიილებს უთაქებენ. 

ჯოხით ცემაზე არ ითქმის, სილას 

რო გაარტყამენ, იმაზე იტყვიან, 

კაი თაქები მიილოო (ოძ.). . მაგან 

დღეს თაქები მიიღო და იმიტომ 

არი ამტუჩული (ტყვ.). მისაშარას 

გაჩერდი, თორე კაი თაქეფს მში- 

იღეფ! (ქვ- ჭ.). 
თაქლა 

თაქლა გოგო ჰყამს, ძალათი შე- 

მოალერსე. ისეთი 

გაყვარეფს თავსა (მერ.). 

თალის ქვა გრძელი სწორნა– 

პირებიანი ქვა. გრძელ ქვას ამყოლ 

ქვეფს ზეიდან გადაზდებენ და 
იმას თაღის ქვას ეტყვიან (კავთ.). 

ერთ საკირესა ათი ურემი თაღის 

ქვა, ოცღაათი ურემი კუტი ქვ> 

სჭირდება (მეჯევრ.). 

თბილი პური ილლიაში 

უდევს საჭმელ–სასმელი უკლებ– 

ლად აქვს. იმას შაძლება აქ, არ 

მოშივა, თბილი პური ილლიაში 

უღევგს (ერთაწმ.). 
თებერა თებერვალში გაჩენი- 

ლი ძროხის სახელი. თებერასა;,. 

თებერვალში რო გაჩნდება ძრო- 

ხაი, იმას ვეძახით; კამენსა და 

ხარსა არ ეტყვიან მაგასა (ატ.). 

თეთრად გათენხლვაა 1- 

კარგად გათენდება თეთრად რო 

გათენდება, მაშინ ადგება და ვახშ- 

მობამდინ იმი ფეხი არ ჩაიკრიფე- 

ბა, სუ რაღაცას აკეთეფს (წილკ.)- 
2 თეთრად გაუთენლება 

გათენება მოუსწრებს, თავზე და- 

ათენდება. ცისკარი რო ჩავა ხომე, 

ღა მოშუქდება მზი ამოსასვლე– 

ლათა, იტყვიან თეთრათ გამთე– 

ნებიაო (წილკ.). ' 

თეთრად შენი (თქვენი... 
სარეცხი! საალერსო მიმართვა: 

შენმა (თქვენმა...) გახარებამ” რო 

არ არი გასაცინი და იცინის, თეთ- 

რად შენი სარეცხიო, კაი გულზე: 

ხარ და იცინიო (ატ.) არაფერს 

აკეთებთ და რას იცინით ამდენსა» 

თეთრად თქვენი სარეცხი! (ძეგ.)» 

აგრეთვე ტყვ. : 
თეთრეულ-ი რპძე მაწონი 

და მისთ. თეთრეული თუ არ არი 

და წველა თუ არ არი, ჯანი გამ- 

შრალი გაქ (ერედ.),. თეთრეული 

კი არ მეჯავრება, არც რძე, არც 

მაწონი, მაგრამა გული. არ დამიკ–
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მაყოფილდება ხომე (ზერ.); აგ- 

რეთვე ვარ., ხც. 

თეთრი ბარლანა (ბარლა- 

ნასაჭვით თეთრი: ამბობენ 

ძალიან ბარ- 

"დანასავით წიწილები გამოშალა 

(ქვეში). ისეთი თეთრი ბარდანა 

ბავშვი ჰყაამ, რო! (ქვეში). 

თეთრი მარილი ზღვის მა- 

რილი. ქვამარილსა ლურჯ მარილს 

თეთრსე. თეთრი 

ვემახით და თეთრ მარილსა, აი, 

დაფქული რო მოდის -- იმასა (%. 

ხანდ.) თეთრი მარილი არ ვარ- 

გა ყველისთვის და წნილისთვინა, 

პირს ულბობს (ოძ.). 

თეთრი ხილი ქლიავის ჯი- 

ში ერთგვარი. თეთრი ხილი თეთ- 

რი ქლიავია, ნამდვილი ქლიავი, 

ზხოლოთ თეთრათ მწიფდება, ქჭან- 

ჭურსა გავს, უფრო 

4ატ.). 

თელასაშ-ი მცენარე 

გვარი. თელახაში მინდვრის მცე- 

ნარეა; იზრდება მაღალი და სხვი- 

ლი ყლორტი იცის; ნორჩ ყლორტს 

კრეფენ, ფცქვნიან და სჭამენ (დ. 
თონ.). 

თესლის მპირავი იგიეეა, 

რაც თესლის პირის დამ- 

ჭერი (იხ. თესლის პირს იჭერს). 

თესვის დროს გუთნიდედა სთე- 

ხომე, მთესველს შეხრე 

თესლს უზიდავდა ჩანახით და თან 

წინ უძლოდა და უჩვენებდა მთე- 

სველის მიერ გადაყრილი თეს- 

ლის ზღვარს, რომ იქ ხელმეორედ 

აღარ გადაეყარა; ამ მეხრეს ერ- 

ქვა თესლი მპირავი (ქორ... 

სხვილია 

ერთ- 

სავდა 

თესლის პირს იქერს 

(დაიჭერს) მთესველს უჩვენებს 

დათესილის საზლვარს (დამხმა– 

რე პირი). ერთი ხო თესავს, მე- 

ორე კაცი თესლს მისდევს და 

პირს იჭერს, უჩვენებს, სადამდეა 

დათესილი (ზ. ხანდ.ე). თესლის 

პირის დამჭერი: მთესავი ხო 

ვერა ხედამს, თესლი პირის. დამ- 

ჭერი უჩვენეფს, აქეთ აღარ და- 

თესო დფ დათესილიაო (ატჭ.); აგ- 

რეთვე დის,, ძეგ. 

თეXან-ი ცხვრის ტყავის პარ- 

კი რძის (მაწვნის) ჩასასხმელად 

(ტანძ.). 

თვალებად დაიცლება 

თვალმოუშორებლად დაუწყებს ყუ- 
რებას. სანთელეებთან შაგაიწრო 

თვალი თვალი 

აღარ მოუშორებია შენთვინა, სუ 

თვალებათღა დაიცალა (წილკ.). 

თვალებბრყყვიალა თავ- 

ბრუ, რეტი თთვალებბრჭყვიალა 

დამესხა, თვალთ დამიბნელდა, ვე– 

რაფერი დავინახე (ხც.). 

თვალები აებლისკნება 

იგივე, რაც თვალები აეს–- 

კილება. მამაშენს თუ რაშე მო-. 

უვიდა, მაშინ აგეხვევათ და აგე–- 

ბლისკნებათ თვალები (კარალ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
თვალები აესკილება თვა- 

ლი დაუდგება, ძალიან გაუჭირდე- 
ბა. დაიცა, წაიყვანონ ძროხაი, მა- 

შინ აგესკილებათ და აგეხვევათ 

თვალები (კარ.); აგრეთვე ბრ., ოძ., 

ტყვ- 
თვალები მატლით ევსე- 

და იმი შამდეგ
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ბაა. თვალებში მატლი ამო- 

სდის შურს, ეხარბება. შურიანი 

როა ადამიანი, იტყვიან ხომე, რო 

თვალეფში მატლი ამოიდის მეტი 

შურითაო (ქვ. ჭ.). თვალები მატ- 

ლით ემსებათ, ე ბიჭ რო ხედამენ, 

რო ცოტა შეიძლო (ტყვ.); აგრეთ- 

ვე კარალ. 
თვალების ბქლვრიალი 

თაებრუს დახვევა.ა თვალების 

ბეღვრიალი – თავბრუს დახვევა, 

თავის ტრიალი, თვალების აქრე–- 

ლებაა (კავთ.). 

თვალებმოპრუტულ-ი პა- 

ტარა, წვრილი თვალების მქონე; 

თვალებმოჭუტული. პატარა თვა- 

ლები რო აქ, ან თუ ისე მოხუ- 

ჭულივითა აქ თვალები, იმას ეტ– 

ყვიან თვალებმოკრუტულ!ა (ხც.); 

აგრეთეე. ძეგ. 
თვალებს გადმოდრტიდავს 

თვალებს დააჭყეტს, დააბრიალებს. 

ვანომ რო გაიგო, გადმოტიტა თვა- 

ლები (თამ.). 

თვალებს გამოუსუჭავს 

გაათავებს, გამოლევს. ბანშვეფსა 

ერთ კიდობან პურისთვინ თვალე- 

ბი არ გამოუხუჭნიათ (მერ). 

ლობიო მეგულბეოდა კიდე, მივე– 
დი, ვნახე, სადლა რა შეგინახამს! 

თვალები გამეეხუჭნათ (მერ.). 

თვალები გამოქეხუჭება: 

ერთ კოკა ღვინოსა ისე გამეეხუ- 

ჭა თვალები, რო კაპიკი არ დამი- 

ნახნია (მერ.). 

თვალებს დაიყრეინებს 

შეშურდება, შეეხარბება. რა თვა- 

ლები წაიყრეინე გეწყინა, რო 

შევიმატე რამეი? (ზერ.). 

თვალვიზდრო თვალხარბი, 

გაუმაძღარი. ცოტა თვალვიწრო 

კაცია, ესე ამბოფს, ეს მიწა აქამ- 

დინ არი ჩემიო და აქეთ ნუ გაივ–- 

ლითო (დის.). რა გატირებთ, ხო 

შჭამეთ ეგეთი თვალვიწროები. 

რათა სართ?! (ტყვე; აგრეთკე 

ატ., კარალ., ძეგ. 

თვალი ევლება იტყვიან 

კარგ, მოსაწონ რამეზე (ან ვინ- 

მეზე) ცოტა რო მოვიზარდეი, 

ამიტყდა ჩემი პაპაი, უნდა გავა-. 

თხუოთ, თვალი ევლებაო (ატ.). 
თვალისაგო: იმასთან. 

(სხვასთან...) რა თვალისა- 

გო გაქვს იმას (სხვას...) რას 

უყურებ, რას ედრები. თავიზე მეტ 

რო წაიბაძამს, ეტყვიან იმაითან. 

გაქო (წილკ.). 

სხვაითან რა თვალისაგო გაქ, ხო 

პატარა რამე გყოფნიი! 

რა თვალისაგო 

ხედამ, 

(წილკ.). 
თვალისიერ-ი თვალისჩინი. 

კიდევაც კაი თვალისიერი გაქთ 

თქვენა, ე მაგოდენასს კითხუ- 

ლოფთ, სწერამთ, რავი (ერედ.); 

აგრეთვე ატ. 

თვალი წყალია ამბობენ, 

როდესაც დანახვისას ძალიან მო- 

უნდებათ რამე. მოუჭერი კიტრი 

მაგასაცა, ბავშვის თვალი წყალია 

(ლამ.). 

თვალმატლიან-ი შურიანი, 

თვალხარბი. შურიანი როა ადა-. 

მიანი თვალმატლიანია (ქე. ჭ.). 

თვალები მატლით ემსებათ, ე ბიჭ
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რო ხედამენ, რო ცოტა შეიძლო; 

თვალმატლიანები არიან, ეგენი კი 

მოისპენ, ეგენი! (ტყვ.); აგრეთვე 
კარალ., ოძ. 

თვალმასარა 

ნათელფერიანი (კაბა, ქსოვილი). 

ეგ რა თვალმახარა ჩითი გიყიდ- 

ნია! (ძეგ.). 

თვალსალგამ-ი კარგი შე- 

სახედაობისა, იერიანი. თვალსად- 

გოგუა და 
უნდა, თავი არსად წააწყვიტოი 

(წილკ.ე). თვალსადგამი დედაკაცი 
იყო ძალიანა, რო ჩაიცმევდა და 

დადგებოდა, იტყოდით, თავადის 

ქალიაო (ბიწმ.). 

თვალს აულებს (თონეს) 

განელებულ თონეს ნაკვერჩხალს 

გაუქექავს, რომ სიმხურვალე მო- 

მხიარულა, 

გამი გაფრთხილება 

ემატოს. მიდი, შვილო, თონეს 

თვალი აუღე! (გარიყ.). 

თვალსაფრივ მოსაჩვენებ- 

ლად, თვალთმაქცურად. თვალსაფ- 

რივ იცომს ეგე ძველ ტანისამოს- 

სა, რა არიი, არა ითქონ, სჭამს 

სხვიი ქონებასაო (წილკ.) ეგ 

თვალსაფრივ ამოფს უარსა, თო- 

რე, ნეტა როგორც ეგა ნატროფს, 

ჩქარა წამიყვანოსო, ისე ლმერთმა 

მე მიშველოი! (წილკ.). 

თვალლაჯოიან-ი შურიანი, 

თვალხარბი. თუ თვალღაზოიანი 

ხარ, იმაზე ცუდი არაფერია (ხაშ.). 

თვალუევპლილ,.ი წაღმა– 

უკულმა ნაქსოვი. სალტას და მა– 

ჯებს რეზინულათ მოგიქსომ და ღა–- 

ნარჩენს -- თვალშეშლილსს (კარ.). 

თვალში უჯის უყვარს, მოს- 

წონს, ამბობენ ირონიით. ძალიან 

თვალში უზის! – რო არ უყვარს, 

ვიტყვით, ვითომ ძალიან უყვარს; 

დაცინვის კილო აქვს (იკ.). 

თვალყწყალი დაუვა ძალი- 

ან მოუნდება რამე, სიმინდსა ხარ– 

შამდა სონაი, თვალწყალი წამი-. 

ვიდა, რო უყურებდი და ერთი არ 

მითხრეს, აჰაო (კავთ.), აგრეთეე 

ატ., ძეგ. 

თვალსგიერად 

ცხადად, დაუფარავად. თუ კიდე არ 

დაამწყვდევს, დავკლამ ღა შევჭამ 
თვალხმიერათა (კავთ.), ხო ქურ- 

დულათ არა კრეფამთ, ხო თვალ-. 

ხმიერათ კრეფამთ, რა არი, რო 

ტოტები არ დაამტვრიოთ! (კა- 

რალ.); აგრეთვე ატ., ძეგ. 

თვეში ლგას (ჩალგება): 

ორსულობის (მაკეობის) უკანასკ- 

ნელ თვეშია (უკანასკნელ თეეში 

გადავა). თვეში დგას, ქალზეც ვი–- 
ტევით ღა საქონელზეც (ძეგ.)- 
თვეში რო ჩადგება ქალი ან სა- 

ქონელი, თვე რო აკლია გაჩე– 

ნასა, მაშინ იცის თვის ტკივი- 

ლები (კარალე); აგრეთვე ატ., 

ძეგ. 

თვის ტკივილები მუცლის 

ტკივილი ფეხმძიმობის (ან მაკე- 

ობის) ბოლო თვეს ნაყოფის მოძ- 

რაობის გამო. თვე რო აკლია. გა– 

ჩენასა, მაშინ იცის თვის ტკივი–- 

ლები (კარალ.). 

თიასფვარუს-ი თიაქრის წა- 

მალი. თიახფარუხი არის თიაქრის 

წამალი, იმას დაალევინებდენ ბავ– 

შვსა და მუცლის ტკივილი ღაე–- 

აშკარად,
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„კარგებოდა (ძეგ.); აგრეთვე ატ., 
,ქორ,, ხოვ. 

თითივით უქონელი, ღარიბი, 

„ღატაკი. მა თითივით ბიჭ: რო მი- 

-ჰყვები, აიტან სიღარიბესა? (მერ.). 

ჩვენი პატარძალი რო მოვიყვა- 

ნეთ, თითივით იყო, 

არაფერი მოჰყვა (მერ.); აგრეთვე 

ატ. 

თითით საფლავს გაუ- 

თსრის ამაგს დაუფასებს, სამა–- 

გიეროს მიუზღავს, თან გადაჰყვე– 

ბა (ამბობენ ირონიით). შვილსა 

უგე ძაან რო უფრთხილდები, მა– 

სახლიდან 

განაც თითით საფლავი არ გაგი- 

თხაროს! (წილკ.). სხვას შვილები 

არა ჰყავს, რა იყო, რას ეფერები, 

ეგ არის, თითით გაგითხრის საფ- 

ლავსა! (ძეგ.). 

თილისმიან-ი 1. 

6ი, ტკბილად მოუბარი. დიდი თი- 

ალერსია– 

ლისმიანიაო, – რო გაბრაზებული 

ზარ, ის მოგითილისმეფს, ტკბი- 

ლად დაგიწყეფს ლაპარაკსა (ატ.). 

2. პირფერი, ფარისეველი, ფლი–- 

დი. პირში მომფერებელი ადამია- 

ნი როა, პირს უკან მაგინებელი, 

იმასა ჰქვიან (დ. 

თონ.). თილისმიანი ადამიანი შენ- 

იმასთან – იმისი 

თილისმიანი 

თან შენია, 

«ქემ.). 
თინთლაოფ-ი პირფერი, 

ფარისეველი. ეგ ისეთი თინთლა- 

ოზია, რო ორ წუთში საქმეს გა- 

აწყოფს (კარალ.). 

თიქმა-თიქმა ნაფლეთებად, 

ნაგლეჯებად, ნაკუწ-ნაკუწად. აი, 

იმასა ისე დაგიჭრი, თიქმა-თიქმა 

გიქცევ! (ატ.). 
თოგალ-ი სპილენძის ჟანგი, 

საგანგებო ქურაში დამწვარი და 

წისქვილზე დაფქული; ხმარობენ 

ჭურჭლის მოსახატავად პირვე- 

ლათ შავია თოგალი, როცა დაი- 

წვება, ნაცრისფერი ხდება, ფხვი– 

ერი არის, 

(მეჯვრ.). 
თონეს დაუნელებს თონეს 

გააგრილებს (თუთქით). თუ ძაან 

ცხარეა თონე, არეული 

გვაქ და დავაყრით, ლდაუნელებთ 

თონესა (საგურ.). 

თონეს თვალს “უზჯამს 

(თვალს აურთავს, აურთ- 

მევს) თონეში ნაკვერჩხალს 

გულს გაუჩხრეკს გასალვივებლად. 

რო ჩააკრამენ პურსა თონეშია, 

ჯერ ცეცხლ კარქა 
და თვალს აურთამენ, თვალს უზა- 

მენ, თავს ჩაუხვრეტამენ ცეცხლ- 

სა, რო საჰაერო ქონდეი იმასა 

და კარქა გამააცხოი პური (ერ- 

თაწმ.). დედამთილს უთქვამს თავი- 

სი რძლისთვისა,კ თონეს თვალი 

უყავიო, მისულა ეს რძალი და უკ- 

რავს ცალ თვალსა! (ძეგ.). ამბო–- 

ბენ, რითაც თონეს თვალს აურთ- 

მევენ, იმას გაატეხინებენ საიქი- 

ოსაო (ერთაწმ.); აგრეთვე გარიყ., 

კოდ., მეღვრ. 
თოფრე ფართო, გამოუყვანე– 

ლი, ცუდად შეკერილი (ტანსაც- 

მელი). ეხლა ხო ხედამ თოფრე 

შარვლები აღარავის აცვია (კა- 

რალ.). 

როგორც ნაცარი 

ნაცარი 

მოაგრუებენ
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თოლღუმ-ი, ტურლუნ-ი ქეეშ- 

ქვეშა, გულბოროტი. 
ჩუმი რო არი, ჩუმჩუმაი და ბორო- 

ტი, თოღუმი ადამიანიაო (ქე. ჭ.). 

ისეთი ტურღუნია, აქ ჩაძვრება, 

იქ ამოძვრება (%ზ. ხანდ.); აგრეთვე 

კავგთ. 

თოსმას-ი სიმინდის საცე- 

ხვავი კეტი; აქეს მსხვილი, მოხ- 

რილი თავი. თოხმახსა ტარი ცო- 

ტა მოგრძო 

კალული; 

დაუწყებენ 
(კავთ.). თოხმახი 

გაიძვერა; 

აქ ღა ბოლო მორ- 

ჩაყრიან ტაროეფსა, 

თოხმახით ბეგვასა 

მოკაუჩებული 

ჯოხი იყო, სიმინდის საცეხველა 

(ატ-)- 

თრანბლა დანაობის ხერ- 

ზი – დანის წვერით დაჭერა და 

ასე აგდება, რომ ამოტრიალებუ- 

ლი წვერით მიწაში ჩაერჭოს (სა- 

გურ., მჭად.). 

თრანგლაობა თამაში ერთ- 

გვარი. წინაწინ თრანგლაობა ვი- 

გაქცეული დავკ- 
რამდით მიწაი ხელსა ღა გადვი- 

თრანგლებოდით, რამტველჯერაც 

შაგვეძლო; ვინც ბევრჯერ გადი- 
თრანგლებოდა, მოგებული ის იყო 

(წილკ.)- 
თრევაზჯე-ა ხეებს 

თრევით 

ცოდით ხომე; 

ეზიდება 

(უღელზე გამობმით). 

მე შინ არ ვიყავი, ვანოც თრევაზხზე 

იყო (ზერ.. 

თრიაქ-ი ცხარე (ძმარი, არა- 

ყი..). ძმარი ძაან რო დამცხალო- 

დება, ვეტყეით თრიაქსა; არაყ რო 

გამოვხდით და ძაან მცსარე გამო- 

ვა, იმაზეც იტყვიან, თრიაქი არა- 

ყიაო (წილკ.). ეგეთი თრიაქი არა–- 

ყი გამოხადა დედაკაცმა, რო ორ 

ტაქან ზედიზედ ვერ ღაილევ 
(წილკ.); აგრეთვე ატ. 

თუზან-ი იხ. დუზანი. 

თუნგლა იგივეა, რაც თრან- 

გლა. თუნგლა დანაობაშია; თუნ- 

გლას გაკეთების დროს დანა წვე- 

რით გვიჭირავს დღა მხართან ამო- 

ვაბრუნებთ ხომე (ქიწნ.). 

თუშ-ი 1 ორტოტა ხე შე- 

შის, ქვის საზიდად; უბამენ უღელს. 

ქვას თუშზე დაუდეფთ ხომე; ორ- 

კაპიანი, გამოცხვირული ხე არის, 

შუაში კიდევა უღლებივითა აქ, 

იმაზე შოუბამთ ხომე კამეჩეფსა 

და ისე მიგვაქ, საცა ურემი არ 

მიუდგება (მეჯვრ.). შეშა მაიქონ- 

ღათ უფრო თუშითა (მჭად.). 2. 

ფიჩხის (შეშის) კონა. ფიჩხი კო- 

ნას რო შაჰკრამ, აითრევ და წა- 

მოიღეფ, ის არი თუში (ხოვ.); 

აგრეთვე კავთ., ნოს. 

თქვენ ვარდი გეფინოთ 

1. ეტყვიან” სასიამოვნო ამბის 

მთქმელს. კარგ რამეს რო იტყვი, 

სასიამოვნოსა, ეტყვიან, თქვენ 

ვარდი გეფინოთო (ქვ. ჭ.). 2. და- 

ლოცვა; იტყეიან ცუდი, არასასია- 

მოვნო ამბის თქმის დროს. თქვენ 

ვარდი გეფინოთ, ნუშკალასა ქი- 

ლაში თაგვი ჩახრჩობოდა (გარ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
თქვრი-ს, თქორავჭ-ს ჟღენთს, 

აჟივებს, უჯდება (წყალი ნიადაგს). 

წყაუელი რო “უდგია შიგა, ისა 

ითქვრის ნაბარსა (მჭად.ე). იქა
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ბევრი მოიღის წყალი, ჟვანამს 

ნიაღაგსა (ერედ.) ითქვარება, 

ითქორება: რო მოირწყოდა და 

ვეღარ ამომქონდა 

მიწა საცა 

საცა ლამია- 

ითქვარებოდა, 

ფეხი (ატე). რბილი 

არი, იქ ითქორება, 

ნია, იქ ისევე წავა; თიხა მიწაც 

არ ითქორება (ტყე.ე; აგრეთვე 

ლამ., ქე. ჭ., ძეგ. 

თქიშავ-ს, თყლეშავ-ს გა- 

დაჰკრავს, ხუხავს. დიდი ტაქანი 

რო თქიშეი! (ბიწმ.). თურმე ერთი 

ი 

იაბუქებ-ს ზედმეტ ხელგაშ- 

ლილობას 

ლოდ, 
რო აიღებ და მისცემ სხვას რამე– 

გამოიჩენს, უთავბო–- 

უანგარიშოდ დახარჯავს. 

სა, რო არაფერი გეზოგება, იაბუ- 

ქაო (საკორ.). 

იალლოებ-ს ალღოს აუღებს, 

მიხვდება. რო ვიკითხე, ვისი ხარ– 

მეთქი და ლადიკოანთიო, მაშინვე 

ვიალღოე, ვინც იყო (ქორ). 

იან-ი კარის ჩარჩოს ზედა და 

ქვედა ფიცარი (კავთ.) იანის 

ნაალი გრძელი და ვიწრო ლე– 

იბი ტახტზე დასაფენადდ დიდი 

ტახტები რო იყო წინათა, იმაზე 

ტახტის 

სიგრძე იყო ის ნაალები და ვიწ- 

რო (მეჯვრ.). ჯერ იანის ნაალს 

დააგებდენ, მერე ახლა ზედ ფარ- 
დაგ გადააფარებდენ დღა დაჯდებო- 
დნენ ბილათა (იგ-); აგრეთვე წილკ. 

იანბ-ი მკბენარი (?). შეაყარა 

ეფინათ იანის ნაალი, 

ჩაი ტაქანი არაყი აშ დედაკაცს არ 

უთქლეშნია?! (ბიწმ.). 

თსიპუბლა ბალახი ერთგვა– 

რი. ხბო–- 

შუბლასაც ეძახიან ხომე; მოგძო 

ფოთლები აქ, ძირიდან უფრო 

დიდები წვეროში უფრო წვნი- 
კები, მხლათ ხარშამენ ხომე, ძაან 

გემრიელი არი (იგ.). 

თსლუპ-ი თხლეე თხლუპსა» 

ხაპირით იღებენ ხომე ქვევრის ძი- 

რიდანა (ქორ.). 

თხიშუბლა ბალახია, 

ფეტვი ეთერსა და საშინელი იან–- 

გი გაუჩნდა (ქემ.). 
იანდევებ-ს აკვლევს, აგნებს. 

ვეღარც ვიანდევეფ ჩემ Lსახსა- 

(ყანჩ.). 

იან-იანიაუ1 ღალის უსაქმუ- 

რად დადის, დაეხეტება; კარდაკარ- 

დადის. რო დადის და არაფერს. 

აკეთეფს, იან-იან დადისო (ძეგ.)- 

დღეს მანგლისში მოაგარაკენი წი- 

წილებივით იან-იანა დადიოდნენ 

(დ. თონ.). 

იასალიან-ი კარგი, საუკეთე- 

სო. კარქი როა, ისაღიანიაო; სუ 

ყველაფერსე შეიძლება 
თქმა, ადამიანზეც საქონელზეც 

(ატ.). უღელში გამწევი საქონელი- 
რომელიც არი, ემას ეტყვიან, ია– 

საღიანი საქონელიაო (ერთაწმ.). 

იაშ-ი გულუხვი, ხელგაშლი-. 

ლი (შდრ. ძვირი). თავის ქონება. 

რო არც შურს და. 

მაგის- 

თავისთვინა
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არც სხვისთვინა ადვილათ რო 

მისცემს ყველაფერსა, 

კაცია, რო დაინანეფს, ის ძვირია 

(ქორ.ე. იაფია გოგიაი, იაფი 

(ქორ.); აგრეთვე ძეგ., ხოვ. იაფი 

დისქვილე წისქვილი, სადაც 

საფქვავი ცოტაა. წისქვილში, სა- 

ცა იაფები იყო, იქ წაიღებდჩენ 

ზხომე საფქვავსა, საცა ძვირები – 

არ წაიღებდნენ (ბაზ.). 

იახსდან-ი ძღვენი, რომელსაც 

ატანენ მაყრებს 

დედოფლის ან სიძის ოჯახიდან. 

ის იაფი 

ქორწილისათვის 

ვაჟიაანი რო მიდიან ქალის მოსა- 

ყვანათა, მიაქთ სამზადისი: პური, 

ღვინო, ქათამი; პატარძლი წამო- 

ყვანი დროსა ჩამაატარებენ იახ- 

ტანსა; ისევე ქალის მაყრები წაი- 

ღებენ იახტანსა ვაჟის სახში და 

ქორწილი დღასასრულ ჩამაატარე- 

ბენ (ქვეში). იახტანი ჯერ არ ჩა–- 

მოტარებულიყო, რო ნათლიას დე- 

ეძინა (ქვეში). მასპინძელო, აბა, 

ეხლა ჩვენი იახტანის ლვინო მო- 

იტათ და სიძე დაგეილოცეთ! 

(ხანდ.ე); აგრეთვე ატ., ოძ., ქემ., 

ქვ. ჭ., ქორ., ძე·გ იბლინძება 

იახტნის ტიკივით 

დიდგულობს (ქორ,, ძეგ.). 
იბარებ-ა მოხალვისას სკდება 

დღა თეთრად იშლება (სიმინდი), 

ბატიბუტად იხალება. წვრილმარ– 

ცვლიანი სიმინდი კარგა იბატე- 

გაღაიშლება (ზერ.). 

როცა ცხარე ცეცხლი არა აქ, ან- 

და ნედლია, არ იბატება (ატ.). 

იბეყვებ-ა დიდ-დიდ ლუკმებს 

იდებს, ხარბად ჭამს კაცი რო 

იბერება, 

ბა, კარგა 

მადიანათ ჭამს, ზხარბათა, იმაზე 

იტყვიან, იბეყვებაო (ოძ.). მამალი 

ინდაურივით რომ იბეყვები, უკან 

ხომ არავინ მოგდევს? (ტყვ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
იბსირებ-ა ჩხუბისათვის სა- 

ბაბს ეძებს; იმრისება. ნეტა რას 

იბზირება, თითქო არა დამიშავე– 

ბია-რა ღა რა თავქვას 

(მერ.). შენ ხო არა ფიქრობ, მარ– 

ტოხელა დედაკაცია და დავიბრი- 

ყვეფო, მე ისეთი პატრონები მყვა– 

ნან, რო სუ შორიდან იბზხზირებიან 

(მერ.). 

იალომებ-ს ებევრება ამხე– 

ლა გაზეთი რო მომიტანე, იბლო– 

ახლის! 

მეი? (ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

იბქიდრტებ-ა ვერ 

ვერ სრულდება, იშრიტება (მარ- 

ცვალი. მარცვლეულმა იცის, 
გვალვისაგან მარცვალი ვერ დას– 

რულდება, წვრილი რჩება, იბჟი- 

ტება (კავთ.). 
იბრინჯებ-ა დიდად მოაქვს 

თავი, იბღინძება. ჩამოსულა ქალა– 

ქიდანა იბრინჯება„, 

იტყვი, მაგი მეტი არავინ წასულა: 

ქალაქშია (ხც.6. როცა არაფერი 

ებადა, მაშინაც ეგრე იბრინჯებო– 

და ეგა (ხაშ.). 

იბრიქებ-ა იჭიმება, იბღინძე- 

ბა. რო იპრანჭება 

იბრიქება სიარულშია, 

ბრექიას ეტყვიან (იგ.). 

იბურბანავებ-ს იჭიდავებს, 

იბღლაძუნებს, იკოტრიალებს. ბაღ– 

ში ძაღლები გადასულან და ხახვი 

ვითარდება, 

კაკოი, ისე 

აღამიანი და 

იმასაც, 

კვლეფში უბურგანავიათ, სუ ძირ
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დაუგიათ ერთიანათა (დის.). იმ- 

სელი უბურგანავიათ, რო სუ წა- 

უწვენ-წამოუწვენიათ ახლათ ამო- 

სული სიმინდი (მერ.). 

იბუსხებ-ა წყრება, იბუტება. 

რაზე იბუსხები, ნეტა ვიცოდე მა- 

ინცა! (ტყვ). მბუსხმბა: რის 

პატრონი მებუსხები, რა მოგიტა- 

ნია? (ტყვ.). 

იბუწებ-ა იზრდება წვრილი, 

მაღალი, უნაყოფო (ბოსტნეული). 

“შდრ. ბუწი. ჩდილში რო არი, იბუ- 

წება, მაღლა-მაღლა წავა ნათე- 

სი – ლობიოცა, ხახვიცა, პამი- 

დღორიცა და არ მოისხამს (დოე–- 

სი). 

იგოზებ-ა ჭუჭყით იგლისება, 

იპოხება (ტანსაცმელი). „იგოზება“ 

არი, რო იჭუჭყება, იპოსკება ჩა- 

საცმელი (კარალ)). 

იგურდლავებ-ს ჩილიკა– 

ჯოხს ითამაშებს (შდრ. გურდა- 

ლი). ორჯერ ვიგურდლავეთ და 
ორჯელვე მაგან მაწიაწა, ერთხე– 

ლაც რო კიდენ მაწიაწონ, აღარც 

ვიგურდლავეფ და აღარცა! (წილკ.). 
ილღალანებ-ს იქაქანებს. იდა- 

დანა, იდადანა და ძლივ იღირსა 

წასვლასი (კარალ.). 

უნდა იდადანო, აღარ დაიღალე?! 

(ატ.)- 

იდგომილებ-ს, იდგომი- 

ნებ-ს დარჩება, გაძლებს (სადმე). 

დიდხანს კი იდგომილეს სუფრა- 

ზე, არ 

(ლამ). 

წნა მარინემა, ერთი არ მოუკითხია 

როდემდინ 

აშლილან გვიანობამდე 

ნახე, რა კარქა იდგომი- 

თავი დედაი (ტირძ.6; აგრეთეე 

ძეგ. 

იდოდინებ-ს იზოზინებს. 

იდოდინეფს, იდოდინეფს, მითომ 

მუშაოფს, აკეთეფს 

(იგ-) 
იდოლებ.ს: არ იდღოლებს 

მუყაითად, იმუშა- 

ვებს. მადლიანი კაცია, ქჭ.„კვიანი, 

არ იდოლეფს ისა, თავისასაც 

კარქათ მოხნავს და სხვისასაცა 

(მეჯვრ.). 
იდღლამრებ-ა წვინტლი, 

ღორბლი ჩამოსდის (შღრ. დღრამ- 

ლი). იღღლამრება, თან ტირის 

და თან დღრამლები ჩამოსდის 

(ტყვ.). ნუ იდღლამრები, დაიკარ– 

გე აქედანა! (კარალ.). 
იზსანდღლებ-ა ზოზინებს. 

რო ეზარება და უგულოთ აკე- 

თეფს ადამიანი საქმესა, იზანზღ- 

ლება (ბროწლ.). 

იჯზენკებ-ა იტკეპნება, იზეპე- 

ბა (შღრ. ზენგი, ზენკი). მამულ 

რო ფეხი იხვდება და ზედ ღადღი- 

ან, იზენკება (წილკ.). თუ ზამთარ- 

ში გაშარავებულია და ზედა სა- 

ქონელი დადის, მაშინაც ძაან 

იზენკება (წილკ.). 

იზჯუსზებ-ა იბუზება. როგორი 

ზუზია არი ე ბიჭი, უცხოს რო 

დაინასამს, ინდე, როგორ იზუზე- 

ბა, მითომ და მრცხვენიანო (იგ.). 

ითანიებ-ს 1. შეეთვისება, 

შეეგუება, შეეწყობა. რამეს რო 

ჩაიცმევ და ვერ იარშიეფ, ვერ 

ვითანიეოკდ, იტყვი (ატ.). ოჯახს 

ეგ ვერ ითანიეფს (ძეგ.).2. იმორ– 

კი არაფერ 

მონდომებით
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ჩილებს, იოკებსს. რო დამინახა, 

ვერ ვითანიებდი ამ წყალსა, ჩა- 

მოვიდა მოსახმარებლათა (ატ.). 

ითართებ-ა იშლება, იცარე- 

ბა ნართი (ტყვ., ქვეში). 

ითაფებ-ს I. ჩავარდება, ჩა– 

ცვივა (თონეში ჩაკრული პური). 

თუ საფანელი ბევრი მოგვივიდა 

ღა იცხარა თონემა, ითაფებს პუ- 

რი, ჩავარდება, სანამ გამოცხვება 

(გარიყ.). იმ პურ ხელი მიეცი 

ყუაში, თორე ითაფეფს! (ტყვ-); 

აგრეთვე ბაზ., ბრ., ერედ., ერ- 

თაწმ, ვარ., თამ., კავთ., ლამ., 

მერ., საგურ., საკორ., სამთ., ძეგ. 

2. ერთბაშად მოწყდება ადღგილი- 

დან, გაიქცევა (მრავალი). ერთათ 

კი ვითაფეთ სუყველამა,„ და! 

(ერედ.). 3. უთაფებს: ბედის 

კვერი “ოუთაფებს ხელი არ 

მოემართება ბედი უმტყუნებს. 

რა ვქნა, ბევრი გეგმები გვქონდა, 

მაგრამა ბედის კვერმა გვითაფა 

(კავთ.)- 

ითრიპებ-ა უადგილოდ, უხე–- 

იროდ იცინის. რო იცინის ადა- 

მიანი უხეიროთა, ითრიკებაო, აგ– 

დებით იტყვიან (ოძ.). რას ით- 

რიკები, რასა ხედღამ სასაცილო- 

სა?! (ძეგ.);, აგრეთეე ატ., ოძ., 

სამთ., ქვ. ჭ. 

ითქიფებ-ს 1. ერთბაშად მო- 

წყდება (მრავალი), იხუვლებს. 
ითქიფეს და ერთბაშად გაიქცნენ 

(დის... 2. იგივეა, რაც ითა- 

ფებს. ითქიფა და სუ ერთიანად 

ჩაწვა პური თონეში (დის.). 

იკალსებ-ა ყალყზე დგება 

(ცხენი) ცხენი იკალხება,კ ორ 

ფეხზედა დგება (ხოვ.). 
იკენკებ-ს სარგებელს ნახავს, 

გამორჩება რასმე. კაც რო რამეი 

გამორჩები, ძალით იქნება თუ ნე- 

ბითა, ცოტა რამ ვიკენკეო, იტ- 

ყვი (წილკ.). ეგ ჩემგან რას იკენ– 
კეფს, როცა მე თითონ იმიი ცდი–- 

ელობაში ვარ, რო ვისგან რა ვი- 

კენკო-მეთქი (წილკ.)- 
იკეშებ-ს დამაკდება (ღორი). 

იტყვიან ჩემა 

(დ. თონ.). 

იკვეარჩსნი-ს ივარცხნის, ჩა- 

მოიგესს„ (ძნელად დასავარცხნ 

თმას). არც საჭმლი ქვაბ მოე- 

რიდება, არც ცომსა, მიდგება და 

ღორმა იკეშაო 

ქველგან იკვარჩხნის თმეფსა 

(მერ.). 

იკვლანჭებ-ა 1. იღრიცება, 

იგრიხება. როცა ქარი და მზე არ– 

ტყამს, კაკალი იკვლანჭება მაში- 

ნა, ხმება ლდა ბრუნდება (მერ.)- 

2. იბრიცება, იმანჭება. რო და- 

საქმებენ ღა არ გაიგონებს, დაი- 

მანჭება, ეტყვიან, წადი მალე, რას 

იკვლანჭებიო (კავთ.),) აგრეთვე 
ატ. 

იკლანძებ-ა იფუფქება, ითუთ– 

ქება (ხორცი). ცხელ წყალში რო 

ჩააგდებ, იკლანძება ხორცი (ძეგ.). 

იკლურდწებ-ა მეტისმეტად 

იპრანჭება იტყლარჭება ნეტა 

რას იკლურწებაო, იტყვიან, ლა- 

პარაკშიც რო სხვანაირათ ლაპა- 

რაკოფს პრანჭევითა. 

(ატ.). ისე იკლურწება, რო იმას. 

ადამიანი,
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ვინ გაუძლეფს, ვინ შეიფერებს? 

(ერედ.)- 
იკონჭ:ურებ-ს კოჭურით 

ითამაშესს (შდრ კონჭურობა). 

მოდი, ვიკონჭუროთ! (ძეგ.). 

იკოპებ-ა, იკოსებ-ა კოპებს 

კრავს, იღუშება, იბღვირება. ჩვენ 

ნათელას ვეტყვი ხომე, რას იკო- 

პები-მეთქი, გაშალე შუბლი (ატ.). 

რა მოგივიდა, რას იკოხები, შე- 

ნი ხო არა მართეფს რა! (მერ.). 

იკორიკავებ-ს იქანავებს 

(სწორად არ მდგომი, ან უსწორ–- 

მასწოროძირიანი საგანი) შდრ. 

კორიკა. სკამსა ფეხები რო თანა- 

ბარი ექნება, ის არ იკორიკავეფს 

(ატ.). 

იკოტავებ-ს 1. რყევას, ტო- 

კვას დაიწყებს. თუ ფეხი არ უტ- 

ყუის სკამსა, მაგრა ადგილი სწო- 

რი არ არის, იკოტავეფს ეგეცა 

(დ. თონ.) 2. ინავარდებს, ითა- 

რეშებს. გავიდეი ცოტა ხანი, იკო- 

ტაოს, არ შარჩება კაცსა ერთი 

დროება! (მჭად.). 

იკურპებ-ა იმარცვლება (ლო- 

ბიო). იკურკება ლობიო, დასრუ- 

ლებული აქ მარცვალი (ძეგ.). 
ილა ნაკლი, ზადი. დასანიშ- 

ჩათ რო ავედი იმათან, უთხარი, 

რამე ილა თუ აქ თქვენ ქალს, ეხ- 

ლავე მითხარით-მეთქინ (თამ.). 

ალბათ ილა აქ რამე, თორემ რა- 

ტომ არ წაიყვანა? (ძეგ.); აგრეთ- 

ვე ატ- 
ილაბებ-ა სქელ წვენს იკე– 

თებს (ლობიო, ხორბალი... რო- 

მელიც გურული ლობიოა, ის 

კარქა ილაბება (ხც.). 

ილაქათავებ-ს ილაქლაქებს, 

იყბედებს (შდრ. ლაქათა). მოვიდა, 

იმდენი ილაქათავა, ·.იმდენი, რო 

დაგვხოცა სიცილითა (ტყვ.); აგ- 
რეთვე კარ. 

ილალღუნებ-ს უსაქმოდ ივ- 

ლის, იხეტიალებს (შდრ. ლაღუ- 

ნა). არ მოსწყინდება, თელი დღე 

რო ილაღუნოს (კარ.) როდემდინ 

უნდა ილაღუნო ეგრე, რატო ცო- 

ლი არ მოგყამს? (ტყე.)- 

ილას-ი დაგრეხლი წნელის 

რკალი მარხილის ფეხზე წამო- 

საცმელად (შდრ. რჩოლი). მარ– 

ტყიდანა, 

ილახს გაუკეთებდით, წნელს დავ–- 

გრეხამდით და გავაკეთებდით, 

როგორც ხჩოლი (ზ. ხანდ.). 

ილიქებ-ა იკროლება. ილი- 

ჟება უკვე კაკალი, კარგი გული 
აქ (საგურ.). 

ილურწებ-ა იბღვირება, იმ–- 

რიზება. რას ილურწები? არ გინ- 

დივარ და წადი, საცა გინდა, გზხა 

დიდია! (ზ, ხანდ.). 

ილულმებ-ა ილოლნება; ილუ- 

კმება დედაშენი რო შემოვიდა, 

პირი სამსე მქონდა ვილუღმე– 
ბოდი, სანამ ჩავყლაპე, მე ჩემი 

დამემართა (ტყვ.). რა საცოდავათ 

ილუღმება, გეგონება, დღეს პუ- 
რი არ უჭამიაო (კარ.). 

იმალავებ-ს დამალობანას 

ითამაშებს. გოგოებმა დამიძახეს, 

ხილი რო მოგვქონდა 

მოდი, ვიმალაოთო (ხც.). 

იმერელი დასავლეთ საქარ–
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თველოს ადგილობრივი მკვიდრი. 

ისა იმერელი იყო, რაჭიდან იყო 

ჩამოსული (ნიჩბ.); აგრეთვე კავთ. 

იმონაგრებ-ს მოშენდება, 

“გამრავლდება (საქონელი, ადამი- 

ანი). რაც ამ ძროხამ იმონაგროს, 

სუ ბიქისა იყოსო (ტყე... პაპა- 

ჩემი იტყოდა ხომე, წარღვნა უნ- 

და მოვიდეს ღა არც ზხალხი 

იმონაგრებს, არკცკ საქონელიო 

(მეჯვრ.). 
იმუშავებ-ს გაიზრდება, გან- 

ვითარდება მცენარე. ისე უნდა მო- 

გლიჯო ფოთოლიო, რო იმანა კი- 

დევ იმუშაოსო (იკ.ე). თუ ამინ- 

დი იმუშავებს... 

ხელს შეუწყობს... თუ ამინდმა იმუ- 

შავა, ორ კვირაში ყურძენი დამ– 

წიფდება (ბიწმ.). 

იმჩვირებ-ა იბუტება. იმტე- 

ნი ზანი იმჩვიროს, სინამ მოეწ- 

ყინება! (მერ.). ნეტა რას იმჩვი- 

რება, რა ცხვირი ჩამოუშვია?! 

(ქვეში). ემჩვირება: სამტკიცი 

საცერი არ ვათხოე და იმიტვინ 

შემჩვირება (მერ. ფული იმასა 

მართებს და მე რას მემჩვირება?! 

«(ტყვ-); აგრეთვე ატ. 
იემჭაყებ-ა სკდება, იშაშრება 

(მჭადი, პური). ხო გითხარი, დი- 

ეგრე იმჭაჭება, 
უბედურათა (იკ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 

ინაბალას-ი იგივეა რაც 

წყლის ინა. ინაბალახი ინდა- 

თუ ამინდი 

„კა არი-შეთქი, 

“ურების საჭმელი ბალახია, ბლის 

ფოთლის წვრილი 

«ფოთლები აქვს (ახალშ.). 

ინალი ქნა გაჯიუტდა, ჯიბ- 

მინაგვარი 

რი გასწია. ჩვენ იოსებასა რამ- 

დენი ვეხვეწე, კალათა მჭირდება- 
მეთქი, ქნა ინადი და არ მომიტა- 

ნა (კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 

ინაჰებ-ა იჩაგრება, იგვალება. 

ეს ბავშვიც ინაკება ამდენ საქმე- 

ში (კარ.). ძაან ინაკება ხბოი მუ- 

ცელში, როცა სწეელი მაკე ძრო- 

ხასა (ატ.); აგრეთვე თამ. 

ინას დღაილებს (სელებზ%ე) 

ხელს არ გაანძრე>ვს, არაფერს გა- 

აკეთებს. რა ინა დაიდე ხელებზე, 

შენც რო მამშველებოდი, ხო უფ- 

რო მალე გავარჩემდით ამ ლობიო-– 

სა (რუისი); აგრეთვე ხც. 

ინაწილებ-ს მარცვალს გაი- 

კეთებს (თავთავი). პურმა ინაწი- 

ლა, კარგი პირი უჩანს მოსავალს 

(ძეგ.). I 
ინასარშებ-ს ილაპარაკებს, 

იმუსაიფებს. წავა ჟუჟუნაი, ინა- 

ხარშებს ინახარშებსს და შოვა 

(დიცი). მოიარე, მანია, ინახარშე! 

(ერედ.); აგრეთვე გუჯაბ., თამ., 
ქემ. 

ინლღიბანლი ბინდბუნდი. გა- 

თენება რო მაატანს დილითა და 

სიბნელე გატყდება, 
იქვიან იმასა (წილკ.). ისე ღაშია- 

ინდიბანდი 

ნათ წაველით, რო ისევ ინდიბან- 

ღი იყო, ნატახტარ რო ჩაველით 

(წილკ.)- : 
ინეპრავებ-ს ნეკერს, ფო- 

თოლს დაუწყებს ჭამას (საქონე- 

ლი). გაუშვით საქონელი, ინეკრა- 

ვებს მაინცა (ქემ.). 

ინთილას გააგლებინებს 

მეტისმეტად დაღლის, დაქანცავს.
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იმდენს გარბენინეფ, რო ინთილას 

გაგაგდებინეფ! (ქვ. ჭ.). 
ინთილა ჰპრამვს ავად გახ- 

დება, აწყენს რამე. 

აჭმევ 
რო ინთილა იკრას? (წილკ.). ბი- 

კვერცხ რო 

მაგღვენსა, არ გეშინიან, 

ძაჩემს დათძინებოდა გარეთა, სი- 

ცივის ინთილა ჰკრა და გათავდა 

კაცი (ხანდ.); აგრეთვე ატ. 

ინქერიან-ი ვისაც ხშირად 

ეცვლება ხასიათი„ განწყობილე- 

ბა; ფხუკიანი, ხუშტურიანი. ინ- 

ქერიანი – უხასიათო ადამიანი 

რო არი, ემ საათში კაი ხასიათ- 

ზეა, უცეფ შეიცვლის ხასიათსა, 

ხუშტურიანი (ატ.). აგე, როგორა 

ჩხუბობს ნინაი, ინქერიანია, წე- 

ღან წყევლით ჩაიარა (ქორ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 
ინქერმა წამოუარა უეც- 

რად გაბრაზდა, გაფხუკიანდა. რო 

გაბრაზდება, წამოუარა ინქერმაო, 

ვიტყვით (ატ.); აგრეთვე ძეგ. 
იონქრაC ოდნავ, ბუნდოვნად. 

იონქრად მახსოვს, იქა წყარო რო 

იყო (ჩუმათ.). 

იოსსულ- ი მეტისმეტად ღა- 

რიბი, არაფრის მქონე, ღატაკი. 

ვინც ძალიან ღარიბია, იმაზე იტ- 

ყვიან, იოხსულიაო (ქვ. ჭ.). ერთი 

იოხსული ვიღაც იქნება, თორე მა 

შაშმიშ ვინ 

(წილკ.); აგრეთვე კავთ., კარალ., 
ოძ. 

იპარებ-ა იფშუტება (ნიორი). 

გაზაფხულზე ნიორი იპარება 

(ძეგ-)- 
იპენტავებ-ენ იძიძგილავებენ, 

გამოიყვებოდა?! 

იჭიდავებენ, ისე იპენტავეს ბავ- 

შვებმა, რო! (ქვ. ჭ:.). 

იპოლრდავებ-ს 

(შდრ. პოლტი). იპოლტავე, იპოლ–- 

ტავე, შენმა მზემა, სუ ხუთიანები 

გიწერია სკოლაში! (კარ.). 

იქლლი.ს იჟეჟავს (რაიმე 

რბილს). ნუ იულლი ე მუწუკასა, 

თორე დაჟღლაზე გაავება იციი 

ზომე (წილკ.). 
იექლმურდტლებ-ა იგივეა, რაც. 

ჟღუის. რო შეუკეთებთ ნედლ 
შეშას,ა ოფლი მოსდის და იჟ- 

ღმურტლება (ძეგ.). 
ნელოლებტ-ა იგივეა, 

ჟღუის. რომ არ იჟღოლოს შე– 

შამ, დახეთქილ შეშას ფენჩზე და– 

აწყობენ, რო გაფიცხდეს (კავთ.)- 
ნედლი როა შეშად იჟლოლება 

(%. ხანდ.ე). ელოლვა;: მანამ ცო- 

ტა გაფიცხდებოდეს, შხივილს და- 

იწყებს, მაგას ეძახიან ჟლოლვასა 

(კავთ.). ამ კაკლისა ეს შეჯავრე– 

ბა, შეუკეთეფ თუ არა, მაშინვე, 

ჟღოლვას დაიწყეფს (ზ. ხანდ.). 

ირმის ღორალი აბლაბუდა, 

გაბმული მცენარეებზე (საფხულ–- 

ში შემოდგომაზე), დაფრინავს 

ჰაერშიც. ირმი დორბლ ვეძახით 

ხოლმე; როგორც აბრაშუმი ძაფი, 

ისეა ხომე გაბბული ტყეეფშია 

ობობას ქსელივითა (ატ.). რამდე– 

ნი წელიწადია, ირმის დორბლი. 

აღარ მინახია (ძეგ. ). 

ირმის ტუნი სოკო ერთგვა- 

რი. ირმის ტუჩს ემახიან, ზოკო 

არის წოპწოპა, მოყვითანო ფერი 

აქ (მჭად.). 

ისალავებს. 

რაც.
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ისაღდებრებ-ს იყენებს, იხ- 

მარს (რასმე). ჩვენმა მიტომ გა- 

მამიგზავნა ეს გოდორი, მაგრამა 

იმხელაა, 

დეგრებ (ხაშ.). ძაან სცვივა ჩვენ 

ვაშლსა, ვერაფერში ვისადეგრებ, 

რო ვერაფერში ვისა- 

იმისი დროც არა მაქ, რო გავჩი- 

ლო (ხაშ.. 

ისავსევებ-ს დამაკდება. ჩვე- 

ნი დეკეულაი ისეთია ეხლა, რო 

ავი თვალით არ ინახვის, ისამსე- 

ვა წრეულ პირველათ. (ერედ.). 
კამეჩი პატარა გვყავ, გაზაფხულ- 

ზე ისამსევეფს (დის.), აგრეთვე 

ატ., თამ. 

ისარგლებ-ა იწყევლება. რას 

იქოლები და ისარგლები ამ დი- 

ლაადრიანათა? (ტყვ.), აგრეთვე 

კარალ. 

ისაძლისებ-ს ძლებს. ის 

ყველგან ისაძლისებს, 

(თელ.). ჩემი შვილიშვილი ღაი- 

ტიშა და გაიქცა, ვერ ვისაძლი- 

სეფ სოფელშიაო (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე თამ,, მეჯვრ., ქორ. 

ისევ სედ არის ისევ მარ- 

თებს, ჯერ კიდევ არ გადაუხდია. 

ათი თუმანი მივეცი და ისევ ზედ 

არი (ძეგ). დაუთვალა ბიჭმა 

ორასი თუმანი და მისცა, რა ხა- 

ნია მას შემდეგა; მოქცემ, მოქცე- 

მო და აბა, ისევ ზედ არი ჯერა 

(ერედ.). 
ისველებ-ს მიწა სველი იქ- 

ნება სამუშაოდ. ვიყავი სამუშაო- 

ზე, მაგრამ ისველა დღა ისევ წა- 

მოვედი (საგურ.). 

ისივსივებ-ს 

ისეთია 

ილასლასებს. 

წავა, ისივსივებს, ისივსივებს და. 

მოვა ისევა, ავათა ვარო (ჯტყე.). 

ერთი ჭუკია შყამდა, არ ვიცი, რა 

მოუიდა, ისივსივა, 

მოკვდა (მერ.). 

ისიკნებ-ა ბევრს ჭამს, ძღე–- 

ბა როგორ ისიკნებაო, ადამიან- 

ისივსივა და 

ზეც იტყეიან დაცინვითა, ბევრს 

რო ქჭამს და ძალიანა ძღება, მასხ– 

რათ აიგდებენნ (ოძ.). 

ისიკნებიან ((ყვ.). 

ისინღლებ-ა საწვიმრად იღ- 

რუბლება. საწვიმრათ რო იღრუბ-. 

ლება, იმაზე იტყვიან; ისინდლე-- 

ბაო (ბროწლ.). 

ისრინდებ-ა იცრემლება, 

იწირპლება. მომწყდი აქედანა, ნუ 

ისრინტებიდ„ ნუ ტირი (ცყე.). 

ჩამოვიდა და ისრინტებოდა, დე–- 

დაჩემი შინ არ არიო (კარ.). 

ისუსებ-ა იბუზება, იტუზება. 

ნეტა რას ისუსები?! (ძეგ.). 

ღორები 

ისქელებ-ს ხშირი, სქელი 

გაიზრდება (ნათესი). სიმინდმა 

ისქელა, ამოსარჩევია ისიცა 

(კარ.). 

ისსავლებ-.ს გაბმით იტი- 

რებს (ძუძუთა ბავშვი). იმდენი 

ისხავლოს, სანამ ჩაბჟირდებოდეს 

(ტყვ.). 
ისსვიპებ-ა მარცვალი სცვი–- 

ვა (თავთავს ხელის გასმით). ის- 

ხვიპება თავთავი, ხმელია ძალი- 

ანა (ხოვ.). 

ისხლერტავ-ს მოირტყამს, მო– 

იხვედრებს. მე ვიცი, ქვას ისხლე-.· 

ტამთ იქიდანა (გარიყ.) გადააგ-.·
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თავში დე ეგ ჯოხი, ისხლეტამ 

(ძეგ.)- 
ისსლიკულებ-ს მოცურდება, 

დასხლტებ.ა რო დაუცურდება 

ფეხი და ჩამოვარდება, ,ისხლი- 

კუდა“ ის არი (ერედ.). 

იტალასებ-ს ტალახი აეკვ- 

რის (ბარს, თოხს), ვერ დაიბა- 

რება, ვერ დაითოხნება. ჭარხა- 

ლი გათოხნეთო, – ბრიგადელმა,-- 

გუშინდელი 
წყალნადენი? (ტყვ.). ახალი მოხ- 

ნულია, იტალახებს, არ გაითოხ- 

ნება (კარ.); აგრეთვე ძეგ. 

იტვლიავებ-ს ხარბად ჭამს. 

ცხვარიც შეიძლება, მაგრამ უფ- 

რო საქონელზე იტყვიან, ძროხა- 

“ზე, ხარზე, იტვლიავებსო (კა- 

'"რალა). როგორ იტვლიავებს, გე– 

ნაცვათ, გეგონება, ერთი კვირის 

მშიერია (ტყვ.). მწვანილს იტვ- 

ლიავებს კამეჩივითა (კარ.). 

იტიბქირავებ-ს უსაქმურად 

ივლის. მე ვიტიბჟირავე დღესა, 

ხან არსენაანთკენ გავედი, ხან 

საბჭოსკენა (ძეგ.). მაგან იმდენი 

იტიბჟირავა სანამ კისერი არ 

მოიტეხა (მერ.). 

იტიქნებ-ა, ირისნებ-ა იხი- 

ლავს, ეძებს (მკბენარს). ფთიანი 

ხუ არ დაგხვევია, დედაკაცო, რაი 

იტიუნები ნეტაი? (წილკ.). დამჯ- 

-დარიყო საწყალი პაპა ყუღდროში 

დღა იტისნებოდა (კავთ.). ღტიქვ- 

ნა, ტისვჭნა: ვინც უნდა იყვეი, არ 

მეერიდება, გაიხდიი ღა დაიწყემს 

„ტიჟვნასა (წილკ.. ეხლა აღარც 

და, არ იტალახებს 

კბენარი ჰყამთ დღა აღარც ტისვნა 

იციან (კარ.). 

იდთფმასნი-ს 1. ზედ იკრავს, 

იცვამს. საცა რამესა ნახამს, ყვე- 

ლაფერს ზეღ იტმასნის (ტყვ.). 2-· 

ისაკუთრებს, იჩემებს. რაც სახლ- 

ში გააჩნდათ, ეგ იტმასნიდა ყვე- 

ლაფერსა ღა სხვას რაღაი? 

(კარ.). 

იდრორებ-ა ხარბად ჭამს, იღ- 

მურძლება. მადა არა მაქო და 

კარქა იტორება! (ბიწმ.); აგრეთ- 

ვე. გრაკ. 
ირროკიალებ-ს, იდრო- 

ყიალებ-ს იელის, იხეტიალებს 

(ამბობენ აგდებით) ვიტროკია- 

ლე, ვიტროკიალე და მივაგენი, 
როგორც იყო (გარიყ.). წავა თელ 

დღესა, იტროყიალებს;. მთელ მინ- 

ღვრებს შემოივლის და მერე რო- 

ღის-როდის მოვა (ტყვ.); აგრეთ- 

ვე კარალ. 
იტურნებ-ს გაიტრუნება. დე- 

დაჩემმა მართას ხმა რო გაიგონა, 

იტურნა (ძეგ.). ნარურნი: გან- 

გებისათ რო გაჩუმდება ადამიანი 

და ხმას არ გასცემს ადამიანსა, 

იტყვიან, ნატურნიაო (ერთაწმ.). 

ირტყლარქებ-ა ეშეება, იწე- 

ლება, ფორმას კარგავს (ცომი). 

ჩვილი როცა არი ცომი, მინამ 

თონესთან მიიტან, მინამ სუ იტყ- 

ლარჭება უშნოთა (ლამ.). 

ირტყურჩებ-ა იბღინძება, იჭი- 

მება. ისა სულ ვერაფერს გააკე– 

თებდა მოუგვარებელი ბიჭია, 
მარტო იტყურჩება (თამ.). 

იურჩსებ-ს იუცხოვებს, გაი–
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ცოცხი არ მივე ღა არ დავამტე– 

“რვინე, ძიენ იურჩხა (მერ.). მო- 

უიდნენ ჩვენთანა მაჭანკლები, ყვე- 

ლაფერი მითსრეს, ძიენ ვიურჩხე 

(მერე. ეურჩხება: ეხლანდელ 

ბამშვეფს ალარაფერი ეურჩხებათ 

(მერ.). მაგათ კიდევაც ეურჩხებათ 

პატარა ბავშვი დაჩვეული არ 

არიან (თამ.). 

იუღლებ-ს დაეუფლება, დაე- 

პატრონება. სკოლამაო ხუთი გექ- 

გარი უნდა იუფლოსო (ვარ.). 

ჩვენ რო ჩამოგვართმევენ მერე 

ვინ იუფლებს იმ ვენახსა? (კარ.). 

იფათრებ-ა გამწარებით ტი- 

რის. ეგე იფათრებოდა კეკია, ი 

ხბო რო მოუკლეი, რო გეგონებო- 

და ცხედარი წინაო 

(წილკ.). 
იფნებ-ა იზნიქება, იდრიკება 

ხედლი წნელის ჭურჭელი (გო- 
დორი...ე). გათხოვებდი ჩემ გო–- 

დორსა, მარა იფნება (ლამ.). 

იფოთქებ-., იფოთქექი-ს 

'ყვავდება, იფურჩქნება, იფოთლე– 
ბა. იასამანი გაზაფხულზე იფოთ- 

ქება გაიშლება (ატ... ტხაშხაში 

ბალახია, ერთი საჭმელია, მეო- 

უსვენია 

რე – ყვაილი. საჭმელი ხაშხაში 

წითლათ იფოთქის (ქემ.). 

იფოქოლებ-ს ბევრს იშრო- 

მებს იცოდვილებსს საწყალმა 

კაცმა ბევრი იფოჟოლა, სახლი 

სახლათ აქცია, მაგრამ თითონ კი 

ვეღარ იბოგინა (კავთ.). 

იფუდრპნებ-ა ნაცარში, მიწა- 

ში იქექება (ქათამი..). აგერ, 

იფუტკნება შენი ვარია, ჩქარა მო– 

იქცევა (ძეგ.). 
იუვშსალებ-ა 1. იბზარება, 

სკდება (ჭურჭელი, მიწა..). გა- 

მოუმწვარი, ცუღად გამომწვარი 

თიხა იფშხალება (კავთ.). 2. ტუ- 

ჩებს მანჭავს (ტირილის დროს). 

რას 

ხანდ.). 

იქარებ-ა შრება, იშლება ხის 

ჭურჭელი. ყველა იქარება: კასრი, 

გარცლი, ხისა რაც არი (ატ.). 

იქასქასებ-ს იქაქანებს, იქო- 

შინებს. ე შიგნიშიგან რუ არ შა- 

ხვიდე და მანდ არ იქასქასო, გა– 

რეთ ცოტა გრილუებია?! (წილკ.). 

იქაქებ-ა ძალიან ახლოს ჯდე– 

ბა (ცეცხლთან, რას იქაქები 

ცეცსლთან, აკი არა მცივაო?! 

(ძეგ). ემქაქმება: შეშა არ მინ- 

დაო და კარგა ექაქები ფეჩსა?! 

(ძეგ.). საწყალი მამიდაჩემი სულ 

ცეცხლს ექაქებოდა 

იფშხალები გოგო? (8. 

ერთავათ 

(ტყვ.). 
იქეჩერავებ-ს იდიდგულებს, 

იყოყლოჩინებს. მამისა არა დარ- 

ჩენოდა-რა და მე ვიცი, როგორც 

იქეჩერავებდა! (ტყვ.). კაცს თა–- 
ვისი უნდა ჰქონდეს, თორე სხვისი 

ქონებით ყველა იქეჩერავებს 

(კარალ.). 

იქოთებ-ს იჩხუბებს, იქოთ- 

ქოთებს. ილანძღა, იქოთა (იკ.). 

იქუსებ-ს ხმამალლა იტირებს 

(შდრ. ქუხილი). რამოტელა ვიქუ- 

ხე! (ძეგ.). 

იქცა მოლევის ქვად იგი- 

ვეა, რაც ქვას უკბინა. წყალ–
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იქცა 

და არ წავიდა 

ზე მინდოდა გამეგზავნა, 

მოლევის ქვათ 

(ძეგ-)- 
იღბალი უპრიანებს ბედი 

გაუღიმებს ხელი მოემართება, 

აღბალმა უპრიანა, რაც გულის 

წადილი ჰქონდა, შეუსრულდა 

(ძეგ.)ე თუ იღბალმა მიპრიანა და 

ეს საქმე გამოვიდა!.. (ძეგ.). 

იღისღიჯსებ-ას უთავბოლოდ 

ილაპარაკეს. ნუ აღიზლღიზსებთ 

ხალსსა და არ 

(ტყვ.)- 
ილიცლიცებ-ს უთავბოლოდ 

ავლის, იხეტიალებს (შდრ. ღიც- 

ლიცი). მაგან თუ არ იღიცლიცა 

სოფელ-სოფელა, ისე როგორ შა- 

იძლება! (წილკ.). 

ილღვმინებ-ა იღიმება. ამ სუ- 

რათშიც ვიღმინები (საგურ.). 

იყეყებ-ა ძღება. შენ რო აქ 

იყეყვბი გემრიელათა, მამაშენსა 

ჩაუტანე სამჭედლოში? (ქვეში). 

ნყვინტრებ-ა 1. იბღინძება, 

მედიდურობს. ახლა როგორ იყვინ– 

ტრებოდა, რო დაგენახათ?! (ქემ.). 

რაღაც პატარა ქონება უშოვია და 

ისე იყვინტრება თითქო დიღი 

ვინმე იყოს (წვ.); აგრეთვე არად,, 

ზ. ხანდ. 2. ეყვინტრება უწყ- 

რება, ებუტება. ნეტა რას მეყვინ- 

ტრები, ვალი არა მართეფს შენი 

და ვახში? (მერ. ვის ეყვინტ- 

რები მერე, როცა შენი ბრალია?! 

(ტყვ.). 
იყინდებ-ა ამპარტავნობს, მე– 

დიდურობს. რა იყო, რას იყინ- 

იღიზღიზებენ 

წები რა თავი მოგაქ ლდიღათა! 

(ბროწლა. 
იყმინლებ-ა ხარბად ილუკმე- 

ბა, არავინ მამაიწროსო, 

ლიყო ქურდულათა და იყმინდებო– 

ღა (წილკ.). 
იყოყლიავებ-ს 

იმედიდურებს. ი ძაან რო ყოყლია- 

ჩასუ- 

იყოყოჩებს, 

ობდა და თავი თავთან აღარავინ 

ესლაც იყოყლიაოი, 

ლუკმა პური რუ აღარა აქ შინა! 

(წილკ.). 
იყუნდებ-ა ყუნწი სწყდება- 

ჭინახული რო გაფიცხდება, იყუნ- 

წება – ყუნწი წყდება (იკ.). 
იშავშავებ-ს ძლივს იარსე– 

ბებს, იბოგინებს. არაფერი არ მა– 

ბადია, რითი რა ვიშავშავო, რი- 

თი ვიცხოვრო! (ქორ.). 

იჩავჩავებ-ს ეცდება; თხოვ- 

ნით მიმართავს. ბევრი იჩავჩავეს 

შუაკაცებმა, ბევრი, მაგრამა ქალი 

ვერ დაიყოლიეს (ტყვ.). ბევრი ვი– 
ჩავჩავეთ, ბევრი, მაგრამ თხუთ- 

მეტი ათასზე ნაკლები არა ქნა 

(კარალ.). 

იჩლირნებ-ა ცვდება, იცრიცე- 

ბა; იხევა (ქსოვილი). 

ნემსია და როგორ იჩლიჩება?! 

(კარალ.). 

იჩმაჩნებ-ა ჭკნება, კანი ეჭ- 

მუჭნება. ხეზევე 

ლაფერი, როცა არ მორწყამ და 

არც ავდარია (ტყვ.). ბებრი სახე- 

სავით იჩმაჩნება (ტყვ.). 

იჩულურავებ-ს იჩხირკედე– 

ლავებს. ისე აღგილზე იჩულურა- 

მოიწონდა, 

სხვილი 

იჩმაჩნება ყჭყვე–
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ვებს დღა გარეთ 

“შაუძლია (იგ.). 

იჩუჩნებ-ა ჩხირკედელაობს. 

თავისთვინ იჩუჩნება, ერთობა, რა 

გინდა, რას ეძახი! (ტირძ.). 

იცხარებ-ს ზედმეტად გახურ- 

დება (თონე). თონემ იცხარა, პურს 

ძირები დაუწვა (ძეგ.). თონემ იც- 

ხარა, იცხარა, სუ ყალხს დადგა 

(ქვ. ჭ-); აგრეთვე ქვეში. 
იძეძპვმემბ-ა ისეტყეება. ეზლა 

«სეთი სეტყვა მოვიდა, ისეთი, სუ 

ერთიანათ გაძეძკვა, მუდამ წელი–- 

წად ვიძეძკვებით (ოძმ.). 

ითკენდტებ-ა ძალიან ცოტას 

იწველის (ძროხა...), მაშუამა, ცო- 

ტასლა იწკენტება 
შვებ არა ჰყოფნით, არა მაქ გასა- 

ყიდიო (იგ.). დღეში ორ ჩარექას- 

ღა იწკენტება, როცა ცხრა ჩარე- 

ქას იწველიდა ხომე (ტყვ.); აგ- 
რეთვე ბრ., კარალ., მეჯვრ., წილკ. 

იწალიბაზწკC> ი, ითფკლი- 

ბაფკლო 1 უსწორმასწოროდ, 

“უთანაბროდ დართული (ნართი). 

იწკლიბაწკლი 
სხვილია, ზოგან წერილია, წყდე–- 

ბა (ქვ. ჭ.)ე. რა იწკლიბაწკლოს 

ართამ! (კარალ.). 2. წმინდა, თხე- 

ლი თმა. რა იწკლიბაწკლო თმა 

აქ ამ გოგოსა! (ძეგ.). 

ითდმათნებ-ა იპრანჭება, იგ- 

რიხება. რას იწმაწნება, ნეტა რა 

ჰგონია თავი თავი? (ხც.). 

იფთრეხავ-ს იგრეხს. დეჟუა- 

საც გაუვიდა ყავლი, ვეღარ იწრე- 
ხამს ძველებურათ “ულვაშეფსა 

(წილკ.) იფრიხება: ისე თამა- 

რამე საქმე არ 

და ჩემ ბავ- 

ნართია, ზოგან 

შობდა, რო სუ წელში იწრიხე- 

ბოდა (საგურ.). 

იწუნკლებ-ა იწუწებ.ა რო 

იწუწება რამეი, იმას 

ეტყვიან, – ნეტა რას იწუნკლები? 

(ბროწლ.). 

იჭინჭრებ-ს იჩხუბებს, იბუზ- 

ღუნებს. მოდი, კვირას წავიდეთ, 

მერე იმდენი იჭინჭროს, რამდენიც 

უნდა (საგურ.). 

იყიფსებ-ა იძაბება პალას 

იტანს, იჭიფხება, სწავლობს, მაგ- 

რამა მაინც კაი ნიშნები არა ჰყამ 

(მერ.). რას იჭიფხები, რა წელებ– 

ზე ფეხს იდგამ! ვინც ბევრი იმუ–- 

ბავშვია, 

შავა, ისიც მოკვღა და ვინც არ 

იმუშავა, ისიცა! (ტყე.); 

ვე კავთ., კარალ. 

იჭმაქნებ-ა იგრიხება (ტკი- 

ვილისაგან). როცა მუცელი ტკი- 

აგრეთ- 

ვა, უნდა გააჩინოს, იჭმაქჭნება 

(საგურ.) 

იყჯყლურდტებ-ა 1. ვიწროში 

ეჩრება, იჭეჭყება. ნეტაი შენ რა- 

ღა ძალა გადგია, რო იჭყლურ- 

ტები ამდენ ხალხში? (კავთ.). 

ყყლურტვა: ისეთი ჭყლურტვა 

იყო, რო ფეხათაც არ ეტეოდა 

სალხი (კავთ.). 2. ბევრსა სვამს, 

იჭყიპება-· ამოდენა წყალს რო 

იჭყლურტები, სად მიგდის? (ტყვ.). 
ყოველ ცისმარე დღე იჭყლურ- 
ტება დაწვება ლდა დაიძინეფს 

(ბროწლე. ყყლურტვა: ძაან 

უყვარს ჭყლურტვაი (კარალ.). 
ისაღილებ.ს იმხიარულებს, 

მოილხენს. განა მე არ მინდა ჩემ- 

მა შვილმა იხადილოს, მაგრამა
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წელი რო არ მოგვდევს! (მერ.). 

რაცა ხანია გაიღვიძა, იცინა, იხა- 

ღილა და ჭამი დროც მოუიდა 

(გრაკ.). 

ისანულებ-ს თავის ჯერზე 

ხანულებისაგან რძეს მიიღებს. 

დღეს შენ მოწველე და ხვალ მე 
ვიხანულეფ (ოძ.). 

ისაფიფებ-ს გაერთობა, ინე- 

ბივრებს. გაუშვი, იხაფიფოს ბალ- 

ღმა, ნუ ართმევ! (ქორ.). 

ისდენ-ს იგუებს, ითვისებს. 

ჩემ გოგოთ ვერ იხდენდა ჩემი 

ქმარი და იმითვი გავშორდი 

(ლამე. უხლდინარი: ვინც ვერა- 

ვის იხდენს, ვერ იგუებს, უხდი- 

ნარ ადამიანს იმას ვეძახით (სა- 

გურ.) ეგეთი უხდინარი რო ხარ, 

იმიტვინ აღარავინ მოდიი შენთან 

სათამაშოთა (წილკ.). 

ისერსეტებ-ს იხეტიალებს. 

რამდენი ვიხერხეტეთ, დღავწყდით 

(ზერ.). 

ისეშებ-ა მჭიდროდ თავსდება, 

პ 

პავანა, მპავანა პწკალი, 

ულვაში. კავანა აქ ლობიოსა, ვაზ- 

სა, კიტრსა, გოგრასა.. ზრდაი რო 

დაასრულებენ, მემრე გამაიტანენ 

ხომე ლობიო და კიტრი კავანასა 

(წილკ.ე) ფერსვის ზევით თითონ 

ვაზია გარდილი, ფოთოლი აქ და 

მკავანა (მჭად.); აგრეთვე ბიწმ. 

პავსიან-ი წელში მოხრილი 

(ადამიანი). წაღი, კავსიანს უთ- 

ზარი, დო შედღვიბეთ-თქო (ტყვ.). 

იჭედება (ღერძი...) ქვედა ქვ» 
იხეშებ,ა მჭიდროთ რო ჩადგეს, 

არ გაუვიდეს მარცვალი და ზედა 

ქვამ ქანაობა არ დაიწყოს (კაპრ.). 

ურმის ცალი თვალი ტრიალებს, 

ცალი იხეშება (ზ. ხანდ.). 

ნისირავებ-ს იდავებს, იჩხუ- 

ბებს. ისე იხირავეს დღეს გიგომა 

და კოლიამა რო რაღა იყოს! 

(თამ.). 

ისოყებ-ა იგრიხება, იკლაკ- 

ნება (ტკივილისაგან). საწყალ ბავ– 

შესა თიაქარი ჰქონია, სუ იხო- 

ჭებოდა თელ ღამესა (ქვეში). 

ისეთი გამწარებული იყო, სუ იხო- 

ჭებოდა საწყალი, ლამის შინ გა- 

აჩინა (ბროწლ.); აგრეთვე გარ., 

კარალ., ქვ. ჭ., ქემ., ძეგ. 

ისჭინებ-ა უშნოდ 

გადმოყრილი რო აქ კბილები სიცი– 

იცინის.. 

ლი დროსა, იმაზე იტყვიან, იხჭი- 

ნებაო (ტირძ.), მე ვეჩხუბები, ის 

კი ვითომც არაფერი, იხჭინება- 

(მერ.); აგრეთვე ქემ. 

პავსილა მეტისმეტად გამხ– 

ღარი (ადამიანი. კავსილა, აი» 

სონასნაირ გამხმარ ქალსა ჰქვიან 

(ტყვ.); აგრეთვე ქემ. 
პავშა 1. წაბლისფერი ცხენი. 

წაბლისფერი რომელიც 

არი, კავშა ცხენი იმასა იქვიან 

(ქ>ვ. ჭ.). 2. მოხრილრქებიანი სა– 

ქონელი. ხარსა, ძროხასა რქები 

რო აქ დაკული დაბლა, იმაზ, 

იტყვიან, კავშა არიო (ოძ.). 

ცხენი



– 239 
  

პაი დედამი ჩავარდლება 

კარგ პირობებში მოხვდება, კარგ 

ქალი რო გა- 

და კაი ოჯახი შაი- 

ბედში ჩავარდება. 

თხოვდება 

ხვდება, ყელამდინ სამსე სახლი, 

იმაზე იტყვიან, კაი დედაში ჩავარ– 

დაო (წილკ.ე. იცოცხლე ეგ კაი 
დედაში ჩავარდა, თითონ ხო თავ- 

საღვრელათა აქ რძე და ერბო, 

მეზობლებიც მორწყო რძითა 

(წილკ.). 
პაი მა%ა კარგი, 

რა ძიენ შვენიერი, კაი მაზაც ეგ 

ბიჭი ყოფილა, შენი ქებული ეგ 
არი?! (მერ.). მოიტანს და აშ დაგ– 

ლეჯილ ჩუიტეფსა ,კაი მაზასეეფ 
გამოიჭვიმავს აქა (მერ.). 

კაი სასელი ნამდვილი სახე- 

ლი (არაშერქმეული). კაი სახე- 

ლი კოხტა ჰქვიან და ისე აფას 

ეძახიან (ნოს.). 

პკაკაკუკა ტკბილეული, სა- 

წუწკარი. კაკაკუკა არი კანფეტე– 
ბი, ხმელი ხილი, კიდე სხვა ტკბი– 

ლეულობა (ატ.). ზაფხული შამო- 

სავალ სუ კაკაკუკებზე გააქრობენ 

ცოლი თუ ქმარი და მემრე მშივ- 

რები და ტიტვლები 

(წილკ.). 
კაკალა პური სუფთა, მსხვი– 

ლი ხორბალი. მარცვალზეც ითქ- 

ძვირფასი. 

დასხდებიან 

მის, კაი კაკალა პურიაო, კაკალი- 

ვით მარცვალიაო (ოძ.), აგრეთ- 

ვე მეჯვრ. 
კაპკანა აკვანი ბავშვის ენაზე. 

მარტო 

ეძახიან, ისე აკვანია (კავთ.). ჰოო, 

კაკანას ბავშვის ენით 

ჩაგაწვენ კაკანაშია 

(საგურ.); აგრეთვე იკ., ლამ. 

პაკანება დიღი,„ აუტანელი 

სიცხე, პაპანაქება. ამ კაკანება 

დღესა რა დროს ბაზარში წასვ- 

ლაა?! (ნოს.). : 
პაკან-ი კაშკაში რო მივდი- 

ვარ სახლშია, შევხეღე ფანჯრეფ- 

სა და გააქ კაკაჩი შუქსა (მერ.). 

ცა რო მოწმენდილია, გააქთ კაკა– 

ჩი მარსკვლავეფსა (მერ.). 

კაკვია წელში მოხრილი, მო- 

კაკული. კაკვია, წელს ვერ დაათ- 
რევ და ახლა უნდა ბარო ვითო-- 

მა?! (ტყე.); აგრეთვე ერედ. 
პაკია გვირილა. კაკია ბალახს. 

ყვითელგულა, თეთრი ყვაილი აქ, 
წამლად ხმარობენ, იგიეე გვირი- 

ლაა (ხც.). 
კპკაკლაობ-ს კაკლებით თამა– 

შობს. გურამსა ჩემი ჯილა წაუ- 

ღია, დგაა და კაკლაოფს (ქვეში);. 

აგრეთვე ქემ. ქვ. ჭ. 
კაკლობა კაკლის შემოსვლის: 

დრო. კაკლობას ჩამოვალ და მა-- 

შინ ჩამოგიტან პალტოსა (ქვ. ჭ.-). 

პკალამ-იი ქვის საჭრეთელი 

ერთგვარი. კალამი არი იარალი 

რკინისა, თხელი პირი აქ, წმინ- 

ჰოო, გენა! 

დათ თლიან იმითი ქვასა (ატ.). 

კალმებით უნდა აიჭრას ქვა. 

(მეჯვრ.). 
პკალამა საბავშვო თამაშის -- 

დანაობის ერთ-ერთი ხერხი 

(ქიწნ.). 
კალთა-კალთა კალთებით- 

სანამ იყო კაკალი, კალთა-კალთა 

გაგქონდა ბავშვებში და ეხლა იჯე–
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„ქი ეგრე. (ტყვე). კალთა-კალთა 
გადმოჰქონდათ თქვენი ვენახიდანა 

„ყურძენი (კარ.); აგრეთვე ატ. 

პალია სუსტი, 

(ადამიანი), კალიაა, კაცო, მაგას 

(ტყვ.). 
“რაალია კალიაი, რალა შორ მიდი- 

ხარ? (კარალ.). 

პალო ქურის ზედა სართულის 

„იატაკი; აწყობენ ჭურჭელს გამო– 

საწვავად ჭურჭელი იწყობა კა- 

ლოზე; ერთს რო ღავდგამთ, ახლა 

გამხდარი 

რა ღონე მოეთხოვება? 

შეორეს, ეგრე მიდის სიმაღლე- 

"ზედა. (მეჯვრ.). 
პალო-კალო ალაგ-ალაგ, 

შიგადაშიგ. ალაგ-ალაგ რო მოირ- 

"წყვება ვენახი, ზოგან მოსარწყავი 

დარჩება იტყვიან კალო-კალო 

მოირწყაო (კავთ.). 

პალოპრეფვა ქეიფი ლეწვის 

(კალოობის) დამთავრების ალღსა- 

'ნიშნავად. კალო რო დამთავრდე– 

ბა, ღვინოს ვიყიდით, ქათამს პუ- 

“რითა და ვიქეიფეფთ, ეგ არი კა- 

ლოკრეფა (კოდ. კალოკრეფაში 
გაქეიფეფთ„ მეტი რა გინდა? 

(დის.); აგრეთვე ტყვ. 
პალოს გასტუმრება იგი- 

ვეა, რაც კალოკრეფა. ლეწვა 
რო დამთავრდება, ის არი კალოს 

გასტუმრებაი კაი პურ-მარილს 

გამართამენ, დაჰკლამენ ცხვარსა, 

ან ქათამსა ლღვინო – ლამაათა; 

ვინც მუშაოფს კალოზე, ისინი 

პურმარილობენ (ატ). 
კპკალოულეფდავ-ი ღარიბი, 

“ლღატაკი (მხარე, ქვეყანა...) ადე, 

შე კალოულეწავის ქვეყნიდან მო- 
სულო! (ქე. ჭ.). 

კამენა ლობიო (კამენის 

ლობიო) ლობიოს ჯიში ერთგვა- 

რი. კამეჩის ლობიოს წითელი 

ყვაილი აქ, დიდი პარკები; ჭრე- 

ლია; მოყავისფრო–-მოშაო (ქვეში). 

ეგა კამეჩა ლობიოა (დის.). 

კამერნა ჭია შავი ჭია ერთ- 

გვარი. კამბეჩა ჭია – სხვილი ჭია 

არი და შავი; რქები აქ ასე, გძე- 

ლი ბეწვები – თვალებთანა, კამ- 

ბეჩს და ცხენის ნეხვს ეტანება, 

ტარაკანას წააგავს, მარა არ არი 

სწრაფი, ნელა-ნელა დადის კამბე- 

ჩივითა (ატ.). კამეჩა ჭია რწვი- 

ლიყარიას ჰგავს, იკბინება ძიენა 

(ერედ.); აგრეთვე ქვეში. 
კამერის რქაში არიან იგი- 

ეეა, რაც ღვთის უბეშიარი- 

ან. რაც ჩვენ გაჭირება გვინახია! 

ეხლა კამეჩის რქაში არიან ჩვენი 

შვილები, მშივრები არ არიან ღა 

ტიტვლები (გრაკ.). 
კამიკუმა ნელი, მძიმე, ზან- 

ტი. საქმეშიც კამიკუმაა და ჭამა- 

შიცა (კარალ.). 

პანაფა ბალახი 

კანაფა – ბალახია, გრძელი ტოტე- 

ბი აქ, თან ფოთლები მისდევ მიწა- 

ზედა; წამლეფსაც აკეთებენ მაგ 

ბალახისაგანა (ატ.) კანაფა ბა- 

ლახს რა მოგლეჯავდა, თუ ცელი 

არა გვქონდა (ტყვ.). 

კანდამწვარ-ი ძუნწი, ხელ- 

მოჭერილი. თითონ თურმე ისეთი 

კანდამწვარია, არავინ არ შეჰყამს 

სახში! (ქემ.). 

ერთგვარი.
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პანლრიპ-ი ხის რკალი სა- 

ქონლის დასაბმელად. 

უმახიან რკალსა საქონლის დასა- 

ბმელად; მოღუნულია, ყველა ხის- 

გან შეიძლება გაკეთდეს: თხმელი, 

გინდა კუნელა, მუხა; მაღლიდან 

აქ ზედაგარდა (ჩუმათ.». 

კანთიელადლ აშკარად, ცხა- 

დად; გარკვევით. კანთიელათ გეტ- 
ყობა, რო სახეზე გისვია (ვარ.). 

კანდრიკს 

ისე კანთიელათ ლაპარაკობდა ეს 

დიდიაო 

(ქორ.). კანთიელათ დავინახე, შენ 

იყავი და რაღასა მალამ?! (ქემ.); 

აგრეთვე ატ., კავთ. 

პანილეყია ვინც გაჭიანურე- 

ბულად, უგემურად ლაპარაკობს, 

ღეჭია. რო ლაპარაკოფს, ძლივ 

რო იგნეფს ენასა, მაშინ ვეტყვით, 

კანიღეჭია ხარო (ოძ.; აგრეთვე 

ძეგ. 

პანკატო 1. წმინდა, კამკამა, 

ანკარა. ჩამამისხა ჭიქაში წყალი, 

იმითანა კანკატო იყო, თვალი მამ- 

ცა და მაყურებინაო, იტყოდი 

(მერ.). მოხადა ვანიჭკამ ქვევრს 

თავი, იმითანა ლვინო იყო, თეთ- 

(მერ.). 2. თხელი, 

წყალწყალა (რძე...). უღალო რძე– 

თეთრი და კანკატო, თხელი რძე, 

სისუქნე რო არა აქ (მერ.). 

პანკურა, პანჩურა ძალიან 

მოკლე (ტანსაცმელი). რო რამეს 

ჩაიცმევ და მოკლე გექნება, კან– 
კურა იმას ჰქვია (ტყვ.). დედაჩემი 

სუ კანჩურა კაბეფ მაცშევდა 

(მერ.). ამ კაბასა ძიენ კანჩურა 

ბიჭი, რო გეგონებოდა, 

რი, კანკატო 

სახლები აქ და როგორ უნდა ჩა- 

ვიცვა სირცხვილითა! (კარალ.). 

პანოს-ი დღიური ნახნავგი. 

დილიდან საღამომდე რასაც მოხ- 

ნამდა კაცი, კანოხი იყო (ტანძ.). 

პანში წვება იძინებს (აბრე- 

შუმის ჭია). აბრეშუმის ჭია ყო- 

ეელ ათ დღეში ერთხელ კანში 

წვება, იძინებს ჭიაი, სამი დღის 

შერე კანს გაიძრობს (ქემ.). 

პანჩურ-ი ქნევა,ა კანტური 

(თავისა, ფეხებისა..... საქონელმა 

ძროხამ 

იცის მოწველის დროსა, ფეხს რო 

იქნევს (კავთ.). 
პანძ-ი ბულულის ერთი ფენა, 

იცის ფეხის კანჩური; 

შრე. ბულული რამდენიმე კანძი- 

საგან შედგება; კანძი არი ერთი 

აღება ორთითი (ატ.). · 

პანყ-ი ბატის ფრთა (საწე- 

რად). კანჭ. ვეძახდით ჩვენა, ბატის 

ფთა იყო დიდი, მაგარი, წაუთ- 

ლიდით წვერსა, იმითი წერამდენ 

(მეჯვრ.). ეხლა ვიღას ·უნდა კან- 

ჭი, ის კი არა, მელანსაც აღარა 

ყიდულობენ! (კავთ.). 
კანჯო ოთხკუთხად მოხრილი 

რკინა ხეზე დასარჭობად. კანჯო 

მოკაუჭებული რკინაა, ღაასობენ 

ხესა, მოუბამენ ჯაჭვსა და გაათ- 

რევენ (ჩუმათ.). 

კპკაპარ-ი ბურახი. ხორბლისას 

აკეთებენ ბურახს 

უძახიან, ქართველები – კაპარსა. 

კაპარი, როგორც მაჭარი, ისე შუ– 

შამს პირსა, ტკბილიც არი (ქვ. 

ჭ.); აგრეთვე მჭად. 

ხომე, ოსები
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პაპიჭ.-ი წვრილი წნელი ტი- 

რიფისა; ხმარობენ ვაზის შესა- 

ყელად, მწვანილის შესაკონად. ძა- 

ლიან წვრილი წნელი რომელიც 

არი, ის არი კაპიყვი (საგურ.). 

მანეულივით არი კაპიე:ი, მწვანი- 

ლეფს ჰკრამენ (ძეგ.). 
კასარაშ-ი უსიამოვნოდ მჟავე 

საჭმელზე იტყვიან (ტანძ.). 

კაკუნ-ი უკმესი, გამომწვევი 

ლაპარაკი. არ დაუწყო კაპუნი მა- 

მაშენსა, თორე გაბრაზებული ად–- 

გება დღა ქცეემს (ტყვე. რო- 
ცა იქნება გაათავეფს კაპუნსა 

(მერ.); აგრეთვე კარალ. 

კაპუნა ძალლი ავი ძაღლი. 

კაპუნა ძაოლღლლს სხვა ძაღლები 

ახლოს ვერ უდგებიან (დღ. თონ.). 

კპკაპშკალ. ი, კაპწკალ)ა 1. 

ულვაში, პწკალი (ვაზის, ლო–- 

ბიოსი...). კაპწკალა ვაზსა აქ, რი- 

თაც სარს ეჭიდება; კიტრსა, გოგ- 

რასა, ნესვსა, სარის ლობიოსაც აქ 

(ატე). 2. გრძლად გაზრდილი 

ფრჩხილი. კაპწკალები იქვიან 

ადამიანიი წამოზდილ ფჩხილეფ- 

სა (წილკ). ეგ ცოტა 
ქერქში დეეტიოი, თორე ავი ჭკუ– 
ისაი მეხუმრება, გონი სუ კაპწკა–- 

ლებით გამოვჭრა ყელი! (წილკ.). 
პარაპან-ი ნაგებობა კალოს 

მახლობლად (მარცვლეულის დრო– 

ებით შესანახად, წვიმისაგან თა- 

ეის შესაფარებლად და სხვ.). კა- 

პატარა სახლები იყო 

ქოხებივითა და კარაპანი იმას ერ–- 

ქო; რო გაავდრებულიყო, ხალხი 

იქ შეეფარებოდა და იმ გალეწილ- 

თავი 

ლოსთან 

საც შეიტანდნენ (ბაზ.); აგრეთვე 

ოძ. 

კარაურია უკარება, უჟმური, 

უხასიათო. მიუკარებელი, უჟმური 

იმაზე იტ- 

ყვიან, კარაურიააო (კავთ.) ისე- 

რო იენება ადამიანი, 

თი კარაურიაა გალმელაანთ მშა- 

მოწოდებული, წყალი: 
რა არი, წყალი არ დაილევა (იგ.). 

აარაქა ბალახი ერთგვარი. 

კარაქა კარაქივით იხარშება, პრი- 

ალა ფოთოლი აქ, რგვალი, ყვითე– 

ლი პრიალა ყვაილი იცის კარაქი–- 

ვითა (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
კარაქი აჩნდება დღვებისას 

გამოიყოფა კარაქის ნაწილაკები. 

რო დღვებამენ წინაწინ ჩქარა- 

ჩქარა უნდა, მერე ნება, რაკი აჩნ- 

დება, არ გათბეს (ბაზ... კარაქი 

ჯერ წვრილი აჩნდება ქინძისთა- 

ვისეეფა; რო აჩნდება, კიდე უნდა 

ვდღვიბორთ ნელა-ნელა, ვიდრე 
მომსხვილდებოდეს (ძეგ.); აგრეთ- 

ეე ვარ., ქვ. ჭ. 
კარაქი მოვა მოგრო;ვდება, 

შეიკვრება კარაქი (შედღვებისას). 

რო დასხვილდება კარაქი და დო 

რო გადმოსაწურია, ვიტყვით, მო- 

ვიღა კარაქიო (ვარ.) ვარყევდით, 

ვარყევდით და მოვიდოდა კარაქი 
(ძეგ.)- 
პარასინა პურის ჯიში ერთ- 

გვარი (წინარ.). 

პარებ-ი ეზო. თუ კარები არ 

დავგავე დილითა, გული: არ მო–. 

მისვენეფს (ვარ.). 

პარებს შეუფდუხებს ხში-. 

რად მივა. მანა? ვიცოცხლო, სა– 

შოი, იმი
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ნამ მე იმას კარებს შეუწუხებდე 

(ბრ.). ნუ გეშინია არც წინათ 

დავდიოდი ხშირათა შენთანა და 

ეხლა სუ აღარ შეგიწუხეფ კარეფ- 
სა (ბროწლ.). 

კარი პარს უბიათ კარის 

მეზობლები არიან. შე კაი ქალო, 

კარი კარს გიბიათ შენ ღა იმათა 

და ის რო ვერ გაგიგია, შინ მო- 

დის თუ არა, სსვა რა უნდა გაი- 

გო შენა! (მეჯერ.); აგრეთვე იკ., 

ლამ. 

კარიკრიყაში სახლთან ძა- 

ლიან ახლოს, იქვე. კარიკრიჭაში 

ვცხოვროფთ და ერთმანეთს არ 

ეელაპარაკებით, ეს რა ცხოვრებაა! 

(კარალე)ე. კარიკრიჭაში რო არ 

ამიშენო,დ იქით 

(ტყვე.). 
აარისძირის მეჯჭობელი 

კარის მეზობელი. ბიჭსა და გო- 

ვერ ააშენეფ?! 

გოსა ერთიმეორე უნდათ, მაგრამა 

როგორ შეიძლება, კარისძირის 

მეზობლები არიან (ატ.). 

პარკარა წმინდა, 

თეთრი კარკარა ლღვინო წაიღო 

დღა ეხლა დაიწყო ლაპარაკი?! 

(ქვეში). 
პარპარი გააქვს კრიალებს. 

კვერცხს კარკარი გაჰქონდა, რა 

ჭირი გაალაყებდა?! (ჯყვ.). 

პარჩნსანა ერთგვარი თევზი 

დიდი ზომისა (ტანძ.). 

პარტამარწყვა მცენარე ერთ- 

გვარი; აქვს მარწყვივით ნაყოფი. 

კატამარწყვა, როგორც მარწყვი, 

ენგრეა ასხმული სმაროდინასავი–- 

თა, ჩიტები თუ ჭამენ (ქემ.). 

კამკამა. 

კარაპარია კატაბალახა. კა– 

ტაპარია არი ბალახი, ყვითელი, 

ბუჩქი ყვაილი 

აქ, წამლებითვინა კრეფამენ (ატ.). 

პარაშ-ი შემკვრივებული, გ»ა- 

მაგრებული ნაჭრები დოსი, ჩუ- 

აქს, კაპლი სუნი 

მისა. დოს რო შევდღვებამთ, დარ- 

გვალებული, როგორც კენჭი, ისე 
ამოჰყვება და იმას ვეძახით კა- 

ტაშსა რო გაეწურამთ, საცერში 

კატაში რჩება (ძეგ.). ჩუმამ იცის 

მეტი წილი კატაში, როგორც კენ– 

ჭი, ეგრე რჩება საცერში (ბიწმ.). 

პატაშლებ-ა არ იდღვიბება, 

იჭრება (ჩუმა). – ამოვიდა რამე 

კარაქი? – არა, სიცხე რო არი, 

კატაშდება (ბიწმ.ე). კამეჩის რძე: 

ხო ფიცხია, ზაფხულში არ იდ- 

ღვიბება, კატაშდება (ბიწმ.). 

კარკარა თხელი, წყალწყალა 

(საჭმელი). ან კერძ გააკეთეფ, ან 

დოს შედღვებამ, თხელი რო მო– 

გივა, კატკატა არიო, იტყვიან ხომე 

(ატ.). საფანელი არ გეშუებოდა, 

კატკატა რო არ გაგეკეთებინა?! 

(ტყვ.) ეს რა კატკატა ლობიოაL 

(ქემ.). 
პაურ-ი სარმა. ფეხის გამო- 

დებას კაური ჰქვიან (კავთ.). კაუ– 

რი მოსდე, ბიჭო, კაური! (კავთ.). 

კაშიეთ-ი მკაფიო, გარკვეუ–- 

ლი, გამოკვეთილი (მეტყველება)- 
ენაწმინდა რო იქნება, რო დღაბრ–- 

კოლება არა აქ ლაპარაკშია, იმას 

ეტყვიან კაფიეთი სიტყვა 
(მეჯვრ.) როგორ კაფიეთათ 

აქო. 

ლა– 
პარაკოფს ეს ბავშვი, იტყვი, დი–-
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დღი ადღამიანიაო (იგ. აგრეთვე 

ატ., წილკ. 
პაცითავა მსხლის «ჯიში 

ერთგვარი; ამ ხის ნაყოფი. კაცი- 

თავა მსხალია, დიდ მსხალს ის- 

ხამს გულიდანვე მაგარია; რო 

შეჭამ, ცხარესეეფ არი (ქემ.). 

პაწალ-ი ბრჭყალი, კანჭი. კა–- 

წალსა ფრინველის ბრქჭყალს ვე–- 

მახით (ოძ.). 

კპაწარ-ი 1. ნაკაწრი, ნაფხაჭ- 

ნი (თამ.), 2. ბოსტანში„ ბაღში 

ვიწრო ზოლად დასერილი მიწა 

რისამე დასათესად, წყლის სადე- 

ნად და სხვ. თავიდან დაყვები და 

ბოლომდისინ ჩაატარეფ თოხითა 

კაწარსა, კვალივით გაავლეფ, შიგ 

ჩაყრი სასუქსა (ქორ.). კბილები- 

ვით აქ კაბდოსა, მიდის და კაწ- 

რეფს უკეთეფს, მივდემთ თითო 

კაწარსა თითო ქალი და ვთესამთ 

(დის.); აგრეთვე ზერ. 3. მწკრივი 

(ვაზისა, ლობიოსი...), შარი. ორი 

კაწარიღა დამრჩა და მალე გამოვ– 

თოხნი იმასაცა (ტყვ.), აგრეთვე 

ვარ., კარალ. 

პაწაწა ავი, კაპასი, კაპარჩ- 

ხინა (ქალი). ძრიენ კაწაწა დედა–- 

კაცია, ქაა, მართაი, ნეტა იმი გაძ- 

ლებასა, იში ქმრისასა! (ერთაწმ.). 

პაქ. ახ-ი 1. კაჭაჭი ვენახში 

ბალახსა, კაჭახს 

ჭიაკოკონას 

მოვაგროვეფთ 

მოვაგროვეფთ და 

ავანთეფთ (ძეგ.). 2. ნაქუჩი. ზოგი 

სიმინდი კაჭახს უკვთებს შუშუტოს 

(ბაზ.). 

პაჭეჭ--ი 1. ნაქუჩი. კაჭეჭი ნა- 

ქუჩი სიმინდისა კუწეწიც ეგ 

არი, მაგას ეძახიან (საგურ.). 2. 

კლერტი. კაჭეჭია, ყურძენი რა- 

ზეც ასხიაა რო გამოეკენკამთ 

ყურძენს, დარჩება კაჭეჭ:ი (წირქ.). 

ცარიელა კაჭეჭია, რა ღვინო უნ- 

ღა გამოვიდეს ამისგანა ((ტქყე.); 

აგრეთვე კარ. 

პკაქკაჭს დააჩსავლეჯს 

იტყვიან მეტისმეტად მჟავე საჭ- 

მელზე ან სასმელზე. ისეთი ღვი- 

ნო ჰქონდათ, რო კაქჭკაჭ დააჩ- 

ხავლებდა (მერ.). ნეტა ამ ტყე- 

მალს რა გაჭმევს, კაჭკაჭ დააჩ- 

ხავლეფს (მერ.). 

კაილებს გაპრეჭს გაკერპ- 

დება, გაჯიუტდება. გავკრიჭე კბი- 
ლები და არავის ვაჩუქე ფული 
(ზერ. 

კაილებს იკრეყ:ეაბს ძალი- 

ან უნდა რამე. ბარემ კბილეფს 

იკრეჭამს, ნეტა მეცა მქონდესო, 

ვინ მიაქვავეფს! (ქემ.). 

კპკაილებს მე მთხსოვს იტვ- 

ვიან, როცა იარაღი ბლაგვია. ეს 

ცული კბილებს მე მთხოვს, ამი- 

თი რა შეშა უნდა დაგიქჭრა! (კა- 

რალ.). შენცა ეხლა, ისეთია შენი 

დანაი, მიაქს! კბილეფს მე მთხოვს 

(ტყვ.)- 
პბილებს წინ დაუყრის 

ძალიან სთხოვს, შეეხვეწება. მი- 

თომ არ მინდოდა წასვლა, მაგრა- 

მა ჩემა სიმამრმა კბილები წინ 

დამიყარა პირდაპირად ორშაფათ 

უეჭველათ ამოდიო (წილკ.). ძიენ 
შემამეხვეწა, კბილები წინ დამი- 

ყარა, მაგრამა მაინც არ მივეცი 

(ხერ). პბილებს ლააჭრეი-
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ნებს: მამაჩემი არ გვასწავლიდა, 

იმდენი ვეხვეწეთ, იმდენი, სუ კბი– 

ლები დაგვაყრეინა (ატ.). 
პკბილსე გაიპრამვს ინანებს. 

რო წამოსცღება რამე და ინა- 

ნეფს, მაშინვე კბილზე გაიკრაო, 

ვიტყვით (ატ.). 
პაილსე იპრა წინასწარ 

იგრძნო, მიხვდა. გავიგე თუ არა 

იმათი დაახლოება, მაშინვე კბილ- 

ზე ვიკარი, ვიცოდი, კარგს არა- 

ფერს მოიტანღა (კავთ.). 

კაბილს გაალვიძებს შე- 

ჭამს რასმე. პირი გასაცმაცუნე- 

ბელი გექნება რამა, გამაიტა, კბი- 

ლი გავალვიძოთ! (წილკ.). წავიდე 
ჩემ რძალთანა, .პატარა კბილი გა– 

ვაღვიძო (წილკ.). 
კბილს მოსყრის სიტყვას 

მოუჭრის; ს 

ლებს. დიდხანს არა გვმორჩილდე- 

ბოდა, მერე (მე უთხარი, თუ შენ 

სიტყვით დაიმორჩი–- 

არ დაგვმორჩილდები, ჩვენც შენ 

დისწულს |არ მივიღებთ–მეთქი, 

კბილი ასე მოვჭერით (ზერ.). 

პბილის მომ4რელი: რო მო- 
უჭრის სიტყვასა, ის იმი კბილი 

მამჭრელიაო, იტყვიან (ქვ. ჭ.). 

ნატაშა იყო მაგის კბილის მომჭ- 

რელი (იკ.); აგრეთვე ატ., საგურ. 

კეღელ.კუთსე იცის (ვი- 

სიმე) ვისიმე შინაური, ოჯახური 

ამბები ზედმიწევნით იცის. იმან 

იცის იმისი კედელ-კუთხეი (ზერ.). 

კეღლის ჩიტი ბელურა. რაც 

აქ ჩიტი ლდღაფრინამს, სუყველა 

კედლის ჩიტია (ატე); აგრეთვე 
ნოს. 

კეთილი ლოგინი ააკრე- 

ფვინოს! დალოცვა მელოგინისა. 

კეთილი ლოგინი ააკრეფინოს და 

ბავშვიც გაუზარდოს! (ძეგ.). 

კელაედუტა, კელენდუდტა 

1. შურიანი, თვალხარბი. ემანდა 

ე ელენე არი კელამწუტაი, შუ– 
რიანი; რძალიც რო სწორეთ თა- 

(მერ.). 2. 

მიუკარებელი, უჟმური, უხასიათო. 

კელენწუტას იტყვიან ბღვერია, 
ლურსა ადამიანზე (ატ.). კელამ- 

წუტა არის უცხვირპირო ადამია- 

ნი, უჟმური, ხალხი რო არ უყ- 

ვარს (ძეგ.). 

კემურ-ი ჯიუტი, კერპი, გაუ– 

გონარი. კემუტსა ისეთ ადამიანზე 

იტყვიან, ვინც ძაან ჯიუტი და 

გაუგონარია (კავთ.). შენ რო შენი 

ეცადო, ერთ სიტყვას ვერ გააგო- 
ნეფ, ისეთი კემუტია (ტყვ.). ამა- 

ზე კემუტები კიდე სხვები არიან, 

მაგრამა! (კარალ.); აგრეთვე ალი, 

ატ. 

კენთ-ი ორთითით ერთჯერო- 

ბაზე აღებული თივა. კენთ ვეტვყ- 
აბულულები დროი ერთ 

აღებაზე რასაც ავიღებთ ორთი- 

თათი ლღამჯდღარ თივასა (წილკ.)- 

ერთი ოციოდ კენთიც რო შააბუ- 

ლულო, ისაც შაღავათია ჩემთვინა 

(წილკ.). 
კენთლავ-ს 1. მაღლა აგღებს 

ღა იჭერს ხელით (კენჭს), ფე– 
ხით – (ბურთს), ჯოხით (ჩილი– 

კას) – კენჭაობის, კენწლაობის, 

ჩილიკა-ჯოხის თამაშის დროს 

(საგურ.ე). 2. გასროლილი სალა 

ვისნაირი მოიყვანა?! 

ვით,
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ოდნავ ეხება კაკალს კაკლაობის 

დროს. დაამწკრივებენ კაკალსა და 

სალას ესვრიან; თუ ცოტა გაინძ- 

ფეხზე არც 
კი გაგორდა, იტყვიან, კენწლაო 

(კავთ.). 
კენფლაობა საბავშვო თამა- 

ში ერთგვარი კენწლაობა თამა- 

შია: ნაჭერში ჩავკრით მიწას, ან 

სიმინდს, ან ქერს და ვკენწლა- 

'ოფთ, ვინ ბევრჯერ აიგდეფს ფეხ- 
სე ბურთსა (საგურ.). 

პკენჭსა პრეშავს ძალიან 

სწრაფად მირბის, მიქრის. ძა- 

ლიან სიჩქარით რო მიდის გინდა 

კაციი გინდა მანქანაი, კენჭ.სა 

კრეფამსო, ვიტყვით (ატ.), როცა 

ავტანობელი ისე წავა, რო გეგო– 

ნება, გაფრინდაო, იტყვიან, რო 

კენჭი აკრიფაო (კავთ.). 

პერმს-ი ქალის ზედა ტანსაც- 

მელი, მოკლე, წელში გამოყვა- 
წილი (იცოდნენ ძველად). კერესი 
რედატანი იყო შეკერილი ვიწრო, 

ძვლებითა თეძოებამდე, გამოყვა- 

რა კაკალი, ან ურთ 

ნილი იყო, სახლებიც ვიწრო ქონ- 

და, გამოყვანილი (ოძ.); აგრეთვე 

საგურ., წილკ. 

პერჭნი-ასს წვრილად აპობს, 

ანაფოტებს (შეშას). შეშასა თკერ- 

ჭნის, შესაკეთებლათ კარქია (ქე. 

ჭ). ისე კი არაფერს აკეთეფს ი 

ხისასა, იკერჭნის ისე (ქვ. ჭ.). 

პეტრ-ი ქეცი ჩვილ ხბოს 

ააჩნდებოდა ხომე კეტრი, თამბა- 

ქოს მოვხარშამდით, წაუსომდით 

და ააშორებდა (საგურ.). პერტრი- 

ანი: კეტრიანი ქეციანია. თავში 

კეტრი, სხვაგან არ 

გამიგონია (საგურ.). სდიოს იმ 

კეტრიანსა! (იკ.). 

კეთენიას იკიდებს დოი- 

აიღებს, დაიკილებს) ძალიან 

გაბრაზდება, გაცხარლდლება, გაწიწ- 

მატდება. ავ ადამიანზე უფრო 

ქალზე ითქმის, რო ძაან გაცხარ- 

დება, კეწენის შწაიკიღაო (ოძ.). 

შე რა კეწენიას იკიდეფ, თითონ 
ხმას არ იღეფს ღა შე 

რალა ძალა გადგა?! (ტყვ.). რო 

გავიგე, ქაა, სუ კეწენია მოიკიდე, 

იცის ხომე 

ი გოგო 

ტყუილი იქნება-მეთქი (წილკ.); 
აგრეთვე ატ. 

პკეფწერა 1. კენწერო. თუთას 

კეწერაზე მოექცა (ძეგ.). ვიღაცას 
ბლის კეწერა მოუტეხია (ძეგ.). 2- 

ყლორტი. კეწერა ხეს აქ; ახლათ 

რო ამაიტანს ტოტსა, იმას ეძახიან 

(კავთ). ფურცლისთვინა ყოფი- 
ლან და სუ გაუცლიათ, რაც კე- 

წერა ჰქონდა (კარალ.). 

კეყნი-ს უსწორმასწოროს 

ხდის ქვის ზედაპირს, კოდავასა. 

საკოდელი ჰქონღათ დღა იმ საკო- 

ღელით ჰკეჭნიდნენ წისქვილის 

ქვეფსა, რო კარქა დაეფქვა (ოძ.). 

იკეჭნება: საკოდელაი რო უჩა- 

კუნებენ, ი ქვები იკეჭნებიან და 

მემრე საფქვავსა ან საკორკოტე- 

სა კარქათა «იფქვამენ (წილკ.). 

კვალის სარი გუთნეულში 

ას ზარი, რომელიც ხვნის დროს 

მოხნულის (კვლის) მხარეს და- 

დის. ორი ხარი რო აბია გუთანში, 

რომელიც კვალის ხარეს დადის,
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«ის არი კვალის ხარი (ატ.); აგ- 

რეთვე ბრ. 

პვანრ-ი 1. ნასკვი, კვანძი. 

ბოლოს რო გაუნასკვავთ ან თოკ- 

სა, ან ძაფსა, კვანტი ის არი; 

კვანძი, კვანტი –. ერთია (ოძ.). 2. 

ერთგვარი ლატანი; იყენებენ გუთ- 

ნეულში (ან ურემში) უღლების 

გადასაბმელად, კევრის, ნალოს და 

მისთ »უღელზე გამოსაბმელად. 

კვანტი არი გაკეთებული ხისგანა, 

საყევრითვინ ხმარობენ. აქ ორკა- 

პი, რო ტაბიკი ჩაეყაროს და უღე- 

«ლი გაუკეთდეს. ბოლოში აქ გახე– 

რეტილი, რო მოუბან რამეი, კევ- 

რები, ნალოი (ქემ.). 

პვართობა საეკლესიო დღე- 

სასწაული ქართლში (სოფ. ხოვ- 

ლეში); მოდიოდა აღდგომის შემ- 

დეგ. კვართობა ხან მაისში მოვა, 

ზან აპრილში. საქეიფოთ და დრო- 

ების ტარებათ (ხოვ.). 

კვართობა დღეობა არი, ხოვლეში 

მოდიან 

იციან აღდგომის ორი კვირის 

შემდეგა (ატ.). 
პვარკვალ-ი ბზინეა, კრიალი 

(მარცვლეულისა). ისე გასუფთავ- 

და, კვარკვალი გააქ პურსა (ატ.); 

აგრეთვე ნოს. 

პვაყჭაქა, პოყიჭა პატარა 

(ადამიანი). თამ., სურ., ხაშ. 

კვეჭქო ზის პატარა 

მსხლის (პანტის..) საბეგვად. 

კვეჟო ხის უროა, მრგვალია და 

ტარი აქვს; ერთი ხისგანაა გამო- 

თლილი, ნაყავენ პანტას, მსხალს 

#ხაშ.)- 

პვერკვერებიან-ი 

ურო 

რგოლე– 

ბიანი, წრეებიანი (საკაბე). საკაბე 

იყიდება წითელი ღა თეთრი კვერ- 

კვერებიანი (გარიყ.). 

კვერცსუი თივის პატარაა, 

უწლოვანია. რა დრო მაგის გა- 

თხოვება არი ჯერა, კვერცხში წი– 

(საგურ.). ჩაუგღეს ხელმი 

სოფლი საქმეი და აბა, იმათ რა 

ვის 

უნდა აწარმოონ, კვერცხში წივი- 

ან! (მეჯვრ.); აგრეთვე კავთ., ოძ., 

ზც. 

კვიმატი დლე ძეელად: მარ– 

ხეის დღეები – ოთხშაბათი და პა- 

რასკევი; მოკლე დღედ ითვლებო– 
და (ჩვეულებრივზე ადრე წყვეტდ- 
ნენ მუშაობას). მარხვის დღეებს –- 

ოთხშაბათსა და 

კვიმატ დღეებს ეტყოდნენ; დანარ- 
ჩენი დლეები:მთლიანი იყო (კავთ.). 

კვინტილა მოუსვენარი, და- 

უდეგარი კაცის ზედმეტი სახელი. 

კვინტილა ზედმეტი სახელია, იტ- 

ყვიან მოუსვენარ ადამიანზე (მერ.). 

კვინტილაი ·სცოლშვილიანია, მაგ–- 

რამა ამ სახელსა მაინც ვეძახით 

(მერ.). 

კვირია, კპკვირილა ჩიტი 

ერთგვარი. I კვირია ყვითელგულა 

ჩიტია, შოშიის ხელა, გრძელი 

ნისკარტი აქ, ფუტკარს ჭამს. ერთ 
ვერა ნახამ, თუ უნდა ნახო, ოც 

მაინც – ერთათა (ატ.). კვირილა 

პარასკევსა – 

“ლამაზი ჩიტია, გრძელი ნისკარტი 

აქ, ნაცრისფერია და წითელი და 

მწვანე ურევის; ყანეფში არიან და 

„კრ“, „კრ“-ს იძახიან (დის.); აგ- 

რეთვე. ქვ. ჭ. 
პვირიტავა მსხლის დ;იში
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ერთგვარი. კვირიტავა გარეული 

ჯიშის მსხალია, მინდვრის მსხა- 

ლი (ქემ.). 
კვირრტ-ი მოდგმა, შთამომავ- 

ლობა. სუ ერთია, მაგის კვირტს 

არ ვახეირეფ! (კავთ)ე. ვისიმე 

კვირტს არ გაზრდლის არ გა- 

ახარებს, არ ახეირებს. ოცღახუთი 

წლისა ვიყა, როცა დავქერივდი; 

ჩემი კვირტი არავინ გაზარდა, 

ყველა მე მბრიყვობდა (ტყვ.). რა 
პვირტს გაუსრლის რას გა- 

ახარებს, რას ახეირებს. შენი დე- 

დინაცვლის ბიჭი რა კვირტს გა–- 

გიზრდის! (კარალ.). 

კვიჭ-ი პატარა,დ მომცდარი 

ტარო. სიმინდნი მოვიდა წელსა 

სუ მთლად კვიჭი (ხაშ.). 

პვნესის მაგასელა ვალად 

ადევს, მართებს. ყველ არა, ჭირ 

მივცემდი ნისიათა, ერთი შოლტი 

საქალმი სიმინდი კი არა კვნესიი 

მაგაზედა! (წილკ.). 

კვრინჩსი სორბალი (სი- 

მინლი.ა წვრილი, ჯელღიანი 

ხორბალი (სიმინდი..). კვრინჩხი 

პური ანარჩევა ხორბალია, ნაგვი- 

ანი და დაბალი ხარისხისა (კავთ.). 

კიაკით (იაფში, პიაპია- 

ნალ (ამობაილებს 1. ძირი- 

ანად, თესლიანად '!ამო!იღებს, 

"ამო !აგდებს (ბოსტნეულს...) კია- 

პით ამოიღოო, ფრინველზე ითქ- 

მის ეგა, ნისკარტ რო ჩასწვდება, 

ყველაფრიანად ამოიღეფს: ფეს- 

ვიანათ თესლიანათ (ატ... ისე 

ამოწიწკნეს წიწილებმა ბოსტანი, 

რო სუ კიაპიანათთ ამოიღეს (ქვ. 

ჭ.). ცხრა ვარია მყაამს და სუ 

კიაფში იღებენ ბახსა (ტყვ.). 2. 

ძალიან დაწყევლის: ისე ამოს- 

წყევლა, ისე, რო სუ კიაპში ამო- 

იღო (ქვ. ჭ.); აგრეთვე ძეგ. 
კივკივა თხელი, წყალწყალა 

(საჭმელი) გააკეთეფს კივკივა 

ლობიოსა და ეგ არი მაგათი სა- 

დილი! (ძეგ.). მა კივკივა თათარა–- 

ში ნეტა რა ჩურჩხელები უნდა 

დაი:ელოს?! (მერ.). 

კითსულ.ი: ჩემი პითხუ- 

ლი არის მე მეკითხებიან. ჩე– 

მი ყოფნა რაღა ყოფნაა, ოჯახ- 

ში ჩემი კითხული აღარა არი რა. 

(წილკ.). ჩემი კითხული რო ყო- 

ფილიყო, არ გავატანდი (ატ.). 

კიკნია ვინც იტცოტა-ცოტას 

ჭამს, ყმაწვილია თუ 

დიდი, კიკნიაი იმაი ვეტყვით, რო 

თითო ბეწო რამეი ძლივ შაიჭამს 

(წილკ.). ეგეთი კიკნია რო ხარ, 

იმითვინ არი, რო ხორცში ვეღარ 

ეტევი! (წილკ.). 
კილი ბუზის კვერცხი, მსხმი– 

ლი. ერთნაირი ბუზია, მწვანე, და– 

იკიკნება. 

აჯღება თუ არა, მაშინვე კილს 

ჩააყრის (ბიწმ.). 

კილიან-ი გამქირდავი, გამ– 

კილავი; ჭორიანი. კილის გამობ- 

მა სოსელასა მაგაზე 

კილიანი არავინ მეგულება! (ტყვ.); 

აგრეთვე ქემ. 
პკილოლდ ზომიერად, საჭიროე–- 

ბისამებრ., კიტრ დაირეცხენ და 

ჩააწყობენ, ცივ წყალ დაასხამენ 

და მარილ დააყრიან, შაუიწორე- 

ჰკითხეთ, 

ბენ მარილ, რო კილოთა იქონდვი:;
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თუ კილოთ არა იქონდა, მაშინ 

გატყავდება, გაფუჭდება (ბაზ.). 
კილოს არის მოსული 

ასაკშია, მომწიფებულია. როცა ან 

საქორწილოა, 

კილოს არის მოსულიო, ვიტყვით 

(ძეგ.). 
კილს გამოაბამს (კილს 

გამოაღევნებს) ნათქვამს გან– 

ზრახ ცუდად გაიგებს, კუღს გამო- 

აბამს. ის ისეთია, იმასთან სიტე- 

ვას ვერ იტყვი, თუ კილი არ გა–- 

მაადევნა, არ იქნება (ქვ. ჭ.). 

შენ თუ შენებური კილი არ გამა- 

აბი! (ქეეში). პილის გამობმა: 

კილის გამობმა სოსელასა ჰკით- 

ან გასათხოვარი, 

ხეთ, მაგაზე კილიანი არავინ მე- 

გულება! (ტყვ.); აგრეთვე ოძ. 
კიმელ-კიმელ-ი მეჩხერი, 

არაკუმსი (მტევანი. ლღრუბელას 

შაკრული მტევანი არა აქ, ჯვრია–- 

ნია და კიმელ-კიმელი (ძეგ.). 
კპინკიაურ-ი, კინკიბურა 1. 

კიდე, ნაპირი. ქვაბია, ვედრაა, ავე– 

ჯეულობაი, რა კინკიბურაზე და- 

გიდევო დ რო დადღგამ ნაპირზედა 

და გადმოსავარდნს არი (ატ.). ნა- 

პირზე რო დგეხარ საღმე, გინდა 

ხიღზე, რა კინკიბურაზე დგეხარო, 

არ გადავარდეო, ვიტყვით (ატ.). 

2. ძალზე დაქანებული, დაფერდე- 

ბული. რა კინკიბურა გზა არი 

(ძეგ). პინკიბურა ჰიბე სა- 

ხელდახელოდ გაკეთებული, ფეხის 
ძნელად მოსაკიდებელი,დ სუსტი 

კიბე. მიხამა ერთი კინკიბურა კი- 

ბე გამიკეთა და ველარ ვიშორეფ 

თავიდანა, ხან არავ მამთხომს, ხან 

(მერ). ფურცელაანთა- 

მაღლა სხვენში უბრალო კინკი– 

ბურა კიბე ჰქონდათ (მერ.). 

კინკილებ-ს ძლივს, გაჭირ- 

ვებით დადის, ღონღილებს. ვკინ- 

კილეფ, ძლივლა დავდივარ, ძლივ– 
ღა ვაკეთეფ საქმეი (კავთ.). 
კინქოსეებ ამბობენ მაგარ, 

მკვრივ კარაქზე. მაგარი კარაქი· 

და არ არი გადღ- 

ღვინოსა 

რუა, მკვრივი 

ლოებული, ამაი ვეტყვით კინქო- 
სეეფ კარაქსა; ახლათ ამოღებული: 

კარაქია ხომე კინქოსეეფა და კი-. 

ღენ ზამთრი კარაქი (წილკ.). რა- 

ტო არა იქამ, 

იტყვი, მდნარიაო, კინქოსეეფ კა- 

რაქია! (წილკ.). 

კინდიბურა ნაპირი, კიდე. 

ე კინწიბურაზე რო გამოისულხარ. 

მანდედან რო 

მაგაზეც ხო ვერ 

და დაიმდგარხარ, 

ჩამოივარდე; ხო გაისკდი დოლი: 

გოჭივითა! '(წილკ.). ნუშას ბიჭი:· 

ისეთ კინწიბურაზე შემდგარა;. 

ლამის გადშოვარდეს და თან იძა-- 

ხის, ტარზანი ვარო (მეჯევრ.). 

კინდიბურო წვერი, კენწერო.. 

სად მიდიხარ, კინწიბუროზე რო· 

გასულხარ, ხო ჩამოვარდი! (ტყვ.)- 

პიქა ვისაც ცალი თვალი მო- 

ჭუტული აქვს. რა კიჟასავით მი-- 

კიჟამ თვალსა! (ტყვ.,) აგრეთვე: 
ქვეში. 

კპირპკაჟ-ი რაც ძნელად იხარ-- 

შება, უხარშელა. კირკაჟი ლო- 
ბიოა უხარშელა, რო არ იხარშე– 
ბა, ისევ '! კირკაჟია ისევ უმია 
(დ. თონ.). '. 
პისერზე გადაატარებს.
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(ბაღდაიგლებს) დაპირებულს არ 

შეუსრულებს, მოატყუებს, დააღა- 

"ლატებს. ადამიანი ზოგი ისეთია, 

წაიცდენს რამეზე სხვასა, დაიპირ- 

დება, მეც გიშველიო, მაგრამა 

მერე მაატყუეფს, კისერზე გადა- 
ატარეფს (კავთ.). დამპირდა, მაგ- 

რა კისერზე გაღამიგდღო (ქვ. ჭ..). 

კიტრის ლღელა იგივეა, რაც 

დედაკიტრი. სუ კიტრი დღე- 
დები იყო, რო მოიპარეს ბაღშია 

(ქორ.. 
კლანჩსა ძალიან გამხდარი, 

(ადამიანი. ლომოურეფში კლან- 

ჩხა არავინ არ არის, ყველანი 

ოოქმები არიან (მერ. ი ბიჭის 

ფეხებს რო უყურეფ, 
გული მისკდება (მერ.); აგრეთვე 
ახალშ., ძეგ. 

კლანძავჭ-ს, კლარფავ-ს 

მწკლარტე გემოს ტოვებს. პირსა 

კლარწავსო, კვახე ხილზეც იტ- 
ყვიან; შამბავს, კლარწავს – ორი- 

ვესა ვხმარობთ (ატ..· ხურმამ 

იცის, რო შჭამ, თუ კარქა არ არი 

დამწიფებული, პირსა კლანძამს 

'(ძეგ.). 
კლარა, ყლარფწა მაღალი 

და გამხდარი. 

კლანჩხა 

ძიენ მაღალი რო 

სუსტი, იმას 

ყლარწასა 

მაღალი რო არი 

არი ადამიანი და 

ეტყვიან კლარწასა, 

(კავთ.). უშნო 

არადელი ბაგრატაი, ის არი ყლარ- 

'წაი (წვ.)- 
კლაურ-ი ცურვის ილეთი 

“ერთგვარი, ცურვა მხოლოდ მკლა- 

გების მოსმით (ქემ.). 

პლასს დგას ლამის გადა- 

ვარდეს, ჩავარდეს (ახალშ.). 

კმუპნი-ს კნატაკნუტით, გემ- 

რიელად ჭამს. მისულიყო კამეჩი 

და კუწეწსა კმუკნიდა საყვარლა- 
თა! (ქვ. ჭ-.). 

კმურტლ.ი 1. ფქეილის პა- 

ტარა კოშტი თათარაში, ფაფაში 

ღა მისთ; მურკლი. ნელთბილში 

უყავი ფქვილი ტკბილსა, კმურტ- 
ლები არ გაიკეთოს (მერ.). 2. 

ნართში გამორეული შემკვრივე- 

ბული ნაწილები, კვირტი. სახვე- 

წავი აცლის ძაფს ზედმეტ ბე- 

წვეფსა, მატელის კმურტლეფსა, 
ერთი სიტყვით, ხვეწავს (მერ.). 
კმურდრნი-ს ყლორტებს, ნე- 

კერს ჭამს. სუ კმურტნის, ნეკ- 

რაობს, მე რა უყო, რა! აღარ ვა- 

ძუებ! (ტყვ.). 
პნაპავ-ს 1. კარგად ჭრის. 

აბა, ჩემი გამოწკეპილი თოხი ნა- 

ხე, როგორა კნაპავს შიგ ძირში 

ბალახსა (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 

2. სვამს (სასმელს) „ლვინოსა 

კნაპამს“ ის არი, რო კარქა სვაამს 

(ეიწნ.). ისე ჰკნაპამს ჩემი დედამ“ 

თილი ღვინოსა, რო, რა! (კარალ.). 

პნაპჭო იგივეა, რაც კნაჭა, 

კნაჭო. აგერა ესა კიდე კნაპჭოი, 

არც არაფერსა ჭამს, არცა! (ქემ.). 

პნაჭ.ა, კპნაყჭო ძალზე გამხ- 

დარი, სუსტი (ჩვეულებრივ, ბავ- 

შვი). ემ კნაჭაი არა ყუროფ შე- 
ნა, რამოტველა კალათა აუკიდნია, 

რო წელში გადაიმტვრეი! (წილკ.) 

თითქოს ეხლა ცოტა მოსუქდაო 

ჩემი კნაჭა გოგოი (ზერ.). მოღი,
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კნაჭო, მოდი, შენც გერგოს, თორე 

თვალები დაგებრიცა! (ტყვ.); აგ- 
რეთვე ატ., ერედ. 

კნიწა პატარა, წვნიკი. კნიწა 

საპნები ჩავყარე და ისე გამოკვ- 

ზხარშე (ქვეში). ზოგი ამოიღეფს 

თუ არა ხახვსა, მაშინვე გადაარ- 

კნიწას ადრე ხარჯამენ, 

სხვილ ხახვს – მერე, ან გაჰყი- 

დიან (კავთ.)- 

კობოლ. კობო? კოშტების 

სახით, კოშტ-კოშტად, მურკლე–- 

ბად. ვთქვათ, ადამიანმა ფაფა გა- 

ჩევს; 

აკეთა ან თათარა, ფქვილი კარ- 

ქათ ვერ გახსნა, დარჩა შეკუმშუ- 

ლი და ეგრე მოისარშება, მაგნაი- 

რათ ღარჩენილ ცომზე იტყვიან, 

კობოლ-კობოლ არი ფქვილიო 

·დარჩენილი (კავთ.). 

კობორა 1. ოდნავ ამობურ- 

ცული, მრგვალი (ნიშანივით) რქა. 

რქები ზოგ ძროხასა რგვალი აქ 

“და მოკლე, ერთი ბეწოთილა უჩანს 

ხომე ბალნებიდან. აი, ესეთ 

რქეფსა კობორა რქეფს ეძახიან 

(მერ.) 2. ეძახიან ზედმეტ სახე- 

«ლად დაბალსა და მსუქან ან დიდ- 

თავიან ადამიანს. „შე კობორა, შე 

კობორაო“, - მოსაფერებლათ ეტ- 

ყვიან ხომე, ზედმეტ სახელადა, 

დიდი თავი რო აქ, ისეთ ადამიან- 

სა (ატ.). ერთი ბიჭია, რგვალია 

და დაბალი, იმასაც კობორას ეძა- 

ხიან (მერ.). 

კოლი ფუტკრის გეჯა. ხეს 

ეძახიან კოდსა, რგვალი სკა არი; 

გაპარული 

«ფუტკარი; მანამ მაიჩვევენ ფუტ- 

თითონ შედის შიგა 

კარსა, მანამა კოდში ჟამთ, მერე 

გაუკეთებენ სკასა და გაღასხამენ 

იქა (ატ.). 

კოღანა კოდი 

ლისა, ფქვილისა). ჩანახი 

დიდია, 

ჩაყრიან ლობიოს, ხორბალს, სი- 

მიღს, ფქვილს (ჩუმათ.). მაგი პა–- 

პას იმი მეტი რა ჰქონდა, კოდანე– 

ბი, ჩანახი (ხაშ.). 

პკოდო ნელი, მძიმე, აუჩქა–- 

რებელი (ადამიანი); ასეთი ადა- 

გიანის ზედმეტი სახელი. გიორ- 

(მარცვლეუ– 
პატა- 

რაა, კოდანა კოდანაში 

გაანთში ერთი ბიჭია, კოდოს ეძა- 

ხიან იმიტვინა, რომა მძიმეა საქ- 

გეში, ფიცხი არ არი (მერ.). შე 

კოდო, შენა, ცოტა ხელი ააჩქარე, 

როდის უნდა გაიწეწო ამოტელა 

მატყლი! (მერ.). 

კოლუს-ი ვირის ნაშიერი, ჩო- 

ჩორი (ტანძ.). 

პოსან-ი საღი, დაუზიანებე- 

ლი (კაკალი). მე სუ კოზანი კაკ- 

ლები დავსხი, შენ ქჭიანები მო- 

გისხამს (ქორ.). 

კპოჯზჯზოლა უკმეხი, უხეში, კერ– 

პი. შენც კაი კოზოლა ხაარ! (ატ.); 

აგრეთვე გორიჯვ. 

კოსოლ-კოსოლ ი უკმეხი, 

კერპი; ენაგრძელი (2?) „შენც ნუ 

ხარ კოზოლ-კოზოლი“, – ვითომ 

მეტი ენა გააქო, მეტსა ლაპარა- 

კოფო (ატ.). 

კოპავ-ს ნელა,კ მოკლე ნაბი- 

ჯებით დადის (ცხენი) კოკავს, 

ნელა მიდის, რაც უნდა გაუჯავრ- 

დე, მაინც მიკოკმანეფს, მოკლე–- 

მუხლა ცხენია (რუისი).
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პკოკებურად, კოკურად კო- 

კისპირულად. თან კოკებურათ ას- 

ხამდა წვიმა, თან დიდი ქარაშო- 

ტი ქროდა (წილკ.. 
წვიმდა რო არ შევფარებოდი, 

დავლბებოდი (კარალ.). 

კოკლოფსინაობ-ს კოხტა- 

ობს, კეკლუცობს. რო კოხტაოფს 

კოკურათა 

ადამიანი, იტყვიან კოკლოზინა- 

ობსო, მატრაკვეცობა სხვა არი 

(ატ.ე). გარეთ კოკლოზინაოფს და 

სახში კი ბელეშაა, გულის გამ- 

ხეთქია (ქვეში) აგრეთვე ტყვ., 
ძეგ. 

კოკმანა ნელა, მოკლე ნაბი- 

ჯებით (ცხენი). 

მოკლემუხლა ცხენია, არც ჩახ- 

მოსიარულე 

ჩახეფს, მიდის ძუნძულით, ჩახ- 

ჩახშია კოკმანა (რუისი). 

კოკობა წყლის ჭურჭელი 

აყიროსი კოკობა ისე ინახამს 

წყალსა, რო! (ძეგ.). 

კოკოზსა ჭილი. კოკოზა მცე- 

ნარეა, მაგარი, სქელი დღა გრძელი 

ფოთლები აქვს, იხმარება ვაზის 

ასახვევად (ვგარ.). 

პკოკორა პატარა რგოლი პუ- 

რისა; 

რო აცხოფ, ამაიღეფ პატარა გუნ- 

დასა, გაათხელეფ, გახვრეტამ 

შუაშია და ისრე დააკრამ, გამო- 

ცხვება და გამუა კოკორა (წილკ.). 

ნახე, რა კარქი კოკორები გამო- 

გიცხე! (წილკ.); აგრეთვე ახალშ., 
თონ,, ნოს,, ქე. ჭ. 

კოკოტა ლატნის 

ოთხკუთხა გადანაჭერი 

ხაშ.). 

უცხობენ ბავშვებს. პურ 

პატარა 

(ტბა, 

კპოკოყჯა 1. პატარა, ერთი 

ბეწო. პატარა რამე რო იქნება, 

დალეული, უზარდელაი, იმას ვე– 

ბტყვით კოკოქჭასა (ზერ.) 2. თო- 

ნის ძირში მიკრული პატარა პუ- 

რი კოკოჭეები უნდა: მივაკრა. 

ეხლა (ზერ.). 

კოპროყინა საქოჩრე გვირ- 

გვინი (თავისა). კოკროჭინადან 

თმები აქეთ-იქით ნაწილდება. 

კოკურად იხ: კოკებუ- 

რად. 

პკოლინX-ი 1. გამაგრებული, 

გამკვრივებული მუწუკი. კო– 
ლინჯი მუწუკია ისეთი, რომა 

დიღათ არი ამოსული და არცა 

რჩება და არც ემატება (კავთ.); 

აგრეთვე ატ. 2. პატარა, უშნო,,. მა– 

ხინჯი. კოლინჯსა უძახიან, პატა- 

რა ადამიანით რო არი, მახინჯი, 

რო აღარ იზრდება (ატ.). კოლინ– 

ჯი – მახინჯი, ჭიანი ნაყოფი, პა– 

ტარაიი და უხეიროი. სუყველა- 

ფერზე ითქმის, წუწკი რაც არი, 

გინდა ადამიანი იყოს, გინდა სა– 

ქონელი (ერედ.). 
პომლობაგაციებულ5ლ-ი წყე- 

ვლაა. კომლობაგაციებული-–წყევ-“ 
ლაა, მითომ ოჯახი ამოგიწყდეს, 

კერა გაგიცივდესო (ერედ.). კარ– 
ქი, ჩამამეხსენ, შე კომლობაგაცი“ 

ებულო, რა გული შამიჭამე! 

(წილკ.). 
კომშა მსხალი: მსხლის ჯი– 

კომშა მსხალი- 

მსხალი, კომში– 

ში ერთგვარი. 

არის ზამთრის
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ვით მსხვილია, ყვითელია და 

ტკბილი (დის.); აგრეთვე ატ. 

,პონდალ.კონდღალ იგივეა, 

რაც კობო>ჰლ-კობოლ (კავთ.ე. 

კონტულელა მოზვრის გა- 

მოსაქნელი პატარა უღელი; ცალ–- 

უღელი. კონტულელა იმიტომა 
ქვია, რო მოკლე არის, ერთი ხა- 

რის უღელია. ის მარტო გამოსაქ- 

“ნელათ ვარგა, ·დანარჩენი – არა- 

ფერი (მჭად.) ბევრჯერა კონტ- 
უღელა დავადგი მოზვერსა, თე- 
ლი კვირა ედგა, არც ღამე ავაც- 
ლიდი, არც დლე, გამაიქნებოდა, 

შერე შავაბამდით (მჭად.). 

კონყურობა, პონჭ ურია- 

ნობა ერთგვარი საბავშვო თამა- 

ში კოჭურით. კონჭურობა ბავშ- 

ვების თამაშობაა. 

ხად ქვას და ესვრიან სალას, რო- 

დადებენ ნიშ- 

მელი მოახვედრებს და შორს გა- 

დააგორებს, დამარცხებულს აწი- 

აწებენნ (ძეგა. ააკოკოლავებენ 
რამდენიმე ქვასა, ერთიმეორეზე 

ლღააწყობენ მერე მეორე ქვით 

მიარტყამენ, კონჭურიანობას ეძა– 

ხიან მაგასა (ატ.). 

პოპა ვისაც კოპი აქვს (თავ- 

ზე, შუბლზე), კოპიანი. დახე იმ 

კოპასა! (ატ.); აგრეთვე ხოვ. 

კოპიან-ი უჟმური, უხასიათო. 

სუ დაკოპილი რო დადის, ცხვირ- 

ჩამოშვებული არი, იმაზე იტყვი- 

ან; კოპიანი (მეჯვრ:); 

აგრეთვე საგურ. 

კოპირ-ი დასამუშავებელი მა– 

სალის ზედმეტი (ასათლელი) ნა–- 

წილი. პირველათ რო დავჭრით 

კაციაო 

იმას 

ტეფთ ზომაზე, ჩამოვაცლით ზედ- 

მეტ კოპიტს (ძეგ.). პოპიტად 

ისე, რომ ხელახალი დამუშავება 

ქვას სოლებითა, ვაკოპი- 

(გათლა, გაშალაშინება..) სჭირ- 

დებოდეს; შავად. კოპიტათ გაშა- 

ლაშინებული (ქვ. ჭ.). 
პოქანლარ-ი უმცროსი შვი- 

ლი, ნაბოლარა. ჩემი კოჟანდარიო, 

მეტყოდა ხომე ჩემი ბაბო (კავთ.). 

კოქია ეტყვიან დაბალ, პატა- 

რა ტანის ბავშვს. ეგ როდი გით- 

ხარი, შე კოჟია, შენა! (ქვ. ჭ.·). 

კოქიქა ცუდად განვითარე- 

ბული, პატარა, დაბალი (მცენარე, 

ცხოველი). დაკოჟიჟებული რო არი 

რამეი, ნარგავები მაგალითათა, 

რო არ გაირდება და პატარა დარ- 

ჩება, დაიგვალება, კოჟიჟა ის არი 

(ხც.). 

კოქოქ-ი, კოჟოქა, კოქო- 

ბალღებსაც 

დააჯღებათ ხომე მაშინა, როცა 

რა კოპი.' კოჟოჟა 

კარქა არ იციან სიარული და ხან 

სად წაარტყამენ ი შუბლსა და ხან 

სადა (წილკა). წუხელ წაიქცა, 
გალეშილი, ეგეთი კოჟორა დას- 

ჯდომია თავზედა, რო კვერცხი- 

ტოლა! (საგურ.) – აღარ მიდი- 

ხარ ხეობაში? – რაღა წამიყვანს, 

კოჟოჟი მადგია (ატ.). 

კორა 1. საქონლის დასაბმე– 

ლი რკალის მსხვილი ბოლო. მო- 

ზვრი დასაბმელსა, რკალ რო ვე–- 

ძახით, თავები ცოტა მსხვილათა 

აქ გათლილი, კომბლებივითა; იმას 

რკალის კორას ეტყვიან (ლამ.). 

2. კრამიტის ამოწეული ადგილი.



კრამიტს აქ კოჟოჟივითა, რითაც 

რეიკას უნდა მოედოს, კორას ვე- 

ძახით იმასა (ატ.). 

კორაქიანი პრამიტი კა- 

ვიანი კრამიტი ერთგვარი. კრამი- 

ტი არის კორაქიანი,„ კურტნისა, 

ქართული, მცხეთური (საშაბ.). 

პკორიკა უსწორმასწოროძი- 

რიანი საგანი, რომელიც ქანაობს. 

მაგიღა რო არი მოკლეფეხიანი, 

ან ტახტია კორიკაი, კორიკოფს, 

გადადის და გადმოდის ადგილზე- 

და (ხც.). სკამი რო ტოკამს ესე, 

კორიკა ის არი (ატ.), 

კორპოტელა ბალბის ნაყო- 

ფი. ბალბა როცა დაიყვავილეფს, 

მერე დაისსამს კუნწლა-კუნწლა–- 

თა წვნიკ, სარდაფი ღილებისეეფა 

და იმას იქვიან კორკოტელა. 

კორკოტელასა ბალღები იჭამენ 

ხომე მწვანობი დროსა (წილკ.); 

აგრეთვე სასირ. 

კორომ-ი ოდნავ შემაღლებუ- 

ლი ადგილი, ბორცვი. შემაღლე– 

ბული ადგილი მინდორში, ან სა- 

ერთოდ, სწორ ადგილშია, გინდა 

ხე იყოს ზედა, გინდა არაფერი 

იყოს, მაინც კორომია ისა (ხც.); 

აგრეთვე ახალშ., ქემ., ქორ. 

კორომ-კორომ ადგილ-ად- 

გილ; ჯგუფ-ჯგუფად. ხახვი ამო- 
ვიდა, კორომ-კორომ კარგია, კო– 

რომ-კორომ არ ვარგა (ატ.). 

კორუა იგივეა, რაც კოკო- 

რა. ერთი კორუა მეც დამიკარი! 

(ბიწმ.). მამაშენი მოიდა, კორუები 

მოგიტანა ქალაქიდანა (ბიწმ.). 

კოსრო 1. საქონრე, კინკრი- 

ხო გავისროლე ქვაი და შიგ 

კოსროში არ მოხვდა! (ატ.). 2.. 

ქაჩალი, თავმოტვლეპილი. რო 

თავზე არა აქ თმა, კოსროს იმას 

ეტყვიან (საგურ). ძველ დროს 
მინახამ, რო ქალსაც ჰქონია კოს- 

რო თავი (საგურ.). 

პორაობ-ს თავისუფლად, შე- 

უზღუდავად მოქმედებს, ნავარ- 

დობს. ყაჩაღად გავარდა და კოტა–- 

ობდა (მჭად.). 

კოტინა პატარა ზაქი (იტ- 

ყვიან ხბოზედაც). კოტინას უძა- 

ხიან სასიყვარულო 

(ჩუმათ.). 

კოლღიო მარცვლეულის საწ- 

ყაო 

სახელათა 

ხისა (ჩადის დაახლოებით 

ორი კილო). კოფიო არი ქვაბი- 

ვითა, უყურო, ორ კილომდე ჩა- 

დის შიგა საფქვავი, ხვიმირაში 

იმითი ჰყრიან „საფქვავსა. ერთი: 

ჩანახი ხუთი კოფიოა (მერ.). 

კოფო მოკლე სარტყელი მა- 

ზარის უკან, წელზე; ორივე ბო- 

ლო ღილზე აკვრებ.ა ფარაჯაი 

რო უკან ქამრისეეფ აქ ზომე ღი- 

ლებზე შესაკრავი, იმასაც კოფოი 

ვეტყვით (წილკ.), კოფო შინლის 
ქამარია, წელზე უკან ღილებით 

შეკრული გვერდებისაკეინ (სა- 
გურ.)- 

კოლინ-ი გულის რევა; ღები– 

გაილეშება ღა 

უყურე ამი კოლინსა! (ტყე.). მომ- 

კლა ამისმა კოღინმა (ქვეში). 

კოლლარა გაიძვერა, ეშმაკი- 

დედამთილი ისეთი. კოღლარა დე– 

ნება. გასკდება,
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დაკაცია, ფეხიდან მოცვეთილია 

(გარიყ.); აგრეთე თამ., ძეგ. 

კომპიან-ი თავდიდა, შუბლ- 

წამოწეული (ჩვეულებრივ, ბიჭი). 
კოშიან ვეტყვით იმასა, ვისაც ძა- 

ან დიდი თავი ააქ დღა შუბლი კი- 

დენ წინ წამოტეხილი. კოშიან 

უფრო ბიჭებ ეტყვიან 
კოშიანი კი რამა ყოფილა ი ოქი- 

რაანთ საკვეხური სიძე! (წილკ.). 

კოფთიდა ვინც უშნო აკიდება 

იცის, ვისაც ძნელად იცილებენ. 

პატარებმა იციან ჩამოგეკიდება 

კისერზე და ვეღარ 
ან საცა წახვალ, თან გამოგყვება, 

მოსვენებას არ მოქცემს; მაგაზე 

იტყვიან კოწიწასა (კავთ.). რა კო- 

წიწა რამეა, ველარ მოვიშორე ე 

ბავშვი! (კავთ.). 

კოდმასლღებ-ა ძალიან მჟავ- 

დება. როცა ჭაჭას დითხანს დას- 

ტოვებენ, ან კიდე დაანაკრულებენ 
ქვევრსა, მაშინ ლვინო მჟავდება, 

კოწმახდება (ხანდ.). 

კოვალა რამდენიმე (ცამეტი, 

ხუთი...) ძნა ერთ ზვინად დადგ- 

მოიშორეფ, 

მული. ოსური კოჭალა ხუთძნია- 

ნია, ქართული კოჭალა – ცამეტ- 

ძნიანი (დად.). 

კოყ იი! ღაგდებით (კოყ- 

ღაგღდღებული) დღულს ძალიან 

დუღს, ქაფქაფებს. ისე კოჭდაგ- 
დებითა დულღს, გეგონება კამეჩის 

ხორცი იხარშებოდეს! (კავთ.). კო- 

ჭიდაგდებითას დუღს წყალი და 
ღორი კი აქ არ არი (კარალ.). 

კოჭდაგდებული რო დუღს საჭმე- 

(წილკ.)- 

ლი, საშიში 

გადმოვა (ატ.); აგრეთვე ზერ. 

გოჯი უსხლტს (უსს- 

დება) ვინწმესჭან, რამესთან 

უქერ შეედრება, ვერ ეტოლება ვის–- 

მე, რასმე. ძალიან მეჯიბრება ყეე– 

ლაფერში, მაგრამ მაგას ჩემთან 

კოყი უსსლტს (ბიწმ.). ვითომ ამ 

სტოლისთანდ გააკეთებინა, მაგ- 

რამ კოჭი უსხლტება ამ სტოლ- 

თანა (ბიწმ.). 

კოყიყა იხ. კვაჭაჭა. 

კოყს ღაიგღდებს კარგად 

ადუღდება ქაფქაფს დაიწყებს. 
კარგა რო დულს, ტრიალეფს წვე–- 
ნი ქვაფშია, წყალზე იტყვიან უფ- 

რო, ლობიოზეცა, კოჭი დაიგდოო- 

(ხც.) კოჭ რო დაიგდებს, აღარ 

გადმოვა კერძი (ატ.). 

პოსინX-ი პოსუნX»-ი მა- 

ხინჯი, უშნო. მახინჯი რო არი 

ვეტყვით, ან 
კოჭლი როა, ან თეძოებიდან დან- 

ტვრეული (ატ.). შეუხედავი ადა–- 
მიანი რო იქნება, დაბალი, უფრო 

აღარ არი, აღარ 

ადამიანი კოხინჯ 

ქალზე ითქმის, ბავშვზეჯვა, კო- 

ხსხუნჯი ხარ, (ერ- 

თაწმ.); აგრეთვე კავთ. 

კოსინჯრობა ძველად: რე–- 

ლიგიური საწესო ცერემონიალი 

სეტყვისაგან დასაცავად (ბროწლ.). 

ჰ-კრავს თათახს მოქუსლავს,. 

მოკურცხლავს მამკრა თუ არა 

თვალი, იკრა თათახი და სუ თავ- 

პირი მტვრევით გაიქცა (წილკ.)- 

ერთი კი შავხეღდღე,, რო ჩემკე 

დღა ვკარ- 

კოხუნჯიო 

მოდიოდა საცემლათა 

თათახი! (წილკ.).
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პრაზწნი-ს !. ფხაჭნის, კაწ- 

რავს. ფხაჭნის და კრაწნის ერთი 

და იგივეა (ატ.); აგრეთვე თამ. 2. 

ლამასად გამოჰყავს (ასოები). 

ისეთ ასოეფსა კრაწნის, რო მო- 

გეწონება პირდაპირა! (მერ.). 

პრესებ-ი კიკინები. ნეტა რას 

გაუშვერია უკანა ი კრეხები და 

დააქს! (მერ.). შენა შენი კრეხები 

მაჯისიმსხო ნაწნავები გგონია? 

(მერ.). 

პრინრიო სოკო ერთგვარი. 

საქმელი სოკოა კრინტიო, ბებე- 

რა სოკო როა, იმნაირია; პატარა 

ამოდის პირველათა, კუკურები 

(ჩუმათ.). 

პრინცსავ-ს ხმას ძლივს 

იღებს, მისუსტებულია. ძლივსღა 

კრინცხავს ბებერი (მონ.). 

პრიტინებ-ს, პკრურტუნებ-ს 

გარკვეულ ხმას გამოსცემს ქათა- 

მი (ჩვეულებრივ, აკრუხებისას). 

ქათამი რო ასაკრუხებლათ ემზა- 

დება, ჯერ რო არა კრუხამს, წი- 

ნასწარა კრიტინეფს ხომე (ტყვ.). 

ქათამი რო კრუხამს, მაშინ კრუ– 

ტუნეფს, ქორ ღაინახამს, მაში- 

ნაც კრუტუნეფს (ქვ. ჭ.). კრიტი- 
ნეფს ჩემი ქოჩორაი და ველარ 

ეღირსა ჩამცხარები (კარალ.); 

აგრეთვე იკ, ტყვ., ქემ. 
პრიჭაში ძალიან ახლოს, იქ- 

ვე. ახლო რო ცხოვროფს, მეზო- 

ბელია იტყვიან, 

კრიჭაში ცხოვროფსო (ქვ. ჭ.). 

“რშეუღობავია, კრიჭაშია და მა რა 

ვქნა! (ქემ.); აგრეთვე იკ. 
პრუნჩს-ი პატარა, ზრდადაუს- 

თუ ნათესავი, 

რულებელი (ტარო) შეიძლება 

ტარო გაიკეთოს, მაგრამ სუ კრუნ- 

ჩხი ტარო იქნება (კავთ.. სუ 

კრუნჩხი იყო, გემო არა ჰქონდა 

(მეგ.)- 
პრუული კეჭვრი ერთგვარი 

სახის კევრი; ჩვეულებრივზე მსუ- 

ბუქია, აქვს მოგრძო კოხები; უბა- 

მენ, ჩვეულებრივ, ცხენს. კევრი 
ორნაირია: ერთი ქართული, მეო- 

რე – კრუული, ქართული იყო 
გათლილი, კრუულს საღმე გაკე- 
თებულს ვყიდულობდით, სუბუქი 

იყო და ცხენებს უბამდით, ფიჭვი- 

სები იყო; კრუულსა გრძელი კო- 

ხი იქონდა და ქართულსა – რგვა- 

ლი (მჭად.). 

პრუს-ი იტყვიან გაღივებულ, 

დაძველებულ კარტოფილზე, სი- 
მინდზე, ლობიოზე. დათესვის დრო 

რო მოუვა, გვითქვამს ხომე, კრუ- 

ხიაო კართოფილზე, ლობიოზე, სი- 

მინდზე, ყველაფერზე, რაც თესლე- 
ულია, პურზე - არა (ატ.). როცა 

ძველი სიმინდი ზაფხულშიც აქვთ, 

მაშინ იმას სხვანაირი გემო აქ, 

ფერიც ყვითელი ალარ ექნება, 
ასეთ სიმინდზე იტყვიან, კრუ- 

ხიაო; ძველი კარტოფილი კიდე 

ზაფხულში ფესვეფს რო გამოი- 

ტანს, ტკბილი გემო ეძლევა, უკ– 
ვე კრუხია (კავთ.). 
პრუსავ-ს ღივდება, 

იცვლის (ძველი კარტოფილი, ლო- 
ბიო, სიმინდი). თესვის დრო რო 

მოუა, კრუხამს კართოფილიც, სი- 

გემოს 

მინდიც; დრო აქ დათესისაი, ღი- 

ღოს გამოუშვეფს (ატ.). ლობიო,
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როცა უკვე კრუხამს, მაშინ სხვა 

გემოვნება აქ (ატ.). 

კუღ-იი უენამდე კუდი 

მოსწყლა. შენს მოსვლამდე დას– 

რულდა, დამთავრდა. შენ ვეღარ 

მოუსწარიო, შენამდის კუდი მოს- 

წყდაო (წვ.), მაღაზიაში ტუფლე- 
ბი იყო კარგისაი, ისე დაესივნენ, 

ქააა შენამდე კული მოსწყდა! 

(კავთ.)- 

კულალა თხელი, უვარგისი, 

მოკლე (თმა). ფინთი თმები რუ 

აქ ქალსა, თხელი, არც გრძელი 

აქ, რო დაიწნაი და აღარც მოკ- 

ლე, კუდალა თმები ააქო, იტყვი- 
ან (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
კუდღალებულ ი კუდაბზეკი- 

ლი, კუდაშვერილი. კუდაღებული 
ის არი რო დაფუზარავდება 

ხბოი, კუდს რო აიღეფს და გარ- 

ბის (ატ... ძროხასა შეუძვრება 

უკანა ბუზანკალი, დარბის, დღარ- 

ბის იმი გულითვინა, რო გამშორ- 

დესო, კუდაღებული (მერ.). 
კუდაჭანდრაკებულ ი კუდ- 

ამოძუებული. სუ კუდაჭანდრაკე- 

ბული გაცვივდნენ იქიდანა დევები 
(ქორ.). 

კუდჯე ვარდება იტყვიან 
გამხდარ საქონელზე. კუდზე ვარ- 

ღება, ვიტყვით, როცა საქონელი 

ძალიან გამხდარია, კუდით ასა- 

ყენებელია (ტანძ.). 

კუდიანი თავთავი ღვარპ- 
ლი. კუდიანი თავთავია ლღლვარძლი; 

მომეტებული რო ურევია პურსა, 

ათროფს, ზოგსა რეტი ესხმევა 

(ატ); აგრეთვე ზერ. 
17 ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

კულღიანი ქერი ქერის ჯიში 

კუღიანი ქერი არი 

ძველთესლი; ჯიშია ეგა, ისა შე- 

მოდგომით უნდა დაითესოს (ატ.). 

კუდნავარდა უდარდელი, 

გულმხიარული. რა კუდნავარ- 

დააოკ, რა უდარდელიაო, ადამი- 

ანზე იტყვიან ხომე (ატ.). 

პუდს (გამო!უსფორებს 

'გაჭჰამართლებს,დ ნამუსს "მო!- 

სწმენდს. განა არ უიცი, რისი 

მუცლი ტკივილაცა გაქ, შენც იმი 
ფერა ხარ და იმიტვინ უსწორებ 

კუდსა (წილკ.) მართამა კუდი 

გამოუსწორა, ფული ჰქონდა გა- 

დარიცხულიო (ქვ. ჭ.). 

პუსლარა ბეჭებში მოხრი- 

ლი, კუზიანი. კუზლარაი უფრო 

იმათი ეტყვიან ვინც წახრილია 

ბეჭეფშია და მხრები კუზებივითა 

აქ ამოშვერილი (წილკ.). რა ამო– 

სავარდნი რამა ყოფილა, ი კუზ- 

ერთ–ერთი. 

ლარა გოგო რო იყავთ ოქრუაანთა. 

ეგე დახადა დედაკაცები წყაროზე, 
რო რეები არ უთხრა (წილაკ.); 

აგრეთეე ატ. 

კუთსიანი ქერი ერთგვარი 

ჯიშის ქერი, ჩარადი. ქერი არი 

კუთხიანი; თავთავი მანამ გაილე- 

წება, ის თავთავძსა ოთხკუთხედი 

(ატ-). კუთხიანი ქერი მე მაქ სახ– 

ში, უხვი მოსავალი იცის ყველა- 

ზე, მსხვილი მარცვალიცა აქ და 

ბევრიცა (ატ.), აგრეთვე ტანძ. 

კუკუსო საქონლის ხერხემ- 

ლის ბოლო; თეძოები საქონელ 

აქ კუკუხოები რო 

გაილახება საქონელი, კუკუხოები 

აქეთ-იქითა.
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უფრო ძალიან უჩნღებ. (ატ.). 

ბეხრეკ ვეტყვით საქონელსა, ძაან 

დაბერებული რო იქნება და სიბე– 

რეთან გამხდარიცა, ცარიელა კუ- 

კუხოებიღა რუ არი (წილკ.). 

კულამ-ი მოკლე, მაგრად და- 

გრეხილი ტყავი ღვედის უღელზე 
დასამაგრებლად მოკლე ტყავი 

აქვთ მაგრა დაგრეხილი, კულამს 

ეძახიან, კულამით მიაბამენ უღელ– 

სა ღვედზე (კავთა); აგრეთვე 
შინდ., ხც. 

კულანა თავგადაწნული მოგრ– 

ძო, ბრტყელმირა გოდორი კაკ- 

ლის შესანახად კულანა არი 

ბრტყელძირიანი მოგრძო გოდო- 

რი, ზემოდან მრგვლად გადაწვნი- 

ლი, ყოველ მხრიდან დახურულია, 

ერთი მხრიდან აქვს ხელის ჩასა- 

ყოფი, შიგ ინახავენ კაკალს (ქორ). 

კულმუსო ბალახი ერთგვარი. 

კულმუსო ბალახია, მაღალი ყვი- 

თელი ყვაილი აქ, ქარებითვინ 

ხმარობენ (წინარ). კულმუზო 

გრძელფოთელა ბალახი არი, წამ– 

ლად სმარობენ, მაღალი იზრდება, 

არაფერი არ ჭამს იმასა (ატ.). 

კუმშალ.კუმპვალ იგივეა, 

რაც კობოლ-კობოლ. ცხელ 

კერძში რო საფანელ »უზამ და 

კუმშალ-კუმშალ„ რგვალ ცომე- 
ბათ რო შეიკვრის, ის არი დაკ- 

მურტვლა (მერ.). 
კუნეხს-ი,ი პუნუხ-ი 

ჯირკი. მაგრა რო ზის ადამიანი, 

რო იმას ადგომის ნიშანი არ 

ეტყობა, იმაზე იტყვიან, კუნესი- 

კუნძი, 

ვითა ზიისო (ქვ. ქ.). აი, ქაა, ზიის 

კუნუხივითა! (ტყვ.)- 
პუნთ-კუნთ-ი შედედებუ- 

ლი, ნაფლეთ-ნაფლეთი (სისხლი). 
კუნთ-კუნთ სისხლ ეტყვიან 

შადედებულ სისხლსა, ბელტ- 

ბელტი როა (წილკ.). მე რო იმიი 

საცოდაობაი უყურე, ლდა–-და-და! 

რამტველიც ღდაახველა, იმტველი 

სუ კუნთ-კუნთი სისხლი ამოიღო 

(წილკ.). 
პკუნკულა იგივეა, რაც კუ- 

ლამი. კუნკულებით გუთნის თა– 

ვის უღელი იყო დაბმული ფამფა- 
ლაკზე (კავთ.). 
კუ'ნიდალა, კუნტრულა 

მოკლე, პატარა, სქელი. კუნტალა 

მტევანი მუშტიხელაა,ს მოკლე, 

შეკრული, ნამხზრევი არა აქ (ატ.)· 

ბავშვზეც ვიტყვით ხომე, პატარა 

გოგოს რო დაინახამ ჩატუკნულსა, 

კუნტალა არიო (ქვ. ჭ.). ოცი ცა- 

ლი კაი ჩურჩხელა გემეეგზავნა და 

ათიც კუტალა ჩეედო ბალღლები- 
თვინა (წილკ). კუნტულა პუ- 
რები გამამივიდა, სქელი და მოკ- 

ლე (საგურ.); აგრეთვე თამ., ლამ., 
ოძ., ძეგ., ხოვ. პუტალა მადტრქ- 

ლი მოკლებეწვიანი მატყლი. კუ- 

ტალა მატყლი -– მოკლე მატყლი 
როა, კვირტი მატყლი. კუტალა 

მატყლი კეირტში წავა, ხარჯი აქ 

ბევრი (ატ.). 

კუნძურ-ი ცურვის ხერხი 

ერთგვარი. კუნძური არი ცურაო- 

ბაი, ზურგზე ხარ დაწოლილი, ფე– 

ხები მოკეცილია და ხელით გი- 

ჭირავს (ქემ.).
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კუნთლა.კუცნფლად კუნ- 

წულ-კუნწულად,  კუნწულებად. 
როცა დაიყვავილებს კორკოტელა, 

მერე დაისხამს კუნწლა-კუნწლათა 

წვნიკ სარდაფი ღილებისეეფა 

(წილკ.). 
კუპაჭია ერთი ბეწვა, ძალიან 

პატარა; დაბალი. ძაან დაბალ ადა- 

მიანსა კუპაჭიას ეძახიან (კავთ.). 

შენი კუპაჭია გოგო სადღა არი? 

(ტყვ.). აი, როგორი კუპაჭია კიტ- 

რი ვიპოვე! (ხზერ.); აგრეთვე „კა– 

რალ. 

კპკუქანა პატარა; წვრილი (ხი- 

კიტრი და მისთ.). 

პატარა ხილსა კუჟანეეფს ეძახი- 

ან (კავთ.). კუჟანები რაც არი, 

აარჩიე და ცალკე გოდორში ჩაყა- 

რე! (კავთ.). 

კური-კური! შეძახება ინდაუ–- 

რის მოსახმობად (ხც.). 

კურკამძვრალა ქლიავის 

ჯიში ·ერთგვარი-ი კურკა კარქა 

სძვრება და იმიტომა ჰქვიან კურ- 

კამძვრალა (ქვეში). 

ვენახში კურკამძვრალა დავბერტ– 

ყეთ (დის.); აგრეთვე ქემ., ქვ- ჭ- 
პურპო რკო. კურკო მოგვ- 

შავინახამდით 

ლი, სიმინდი, 

ვაშაგაანთ 

ქონდა ურმებითა, 

და ვაჭმევდით ლღორეფსა (ბაზ.). 

პურდრან-ი 1. სახლის სახუ- 

რავის ფერდების შეერთების აღ- 

გილი, · ღარიანი კრამიტით დახუ– 

რული. სახურავს რო დაჰკუთხამ, 

ორ კუთხეს რო შეჰკრამ, იმ შეკ- 

რულზე საკურტნე კრამიტს და- 

აფარეფ, ეგ არი კურტანი (კა- 

რალ.). ეხლა ამ სახლსა ოთხი 

კურტანი აქს, ზოგს მეტი აქს, 

ზოგს – ნაკლები (კარ.); აგრეთვე 

ატ., ბაზ., დ. თონ. 2. იგივეა, რაც 

კურტნის კრამიტი. კურტა- 

ნი მორკალული კრამიტია; სახლის 

შუაში ეველაზე მაღალ ადგილას 

რჩება ხანი; აქ უკეთეფთ კურტანს 

(სამთ., დათვლა უნდა, რამდენი 

ცალი კურტანი ეჭირება. (ძეგ.). 

კურტნის პრამირი ღარისე- 

ბური კრამიტი, თავვიწრო და 

ბოლოგანიერი. კურტნის კრამიტი 

სხვანაირია, დასახური – სხვანა- 

ირი (კარალ.), აგრეთვე მეჯვრ., 

საშაბ. 

პურნს-ი ნაქუნი სიმინდის 

ტაროს რო შემოვაცლით მარ- 

ცვალსა, დარჩება კურჩხი, ნაქუჩი 

(ზერ). 

კპუსპა პატარა ტანისა, დაბა- 

ლი, მოლეული. ჩვენებიანთ თამ- 

როი ერთი კუსპა არის, მოცინ- 

ცლული (ჩუმათ.). ხო ეგეთი კუს– 
პაა, ეგრე კი ნუ უყურეფ, რაც ზე– 
მოდან დადის, ხუთი იმოტენა მი- 

წაში დაძვრება (ხაშ.). 

კუს ქარი სიბერის ავადმყო- 

ფობა ერთგვარი. რო დაბერდება 

და წელში მაიხრება 

ცხვირი მიწაზე მიაქ, უფრო ქა- 

ხომე, იშვია- 

ადამიანი, 

ლებს ემართებათ 

თად -– კაცებსაცა, იტყვიან, ევმასა 

კუს ქარი აქო (ქვ. ჭ.). 
კუტ-ი დახალვისას გაუშლე- 

ლად (დაუბატავა_დ) დარჩენილი 
სიმინდი. მე რო სიმინდ დავახა- 

ლეფ, ერთი ცალი არ დაბატდება, 

სუ უნდა კუტათ იქცე (წილკ.)-



–- 260 -–– 

ჩვენ სუ ჩვეულებრივ სიმინდსა 

ვხლიდით, ათასში ერთი თუ დარ– 

ჩებოდა კუტათა (ძეგ). პშუ- 

ტი ბალახი ბალახი ერთ- 

ხმარობენ წამლად ფა- 

დროს. კუტ ბალახ- 

სა ღაბლი და თეთრი ყვაილი 

აქ, მოსაჭრელი წამალია (ქე. ჭ.). 

კუტი მატყლი მოკლებეწვიანი 

მატყლი. მოკლე მატყლია, ვერა 

ვწეწამთ ხომე კუტ მატყლსა; რო 

გადასაყრელი იყვეს, ეგრეთიც არ 

არი; სამუთაქე მატყლია. ნაცვეთ 

მატყლსაც ეძახიან კუტ მატყლსა, 

მოკლე ბეწვები რო აქ (ატ.). კუ- 

ტი ქვა გლუვი, უნაპირუბო ქვა 

გვარი; 

ღარათის 

(მდინარისა). ერთ საკირესა ათი“ 

ურემი თაღის ქვა, ოცდაათი ურე– 

მი კუტი ქვა უნდა (მეჯვრ.). პუ- 
ტი ჯაგი დაბალი, განზე გასუ- 

ლი ჯაგი. რო არ იზრდება, დაბა- 

არი, კუტი ჯაგი 

ჰქვია იმასა (ატ.). კუტი ჯაგი გა- 

ბაჯიჯღებული ჯაგია (ყანჩ.); აგ–- 

რეთვე ძეგ ჰუტი ნაქსოვი 

თითო თვალის გამოღებით ნაქ- 

ლი ხეები რო 

სოვი (ყაისნაღით). ერთ თვალზე 

ნაქსოვია კუტი ნაქსოვი, ორ-სამ 

თვალს რო გამოიღეფ ერთ თვალ- 

ში - მალალბოძი (რუისი). 

კურა! შეძახილი კრუხის და- 

საფრთხობად (ზოგგან – მოსახ- 

მობად). წიწილებიან კრუხს რო 

საჭმელს ღაუყრით და დაუძა- 

სეფთ, ვეტყვით, კუტა! კუტა! – 
ვითომ მოდი და ჭამეო (ქვ. ჭ.). 

ქათამს რო გაუქშევენ ეტყვიან, 

ქშა, აქშა, კრუხს კი – კუტა! კუ- 

ტა! (ოძ.); აგრეთვე იკ. 

კურია ჭუკი. იხვი მიზის, ეხ- 

ლა მალე გამამიჩეკამს კუტიეფსა 

(მერ.). ჩვენი ინდაური კუტიეფსა 

ფრთებზე უკვე ბუმბული აქთ ამო– 

გერსლილი (მერ.). 

კუტილა იგივეა, რაც კუტი: 

რათ მინდა! ბატილები შენ წაიღე 

და კუტილები მე დამიტოვე (ძეგ.). 
კუტკუტა, პუტკუდანა 1. 

პატარა რაიმე. კუტკუტასა პატარა 

რამეზე ვიტყვით, ან წიწილაზე, ან 

სხვაზე (ატ.). 2. ფიცრის პატარა 

გადანაჭერი. მასალას რო მოვაჭ- 

რით ესე, პატარას რო გადავჭ- 

რით, ზედმეტი რაც არი, ის არი 

კუტკუტაი (ატ.). კუტკუტანას ვე- 
ძახით მაგითანა პატარა ხის ნაქ.- 

რებსა (დოესი); აგრეთვე გორიჯგვ. 

კუდტმანა 1. კუტის, საპყარის 

ზედმეტი სახელი. ენას გაუხმოფ, 

ვინც კუტმანას დამიძახეფს! 

(ბიწმ.). 2. პატარა, დაბალი (აღა- 

მიანი). პატარა, დაბალ ადამიან- 

სა ვეძახით კუტმანასა (ატ.). 

კუტმარებ-ი 1. კუტი პურე- 

ბი; პურის ნამტვრევები. ნამტვ- 

რევები პურისა, ნახორხლები რო 

დარჩება, ის არი კუტმატები (ქვ. 

ჭ.): ერთი ტაიტი კუტმატებია, 

ჯერ ის გავასალოთ და კარქი პუ- 

რები მერე აიღეთ (კავთ.); აგრეთ- 

ვე ოძ. 2. პატარა, მცირეწლო- 

ევანი შვილები. პატარა ბავშვები 

ჰყავს, სუ კუტმატები, ზოგი ძუ- 

პუზე აბია ზოგი ფეხადგმუ- 

ლია (ქვ. ჭ.), სუ კუტმატები უყ-
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რია, რომელი მიეხმარება! (ჯტყე.); 

აგრეთვე ქემ. 
კუშკანა ხაჭოს გუნდა, მარი- 

ლით შეზავებული და მზეზე გამ- 

ხმარი შესანახად. ჩუმას, დოს რო 

გავათბობთ და გავწურამთ, დავა- 

გუნდავებთ ზელის გულის ტო- 
ლებსა, მარილს მოვაყრით და გა– 

ჰქვია (ძეგ.). 

ყველი, ისე 
ვახმობთ, კუშკანა 

კუშკანას, როგორც 

შაატან პურსა (ძეგ.). 

კუდედ-ი 1. სიმინდის წვრი- 

ლი, მოუსვლელი ტარო; მარცვალ- 

ნაკლული ტარო. სიმინდ რო გა- 

ვარჩევთ, იქა წვნიკი ტარუები, 

ქაჩალა ტარუები,„ ან თუ მარც- 

ვალდაუსრულებელი ტარუები ერე- 
ვა, იმაი ვეტყვით კუწეწსა (წილკ.). 
კუწეწები აურჩიე დღა დაუყარე ე 
ღორსა! (წილკ.; აგრეთვე იგ., 

სამთ. 2. მარცვალგაცლილი სი- 

მინდის ტარო, ნაქუჩი. სიმინდი 

კუწეწ ვეძახით აქა ნაქუჩსა (ატ.). 

ტარო უნდა გაფხვნა ღა მარცვა- 

ლი გააყრეინო ღა დარჩება კუ- 

წეწი (ერთაწმ.), აგრეთვე ნოს., 

ქვ. ჭ., ხოვ. 

კუწეთდა (კუთუფა) ბალა- 

სი ძურწა. ბალახია კუწეწა ბა- 

ლახი, რო გესროლო თმაზედა, 

ეგრე დეგეკრობა, ვეღარც მაიგ- 
ლეჯამ (ნოს... ბალახ ვემახით 

კუწუწასა, ვენახეფში რო იცის 

ხომე, თავთავიანი ბალახია (ატ.). 

კუდეთდა ტარო იგივეა, რაც 

კუწეწი (მნიშე. 2). მარცვალი 

რო ცოტა აქ ტაროსა დღა მარტო 

კუწეწი არი, იმას ეტყვიან კუწე– 
წა ტაროსა (ერთაწმ.). 

კუთუმდრახი მოედება 

გული მოუვა, გაბრაზდება, გა- 

ჯავრდება. გაბრაზებულ ადამიანს 

ეტყვიან, რა კუწუმწრახი მოგე- 

დო, რა ნახე? (კავთ.). 

კუთუნწრახ-ი,ი პუწუნთდ- 

რახა ძუნწი ხელმოჭერილი. 

კუწუნწრახი – ძუნწი ადამიანი 

რო იქნება ის არი (ატ... შენ 

ისეთი კუწუნწრახი ხარ, ვის რას 

მისცემ! (ძეგ.). ისეთი კუწუნწრა– 

ხაა ეს მოსასპობი, რო ხელიდან 

ვერაფერს ვერ გააგდებინეფ! 
(მერ.); აგრეთვე სურ,,0 ხაშ. 

კუთდუნთრასობ-ს ხელს 

უჭერს, ძუნწობს ეგრე რო არა 

კუწუნწრახობდეს ღა შიმშილით 

თავს არ იკლავდეს, ვერც კაბას 

იყიდის და ვერც ვერაფერსა (მერ.). 

კუწუნწრახოფს, კუწუნწრახოფს, 
ლობიოზე და ჭაღზე იკლავს თავ– 

სა (მერ.). 

კუთუდ-ი 1. წვრილი ფიჩხი, 

კიწაწი. კუწუწი ცეცხლის დასან- 
თები ფიჩხის ნარჩენებია (ცხ.). 

2. ბირკა (ხოვ.). 

კუყეჭ-ი იგივე, რაც კუ- 

წეწი (მნიშვნ. 1). ხშირი სიმინ- 

ღი რუა ძალიანა, მაშინა მაღალი 

გაირდება, ძაან წვნიკი ღერო ექ- 

ნება და ტაროსაცა ჯერ არ გაი- 

კეთეფს დღა თუ გაიკეთა, იმასაც 

კუჭეჭსა (წილკ.)- 
კუვის ქარად არ ეყოფა 

(არ გაუხლება) ოდნავადაც ვერ 

დააკმაყოფილებს (საჭმელი, სას–
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მელი). მშიერი მოვკვდი, სანამ 

იქ ვიყავი თითო ბეწოით მაატო- 

ტოჩებღა ღა კუქი ქარათაც არ 

მეყოფოდა ხომე (წილკ.). შემო– 

რეკა ერთი თორმეტი ქალი, მო– 

ტანილი სანოვაგე კუჭი ქარათ არ 

გაუხდათ (მერ.). 

კუჭ უქჭ-ი ნედლი კაკლის ერ- 

თიანი გული. ნედლ კაკალ რო 

გავკუჭამთ და გულ რო ამოვაც- 
ლით, ის გული არი კუჭუჭი 
(კავთ.). 

ლ 

ლაგამ-ი ტუჩების კიდე. რო 

ლაპარაკობს, თეთრათ გადასდის 

ნაქაშები ლაგმებზე (ძეგ.) ლაგ- 

მები ერთ მეტრაზე აქს გახეული 

(ტყვ.)- 
ლაგოსზ-ი დაზეპილი, ჩაცო- 

მებული პური. გუშინ რო გა- 

მოვაცხე, რა ლაგოზი გამოცხვა, 

რათ ვარგოდა?! (თამ.). 

ლავარწ-ი, ლალარწ-ი გამ- 

ხდარი, მოშვებული, მომჩვარული 

(ხორცი, კანი). გასუქებული რო 

გახდება, ლავარწი კანი გაუხდება 

(კავთ.) გამხდარ სორცსა, ფერ- 

რო არი, 

(ატ.); 

დებისა ფინთი სორცი 

ლაღარწ ხორც ვეძახით 

აგრეთვე გრაკ. 

ლავბარლ-ი 1. ოთხკბილიანი 

რანდა; იღებს ოთხ ღარს. ლავგარ- 

დი ოთსკბილა იყო, სეთილი – 

სამკბილიანი (ზ. ხანდ.). მეც მქონ- 

და ლავგარდი ღა გლოვათ. გადა- 

კუს-ი 1. რისამე ამოზნექილი 

ნაწილი. რო გათლიან, ერთ სამ- 

ოთხ ალაგაი” შიგვე ხეში გამაი- 

ყვანენ კუხეფსა კუზივითა; კუ- 
ხეფ გახვრეტენ სიგძეზე (წილკ.). 
2. ბეჭის ძვლის თავი (ჩვეულებ–- 

რივ იხმარება მრავლობითში). 

კუხები იქვიან მხრი თავი ძვლეფ- 

სა (წილკ.) რამ შეჭამა, ქაა, ი 

მთასეეფ ქალი, იტყვი, კუზია- 
ნიაო, ეგე ამოიწვერია კუხები! 

(წილკ.)- 

ვაკეთე (ზ. ხანდ.). 2. ლავგარ- 

დიანი ლავგარდით დამუშავებუ- 

ლი, ოთსღარიანი, ოთხნაწიბური- 

ანი (ფიცარი). არის კიდევ ლავ- 

გარდიანი ჩარჩო,დ ოთხკბილიანი 

ჩარჩო, ოთხკბილიანი ნაწიბური 

უკეთღება (%ზ. ხანდ.). 

ლავლავა თხელი (ქსოვი– 

ლი, ტანსაცმელი). ეს რა პლარ- 

წი გიყიდია, თხელი, ლავლავაი? 

(ხც.) ლავლავა კაბით რო წამო- 

სულხარ, არ შეგცივა? (ძეგ.). 

ლავლავი გააქვს (პაბა- 

ფი...) 1. განი–ვრად ადგას ტან- 

საცმელი (სიგამხდრისაგან). ლავ- 

ლავი გააქ კაბაშია, მაგან რა ოჯა– 

ხობა უნდა გასწიოს? (ძეგ.).. 

2. ბევრ წვენშია (ლობიო, კარტო- 

ფილი). ლავლავი გააქს კართო- 

ფილებსა, ერთი-ორი მარცვალი 

გღია (კარალ.).
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ლანბ-ი ჭუჭყი. ლანგი ჭუჭ- 

ყია, სხვა რაა?! (ქვ. ჭ.). ლანბგი- 

ანი: რაც ჭუჭყიანია, ლანგიანია 

(ქვ. ჭ.). 
ლანგმოდებით 

მთლიანად. ლანგმოდებით გათავდა 

ყველაფერი (ძეგ.6) ლანგმოდებით 
მოუსპიათ სულა (%ზ. ხანდ.). 

ლანგრულა მომცრო ლანგა- 

მორდილი თეფშია (ატ.ე). ლანგ- 

რულასა იმას ვეძახით, გაშლილი 

პორდილი თეფშია (ატ.) ლანგ- 

რულაი თიხისა იყო ხომე ტაბა- 

კი ტოლაი ღა ძირი დაბლა ჰქონ- 

და, წყალიც რო ყოფილიყო, დგე- 
ბოდა ზედა (ატ.). 

ლანბს მოუსვამს (გბგაუ- 

სვამს) ერთიანად შეჭამს, შესან– 

სლავს. ზოგი პირს აიკანამს და 

არა ქჭამს, ზოგი ლანგს მოუსვამს 

დაარჩენ” (ქე. 

ერთიანად, 

და აღარაფერს 

ჭა). გადი იქითა, არ გაუსვა. ე 

ჩირსა ლანგი (ტყე), აგრეთვე 

ოძ. 

ლანჩა 1. პატარა, თხელი ქვა, 

მშენებლობისას კედლის გასას- 

წორებელი. როცა აშენების დროს 

ქვას დააღებენ კედელზე და ქვა 
კორიკოფს, მაშინ იმას პატარა 

ქვას შეუდებენ, რო ქვა გასწორ- 
დეს; ამ პატარა ქვას ლანჩას ეძა- 

ხიან (კავთ.) მაღლა-–დაბლა რო 

არის კედელი, ლანჩა ასწორებს, 

თხელ ქვას დააყოლებენ ლძეგ.). 2. 

იგივეა, რაც ჩ ლა. ლანჩა მოუსვი 

ქვაბსა! (ძეგ.). ტაროს ფუჩეჩს ისე 

ვხმარობთ, ლანჩათა (ძეგ.). 

ლანნა-ლანნა შრეებად, ფე- 

ნა-ფენა. ფურჩიანი საფლავის ქვა 

არ გამოდის კარქი; ფუჩი ლან- 

ჩა-ლანჩა დაიდევ ხომე და მერე 

იფხვნება (მეჯვრ.). 

ლანჩა ქვა იგიეე, რაც 

ლანჩა (მნიშენ. 1). ერთი ლან– 

ჩა ქვა მამიძებნეთ, ჩქარა, ნუ მა–- 

გვიანეფთ! (კავთ.). 

ლაპ-ი ცეცხლის ალი. ლაპი 

ცეცხლის ალია (ტბა). რო ავარ- 

დება კაი დიდი ალი, იმას უძასი- 

ან ლაპსა (ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

ლაპატო!) თხლად დაჭრილი 

წნელი ან ხის ნედლი ქერქი კა- 

ლათის (ცხრილის...) დასაწნავად. 

გავაძრობთ იფნსა, თელასა, თხილ– 

სა კანსა, ის არი ლაპატო, იმითი 

ვწნავთ კალათებსა ცხრილებსა 

(ქვ. ჭ). თხილის ხესა ხევენ 

თხლათა, სანამდისინ ნორჩი არი 

ღა რბილი, ის არი. ლაპატო; იმ 

ლაპატოთი წნამენ ხოლმე ცხრი- 

ლებსა, კალათებსა 

(მეჯერ.); აგრეთვე ახალშ., წილკ. 
ლაპატოტ? ლობიოს ნედლი 

პარკი, უმარცვლო. სარი ლობიოსა 

ისეთი კარქი ლაპატო აქს, რო 

კარაქივითა (ლამ.) თხელ ლაპა– 

ტოს დავკრეფამთ, ავასხამთ ძაფ- 

ზე და ვასმობთ გრილოშია (მჭად.); 

აგრეთვე ახალშ., ოძ., სამ., ქვ. ჭ. 

ლაპრ-ი, ლაპრა ზეზეულად 

ქერქგაცლილი ხე. ხეს რო გააც- 

ლი კანსა და დარჩება თავისუფა- 

ლი, პრიალებს, ლაპრა ჰქვია იმა- 

სა (ატ.) გაქერქილ ხესა ჰქვიან 

ლაპრი (ატ.). 

ლართხალურთხი 

ცხავებსა, 

გაუ-
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ღის, ბააქვს 1. ძლიერ დასვე– 

ლებულია, გალუმპულია, სველი რო 
მოდის ადამიანი, ტანისამოსი აქვს 

დასველებული, იმაზე იტყვიან, 

ლართხალურთხი გაუდის სულაო 

(ოძ.ე,. ლართხალურთხი გააქს კა- 

ცხა, სად უნდა წამოვიდეს, დააცა- 

დე, გამოიცვალოს (კარ.); აგრეთ- 

ვე კარალ., ქვ. ჭ., ოძ., ქემ., ძეგ. 

2. ფერდებჩაცვივნულია (შიმში- 

ლით). მშიერ საქონელზე ამბო- 

ბენ: გააქვთო 

(ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
ლასა 1. გარსი, აპკი (ხახვის, 

კვერცხის, აბრეშუმის პარკისა...). 

ხახვ რო გავფცქვნით და თხელი 

აქ გადაკრული, ის არი ლასა; 

კვერცხ რო თეთრი აქ გადაკრული 

ნაჭუჭქვეიდანა ისიც ლასა არი 

(ქვ. ჭ.). ჭიის გადანაძრობ კან- 

საც ჰქვია ლასა (ატ.); აგრეთვე 

ზერ., ტყვ. 2. ნადები ენაზე, სა- 

საზე. ესეც ვიტყვით ხომე, სასა- 

ზე ლასა მაქ გადაკრულიო და გე– 

მოს ვერ ვიგებო (ქვ. ჭ.) ენაზე 

ლასა მაქ გაღაკრული სიცხისაგა- 

ნა (ძეგ.). 

ლარტრანპავ-ი ნივნივრ.ი ლა- 

ტანკავი ბოძებია, სახურავს იჭე- 

რენ, „ზედ სიგანე'ზე დაკრულია 

ლატნები (ქორ.). 

ლაუა საჭურჭლედ დაზელი- 

ლი და გათხელებული თიხის ნა–- 

ლართხალურთხი 

ჭერი. თიხას დაზელის შემდეგ ავ- 

ჭრით ლაფებადა; ლაფებს დავაწ- 

ყოათ ფიცარზე და ზემოდან ·დავა- 

ფარებთ ნაჭერს რამეს, რო არ 

გახმეს (მეჯვრ.). რო დავგზელამთ, 

დღავჭრით ლაფებათ, ოცი-ოცდა- 

ხუთი ლაფა უნდა გამოვიდეს (ზ%. 

ხანდ.). 

ლაფლაფებ-ს ირყევა, ფამ- 

ფალებს. ერთი რო ჩამოიღო, მე- 

ორე კბილი რო ჩამოილო, ლაფ- 

ლაფებდა სუყველაი, ცხრა კბილი 
ჩამოიღო ერთათა (საკორ.). ეს 

ბოძი გასამაგრებელია,კ ლაფლა- 

ფებს (ძეგ.). 
ლაფშა ჯამი დიდი 

დიდი ჯამი არი ლაფშა 

(ბრ.). ნადიამა თქვა, ჩაი რატო 

ლაფშა ჯამზე არ გამიკეთეო? 

(ბრ.). 

ლაქათ-ი ლაქლაქი, ყბედო- 

ბა. მაგას მარტო ლაქათი მოჰკით- 

ხე, მეტი რა შნო აქს! (კარ.); აგ- 

რეთვე ტყვ. 
ლაქათა ყბედი ლაქლაქა. 

ბევრი მოლაპარაკე რო არი ადა- 

მიანი მოყბედეი, იმას ეტყვიან 

ლაქათასა (ერედ.). შენ ცარიელა 

ჯამი, 

ჯამი 

· ლაქათა ხაარ, შენ იმედზე თუ ღდავ- 

დექი, კარგი დახლი დამიჯდება 
(ტყვ:); აგრეთვე კარ. 
ლაქტაკიტო, ლაჰრდიკი- 

რტო თაექარიანი, ცერცეტი. ლაქ- 

ტაკიტო ლაპარაკი იცის, ერთი 

თავქარიანი დედაკაცია (კარალ.). 

დიდი ლაჰტიკიტო ქალია ე რუი–- 

ზანი! – შენ ხო დიდი ბრძენი 

შყევხარ, შენ არა ხარ ლაპტიკი- 

ტოი?! (ქვეში). 

ლაღანლარა უსაქმური, უქ- 

ნარა. ლაღანდარაი ეტყვიან უსაქ- 

მურ კაცსა, თელი დღე რო დევთ- 
რევა უსაქმურათა ლდა ლაპარაკი
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მეტ არათ აკეთეფს (წილკ.). ლა– 
ღანდარა ბიჭბუჭები აყოლა ხელს 

არ მოგცემს, ეგენი შენც გზას 

იქით გადაგაგდებენ, როგორც თი- 

თონ არიან (წილკ.). 

ლაღარწ-ი იხ ლავგარწი. 

ლალუნ-ი ზანტად, უსაქმოდ 

სიარული, ხეტიალი. შენი ლაღუ- 

ნიც გამწყვარა, აჰაანდე, კაი ლა- 

ღუნი შენ არ იცი! (#ტყვ.). 

ლაღუნა უსაქმური, ზარმაცი. 

იყვნენ ორნი ძმანი, ერთი ძრიენ 

გამრჯე იყო, მეორე კი – ლაღუ- 
ნაი (მერ.) ე შოთას იმედზე რო 

კაცი დადგეს, ისიც იმისთანა ლა- 

ღუნა უნდა იყოს! (ტყვ.); აგრეთვე 
დის., კარ. 

ლაყლებ-ა აღმოცენების უნარს 

კარგავს (თესლი). თესლი სიცი- 

ვეზე ლაყდება, არ ამოდის (ძეგ.). 

ბევრი წვიმების დროსაც არის, 

რო ლპება, ლაყდება თესლი (ხ. 

ხანდ.). 

ლაუმოსეულ.ი, ლაშპირ- 

მოხეულ-ი ყბედი. მაგ ლაშმო- 

ხეულმა თუ დაიწყო ლაპარაკი, 

მშვიდობით! აღარ გაათავეფს 

(კავთ.). ლაშმოხეული რო დგეხარ 

იქა და ლაპარაკობ, სახლი აღარა 

გაქს? (ტყვე. ლაშპირმოხეულია, 

ბევრი ლაპარაკი მაგანა 

(ზ%. ხანდ.),; აგრეთვე კარალ., ტქვ. 

ლაშქ-ი გრძელი ჯოხი; აკრა- 

ძნას., რომ გადაზი- 

ლაშქს 

ზეიდან დააკრავენ თივას, რო არ 

დაიპნეს; ჩალას რო დაუდებენ, ან 

ყანასა - მაშინაცა (ხაშ.). 

"იცის 

ვენ თივას, 

დვისას არ დაიფანტოს. 

ლაშქაფვა დიდპირა. ლაშქა- 

ფაი იმათი ვეტყვით, 

დიდი პირის ნაყოფი აქ; აგე, თევ- 

დორიანთ გოგოი, გინდა მთელი 

ხინკალი შეეტევა, იმოტელა პი– 

რის ნაყოფი აქ (წილკ.). ნინაი 

ბიჭ არ მოიწონებიყო ნანი, ლაშ- 

ქაფა რამ არიო (წილკ.). 

ლამშს-ი ორთაყვირის ორად 

გაყოფილი ბოლო, რომელშიც მა– 

ვისა ძაან 

გრდება მოსასმელი ფიცარი. ესე 

იყო ორათ გაყოფილი ორთაყვი- 

რი, ის იყძო ლაშხი და ფიცარი 

ჰქონდა გაკეთებული (ზ. ხანდ.). 
ლაშსაფიცარ-ი მოსასმელი 

ფიცარი, ორთაყვირის ბოლოში ჩა– 

მაგრებული ორთაყვირს თავზე 

ლაშხაფიცარი აქ (ზ. ხანდ.). 

ლაფლაფა თხელი, სიფრიფა- 

ნა (ქსოვილი). მატერიას რო იყი- 

დი და თხელია ძიენა, რა ლაწლა- 

წააო (ატ.). 

ლასაჭ-ს 1. ჩაგრავს, ასუსტებს. 

ზედ რასაც გადაატარებ, სუყვე–- 

ლა ლახამს ბავშვსა, ფეხს აღარ 

აიდგამს (ძეგ.). 2 ილახება 

ხდება, მჯლეგდება. ეს ღორი კი 

არ სუქდება, უფრო ილახება 

(ტყვ.). 
ლახანა |მწვანედ ღარჩენილი 

ოავდაუხვეველი კომბოსტო. თავი 

არ დაიხვია ჩვენმა კომოსტომ, 

ლახანეები მოვიდა (ქორ.). აბა, ე 

რა სამწნილეა, სუ ლახანაა (კავთ.); 

აგრეთვე დ. თონ, კარალ., ოძ., 

ქემ., ქვ. ჭ., ყანჩ., ძეგ. 

ლასიან-ი დაგრდომილი, და- 

უძლურებულა. ლახიანი ბატივით
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რო დადის, დაფენცხილი (ნოს.). 

ლაზიანი ხო არ არი, წარამარა 

იჩეხება (ძეგ.). 

ლაზი კუთხედ შეერთებული 

ნივნივი სახურავისა ერთ ოთახს 

უნდა ოთხი ლაჯი (ატ.) ლაჯსა 

აქ ცერათ მიცემული დასტაკი 

(ძეგ-)..... 
ლაჯბმარისა ახტაჯინა, დაუ- 

დეგარი. ი ლაჯმარიხა გოგო რო 

ჰყააშთ, იმან შემოგითვალათ, ჩა- 

მოვალო (ტყვ.). მოდი აქა, ლაჯ- 

მარიხა! (ტყვვ.)· 

ლელი ბოსტნს სარეველა 

მცენარე ერთგვარი. სახვსა ან თუ 

სხვა რამ ბოიტნეულსა წმინდა 

ბალახი რო მეერევა და დაიტანს, 

(წილკ.). 
ნეტა რა გაუბედურებულებია, ქაა, 

სახვები, მუხლამდინ ლელში იდ- 

გა, აღარც კი ეტვობა, რო იქა ხა- 

ხვი მდგარა (წილკ.). 

ლელედ.ი უგონო მთვრალი. 

სუ ლელეტი მოვიდა გონება 
აღარა ჰქონდა წყალობასა (ტყვე.). 

ეგრე ლელეტი მთვრალი რო მი- 

ხვედი, რას იტყოდნენ?! (კარალ.); 

აგრეთვე საკორ. 

ლელეხი 1. დიდი წვიმა, 

თქეში; ჭყაპი, ძანმახი-ი რა მო- 

რეკავს ძროხებსა ამ ლელეხში?! 

(ჩუმათ.), 2. ძალიან დასველებუ– 

ლი. გზაში წვიმამ მოუსწრო და 

სუ თლათ ლელეხი მოვიდა შინა 

(მერ.). ავაყენე ბავშვი აკვნიდა- 

ნა, სუ თლათ ლელეხი იყო (მერ.). 

ლენ»-ი იგივეა, რაც ჯალა. 

ფუტკრის თაფლის გამონაწურია 

იმასაც ლელს ეძახიან 

ჯალაი; ჭუჭყია გადავყრით ხო- 

მე; ჯალასაც ვეძახით იმასა ღა 

ლენჯსაც (ატ.). 
ლენჯავ-ას წენგოს აცლის 

(კაკალს). მთელი დღეა ვლენჯამ 
(ზ. ხანდ.). 

ლენაო ლობიოს 

ჩენჩო. ხილის არაყსა 

ხოლმე ან ლობიოს ლენჯოსა, ან 

პიტნასა (ზ. ხანდ.) ლენჯო დარ- 

ნარჩევი, 

ვატანთ 

ჩება,ა ლობიოს რო გავარჩევთ 

(ს. ხანდ.). 
ლექვერ-ი ნედლი შეშის 

მსხვილი ნაპობი. ამოდენა ლეჟვ- 

რები რო დასჭერი, ან როგორ შე- 

უკეთო და ან როგორ მოუკიდო?! 

(ტყვ.) ე ლეჟვრები რო შეუკეთ:, 
როდის ეენთება? (კარალ.); აგრეთ– 

ვე ქვ- ჭ- 
ლესრდრერ-ი დიდი წვიმა, თქე- 

ში, ლვართქაფი. ღიდი წვიმა რო 

მოვა და ნიაღვრები წავა, ღიღი 

ლესტერი ვიტყვით 
(საღ.). გაზაფხულზე იცის ლეს- 

ტერი ან ზაფხულში (საღ.): 

ლელვ.ი ძალიან მწიფე (ხი- 

ლი). ლეღვი ყოფილა ეს შვინდი 
(ქორ.). 

ლელვერა ზარმაცი, უქნარა. 

ჩემი გიორგი ეტყვის ხომე თავის 

ბიჭსა, ლელვერა ხარო (ძეგ.). 

ლეშ-ი ზორცზე იტყვიან. რა- 

ერთა ლეში დაყარა ამ ერთი ბე- 

წო გოქმა! (ბიწმ.),. ლეში ქჭერე- 

ხივით ეყარა სუფრაზე (ბიწმ.). 

ლეშისპირ-ი ტყავის შიგნი- 

თა გარსი. საქონელი რო გაგვი- 

ტყავებია, უნდა გადააძრო ლეშის- 

მოვიდაო,
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პირი, გაჰკრავ ხელსა და გაღაძვ- 

რება, დაირას გადააკრავ (ძეგ.). 

ლენაქმჭურ-ი ლეჩაქის გრძე- 

ლი წვერი, რომელსაც ყელზე იხ- 
ვევდნენ. ლეჩაქკვური მარტო ის 

იყო, რომელსაც ყელზე ვიხვევ- 
დით (ძეგ.). ჩიხტ რო დაიდგამენ, 

შერე დაიფარებენ ლეჩაქსა, ლეჩაქ- 

ყური ის არი, ნეკა ადგილი (საღ.). 

ლენაქმურგადაგდებულ-ი 

უბაღდადოდ თავდახურული. იმ 

დლესა მშვენივრათ ლეჩაქყურგა- 

დაგდებული იყო ფშატიაანთ სონა 

(ძეგ). ზოგი იტყოდა ლეჩაქყურ- 
გაღაგდებულსა, ზოგი ჩიქილყურ- 
გადაგდებულსა (ზ. ხანდ.). 

ლესურას შეუყჭენებს ბევრ 

წყალს დაასხამს (კერძს). (მდ. 

ლეხურის სახელწოდებიდან). ლე– 

ხურა რო შეუყენე, ვის უნდა ამ- 

დენი წვენი?! (კოდ.). ორ კარტო- 

ფილს ნააგდებსს ლდა შეუყენებს 

ლეხურასა, დადექი და ჭამე! (კა– 

რალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ლია-ლია გუბე-გუბედ. ეს 

როგორი მორწყულია კვლებში 

ლია-ლიადა დგას წყალი (ტყვ.). 
ლიბრავ-ს ბინდავს. ნაზუქსა 

საკუთარ კვერცხ რო წაუსვამთ, 

ბრაწავს კარქა,დ თუ შაქრიანი 

კვერცხი მოუსვით, ლიბრავს ნა- 

ზუქსა, პრიალი არ გაუდის კარქა 

(საკორ.)- 

ლიარი ლობიო ლობიოს 

ჯიში ერთგვარი. ლიბრი ლობიო 

უბეწვო გამოდის, მარცვალი წა- 

წითალო აქ, ხახვის ფურცელში 

რო კვერცხ შევღებამთ,„ ისეთი 

(ერედ.)- 
ლივლივებ-ს კარგად არის 

მორწყული; წყლით არის დაფა- 

რული. სუ წყალში ლივლივებს 

მთელი ვენახიი იმოდენა წყალი 

დის (ტყვ.). 
ლივლივი გააქვს იგიეევ), 

რაც ლივლივებს. ლივლივი 
გააქს ზევით ვენახებსა და აქ კი 

ჟრუნტი წყალი არ არის (ტყვ.). 

ლივლივი გააქს რეზიაანთ სარ- 

დაფსა, ჩვენი ბაღიდან გასულა 

წყალი (კარალ.). 
ლილიფათურ-ი მაგარი სი- 

ლა. არც კი დააცაღა, რო სული 

შეეთქო, ეცა ღა ერთი კაი ლილი– 

ფათურიც გაიცხო (წილკ.). ცოტა 

მერიდე, ბალღო, ე გაჯავრებულ 
გულზედა, თორე თუ გაგცხე ლი- 
ლიფათური, გონი, სული გაგაფრ- 

თხობინო! (წილკ.). 

ლიპლიპ-ი პირამდე სავსე, 

გალიცლიცბული (ჭურჭელი). 
ნაკრულები ვეღარ დაასხი ჭიქე- 

ბი, რო გაგილიპლიპებია, ვინ და- 

ლევს აბა ეგრე ლიპლიპსა? (ტყვ.); 
აგრეთვე კარალ. 

ლიპრიპკანჭა შიშველკანჭე- 

ბიანი. აი, დატლოყილი კანჭებით 

რო გარბის ფეხშიშველაი, იმაზე 

უთხარი ლიპრიკანჭაი (ატ.). 

ლიქლ-ი ნამტვრევი„ ნაფშხ- 

ვენი (მარილისა) ხელსაფქვავში 

რო ღავფქვამთ მარილსა, რაც 

საცერში დარჩება, მარილის ლიუ– 

ლია (ძეგ.).



– 263 –– 
  

ლირჭყ-ი იგივეა, რაც ლი- 

ყირსი. ლირჭყი პურია! (ძეგ.). 

ლიფვლიფ-ი ლუღლუღი, ჩიფ- 

ჩიფი. რეზოს ლიფლიფს ხო ნა- 

ხევარს ვერ გაიგებს კაცი! (კარ.). 

კბილები ჩამოვიღე და ძლივსლა 

გლაპარაკობ ლიფლიფითა (ტყვ-)- 

ლიფლიფებ-ს ლუღლუღებს, 
ჩიფჩიფებს. მოხუცს რო კბილე- 

ბი არა აქვს და გაურკვევლად 
ლაპარაკობს ლიფლიფებს”“ (დ. 

თონ). უკაილოლ ბებერივით რო 

ლიფლიფებ! (ტყვ.ე). ლიფლიფა: 

ჩვენი ლიფლიფა ვახტანგა იყო და 

იმას დავაჭრევინე (კარ.) ლიფ- 

ლიფაა დედასავითა, ნახევარი არ 

მეყურება მაგის ნათქვამი (ტყვ-); 

აგრეთვე ზს. ხანდ., კარ., ძეგ. 

ლიფსიტა 1. ძალიან პატარა, 

გალეული. პატარასა, გინდა ქა- 

თამი იყოს, გინდა ქალი, ლიფსი- 

ტას ეძახიან (ძეგ.). გალეულ ვის- 

მე დაუძახებთ ლიფსიტასა (%. 

ხანდ.). 2. იგივეა, რაც ფსიტი. 

ლიფსიტა თმები აქ, თითონაც 

ლიფსიტაა (ძეგ.). 

ლიყირს-ი ჩაცომებული (პური, 

მჭადი). ძაან წმინდა დაფქული 

გამოღის ლიყირსი, მარილგულათ 

დაფქული კარგი (ხზ. 
ხანდა). ალაოსი ლიყირსი პური 

გამოდის, გული არ უცხვება (ხ. 

ხანდ.). 

ლიყლიჭ-ი გაურკვეველი, გა– 

უგებარი ლაპარაკი (ჩვეულებრივ, 

ენაბლუსი). რა უნდა გაიგოს იმი- 

სი ლიყლიყისაგანა? (ოძ.). შენი 

გამოდის 

ლიყლიყისა არა მესმის რა, დამა- 

ნებე თავი! (ტყვ.). 

ლიყლიყებ-ს გაურკვევლად, 

გაუგებრად ლაპარაკობს (ამბობენ 

ენაბლუზე) რო ლაპარაკობს და 

ვერაფერს გააგებინებს ადამიანსა, 

რიგიანად არ არკვევს სიტყვასა, 

რასა ლიყლიყებსო, ვიტყვით (ოძ.). 

ლიშს-ი ნესტი; ნამი, ცვარი. 

ლიშხი ბოსელმა იცის (ზ%ზ. ხანდ.). 

საღვინე ყინვიდან შემოიტანა სით- 

ბოზე და ლიშხი შემოისხა (ხ. 

ხანდ.). 

ლიშსავ-ს აოდავს. ეგრე ლიშ- 

ხამს ხოლმე, სველი რო იქნება 

და დააცხუნებს (ერთაწმ.). ლიშ- 

ხვა: სველს რო დააცხუნებს, ჩა– 

ხარშამს, ჩალიშხამს შიგა, ე მა- 

გას ეტყვიან ლიშხვასა (ერთაწმ.). 

ლის-ი მაღალი ღერო, კლერ- 
ტი (მცენარისა). ცარიელა ლიხე– 

ბილა დარჩენილა, ფოთოლი გას- 

ცვენის (ძეგ.). თამბაქოს ლიხი 

(ძეგ.); აგრეთვე კავთ. 
ლობიო პკურკაში შევა 

ლობიო მარცვალს გაიკეთებს, და– 

იხორბლება. ლობიო კურკაში შე- 

ვიდა (ძეგ.)- 
ლობიოს ხე დიდგულა. აი, 

ეს მყრალი ხე არი ლობიოს ხეი, 

ზოგი დიდგულას ეძახის, ფატარი 

ხეა, არ არი ჯანიანი ხეი (არად.). 

ლოგინს გაიახლებს მეო- 

რე ცოლს შეირთავს (პირველის 

სიკვდილის შემდეგ). შენ კი გინ- 
და, ლოგინი გაიახლო? (ძეგ.)- 

თავს გაუფრთხილდი, თორემ ლო- 

გინს გავიახლებ! (ბიწმ.).



–- 269 –– 

ლოლოტა გამხდარი, გაწვ- 

რილებული. ისეთი ლოლოტა ტა- 

ნი აქვს, მაგას როგორ უნდა მო- 

არგო კაბა? (ძეგ.). 

ლომ-ი მეჭურჭლის თიხიანი 

ხსელების ნაბანი; ხმარობენ ჭურჭ– 

ლის ზედაპირის მოსასწორებლად. 

ჭყალიბზე შემოვახვევთ სუფთა და- 

ზელილ თიხის ტალახს, ამ ყა- 

ლიბ გამოვილებთ, ლომით შევა- 

სუფთავებთ გარედანაც და შიგნი- 

დანაც (მეჯვგრ.) წმინდა წყლით 

ვერ გააკეთებ, ხელს ეჭიდება და 
ლომით კარგად ამოდის, მალამო– 

სეეფ არი (%ზ. ხანდ.). 

ლონთქოშ-ი დიდი, თამამი 

(ფოთოლი). ზოგი, ვახი იქნება, 

თუ სხვა რამე, კარქა მოვლილი 

რო არი, თამამოფს და ფოთლებ- 

საც დიღს იკეთეფს, ეგეთ დიდ 
ფოთლეფს ლონთქოში ფოთლები 

ჰქვიან (კავთ.). ამ ოხერა გოგრასა 

ფოთლები კი ლონთქოში აქ, გე– 

გონება ქოლგაავო, და კი არ ას- 

ხია (კავთ.). 

ლოპო არ შეშრობია, 

ლოპო ისევ ჯელა აქვს პირ- 

ზე რძე არ შეშრობია, ძალიან პატა– 

რაა. უყურე შენა, ჯერ ლოპო არ 

შეშრობია ღა ფეხზე დადის! (ზ. 

ზხანდ.). ეხლანდელებს ჯერ ლოპო 

ისევ ზედა აქვთ, არშიყობას რო 

იწყობენ (მერ.); აგრეთვე ძეგ. 

ლოპოჭზჭე მყნობა კალმით, 

კვირტით მყნობა. მყნობი დროსა 

ლოპოში ჩასღებ ჩხირსა (კალამს 

ეტყვიან ეხლა), ლოპოსა და ქერქ- 

შუა, ლოპოზე მყნობა ეგ არი 

(კარალ.). 

ლოკოიან-ი ჯერ ისევ სვე- 

ლი (წიწილა, ბარტყი), ქორფა, 

ჩვილი, თოთო, ბუდე ჩამოვშალეთ 

ღა სულ ლოპოიანი ბარტყები ჩა- 

მოცვივდნენ ძირსა (მერ.). რა ეტ– 

ყობა კარგობა, 

დროს იმისი სიკარგეა! (ძეგ.). 

ლოპრე თავგადაპარსული; მე– 

ლოტი. ნუ დადიხარ მზეზე მა 

ლოპრე თავითა, თორე, თუ მზე 

ჩაგივარდა, მერე ნახამ შენ სეირ– 

სა! (მერ.), მოდი, შენც გადაგხუ– 

ზამ მა თმებსა და ლოპრე იქნები 

შენცა, ჰოო? (ტყე.). 

ლორთხ-ი! სველი; 

სისველე. ლორთხები იყვნენ, რო 

მოვიდნენ, წყალში ჩავარდნილან 

ორივენი (ქვეში). ადამაც და სა- 

ქონელიც ლორთხში წევს (ტჭვ.); 
აგრეთვე ატ., კავთ., კარ., ძეგ. 

ლორთს-ი? მოშვებული, დუ– 

ნე, დონდლო. მსუქანი ღორი რო 

დაგვიკლავს, რა ლორთხი ხორცი 

აქვს, გვითქვია; რაც მოშვებული 

არი, დუნე, ყველაფერზე ითქმის 

(საღ). ლორთხი ბავშვია ღა რო 

გაღაიქნიოს წელი უცეფა, ხო გა- 

დაწყღა? (ერედ.); აგრეთვე ძეგ. 
ლოფლოფ-ი 1. მეტი სიმწი- 

ფისაგან ჩარბილებული (ხილი). 

ძაან მწიფე ატამი თუა ან კიდენ 

მსხალი, ისეთი, რო მეტი სიმწი– 

ფისაგან ხელი მოვლებითაც კი 

იქყლიტება, იმაი ვეტყვით ჩვენ 

ლოფლოფსა (წილკ)ა. ე ლოფ- 

ლოპოიანია, რა 

ძალიან
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ლოფი ატმები რო დაგიკრეფია, 

ქააა, ხო სუ აიზილა ერთიანათა, 

სინამ ქალაქში ჩავიტან! (წილკ.). 

2. სველი, გაუმშრალი. ლოფლო– 

ფი ჩააწვინა ბავშვი, რო აბანა- 

ვა არც კი გაამშრალა სწორე! 

(კარალ.ე), ლოფლოფი ჩურჩხელე- 

ბი (ძეგ.). 3. ცომი, დაუშუშებელი 

(პური) ლოფლოფს ცომ პურზე 

იტყვიან ხომე (კავთ.) ზოგი არც 

კი ღააცლის კარგა პური გამოც- 

ხობასა და ლოფლოფს ამოჰყრის 

(კავთ.). 
ლოქოშა დიდი, მოსული და 

დუნე. ლოქოშას დიდ ადამიანს 

ეტყვიან, რაც ზხნოვანობა აქ, იმა- 

ზე ღიდი რო იქნება, გინდა ბავ- 

შვი იყოს, გინდა საქონელი (ხც.). 

რა ლოქოშა არი ეს გოგოი (ძეგ.). 

ლოყჭ-ი გაზაფხულზე მოჭრი- 

ლი და გასახმობად გაუსხეპავად 

ტყეშივე დატოვებული ხე. 
ადგილას ტყეს რო გაჩეხავენ და 

შიგ ჩატოვებენ, ჩალოქავენ, იმასა 

ჰქვიან ლოჭიი (ქემ.). 

ლუბ-ი მჭლე, მოშვებული 

(ხორცი). რომელიც ძრიენ "მჭლე 

არი, იმას ეტყვიან ლუბ ხორცსა 

(ერთაწმ.). იმოდველა სიმინდი და- 

ჭამა ამ ვერანამა და შაინც კიდე 

ლუბი ხორცი გამაიყოლა (წილკ.). 

ღუგუმ-ი, ლუნბ-ი უგემუ- 

რი, ლუყურტი (საჭმელი). ლუნგია 
წნილი, ბაქმაზი, თუ გინდა, ღვი- 

ნოცა, მზე რო არ არი, მჟავეი (კა– 

რალ.). თუ ლუგუმ საჭმელს არა 

შაატანა რა კაცმა, ან მწნილი, ანა, 

ერთ 

ისე ვერ შაქჭამს (იგ.); აგრეთვე 

საგურ., ოძ. 

ლუთლუთ-ი ძალიან მსუქანი 

ხორცი, ლურთი. სუქანი ხორცი 

რო არი, ქონიანი, იმაზე იტყვიან, 

ისეთი ხორცი იყოო, სუ ლუთლუ- 

თიო (ქ. ჭ;)- 

ლულუც-ი მოსულელო, ჭკუა-. 

თხელი. ნინასა ჰყამ ერთი ბიჭი, 

ლულუცი, არც ამ თისაა, არც იმ 

თისა. დიდათ კი ადიდეფს ნინაი, 

მაგრამა ყველა ხედამს, რაც არი 

(მერ.). ღმერთო, შეგცოდე ღა, 

ლულუცი შვილი რო მამიკვდეს, 
ის მირჩევნიან (მერ.). 

ლუუქნი-ს კროლავს (კაკალს). 

კაკალი მაქ გასალუჟნი, ამაღამ 

უნდა ვლუუჟნო (ბიწმ.). ილუქ- 

ნება: ჯერ არც კი ილუჟნება, ად- 

რე დავაბერტყინე რო ჭჯიანდებ» 

(ბიწმ.);; აგრეთვე ახალს., საგურ. 

ლურსა უხასიათოთ, უჟმური 

(ადამიანი, ლურსა რძალი რო 

შემხვდეს, რა გაუძლებს, გენაც- 

(კარ.) შე ლურსა, შენა, 

მიწაში კი დაილურსე, რას იბ- 

(ტყვ-);; აგრეთვე ატ» 

ვათ! 

ღვირები? 

ძეგ., წილკ. 
ლურსმავ-ს მაუდის პატარა 

მრგვალ ნაჭრებს აკერებს ლეიბს, 

ალიანდაგებს (შდრ. ლურსმანი). 

ჩვენ არა ვლურსმავთ; რო ლურს- 

მავენ, ცოტა მატყლს უდებენ. აბა, 

ცოტა მატყლი რო უდევს, მიიზ- 

ღმურდლ-მოიზღმურდლება ღა მე 

თორმეტ კილოს უდებ, სად უნდა 

წავიდეს? (%. ხანდ.). ჩვენ სუ მუ–- 

ღამ შალეულით ვლურსმავთ ნა-
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ალს, თხელი ამოიგლიჯება, სქე– 

ლი უნდა, რო დაიჭიროს ძაფი 

(ძეგ-)- 
ლურსმან-ი პატარა, მრგვალი 

ნაჭერი (მაუდისა), ლეიბის დასა– 

ლიანდაგებელი. გამოშყჭრიან პატა– 

რა რგვალ ნაჭრეფსა, ნაალს და- 

აკერებენ ზეიდანაც და ქვეიდანაც. 

ამ მრგვალ ნაჭრეფს ლურსმნეფს 

ეძახიან თითო ლურსმანი თითო 

მტკაველით უნდა იყოს ერთიმეო–- 

რისაგან დაშორებული სიგრძეშიც 

ღა სიგანეშიცა. როცა სუ დააკე–- 

რებენ ამ ლურსმნეფსა, ნაალი უკ- 

ვე  დალიანდაგებბულ“ძ იქნება 
(კავთ.). 
ლურჯი მარილი ქვამარი– 

ლი. ქვამარილი რომელიც არის, 

იმას ეტყვიან ლურჯ მარილსა. 

მ 

გაბარ-ი ძუნწი. მაგარი კაცი 

არიო, იტყვიან, ძუნწი რო არი, 

ვერაფერ გაიმეტეფს (თამ.). შენი 

დედამთილიც მაგარი იყო, კაკალს 

ვერ დააგდებინებდი (ბიწმ.); აგ–- 

რეთვე ქე. ჭ. 
მაბგირლ-ი ქვაბის გვერდების 

გასაკვერი გამოსაყვანი იარალი. 

მაგირდი ჯდება მიწაში, მაგირდზე 

ჩამოაცვამენ ქვაბს. მაგირდზე მო– 

გვყავს ქვაბი პირამდე, პირი უნდა 

გამოვიდეს ასე (%ზ. ხანდ.). ეს თუნ– 

გის გასაკვერი მაგირდია, თავები 

აქ განსხვავებული, ზოგს უფრო 

ფხვნილი რო არის, ის თეთრი მა- 

რილია (ოძ.). ლურჯი მარილი არა 

გვაქ წნილი მინდა ჩავდო (ზ. 

ხანდ.); აგრეთვე ძეგ. 

ლუყლუყ-ი მამალი ინდაუ- 

რის ხმიანობა ლუყლუყი მამალმა 

ინდაურმა იცის დედალმა იცის 

კივკივი (საღ.). 
ლუყლუყჭებ-ს ხმიანობს (მა- 

მალი ინდაური). მამალი ჭუკი რო 

ლუყლუყებს, ი ჯიჯახვი რო აქ 
თავზე, ის გაღმოეშვება და ისე 

ლუყლუყებს, დედალი ჭუკი კივ- 
კივებს (ოძ.). 

ლუყურწ-ი უფხო, დონდლო, 

უგერგილო (ადამიანი). ის ლუყურ- 

წი ბიქი გამოუგზავნია ვითომ 

საქმე აქ (ნოს.). 

განიერი უფრო ბრტყელი აქ 

(%. ხანდ.). 

მაღლაშრ-ი თონეში სახელდა- 

ხელოდ გამომცხვარი თხელი, პა- 

ტარა პური. პატარა არი, პურზე 

თხელია მაღაური ღა ლავაშზე 

სქელი (ერთაწმ.). რო გვჩქარებია, 

რგვალი მადაურები დაგვიკრამ 

ხომე თონეზედა, ხელით ამოგვიკ- 

რამ ხომე, ლაფათით არა (საღ.); 

აგრეთვე კავთ. 

მაღნის ქვა გასათლელად 

ვარგისი ქვა. მიწაში გამოჩენილი 

ქვა რომელიც არის, იმას ვეძა- 

ხით მადნის ქვას; მადნის ქვა გამ–
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კლდის ქვაი სკდება 
ყინვაშია (მეჯვრ.). 

მაზმან-ი თოკის მგრეხელი, 

მესაბლე. მაზმნიშვილებს იმიტომ 

გვეძახიან რომა ჩვენი ძველები 

მესაბლეები, მაზმანები ყოფილან, 

ჩვენ გვარში მეღა დავრჩი მაზმანი 

(გრაკე. მაჯზმანივით ლარი- 

ვით,. სწორად. რა მაზმანივით გა- 

აბი, ყოჩაღ! (კავთ.). 

მასნევპვარ-ი ზიანის მომტანი, 

მავნე. ზოგი სუ იმაი ფიქროფს, 

ძლო არი, 

ვის რა უხეირობა გაუკეთოი, ემაგ– 

ნაირი ადამიანი მაზნევარია. მა%ხზ- 

ნევარები დიდობაში კი არა ხდე–- 

ბიან მარტო, ზოგი დაბადებიდან- 

ვე მაზნევარი იბადება და დიდო- 

ბაშიც გაიყვება (კავთ.). ემაგნაირი 

მაზნევვარი მორბედისაგან არაფე- 

რია საკურველი (კავთ.). 

მაია თიხის ჭურჭლის მოსა- 

ხატი საღებავი, მწვანე ფერისა. 

თუ გვინდა ჭურჭელი დახატული, 
მაშინ უნდა დავხატოთ მაიათი. 

თოგალი რო დაიფქვება წისქვილ- 

სე, მერე იქვიან მაია (მეჯვრ.). 

კალამს დაასველებდნენ მაიაში და 

დახატამდნენ ჭურჭელს (მეჯვრ.)- 
მაკვირაობა მატაოცობა. მა- 

კვირაობა არ არი ტრაბახი, წამ- 

გვანი კი არი (ატ.). 

მაკილელა სარეველა ბალახი, 

ხოვერა. მაკიდელა ბალახსა იქვი- 

ან, ყანაში შეერევა ხომე; წვნიკი 

ფოთლები აქ, ძაან ზხაოიანია. კაც 

რო მოიხვდეი, სუ ზედ ეკვრება 

ტანისამოსზე. მაკიდელაი ყვაი- 

ლიც წვნიკი აქ ძაანა, თეთრი ფე- 

რისა. რო დაიყვავილეფს, წვნიკ 
გარცვლეფ დაისხამს და როცა ყა- 

ნა შამუა, ისაც მაშინ შამუა ხომე; 

მაკიდელა პურ ძაან ფინთ გემოი 

აძლევს (წილკ-.). ჩვენ ყანაი მაკი- 

დელა მშოირევიყო ძაანა და გუშინ- 

დელა დღე სუ იმასა ვმარგლიდი 

(წილკ.). 
მალი ნაწილი, მონაკვეთი ნა- 

გებობისა სვეტებს, ბოძებს შო- 

რის. ე ბალკონსა შუშაბანდი უნ- 

და გაუკეთოთ ორ მალზედა, ესე, 

კუთხეშია (ერედ.). ბოსელი გვქონ– 

და ოთხი მალი (ბიწმ.). 

მალათა ოქრომკედი. კოჭებზე 

ჯერ მარლა არი დახვეული, შერე 

მალათა აქ გადახვეული (ბაზ.). 

ჯარატარზე ჯერ ყისინას დავა- 

ხვევდი და მერე მალათას გადავა– 
ხვევდი და გავაკეთებდი გვირგვი- 

ნის კაკალსა (ბაზ.). 

მალიათ-ი ბარაქა; ყუათი, მა– 

წიერება. ნეტა ცარიელა რძესა 

რა მალიათი უნდა ჰქონდეს! (კა- 

რალ.). ფუჩენს რა მალიათი აქ, 

თუ როში არ იქნა?! (%. ხანდ.).; 
აგრეთვე წილკ. 
მამაილა მამის მსგავსი, ზედ- 

გამოჭრილი მამა. თუ მამას დაემ- 
გვანება ზომე შვილი, მამაილას 

ეტყვიან, თუ დედასა და – დედა– 
ილასა (კაგთ.). ე გოგო სუ მამაი- 

ლაა (ერედ.); აგრეთვე ბიწმ., კა 
რალ., ლამ., მეღვრ., რუისი, ტყვ., 

ქვეში, ძეგ. 
მამალი ხე უნაყოფო ხეხი- 

ლი. ყველა ხეც არი მამალი, რო 

არ ისხამს, უფრო – ხურმა (ძეგ.).
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მამალი ხორცი უხეში, ხორ– 

კლიანი კანი. ისეთი მამალი ხორ–- 

ცი მააქ, აი, ფეხი გამისკდა, ჩუს- 

ტი რო არ მაცვია (ზერ.). 

მამამთილა იტყვიან კაცზე, 

რომელიც ქალის საოჯახო საქმე– 

ებში ერევა. მამამთილა რო გი- 

ზის სახში, ვერ შეეკითხე? გეტ– 

ყოდა (კარალ.). 

მამიდა ლობიო ლობიოს 

ჯიში ერთგვარი. მამიდა ლობიო 

უბეწვო ლობიოა, ვენახისაი, ვარ- 

დისფერია, კუტი ლობიოა (ატ.). 

ესა მამიღა ლობიო არი, გუშინაც 

მოვხარშე დღესაცა (ძეგ.) აგ- 

რეთვე ზერ. 

მამის (დელის.ა პლანყი 

მამის (დედის..) მსგავსი. დედის 

კლანჭო, ღეღასავით ახტაჯინა რო 

ხარ! (ტყვ.). მამის კლანჭი ირ- 

დება, სუ ერთავათ გაზი და ჩაქუ- 

ჩი უჭირავს (კარ.). 

მამულიშუვი'_=-ი მამულის 

პატრონი, ოჯახიშვილი, მამული- 

შვილები თხოულობდნენ და ვის 

მისცეს ქალი? (ძეგ. აგრეთვე 
დ. თონ. 

მანა მსხვილი წნელი, რომ- 

ლითაც კეთდება ჩონჩხი გოდრი- 

სა, ლასტისა და მისთ მანები 

უნდა დაესხას გარეშამო, გოდორს 

რო ვწნავთ, შემრე შემოეწნება. მა– 

ნეები ცოტა მაგარი უნდა იყოს, 

რო დაიჭიროს ის წნელი (ზ. 

ხანდ.), წვრილი მანები მქონდა 

ღა ვერ გამომივიდა კარგი გოღო- 

რი (ძეგ); აგრეთვე ბრ. ქემ., 

ქვ. ჭ. 

მანა, მანა! იგივეა; რაც ქ უ- 

ქა, ქუქა! მანა, მანა! -–- დაუძა– 

ხებთ მარტო ქათამს, კვერცხი 

რო აქ და არ დაგვიკარგოს (ძეგ.). 

მანანა: 1. მანანა წვიმა 

ჟუჟუნა წვიმა. მანანა წვიმა მოვი–- 

და (ხ. ხანდ.) 2. ნაგვიანევი, 

ზრდაში ჩამორჩენილი აბრეშუმის 

ჭია. ცოტა დარჩება ის მანანაი, 

ამოვკრეფამთ, იმასაც ცალკე დავ– 

სხამთ (ზ. ხანდ.). ერთი ლაიტი 

მანანაღა დარჩა, დღეს იმასაც გა– 

მოვკრეფამთ (კავთ.). 

მანღალიონ-ი აივნის კოჭი. 

ბალკონში მანდალიონებია, შიგ- 

ნით სახლში - კოჭები (ნოს.). 

აივნის კოჭი მაღლა დაეწყობა, 

თუ დაბლა, მანდალიონი· (%. 

ხანდ.); აგრეთვე ერთაწმ., ქვ. ჭ. 

მანდიკურად 

(გადაკიდება. გადააბამდენ კა- 

ლათსა ღა მეშოკსა, გადაიკიდებ- 

დნენ მანდიკურათა და გასწევდენ 

ქარელისკენა (რუისი). 

მანღილოსან-ი ხნიერი, დარ- 

ბაისელი ადამიანი (ამბობენ მა- 

მაკაცზედაც). იქ ერთი მანდილო– 

სანი კაცი იდგა, არ ვიცი, ვინ იყო 

(ქორ.). ვინც ავია და ყაყანაი, ის 

რა მანდილოსანია, ისა ყრალია 

(ერედ.), აგრეთვე დის., სალ. 
მანჩა ამბარი. მანჩა - ფიცა- 

რია შეკრული, შუაში აქ ტიხარი, 

აქეთა ჭადის ფქვილს ჩაყრი, იქი- 

თა -- პურისას, გინდა – ლობიოს. 

ბეღლის თვალი, ისეა 

სახურავი აქ. როცა 

ხურჯინივით 

როგორც 

შეკრული,
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არა აქ კაცსა მანჩას ბეღელი 
აკეთეფს მერე (ჩუმათ.). 

მანძილო სოკო 

მანძილო სოკოა, ხეზე არი გამო- 

ერთგვარი. 

სული. ხანში შესული ხე რომე- 

ლიც არი, ბევრია იმაზე. ქამა სო- 

კო როა, იმის წანამგვანია ფერა- 

თა, უკურწოთ არი ხეზე, ჯგუფათა 

(ჩუმათ.). მანმილო სოკოსა გააჭ:- 

კნოფ, თუ მაშინათვე გააკეთეფ, 

კარგია თუ არა - ზამთარში 

(ჩუმათ.). 

მანძულა შემოფლეთილი, 

ჭუჭყიანი. რა მანძულასავით და- 

დიხარ?! (ატ.). ეგა ისეთი მანძუ- 

ლაა, რო! (ხაშ.). 

მარან-ი თიხის სასმისი ერთ- 

გვარი, წარმოადგენს რამდენიმე 

მომცრო სასმისისაგან შემდგარ 

ზიარ ჭურჭელს, რომელსაც ერთი 

ტუჩი აქვს დასალევად. მარანი 

არის ყველაზე დიღი, ორჩარე- 
ქიანი, ამას თორმეტი 

ჭინჭილეები ღა ქვევრები უნდა 
ჰქონიძიო (მეჯვრ.). ეს მარანი 

ქორწილში მაჩუქეს და არ გამი- 

ტეხია ამდენი წელიწადია (ძეგ.). 

მარა ხარი კარგი გამწევი 

ხარი. ქათამი რა არი, წადით, 

მარა ხარი გამაიყვათ და ის და- 

მსხვილი 

კალით, თქვენზე კარქი ვინ მამივა! 

(წილკ.). 
მარილგულად მსხვილად, 

ზხერიშად (დაფქვა... კეცი მჭა- 

დითვინ იწორეთ მარილგულათ 

უნდა დაფქვაი, თორე ტინტყლი 
გული გამოუა, თონი მჭადითვინ 

კი მარილგულათ დაფქული არ 

გამოდგება, დღაკვრი დროი ერთმა- 

ნეთ არ უდგება ლღა დამჭაჭული 
გამოდიი (წილკ.ე). მეწისქვილეს 
უთხარი, რო მარილგულათ ღაფ- 

ქვს (დ. თონე; აგრეთვე ატ. 

ზ. ზხანდ., კავთ., სალ., ძეგ. 

მარილითვალ-ი ქვამარი- 

ლის თეთრი, გამჭვირვალე კრის- 

ტალი. მარილითვალიო, მარილი– 

თვალიო – ჯიბეში ჩაიდებდნენ 

ზოლმე ბიჭები (ზ. ხანდ.). 

მარილს გაუსფწორებს ზო- 

მაზე უზამს მარილს. საჭმელს რო 

გააკეთებენ მარილიც ხო უნდა 

უყონ, იტყვიან, ახლა მარილი გა– 

უსწორეო, ესე იგი შარილი უყა- 

ვიო (ქვ. ჭ-.); აგრეთვე ოძ., საკორ. 

მარილტუდრა ძალიან მლა– 

შე, მწუთხე. მარილტუტაი ძაან 

მლაშე რამე ვეტყვით (წილკ.). 
რო დაგიმლაშდება კერძი, მარილ– 

ტუტა გაგიკეთებიაო! (ძეგ.). 
მარი-მარი ულგათ ნხუბო- 

ბენ, ყაყანებენ. პეტრეს დედასა და 

ცოლსა თელი დღე მარი-მარი უდ- 

გათ (იგ). რა მარი-მარი უდგათ 

ივანიკაანთა, რა მოუვიდათ,, ვეღარ 

(მეჯვრ.) აგრეთვე 
ერთაწმ., წილკ. 

მარიოლ- ი მწერი ერთგვარი. 

მარიოდი ფუტკარზე დიდია, უფ- 

რო ჭრელია, ფუტკარს ემტერება, 

დედას უკლამს ფუტკარსა, მერე 
სხვებსასკც შეჭამს თუ მოერია 

ფუტკარსა, აწყოფს (ჩუმათ.). 

მარტია კაჭკაჭი. მეცა მყავდა 

მარტია, რო მოშიოდა, შეძახღდა, 

მშია, მშია! (ძეგ). რა პატარა 

მორიგდენ?
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მარტიასავით 

ფერსა? (ბიწმ.). 

მარრტოდტუნაობ-ს 

ჩუმად ჭამს მიხურავს კარეფსა 

და მარტოტუჩაოფს, არც ქმარი 

ანაღვლია და არც შვილები (ძეგ.). 

მარტოტუჩაობა: მე ვიცნობ 

იმისთანა ქალსა, მარტოტუჩაობა 

რო იცოდა, გამოვიდოდა ოთახი- 

იმეორებ ყველა– 

მარტო, 

დანა პირის ცმაცუნითა (ძეგ.). 

მარქაფა 1. ტივის გვერდებ- 

ზე დამატებით მიბბული ხეები 

წყლის დონის ასამალლებლად. 

ოთხი მარქაფა ჰქონდა გადაბმულ 

ტივსა ნახევარ ტივსა – ორი 

მარქაფა. უფრო სხვილ ხეს მოვ- 

ჭრიღით ხოლმე მარქაფათა (ხზ. 

ხანდ.) 2. ხელზე მოსამსახურე, 

მორბედი. შენი მარქაფა ხო არ 

არი! ეგ რო არა გყამდეს, რა გე– 

შველებოდა? (ტყვ.). 
მასაბძალლ ი რჯულძაღლი. 

დიდი მასაბძაალი კაცი ხარ! 

(ს. ხანდ.). 

მასათ-ი ფოლადის სალესავი. 

მასათია დანის გასალესი, პირის 

ასაწყობი (ძეგ. კაი ზსალესავია 

მასათი (საღ.). 

მასპანა იხ. ასკანა. 

მასპკარეთ-ი, მაშვარა, 

მაშპკარეთ-ი ამბობენ ძალიან 

თეთრ, ლამას ვინმეზე, რამეზე. 

ჩემა მულმა იცის, წაისმევს სა- 

ხეზედა, ისე წაისმევს, რომა, 

რო შეხედო, მაშკარეთს. ჰგავს 

(ერედ.)- ისეთი კარგია,კ ისეთი 

კარგი, როგორც მასკარეთი (ძეგ:). 

მაშკარასავით არ ანათებს ე გო- 

გოი"? (კარალ.ე; აგრეთვე ზ%. 

ხანდ., საკორ., ტყვ., ქვ. ჭ. 

მასპულავ მერმისს 

გაისს იქით. წრევანდელი წელი- 

წაღი რო წავა ღა მეორე წელი- 

წადი მუა, ამაზე კი არ ვიტყვით 

მასკულავო, იმ წელიწადი მემრე 

რო წელიწადი მუა, იმ წელიწად- 
ზე ვიტყვით (წილკ.). წრეულა და 
საკულაოთ კი არა მიშავ რა, მაგ– 

რამა მასკულავ არი ბიჭობა, რო 

ყველა სასყიდელი გამიხდება ერთ- 

ბაშათა (წილკ.). 

მასმას-ი წკრიალი, ბზინვა. 

მასმასი დააწყებინა აქაურობას 

(ძეგ.), მასმასი გააქვს იქაობასა, 

სუ ნათელი გადასდის (კარ.); აგ–- 

რეთვე ერთაწმ. 

მასმასადღდ, მუსმუსალ 1, 

სწრაფად, ადვილად. ერთი კოკა 

ღვინო მქონდა და სუ ჩარექობ- 

ლივ გავყიდე, მასმასათ იყიდე- 

ბოდა (კარალე). 2. საგანგებოდ, 

განსაკუთრებით, მუსმუსად დაეძე- 

ბენ კამეჩი კარაქსა (კარალ.). სუ 

მასმასათ ვეძებეთ თევზი და ვერ 

ვიშოვეთ, გაყიდულიყო (ქვ. ჭ.). 
მატებელ ი ფქვილი (პური- 

სა), რომელიც გამოცხობისას 

იმატებს დოლიპური მატებელია 

(ნოს.). ისეთი მატებელი პური 

გამოდგა, რო გაღუვდა, ორი იმ- 

დენი გახდა (საგურ.); აგრეთვე 

გარიყ., ძეგ. 

მაქოს პური ახალი წლის 

მისალოცად გამომცხვარი ნიგვ- 

ზიანი პური, აბრამიანთან ერთად 

(შდრ არამაქოს 

იქით, 

მისართმეველი
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პური) რომელიც მაქოს პური 

იყო, აბრამიანისთვინ რო აცხობ- 

დნენ, იმაში ბევრი ნიგოზი უნდა 

ჩაიდოს (ხც.)- 

მაქც-ი მარჯვე, ყოჩაღი. პატა- 

რა რო არი და მაქცი, მარჯვე 

ბავშვი, იმას ეტყვიან ცეროდენასა 

(ხც.) უნღა გამატაროთო, იწევს, 

დიდი მაქცი ბავშვი არი, რა ღრო 

მაგის სიარულია, მაგრა არ ისვე- 

ნეფს (საღ.). 

მაღლანოზ%ს-ი ოხრახუში. ქარ- 

თულათ ჩვენ მაღდანოზ ვეძახით 

პეტრუშკასა (საგურ.) მალდანო- 

ზი ჩვენ გვიდგა (ძეგ.). 
მაღლაბოძ-ი ნაქსოვის სახე 

ერთგვარი. მაღლაბოძი 

კეთებულიყო, უნდა 
გადაგეხვია, ჯერ ერთ თვალს ამო– 

რო გა- 

ყაისნალზე 

იღებდი, მერე ორ თვალს ამოი- 

ლებდი, შესამე თვალზე სულ გა- 
მოკრეფამდი, კეთდებოღა მაღლა- 

ბოძი (8. ხანდ.). 

მაყართ (მაყრების) ლაბ- 

მა საქორწილო 

ერთგვარი. მაყართ დაბმა ქორწი- 

ცერემონიალი 

ლის მეორე დღეს იცოდნენ. მა- 

ყართ მოთავე გაიყვანს შაყრებს 

ღა თითო-თითოთ მიაბამს ხეზე 

უკან ხელებგაკრულსა. მერე შეატ– 
ყობინეფს იმის პატრონსა, რო 

ესა და ეს კაცი დაბმულია და დაი– 

ხსენითო. იმის პატრონებიც გა- 

მართამენ ხილსა, არაყსა, ქათამ- 

საც გაუგზავნიან ღა ხეზე მიბმულ 

კაცს დაიხსნიაინ ლდა მემრე ისევ 

ერთათ ქვიფობენ (კავთ.); აგრეთ- 

ვე ძეგ. 

“სადა, ერთ 

მაშარაფუ-ი, მაშარაფის 

თუთა თუთის ჯიში ერთგვარი; 

აქვს შავი მოკლეყუნწა არომა- 

ტული ნაყოფი; ამ ხის ნაყოფი. 
მაშარაფის მურაბა ძაან კარქია 

ყელის ტკივილისთვინა, ვინცა 

ხარშამს, წამლათ ინახამს (კავთ.). 

ქვრივ ოლღას უდგია მაშარაფი 

თუთა, თუ აქ მოხარშული, უარს 

არ გეტყვის (კაეთ.); აგრეთვე ძეგ. 
ვმაჩულა, მაჩუნჩა უშნო, მა- 

ხინჯი. ხინჯიანი რო არი, არა- 

ფერი ექყურება, იმასა მაჩულას 

ეტყვიან (ოძ.). მაჩუჩა ადამიანიც 

შეიძლება იყოს, ქათამიცა, ღო- 

რიცა, თხაცა; რომელიც მახინჯია, 

მაჩუჩას ეძახიან (კავთ.); აგრეთვე 

%ზ. ხანდ. 

მაცადურ-ი გამრჯე, მეცა- 

მაცადური 

არ შეიძლება 

დინე, მარჯვე. ისეთი 

ქალია, რო მეტი 

(ვარ.). 

მაცაცერა მოუსვენარი, დაუ- 

დეგარი, ცელქი (ბავშვი) ჩვენ 
ბავშვს ვერ ვიჭერ ხელში, ისეთი 
მაცაცერაა (ძეგ... რა მაცაცერა 

ბავშვია ხან საღ შეძვრება, ხან 

წუთს ვერ ნახავ გა- 

ჩერებულსა, ვერცხლის წყალივით 

არი (კარ.). მაცაცერობა: ერთ- 

მა აქაურმა გოგომა თავისი მაცა- 

ცერობითა მაკრატელი იტაკა 

თვალში (ატ.6; აგრეთვე კავთ., 

სალ. 

მაძლევალ- ი ცოლად გაყო- 

ლის მსურველი. ბევრი ყამს მაძ- 

ლევალი, მაგრა ეშინია, როგორი 

შეხვდება (თამ.). ბევრი მაძლევა–
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ლი ჰყავს, მაგრამა ჯერ არაფერ–- 

სა ფიქრობს რავიდთ როღემდინ 

უნდა იყოს ეგრე უცოლოთა 

(ბროწლ.. 

მაწაპჰ-ი, მაწუპ-ი უსუფთაო, 

ბინძური. ოჯახში არ არი გაზ- 

დილი ეგ ოჯახდასაქცევი, რა არი, 

ეგეთი მაწაკი რო არი! (ახალშ.). 

ეგე, ჩვენებიანთ პატარძალია მა- 

წუკი, ჯერ ხალხში არც კი გასუ- 

ლა ხვირიანათა და ეგეთი დადიი 

წყალზედა, რო ყველაფერი ზედ 
უსვია კაბაზედა (წილკ.); აგრეთვე 
კავთ., სამთ., ქემ. 

მაწაწურა ბინძური, ჭუჭყი- 

ანი. ჭუჭყიანი დედაკაცია, თავი 

არ უყვარს მაწაწურა· (ძეგ.). 

დიდი მაწაწურა ქალია, ქორწილ- 

ში სუფრა ვათხოვე, ისეთი მომი- 

ტანა, როგორც მაწაწური ;(ძეგ.). 

მადკარტა პაწაწინა (მოფერე- 

ბით). ჩემი პატარა ეხლა ეს არი 

ღა მაწკატაც ეს არი (ზ. ხანდ.). 

ჩემი მაწკატა ბიჭი (ზ. ხანდ.). 

მაჭიდთა სამყურა. სამყურა ბა- 

ლახს უძახიან მაჭიტასა; სამყუ- 

რასაც უმაზიან ლდა მაჭიტასაცა, 

ძველი მაჭიტას 

უმძახზოდენ (ხც.). 

მახაშირ-ი შავ-ყვითელი, უფე- 

ხალხი უფრო 

რული (ადამიანი) „ულამაზო რო 

იქნება, შავი, მახაშირიაო, იტყვი- 

ან (ხაშ.,. ისეთი მახაშირი ბავ- 

შვები ჰყავს, ერთ არა აქ აღამია- 

ნის ფერი (ბროწლ). 

მახმაქა ბალახი 

მახმაჭა 

ერთგვარი. 

ბალახია, ბზისნაირია, 

საქონელმა რო შეჭამოს, მოკვღე– 

ბა (ქემ.). 

მაჯბაჭვრელა დამცინავი. მა- 

ჯავრელა ადამიანი ხუმრობაში 

გლანძღამს (საღ.). კაცეფშიც არი 

მაჯავრელა ადამიანი, ქალეფში -- 

უარესათა (საღ.). 

ემგელკაცა LI. 

მგელკაცაა, საქმეს რო მიადგება 

და "ბევრს მუშაობს (%. ხანდ.))ს 

2. ხარბი მჭამელი. მგელკაცა მჭა- 

მელიც არი და ღონიერიცა, ვინ- 

ცა ჭამს, ღონეც იმასა აქს 

(საღ.). სად არი ეხლა ჩემი მგელ– 

კაცა მიშა, რო მადღიანათ არ მოუ- 

სომს ყბასა მა ხორცსა! (წილკ.). 

3. ვისაც ტანსაცმელი მალე უცვ- 

დება (შდრ. გელიგლეჯია) მა 
მგელკაცადთ რაც გინდა ·ჩააცვი, 

ერთ კვირაი მაინც არ შაახწეი- 

ნეფს მთელსა (წილკ.). 
მღნარ-ი 1. ადვილად დნობა- 

დი. ძირ ნუ დაჰყრი, ესა მღნარი 

კამფეტია ღა მერე პოლზე ეგლი- 
სება (ატ.). 2. რბილი„ ფომფლე. 

ნახაღ რო ვაჭმევ ღორსა, მღნარი 

ხორცი აქ ხომე, უნდა აჭამო სი- 

მინღი ღა ისეთი ხორცი ექნება, 

კენჭივითა (ატ.ე). მდნარი გუ- 

ლისა გულჩვილი, საწყალი გუ- 
ლისა. დედაილაა, მდღნარი გული- 

სა, სუყველაზე მაგან უნდა ამაის- 

კვნაი გული (წილკ.). 
ვმდულრით არის 

მწუხარეა, გულდათუთქულია. ადა– 

მიან რო გული დამწველი მოუკვ- 

დება, ან თუ დიდი დარდი რამ 

აწევ გულზედა ღა ტირიი, სუ 

მარჯვე მუშა. 

ძალიან
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ცრემლათ იღვრება, იტყვიან, მდუ– 

ღრით არიო (წილკ.ე),. რა ყოფნა 

იყო ჩვენი იქ ვოფნა, სუ მდულღ- 

რით ვიყავით მეცა და ი ჩემი მუ– 

ლიცა (წილკ.). 
მებოლოე დამხმარე მეტივე 

ტიეის ბოლოზე. მეტივე, რომე- 

ლიც უფრო დახელოვნებულია, 
წინა ზის და მეორე მებოლოეა 

(ზ. ხანდ.). რამდენჯერ მარტოს 

მიტარებია ტივი, მებოლოე არა 

მყოლია (%. ხანდ.). 

მეგორსბე ღორ-ხბოს მწყემ- 

სი. მწყემს ვეტყვით მეგორხბესა, 

რომელიცა ყურს უგდეფს სოფ- 
ლის ლორებსა და ხბორებსა (ერ- 

თაწმ.). ვისაც ღორ-ხბო დაჰყავდა, 

იმას ეტყოღდღენ მეგორხბესა (წვ.). 

მედროვე ვისიმე მტერი, ავის 

მსურველი. ეგა შენა ჩემი მოკეთე 

ხო არა გგონია, მედროვე არი ჩე– 

მი, ჩემი ავი მაგასა თავი დღეში 

არ ეწყინება (მეჯვრ.) კალთები 

რო დამაგლიჯონ, მანდ არ ვიმუ- 

შავეფ, ეთერაი მედროვე ვერ გავ– 
ხდები (წილკ.); აგრეთვე იგ. 

მეჯწვერე ვენახის, ბაღის 

მცველი. გინდა ბაღს უყარაულოს, 

გინდა ვენახეფსა, ზვრეფსა, სუ ერ– 

თია, მეზვერეა მაინცა (ბროწლ.,). 

ჩემი ქმარი მაშინ მეზვერეთ იყო 

(ბრ.). 

მედზოჯელა მეზობლებში, გა– 

რე-გარე მოსიარულე. 

ის არი, რო დადის 

(ძეგ.). მეხობელა ნუ ხარ, დაეგღე 
სახში, საქმე აქა გაქ! (კავთ.). 

მეთავთავე თავთავის ამკრე– 

მეზობელა 

გზირსავით 

ფი (მკის დროს). ვინც თავთავს 

ჰკრიფამს, ის არი მეთავთავეი 

(ატ). 
მეკვეჭრე კეერის მკეთებელი 

ხელოსანი (დ. თონ.). 

მელიძვალა ბალახი ერთგვა- 

რი. მელიძვალა არი ტყეში, ღე- 

როიანი ბალახია, როცა ქორფაა, 

შჭამს ადამიანი (ქემ.). მელიძვალა 

სატაცურივით ინტვრევა, გაფცქ- 

ვნი ღა შაშჭამ, ხეშავაც ისევა 

(დის.). 

მენარროს! მენაცვალოს! შე- 

მოშევლოს! შენ კი მენატრე, შენა, 

შენც დიდი მამიხვედი! 

(ტყვ.) ის კი შენაცვლოს და მე– 
ნატროს, ძაან თავი გამოუდია! 

(კარ.),; აგრეთვე არად. 

მენჩ-ი დაუმუშავებელი ფიც- 

რის ჭერი. მენხი ფიცარია, კო- 

ჭებზე დააკრავენ; მენჩზე დააყ- 

რიან მიწას, სახლი თბილი იქნე- 

ბა (ჩუმათ.). ჯერ მენჩს ღააყრიდ- 

ნენ შერე ლამფას მიაკრავდენ 

ზედა (ჩუმათ.). 

მენძორია ვისაც ბევრი 

აცვია, აბრანძული აი, მოისპე 

შენა, მენძორია, მენძორია! (მონ.). 

მერიბე რწყვის მეთვალყურე, 

მერუე. შერუე ღა შერიგე 'ერთია 

(ძეგ), მერიგე ურიგებს წყალსა, 
შერები მერიგეების უფროსია, 

იმის განკარგულებას ასრულებს 

მერიგე (ძეგ.). 
მესურათე ფოტოგრაფი. აქ 

ღღეობებში ხშირად დადიან მე- 

(ლამე). მესურათესა 

კი არ უნდა უყურო 

ვინმე 

სურათეები 

თვალებში
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პირდაპირა, ან აქეთ უნღა გაიხე- 

დო ან იქითა ცოტათი, რო კარქა 

გამოხვიდე (არად.). 

მეტესურა ლობიო ლობი- 

ოს ჯიში ერთგვარი მეტეხურა 

ლობიო კუტი ლობიოა, წითელ- 

ჭრელია, ლაბიანი ლობიოა, გემრი–- 

ელი (ოძ.). 

მეტიური ცული გრძელი, 

მოხრილი ცული. რომელიც ცოტა 

გრძელია, მოხრილია, ის მეტიუ- 

რი ცულია, ამოსაცხვირია (ძეგ.). 

მევველა 1. ვაზის ულვაში. 

მეშველათი ვაზი ან ხის ტოტეფს, 

ან სარ შემოეხვევა ხომე (მერ.). 

2. წვრილი თასმა, თოკი, გუთნის 

“უღელზე ჩამოსაცმელი, ღვედის 
მოძრაობის შესაზღუდად. მეშვე- 

'ლა რო არა ჰქონდეს, ღვედმა შე– 

იძლება ფეხი მოსტეხოს ჩხარსა 

(ბროწლ.); აგრეთვე დის. 

მჭსეკარა მზე და წვიმა ერთ- 

დროულად. თან რო მზე არი და 

თან რო წვიმს, ის არის მზეკარა 

(ვარ.). ეს ოხერი, მზეკარა რათ 

გვინდოდა, ერთი მადლიანი წვიმა 

მოსულიყო, რო ღაეჟიებინა ვენა- 

ზები (%. ხანდ.). 

მჯე მოხურღება მზე და- 

აჭერს, ძალიან ჩამოცხება. სინამა 

გრილა, წადით, თორო რაკი მზე 

მოხურდება, შემრე ფინთია ხომე 

სიცხეში სიარული (წილკ.). ჯერ 

მოხურდეი მზე, რო გააფიცხოი 

ძნა, ეხლა რო შააბა, ვერ გაილე– 

წება ტვუილათა (წილკ.). 
მზის ალაო მზეზე ნაადრე- 

ვად გამხმარი ნედლი ხორბალი. 

მზეზე რო ძალა მოსდის, მზის 

ალაო არის. პურს რო გამოაცხოფ, 

წოროწორო მიდის თონეში (ძეგ.). 

მზის ალაო გამოვიდა, არაფერში 

გემო იმას არა აქ (ძეგ.). 

მჭსის ეკალი წერილი გამო- 

ნაყარი კანზე როცა მზე 

წვამს კანსა ძიენა, მაშინ ძიპძიბე- 

დას- 

ბივით დააყრის ნასიცხივითა 

კანზე, მაგას ვეძახით მზის ეკალ–- 

სა (ზერ.). 

მჭის თვალი მზის სინათლე. 

ორი თვისანები არიან წიწილები 

და ჯერ მზის თვალი არ უნახავთ, 

სუ დამწყვდეულები არიან საცო- 

დავები (არად.). 

მთავარი მცნება ლაქე- 

პარგება გონებას დაკარგავს. 

კაცი რო შაშინდება რამეზე და 

დაიკარგამს, გული გე– 

დეეფერება, იტყვიან, მთავარი 

მცნებ დაეკარგაო (წილკ.). ვე– 
ნახიდნნ მოვდიოდი, როცა მი- 

თხრეი და იქვე დამეკარგა მთა- 

ვარი მცნება (წილკ.). 

მთვარე ნაქარგის სახე – შე– 

უკვრელი წრე. მთვარე გამოვი- 

ყვანეთო, რგვლათ რო დახატამ 

(ძეგ.); აგრეთვე %. ხანდ. 

მთვარე შეიშჭლება 

რე გამოიცვლება. ახალი რო გა- 

მოა, შაიშლება მთვარე (ნოს.)- 

მთვარის შეულა: არ შაიძლე– 

ბა, რო მთვარი შაშლაზე მაინც 

არ გაავდარღვი, რა გული გაგტე– 

გონებაი 

მთვა– 

ხია! (წილკ.). 

მთვარის შემომალლება 

მთვარის შევსება "მოძველება.
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მთვარი შამომაღლებაით ვეტყვით, 

როცა მთვარე მოძველდება და გა–- 

თენების სანსღა ამუა (წილკ.). 

ერთხელაც მთვარი შამომაღლება- 

ზე რო გაავდარდეი, მეტიც არ უნ- 

და ჩვენ ვენახსა (წილკ.). 

მიაბეჭებ-ს 1. ბეჭებში ჩას- 

ცხებს. აიღო გაბრაზებულმა ერ- 

თი ბოთლი ღვინით სამსე და შიგ 

ბეჭეფში მიაბეყა (წილკ.). მი- 

ბეჰჭ:ება: მიბეჭება იმა” ქვიან, 

რო ქვა იქნება თუ რაც იქნება, 

აიღეფ და შიგ ბეჭქეფში თხლაშაი 

გაადენ, ისე მიარტყამ, დააბარგა- 

ნავეფ სულა (წილკ.). 2. გადაიხ- 

დის, მისცემს ბევრად მეტს, ვიდ– 

რე ღირს. წახვალ, წამოხვალ და 

მიაბეჭეფ, რაც არა ღირს, თითქო 

ქვეყნის შემძლებელი იყვე (მერ.). 
მიბექებული: ესა ისე ლაპა- 

რაკოფს, რომა ამ კაბაში ბევრი 

ექნება მიბეჭებული (მერ.). 

მიაბინარებ-ს ძალ-ღონეს 

გამოულევს მიასუსტებს მიბ- 

ნედს (ავადმყოფობა). ძალათი მა– 

ინც აჭამე, რამ მიაბინარა ეგ სა- 

ცოდავი? (კავთ.ე. მიბინარლე- 

მიბინარდა სულა, 

გული არა აქ, ·რუ 

არა აწუხებღდეი რა, ესე რათ იქ- 

ნებოდა? (წილკ.ე). რომს თუ მი- 

”ცემდენ, იმ წუთში მიბინარდე- 

(საკორ)ა. მიბინარება: 

მიბინარება ავანტყოფმა იციი მე- 

ტი-მეტი სისუიტისაგანა,ა აღარა 

აქ ხომე თავი ან დალაპარაკებისა, 

ბა: ბალღი 

აღარაფრი 

ბოდა 

ან განძრევისა, ეგე წევს გარინ- 

დებული «წილკ.ე. მიბინარე- 

ბული: სიცოცხლის თავი აღარა 

მქონდა, ლაპარაკი აღარ მეყურე- 

ბოდა, მიბინარებული ვიყავი 

(ქორ.). მიბინარებული იყო ბან- 

შვი, ხმას არ ილებდა (ქემ.). 

მიაბრასრებ-ს მიარტყამს, 

სთხლეშს. –- ექ ისმის იმისი ტი- 

რილი. – მიაბრასტებდა დღა იტი- 

რეფს, მა რა იქნება? §(საგურ.). 

მიათურთურებ-ს საქმეს 

ზერელედ გააკეთებს, მიაფუჩეჩებს. 

მიათურთურაო, უბრალოთ რო გა- 

აკეთეფ საქმესა იმაზე ვიტყვით 

(ატ-)- 

მიაკონღდღლებ.ს, მიაკონრ- 

ლებ-ს იგივეა, რაც დააკო ნ დ– 

ლებს, დააკონტლებს. ყვე- 
ლაფერში უქნარა როგორა ხარ? 

რა არი, ამოტოლა ="საკერებელი 
რო მიგიკონდლებია? (კავთ.). მია– 

კონტლა და მომიგდო (ძეგ). მი- 

პონდლება: როცა ადამიანი, 

სიტყვაზე, აიღეფს ლღიღ საკერე– 

ბელს, დააღეფს პატარა ალაგზე, 

მიკონდლება იქნება. ან კიდე აი- 

ღეფს კალატოზი ღა ერთ ალაგას 

ბევრ ქვიშას დაასხამს არეულსა; 

ეგეც მიკონდლებაა +კავთ.)- 
მიაპრუხებ-ს მისცემს, მია- 

ქვავებს. მაგ უბედურს ვინ მია- 

კრუხა ან კრაოტი, ან ტახტი, ძირ 

იშლის ლოგინსა ლდა ისე წვება 

(მერ.). პური ვინ მომაკრუხა, ჭად 

ვაცხოფ (მერ.). 

მიამთელებ-ს „იგივეა, რაც 
გაამთელებს. ეს სურა რო 

ააგღებინე ბავშვსა, მიამთელებს 

და დამრჩებით იხე (ტყვ.). მიუმ-
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თელებს: ორი თეფშილა მქონ- 

და ესეთები, გულიკომ მიმიმთე- 

ლა და გამინება თავი (კარ.); აგ–- 

რეთვე ერედ,, ძეგ. | 
მიამფაზალ უშრომლად, უსაქ- 

მოდ. ბარე კარქია მიამფაზათ 

ცხოვრებაი, მაგრამა საღ არი?! 

(ტყვე). რას ამოფ, მიამფაზად 

დამსვამს ჩემი რძალი ხელს 

აღარ გამანძრევინებს! (ტყე.). 

მიანაბრებ-ს ვისიმე ანაბარა 

დატოვებს; მიანდობს. მიანაბრებს 

ბავშვებს დედამთილსა და თი- 

თონ ხან ალთას არის, ხან ბალ- 

თასა (ტყვე.)- საქმე რო 

მიანაბრე ბავშვსა, ცოდო არ არი, 

ღმერთი აღარ გაქს? (კარ.). მიმ- 

ნაბრება: რო მოგენაბრება ვინ- 

მეი, უნდა გაიტანო (ქემ.). მინა- 

არებული: მინაბრებული ყაავ 

ბავშვები მეზობლებთანა და არა 

სწყურიათ! 

ამდენი 

შიათ, კითხულობს, 

(ძეგ). 
მიაპიტებ-ს მიამაგრებს, მია– 

კერებს (შეუფერებელ რასმე). ეგ 
რა გაქს გულზე, ვინ მოგაპიტა? 

(ძეგ). მიიპიტებს: ეგ რა მი- 

გიპიტებია გულზე? (ძეგ-). 

მიასუსტებ-ს ბევრს დახარ- 

„ჯავს, შეაცოტავებს. ყოჩალ თქვე- 
ნა, კარგა მიგისუსტებიათ შეშაი! 

(ბიწმ.).. რაკი ერთი მივასუსტეთ 

საქმე, ახლა: აღარა გვიშავს რა 

(ძეგ.)- 
მიატანს მიხედავს, მოუვ- 

ლის. ეხლავე მიატანე შენ თავსა, 

მიდი ექიმთანა! (ტყვ.). დროზე რო 

არ მიგვეტანებინა, კიბოთ გედე– 

ექცეოდა თურმე (კარ... ხელს 

მიატანს დაეხმარება. მიატანენ 

ხელსა, ასესხებენ, მიეხმარებიან, 

მანამ წელს მოიმაგრებდეს (კავთ.). 

მერე ეგენიც რო გამოილევა, მე- 

რე რიღათი მიატანი ხელსა? 

(ბიწმ.. მიტანება: ხელის მი- 

ტანება: ცოტა ხელის მიტანება 

მინდა, როგორმე ამ ვალებიდან 

ამოვიდე და შერე არა მიშავ რა 

(კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 
მიაფვაფვრებ-ს ნაუცბათევად, 

ზერელედ გააკეთებს, მიაფუჩე- 
ჩებს. რო კარქათ არ გააკეთებს, 

უგულოთა და ჩქარა კი მორჩება, 

იმაზე იტყვიან, მიაფაფრა და გა- 

ანება თავიო (ერედ.). აბა, ემასა 

გაკეთებული ჰქვია? ნახევარი სუ 

შიგ ჩაუტოვია ლობიო კუწეწშია. 

მაგან სუ ესე იცის მიაფაფრებს 

და გაუშვებს (მეჯვრ.). მიუფაფ- 

რებს: რომ მიმიფაფრე ღილები 

პალტოზედა, ცოტა მაგრა ვეღარ 

დამიკერე? (მერე). მიფაფრე- 

ბული: ისე,,0ე უბრალოთ იყო ე 

სათონე მიფაფრებული და იმიტ- 

ვინ დაანგრია თოვლმა (მერ.). 

მიაფაფრ-მოაფაფრებ-ს 

იგივე,ა რაც მიაფაფრებს. 

მიაფაფრ-მოაფაფრებს და დაანე–- 

ბებს თავსა (ქვ. ჭ.). მიაფაფრ-მო 2 

აფაფრა ამ ქალმა ოთახი და წა- 

ვიდა საქმეზედა (მერ.); აგრეთვე 
ტყვ., ქემ: 
მიაფაცუცებ-ს იგივეა, რაც 

მიაფაფრებს. სუყველაფერზე 

იტყვიან როცა არ მოეწონებათ 

გაკეთებული, ჩქარ-ჩქარა რო აკე–
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თებს, მიაფაცუცაო (ერედ.). ამო- 

კერავს საჩქაროზე, მიაფაცუცეფს 

და გინდა კარქა მოგივიდეს, გინ- 

დღა არა (ხც.6; აგრეთვე კავთ., 

ქვ. ჭ. 
მიაქარასინავებ-ს 1. უანგა- 

რიშოდ ჩაასხამს, ჩაყრის ბევრს. 

რო მიაქარახინავე, რატო აღარ 

უყურეფ, იქნებ გაიმსო? (კავთ.). 

რო მიაქარახინავე ამდენი წყალი, 

საჭმელად არ გინდა? (%ზ. ხანდ.). 

მიქარახინავება: როცა ერთ- 

ბაშათ მიუშვეფ და ჩაასხამ რამე- 

სა, მიქარახინავება იქნება (კავთ.). 

2. ზერელედ გააკეთებს, მიაფუჩე– 

ჩებს (საქმეს). მიაქარახინავა და 

გაიქცა, ვითომ გააკეთ. საქმეი! 

(ერედ.); აგრეთვე ძეგ. 
მიაქივლებ-ს ბევრ წყალს 

დაასხამს, მიუშვებს, ვზელამდი, 

ქალო, და ჩემი გოგო მისხამდა 

წყალსა, ერთი ისეთი მიაქივლა, 

ლამის სუ გაივსო ვარცლი (იგ.). 

ეგე უცბათ ნუ მიაქივლებ „ხომე 

წყალს, ხო ზხეღდამ, იღვრება 

(წილკ.ე). მიქივლება: ბევრ რო 

მიუშვებვნნ წყალსა სარწყავათა, 

მიქივლება ის არი (მეჯვრ.). 

მიაქიჭქიმჭებ-ს, მიაქინ- 

ქიჩებ-ს ზერელედ, ნაუცბათევად 

გააკეთებს, მიაფუჩეჩებს. ღამი გა–- 

სათევი ქოხი მიაქიშქიშა სვიები- 

თა და იმავ ღამეს წააქცია ქარმა 

(მეჯვრ.) მაგი გაკეთებული ხო 

არაფერი ვარგა, მიაქიჩქიჩებს და 

გაუშვებს (ოძ.). მიქიშქიშება, 

მიქიჩქიჩება: მიქიშქიშება ის 

არი, რო ფათიფუთა კაცი ჩქარა- 

ჩქარა გააკეთეფს საქმესა, ეგე, 

უბრალოთა და ხელათვე ისევ გა- 

ფუჭდება (წილკ.). ძაან მიქიჩქი- 
ჩება იციი საქმისა, თუ თავზე არ 

ადგა კაცი (წილკ)ე. მიქიშქი- 

ფებული: მიქიშქიშებული Lსაქ- 

მე სუყვეელთვინ ფინთია (წილკ.); 
აგრეთვე ატ. 

მიაყენებ-.ს სანახევროდ, ნა– 

წილობრივ მიხურავს (კარს). ცო- 

ტა კარები მიაყენე! (სამთ.). 

მიაყუებ-ს მაგრად სცემს. ისე 

მიაყუა ციურაი, რათ წახვედი ჩემ 

უკითხავათაო, რო რა! (ბროწლ.). 

მიეყუებინათ, ისე ეცემათ, სიკვ- 

ღილის პირზე მიეგღოთ ი0ძეგ.). 

მიაშაბათებ-ს “სახელდახე- 

ლოდ გააკეთებს. მიაშაფათა წინ- 
ჩაი- დები და მამახალა თავში, 

ცვი, უკვე დავაკერეო (მერ.). მი- 
უაბათებული: თუ რამეს ხელ 

მოჰკიდამს, გიყვარდეს, რო კარ- 

ქა გააკეთეფს, მაგას შიშაფათე- 

ბული საქმე არ უყვარს (მერ.). 

მიშაფათებულ საქმესა «ის მირ- 

ჩევნიან, სუ არ გააკეთო. (მერ.). 

მიაშაფშაფვებ-ს “სწრაფად, 

ზერელედ გააკეთებს რასმე. ჩქა- 

რა უნდა მაგასა რო მიაშაფშა- 

ფოს ·(დის.). 

მიაულატუნებ-ს მიათრევს 

(ფეხებს), მიაფრატუნებს, მიაშ- 

ლატუნეფს ის არი, უშნო სიარუ- 

ლი რო იცის, მიათრევს ფეხეფს 

უშნოთა (საგურ.. 

მიაშურშურებ-ს სწრაფად, 

სახელდახელოდ გააკეთებს. მია- 

შურშურებს მოაშურშურებს დღა
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მორჩა! (ქვეში); აგრეთვე საგურ., 

ქვ. ჭ. 
მიარუნჩნლავებ-ს უყურად–- 

ლღებოდ მიაგდებს, მიატოვებს; არა– 

ფრად ჩააგდებს. ქმარსა სად მია- 

"ნუჩლავეფს, ხალ არა, ვინ იცის, 

და ახალგაზრდა ბიჭეფს კი ჰარი- 

ჰარალოს აძახებინეფს (მერ.). 

მიჩუჩლავებული: უფროსი 

გოგოები გატყლარჭულები ჰყამს, 

ე პატარა კი მიჩუჩლავებული 

ჰყამ საცოდავათა (მერ.). 

მიაფთუსებ-ს დააცოტავებს, 

გამოლევს. ჩვენი არ იყვეი, თქვენც 

როგო მიგიწუხებიათ ე ხორცი, 

ურთი კუდი მალალა გვიკიდია 

(წილკ.). მივაწუხეთ ლობიოი და 

ახალი ლობიო კი ჯერ არ არი 

ჩვენთანა ჯერ ეხლა ჰყვავის 

(ბროწლ.. 

მიახასვებ-ს არგუნებს, შეა- 

ხსვედრებს (იტყვიან “უპატივცემ- 

ლოდ). მე არას მომასახვებთ, თუ 

თქვენ ისწავლით! (ტყვ.), მიმ- 

ხახვება: შენ თუ ფულს აიღეფ, 

მე რა მომეხახვება? (ტყვ.). არც 

ის დაიჭირეს დღა არც იმათ მიეხა- 

ხვათ რამე! (ზერ.). 

მიასეჭებ-ს ბევრ წყალს და- 

ასხამს (კერძს) მიუშვა ბევრი, 

უზომრათ (ხ. ხანდ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
მიბალვ-მობალვავ-ს ერთი- 

ანად დაკრეფს, დაგლეჯს (მწვა– 
ნილს, ხილს...) მივბალვ-მოვბალ- 

ვე ყველაფერი ღა წამოვილეი, იქ 
აღარა დავტუე რა (ზერ.). 

მიახევა 

მიბელტავ-ს იგივე, რაც 

გაბელტავს (მნიშვნ. 1). ეგე 

მივბელტე დარგუაანნთ ვენახი 

თავში, რო კაპლი წყალი აღარ 

გავა (წილკ.). მიბელტავ რა, ალა- 

ალა კი არ არი! აბაა მიბელტე, 

აქ ვერა მხედამ ბუზიტელათა?! 

(ტყვე). მიბელრვა: ბარით მო- 

იჭრი ბელტეფსა და მიაწყოფ იქა, 

საიდანაც გადით წყალი, მიბელ–- 

ტვა იქვიან ამასა (წილკ.); აგ– 

რეთვე კარალ. 

მიბესრავ-ს მაგრად სცემს, 

მიბეგვავს, მიბერტყავს. 'მიბესტა 

ქმარმა და მიანება თავი (ტყე.); 

აგრეთვე კარალ. 

მიბლაქუნებ-ს უშნოდ, ლა- 

ყუნით მიდის. შეხე, შეხე, როგორ 

მიბლაქუნეფს! (ტყვ.). 
მიბლიკვნა მიბეგვა ცემა 

(ბავშვისა). შიბლიკვნა – პატარა 

ბავშვის ცემა (დ. თონ.). 

მიაუსკნი-ს მიბუსირნი-ს 

მიბეგვავს, მითეთქვავს (ჩვეულებ– 
რივ, ბავშეს). ერთი კარქა მიგ- 

ბუსკი ღა გაგანებეუფ თავსა 

(ტყვ.). ჩაბეგვეს მიბუსტნეს და 
მოაგდეს აქა აბღავლებული (ლამ... 

მიბუსტვნა: მიბუიტვნა არი, 

კაცი რო მიადგება კაცსა, ან თუ 

ბალლსა და იცემს მაგრა ძალდა- 

ღონეზე მუიტებითა (წილკ.); აგ– 
რეთვე ატ., ხც. 

მიდება ჯიუტი, კერპი. ეგა, 

არ იცი, რა მიდეგაა? არ გაიგო- 

ნებს შენ ნათქვამსა (ხაშ.); აგრე– 

თვე ბრ., რუისი.
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მიღეგილ.ი გადაკიდებული, 

შეჩენილი. სამტროთ არი მიდეგი– 

ლი იმ კაცზე (ტირძ.). 

მიღილ.მოდილ.-ი 

მოსვლა ბევრისა. რაღაც 

მისვლა– 

ამბავია 

ანას თავსა, დიდი მიღილ-მოდი- 

ლია (ხაშ.). 

მიეგარგარებ-ა მიეფერება, 

მიეალერსება. მივა, მიეგარგარება 

ბავშვსა, ისე ეგარგარება, ზოგი 

დღეღა ვერ მიეგარგარება ისე თა- 

ვი შვილსა (ბროწლ.). 

მიებვარებ-ა მიემსგავსება, 

ჰგავს ვაზიძირა ამოდიი რო- 

გორც ძირხვენა, მაგარი კუჭი აქ 

და ფოთლებიცა, სუ ლობიოი ფო– 

თოლ მიეგვარება (წილკ.). სათი- 

ბელაი ვეტყვით პატარა ნამგალ- 

სა, სუ ნამგალ მიეგვარება (წილკ). 

მიეკერტებ-ა წააწყდება შე- 

ეჩეხება, მიეხეტება. შეუგნებელი 

კაცი რო მივა და მიაწყდება კა- 

რეფსა, არც ღდაგიკაკუნეფს, არცა 

და მიაწვება, მიეკეტაო, ვიტყვით 

(ატ.ე). სუ იმას გეუბნეოდი, მო- 

ერიდე ი ჩემი ცოდით სამსესა და 

მაინც იმას მიეკეტე! (კავთ.). 

მიკეტება: რო მოვიდე თქვენ 

ოჯახშია ღა პირდაპირ შემოიდე, 

მიკეტება ეგ არი (ძეგ.). 
მიენუპებ-ა მიეფერება, მიე–- 

სიყვარულება. მივნუკა, 

რო შემოვიდა, ამან კი ღაუღრია- 

ლა, მამშორდიო (ტყვ.). პატარა 

ბიჭი ჰყავთ ერთი, მივალ თუ არა, 

იმ წუთში მომენუკება ხომე (ქვე– 

ში); აგრეთვე კარალ. 

მიეძაბგრებ-ა ზარბად დაუწ- 

ბავშვი 

ყებს„ “სმას, წოვას საწყლები 

როგორ მიეძაგრნენ, ალბათ ძაან 

მოშივდათ (კავთ.). 

მიესოსმარიკებ-ა 1. გაე- 

ხუმრება, გაეარშიყება. ვაჟი ქალს 

მიეხოხმარიკა (ტირძ.. 2. მი- 

ხოხმარიკება მილაქუცება, 

პირფერობით გულის მოგება. 

სარგებლობის მიზნით მიფერება 

არის მიხოხმარიკება (#ტყვ.). 

მიზორტილი იგივეა, რაც 

დაზორტილი. ისე ასხია,ისე 

ასხია ჩემ ვენახსა, რო ბუ მი- 

ზორტილი არი (ერთაწმ.). 

მიიგლი-ს მიიხლის. 

ქვსს მიიგლის ლა გააკეთეფს, 

აბა, იმი გასაკეთებელი მე გავა–- 

კეთო? (ტყვე. მიუგლის: კე- 

დელს მიუგალა თავი (ტყვ.). მი– 
აგლევინებს: ერთმანეთზე მი– 

გვაგლეინა თავები (კარ.). 

მიიკუნჭულავებ-ს კუნ– 

ჭულში მიიმწყვდევს. მიიკუნჭუ- 

ლავე სადმე ღა დაიჭირე! (გუ– 

ჯაბ.). მივიკუნჭულავე, ასწია მარ– 

თული და გაძვრა (გუჯაბ.). 
მიიტმასნი-ს 1. ზედ მიიკ- 

რავს, ჩაიცვამს. მეხი კი დაგეცა 

მაგ თავში, შენ თუ ვექველაფერი 

ზედ არ მიიტმასნე! (ტყვ.). 2. მი– 

ისაკუთრებს, დაიჩემებს. ეს ჩუს- 

ტები ჩემია, შენ რო მიიტმასნე 

(დ. თონ.) ჩემი კუთვნილი იმან 

მიიტმასნა (ძეგ.). 

მიიყენებ-ს მიიკრობს, დაი–- 

ჭერს, შეიკავებს (თონე...) გუნ–- 
ღის გათხელები ბევრი 

ფქვილი რო დავაჟაროთ გუნდასა, 

თავში 

ღროი
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თონე არ მიიყენეფს, აიყრიი და, 

ცოტა რო შაცხვება ჩამუარდე- 

ბა (წილკ.); აგრეთვე წვ. 
მიიყურიკინავებ-ს, მიი- 

ყურისძირავებ-ს იგივეა, რაც 

მიიყურიძირებს. 

იყურიძინავეფ შვილო, მიხედე 

შენ საქმესა! (კავთუე. მიუ- 

ყურისძირავებს: მიუყურის- 

ძირავე, დღეს არა, ხვალ დავრეც- 

ზხამ-მეთქი სარეცხსა (ქორ.). მი- 

ყურიძინავება, მიყურისძი- 

რავება: გასაკეთებელი საქმე 

რო აქ და აღარ მიხელამს, დაი- 

ვიწყეფს, ეგ არი მიყურიძინავება 

(კავთ.). რო არ გააკეთეფ საქმესა, 

მიყურისძირავებაა, მა რა არის?! 

(ქორ). 

მიიყურიძირებ-ს მიივიწ- 

ყებს, დაიზარებს (საქმეს). შე რო- 

გორ მიიყურიძირე და აღარ ფიქ- 

როფ შეში მოტანაზედა, ხო ხე– 

დამ ერთი კეწერი შეშა აღარ 

არი! (წილკ.). მიყურიძირება: 

მიყურიძირება – რო არ გააკე- 

თებ საქმესა, მიატოვებ (ერედ.). 

მიიჭვილებ-ს იგივეა, რაც 

შეიშვილებს. იმ ღმერთძაღლ- 

ერთი ჩემი გოდო- 

პირზე დავადე- 

ქი, მაგრამა ქვა დაკვნიტა (დო- 

ესი). 

ვმიიჩნუვლებ-ა მინელდება, 

ხრჩოლვას დაიწყებს (ცეცხლი). 

რო გაქრება ცეცხლი, მინელდება, 

რო აღარ ანთია და ბოლი ამოდის, 

ნუ მი- 

მა გიგუამა 

რი მიიშვილა, 

მაშინ, მიიჩუვლაო, იმას იტყვიან 

(ხც.- 

მიიძენძებ-ა იგივეა, რაც გ ა- 

იძენძება. ერთი კარქა მივი- 

ძენძები ყურძნითა დღა დავიძინეფ 

ჩრდილში (ტყვ.); აგრეთვე ქვეში. 
მიკაპ-მოკაპავ-ს აკუწავს, 

აკეპავს. მიკაპ-მოკაპა დევები და 

წამოვიდა სახში (ტყვ.). 

მიკვირლანა იგიეეა, 

მიკვირია. ზოგი კიღენ მი- 

რაც 

კვირდანაა და თუკი რამ უჩხავიი 

ჯიბეში, ამაიღემს დღა დააგდღეფს 

ხომე (წილკ.). 
მიკვირია ვისაკ ცოტა რამ 

უკვირს, მატაოცი. მიკვირიააო, 

ჩვენ ვიტყვით, რამე რო აქ ქონე- 

ბა, ან ცხოვრება, ან კაბები რო 

აქ და დღეში ცხრაჯერ რო იცვ- 

ლის წარამარა, უკვირს, რო აქ 

(ატ.). თამრო დიდი მიკვირია გო– 

გოა, რაღაცა უბრალო კაბა ჩაუ- 

ცვამს ღა უკვირს (დ. თონ.). 

მიკოკმანებ-ს ნელა, მოკ- 

ლე ნაბიჯებით მიდის (ცხენი). 

რაცკ უნღა გაუჯავრდე, მაინც 

მიკოკმანეფს, მოკლემუხლა ცხე- 

ნია (რუისი). 

მილანგ-მოლანგავ-ს მო- 

თხუპნის, მოსვრის. როგორ შიუ- 

ლანგ-მოულანგიათ 

რო ვერ შეხედავ ამ გასაციებლებ- 

სა, ამათა! (კარ). მილანგ„ულ- 

მოლანბგული: მილანგულ-მო- 

ლანგული აქს პირი, ნეტა სად უნ- 

და წავიყვანო? (კარ.);, აგრეთვე 

ერთმანეთი, 

ტყვ. 
მილაღუნებ-ს ზანტად მი- 

დის მიხეტიალებს. გავიხედე 

ვენახისკენა, ვხედამ, მიდის ელ–-
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გუჯაიდთ თავისებურათ მშილაღუ- 

ნეფს (მერ. ნელ-ნელა დაიძრა 

გიჟი, მიდის, მილაღუნეფს (მერ.). 

მილესი+“?-ი 1. ძირს დაცემუ– 

ლი, ჩაწოლილი (მაღალი ბალა- 

ხი, ყანა..). მილეხილია, ყანა რო 

მიწვება ხომე, სქელი როა, კარ- 

გი; ხეც რო იყოს წაქცეული, ფე- 
სვებიან,თთ რო ტყდება, იმასაც 

მილეხილი ჰქვია (კავთ.) ისეთი 

დიდი ბალახი დგა, რო სუ მილე- 

ხილია +(ძეგ.); აგრეთვე ზ. ხანდ. 

2. ძალიან მსხმოიარე დახუნძ- 

ლული (ვაზი, ხეხილი...ე). ხილი 

არით ყურძენი არი, პამიდორი 

არი, რასაც ბევრი ასხია, იმაზე 

იტყვიან, მილეხილია, ისე ასხიაო 

(ქვ. ჭ.). ისეა, ისე, ვისაც დიდი 

ვენახები აქ, ყურძენიდ„დ რო მი- 

ლეხილი, ძიენ ასხია მძიენა! 

(ერედ.ე); აგრეთვე ტყვ, ქემ., 
ქვეში. 
მილეს-მოლესავ-ს ძირს 

დასცემს, მილეწ–მოლეწავსს უი, 

რა დიდღი ქარი ამოვარდნილა, სი- 

მინდი სულ მიულეხ-მოულეხია 

(ხზ. ხანდ.). 

მილილიფვარება მოფარი- 

სევლება. პირში მილილიფარება 

ძაან მეჯავრება (კარალ.); აგრეთ- 

ვე ქვეში. 
მიმლბარ-ი ერთიანად, 

მით ამოსული, გაზრდილი (ნათე– 

სი, ბუჩქნარი..). კოლექტივი ვა–- 

ზიანში რო ნახო, სუ მიმდგარი 

ღიქჭაა, ერთ ალაგაი რო დაიჯდე, 

ერთ მეშოკ გაამსეფ (წილკ.). თუ 

მიმდგარი ჯაგია და აქა-იქა ძებ- 

გაბ– 

ნა არ უნდა კაცსა, რატო ას კო- 

ნაი არ მოიჭრი დღეშია (წილკ). 

მი'მჰსნავებულ-ი მისუსტე- 

ბული, მიკნავებული. ძალიან გამხ- 

დარი რო არი, ის არი მისნავე–- 

ბული (ერედ.). არც ისე მუსლუ- 
კივით უნდა იყვეს ქალი, არც 

ესე მიმსნავებული (ერედ.). 

მინდვრის ლობიო ლობი- 

ერთგვარი. მინდვრის 

ლობიო კავიანია, წითელია, ტკი- 

პივით არი წვრილი (ძეგ.). ბეწვი 

სარი ლობიოსა არა აქ, ცანაოსა აქ 

და მინდვრის ლობიოსა (მჭად.); 

აგრეთვე ახალშ., ბრ, ერთაწმ., 

კარალ., ნოს. 

მინუნა ძალიან ცოტა, ერთი 

ბეწვა. მინუნა შეიძლება ყველა- 

ფერი შეიძლება 
წონითაც და ზომითაც ფქვილი 

გთხოვე და ერთი მინუნა მამცაო. 

აგერა, ძაფზედაც ვთქვი, ერთი 
მინუნა მამეცი-მეთქი (ხაშ.). ნამ– 

ცხვარზეც ვიტყვით, ერთი მინუნა 

მამეცი, მეტი არ მინდა (ხაშ.). 

მიპამპალებ-ს ძლივძლივო- 

ბით მიდის. ადგა დევის დედა და 

მიპამპალებს (გარეჯ.), აგრეთვე 

კარალ., ტყვ. 
მიჟვერავ-ს მიბეგვავს, სცემს. 

ისე მიჟვერამდა ზომე პალესა თა- 

რამეზედა, 

ოს ჯიში 

იყოს, რაც კი 

ვი მამაი ერთი ბეწო 

რო... (მეჯვრ.). 

მიქორრიC-ი ძალიან მოსხ- 

მული, დახუნძლული. ძრიელ ბევ- 
რი რო ასხია ვენახსა, მიჟორტი- 

ლიაო, იტყვიან (მეჯვრ.).
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მიროტ-მოროტავ-ს დაუ- 

ფიქრებლად იტყვის, წამოროშავს. 

რა ვიცი, მიროტ-მოროტა, ვერც 

კი გავიგე, რა უნდოდა (ძეგ.). 
მისღლეფი სულ, მუდამ. მის- 

დღეში მაგას გარიგებდი (ქვეში). 

მისდღეში მაგას ვეჩიჩინები 

(ტყვ.). 
მისიგვსივებ-ს ღონემიხდი- 

ორი 

ღლის ამდღგარია ლოგინიდანა და 

ჰკითხეთ ერთი, სად მისივსივებს? 

(ტყვ.). მისივსივებს ნელა, ნელა 

(ქორ.); აგრეთვე კარ. 

მის მოსწრებაში თავის 

დღეში, არასოდეს. მის მოსწრე- 

ბაში სალამი არ მოუცია (ზერ.). 

მის მოსწრებაში არა ჰქონიათ 

ამღენი ფული და გაუკვირდებათ, 
შა რა იქნება! (კარ.). 

მისნავებულ-ი 

ლეული, მისუსტებული, მიკნავე– 
ბული. ავანტყოფზე იტყვიან, ბავ– 

შეზეცა და დიდზეცა, რომელიც მი- 

სუსტებულია, მისნავებული არიო 

(საღ.) იცი, როგორი მისნავებუ- 

ლი ვარ? (სამთ.). 

მიუბეჯითებ-ს 

დროზე მიაწვდის, 

მიუბეჯითებ მაგ ყანეფსა და ოც 

დღეში მოვრჩები (ვარ.). 

მიუკვალავ-ს კვალში მიუგ- 

დებს, მიუშვებს (წყალს) რწყვი 
დროს წყალ მიუკვალამენ, წყალი 
ხო თითონ არ მივა (ატე). მი- 

კვალებული: დიღი წყალია და 

მიკვალებულია სუ (ქემ.); აგრეთ- 
ქე ახალშ. 

ლი მიდის, მილასლასებს. 

ძალაგამო– 

ბეჯითად, 

მიუმარჯვებს. 

მიულიკლიკებ-ს ამბავს, 

ენას მიუტანს. ჭორიანია, წავა და 

ვისაც არა მგონია, ენას მიულიკ- 

ლიკებს (ოძ.), რა ხელათ მიუ- 

ლიკლიკე ამბავი? (ტყვ.ე). მილი- 

პლიკება: მილიკლიკება ამბის 

მიტანას ნიშნავს, 

შვებზე ითქმის. დედა რო სცემს 

ბავშესა და მამას მიუტანს ამბავ–- 

სა, მილიკლიკებაა (კარალ.); აგ- 

რეთვე ქემ., ქვ. ჭ., ტყვ- 
მიულუკლუპკდებ-ა მიეფა- 

რისევლება. პირს უკანა სძრახამს, 

მიულუკლუკდა მაინცა 

უფრო ბავ- 

მივიდა, 

(ატ.). 
მიუნიქებ-ს დაჟინებით, რამ- 

დენჯერმე გაუმეორებსს (სათქ- 

მელს...) ერთხელ ეტყვის, ორ- 

ჯელ, აღარ ამოასუნთქეფს, აღარ 

დააცლის, გულს გაუწყალებს; მი- 
უნიჟაო, იტყვიან (კავთ.). მიუ- 

ნიჟა, ქა, ი გოგომა; რა აყვირებს? 

(კავთ)ე. მინიქება: რო ერთს 

დაუძახეფს აღამიანსა ვინმე, შე- 

რე მიაყრის და მიაყრის, ზედი- 

ზედ დაუძახეფს, მინიჟება იქნება 

(კავთ.). 
მიუსინათებ-ს 

მოიდა, ლამფა აანთე და მამისი- 

ნათე, ვეღარა ვპუოფ იმ სატიალო 

ღორსა, ეგები საღორეშია შამძვ- 

რალი (წილკ»- 

მიუქოლიებ-ს მოეფერება, 

მოელაქუცება. ჯერ ეჩხუბება, აწ- 

ყეინებს და მერე მიუქოლიებს, 

შეურიგდება (კარ). რაც უნდა 

მომიქოლიო, მაინც ნაწყენი ვარ. 

მიუნათებს.
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შენზედა და მაინცა (საღ.); აგრეთ- 

ვე ტყვ- 
მიულებ-ს მიუბრუნებს, მიუ–- 

ტრიალებს: საითაც მიუღებდი 

ცხვირსა, იქით წავიდოდა (ატ.). 

მიუწელებ-ა ძალიან დასუს- 

ტღება, დაუძლურდება მიუწყდა 
ნემ ბავშვსა, ფეხზე ვეღარ იდ- 

გასა საავაღმყოფოში წავიყვანეთ 

(ქორ). მიწყვეტილი: რო აღარ 

შეუძლია აღარაფერი, უნარი რო 

აღარა აქ არაფრისა, მიწყვეტი- 

ლიაო, ვიტყვით. გუშინ ძაან მიწ- 

ყეეტილი იყო ჩემი დედამთილი 

(ქემ.). 
მიუსალავმებ-ს ხალით, კომ- 

ბლით დაბერტყავს. ხეხილზე იტ- 

ყვიაი” კომბალი მიუხალავაო, 

რო დაბერტყამ (ხც.). 

მიუხუვლებ-ს 1. ბევრს და– 

ასხამს, მიუშვებს (წყალს). მაგ- 

დენი წყალი რო მიუხუვლე, დო- 
შეჭამანდი უნღა გააკეთო თუ 

წყლისა? (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
2. დაუშენს, მიაყრის. რო მიუხუვ–- 

ნატეხები,, ხალები, 

სუ ქვეშ ღავაგე თქვენი მურაბი 
მსხალი (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 

მიქუსლებ-ა ერთბაშად მივა, 

მიაწყდებ.ა იხუვლებენ და სუ 

ერთბაშათ მიქუხდებიან (წილკ.). 

მიქუხება: მიქუხებაი იმაი 

ვეტყვით რო დაინახამს რასმე 

ზხალხი უცხოსა და ერთბაშათ მი- 

ეხვევა იმასა (წილკ.). 

მიღლოყჭ-მოღოყჭავ-ს ერთია- 

ნად მოგლეჯს, მიგლეჯ-მოგლეჯჯს. 
ღორი წუხელა შესულა სიმინდში, 

ლე სარები 

მიუღოჭ-მოუღოჭნია (ქემ). მი-- 

ღოჭქილ ე მოღოქილი: შესუ- 

ლა ხბო ყანაში; ფეხითა, თოკითა 

სუ მიღოჭილ-მოღოჭილია (ქემ. 

მილრე#%-ს მიაბრუნებს 

(ურემს...). ვიწრო გასავლელი თუ 

არი, უღელს მიღრეჯამენ და ხა- 

რები ხალვათათ გაივლიან (კავთ.). 

მიღრიჯე ულე- 
ლი, თორე ურემს გადააგდებენ ე 

ოხერი ხარები! (კავთ.). 

მიყერყეტობ-ს მიყიალებს, 

დაეხეტება. მიყერყეტოფსო, ვიტ- 
ყვით, ისე, რო ქჭკუასუბუქი არი 

ადამიანი, არც იცის, საით მიღის 
(ტირძ.). 

მიყუნცულაობ-ს ბუქნით, 

ბაჯბაჯით მიდის (შდრ. ყუნცუ- 

ლი). რო ვერ მიღის თანაბრივა, 

ქანაობით მიდის, მიყუნცულაოფს 

(რუისი). გოგო კოხტათ მიდიოდა 

ტუსტუსითა, ბიჭი მიყუნცულაობ- 

ღა (რუისი). 

მიჩმიჩა, მიჩმიჩელა ვინც 

ჩაციება, ჩაჟინება იცის. რა მიჩ- 

მიჩელაა, რა მიჩმიჩელა, თუ ერ- 

თი გადაგეკიდა, ვეღარ მოიშო- 

რებ თავიდან! (ძეგ). მიჩმიჩე- 

ლა ნუ ხარ, გამანებე თავი, თო- 

რე გცემ! (ტყვ.), კაცო, შენა რა 
მიჩმიჩნა ყოფილხარ, აღარ უხა 

მამეშვა?! (ზერ.); აგრეთვე ქემ. 

მიჩულავ-ს მიმალავს, მიჩქ- 

მალავს. მიჩულამდით მაინცა, რო 

არავის დეენახა (ერედ.). დამინა- 

ხა თუ არა, მიჩულა ი საკერავი, 

რა არი, მე არ მენახა, რო კერამ– 
და (ბროწლე). მიჩულული: რა- 

ჩამოხტი, კაცო
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საც მიმალავს იმაზე 

იტყვიან მიჩულულსა (საღ.). 

მიძინებუC-ი ისეთი (ცომი), 

რომელიც ჯერ გაღვივებული არ 
არის. ზოგი პური ლღვივილს ვერ 

ადამიანი, 

იტანს, ის ან სელდამდგმო უნდა 

მოიზილოს და თუ ჩიჩქვი მოუიდა 

ადამიანსა, მაშინ მიძინებულს უნ- 

და მიასწროს, თორე სუ წორო- 

წორო წავა თონეში (კავთ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 
მიწა ქსოვილის ძირითადი ფე- 

მიწა აქს და 

ლურჯი წვრილ-წვრილი ყვაილე- 
ბი (კარალ.). მიწის ძიძა ვისაც 

შვილები არ შერჩა. მიწის ძიძაა, 

ეგ უბედური, რამდენიც გაუჩნდა, 
იმდენი მოუკვდა (ქვეში). მე უბე– 
დური დღისა, მიწის ძიძა ვიყავი, 

იმითანა შვილები დამესოცა, ავ 

თვალს არ ენახვებოდა (ბროწლ.); 

აგრეთვე ქვ. ჭ. მიწის მგქე- 

ლი თხუნელა. მიწის მგელი, 

შავია როგორც თაგვი, სხვი- 

ლი დინგი აქ თუ ამოვიდა 

მიწიდან და შახედა 

კვდება (საგურ.). რაღაც მომკვდა- 

რა და არ ვიცი,» ვირთაგვაა თუ 

მიწის მგელი (ბიწმ.). რა მიწის 

მგელი გაუჩნდა (ეცა)? სად 

დაიკარგა? სად გაქრა? რა მიწის 

მგელი გაუჩნღა იმ ოხერა ძროხა- 

სა, აქ იყო ეხლახანა! (ტყვ.). მი–- 

ფას მოეფარება. დაიმალება, 

გადაიკარგება. საქმი დროი მიწაი 

რი, ფონი. თეთრი 

ადამიანსა, 

მეეფარებიან და ჭამი დროი სუფ- 

რი თავში შეექცევიან (წილკ.). 

მიჭუჭკავ-ს, მიჯუჭკავჭ-ს 

შეამჭიდროებს მჭიდროდ მოა- 

თავსებს მიჭყლეტს, მისრესს. 

მოვყე ღა ეგე მიმჯუჭკეი, რო სუ 
გქერღები დამამტვრიეი (წილკ.). 
მიჯუჭკე კარქა და ეგე მამაწოდე, 
რალა ე გაფარჩხულეფ მაწვდი? 

(წილკ.). ისე მიმჭუქჭკა, რო გასა– 

ქანი არ მომცა, რამდენი გავიწიე, 

იმდენი მოიწია (ბროწლ.. 

მიხინცულ.მოსინცულ-ი 

აქა-იქ მიყრილი, მირეულ-მორე- 

ული. უწესრიგოთ რო ყრია და 

თავი ადგილზე არაფერი დეეს, 

იმაზე იტყვიან, მიხინცულ-მოხინ– 

ცულია ყველაფერიო (საღ.) 
მისურსურდლმებ-ა მიგროვდე- 

ბა, მიესევა ბევრი. რას მიხურ- 

ზურდით მანდა, ღორი არ გააფრ- 

თხოთ (ოძ.). 

მეიჯილავ-ს გამორიყავს ნა- 

პირზე (მდინარე ხის ტოტებს...). 

წყალი რო მიჯილანს ხის ტოტებ- 

სა, ნაგავსა »ჯილე ის არი (ჩუ- 

მათე), მიჯილული: მთელი ეს 

ნაგავი – ტოტების ნამტვრევები, 

ფესვები რო მიიტანა მდინარემ 

ნაპირზე და მიჯილა, მიჯილული 

ის არის (ჩუმათ.). 

მიჯონჯლილ ი დახუნძლუ- 

ლი. როგორაა მიჯონჯლილი, ნე- 

ტა დაგანახვა, (ვარ.). პამიდორი 

მიჯონჯლილია (ბრ.). 

მკავანა იზ. კავანა. 

მლივ-ი პატარა,„ დალეული. 

რომელიც შან ლდღალეულია, რო 

არც სიმაღლით არი, არც სისქი-
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თა, გამწვლიკული არი უხეირო- 

თა, იმაზე იტყვიან, მლივი ადამი– 

ანი არიო (იგ.) წყაროზე რო ჩა- 

ვედი, ერთი მლივი გოგო მოდი- 

ოდა, დიდი კოკა ეემსო დღა გეედო 
მხარზედა, ნეტა როგორა სძრავ- 

და! (იგ... ი მლივი 

იყავთ ქჭკვიანიანთა, ის. აცხობდა 

დღეი თონეში პურსა (წილკაკ.); 

აგრეთვე დ. თონ., იკ, საგურ. 

მლივი კვერცხი პატარა, მო- 

ლეული კვერცხი. ნეტა რომელი 
დედლისაა ეს მლივი კვერცხი? 

(ძეგ.). 
მოაბექებ-ს ბეჭებში მოარტ- 

ყამს. ე ქვასა ხედამ? რუ ავიღეფ 

და მოგაბეჭეფ, მითომლა ფეხზე 

დაიდგე? (წილკ.). 
მოაბზსევებ-ს ბზეს მოაყრის 

(კალოზე...) კალოს მოვრწყამთ, 

მერე მოაბზევეფთ, რო პური არ 

ჩაიკრას (ქვ. ჭ.). ზამთარში ზღვე- 

საც მოაბზევებენ რო საქონელი 

მშრალათ იყვეს (ქორ.). მობზე- 

მება: კალოს მოაბზევებენ, ბზეს 

მოაფრქვევენ” ეს არის კალოს 

მობზევება (ქორ.); აგრეთვე ბრ., 

სამთ. 

მოაბოდოფლებ-ს მოადუ- 

ნებს, გააზარმაცებს, რამ მააბო- 

დოშლა ნეტა ეგა, ქა!” (წილკ.). 
მობოღოშლება: ზოგ-ზოგი ქა- 

ლი რო გათხოვდება, სუ შეეშვება 

გოგო რო 

ხომე, აღარც თავ დაივარცხნიი, 

აღარც პირ ღაიბანს, აღარც კაბაი 

გაირეცხამს ეგ არი მობოდოშ- 

ლება (წილკ.). 
მოაბრელოებ-ს ლობიოს 

პარკის და მისთ. ნაფშხვენებს მოა– 

გროვებს. ლობიო ხო არ დამიცეხ– 

ვე, მოდი ერთი, მოაბრელოვე მა- 

(მერ), მობრელოება: 

ლობიოს რო დავცეხვამ და მარც- 

ინცა! 

ვალს გამოვარჩემ, მერე სხვილ 

ძენძოსა მოვწმინდამდ, რაც დარ- 
ჩება, წვრილ-წვრილ ნატეხეფსა 

და დაჩეჩქვილსა, ერთათ შევაქუ- 

ჩეფ, იმასა ჰქვიან მობრელოვება 

(მერ.). 

მოაღილავებ-ს, მოული- 

ლავებ-ს დილით ადრე, მოწ>ვე- 

ლამდე მოაძოვებს (საქონელს, 

ცხვარს) საქონელს გარეკამენ 

დილითა, უნდა მოადილაონ, მოი- 

ყვანენ, მოწველიან, შემდეგ ისევ 
გარეკავენ (კავთ.. ცხვარს ძა- 

ლიან ადრე გარეკავენ, მოუდილა- 

ვებენ; რომ შიმშილით არ მოკე- 

დეს ბატკანი (რუისი). მოღილა- 

ვება: ათ-თერთმეტ საათზე სა- 

ქონლის მოსაწველად მორეკვას. 

საქონლის მოდილავებას ეტყვიან 

(კავთ.). 

მოაღლეურებ-ს მოამჯობი- 

ნებს, მოაკეთებს. ღმერთმა გიშვე– 

ლოს, რო წაიყვან ხომე ამ გოგო- 

სა ღა მოადღეურეფ (კავთ.). მო- 

დღეურლღება: ძაანნ გამხდარი 

ადამიანი რო კარქა მოსუქდება, 

იტყვიან მოდღეურდაო (კავგთ.). 

მოათენთიანებ-ს მოანა– 

გვიანებ!. რო მაანაგვიანეფს, ის 

არი „მოათენთიან“ (ატე). მო- 

თენთიანმემბა: მოთვნთიანებაში 

არავინ დაგენდურება და დასუფ- 

თავებაში! (ტყვე. მოთენთია-
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ნებული: ლობიოს რო ვარჩევთ, 

სუ შოთენთიანებული არი აქეთ- 

იქითა (ქვ. ჭ.). აბა, ამ მოთენთია- 

ნებულ სახლში 

სო?! (კარალ.). 

მოათოთლოებ-ს ნაჯუჭგაუ- 

მაგრებელ კვერცხს დადებს, 
კვერცხ რო მაათოთლოეფს ქათა- 

მი უნაჭუვოს რო დააგდეფს, 

თოთლოს იმაი ვეძახით (ქვ. ჭ.). 

მოაპარპარებ-ს დაწმენდს, 

დაასუფთავებს, დააკრიალებს. კარ- 

რო სუ 

ბდღვრიალეფს იქაობაი სიწმინ- 

დითა, იმაზე იტყვიან, მოაკარკა- 

რაო (ხც.). მოპარპარებული: 

დახე რა მოკარკარებული სახ- 

კარი მაქ! (ხც.).' 

მოაკინკილებ-ს ცოტას მო- 

იტანს. ბარემ წამოგელღო, ეგ რა 

არი? მააკინკილეფს ერთ ვედრა- 

სა! (მეჯვრ.) წაილეფს ვედროსა 
და ერთი ბეწოს ჩააყენეფს და მა- 
აკინკილეფს ხომე (ოძ.). მოკინ- 

პკილება: მაგან · იცის ხომე ნა– 

ხევარჩარექიანით | 

(ტყვ.); აგრეთვე ქვეში. 
მოამანანებ-ს, მოამანა- 

ნავებ-ს ნაგვიანევ აბრეშუმის 

ჭიას გამოარჩეეს | (შდრ. მანანა): 

რაც პატარა ქჭია' დარჩება, იმას 

ღა ცალკე ლასტ- 
(მეგ) დღეი სუ 
ისე მშვენივრათ 

როგორ დაუძმა- 

ქა რო მოასუფთავეფს, 

მოკინკილებაი 

მოვამანანებთ 

ზე დავსხამთ 

მოვამანანავეთ, 

გაეკეთებინათ „კარკი, რო მანანა 

ცოტაღა (კავთ.); აგ- 

რეთვე ზ, ხანდ, 

მოამოცნებ-ს წველის დაწ- 

გამოვიდა 

ყებამდე მცირე ხნით მოაწოვებს 

(ხბოს), დილით 

ერთ ხბოს მოვამოცნებ, საღამო- 

თი – მეორესა (ტბა). – რძეს არ 

მაძლევს ძროხაი. – მოამოცნე 

კარგათა? (ხაშ.); აგრეთვე ჩუმათ. 

მოამცქვრემ-ს მოაფრქვევს, 

მოუგერისებს, 

მოაპკურებსს (მარილს, წყალს...), 

ცოგა მაამცქვრიე ჰპამზიდორსა! 

(ლამ.). 

მოანაბრებ-ს მოაშენებს, მო– 

ამრავლებს, საქონელს მოვანაგ- 

გავმდიღრდებთ (ტყვ.). 
რასაც ეს ერთი ქათამი მოანაგ- 

რებს, სულ შენ დაგიკლამ ხომე 

(კარალ). მოინაბრებს: მერე 

იმ ჯირკვიდანა მოვგინაგრვით 

ფუტკარი (ქემ.ე). მონაგრდება: 

ამით მონაგრებულა ქვეყანა (ქვ. ჭ.). 

მოანაულიანებ-ს, მონაშ- 

ლავ-ს მოფანტავს, 

რევს. სახლია, კარმიდამოა, ნაგავს 

რო მიჰყრი-მოჰყრიან უბრალოთა, 

მოუნაშლიათო! (ძეგ.), დილას რო 

დავალაგებ სახლსა, საღამომდინ 

ისე მაანაშლიანებენ ბალღები, 

თითქო თავი დღეში არ დალაგე– 

ბულაო (კავთე). მონაშლიანმ- 

ბული: ისეა ეზო მონაშლიანე- 

რებთ, 

მიურ-მოუ- 

ბული, ფეხს მოიტეხამს კაცი 

(კავთ.). 

მოანასვებ-ს გადაუმალავს. 

შენ ხო ვერაფერს ვერ მოგანახ- 

ვებს კაცი, როგორ იპოვნე, ბალა- 

ხებში მქონდა ჩამალული! (ტყვ.). 

მოენახვება: მაგას არაფერი 

მოენახვება, საცა გინდა, დამალე! 

(კარ.); აგრეთვე ქემ.
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მოანთქრევ-ს დაღვრის, და- 

აქცევს (ბევრს) ბრმა ქქონდა 

თვალები, რო ამოდენა ნავთი მო– 

გინთქრევია? (კავთ.ე,. ქეეყნისას 

კი ნუ მოანთქრევ ეზლა, ცოტათი 

მონამე (ტყვე). მონთქრმქვა: 

შეიძლება ქვაბით რძე მოქქონ- 

დეს, გაგიეარდეს ხელიდან და რჰე 

სუ დაიქცეს, ეგეც მონთქრევაა 
(კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 
მოანოყივრებ-ს დაანაყ– 

რებს. ეს პური შეჭამე, ცოტას მო– 

განოყივრებს (ტყვ.ე). მონოყივ- 

რდება: დააცალე ბავშვსა, ცოტა 

მონოყივრდეს და წამოვა! (კარ.). 

მოინოყივრებს: გულს მო- 

ინოყივრებს გულს იჯერებს, 

დაკმაყოფილდება. თბილისში სუ– 

ყველაფრით მოინოყივრებს გულს 

(ნოს): მონოყივრება: გუ- 

ლის მონოჭივრება გულის 

ასუყება. კაკლმა გულის მონო- 

ყივრება იცის (ტყვ.). მონოჭივ- 

რებული: გული აქვს მონო- 

ყივრებული: თქვენ რო გული 

გაქვთ მონოყივრებული წველითა, 

იმიტომ აღარ გინდათ. (ტყვ.). 

მოაორპეცებ-ს ორად მოკე- 

ცავს (ნაჭერს, თოკს...) მააორკე– 

ცე ე თოკტიალა და ისრე შაკა- 

რი, ყველაფერში ეგეთი მოუხერ- 

ხებელი როგორ უნდა იყვე?! 

(წილკ.). მოორკეცებული: 

გძელი რო რამ არი ან თოკი, ან 

თასმა, შუაზე მოვკეცამთ და. მო- 

ორკეცებული იქნება (წილკ.). 
მოაორყექებ-ს იგივეა, რაც 

მოაორკეცებს. ამასა მოვა- 

ორყეჟებთდ გაუყრით შიგა (ზ. 

ზხანდ.). 

მოაპკევებ-ს პკეს მოხდის. 

ისე მოვაპკევე ჩემი ღვინო, რო 

ერთი ბეწო პკე ალარა აქს (მერ.). 

ღა გინდა 

არა, რა ნიშნეულობა აქ, ისე გა– 

დაჰყამთ ყელშია, რომა არც პჰკეს 

ამჩნევენ და არცა! (მერ.). 

მოაჟმიარებ-ს, მოაჟქმიქე- 

რებ-ს 1. ბოლოს მოუღებს, მო- 

ათავებს (საქმეს); მოაწესრიგებს. 

საქმეს რო მოაჟმიარებ ოჯახში, 

შერე უნღა ისეირნო (მერ.). კე- 

დელი ამოსაყვანია, სიმინდი გა- 

ეჰ, გინდა მოვაპკევო 

სარჩევია, ხილი მოსაკრეფია, მო- 

აჟმიერებს და მერე გიშველით 

(ტყვ.); აგრეთვე ძეგ. მოიჟმია- 

რებს: ვიფიქრე, საქმეეფ მოვი- 

ჟმიარეფ და ისე წავალ ქალაქში- 

მეთქი (მერე). მოჟმიარებუ- 

ლი, მოჟქმიერებული: 1აქმეს 

რო გააკეთებენ და აღარაფერი ექ- 

ნებათ გასაკეთებელი, მოჟმიერე– 

ბული ის არი (ერედ.). ყველა საქ–- 

მე კი მოჟმიარებული მაქ, მაგრამ 

მაინც ვერ წამოვალ, სახლ მარ- 

ტოკას ზო არ დავაგდეფ (ტყვ.)- 
მოსაჟმიარებელი, მოსაქ- 

მიერებელი: ბევრი საქმე რო 

აქ ადამიანსა, იტყვის, ჩემი საქ- 

მეც ვერ მამითავებია, მოსაჟმია- 

რებელი მაქო (ქვ. ჭ.). მოსაჟმიე–- 

რებელი კი აღარაფერი მაქს, მაგ– 

რამა ჩემ სახლს მაინც თავი არ 

დანებდება (მერ.). 2: მოიჟქმიე- 

რებს გაჯავრება, უგუნებობა გა- 

დაუვლის, მოიმხიარულებს:,; ძლივს
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არ მოიჟმიერა? ბაიყუშივით იჯდა 

(ძეგ). მოჟმიერებული: ჩვენ 

დაგვჭამა, დაგვცოფა, თითონ კი 

ზის მოჟმიერებული; ახლა ჩემ 

გულში ჩამოიხედოს! (ძეგ.). 

მოარიალებ-ს ქვეყანას მოს- 

დებს გაავრცელებს (რამე ამ- 

ბავს). ნუ კი მოარიალებ და ქვე– 

ყანას კი ნუ მოსდებ! (ზ. ხანდ,). 

შენა გცოდნია, 

მთელ ქვეყანასა, ხვალვე გახვალ 
და მოარიალებ (კარ); აგრეთვე 

კავთ., ტყვ., ძეგ. 
მოასავსევებ-ს პირამდე მო- 

ყრის, თითქმის გაავსებს. შარშანა 

ერთი ტომარა მაასამსევეი ბალ–- 

ღებმა ნათავთი პურითა (წილკ.). 

მოსამსქევება: მოსამსევება არი, 

რო ვამსეფთ რამესა და მოყელ– 

ყელავდება (შინდ.). 
მოასამწვერებ-ს სამ წვერს 

(ძაფს..) შეაერთებს. მოვასამწვე- 

რებ წინდებისთვინა (იკ.). 

მოასარგალებ-ს მოსპობს, 

გაანადგურებს. ღორმა, გინდა სა- 

ქონელმა, სიმინდი რო შეგიჭა- 

მოს, პური, გინდა ბაღეული, მოს- 

პო ღა მოასარგალაო (ჩუმათ.). 

მოსარგალებული: ღორმა რო 

შეჭამოს რამეიი გაანაღგუროს 

სულა, იმაზე იტყვიან, მოსარგა– 

ლებულიაო (ჩუმათ.). 

მოასარიკლებ-ს იგივეა, 

რაც მოასარგალებს. ღორი 

ვითომ ვითომ 

თუ შევიდა ყანაში, მოასარიკლებს 

იქაურობასა, რას იზამს?! 

(ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

აბა 

მოასოდომებ-ს უქნარას, 

გაურჯელს, მოშვებულს გახდის 

(შდრ. სოდომი). რამ მოგასოღომა 

ნეტა ჯეელი ქალი, შენოტველაი 
შინ რა ღამსომდა, წადი, გაიარ- 

გამაიარე, თვალი გაახილე (წილკ.). 

მოასორომგორომებ-ს აიკ- 

ლებს, ააოხრებს. ეხლა რო ნახა– 

მენ, რო ყურძენი მოკრეფილია, 

გაუშვებენ შიგა საქონელსა ღა სულ 

მოასორომგორომებენ (ტყვ.). მო- 

სორომგორომებული: 

ლეს რა, ამიკლეს თქვენმა ვარი–- 

კეებმა, მოსორომგორომებულია 

იმათგანა მთელი ბალი! (ტყვ.). 

მოატაროებ-ს ტაროებს მო- 

ამტვრევს (მოუჩეხავ სიმინდზე). 

წინა ბაღში რათ უნდა მოვატა- 

რუოთ, ქვევითა ხო ნაადრევია? 

(კარე). მოუტაროებს: ის სი- 

მინდი თუ ვინმემ მოგიტარუათ 

მინდორში, ზოგი მერე ჩააბარეთ 

ნორმაზე მეტი! (ტყვე); აგრეთვე 

ზერ., კარალ. 

მოატკბობ-ს ცომს შეაზელს 

ფქვილს (ან ანაფხეკს). ხაში რო 

გვაქვს შენახული, მოვადედებთ, 
მოვატკბობთ, ის ხო მჟავეა, ძვე– 

ლი საში (ძეგ) მოუდრკბობს: 

წყალ ღავასხამთ ღა ზედ დავაზე- 

ლამთ ცომზე ამ ანაფხეკს, მოუტ- 

კბობთ, მერე ჩვეულებრივ დავზე- 
ლამთ (საგურ.ე). მოდტპბობა: 

თუ წყალი ცოტა მოვიდა, ცომიცა 

პატარა გაკეთღა ღა ვარცლში კი- 

დეა ფქვილი, მაშინა ცომსა კიდე 

უმატებენ წყალსა ღა დარჩენილ 

ფქვილსაც აყრიან; ამასა ცომის 

ამიკ-
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გულის მოტკბობას ეძახიან (მერ.); 

აგრეთვე ბრ,, ზ. ხანდ. 

მოატოდროჩებ-ს მოიტანს 

ცოტას ღიდი ჭურჭლით. მშიერი 

მოვკვდი, სანამ იქ ვიყავი. თითო 

ბეწოი მაატოტოჩებდა, კუჭი ქარა- 

თაც არ შეყოფოდა ხომე (წილკაკ.). 

მოატრიალებ-ს გონს მოი- 

ყვანს მოასულიერებს, მოაბრუ–- 

ნებს. გული შეუწუხდა, ძლივს მო– 

ვატრიალეთ (ტყვე). მოტრტრიალ- 

დება: აქეთ ყურების სრესა, იქით 

მაჯის დღდაზელა და ძლივას მოტ- 

რიალდა საწყალი ქალი (ქვეში); 
აგრეთვე კარალ. 

მოაფოსოვებ-ს ნაპირების- 

კენ გასწევს (ღვინის..) თავზე 

მომდგარს (ჭაჭას..). მააფოსოვე– 

ბენ ჭაჭასა და შუაში ამოილებენ 

ღვინოსა (მეჯევრ.). 

მოაქანებ-ს მოხრაკავს, მო- 

თუთქავს. მოვხსრაკამდი ბლომათ 

ხახვსა, იმაში მოვაქანებდი სატა- 

ცურსა (ძეგ... ერბოში მოაქანე 

ხახვი (ძეგ.). 

მოალამებ-ს 

იმას მოვეხმარე, მომაცდინა, მო–- 

მოაცდენს. მე 

მაღამა დღა ჩემი საქმე ვერ გავა- 

კეთე (დის.). ჩქარა მამაწოდე, გა–- 

ნა უნღა მააცდინოთ კაცი და მა- 

აღამოთ! (დის.). 

მოაყენებ-ს სანახევროდ მო– 

ზხურავს (კარს). კარები მაშეყენე–- 

ბინა მაინცა! (ლამ). მოყჭენე- 

აული: მაქ კარები მოყენებული 

და ვიყურები (სამთ.). 

მოაპრებულ-ი წრეს გადა- 

სული ავი, ანჩხლი, კაპასი. მოაშ- 

რებულიაო, ძალიან რო არი გა- 

ავებული ადამიანი, იმაზე ვიტყ- 

ვით (ატ.). შენ უნდა ერთი კაი 

მოაშრებული ქალი გყავდეს, რო 

თმებით გითრიოს (ქე. ჭ;). 

მოაჭმ ურპურქა-ს იგივეა, 

რაც მიაშურშურებს. მია- 

შურშურებს, მოაშურშურებს და 

მორჩა (ქვეში); აგრეთვე საგურ., 

ქვ. ჭ- 
მოანანჩსარებ-ს 

რაც გააჩანჩხარებს. რო- 

დესაც ცოტა ხორბალი აქვთ 

ცხრილში გასაკეთებელი, ამბო- 

ბენ მოვაჩანჩხარეო (კარალ.). 

მოუჩანჩხარებს: მოუჩანჩხარე, 

მოუჩანნხრე ტცხრილი მაგრა! 

(ძეგ.)- მოჩანჩხარება: ორი 

ჩანახი არ გამუა, ამის მოჩანჩხა- 

ღრო უნდა? 

იგივეა, 

რებასს რაღამდენი 

(ტყვ-)- 
მოანჩასჩასებ-ს კარგად მო- 

რეცხავს, მოასუფთავებს. წავიდე 

ერთი, მოვაჩახჩახო ჩემი საარაყე 

ქვაბი (ზერ.). 

მოაჩენქიანებ-ს ჩეჩქს მო- 

აბნევს, მოანაგვიანებს. როგორც 

მააჩეჩქიანე, ისე ეხლავე მააგავე, 

ესე ზო „არ ეყრება ე ჩეჩქი? 

(მეჯვრ.). მოჩეჩქიანება: ნაგავს 

რო დაყრიან რამესა, ისე სუბუქ 

ან კუწეწი იქნება, ან 
ჩალაბულა რამე, ქაღალდის ნახე- 

ვები, მოჩეჩქიანება იმასა ჰქვიან 

(მეჯვრ.). 
მოაჩნლისვებ-ს მოჩიტავს, 

წამოზრდის. სად მააჩლიხვა, ქაა, 

ეგე ჩქარა ი ბალღი! ეტყობა, მსუ– 

ნაგავსა,
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ქანი რძე იქონია (წილკ.). მოი-– 

ჩლიხვება: რა კარქა 

სვულან, ქა, ე ბავშვები, რა მალე 

გადის დროი! (საგურ.ე). მოჩლი- 

ხვებული: საქონელზედაც იტ- 

ყვიანნ ზხომე მოჩლიხვებულიაო, 

როცა იმი დაკვლა და შაქჭმა შაიძ- 

ლება (წილკ.). 
მოანოლფოტებ-ს სახელ- 

დახელოდ, უხეიროდ გააკეთებს 

რასმე. კერვა ვიციო 

მაგრა მოაჩოლფოტეფს, ხო არ 

შეკერავს წესივრათა (ძეგ.). 

მოადინდილებ-ს ცოტას მო- 

იტანს. წყალზე თუ მიდიხარ, დი- 

დღი ჭურჭელი წაილე რამეი, ე მა– 

მოჩლი– 

ვითომა, 

გითი რო მააწინწილო, რას გა- 

გვიხდებ?ს  (კავთ.; აგრეთვე 
მეჯვრ. 

მოაფთპაპდ6კაპებ-ს მონამავს, 

მოაპკურებს. ავდარი მოვიდა და 

ცოტა მააწკაპწკაპა, ი რა გაუხღე- 

ბა, სულაც არ დაასველა. (ოძ.). 

კარქა მოაწკაპწკაპე. ეზოი და 

ისე დაიგავე მტვერი არ აუ- 

იდეს! (ქე. ჭ.). მოწპაპფშკაპე- 

ბა: წყალსა ხელზე დაისხამენ და 

მემრე ხელით აქეთ-იქით მიასხ- 

მაასხამენ, ეგე მორწყვას ეტყვიან 

მოწკაპწკაპებსა (წილკე)ა. ეგე 
პირდაპირ რო მოირწყამ უფრო 

ბევრი წყალი შოუნდება, მოწკაჰ- 

წკაპებით კი – არა (წილკ.). 

მოაჭანბგებ-ს ძმრის გემოს 

მისცემს, მოამჟავებსს (ღვინოს). 

ახალი მაჭარი რო დავასხით, ისიც 

მოაჭანგა (გარე). მოჭყანგლება, 

მოჭოაანკდება: შარშან ჩავტოვე 

ცოტაი ქვევრში ღა მოყჭანგდა 

(გარ.), როცა კი ჩამისსამ ემ სამ- 

კოკიანში„ ყოველთვინ მოქჭანკე– 

ბულა (წილკ.). მოყჯანგებულე, 

მოჭანკებული: მოქჭანგებულს 

ღვინოზე იტყვიან ტცოტა ძმარი- 

ვით გემო რო აქ (თამ.). ცოტა 

მოჭანგებულია, მაგრამ არა უშავ 

რა (გარ.) წრეულაც მოჭანკებუ- 

აღარც ლი თუ ამოიდა ღვინო, 

დავაყენეფ და აღარცა (წილკ.); 
აგრეთვე იკ., ლამ., წირქ. 

მოასარგალავებ-ს შემო- 

ღობავს. რო შემოღობამს, მაახარ–- 

გალავაო, ვიტყვით (ტირძ.). 

მოასვეწებ-ს გამოაპარებს, 

დაუმალავს. ვერაფერს ვერ მოახ- 

ვეწეფ ამ გასაწყვეტ ბავშვეფსა, 
ერთი პატარა ქილა მურაბა მქონ- 

ღა გაღამალული და გადაუსანს- 

ლიათ (ტყვე. მროეხვეფდება: ზა- 

ცა გინდა, დამალე, ამ მუცელჩა- 

სანგრევს არაფერი მოეხვეწება 

(ტყვ.). საცა უნდა ვიყვე, ქინძის 
სუნი არ მომეხვეწება, მაინც მივ- 

ხვდები (კარალ.); აგრეთეე ახალშ., 

კარ სული არ მოეხვეფწება 

ძალიან ღარიბია რო არაფერი 

აბადია, არც საჭმელი აქ, არც სას- 

მელი, არაფერი გასაქანი არა აქ 

რა, იმაზე იტყვიან, სული არ მე- 

ეხვეწებაო (არად.). 

მოასიდადებ-ს 

მოკრეფს; გამოლევს, 

გამოაცარიელებს. სუ არ მოუხი- 

წაწებიათ ი დალოცვილებსა, ერ– 

თიც აღარ შეურჩენიათ ზედა! 

(კავთე. მოხიწაფწებული: პუ- 

მთლიანად 

გაათავებს;
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რი არა გვაქ, ან ლობიო არა გვაქ, 

ან შეშა არ გვაქ, მოხიწაწებული 

ვარო, ვიტყვით (ატ.). 

მობანღდღალლდებ-ა მობარბაც- 

დება. ქრისტინეს ბავშვი იმ კედ- 

ლიდანა ჩემამდინა უხელოთ მო- 

ბანდალდა (ტყვ.)- 
მობელეშმდებ-ა მოეშვება, 

გაზარმაცდება.ა ნუ მობელეშდი, 

აქაო-და ქმარი აქ არა მყამსო, 

ეგრე უნდა დაივიწყო შენი თავი? 

(მერე. მოიბელეფშებს (თავსა 

იგივეა რაც მობელეშდება. 

რო გათხოვდა, ისე მოიბელეშა ამ 

გოგომა თავი, რო ვეღარ იცნოფ, 

გოგუობაში კი, მახსომს, რა პეწე– 

ნიკი ივო? (მერ.). ძაან მოიბელე– 

შე, მოეშვი, აღარ გიყვარს სი- 

სუფთავეი, სიკოხტავეიი (ატ.). 

მობელეშებული: ისეა მობე–- 

ლეშებული, რო პირის დაბანაც 

აღარ უნდა (ერედ.) რათა ხარ, 

შვილო, ეგრე მობელეშებული? 
ახალგაზრდა ხარ, შენი თავის სი- 

კოსტავე უნღა გიყვარდეს (მერ.); 
აგრეთვე ხაშ. 

მობიძგულ-ი იგივე), 

დაბიძგებული (იხ. დაიბიძ– 

გება), რო მომხმარი აქ პირი 

პურსა, მობიძგულია (წილკ.). 

მობლანტულ.ი ასუყებული, 

მოყირჭებული (გული). – მარტო 

პამიდვრის მაშარაფსა ჭამს, სხვას 

არაფერსა. – ძუძუთი აქ გული 

მობლანტული ღა შეჭამს, მა რა? 

(საკორ.. 

მობლომავლებ-ა მომრავლ– 

დება. მერე როცა მოივარგიანეს 

რაც 

და მობლომავდნენ, ისევ იქ ჩა- 

ვიდნენ, ქვეითა, ალარ ეშინოდათ 

(კულბ.). 
მობუღნი-ს ბევრს 

ბღუჯად მოგლეჯს. სანამ ვხალი- 

სობდი, სათითაოთ ვკრეფდი თავ- 

თავეფს და როცა მოვიღალე, ერთ- 

ბაშათ მოვბუდნეი (თამ.). 

მობურდოვდებ-ა 1. ბურ- 

დოდ იქცევა, არ გაილეწება, აი– 
წეწება (ნამჯა). ქერ რო გავლე– 
წამდით, არ გაილეწებოდა, მო- 

ბურდოვდებოდა (ძეგ.). ძნა მო- 

ბურდოვდება ხომე, თუ ნედლია 

(%. ხანდ)ე. მობურდოებული: 

ქერს რო ლეწამენ, ნესტიანი როა, 

არ ილეწება, ის არი მობურდოე- 

ბული (ატ.); აგრეთვე ბაზ., კავთ., 
ლამ. 2. მობურდოებული მო- 

წყვეტილი, ღონე– 
გამოლეული (ავადმყოფობისა– 

გან...). ჯანი რო არა აქ, მოშვე– 

ბული არი, მობურლოებული ის 

არი; მუშაობა არ შეუძლია იმასა, 

რომელიც მობურდოებულია, და 

სახლი საქმე (ბროწლ.). : 
მობუსპნა ბევრის 

მოფუთვნა. თავზე მობუსკნა უჭ- 

ვარს იმასა (თამ.). 

მობლუნკულ-ი პატარა, და- 

ლეული (შდრ. ბღუნკი). რა მობ– 

ღუნკული ხარ, გოგო (ზერ.). 

რა მობღუნკულია ე გოჭი! (ზერ.). 

მოგლე”X-ს ძირიანად ამოი- 

ღებს (მცენარეულს). წამო, ლო–- 

ბიო მოვგლიჯოთ! (ზერ). მოიგბ- 

ლიჯბება: ქერი ძირიანათ უნდა 

მაიგლიჯოს (იკე. მოგლეჯით 

ერთად, 

მოთენთილი, 

მოხვევა,
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ერთიანად, მთლიანად. თელი სო- 

ფელი მოგლეჯით წავიდა (ძეგ.). 
მოგლი-ს დაუდევრად მოკ- 

რეფს; გაქელავს, გასრესს. ყანაში 

შევიდა საქონელი, მოგალა, რაც 

ძუა, იმაზე მეტი გააფუჭა ფეხი- 

თა, მოთეთქა (ატ.). მოუძოვებიათ, 

მოუგლიათ, აღარაფერი დაუტო- 

ვებიათ ვენახში (ძეგ.). 

მობგლი'ლ-ი ფეხისგულის სატ- 

კივარი -– ფეხშიშველა 

ლისაგან 

სიარუ- 

დაჟეჟილი და კანქვეშ 
დაჩირქებული. ჯოხ გააცხელებენ “ 

ხისასა 

სომს, წამალი ის არი მოგლილი- 

და გაისომს ლდა გამოი- 

საი (ოძ.) მოგლილი აიჩენია ჩემ 

ბალლსა დღა წუხანდელი ღამე სუ 

გაიკიოდ-გაიწიოდა (წილკ.). 

მოგონლებ-ა გონს მოვა, მო- 

სულიერდება. შერე, როცა 

გონდი, წყალი დამალევინეს ღა 

ცოტა გამიარა (ბიწმ.). 

მოგოსავ-ს მთლიანად, ძი- 

რამდე მოპოვს (ბალახს). მაკარა– 

ანთ ყანაი სუ მოუგოსია ხაქო- 

ნელსა (ხაშ.ე მოგოსილი: Lა- 

ქონელმა რა უნდა მოძოვოს ამ 

მოგოსილ ალაგზეა! (ხაშ.). 

მოგოხავ-ს 1. იგივეა, 

გაგოხავს (მნიშვ. 1). აღარა–- 

ფერიც აღარ ესხა, სულ ერთია- 
ნად შეეგოხათ (ზერ.). 

კვახე პანტა მოუგოხავს დღა მოუ- 

ტანია (დ. თონ.) 2. იგივეა, რაც 

გაგოხავს (მნიშვ. 2). იქა სუ 

მოგოხეს გუშინა, სადღა უნდა ვა- 

ძუოთ (ტყე.ე. მობოხილი: მა- 

გალითათ, ბალახი სუ რო მოძო- 

მოვ– 

რაც 

თლიანათ 

ოს დედამიწაზე საქონელმა, ის 

იქნებ მოგოხილი, ანღა ხილი 

სუ მთლათ მოკრიფოს კაცმა (ქემ.). 

მოგუდამ-ას გამოლევს, გა- 

ათავებს (ჩვეულებრივ, სასმელს). 

სასმელი რო აქ და სუ დალევს 

და გაათავეფს იტყვიან, მოგუ- 

და უკვე, რაცა თქონდაო (ქვ. ქ.). 
სამი კოკა ლვინო გვქონდა ღა ისე 

მოგუდა, რო ვერაფერი ვერ ღა- 

ვიჭირე ხელში (ტყვ.) აგრეთვე 
კარალ. 

მოგუდულე ღვინო უჭა- 

ჭოდ დაყენებული, ტკბილი ღვინო. 
ეგ მოგუღული ღვინო ქალებისკენ 
მიიტანე (ხანდ.. კაი ღვინუა, 

ტკბილიდ„ მაგრამა მოგუდულია, 

ფხა არა აქს (ტყვ.); აგრეთეე ატ., 

ერთაწმ. 

მოგუდული ყველი გუდის 

ყველი. მოგუდულ ყველსა, გუდა– 
ში გამოყვანილი ყველი რო იქნე–- 

ბა, იმაზე ვიტყვით (ატ.). 

მოღდეგიCლ-ი შემოჩენილი, გა– 

დაკიდებულ,ი გადამტერებული. 
მოდეგილია ეგა ჩვენზე, ჩვენი 

მტრობა უნდა (ატ.). ჩემ ოჯახში 

არიან მოდეგილები, მპარამენ, მაკ– 

ლებენ (ქორ.); აგრეთვე ტირძ. 

მოდონდგლოვლებ-ა იგი- 

ვეა, რაც შედონდგლოვდე- 
ბა. დააცდიდით მაინცა, მშოლონ- 

დგლოებულიყო„ ზხელათ წირვა 

რო გამოგიყვანით ბანკითვინა! 

(კარალ.). 

მოდოშავ-ს ცეცხლზე ოდნავ 

მოწვავს, მოხალავს (მარცვლე– 

ულს). ნედლ მარცვალს ცეცხლ–-
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ზე მოდოშამენ, ცხრილზე გაფშვ- 

ნიან (ტანძ.). 

ვოღროვებუ-ი ხანში შე- 

სული, ხნიერი. იმან შენი ჭირი 

წაიღო, შვილო, მოდროვებული 

კაცი იყო (საგურ.). 

მოღლევღდღებ-ა მალე 

გებს. მალე როა მოსაგები ძროხა 

ან კამეჩი, იტყვიან, მოდღევდა ან 

მოიწიაო (ქორ.). 

მოღღლეძ-ს მოგლეჯს. მოდ- 

ღლიძე ერთი ეგ ბალახი ძირში! 

(ტყვ.). ძირიანათ შოდლღლიძა კარ– 

თოფილი, ვერ დაინახე? (ჯტყვ.). 

მოღღლეძილი: ბეგი რო მო- 

ზვავდება ხომე, წყალი რო მოღ- 

ღლემს, იმაზეც ვიტყვით მოღ- 

ღლეძილსა (ატ.). 

მოებალებ-ა მოეპოვება, აბა–- 

გამიხდეი, 

მოი- 

დია. ავათ რო ვინმე 

ერთი კვნიწაც არსად მამებადება 

შაქარი (წილკ.). ნეტა თავაანთვინ 

რა მეებადებათ, რომ მე მამცენ?! 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
მოეგლებ-ა იგივეა, რაც ე გ- 

ლება. ქათამს საბუდარს რო 

მოუშლიან, მაშინაც იცის სირ- 

ბილი; სინამ გულს დაუდებდეს 

რომელიმე ალაგსა, დარბის, ხან 

სად მოვგლება, ხან სადა (კავთ.). 

რა ახლათმოქცეული ქათამივით 

მოეგლები,დ დაჯე, 
ალაგასა! (კავთ.). 

მოესურვილებ-ა მოესიყვა- 

რულება, მოეფერება. თუ არა ვნა- 

ხე ბავშვი და არ მოევესურვილე, 

ვერ გავბლებ (ძეგ-) დედაკაც 
მინლა მოვესურვილო (ნოს.). 

რალა,კ ერთ 

მოევოლორცებ-ა მოეფა- 

რისევლება (შდრ. ფოლორცი?). 

ოღომც რამეით გამორჩეი კაცსა 

და არაფერ მეერიდება, ტყუილ- 

საც კარქა იტყვიი მეეფოლორ- 

ცება კიდეცა (წილკ.. მაგითანა 

ქლესა კაცი ძაან მეჯავრება; ეგე 

მოუვლიი, ეგე შეეფოლორცება 
კაცს, რო ბძენსაც შააცდენს 

(წილკ.). 
მოეფვეთებ-.: არ მოეწვე- 

თება არ დაენახვება, უნდა მოა- 

რიდონ. თაგვებსა ქაღალდის რამე 

არ მოეწვეთება, თბილია ღა იმის 

ბუდეს იკეთებს (ჩუმათ.). 

მოეჯიგრებ-ა ძალიან მო- 

უნდება, მოენატრება (ვინმე). მო- 

მეჯიგრება ხომე პატარა ბავშვი, 

მინდა, რო მივეფერო. – მოგე– 

ჯიგრება ღა გააჩინე რა, გეყო- 

ლება პატარაი (ქვ. ჭ.). 

მოვარიავდებ-ა 1. კარგად 

მოიზრდება, თითქმის ვარიად იქ- 

ცევა (წიწილა). მოვარიავდნენ 

ჩემი წიწილები, უკვე მუსლუკე- 
ბივით არიან (ტყვ.). 2. დაქალი– 

შეილდება.დ გოგუები რო ქალი- 

შვილობას იწყებენ, ეგრე იტყვიან, 

მოვარიავდნენო (ტყვ.). ჩვენი გო- 

გოებიც მოვარიავდნენ, მზითევს 

მოგვთხოვენ საცაა (ტყე.)· 

მოვლილი 1 გამოცდილი, 

გამოწვრთნილი, გამოქნილი. დიდი 

მოვლილი დედაკაცი კი რამ იქნე- 
ბა ე პატიკოი დეღა, ეგეთნაირათ 

დაუწო ლაპარაკი ი სვიმანასა, 

რო ხელათ მოფინფლა (წილკ.): 

ჯერ ვერ იცნოფთ, ეგ როგორი
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შოვლილი კაცია, მაგი მოტყუებაი 

ტყუილათ ვინმე შაეცდება (წილკ.). 
2. კარგა ხნისა, დროული. ჩვენი 

თამარა პატარა კი არ გეგონოს, 

კარქა მოვლილი ქალია. მე ჯერ 

პატარა ვიყაი, ეგ რო გაათხუეს 

(მერ.). ჩემ მაზლსა სამ-სამი მოვ– 

ლილი ქალი შინ უზის გასათხო- 

ვარი (მერ.); აგრეთვე ატ., საგურ., 

ქემ. 

მოჭზუჭჯჭულ.ი მობუზული. რა 

მოზუზული დადიხარ, ავათა ხაარ? 

(ბროწლა). 

მოთავთავ-ს სათითაოდ, 

ცალ-ცალკე მოკრეფს. ერთი ყუ- 
თი მსხალი მქონდა, სუ სათითა- 

ოდ მოვთავთე, მიუგვნია იმ ხმა- 

გასაწყვეტსა ღა სუ გაუნიადაგე- 
ბია, გაუწყნარებია (ქვეში). სუ 

მოვთავთე ბაღი, აღარაფერი არი 

(ძეგ) მოთავთული: 

მაგი ხელებით მოთავთული ცო- 

დღით როგორ შეჭამაჭქ (ქვეში). 

მოსათავთი: გაქ რა 

მოსათავთი? (ძეგ.). 

მოთავთიშე 1. მოწმე, მხა- 

რის დამჭერი. შენ რა იმისი მო- 

თავთიშე ხარ, რას უთავთიშეფ, 

რა მოწმეთ ადგები?! (ატ.). 2. მე– 

თვალყურე. ვინა ჰყაამ, რა,, მო– 

თავთიშეი, თავი ნებაზე არ და- 

დის? (კარალ.). 

მოთაკილე მორცხვი, მორი– 

დებული, მოკრძალებული. მოთა- 

კილე, მოსირცხვილე, მორცხვი – 

შიგა 

აღარა 

სუ ერთია (დ. თონ.). ისეთი 'მო- 

თაკილეა ჩვენი თამროი, სტუ- 

მართან ვერ გამოიყვან (ატ.); აგ– 

რეთვე ნოს., საგურ., ძეგ. 

მოთაფლავ-ს მოჭრის ეს 

ჭერამი თუ ძირში არ მოვთაფლო, 

დამაცადეთ თქვენა! (ქვეში). წა- 
მოუსვა თოხი ღა ორ-ორი სიმინ- 

დი ერთათ მოთაფლა (ტყე.). მო- 

თაფვლა: ხეს რომ ძირში მოს- 

ჭრი, ის იქნება მოთაფელა, თოხ- 

ნის დროს რომ სიმინდს მოსჭრი, 

ისიც მოთაფვლაა (#ტყვ.). 

მოთიპნავ-ს ხელით მაგრა 

სცემს, მობეგვავს მოთეთქვავს. 

ხელით რო სცემს მაგრა, იტყვი- 

ან, კარქა მოთიკნაო (ოძ.). მოვ- 

თიკნე წელან და მივაგდე (ქორ.). 
მოთიპკნული: გუშინ ვიჩხუბეთ 

დისეველეფთან„ ისინი ვცემეთ, 

მაგრამა არც ჩვენ დაგვადგა ხეი–- 

რი, ისე ვარ მეცა 

რო ძლივ დავღივარ (მერ.); აგ– 

რეთვე ერედ. 
მოთუთქავ-ს თუთქს მო- 

აყრსს გასანელებლად (თონის 

ცეცხლს). როცა მცხარეა თონეი, 

სველი 
თონე ჯერ უნდა 

მერე მოვთუთქოთ 

მოთიკნული, 

მოვთუთქამთ ნაცრითა 

(დის.). 

ჩხრიკოთ, 

(მეგ-)- 
მოთქარუშობ-ს, მოთქი- 

რიშობ-ს გაჩქარებული, ხმაუ- 

რით მოდის. აღამიანი რო მოდის, 

მოვ– 

მორბის, ვიტყვით, მოთქირიშოფ- 

სო (ატ.) მოდის, მოთქარუშოფს 

ღევი, ცეროდენა ეგულება შეშა- 
ჭმელი და რას არ აჩქარდება?! 

(მერ.). 

მოთქვეფილ-ი 1. ძალიან
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მსუქანი. ერთი მოთქვეფილი ბიჭი 

ჰყამს ნათელასა, ზედმოჭრილი მა– 

მა არი (მერ.). მე ძიენ შეჯავრე– 

ბა მოთქვეფილი ქალი. ქალსა თა– 

ვი შესაფერი სისუქნე უნდა 

ჰქონდეს (მერ.). 2. ძალაგამოლე– 

ული, მოდუნებული, მოშვებული. 

მოთქვეფილი ღეეცა გოგოი (ტყვ.). 
დამანებე თავი,» ძაანა ვარ მოთ- 

ქვეფილი! (ტყვ.). 
მოიარ-ა გაძლო სადმე, შე- 

ეგუა, შეეწყო გაბოაანთ თამრო- 

მა როგორ მოიარა ოჯახშია, ამ- 

დენი წელიწადი ქმარი ჯარში 

ჰყამდა (ერედ.). 

მოიბაყვებ-ა დიდი ნაბიჯით, 

მოაბოტებს. რა 

დათვივით მოიბაყვები, მა პამინდ- 

ვრეფ რო ქელამდ თვალები საღ 

გაბია? (კარალ.). გაიხედა ცერო- 

დენამა, ხედამს, მოიბაყვება დევი 

(მერ.); აგრეთვე ტყვ. 
მოიბოშავ-ს უშნოდ, სქლად 

მოიხვევს (თავზე). უბედურათ რო 

მძიმედ მოდის, 

მოიხვევ თავსა, ულამაზოთა, რას 

მოგიბოშიაო, იტყვიან (ატ.). მარ– 

თასავით ხან რას მოიბოშავს თავ–- 

ზე, ხან რასა (კარალ.); აგრეთვე 

სასირ. 

მოიგვერლებ-ა კარგად გაძ- 

ღება. კარქა მაიგვერდა ეგა სხვის 

სუფრაზედა (იგ.). ილვი– 

ძეფთ? ი გოგო მგონი სამჯერ მო– 

იგვერდა (კავთ). მოგვერდი- 

ლი: გინდა კაცი იყვეს დღა გინდა 

საქონელი, რო გაძღება, იტყვიან, 

მოგვერდილიაო (ქვ. ჭ.). ისე ვარ 

მოგვერდილი, რო აღარაფერი 

აღარ 

მინდა (ტყე.); აგრეთვე ატ., ოძ., 

წილკ. 
მოიგულისყირებ-ს გულს 

იჯერებს, დაკმაყოფილდება. ბევრს 

რო იჩსუბეფს, რო გულს იჯე- 

რეფს ჩხუბითა, იტყვიან, მოიგუ– 

ლისჭირა უკვეო (ბროწლ.) მო- 

ვიგულისჭირე„ რაც მინდოდა, 

უთხარი (ატ.). 

მოიდა სიტყვაა: 

მოდი ერთი. მოიდა, მიხურე კარი! 

(ბიწმ.). მოიდა, ერთი ვედრა წყა– 

ლი ჩამოარბენინე (ბიწმ.). 

მოიდინდგლებ-ა მოისვრე- 

ბა, მოითხუპნება. ძალიან მოსვ– 

რილი, მოთხუპნული რო იქნე– 

ბა, მოდინდგლულა უბედურათაო 

(ქორ.). ნუ მოიდინდგლე ტალახ– 

შია, გამოდი აქეთა! (ტირძ.). 

მოილდღოშებ-ა იგივეა, 

დაიჯოშება. კაცი რო მოხნი- 

ერდება, მოიდოშება (ჩუმათ.). რასა 

გავს ჯემალაი, როგორ მოდოში- 

ლა! (ხაშ.). 

მოივარგიანებ-ს 1. მდგო- 

მარეობას გაიუმჯობესებს. მერე, 

როცა მოივარგიანეს ლა მობლო–- 

მავდნენ, ისევ იქ ჩავიდნენ ქვეი- 

თა, აღარ ეშინოლათ (კულბ.). 2. 

მოიკეთებს, მომჯობინდება+ უფ- 

რო უკეთესათ რო -გახდება, ავათ 

როა და კარგათ რო გახდება, მო- 

ივარგიანაო, ვიტყვით (ატ.). 

მოითათსნებ-ა ძლივს მო- 

დის, მობობღავს. აგერ ჭარხ- 

ლებზე რო მოითათხნება, ვინ 

არი? (თამ.). 

ჩართული 

რაც
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მოითანიებ-ს შეეთვისება, 

შეეგუება, შეეწყობა. რო ჩაიცმევ 

და ვერ მოიხმარეფ, ვერ შეიშვ- 

ნევ რამესა, ფეხთ იქნება, ტანთ 

იქნება, ვერ მოითანიაო, ვიტყეით 

მოითიპნვმბ-ა იგივე რაც 

გაითიცნება. ხარშო გაუკე- 

თე, ძველი პურები 

უსენი მოითიკნენ კარქა, იმან პი–- 

იყო ხმელი, 

რი არ დააკარა (ქვ. ჭ-). ვერ 

შოითიკნე? (ლძეგ.). 

მოითხასებ-ა მოითხვრება, 

მოისვრება. მოთხაზულხარ უბე- 

დურათა, რა არი, რასა გავხარ? 

ადე, პირი დაიბანე. (ბროწლ.). 

მოიკლანძებ-ა, მოიპლან- 

დებ-ა მოიკლარწყწებ-ა ოდ- 

ნავ მოიხარშება, 

(ხორცი) მოიკლანძაო, ცოტათი 

რო მოიხარშება ხორცი, რო მო- 

ითუთქება ხომე, იმაზე ვიტყვით 

(ატ.). დააცადე, ცოტა მაინც მო- 

იკლანწოს ზორცი! (ტყვ.). მოიკ– 

ლარწებოდა, ეყოფა, რამდენი ხა- 

ნი უნდა გვაცღეინო?! (ქვეში). 
მოკლანძული, მოკლანფწუ- 

ლი, მოპლარფული: მოკლან- 

წულ, ვისაც კაი კბილები აქ, ისა 

შჭამს (ტყვ.) მაითმინე კაცო, 

ჯერ არ მოხარშულა, მოკლანძუ–- 

ლია (ძეგ... მოკლარწული იქნე- 

ბა, ამოუღე, ბავშვი ცოდოა! (ქვე- 

ში). 

მოიპკლანშმებ-ა ხარშვაში 

მოიკლებს, დაპატარავდება (ხორ- 

ცი). რო ადულღეფ, ადუღეფ და არ 
„იხარშება, მაიკრუნჩხება, მაიკ- 

მოითუთქება 

ლანჭება ქვაფშია, გინდა ბებერი 

საქონლის ხორცი, გინდა ბებერი 

ქათამი (ოძ.). 

მოიკო'რასიალებ-ს უშნოდ, 

ულაზათოდ მოიხვევს (თავ– 

შალს...) ზეღმეტ რამეს რო მო- 

იხვევს. უშნოთა, არც უხდება ისა, 

რა მოგიკოსიალებიაო, ვეტევით 

(0 ტ.). ნეტა რას მოგიკორსიალე- 

ბია ეგ თავშალი?! (ზერ.), მო- 

პორსიალება: .რო წესივრათ 

არ მოიხვევს თავშალს ან ხილა- 

ბანდს, მოკორსიალება ის არი 

(ზერ.). მოკოსიალებული: 

თავზე რო მოხვეული აქ უშნოთა, 

მოკოსიალებული აქ, მა რა არი! 

(ატ.). 

მოიპრუსებ-ა ცუდად განვი- 

თარდება, არ გაიზრდება (მცენა- 

რე). ჩვენი კიტრი მოიკრუხა წლე- 

ულ, არ გაიზარდა. - ჩვენი არ 

მოიკრუსა, მაგრა არ ასხია 

(თამ.). 

· მოილანგავ-ს 

მოითხუპნის. არაფერი 

„ბავშვსას ხელათ შმოილანგავს 

პირსა! (კარალ.ე). მოილანგმბა: 

ე ბავშვი ღორივით არ მოილანგა! 

(მეგ), როგორ მოლანგულხარ 

თუთითა, რას გიგავს ე პირი? 

(საღ). მოლანგული: მოლან- 

გულსაც ვიტყვით, მოსანგლულ- 
საცა. ორივე ერთია (ერედ.). 

ვერ დაიბანე პირი, მოლანგული 

რო ხარ? (%ზ. ხანდ.; აგრეთვე 

ერედ., კარ., კარალ., ტყვ. 

მოილანჩებ-ა მოეშვება, მო– 

დუნდება. ბიჭის დამტვრევის ამ– 

მოისვრის, 

მისცე
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ბავი რო მითხრეს, მოვეშვი, მოვ- 

დუნდი, მოვილანჩე (ატ.). 

მოილოკებ-ა გაიჟლიტება, 

ამოწყდება. მაილოკენითო, ეტყ- 

ვიან ხომე დედაკაცები ერთი- 

ერთმანეთსა, მითომ ისრე ამოიწ- 

ყდით, თქვენი აღარავინ დარჩე- 

სო ამ ქვეყანაზე (წილკ.). ეგენი 
კი მოილოკნენი რა მძვირათა 

ჰყიდინნ სუყველაფერსა (ატ.). 

მოლოპილი: აღარავინ აღარა 

ყამს, ისეა მოლოკილი (დის.). 

მოლოკილი ზის (ბრ.); აგრეთვე 

საგურ., ძეგ. 

მოიმსზევებ-ს მაღლა აიწევს 

მზე, მოშუადღევდება. კარქა რო 

მოიმზეოს, ჭუკიები გამოიყვანე 

გარეთა! (კარალ.. ადე, ბიჭო, 

დროით მიხედე საქმესა! მოიმზე- 

ვა უკვე და 
წევვს (რუისი); აგრეთვე ტყვ. 
მოიმყრალებ-ს თავს მოა- 

ძულებს, შეაჯავრებს (ჩხუბით...). 

თელი უბანი მაიმყრალა თავი 

ენითა, საჩხუბარია, არ არი საჩ- 

ხუბარი, სუ ეგა ჩხუბოფს და 

ილანძღება (დ. თონ.). მომჭრა- 

ლებული: თავი მეზობლები მომ- 

ყრალებული ჰყავ და აქ ჩამოდის 

სამეზობლოთა (კავთ.). 

მოიმსრობ-ს: ვერ მოიმხ- 

რობს ვერ იცნობს, ვერ გაიგ- 

ნებს ვერ გაიკვლევსV (გზას). 
გადმოვიდა ტრამვაიდანა და ვერ 

მოიმხრო, ვერ გაიგო, საით წა- 

სულიყო (ბიწმ.). 

მოიმჯობინებ-! 

რეობას, პირობებს 

ესა ისევ ლოგინში 

მდგომა– 

გაიუმჯობე– 

სებს. როცა 

აკეთებენ სუყველაფერს ერთათ 
ხო ვერ შასძლებენ? (ნოს.). 

მოინაბდებ-ა 1. მოითელება 

(მატყლი, შალეული). შალის რა- 

მეს რო ცხელ წყალში და საპონ- 

ში გარეცხამ, მოინაბდება (კარ.). 

ღიდი ხნის მატყლზეც 

მოინაბდაო, აღარ დაირთვისო 

(ტყვ-) 2. აიწეწება, 
(თმა). დაუვარცხნავი რო იქნება 

თმა, დეეხვევა და მოინაბდება 
(ძეგ). მოენაბდება: თუ ძმარი 

არ გადავივლე, ისე მომენაბდება 

თმაი, რო სავარცხელიც არ გა- 

უვლის (კარალ.ე). მონაბდული: 

მონაბღული მაქ თმა და ვერ ჩა- 

მოვიგე (ძეგ.). 3. არ გაილეწება, 
მობურდოვდება (ნედლი, სველი 
თავთავი), ნედლი თავთავი რო 

არი, რო უქცევენ კალოსა, მოი- 

ნაბდება, მარცვალი აღარა სცვივა 

(ძეგ). მონაბდება: ღრუბლიან 

დღეში ყანა აღარა ფიცხდება ღა 

მოინაბდება, ეს არის ყანის მო- 

ნაბდება (ქორ.). მონაბდული: 

არ ილეწება 

მაიმჯობინებს, გა– 

იციან, 

აიბურდება 

ყანა მონაბდულია, 

(ძეგ.). 
მოინათლებ-ა გამოცოცხლ- 

დება, მოსულიერდება. ერთი-ორი 

საათი იწვიმა და მართლაც რო 

ყველაფერი მოინათლაა (ტყვ.)- 
ვინც ამ წნილს შესჭამს, მოინათ- 

ლება (კარ.). 

მოინახარშებ-ს ცოტა ხანს 

ილაპარაკებს; ისაუბრებს. მოდი, 

მოინახარშე, გოგო! (ერედ.). 

მოინიჭყებ-ა იგივეა, რაც
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მოილინჭყება (იხ. მოლი” მაისვან ოღნავ, მოისუნგლაო, 

ჭყავს) ის ბილიკებიც მოინიჭ- იტყვიან (ნიჩბ.). მაისუნგლავს ხო– 

ყებოდა,„ ვერც იქით გავალთ მე უცბათა ღა მითო დაიბანა 

სუფთათა (ტყვ.). (კავთ.). 
მოიორსელებ-ს ხელში მო- 

იგდებს, მოიხელთებს. მოსატანი 

თუ აქ რამეი, ანა, მოიორხელებს 

ღა მოიტანს (არად.). 

მოისაბანლებ-ს თავს ამო– 

იბანს რამეში (შრატში, დოში...). 

დოში ან ნახდღის წვენში რო 

თავს მოიბან წინასწარა, მოისა- 

ბანლაო, იტყვიან (კარალ.). ჯერ 

კარქა მოისაბანლე შრატშია და 

მერე დაგასხამ წყალსა (კავთ.). 

მოსაბანლებული: მოსაბან- 

ლებულია, მა რა არი, ღამისხი 

ერთი“ (კარალე). მოსასაბან- 

ლებელი: მოსასაბანლებელი საპ– 

ნი ალაგასა სჭრის, საპონი აღარ 

უნდა მაშინა (კარალ.). 

მოისანუკპრეჭბ-ს 

ნეტა ან ნუში მამცა, ან ქიშმი- 

მოისანუკრებსს ეს ქალი 

(ზერ.). იცი, როგორ მოგისანუკ- 

რეს ბავშვებმა?უ რამდენი ხანია, 

არ მოსულხარ (ტყვე. მოესა- 

ნუპრება: ბავშვებსაც მოესა- 

ნუკრებათ მამაი, რო არა ნასამენ 

(კარალ.). შენც მოგესანუკრა 

დოი ღა იმიტომა ჭამე, მაწონი 

არ გერჩივნა? (კარალ.). მოსა- 

ნუპრება: ჯერ დო რა არი და 

შერე მოსანუკრებაი “(კა- 

რალ.). 

მოისუნგლავ-ს სახელდა– 

ხელოდ, ცუდად დაიბანს (პირს). 

პირს რო კარქა ვერ დაიბან, ისე 

ინატრებს. 

შიო, 

იმიი 

მოისუსებ-ა მოიბუზება. 

ემსააჩი მოვისუსე (ძეგ.). 

მოიტარტლმებ-ა მოისერე- 

ბა, გაჭუჭყიანდება. რას მოტარტ- 

ყლულხარ?! (ძეგ). 

მრიუმცროსებ-ს დასაქმებს. 

მაიუმცროსებდენ გლეხსა და მის- 

ცემდენ მამულსაცაცდ ადგილსაცა 

(საგურ.), მოეუმცროსება: ის 

კი უნდა, რო მიხვიდე, მოეუნც- 

როსო (ბიწმ.ე. მოუმცროსება: 

ისევ იმის ბავშვებმა უფრო იციან 

მოუმცროსება (ბიწმ.), მოსაუმ- 

ცროსებელი: თუ 

ლეკვასავით მოიკუნტებიან, მოსა- 

უმცროსებლათ კი წელი სწყდე- 
ბათ (ბიწმ.). 

მოიფარღილებ-ს, მოე- 

ფარლილებ-ა მოერიდება. ცუ- 

დათ მოიქეცი-მეთქი, პირში უთ- 

ხარი, არ მომიფარდილებია (ჩუ–- 

მათ.). პირდაპირ გითხარი, არ მო-. 

გეფარდილე ღა იმიტომ ვარ გლა– 

ხაი? (ჩუმათ... მოუფარღილე- 

ბელი: ადამიანს რო არ შოი- 

ფარდილებ, გალანძღავ და გათათ- 

ხავ, ის არი მოუფარდილებელი 

(ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

ვმოიფლაშებ-ა გაგანივრდება. 

ხმარებაში ისე მოიფლაშა ელოს 

ტუფლები, გეგონება სხვისი აც- 

ვიაო (რუისი, მოფლაფული: 
განიერი რო არი, სეერთოთ ქვე– 

ლაფერი, გინდა ბოქჭკა, ქვევრი, 

მოშივათ,
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ტანისამოსი, მოფლაშულიაო, იტ- 

ყვიან (ნიჩბ.). 

მოიქელურებ-ს ქედიდან 

უღელს გადაიგდებს (საქონელი). 
“ღელ რო გადაიგდებს ხარი, ვი- 

ტყვით, მოიქედურაო (ვარ.). იქი- 

თა ხარმა მოიქედურა, შენ გარ- 

დას, გაუსწორე უღელი! (კავთ.). 
მოქეღურქება: ხამმა საქონელ- 

მა იცის მოქედურებაი (%ზ. ხანდ.); 

აგრეთვე იგ., ძეგ. 

მოიქონიებ-ს შეიძენს, შეი- 

მატებს (ქონებას..) სანამ არა 

ჰქონდა რა გაბრუშას ცოლსა, სუ 

სხვისა კარზე იყო აყუდებული, 

უხლა შვილები დეეზარდნენ, მოი- 

ქონია და აღარავინ ეკითხება 

(რუისი). როცა მაიქონიებენ რას- 

მე, ისვ ყიმყიმებენ! (იკ.); აგრეთვე 

კაგთ., ქვ. ჭ.- 

მოილრჯუებ-ს მოიხელთებს. 

მოგიღრჯუებს მარტოსა და გცე- 

ემს (ტყვ.) თუ არა ვცემე და ნა– 
ზოს მაგანა, მოვიღრჯუო სადმე! 

(კარალ.). 

მოიყენებ-ს ჩაიყენებს (რძეს), 

გაივსებს (ცურს). საქონელი ცოს- 

ნი დროს მოიყენებს ხომე რძესა 

(კავთ.). 

მოიჭეჭებ-ა გაძღება. კარგათ 

“მოიყეყა და წავიდა (ქვეში) ინ- 

დაურივით მოიყეყება და დადის 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
მოინალიჩებ-ს მოიზარმა- 

ცებს; დაიზარებს. ეზარება ყველა- 

ფერი, მაიჩალიჩებს და წევს, არც 

საქმე იცის იმანა, არცა (ქვ. ჭ.). 

მოინეხავ-ს მოიტეხს დიდ 

ნაჭერს (პურისას). მაგოდენა რო 

მოიჩეხე, მაგი შემქმელი ხაარ? 

(ტყვ.). მოუჩეხამს: ცოტა პური 

მამიტეზეო და ამან ნახევარი პური 

მოუჩეხა (ტყვე). განა ამოდენა 

მომიჩეხე-მეთქი! (კარალ.). მო- 

ჩეხილი: ნახევარი პური ეჭირა 

მოჩეხილი (ტვვ.). 

მოინოლიჩებ-ს 

მოდუნდება; დაღონდება. მაგან ეგ- 

რე იცის, ცოტა ხანი იხალისებს 

საქმესა, მერე მოიჩოლიჩებს და 

ხელს აღარ გაანძრევს, ისევ ჩემი 

მოეშვება, 

თავში სახლელი არი ხომე 

(ტირძ.). მოიჩოლიჩეს და აღარ 

დაამთავრეს (ბროწლ.ე). მოჩო- 

ლირდება: ვნახოთ და ჩაქრა შუ- 

ქი, ცოტა არ იყოს, მოვჩოლიჩდი, 

ამ ბნელაში რა გავაკეთო-მეთქი 

(მერ.). ძიენ მოჩოლიჩდა ჩემი მა- 

მამთილი, აღარაფერ საქმეს ის 

აღარ აკეთებს, ესა მტკივაო, ისა 

მტკივაო (ტირძე. მოჩოლიჩე- 

ბული: ჩემ დედამთილს უფრო 

სტკივა ყველაფერი, მაგრამ მო- 

ჩოლიჩებული კი არ არი, თელი 

დლე იმი ფეხი არ გაჩერდება 

(ტირძ.). ვხედამ, ეს გოგო რაღაცა 

მოჩოლიჩებულია. ვეუბნევი, გოგო, 

რა მოგივიდა, ხმას არა მცემს, 

თურმე ფული არ დაუკარგამს?! 

(მერ.); აგრეთვე ტყვ- 
მოინოლფორთებ-ს, მოი- 

ჩოლფოდტებ-ს დაიზარებს, მო- 

იზარმაცებს. რაღას მოიჩოლფო- 

ტე, აზირ სუ კარქა გაგეკეთებინა? 
(კავთ.). ბოლოს ძრიენ მოგიჩოლ- 

ფორთებია, თორემა თავიდან კი
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კარქა არი ღაწყებული (მეჯვრ.). 
მოჩოლფორება: ჯერ კარქათ 

საქმესა 
ეს არი მო- 

აგრეთვე 

რო დაიწყოფს ადამიანი 

ღა მერე დეეზარება, 

ჩოლფოტებაი (კავთ.); 

ტყვ. 
მოინოლქოთებ-ს 

რაც 

იგივეა, 

მოიჩოლფორთებს. 

საქმეს რო აკეთეფს ადამიანი და 

მოიზარმაცებს, ამან ძაან მოი- 

ჩოლქოთაო, ძაან წელი მოიწ- 

ყვიტაო (ქემ.). 
მოიცუნცლავ-ს იგივეა, რაც 

მოისუნგლავს. ეხლაც ცივა, 

რო მოიცუნცლე პირი? წადი, ემ- 

სააჩი კარქათ დაიბანე ყელიც 

მოიბანე, კისერიცა! (რუისი). 

მოიყძენძებ-ა იგივე, რაც 

გამოიძენძება. მაიძენძა პუ- 

რითა და წვადითა (ლამ.). კარქა 

მოძენმილა შენი ძროხაი, აბა, 

დახე ფერდებსა! (ოძ.), აგრეთვე 

ბროწლ., საკორ. 

მოიდწევ-ა 1. მოგების დრო 

მოუვა (საქონელს). მალე რო უნ- 

და გააჩინოს ძროხამ ან კამეჩმა, 

იტყვიან, მშოდლღევღა, მოიწიაო 

(ქორ.). მოიწია ჩემი ძროხა, მალე 

წველა გაგეიჩნდება და გვეშვე– 
ლება (ბროწლ.). ჩემი ძროხა მოი- 

წია, თავი ალარ დანებდება (ძეგ.). 

მოფეული: ვარაანთ ძროსზა უკ- 
ვე მოწეულია,, საცაა მოიგეფს 

(კავთ.). განა არა, ვთქვი, ძაან მო–- 

წეულია, აღარ გაუგდეფ-მეთქი, 
მაგრამ დედაკაცმა ძალათ გამაგ- 

დებინა (წილკ.). 2. მოწეული 

დანაოჭებული, მობერებული (სა–- 

ხე). რო შეგეხედნა, იმისთანა იყო, 

ახალგაზრდა გეგონებოდა, არც სა- 

ხე მოწეული, არცა (ქემ.). 
მოიწყვერ-ს მოიშორებს, მო- 

იცილებს. რო გვეჯავრება აღამია- 

ნი, იმისი არც კარქი გვინდა, არც 

ავი და ისეთ რამეს ვეტყვით, რო 

მოვიშორეფთ სამუღამოთა, ვიტყ- 

ვით, მოვიწყვიტე, როგორც იყოო 

(ბროწლ.). თუ ქალია, მოიწყვი- 

ტოს! მოიცილებს? (იკ.). 

მოიფწჭობ-ს დაიკმაყოფილებს, 

გაიძღებს (კუჭს, გულს...). კარქა 

მოიწყო გული ყველი ქამითა? 

(ტყვ.). მოიწყეს კუჭები ქათმებმა 
(ტყვ.) ძლივ მოიწყეს კუჭი, თავი 
დღეში არაფერი ებადათ, ეხლა 

შეიძინეს ცოტ-ცოტა (ბროწლ.) 

აგრეთვე კარლ. ბულს ვერ 

მოიწყოლდს გული არ მიუვა. მე 

ვერ მოვიწყოფ გულსა ხილზე, 
ნესვის სული რო მამივა, ტანი 

სუ ამეჭინჭრება (დის.). 

მოივჭმუსნებ-ა მოიჭმუჭნება, 

მოიფხუწება. ე ვერანა ტყავი ეგე 
მოჭმუხნულა, რო.. გაშლა უნღა 

ამასა (წილკ.), მოჰჭმუხვნა: სა- 

ქონელ რო დავკლამთ, იმი ტყავი 

დაპატარავდება მაიპრუწება და 

სუ ნაოჭივით მიიყრიი, ამაი ვეტ- 

ყვით მოჭმუხვნასა (წილკ.). მო- 

ყჭმუხნული: მოქმუხნულ ტყავ 

თუ ადულული წყალი არ დეესხა, 
აღარ გაიშლება (წილკ.). 

მოიხასებ-ა იგივეა, რაც დ ა– 

იხახება. ლობიოს რო დავდ-
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გამთ ცეცხლზე ლღა იდულებს და 
იდუღებს და წყალ ღაიშრობს, თუ 

მალე არ დღავასხით წყალი, მოი- 

ზახება ი ლობიო (ქვ. ჭ.). 

მოისლენ-ს შეითვისებს, შეი- 

გუებს. ეგ ვერავის მოიხდენს, ეგ– 
რე ბაბაყულივით უნდა იყოს მარ- 

ტო! (ბიწმე. მოუხდენელი: ის 

კი უნდა, რო მიხვიდე, მოეუნც- 

როსო, თავისთან კი არავინ უნ- 

და, ისეთი შოუხდენელია (ბიწმ.). 

მოიჯიგრებ-ს მოეფერება, 

მოესიყვარულება. ისე მოეფერა, 

ისე მოეფერა, მოიჯიგრა (ძეგ.). 

მოუჯიბრებს წავალ, ბალღ 

მაინც მოუჯიგრეფ, დილას აქე- 

თია ხელში არ ამიყვანია (წილკ.). 

მოიჯიშებ-ს მოიშენებს, მო– 

იმრავლებს. ლობიო ვიყიდეი ვარ– 

დისფერი, იმითი მოვიჯიშე სულა 

(ქემ.). 
მოიჯოსებ-ა 1. მოიზრდება 

და გაცელქდება (ბავშვი). მოიჯო- 
ხა, აღარ ეყურება ჩვენი (ქორ.). 

მოჯოხილი: 

გახდება ბავშვი, ხუთი წლისა, ის 

უკვე მოჯოზილია (ბროწლ.). მო–- 

ჯოხილია ეგა, ვეღარავინ მოდრე– 

კამს (ქორ... 2. მოთვინიერდება; 

გამოსწორდება, თანდათან მოიჯო–- 

ხება, ეგრე ხო არ იქნება? (ჯტყვ.). 

ჩვენი რძალი მოიჯოხა, ისე აღარ 

გაუღის (კარალე). მოჯაოხვა: 

ერთი ციდა ბავშვია, მაგის მოჯო- 

ხვა ძნელია? (ტყვ.ე. მოჯოხი- 

ლი: ორი კვირა დამიტოვე და 

ისე მოჯოხილი გამოგიგზავნო, 

რო! (ტყვ.); აგრეთვე ქემ. 

აი, ამოდენა რო 

მოპკალულ-ი მოჭიქული (თი- 

ხის ჭურჭელი) წამალწასმული 

ჯამები თიხისა რო პრიალებენ, 

იმას ეტყვიან მოკალულსა (კაგთ.). 

ქაშანურს ვეტყოდით, რომელიც 

კარქი ივო, მოკალული. ეხლა ცხა– 

ვატის ჭურჭელი თიხა არი, 

მცხეთისა – მოკალულია (მჭად.); 

აგრეთვე ბაზ., საგურ. 

მოპარპაცებულ ი მართა- 

ლი კაცივით. მოვა, ღაჯდება მო- 

კარკაცებული, თითქო ჯერ ბუზი 

არ აფრენია თავზეო (მერ.). 

მოკვინდფლავ.ს მოაჯადოებს, 

მონუსხავს. რო დაარიგეფს, უჩი- 

ჩინეფს და თავი ქჭკუაზე გაატა- 

რეფს მოკვინტლაო,” ვიტყვით 
(ატ.)- 
მოპვიტინდებ-ა მოკეთდება, 

მოსუქდება. ნევრები რო დამიწ– 

ყნარდა, თითქო კიდევაც მოვკვი- 

ტინდი ცოტათი (მერ.). ე გოჭიც 

მოკვიტინებულა, რასა «გამდა 

(კარ). მოკვიტინებული: ჩვე– 

ნი სონა რო გაჩვენა, ისეა მო– 

კვიტინებული, თითქო მაგი გულ 

დარდი არაფერი უნახამს (მერ.); 

აგრეთვე ატ., კარალ. 

მოკილავ-ს მოჭუტავს, მო- 

ზხუჭავს (თვალს). თვალი მოკილე, 

თოფს გაუმიზნე (ტანძ.). 

მოკინკილობ-ს ძლივს, გა- 

ჭირვებით მოდის (შეუძლოდ მყო– 

ფი). ავანტყოფი რო ადგება ხომე, 

საწყალი, ძლივ მოკინკილოფსო, 

იტყვიან (ქვ. ჭ.)- 
მოპრთალე, მოპრთა– 

წყლებუ-ი მორიდებული, მო–
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კრძალებული. ხათრიან კაცსა 

იქვიან მოკრთალებული, გაუბე–- 

დავსა (წილკ.) მეტიმეტი მოკრ- 

თალებულია, ქაა! ჩემ ღმერთ რო 

გადაუდგე და არ უთხრა, ჭამე- 

მეთქი ეგე დააღამებს ”შიერი 

(ერთაწმ.), მოკრთალე ხალხი ვი- 

ყაით, ვეკრძალებოდით უფროსსა 

(ნოს.);, აგრეთვე ატ. 

მოC-ი ქორფა, (ყლორტი, ნა- 

ჭუჭი..ე). ვაზის რქა სანამ ახა- 

ლია, მოლია, 'რო მოწევ, სვინტ- 

რივით იმტვრევა (%ზ. ხანდ.). კა- 

კალი მოვკრიფე და მოლი იყო, 

სამურაბეთ არ ვარგა (ძეგ.). 

მოლის ლარი ხის ღარი (სა–- 

ზურავისათვის...). მოლის 

ამოჭრილია, ამოგულული და სა- 

ხურავსე უკეთებენ (დ. თონ.). 

მოლის ღარი კეთდებოდა, ლვინო- 

ზედაც ხმარობდენ, საწნახლიდან 

ქვევრამდინ რო მისწვდომოდა; სა- 

ხურავზეც ხმარობდენ (ძეგ.). 

მოლა გაიძვერა, პირფერი. 

ქასქანჯიელს მოლა ადამიანს 

ეტყვიან ისეთი ენა აქ, ვისაც 

რას ეტყვის, დააჯერებს (კავთ.). 
მოლურად ,) პირფერულად. 

მოლა ადამიანმა; იცის, რამის გა- 

რო უნდა, ისე დაუწ- 

ყეფს ლაპარაკსა , მოლურათა, მო- 

რო გამოსტვუეფს 

ღარი 

მორთშევა 

ფერებითა, 

(გრაკ.). | 

მოლაბავლებ-ა იგივეა, რაც 

მოლბება. ეგ ღვინო თუ არ 

გადაიღე, მოლაბავდებ” (ტყვ.). 
მოლაბავება: მოლაბავება წნი– 

ლისაც შეიძლება” (ქორ.). მო- 

ლაბავებული: თუ ღვინო გა- 

დაბრუნდა, ისა წებოსეეფ არი, 

ზეთივითა, მოლაბავებულია (კა- 

რალ.). 

მოლაბღდღებ-ა მოიკრიფება, 

დაბინავდება (მოსავალი) მოსა- 

ვალი რო მოლაგდება, მემრე და–- 

ვისვენებ-მეთქი, მაგრამ მე საქმე 

არ მელევა (ტყვ.) მოლაგდა ჩვე– 
ნი ვენახი (ძეგ.). 

მოლბებ-ა ლორწოს გაიკე- 

თებს (მწნილი, ყეელი, ლვინო). 

სქელი რო არი, მოლბა ღვინოო, 

იტყვიან. ისე კიდე მწნილი, მა– 

რილი რო დააკლდებაცკ მოლბება 

(საღ). მოულბმება: ღვინო რო 

გაფუჭდება, რო ჩამოასხამ, რო– 

გორც თაფლი აიძაფება, ეგრე 

'აიმაფება ისიცა, იტყვიან, ღვინო 

მოლბობა: 

რო მოლბობა 

მომილბაო (ქორ.). 

კიტრის წნილმა 

იცის, ეგრე არაფერმაც არ იცის, 

თუ მარილი მეტი არა აქს, ხელათ 

(ტყვ) ქვევრი 
რო კარქათ არ არი გარეცხილი, 

ჩამთხლოვდება 

იმანაც იცის ღეინის მოლბობა, 

ნახდად რო გააქს დიდხანსა, იმა- 

ნაც იცის (კარ.), აგრეთვე ქორ., 

ზ, ხანდ. 

ვმოლევის ქვად იქცა გა- 

კერპდა, გაჯიუტდა. რა არ უთხა- 

რი, რას არ შავპირდი, იქცა მო- 

ლევის ქვათა დღა არ ქნა, არ ქნა! 

(ძეგ). მოლევის ქვად ნაქ- 

ცემი: ბალლი: რუა 

უთხრა, ერთ ვერ გააგონეფ, იტვ- 

ვი, რო მოლევიი ქვად ნაქცევიაო 

(წილკ.)- 

ღა ათი რო
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მოლეშიანლებ-ა მოსუქდე- 

ბა (შდრ. ლეში). მოლეშიანდაო, 

საქონელზე იტყვიან ხომე, როცა 

სისუქნე შეეტყობა და ხორც 

გაიკეთეფს გაიზდღება (წილკ.). 
რაკ ბოზალუყ დაუწყო ჭამა, 

ცოტა მოლეშიანდა ჩვენი ღორი 

(წილკ.). 
მოლინჭყავ-ს აატალახებს 

(შდრ. ლინჭყი). რო წამოწვიმავს 

და ზედაპირს დაასველებს, ლინყყს 

დააყენებს, მოლინჭყას„ (კავთ.). 

მოილინჰყება: პატარა წამო- 

წვიმა მოილინჭყა გზა (ძეგ.). 

მოლინჰ-ყყული: როცა ძალიან 

თხელი ტალახია,ა ძალიან წვი- 

რიანი მოლინჭყულია (ძეგ-)- 

მოლინჭყული გზაა,ცკ კალოშები 

ჩაიცვი (კავთ.). 

მოლიშუხავ-ს დანამავს, და–- 

ასველებს (წვიმა, ნამი) მოლიშ–- 

ხავს ამალამა ღა ვეღარ გაივლი 

'დილითა ბალახშია (ქვ. ჭ.). მო- 

ლიშუხული: ნამს რო გააგდებს, 

იტყვიან, მოლიშხულიაო (ქვ. ჭ.). 

მოლოქოშავებულ-ი მო- 

დუნებული მოშვებული (შდრ. 
ლოქოშა, მნიშვ. 2). მოლოქო- 

შავებულია, მთელი დღე ისე გდია! 

(ძეგ-)- 
მოლლე, მვოლლო შედარე- 

ბით თხელი (ნათესი, კერძი, სა- 

ცერი...); დუნე. საცა მოლღე იყო, 

იქ იმისთანა სიმინდი მოვიდა, რო 

სუ ხალარი აყრია (კარალ.). კერ– 

ძი გავაკეთე, მაგრამ მოლღლე მა- 

მივიდა (ზერ.). ე პური ფქვილი 

ცოტა მოლღო საცერში უნდა გა- 

იცრას, სხვილათ არის დაფქული 

(გარეჯ.); აგრეთვე %ზ. ხანდ., ოძ., 

ძეგ. 

მომარცვლავ.ს მარცვალ- 

მარცვალდ სათითაოდ მოკრეფს 

(როდესაც ცოტა ასხია). ალუმბა- 

ლი ზედვე მომარცვლე, კუნწები 
არ მიაყოლო (ტყვ.). ერთი ვედრა 

ლობიო ძლივსღა მოვმარცვლე 

(კარალ.); აგრეთვე კარ. 
მომნებილ.ი, მომნეულ-ი 

ნაჭუჭგაუმაგრებეელი (კვერცხი). 
მომნებილი კვერცხი რბილია, 

დუნე. ისე შეიძლება იჭამოს მომ- 

ნებილი კვერცხი, მაგრამ წიწილა 

არ გამოიჩეკება (ზ. ხანდ.). აით- 

რია თეძო დღა იმწუთსავე გააგდო 

მომნეული კვერცხი (კავთ.). 

მომტვერლმა-ა კარგად გა- 

ილეწება. ემენდა ზხელათ მომ- 

ტვერდა თუ არა! (დის.). 

მონაბრებულ.ი 'მობარებუ- 

ლი, მონდობილი. ის ტრაქტო- 

რისტები იყვნენ ჩემთან მონაბრე- 

ბულები, კერძ უსარშამდი (დის.). 

ჩემზეა მონაბრებული ეს ამოდო- 

ნა სიმინდი გასარჩევათა, მე რა 

ვქნა მარტოკინამა? (კარ.). 

მონაგველ.ი რაც მოგავეს 

და ისე მოაგროვეს (პური, სიმინ- 

დი...), მინარევებიანი ან პური 

ან სიმინდი რო 

ღდაიპნევა, ანა, მოგვიან და ის არი 

მონაგველი მარცვალი; მტვერი, 

ქვიშა, ქვა მიერევა ზხარჯიანია 

(ბროწლ.).· მონაგველი სიმინდი 

ვაკეთ,  კლავებილა მტკიოდა 
(ზერ... 

რო დაიპნევა,
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მონა გულისა გულჩვილი, 

გულკეთილი. მაგითანა მოწა გუ- 

ლის ადამიანი არ მინახამ, ტანი- 

დან ხალათ 

მიიცემს (წილკ.). მონა გულისაა 

ღა ყველა მაგას ეკიდება (ძეგ.). 
მონაქურე მონაწილე. ეგენი 

სო ჩემი მონაჟურეები არიან, რო- 

გაიხღდიი და სხვაი 

ცა მე ვრწყაამ, მაშინ მოუნდებათ 

მაგათაცა მორწყვაი (ტყვ.) შენა 

რა, რა უნდა გაჭამო, ჩემი მონა- 

ჟურე ხო არა ხარ?! (ტყვ.). 

მონაშლავ-ს იხ. მოანაშ- 

ლიანებს. 

მონდღლრეულ-ი 

ლი, მოდუნებული 
მონდღრეულს ვეტყვით, მოშვებუ– 
ლი როა, ზარმაცი (ძეგ.). მონდ- 

ღრეული რო წეხარ, ადექი, ან 

ძროხას მიხედე, ან ღორსა! (ტყვ.); 

აგრეთვე კარ. 

მონიასე მონატრული. თუ 

გინდათ, სუ ნურაფერს მამცემთ, მე 

მაგის მონიაზე არა ვარ! (ბიწმ.). 

უბედური, სუ იმი მონიაზე იყო, 

ერთი შვილიშვილ შაეეიწროვო, 

და კი არ დაიცალდა (წილკ.). 
მონიშნე ნიშნის მომგები. 

-ესხლა მონიშნესავით გამამივიდა, 

მოშვებუ- 

(ადამიანი). 

მაგრამ თავიდან რო ჩემთვინ და- 

გეჯერებინა ეგრე არ დაგემარ–- 

თებოდა (ტყვ). ცუდი არაფერი 
გააკეთო, მონიშნე არ გაახარო! 

(კარ.); აგრეთვე თამ., ძეგ. 

გოოთხავ-ს !. -გაჭენდება 

(ცხენი) მოოთხა, ისე მოოთხა, 

რო სულ მიფრინავდა (ტყვ.); აგ- 

რეთვე კარალ. 2. სწრაფად გაიქ 

ცევა (ადამიანი) აბა, ეხლა მო- 

ოთხე, ჩემო თავო, თორე მეველე- 

ები დაგიჭერენ-მეთქი (ტყვ.). ვე, 
მოფრინდა და უნდა დაგენახა, 

როგორ მოოთხა (კარ.); აგრეთვე 

ძეგ. 

მოპაპყავ-ს ცოტას მოთოვს 

(შდრ. პაპყი). მეჯავრება, რო მო–- 

იპაპყამს ცოტასა, თუ მოვა, იმდე- 

ნი უნდა მოვიდეი, რო ან მიწამ 

გაიგოი, ან ჰაიერმა (იგ.). მოთოვა 

კი არა, მოპაპყა, სად იყო თოვ- 

ლი? (ძეგ.). 
მოპარპავ-.ს ლობიოს პარ- 

კებს მოკრეფს; მოარჩევს. სარის 

ლობიოს მოპარკამენ, მინდვრისას 

მოგლეჯამენ (კარალ.ე). ლობიო 

რო სულ არ არის გამხმარი, ჯერ 

ხმელ პარკებს მოვპარკავთ (ძეგ.). 

მოიპარკება: ერთი ვედრა 

ძლივსღა მოიპარკა (ქვეში). მო- 
პარკვა: ლობიოს რო მოვგლე- 

ჯამთ უძიროთა, მარტო პარკსა, 

მოპარკვა იმას იქვია (ლამ.). მო- 

პარკპკული: მოპარკული მიდგია 

ველრრ დავჩურჩე 
აგრეთვე კარალ., ტყვ., 

ლობიო და 

(კარ.); 

ქვეში. 

მოპირქუშლებ-ა მოეა (ამ- 

ბობენ. უპატივცემლოდ). აქ არ 

მოპირქუშდები, სად ჯანაბაში წა- 

ხვალ? (ტყვ.). როღის მოპირ- 

ქუშდება და როდის მოეთრევა? 

(ძეგ.); აგრეთეე კარ., ოძ. 

მოპკევლებ-ა პკე გაუჩნდება 

(ღვინოს, მურაბას...). ქვევრი ზაკ- 

რული ღამრჩა ღა ისეთია ჩემი 

ღვინო, სუ მოპკევდა (მერ.). ეტ-
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ყობა, მარილნაკლები მომივიდა, 

წნილი მოპკევებულია (ძეგ.). მო- 

პკევება: წნილმა იცის მოპჰკევე– 

ბაი, მაგრამ უნდა მოხადო სუფ- 

(ტყე) მოპკევებული: 

მაგი მოპკევებული ღვინი ხამი კი 

არა ვარ, ჩემი საკაო ლღვინოცა 

მაქ სახში ღა (მერ.); 

მოპკევებული ღვინო ბოთლებში 

უნა ჩაისხას, რო პკე ყელში მე– 

ეცოს (მერ.); აგრეთვე კარ. 

მოქექავ-ს ზერელედ, ნაჩქა- 

რევად გალეწაეს (პურეულს). რო- 
ცა ძაან ცოტაა ძნა ღა არც გასა- 

თათა 

პურიცა! 

ლეწათა ღირს, მაგრამა გასაბეგვა– 

თაც ბევრია, ძნელია იმი გაბეგვა 

ხელითა ღა ისევ ჩაიშ- 

ლიან ხომე კალოზედა და კარქა 

კი არ გაილეწამენ, ეგე მააბურდო– 

ებენ კია, რო მარცვალი გაიცვივ– 

დეი, მოვჟეჟოთო, ამათ ვეტყვით 

(წილკ.), მთიულებმა იციან, მოი- 

ტანენ ყანასა, ძნასა, გაშლიან და 

ფეხით ატარებენ ზეღა საქონელსა 

და ისე მოიჟეჟამენ (იგ.) მოი- 

ქექება: მაიჟეჟება, მეტი არ უნ- 

და, ფშვრიაა (კავთ.. მოქეჟვა: 

რო მოვიტანთ ყანასა და ცოტათი 

გავლეწამთ, 
მარცვალი შიგ არი ისევა შარჩე–- 

ნილი, იმას ეტყვიან მოჟეჟვასა 

(იგე. მოქექილი: ავდარი რო 

მოდის, დავასწრებთ, მოვუჟეჟავთ 

ღა მერვე რო გამოიდარებს, ახლა 

გავლეწავთ, რომა პური გაიდევს 

მოჟეჟილსს: და არ გავატანთ 

(ლამ.). 

ისე 

ისე არი, რო ზოგი 

მორევჯაჯსე რამდენსაც მოე- 

რევა. რასაც მოერევა და წაი- 

ღებს, ის არი მორევაზე წაღება 

(ქე. ჭ.). ბაკონას რალა ლღონე აქ, 

მორევაზე მააქ ხომე ფიჩხი ღა 

ერთი გახურებაც არ გამოდის 

(კაგთ.). 
მორთულა ჩიტი ერთგვარი. 

ჩიტია, ბეღუ- 

რასხელა, აფერადებულია (ქემ.). 

მოსაბლავ-ს საბლით, თო- 

კით შეკრავს. კარადა მოსაბლა 

გოზირამა დღა ისე ჩადგა მანქანა- 

შია (მერ. მოვსაბლე ლამაათა 

ჩვენი დიდი იტოლი და ისე გაღდა- 

უტანე მარტოკინამა (მერ.). ჩამო–- 

ხსნა ესტატემა 

კუთLივ, მოსაბლა და მიაქ (მერ.). 

მოსაბლული: უნცროსმა ძმამა 

ე მოსაბლული კარები ასკილის ძი–- 

რას დააგდო (მერ.). . 

მოსალევარ-ი მოდგმა, შთა- 

ამოწყვი– 

ტოი მაგი მოსადევარი, რო ნა- 
სახლარებიც აღარ დარჩეი, ჩემი 

ესე გაუბედურებითვინა! (წილკ.). 
როგორც დიდედაჩემმა იცოდა ხო–- 

მორთულა პატარა 

ოთხივ კარები 

მომავლობა. ღმერთმა 

მე იობის მატლისა და მოჰყვებო–- 

და ხომე და იი წავიდა და მაინც 

დაუტოვა თავი მოსადღევარსა ი 

ამბავი (ოძ.). მე დაუშავე, მე დამ- 

წყევლოი, ჩემ მოსადევართან რა- 

ღა ესაქმება (წილკ.). 
მოსაღილლებ-ა დილით ჭა- 

მის (სადილის) დრო მოვა. რო 

მკიდნენ, რო მოსადილდებოდა, 

სადილი უნდა მოეტანათ მუშების- 

თვინა (დის.); აგრეთვე ძეგ.
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მოსალილე მუშისთვის Lა- 

დილის მიმტანი (მინდორში). მო–- 

სადილე არის სადილის მიმტანი 

(ძეგ.), წინათ მუშა რო მინდორ- 

ში იყო, სადილი მიგვქონდა ხო- 

მე, ხურჯინ ავიკიდებდით ან კა- 

ვიყავი მოსადილეი 

(ბრ.); აგრეთვე დ. თონ. 

მოსანგიულ.ი იგივეა, რაც 

მოლანგული (იხ. 

გავს). მოსანგლულები ვართ ამათ- 

განა (ერედ.). 
მოსაცენც-ი მოსაკრეფი (შერ- 

ჩენილი ხილი...) მოსაცენცი ის 

არი, რო მოკრეფამ და რამე რო 

აქა-იქ (ატ. მოსა- 

ცენცი მაქ ალუბალი (ატ.). 

გროსასვევ-ი თავშალი. ხილა- 

ბანდი შიგნიდან აკრამთ, გარედა- 

4ლათასა. მე 

მოილან- 

დარჩება 

ნა – თავშალი, მოსახვევი (ხოვ.). 

მოსახსრება საშუალება, 

შესაძლებლობა. რა იოხსულები 

დავხდით, კაპიკის მოსახსრება 

არსაიდან არა , გვაქვს (რუისი); 

აგრეთვე კარალ. 

მოსინსლავ-ს, მოსისნი-ს 

მოკრეფს უკანასკნელ მოსხმას 

(ლობიოს...); ერთიანად, პირწმინ- 

დად მოკრეფს. ლობიოი 

მოვკრეფამთ 

როცა 

უკანასკნელათ, იმი 

მეტ რო აღარ მოისხამს, ვი- 

ტყვით მოვსინსლეო (ახალშ.). 

ლობიო ესხა ცოტაი დღა ის მოვ- 

სისნე (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
მოსისხავ-ს დასვრის და- 

აბინძურებს (ფრინველი, საქონე– 

ლი, ამბობენ ბავშვზეც). გარეკე 

ბატები, თორე მოსისხამენ ეზო- 

სა! (ატ.). შე შეწვენებულო, რასა 

გავს ეგა, რას მოგისისხია აქაუ- 

მოისისხება: 

შემოდგომით თათარას რო აკეთე- 

ბენ ჩურჩხელებს“ წიტები რო 

სცვივა, ფეხით რო გადი–-გამოღის, 

მაშინაც იტყვიან, მოისისხაო 

(კარ), მოსისხული: ამ გასა- 

წყვეტი ქათმებისაგან ყველაფერი 
მოსისხულია (ტყვე.). 

მოსტორიკა ეტყვიან ტანად, 

ჯანსალ ადამიანს აგდებით. დიდი 

ადამიანი რო იქნებოღა, იმას შეა–- 

ხვედრებდენ სიტყვასა – შე მოს- 

ტორიკაო (საღ.). შენ კიღე რამე 

გეთქმის, შე მოსტორიკა, შენა!? 

(საღ.). 

მოსუსხავ-ს მოხრაკავს, მო– 

შუშავს (ხახვს...). კარგა მოსუს- 

ხე ხახვი, რო მოუსუსხავი არა 

ჩანდეს ლობიოში (ტყვ.ე. მოუ- 

სუსხავს: ხახელსღლიო მოუსუსხავ 

და მზათ არი, ამოზელილია უკვე 

(კარ.). 

მოსსვეპავ3-ს გააცლის თესლს 

მომუჭული ხელის ცასმით. ეს 

ამოსულა, ბალახები, თესლს მოვ- 

სხვეპამ ხელითა (ქემ.). 

მოტლასნი-ს აატალახებს. 

ეზოს მოსტლახნის (ქვ. ჭ.). 

მორლისნი-ს სახელდახე– 

ლოდ, დაუდევრად მოზელს ცომს. 

მოტლიხნის ცომსა და მიაკრავს 

თონეზე (მერ... ტალახივით რო 

მოტლიხნე ის, ცომი, ქადები გა- 

მოცხვება? (ტყვ.)· მოტლიხნი- 

ლი: ცომი რო 

რობაი? (კავთ.). 

მოტლიხნილია,
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არ იცი, რო პურიც ხეირიანი არ 

გამოვა? (მერ.). 

მოტორავ-ს მთლიანად შე- 

ჭამს, გადაჭამს,„ გენაცვათ,V ქა, 

ქორწილში თავის წინ ხო მოტო- 

რა ყველაფერი და ახლა სხვაგან 

გადაიწვდა (კავთ.). ქინძიანიაო და 

კაა მოტორა ჯამი! (ქემ.); აგრეთ–- 

ვე ძეგ. 
მოტუჯზაგვ-ს მოკურცხლავს. 

ისეთისა მოტუზა, რო უკან აღარ 

მოიხედა (ატ.). 

მოტუსავ-ას 1. დააზრობს, 

მოწვავს (ყინვა), წრეულ ხილის 

ნასსი არ გვექნება ყინვები 

დაიჭირა და ყვავილშივე მოტუ- 

სა (ძეგ). მოტუსული: აგერ, 

მაშარაფის თუთა არ არი მო- 

ტუსული? (ძეგ.)ე 2 მოხალავს. 

ხორბალს, ოდოში რო გაკეთდება, 

'მოვტუსავდით, ოდოშ 'ვეძახდით 

იმას (ტანძ.); აგრეთვე ლამ. 

მოუგარგარებ-ს მოეფერე- 

ბა, მოესიყვარულება. დღეს ნა- 

ტუამა ღა ელიჩკამ ნახეს, იგრე 

მოუგარგარეს, იგრე მოუგარგა- 

რეს! (ბიწმ). მოგარგარება: 

მაგრამა ძიენ კარქა 

იცის ჩემა შვილმა ბავშვების მო- 

გარგარებაი (ბროწლ). 

მოუდილავებ-ს იხ. 

დილავებს. 

მოუთაურებ-ს თავს მოუქ- 

“ცევს, შემოაბრუნებს (დაცურებულ 
ციგას  მარხილს.. გასაჩერებ- 
ლად). ციგა რო წამოვიდა თავ- 

ქვეში %უზუნითა, რო არ მომე- 

თაურებინა, საღმე გადამაგდებდა 

ხო კაცია, 

მოა–- 

(კავთ.) შოთა დაუჯდა თავზე, მე 

უნღა მოუთაუროო, ვერ მააბრუნა 

და პირდაპირ ვენახში გადავცვივ- 

დით (ძეგ). მოთაურება: რო- 

ცა უკვე ცოტა ლღაბლა ჩამოვა 

მარხილი, ვინცა ზის ზედა, ერთ 

მხარეს ფეხეფს შმშოუსვეფს ღა 

მარხილი მეორე მხარეს მიბრუნ- 

დება და გაჩერდება. ეგრე მობრუ- 

ნებას ეძახიან 

(კავთ.)- 
მოუთითლიბადზებ-ს 

ფარისევლება, მოეპირფერება. მო– 

მოთაურებას 

მოე– 

უთითლიბაზა, მოუჩლიქინა ენაი, 

მიეპირფერა (ატ.). მოვა გურამი, 

მოუთითლიბაზეფს ღა გათავდა! 

(კარალ.). 
მოუთილისმებ-ს ტკბილად 

დაუწყებს ლაპარაკს, მოეფერება, 

დაუყვავებს. გაბრაზებული რო 

ხარ, ის მოგითილისმეფს, ტკბი- 

ლად დაგიწყეფს ლაპარაკსა (ატ.). 

მოუკალოებ-ს სასწრაფოდ 

მოათავებს (საქმეს). ჩქარა რო გა- 

აკეთეფს საქმესა, იმაზე იტყვიან, 

რა ჩქარა მოუკალოვაო (ატ.). 

მოულიპკლიკებ-ს ამბავს, 

ენას მოუტანს. ამან მოგილიკლი– 

კა, არა? (კარალ.). მოლიკლი- 

კება: მაგის მოლიკლიკება რათ 

მინდოდა, მე ვერ გავიგებდი? 

(ტყვ.)- 
მოუჟქინელალებ-ს მოუგ- 

რეხს (წნელს – თავს). მოუჟინჟღა– 

ლებდნენ თავსა, მოუგრეხამდნენ 

წიფლის წნელ, თხმელისა (ერედ.)- 
მოუსადილებ-ს დილით 

ადრე მოწველამდე მოაძოვებს
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(ძროხებს). ძროხები მოუსადილე 

ღა ეხლა უნდა მოვწველო (ძეგ.). 
მოუსარიკლლებ-ა მოდუნ- 

დება, მოეშვება; მოსწყდება. მოუ- 

სარიკლდა ის არი, რო აღარ შე- 

უძლია, დაიღლება, ღონე გამოე–- 

ლევა (ხაშ.).. რო მიდიხარ, სიტ- 

ყვაზე, და ფეხები დაგიდგა, ვეღარ 
მიდიხარ, მოგისარიკლდაო ფეხე- 

ბიო? (მონ.). 

მოუსკაურებ-ს სწრაფად 

მოივლის| სახელდახელოდ გა- 

აკეთებს რასმე ჯერ წასულიც 

არა ჰგონიათ და ის უკვე მოვა, 

იმას ეტყვიან რა ჩქარა მოუს- 

კაურეო (კავთ.). რა ჩქარა მოუს- 

კაურე, მითომ ეგრე მალე იყავი? 

(კავთ.ე. მოსპაურება: მოსკაუ- 

რებას იმაზეც იტყვიან, 

ხელათ გააკეთეფს რამუეუსა (კავთ.). 

მოუსმუდნი-ს დაუსვრის, 

დაუჭმუჭნის (ტანსაცმელს). 

ჩააცვი ეგა, მოგისმუტნის და ისე 

მოგიტანს, სულა 

(საგურ.); აგრეთვე იკ. 
მოუსურავებ-ს იგივეა, რაც 

გადაუსურავებს (მნიშვ. 

1). ხორბალ რო ვაკეთებთ, უნღა 

ვაი-ვაგლასი მოს- 

ცილდეს, სუფთა ხორბალი დარ- 

ჩეს (ტანძ.). 

მოუქცევ-ს წრიულად შეარ- 

ხევს, მოიქნევს ცხრილს (ხორბ- 

ლის გასაწმენდად). უნდა მოუქ- 

ციო ცხრილსა, რაც ნაგავია, თავ- 

ზე მოიხდის (ძეგ... ერთი ჩანა- 

იმისთვინ ვერ 

როცა 

რათ 

გაგიოხრებს 

მოუსურავო, 

ხი პური გიყრია, 

მოგიქცევია ცხრილი, შენგან რა- 

მოქცევა: 

ცხრილის მოქცევა განა ყეელაზ 

აცის ცხრილი ისე უნდა მოა- 

ჩანჩხარო,დ რო, ნაკმაზია, 

ზეიდღან მოიგდოს (ტყე.); აგრეთვე 

კარ., ქიწნ., ხოვ. 

მოუღილავ-ს მოუმრგგა- 

ლებს (ხეს – თავს). ხე უნდა მოუ– 

ბა, ნაცხვირი არა აქ, თავი უნდა 

მოუღილო (%ზ. ხანდ.) მოლი- 

ლული: მოღილული უღელიც 

არი, შეიძლება ნაცვეთი იყოს ხმა- 

მე გამოვა (ტყვ.). 

რაც 

რებითა და მოღილული იქნება 

(ზ. ხანდ.). 

მოუყენებელ.-ი შეუგუებე– 

ლი, უარშიო. მოუყენებელი აღა- 

მიანი ვერავის ვერ იხდენს, არა- 

ვისთან კარქა არ არი (თძ.). 

უარშიო რო არი ადამიანი, ვერა- 

ვის შეეგუება მოუყენებელი ის 
არი (წვ.); აგრეთვე არად. 

მოუყივლებ-ს მოუხმობს 

(ქათმებს. ქათმებს ლდაუჯიავე, 

მოუყივლე (ჩუმათ.). 

მოუყინჩებ-ს აუსუყებს, მო- 

უსუყებს (გულს) ასე 
თავი დღეში ერბოკვერცხ აღარ 

მგონია, 

მოვიწომ-მეთქი„ ისე მომიყინჩა 

გული (მეჯვრ)ე. მოეჭინჩქება: 

სუქან საჭმელს რო შესქამ, იტყ- 

ვი, გული მომეყინჩაო (ატ.). მო- 

ყინჩებული: ნეტა ეგენი რაღა 

უნახავებივით არიან, მოყინჩებუ- 

ლი აქთ გული ყველაფრითა (ერ- 
თაწმ.). 

მოუშაბათებ-ს ნაუცბათე- 

ვად, ზერელედ რო 
მოუშაფათე მა კაბასა, ხო ხედამ, 

გააკეთებს.



–34- 

ეხლა დასარღვევი გაგიხდა (მე– 
ჯვრ.). ჯერ კი გულიანათ დაიწ- 
ყეფს ხომე საქმესა, მაგრამ ბო–- 

ლოს მოუშაფათებს ხომე (მერ.); 

აგრეთვე კავთ. 

მოუჩანჩსარებ-ს დაუტატა- 
ნებს, შეუტევს; ძალას დაატანს. 

ოცი თუმანიღა მემართა და ისე 

მომიჩანჩხარეს, გეგონება გამქცე– 

ვი ვიყვე (ტყვ.). გოგოს მშობლებ- 
მა მოუჩანჩხარეს და რაღას იზამ- 

ღა, ადგა და შეირთო (კარალ.). 

მოუჩარექებ-ს სახელდახე– 

ლოდ ზერელედ განაგრძობს 

(საქმეს) გუშინ მე მოუწჩარექე 

ჩემ კაბსა და ისეც გამოვიდა 

მშვენიერი! (ბროწლ.). ნუ მოუჩა–- 

რექეთ, მოსაკრეფს ნუ სტოვებთ! 

(ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
მოუცალ.ი, მოუცალე სე- 

ხილი, რომელიც ყოველ წელი- 
წადს ისხამს მეწლე არ არის. 

მოუცადი ჭანჭურები მიდგას, 

არც ერთ წელიწად არ მოცდება, 

ვაშლები კი მეწლეურები არი 

(ბროწლ.). აქ ისეთი მსხალი იდ- 

გა, მოუცაღე იყო, სუ თაფლივით 

დნებოდა (დის.); აგრეთვე ქვ. ჭ., 
შეგ. 

მოუჭრი-ს კუჭის აშლილო- 

ბას შეუწყვეტს. რაწამ ი წამალი 

ღავალვევინე იმ საანი მოუჭრა, 

აღარც ტკივილი, არცა (კავგთ.). 

მოსაჭრელი: კუტიბალახი – 

დაბალი და თეთრი ყვაილი აქ, 

მოსაჭრელი წამალია (ქვ. ჭ.). 

მოუხალაჭ-ს ამოუშრობს, 

ამოუხახავს (ყელს...) ნედლმა კა– 

კალმა გული მოუხალა ბავშვსა 

და გულზე უჭერს (ზერ.) მოქე- 
ხალება: რო გაცივღები, მოგე- 

ხალება გულიცა და ყელიცა (კა- 
რალ.) ზხრაკიანი არაყი დავლიე 

და გული მომეხალა (ტყე.). მო- 

ხალული: ზოგსა ბევრი სუქნის 

ჭამისაგანა გული აქ მოხალული 

(ზერ... 

მოუსურდებ-ა წაეჩხუბება. 

ჩემ დედამთილს თუ მოუხურდე- 

ბი, მაგათი გულითვინა!? (იკ.). 

მოუჯლლარდავ-ს სახელ- 

დახელოდც, ცუღად შეუკერავს 
(მოუქსოვს...). მოუჯღლარდო კია 

და ალარ დავეძეფ, კარქა იქნება 
თუ ფინთათა (წილკ). მოჯლ- 

ლარდღული: მაიშოროი კია და 

როგორც გინდა, იყვეთ მოჯლღლარ- 
დული (წილკ.). 
მოფათლახებუდ-ი გაბინძუ- 

რებული, გაჭუჭყიანებული (შდრ. 
ფათლახი). ნეტა; რასა გამდნენ, 

მოფათლახებულები იდგნენ სახ- 

შია! (ზერ.). 

მოფელავ-ს ბოლომდე, მთლი- 

ანად გააღებს (კარს, სარკმელს). 

რას გაივლი ხომე და მოფელავ 

მაგ კარეფსა? (ხაშ.). შენ სახსა 

კარები არა აქ, რო მოფელავ და 

წახვალ! (ჩუმათ). მოფელი- 

ლი: რო მოვედი სახში, კარებე- 

ბი მოფელილი დამხვდა (ხაშ.). 

ტუფლი რო მამპარეს, სუ მოფე- 

ლილი იყო ოთხივე კარები (ჩუ- 

მათ.). 

მოფლახულ-ი გაგანივრებუ- 

ლი, გაღიდებული (ფეხსაცმელი).
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შეიძლება ჩუიტებმა პირველათ 

ძაან მოუჭიროს, მაგრამა შერე 

წვიმაში, ან ბევრჯელ რო ჩაი- 

ცვამს, ისე ძაან გადიდდება, რო 

გაეხდება. ეგრე როცა არი, მოფ– 

ლახული ჰქვიან (კავთ.). ისე მო– 

ფლახული მაქ ეს ფეხსაცმელები, 
რო სუ მეხდება (კავთ.). 

მოფლეშამ-ს 1. იგივეა, რაც 

ამოფლეშავს. მოუფლეშია 

კაბი საყელოი იმსიდიდოთა (ტყვ.). 

2. გააგანივრებს (ფეხსაცმელებს). 

ფეხსაცმელები მოუფლეშია ღა 

დაუყრია (კარალე)ე. მოფლეში- 

ლი: ამხელა მოფლეშილი ტუფ- 

ლები რო მიყიდე, დგმურები და- 

ვიყენო შიგა? (ტყვ.). 3. დიდად 

დააღებს (პირს). მოუფლეშია პი- 

რი და ერთავათ იცინის (კარალ.). 

მოფვფვლეშილი: რამდენა მოფ- 

ლეშილი პირი აქ! (ლამ.). 

მოფლიდავ-ს მოგლეჯს, მო- 

არღვევს, მოანგრევს (ნაპირებს– 

მდინარე). წრეულ რო მეჯუდა მო– 

დიდდა, ისეთი მოვარდა, რო ნაპი- 

რები ზო მოფლიტა და მოფლიტა, 

ხიდიც მაანგრია ცალი ჩხრიდანა 

(მეჯვრ.). 
მოფოთლავ-ს დარჩენილ, 

შერჩეილ ფოთლებს მოკრეფს. 

როცა გამოვლევათ, რაც დარჩენი- 

ლი ფოთლებია, იმასა კრეფამენ, 

მოფოთლამენ (კავთ.). მოფოთვ- 

ლა: ჯერა ხარბობდენ, სხვადასხვა 

ფურცლებზე დარბოდენ და ეხლა 
კი მოფოთლა დაიწყეს (კავთ.). 

მოფონლებ-ა მოეშვება. ქან- 

ჩი დაუჭირე, თორე არ იზამს, მო- 

ფონდება თოკი ღა გზაში დაგეშ- 

ლება (წილკ.). 
მოფოქოლლებ-ა შემსუბუქ- 

დება შეცოტავდეა (საქმე...). 

ცოტა რო მოფოჟოლდება. საქმე 

კოლექტიაში, მაშინ თუ წამუალ 

ქალაქსა (წილკ.) ცოტა მოფო- 

ჟოლდეი ხალხი, რა გეჩქარება 

შენცა, რო იმოტველა ხალხში არ 

შაიჭედო (წილკ)ე მოფოჟუქო- 

ლებული: იმოღველა ხალხი 

როა, რო სუ დუნდგო წევს, მემრე 

კი ცოტა-ცოტა შაცოტავდება, იტ- 

ყვიან, მოფოჟოლებულიაო სალხი 

(წილკ.)- 
მოფურთკნი-ს I. 

გააფუჭებს. ვთქვათ, ადამიანს რა- 

მე მაშინა ჰქონდა, ის სუ დაშალა 

და ვეღარ ააწყო, იმაზე. იტყვიან, 

მოფურტკნაო (კავთ.). კი არ გა- 

აკეთა, უფრო მოფურტკნა (ძეგ.). 

2. მოიფურტკნება მოეშეება, 

მოდუნდება. რას მოფურტკნულხარ, 

აღე ღა გააკეთე საქმე! (ძეგ.). 
ეოფურდპკნული: ისე ვარ მო- 

ფურტკნული უძილობისაგანა, რო 

ლაპარაკიც აღარ მინდა (კავთ.); 

აგრეთვე ზ. ხანდ. 

მოფუცავ-ს, მოფუცქავ-ს 

1. იგივე, რაც გამოფუც- 

ქავს. რა იყო, გოგო, რიგიანად 

დაგეგავ,კ რო მოფუცე! (ძეგ.). 
მოფუცქავს და მიანებებს თავსა, 

ვითომ ეგ არი სახლი დალაგებაი! 

(კარე. მოიფუცავს: ი ცხვირ- 

წინ კი მაიფუცამს ცოტასა და 

კუშეტკი ქვეშ თუ ყელამდეა ნაგა– 
ვი, იმაი არ უყურეფს (წილკ.). 

მოშლის,
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ძირიძირობამდინა, მოფუცვაი ვე- 

ტყვით ამითანა დაგვასა (წილკ.). 

მოფუცქული: დაგვილი კი არა, 

მოფუცქულია სახლი (ზ. ხანდ.). 

2 მოიფვუცავს, მოიფუც- 

ქავს ზერელედ მოიბანს, მოი- 

წკუმპლავს (პირს, თავს) პირი 

მოიფუცქა, ორ მუჭს შეისხამს, 

ვითომ დაიბანა! (ძეგ). დაიბანე, 

გონი, შენმა მზემა! პატარა მოი- 

ფუცე (ზ. ხანდ.),) აგრეთვე ერ- 
თაწმ. 

მოქანლავ-ს მოხრის, მოღუ- 

ნავს. ჭიდაობის დროს მაყურებ- 

ლები შესძახებნნდ თავის ფალა- 

ვანს მოქანდე “შენი გულისა! 

(კავთ)ე,„ მოიქანდება: დღეს 

მთელი დღე ამის დაკერებას მო–- 

უნდი და მოვიქანდე (კავთ.). მო– 

ქანდული: ხელში მოქანდული 

ჯოხი ეჭირა ლდა გაჯავრებული 

გარბოდა (სამთ.). 

' მოქანჩავ-ს იგივეა, რაც დ ა- 

ქანჩავს. რო გვინდა მაგრა 

მოუჭიროთ, მოვქანჩამთ (ქვ. ჭ-). 

მოიქანჩება: მოქანჩავს ის არი, 

რომ მოუჭერს და მოიქანჩება 

(ატე. მოქანჩული: გადააბან- 

დუშაო, ლურსმანივით გაუყრიან 

ნალოსა, მოქანჩული როა წნელი- 

თა (ატ.). 

მოქენცავ3ვ-ს 1. მოიყვანს, მო– 

ზიდავს (ბევრს). იმოტველა შე- 

შა მოქენცა ჩვენმა კაცმა, რო 

წრეულ კი არა, კულავაც გვეყო– 
ფა (წილკ.). შიშით ვერ გამამიხ- 

ღია არაყი, მოიქენცამს ქვეყნი 

ხალხსა ჩვენი კაცი და არა ფიქ- 

რობს, რო არაყთან სხვა რამეც 

უნღა (წილკ.). მოქენცვა: მო- 

ქენცვა ბევრი მოტანასა, ბევრი 

შაგრუებასა იქვიან (წილკ.). 2. 

მოკრეფს (შერჩენილ ხილს, ბოს- 

ტნეულს). რო აღარაფერი ასხია 

დღა მაინც ცოტას რასმე მოაგრუ- 

ებენ, მოვქენცეთო, იტყვიან (მე- 
ჯვრ.). მოქენცვა: მოქენცვა – 

მოკრეფა არი, მოგროვება ბაღში 

ცოტა რამისაი (მეჯვრ.). 

მოქვისფესდებ-ა მოვა (იტ- 

ყვიაინ უპატივცემლოდ). მოდი, 

მოქვისფეხდი, სად ჯანდაბაში ხარ! 

(ოძ.);, აგრეთვე კარალ., ქვ- ჭ. 

მოქსოვილ-ი მოხერხებული, 

მარჯვე, ყველაფერში გაწაფული 
(კაცი). ისეთი მოქსოვილი კაცია 

ბოღლოი, რო მაგათან ვერაფერს 

გახდებიან (კოდ.). ისეთი მოქსო– 

ვილია, რომ ვერავინ ვერ აჯო- 

ბებს მაგას ლაპარაკშია (ქვ. ჭ-); 

აგრეთვე ქემ. მოქსოვილი მნა 

აქვს პირფერული, მლიქვნელუ- 

რი ლაპარაკი იცის. იმისთანა მო- 

ქსოვილი ენა რო მქონდეს მეცა 

ყველგან განს გავიტანდთი (კა 
რალ.). ზოგსა ისეთი მოქსოილი 

ენა აქ, რო რას არ გააკეთებს 

ცარიელი ენითა (%. ზანდ.); აგ- 

რეთვე ბრ., ტყვ., ძეგ- 
მოქუსდებ-ა ერთბაშად მო- 

ვა, მოაწყდება რათ მოქუხდით, 

თქვე გასამუსრავნო, განა კამფე- 

ტებ ვარიგებ აქა! (წილკ.)-· გამა– 

ართვი, თუ ჭკუა გაქ, თორე ხალ- 

ხი რო გაიგეფს, მოქუხღებიან
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ერთბაშათა და ახლოსაც ვეღარ 

მუუდგები მაშინა (წილკ.). 

მოლალავ3ვ-ს აუვა, მოერევა. 

გურული ლობიო იმღენი მიდგია, 

რო ვერ მოვლალავ (ვარ... 

მოლალანდლებ-ა კვერცხის 

სადებად მოიქცევა (ქათამი). ჩე- 

მი დედალი უკვე მოიმსო და მო- 

ღალანდა საკვერცხეთა (ბროწლ.). 

მოლოჭავ-ს 1. მოაგლეჯს, 

მოძოვს ბალახეულის ზედა ნა- 

წილს. ფესვიანათ არ ამოიღეფ, 

ისე მოლღოჭამ, ზემოდან წააგლე– 

ჯამ (საღ.). საქონელი გაივლის 

დღა მოლოჭავს ბალახსა (საღ.). 

მოლღოყვა: რათ გიყვარს წიწ- 

მატის ეგრე მოღოჭვაი?მ ((ტყვ.). 

ეოღოყ:ილი: ჭია რო მოიჭრის 

ხახვსა ან პამიდორსა,„ მოჭამს, 

მოღლოჭილი ეგ არი (ქვ. ჭ.). 2. 
მოღოყილი გადამხმარი (მი– 

წა). რაცახანია ავდარი არა ყო- 

ფილა, მოღოჭილია დედამიწა, 

თუ არ გაავდარდა, სუ მშიერი 

ღარჩება ქვეყანა (ქვ. ჭ.). 
მოლრე#%-ს მოაბრუნებს, შე– 

მოაბრუნებს, (ურემს...). ჩემკე 

მოღრიჯე ცოტა რო ზხერხათ 

იყვეი გაღმოსალებათა (წილკ... 

მოღრჯუებულ-ი შემჭიდ- 

როებული, შევიწროებული; ვიწ- 

რო, შეხუთული. მოღრჯუებული 

არიან, ნეტა ესე ვიწროთ როგო- 

რა ცხოვრობენ? (იგ.). მოღრჯუე– 

ბულ ბოსელში რო ცხოვრობდით, 

აღარ გახსომს? (ტყვ.). 

მოყელთდებ-ა 1. 

ფილდება (საჭმლით). 

დაკმაყო– 

შეიძლება 

ცოტა ქჭამოს, მაგრა ძაან სუქანი 

ღა ჩქარა მოყელთდეს (კავთ.). 2. 

გაივსება (დარდით, ბოღმით). 

აღარ შემიძლიან მოვყელთდი 

ამღენი დარდითა ღა ბოღმითა 

(კავთ.)- 
მოყელულ.ი ყელამდე სავ- 

სე. რო გაივსება რამეი, ძიე სავ- 

სე რო არ არი, მაგრა კრიქჭაშია 

მიმდგარი გავსებაზსე, ის არი მო– 

ყელული (ჩუმათ.) ჭურჭელში რო 
გისხია რამეი, გინდა გიყრია, ბო- 

ლომდე რო არ არი სავსეი, მოყე– 

ლულია (ხაშ.). 

მოყვიქირლებ-ა მოიზრდღება 

ან მოსუქდება; ფერზე მოვა. ავათ 

რო იყოს და მოიკეთოს, იმა- 

ზეც იტყვიან” მოყვიჟირებულაო 

(ბროწლ.).. როგორ მოყვიჟირე-- 

ბულა საქორწილოთა ვალოი? 

(ბროწლ)ე. მოყვიქირებული: 

რო გაწითლდება ფერი მიეცე- 

მა, მოყვიჟირებულიაო, იტყვიან 

(ბროწლ.). ბიჭი რო წამოიზდება 

და საცოლშვილოთ არი გამზადე- 

ბული, იმაზეც იტყვიან, მოყვიჟი- 

რებულიაო, მარტო ბიჭზე; ქალ- 

ზე იტყვიან, შეღერებულიაო 

(ბროწლ.. 

ქმოყჭუნებულ-ი შემთბარი. 

ნეკით ვნახამთ, რძე რო ოდნავ 

მოყუნებულია, უზანთ დედას და 

შევადედებთ (ვარ.). 
მოშმაშნი-ს მოფანტავს; მო- 

ანაგვიანებს ამოდველა ბალლღო- 

ბანა რო შავიდეი სახშია, მოშმაშ- 

ნიან კი არა იქაურობას კი არ 

აიკლებენ? (წილკ.) მოიშმაფშ-
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შინ გაითლი, 

რასმე და 

ი ნაფოტები რო 

დაცვივა ძირსა, სახლი მაიშმაშ- 

ნება (წილკ.. მოშმაშვნა: 

დანაგვიანებასა იქვიან მოშმაშვნა 

(წილკ.). 
მოჩენჩხა?მ-ს იგივეა, 

აჩენჩხავს. განალეწს ან და– 

ბეგვილ ლობიოს მოჩენჩხამენ, 

მარცვლები დაბლა გავა და მსხვი– 

ლი ღეროები – ჩენხი ზევით 

დარჩება (ქორ. თივაი მოვჩენჩ- 

ხოთ და შიგ ჩაუყაროთ, დაუგოთ 

წიწილეფსა (არად). მოჩენ- 

ჩხვა: მოჩენჩხვა შეიძლება ზხე– 

ლით, ორთითით, ფოცხით (ქორ.). 

მონრუსლებ-ა ფწამოიზრდე–- 

ბა, მოიჩიტება. ბავშვი რო კარ- 

გი გახდება, მოსუქდება, მოჩრუხ- 

დაო; წიწილებზეც იტყვიან, რო 

მოიზდება, მოჩრუხდაო (ოძ.. 

მოჩხაკვავ-ს გააცხავებს 

(შღრ. ჩხაკვი) ლობიოს რო მო- 

ჩხაკვამ, პურსა, მაღლა დარჩება 

ბრელო, ბზე (ჩუმათ.). 

მოჩსრდოვებულ.ი მონ- 

სრღდღოვილ-ი შემჭიდროებული, 

შევიწროებული. ნათესი რო სქე- 

რაც 

ლი იყოს მძრიანა, იმას ვეძახით, 

მოჩხრდოვებული არიო (მეჯვრ.). 

მოჩხრდოვილი არი ზხალხი სახ- 

შია, ვიწრო სახლი აქთ, კარ-მი–- 

აქთ, 

(მეჯვრ.); აგრეთვე წილკ. 
მოცენცავ-ს მოკრეფს აქა-იქ 

შერჩენილს. კიტრიც გუშინ სუ 

მოუცენცია დედაჩემსა (ატ.). ეხლა 

ღამო იმათ არა არაფერი 

მე ალუბალი “უნდა მოვცენცო 

(ატ.). 
მოცპვლი.ს გაცვლის (ად- 

გილს). ამ ბაღსა მარინე მოიქ- 

ცემს, იმის სახლთან არი და რო 

მოსცვალოს სადმე, კარგი იქნება 

(დის.). ვენახი მქონდა ქვეითა, სუ 

მპარამდნენ, რა უნდა მექნა, ავ- 

დექი ღა ტიტველა მიწაზე მოვ- 
ცვალეი! (დის.). 
მოციცნულ-ი ერთი ციცქნა, 

მოცუცქნული. შე მოციცნულო, 
შენა! (ზერ.). აი, ე ბავშვი არი 

მოციცნული; ორი თვისა არი, მო– 

ციცნულია, მა რა არი (ბროწლ), 

მოცმუტული პატარა, მო- 

ცუცქნული. პატარა რო არი ბავ– 

შვი, ტანი რო არა აქ, იმას ვე- 

(ბროწლ.. 

ერთი მოცმუტული გოგო ჰყავ გა- 

ნოსა, მაგრამა ისეთია, სუ ცეცხ- 

ლი გაიდის ხელეფშია (მეჯვრ.). 
მოცუპკპცუკებ-ს მოცუნცუ- 

ლებს. პატარა ბალღი სიარულზე 

იტყვიან ხომე, მოცუკცუკეფსო, 
მოკლე-მოკლე ნაბიჯებით რო 
დადიი აჩქარებითა (წილკ.). მოუ- 

ცუპკცუკებს: რო ეტყვი, ე მა- 

მიტაო, დაავლებს ხელსა და მო- 

გიცუკცუკებს (წილკ.)- 
მოცყქვლეფილ.ი, მოცექმვ- 

ლიფულ.ი პატარა ტანისა, მო– 

ლეული. თავი ხანთან შადარებით 

რო პატარა ტანისა არი ბალღი, 

იმაი ეტყვიან  მოცქვლეფილსა 
(წილკ.). რა პატარაა ე გოჭი, პატ– 

მოცქვლიფულიაა (სა- 

ძახით მოცმუტულსა 

რონივით 

გურ.)
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მოცქმუტუნე ვინც სულ 

ცქმუტავს, ცმუკავს. ჩვენი ზენი- 

კო არი მოცქმუტუნეი, რო რამეს 

აკეთებს, სუ ხტის და კუნტრუ- 

შობს თანა (მეჯვრ.). 

მოცსარლებ-ა იგივეა, რაც 

დაცხარდება. ჯერ უნდა 

მოცხარდეს კრუხი და მერე დასვა 

(მეგ.);; აგრეთვე საგურ. 
მოწამე რაიმე დამატებითი 

ნიშანი (მომცრო ჭდე, ქვა...) სხვა 

ძირითადი ნიშნის გვერდით. ტი- 

ვის ხეს რო ჭრიდნენ, ყველა თა- 

ვის ნიშანს უკეთებდა ხესა, ჩემი 

მამა-ბიძის ნიშანი იყო ერთი ჯვა- 

რი და ორი მოწამე (ტეზ.). სამანი 

რო ჩასვი, მაგას მოწმეც უნდა 

(კავთ.), აგრეთვე საღ., ძეგ. 
მოფკენტავ-ს გამოწველის 

(ძროხას) პროხა მოწკენტე ღა 

შერე საცა გინდა, იქ წადი (მერ.). 

მოწფკენტილი: ქილაში ცოტა 

მოწკენტილი რძეა და აადუღე 
(მერე. მოსაფკენრი: ერთხელ 

მოსაწკენტი დამრჩა ჩემი ძროხაი, 

შეორე დღეს უკვე აღარ მიკარებ- 
და (მერ.). 

მოთლევე მეწლე (ხეხილი). 

მოწლეეეა და იმითვინ არ ასხია, 

მოგვისხამს (ზერ.). 

ჩემი ვაშლები მოწლევეები არიან, 

ერთ წელიწადს ისხამენ, მეორე 

წელიწადს ისვენებენ (ბროწლ.). 
მოწმენდილი ზის უსაქ- 

მოდ, უდარდელად არის. ოჯახში 

რო ყველა აკეთეფს რაღაცასა და 

მარტო ერთი იჯღება ისე, უსაქ- 

უდარდელათა, იტყვიან, 

საგაისოთ 

მოთა, 

მოწმენდილი ზისო (კავთ.). ეს 

ისე ზის მოწმენდილი, გეგონება, 

ამის თავს არაფერიაო (კავთ.). 

მოწრიპულ-ი წრიპა, 

ლეული. აგე, ეგ ბავშვი წლისა 
არი უკვე, როგორ არი მოწრიპუ– 

ლი, ხედამ? (ბროწლ.); აგრეთვე 

კარალ,, ტყვ. 
მოწუთსულ- ი ძალიან ვიწ– 

რო, შემოჭიმული. ძალიან ვიწრო 

რო აცვია რამეი, კაბაი, შარვა- 

ლი, მოწუთხული ის არი (ქემ.). 

ისეთი მოწუთხული კაბა აცვია 

სომე ზეინაბსა, რო ფეხ ვერ აღ- 

გამს, რო გაიაროს (ბროწლ.); აგ– 

რეთვე კავთ., ოძ., ძეგ.. 

მოყინყყლე ჭირვეული, 

ჭინჭყლიანი„ მოურიგებელი, მო– 

ჩხუბარი კაცი რო არი, მოჭინ- 

ჭელეს იმას ეტყვიან (დ. თონ.). 

მოჯოლიკავდებ-ა წამოი–- 

ზრდება, ტანს აიყრის. ეჰ, როცა 

მოჭოლიკავდა, მაშინ ჩავარდა ლო– 

გინათა ღა ოჯახ როგორლა დეეხ- 

მარებოდა (მერე. მოუყ.ოლი- 

კავდება: კარქა მოგჭოლიკავე– 

ბია შენა ბიჭი (მერ.). 

მოჭუკნი-ს მოწოვს (ბავშ- 

ვი). ეხლა უნდა მოჭუკნოს, ძუ- 

ძუა უნღა მოჭუკნოს და შერე და- 

იძინოს (საგურ.). მოაჭუპნებს: 

ძუძუა, მოგა- 

მო- 

მოგაჭუკნო შენი 

ჭუკნო! (საგურ.). 

მოჭულავ-ს მოშარდავს 

(ბავშვის ენაზე) მოჭულე, შვი- 

ლო, მოჭულე, ფიში არა ქნა გო- 

გინაში! (ტყვ.) ფიში-ფიში გინ- 

მოჭულე, . და შენა,კ კობა? აჰა!
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მოჭულე (ბროწლ.); 
კარალ. 

მოსაწიწებით მოხათრებით, 

მოკრძალებით. რო ვერ უბედამს 

აღამიანსა სათქმელსა და თავი 

ტყავსა ღა ხორც შუა ითუთქება, 

მოსაწიწებით არიო, მაგაზე ვიტ- 

ყვით (საკორ.). 

მოხელავ-ს! ზელით გაამაგ- 

რებს ცომს. რა იყო ეგრე ჩიჩქეის 

მოზელა, გუნღა რო არ მომეხელა, 

სუ წორო-წორო წავიდოდა (ხოვ.). 

მოისელება: უნდა მოისელოს 

ჩნიჩქვი ან კიდე ცოტა 

ფქვილი გადაეცრას და გადაიზი- 

ლოს, რო თონეში არ ჩაცვივღეს 

(კავთ.). მოხელვა: ჩვილ ცომს 

გადასელვა რო სჭირდება, მოხელ– 

ვა უნდაო (კავთ.). 

მოსელავ-ს? აიღებს (მოსა- 

გალს); მოკრეფს (ხილს...) სი- 

მინდს რო აიღებ, მოხელავ, ხილს 

რო მოკრეფ – მოხელავ (ჩუმათ.). 

თუ მოხელამ მსხსალსა, მოხელამ, 

თუ არა ღა, ვინც მოხელამს, ის 

მოიგებს (ჩუმათ.). 

მოსვარბლავ-ს მარცვალ- 

მარცვალ მოკრეფს. მოვხვარბლო 

ტყემალი? (ვარ.). 

მოსპვეული ქვა დაძარღვუ- 

ლი, სახიანი ქეა. არის ქვა, მოხ- 

ვეული აქს, როგორც ხეს; ის სწო- 

რეთ არ იპობა, გვაწვალეფს ხო- 

მე ის მოხვეული ქვა (მეჯვრ.). 
მოზსინცავჭ-ს მოაგროვებს, 

ერთ ადგილას 

მოხინცა ემდენი ხილი და დაიყვა- 

რა ისე, ლპება “უპატრონოთა 

აგრეთვე 

ცომი, 

მოუყრის თავს. 

(იგე. მოხინცვა: ერთათ კი მა- 

აგროვეფს და ყრია ისე, მაგასა 

ქვია მოხინცვაი (იგ.). 

მოხმელარ-ი, მოსმშქლმ ვი- 

საც მშრალი საჭმელი არ უყვარს. 

მოხმელეა ჩემი ნიკოლა ღა მთე- 

ლი დღე მშიერი იწირება, ცარი- 

ელ პურ რო ვერა იჭამს (წილკ.). 

ჩემი ქმარი ძიელ მოხმელარი 

იყო, ოღონც კერძი კი გაგეკეთე- 
ბინა და თუნდა ცარიელი მარილ- 

წყალი ყოფილიყო (ბიწმ.). 

მოსმუჭცნი-ს დაჭმუჭნის. კა- 

ბა რათ მოგიხმუჭნია? (ქვ. ჭ.). 

სუფრა მოხმუჭნა ბავშვმა, მიხე- 

დე! (ტყვ.). 
მოხორსორდებ-ა 

დება, თავს მოიყრის. რა იყო, ქაა, 

საცა ერთი ბიჭი იყო, სუ აქ მო- 

ხორხორდა! (მეჯვრ.). მოხორ- 

ხორება: რო მოგროვდებიან ხმა- 

ურითა და ერთი ამბითა ბევრნი, 

იმას ეტყვიან მოხორხორებასა 

(მეჯვრ.). 
მოხსუშკავ-ს მონეხვავს (ცხე- 

ნი) შდრ. ხუშკი. ცხენმა თუ მო- 

ხუშკა, ისიც ნეხვია (ტანძ.). 

მოსუშრავ-ს სათითაოდ აკ- 

რეფს, მოაგროვებს წვრილ რასმე. 

ეგ წვრილი ფიჩხი მოხუშრე, ააკი- 

წაწე! (კარალ.). ეგ სხირტლი მო- 
ხუშრე და თონეზე წაიღე! (კა- 

რალ.). 
მოჯანყულ.ი მოღრუბლული. 

იღრუბლებოდა დილით, ეხლაც მო- 
ჯანყულია საავდროსაკენ (თელ.). 

მოჯარავ-ს მოხურავს (კარს). 

„მოჯარე კარი, კაცო, მოჯარე კა- 

მოგროვ-
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რი!“ პაპა მეტყვის ხოლმე, რო 

მოხურე კარიო (საგურ.). 

მოჯლებ-ა ზომიერად გახურ- 

დება (თონე). ცხარე რო არი თო- 

ნე ღა განელღება, ვიტყვით, მოჯ- 
ღა თონეიო (ტირძ.. მე წავალ, 

გუნდას ამოვილეფ და შენ კარქა 

მოჩხრიკაე თონე, რო მოჯღეს 

(კავთ.); აგრეთვე დ. თონ,, ძეგ. 

მოჯერე 1. ჯერით რიგით 

მონაწილე რაიმე საქმისა. წის- 

ქვილში კაცს რო 
საფქვავი აქვს, არიან მოჯერეები 

(დ. თონ.). 

მიმტანი. 

გუთანზე ჯერი უნდა მიუტანოს 

რამოდენიმე 

2. ჯერის, სადილის 

მოჯერე ის არი, რო 

სადილი, სამხარი, წყალი, რაშეი 

(ტირძ.). ' 

მოჯლუსნი ს მოწოვს (ხბო). 
მოჯლუხნი დღესა, აღარაფერი 

უღგია, ტყუილათ მიუშვეფ ხბო- 
სა, არ ჩამოუყრის (ტყვ.). მოXჯ- 

ლუხნული: მოჯლუხნულები რო 

გამირეკე ძროხები, “რ გინდა? 

ჭამე რძეი! (ტყვ.,; აგრეთვე კა- 
რალ,, კარ.,, ქიწნ. 

მეავე ტყლაპი. ტყემალს მა- 

ადუღებენ და გაახმობენ ფიცარზე 

გაკრულსა, შერე აიღებენ და შაი- 

ნახავენ” იმას უძახიან მჟავესა 

(საგურ.) სამი 

გავაკეთე, სამი – ტყემლისა, ოთ- 

ხი - მაჟალოსი (ბაზ.). 

მრავალი დიდი 

თანავარსკვლავედი. მრავალს ეტ- 

ყვიან, შვიდი-რვა ვარსკვლავია 

ერთათ (ხზ. ხანდ.),. მრავალი რო 

შვინდის მჟავე 

დათვის 

გადავიდოდა, უნღა აგვეშალა ხარე– 

ბი და ეძოვა, რო მაძღარი მიგვე– 

რეკა კალოზე (ძეგ.); აგრეთვე ოძ. 
მრავლის-ი, ნამრავლის-ი 

ნაშიერი, ნამატი (საქონლისა, 

ფუტკრისა..). რო გაშრავლდება 

საქონელი, ნამრავლისი ის არი, 

ანდა ფუტკარი რო იყრის (ატ.). 

საქონელი რო გააჩენდა, რო ინა- 

შენებდა, მრავლისიც ჩემი სათავ– 

ნო იყო (ატ.). 

მრეშ-ი, მრეშა შეთვალებუ- 

ლი, შეფერილი (პომიდორი, ყურ- 

ძენი... უკვე მრეშები ასხია, სა- 

ცაა სუ დამწიფდება ჩვენი პამინ- 

დორი (ტყე.). მრეშა პამინდორის 

მწნილი კარქი გამოდის, გემრიე– 

ლია, მაჭარისეეფ არი (კავთ.); 

აგრეთვე წილკ. 
მრუშკია ვინც სულ იღუშე- 

ბა, ბლვერია. წარბშეკრული რო 

დადის სულა, მოღუშული, მრუშ–- 

კიას იმას ვეტყვით (საგურ.). 

მსრირ-ი წუწკი მსუნაგი. 

მსრიტები უფრო ბავშვები არიან, 

მაგრამ დიდობამდინ 

გაიყვეით (კავთ.ე). ძაან მსრიტი 

ბალლღია, მაგი შიშით პირი ვერ 

შეიძლება 

გაგვიცმაცუნებია, სუ პირში შაი- 

ცქერიი კაცსა (იგე; აგრეთვე 
მეჯვრ., წილკ. 
მსულრავ-ი ძველად: მიცვა- 

ლებულის გამბანი და შემმოსვე– 

მსუდრავები, 

ძველები დაიხოცნენ, ახლები აღა– 

რა კადრულობენ (ბიწმ.. ქაა, 

გყავთ მცხობლათა? 

ლი. სადლა არიან 

მსუდრავი
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გაგონილა, რო მსუდრავს პური 

გამოაცხობინონ? (ძეგ.). 

მსსალტკბილა მსხლის ჯი- 

ჯი ერთგვარი. მსხალტკბილა 

წვრილია ტკბილია როგორც 

თაფლი (მჭად.). 

მტუტე ძალიან მლაშე. რა 

არი, მტუტე გაგიკეთებია ე შეჭა- 
მანღი, მარილის კვერი გეგონება 

(ქვეში); აგრეთვე დ. თონ., ხაშ. 

მულაჭრუ გაუგებელი, მიუ- 

ხვედრელი. შენ ნათქვამს რო ვერ 

გებულობს, მულაყრუ ხარო, ეტ- 

ყვი (ხაშ.). 

მუმია 1. შეშინებულის წა- 

მალი – შელოცვილი ძველი ღო- 
რის ქონი; წყალში ლესავდნენ და 

ავადმყოფს ისე ასმევდნენ ერთ 

ბებერ დედაკაცს ჰქონდა მუმია 

(ძშეგ.). მაგ მუმიამ მიშველა, ისე 

ვიყავი, რო გარეთ ვერ გამოვდი- 

(გარა; აგრეთვე 
კავთ., საღ. 2. ძვირფასი რამ. გა- 

დააგდე,„დ რა! მუმია ხო არ არი 

ტყემალი? (ვარ.). ისე გაიყიდება, 

მუმიასავით (ზ. ხანდ.). 

მუმლ-ი 1. წვრილი მატლი; 

უჩნდება ფქვილს, ბურღულეულს 
და სხვ. ფქვილსა და პესოკს ეხვე- 

ვა ხომე მუმლი (ქვეში). ფქვილ- 
სა, მზეზე თუ დგა ამბარი, მუმლი 

უჩნდება. ცოტა თუ დახანდება 

ფქვილი, მუმლი უჩნდება მაშინა- 

ცა (ზ. ხანდ.). 2. ქათმის მკბენა- 

რი. წვრილი, შეუმჩნეველია ქათ- 

მის მუმლი (ზ. ხანდ.); აგრეთვე 

ხოვ. 3. ახალი გამოჩეკილი აბრე– 

შუმის ჭია, მური. პატარა ახალ- 

ოდი შიშითა 

გამოჩეკილ ჭიასა მუმლსაც ვეძა- 

სით, მურსაცა (%ზ. ხანდ.). რო გა–- 

მოიჩეკება მუმლი, თვალით არა. 

ჩანს, შავია (%ზ. ზხანდ.). 4. ფერფ- 

ლი. ბავშვს რო მუცელი სტკივა, 

მუმლს გალესამ რძეში და და- 

ალეინეფ (ტყვ.). ხან მუმლი გაუ– 
ლესეთ, ხან თოფის წამალი, მაგ– 

რამა მაინც ვერ მოურჩინა (კარ.). 

მუნჯკალია ენაბლუ. რო ვერ 

ლაპარაკობს და ჯიყჯიყებს, მუნ- 

ჯკალიას იმას ვეძახით (ქე. ჭ.). 

მუქმუქელა მძიმე დააგადე- 

ბა ერთგვარი. მუჟმუჟელა გასჩე- 

ნიათ ღა მთლიანათ ამოწყვეტილა 

ერთი ოჯახი (დ. თონ.). რა მუჟ- 

მუჟელა შეუღგათ, მთლიანად ლო- 
გინში” წვანნ–” (დ. თონ.) მუშ- 

მუჟელას შეუყენებს მუსრს 

გაავლებს, გაწყვეტს. გაჩნდება ჭი- 
რი და სუ მუჟმუჟელაი შაუყე- 
ნეფს ჩემ წიწილეფსა (წილკ.). 

მუუეუქ-ი ოღნავ გაშლილი 

კვირტი თუთის ფოთლისა. გაზა– 

ფხულზე, როცა გათბება, ფურცე- 

ლი უფრო ადრე გამაიტანს კვირ- 

ტეფსა; ცოტა რო პირს დააღეფს 
ეს კვირტები, გაიშლება, იმას ვე–- 

ძახით მუუჟუჟსა. იმას დაუჭრიან 

ძაან წვრილათა და ისე აჭმევენ 

ახალ ჭიასა (კავთ.. კუკური, 

ახლათ რო გამოდის, არის მუჟუ- 

ჟი, არ მოგიფშვნეტია და არ და- 

გიყრია ჭიისთვისა? (ძეგ.). 

მური სოკოვანი დაავადება 

სიმინდისა, პურისა. მური სიმინ- 

დის, პურის ავადღშყოფობაა. რო- 

ცა ხშირი წვიმებია ზხომე ზაფ-
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სულში, პურმა მაშინ იცის. სი- 

შინდს მალლა, ქუჩუჩოზე უჩნდე- 

ბა, პურსა – თავთავში; შავია სო- 

კოსეეფა, სოკოსაც ეძახიან (ქემ.). 

ყანამაც იცის მური, ხორბალმა, 

რო გასრესამ მარცვალსა, მურია 

შავი (კარ.); აგრეთვე ზერ., ტყვ. 

მურალა ძალიან შავი (ქალი). 

ერთი შურადა გოგო რამა იყო- 

ლია მარტო და ისიც ავანტყო- 

ფი (წილკ.). ჩემ მაზლ ზესიძეთ 

უპირებია შასვლა მელტონანთ 

მურადა გოგოზედღა (წილკ.); აგ- 
რეთვე მეჯვრ. 
მურასა ლავაში 

ფქვილის თხელი 
თეთრი ფქვილისას რო მოზელა- 

თეთრი 

ლავაში. კაი 

შენ და კარგა გაათხელებენ, კარ- 

ქათაც გამოცხვება, მშვენივრათა, 

ის არი მურასა ლავაში (მეჯვრ.). 

მურასა ლავაში თეთრი ფქვილი- 

საა, რო გაიხედო, ადამიანს დაი- 

ნახავ (ძეგ.); აგრეთვე საღ. 

მურახ-ი ჭუჭყიანი, შავი საქ- 

მე. ქალებმა იციან ხომე, თავიანთ 

გასათხუარ გოგოებს ან კიდე ახალ 

პატარძალს მურახ საქმეს არ გა- 

აკეთებინებენ (კავთ.). არ მელევა, 

ქალო, მაინცა ე მურახი Lაქმე. 

ღილას დაუგავ,ე ლდაუსუფთავე, 

ხზეფ სუ დაუსვრიათ იქაობა (იგ.). 

მურმანი სიტყვა ღვარძ- 

ლიანი, გესლიანი "სიტყვა. იმას 

კი ვერ ხვდება, რო ე მურმან სიტ– 

ყვასსა საკეთილოდ არ ამბობს! 

“(ბიწმ.). რა მურმანი სიტყვა იცი! 

(ძეგ-)- 

მურმულ.ი, 

ბუზღუნი. მაგისი 

აღარ გათავდება! (ძეგ... არ უნ- 

ღათ ხომე იმასთან სამეზობ- 

ლოთ მისელაიდ, დაიწყებს ახლა 

მურმულსაო (საღ.); აგრეთეე მერ. 

მურმულებ-ს, მურმუ- 

რებ-ს საყვედურით ბუტბუტებს, 

ბუზღუნებს. სულ ერთთავათ ჩხუ- 

ბობს და მურმურებს .(დ. თონ.). 

წიგნი არ ვათხოვეთ ი გოგუებსა 

და მურმულებდნენ (ვარ.); აგრეთ- 

ვე მერ., ძეგ. 
მურწა 1. მაღალი და გამხ- 

დარი, ხმელი (ქალი). მურწა მა- 

ღალ-მაღალი და გამხდარი ღედა- 

კაცია (საგურ.) გამხღარი ქალი 

რო არი, კაკაროტი, მურწას ვეძა– 

ზით (ძეგ.). 2. ასეთი ქალის მეტ– 

სახელი. ჩემი ნათლულის ცოლსა 

მურწას ეგემახით (ძეგ.)- 

მუსლუკივით ამბობენ ჩამ- 

კვრივებულ,„ ჩასუქებულ გოჭზე, 
ბავშვზე. ცხრა მუსლუკივით გო- 

ჭები მყამღლა დაერია ჭირი და 

სუ მუსრი გაავლო (მერ.). მწყე- 

მურმურ-ა. 

მურმური ხო 

რი ეხლა მუსლუკივით არი, წჩა- 

ტუკნულია (ტყვ.,; აგრეთვე ატ., 
დ. თონ., ერედ., კარ., ოძ., ტირძ., 

ქვ- ჭ., ქვეში, ძეგ. 

ვმუსმუსაC იხ. მასმასად. 

ვმუქავა სამაგიერო, სანაცვ- 
ლო. მუქარის შესრულებას მუქა- 
ფის გადახდას ეტყვიან (კავთ.). 

შენც ეგრე მუქაფა გადაუხადე, 
ჯიბრი უნდა გაუწიო, როგორც 

იმან ჯიბრი გაგიწია (ხოვ... 

მულამ-ი ვისიმე, რისამე ხა-
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სიათი. ყველას რო მუღამს უგ- 

ებს! (ძეგ.). საქონლის მუღამი შენ 

რა იცი! (ძეგ.). 

მულარალ-ი უხვი ”ულევე- 

ლი, თავზე საყრელი. იმი ბალლე- 

ბი, პურია თუ სხვა სალეველი, 

ძღომაზე ჭამენ მუღარალი აქ 

ყველაფერი (წილკ.). ნეტა როდის 
გვეღირსება, რო წყალი მუღარ–- 

ლათა გვქონდეი? (წილკ.). 
მუშაბელია "საქმეში მოუ- 

ლალავი, გარჯვე მუშა. ერი შენ 

დიდი მუშაგელია! 

(ტყვ.). ოჰ, მუშაგელიებს გაუმარ- 

ჯოს! გონი, სუ გადაბულრეთ იქა- 

ობაი! (კარ.); აგრეთვე ძეგ. 

მუშა პირი ნაკლებკირიანი 

ნარევი მშენებლობაში სახმარად. 

კედლის ერთ პირს ზევიდან გადა- 

ილესამენ მუშა კირითა ღა გულ- 

ში დულაბი ესხმება.ა დუღაბს 

კირს ცოტა ნორმაზე მეტს უშვ- 

რებიასნ “სიმაგრის გულისათვი 

(ბაზ.). 

მუშაობ-ს იზრდება, ვითარ- 

დება (მცენარე). აღარ მუშაობს 

ეს ნამყენი, აღარც ყლორტი გაე- 

ზარდა, აღარც ფოთლები (ძეგ.). 

რა კარგათ მუშაობენ ეს ნამყენე- 

ბი, რამდენა ყლორტები გაიტანეს 

(მეგ-)- 
მუშკ-ი, მუშკივით იტყვიან 

ძალიან რბილ, ფაფუკ, ფუმფუ- 

ლა რამეზე. ძიელ რბილი რო იქ- 

გამოხვედი 

ნება რამეი, ბუმბულივითა, იმაზე 

იტყვიან, შუშკივით არისო (ერ- 

თაწმ.ა). ტყემლით დავიბანე თმე- 

ბი ღა ისეთი გამიხდა, როგორც 

მუშკი (ერთაწმ.) მუშკივით თმა 

აქვს (ძეგ.). 
მუშკია 1. გოშია, 

მუშკია ის არი, პატარა ძალლი 

რო იქნება, რო არ იზრდება დი- 

დი (ქვ. ჭ.); აგრეთვე იკ., ოძ. 2. 
მოკლე, პაჭუა ცხვირის მქონე 

(ადამიანი), გინდა ქალი, კაცი, 

გინდა ბავშვი, სუყველას მუშკიას 

ვეძახით, ვისაც პაჭუა ცხვირი აქ 

(ქვ. ჭ.). 
მუშტა ქვა მუშტისოდენა 

ქვა (ხმარობენ სანაყად ან მშე- 

ნებლობაში). დიდ ბრტყელ ქვაზე 

ღადებდნენ ქვამარილს და ნაყავ– 

დნენ მუშტა ქვით მომრგვალო 

ბრტველი ქვით (კავთ.) მუშტა 
ქვას შიგ ჩააყოლებენ კედელში 
(ძეგ.). 
მუცელა ლორმუცელა. ეგეთი 

მუცელა რო ხარ, იმიტომ არი, 

ფეზზე არაფერი გაცვია და ტანზე 

(კავთ.) ისეთი მუცელა ქალია, 

დღეს რო ექვს კილო მანდარინს 

მოვიტან, ხვალ ერთი ცალი აღარ 

არის (ხაშ.); აგრეთვე ატ., დ. თონ., 

რუისი, წილკ. 

მუცელი თავსა აქვს მო- 

ქცეული იტყვიან, როდესაც ძა- 

ფინია. 

ლიან დიდი მუცელი აქეს (ორ- 
სულს). აგე, გაიგეანთ რძალსა 

მუცელი თავსა იქონდა მოქცეუ- 

ლი, ორი ფუთი საფქვავი წის- 

ქვილში ჩაიქონდა და ამაიქონდა, 

იმაი არა მოსვლია რა (ოძ.). 

მუცელი უქოთქოთებს 

ძალიან შია. რო ძალიან შია ადა- 

მიანს,ა იტყვიან “უქოთქოთებს
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მუცელიო (ქვ. ჭ.),) მუცელი მი- 
ქოთქოთებს, რა მეკაბება (ქვეში); 

აგრეთვე კარ., საღ., ტყე., ქემ., 

ქვ. ჭ- 
მუცელნაცვალ-ი ამბობენ 

ქალზე, რომელსაც ვაჟის ყოლის 

შემდეგ ქალი შეეძინა ან პირუკუ. 

პირველათ რო გოგო ყავს ღა მე- 

ბიჭი გაუჩნდება, მუ- 

ცელნაცვალიაო, ვითომ მუცელი 

ეცვალაო (ერედ.); აგრეთვე ქორ. 
მუცელს გალაკყვება ამ.“ 

ბობენ, როცა ძალიან დაიგვიანებს 

(სადმე წასული) რა ღაემართა, 

მუცელ გადაიყვა ის ბავშვი? ცივი 

წყალი მოიტანე-მეთქი და ამდენი 

რე ახლა 

ხანია, აღარ გამოჩნდა (კავთ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
მუცელს დედავიფაჭე 

(აღგილყეე) “უსვამს 1. იფი- 

ცებს. ტყუილათ იფიცებს, დედა- 
მიწაზე უსვამს მუცელსა, შაგისი 

გაკეთებულია, სხვა ვინ მოვიდო- 

და? (ქვ. ჭ.). 2. ძალიან შია. 

შენ, გეტყობა, მუცელს ადგილზე 
უსვამ «ისე დეეძეფ რაღაცასა 

(თეზი). 

მუცელს მოილორებს 

უზომოდ ჭამს. ზაფხულში, კიტ- 

რობაი რო მუცელ მოიღორეფ ხო-– 

მე და ფლანგამ ფულსა, რა გგო- 

ნია შენა?! (წილკ.). მუცლის 

მოღორება: განა კარქია მუც- 

ლი მოღორება? რო მიადგები და 

ძღომაი ვეღარ იგეფ ხომე, იმითვი- 

ნა გტკივდება მუცელი (წილკ.); 
აგრეთვე დ. თონ. 

მუწუპ-ი ხორკლი (შემხმარი 

მოსაჭიქი წამალი) თიხის ჭურ- 

ჭელზე. ჭურჭელმა თუ ღუღილი 
დაიწყო და ჩვენ გავანებევთ იმ 

დროსა თავი, ის მუწუკები, რო 

დულს წამალი ზედა, გაშრება 

(მეჯვრ.) მუწუკები აქ ქილასა 
(ძეგ). მუწუკიანი: რო ძალა 

მოუვა ჭურჭელსა, მუწუკიანი გა– 

მოვა (ძეგ.). 

ეუჭუჭ-ი დიდი მოყვარული 

ვისიმე, რისამე. საქმის მუჭუჭი 

(ქვ. ჭ.) ღვინის მუჭუჭი (ქემ.). 
ქალების მუჭუჭია, გაუხმა მაგას 

თავი (ტყვ). მუჭუჭს გაავ- 

ლებს მუსრს გაავლებს. ჭირი 

რო სუ ღახოცამს ფრინველსა, სა- 

ქონელსა,კ იმაზე იტყვიან„ სუ 

მუჭუჭი გაავლოო (ოძ.). 

მუხა ვაშლი ვაშლის ჯიში 

ერთგვარი. მუხა ვაშლი საზაფ- 

ხულოა, ყვითელი ფერისა, სა- 

ზამთროთ არ ინახება (ძეგ.); აგ- 

რეთვე ყანჩ. 

მუხის ჭია აბრეშუმის ჭია 

ერთგვარი. ერთხელ მუხის ქჭია 

აქაცა ჰყვანდათ, მუხასა სქამდა, 

სხვილი პარკი გააკეთეს, ცოტა 

მოშავო ფერი ჰქონდა (ძეგ.). მუ–- 

ხის ჭია იკბინებოდა (%. ხანდ.). 

ყველასე საუკეთესო აბრაშუმი 

მუხი ჭიისა არი (ქვ. ჭ.). 
მუხლინოქით დაჩოქილ 

მდგომარეობაში, მუხლებზე დგო– 

მით. მუხლიჩოქით მოწმინდა ია- 

ტაკი (რუისი). გ 

მუხრანული ლობიო კუ- 

ტი ლობიო; აქვს ბეწვიანი, სადა 

მწვანე პარკი, წითელი, მსხვილი,



მოგრმო მარცვალი, თესავენ ეე- 

ნახში (ძეგ). 

მახსავრავ-ი ჩახსაკრავი, 

ლეკვერთხი, მუსსაკრავს ქსოვდ- 

ნენ აბრეშუმის ძაფისას, შეფერა- 

დებული იყო წითლათა, ყვით- 

ლათა, სხვადასხვა ფერათა (ქორ.). 

ნახჩიანები მუხსაკრავები 

(ქორ. 
“ მჭონიარე შეძლებული, მდი– 
დარი. კიდე კარქი, მქონიარე სი- 

მამრი შაიხედა, ის ატანს ხელსა, 

თორე ადიდებული წყალი ვერა 
ზიდღამდა (წილკ.) მქონიარე კა- 

ცია ღა იმიტომ ყველგან წამდგა–- 

რია (ძეგ.); აგრეთვე ზ. ხანდ. 

მფვიდობის მუსლი მოაჯა- 

ყრევინოს! დალოცვა ორსული 

ქალისა. მშვიდობის მუხლი მო–- 

გაყრეინოს, შვილო, ვაჟიშვილი 

(ძეგ) მშვიდობის 

მუხლი მოაყრევინოს მაყვალასა, 

დიდხანს იცოცხლოს და თქვენი 

გული ახაროს იმისმა ნაშიერმა! 

(კარალ.), აგრეთვე ტყვ, წილკ. 
მშვილდი, შვილ“ -ი რკი- 

ნის გუთნის ნაწილი. ბერძნულ გუ- 

თანს ფთას უკეთებდნენ რკინისა- 

სა, სახნის-საკვეთი მშვილდი, 

სულ რკინისა, მარტო მანჭები და 

რვილი ჰქონდა ზხისა (მჭად.). 

რკინის გუთანს შვილდი აქ; ის 

შვილდი იჭერს იმის ხმალსა, რო 

უკან არ გაიწიოს (მჭად.); აგრეთ- 

ვე ძეგ. 
მჭშიერე მარცვალი დაგვა- 

ლული, ბჟირი მარცვალი (პური- 

სა, ლობიოსი...) რიი მაქანაა მა–- 

იყო 

მომელოცოს! 

გათი პური, რაც აიღო მარცვალი, 

ისს სუ მშიერი 

(წილკ.). წრევანდელ ლობიოს რა 
გამოსავალი უნდა ჰქონდეს, მში- 

ერი მარცვალია სულა (ბიწმ.). 

მშიერი მიწა მწირი, მოუ- 

სავლიანი მიწა. მშიერი მიწა არი 
უღონო, ალაგი 

(კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 
მშრალბერწ- ი ბერწი ძრო- 

ხა, რომელიც არ იწველება. ჩემი 
შპძროხა წელსაც მშრალბერწათ 

დარჩა ღა ყელი გამოგვვრა (დ. 

თონ.). 

მფრალჯჭზე კპოსრა ტრაბახა, 

ამპარტავანი ის 

არი, ვისაც არა აქ რა ღა მაინც 

მარცვალია 

გამოუსადეგარი 

მკვეხარა. ენით 

კოხტაოფს შრალსე კოხტაი 
(ბროწლ.). 

მშურ-ი შურიანი. შურიანი 

ვინც არი, იმაზე იტყვიან, მშუ- 

რიაო (საღ.). ნუ ხარ მშური, იყავ 

მბაძი! (კარალ.). 

მძვირ-ი ძუნწი, ხელმოჭერი- 

ლი. ისეთი მძვირია, ისეთი კან- 

დამწვარი ჩვენი ვანოი, რო კაპიკს 

ვერ გააგდებინეფ (ქემ.). ეგე ძვი– 
რია, რო ფეტვი რო ეჭიროს, მარ- 

ცვალი არ გეეპარება (ოძ.); აგ– 

რეთვე არად. ახალშ., ერედ.,; 

კავთ., წილკ. 
მძიმედ ეყურება ყურთ აკ- 

ლია. ხმამაღლა უთხარი, მძიმეთ 

ეყურება (ძეგ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
მპიმე ქალი ფეხმძიმე. მძი- 

მე ქალის ამდენი ჯაფა გაგონი- 

ლა? (ძეგ.). ; 
მძიმე ყურები აქვს გაუ-
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გონარია, ეერაფერზე დასაქმებ. 

რა მძიმე ყურები გაქ, არაფერს 

გაუგონეფ აღამიანსა! (ქემ.). 

მენნარე გაუღუარი (ცომი). 

თუ არ გააღვიე პურიცომი, მძინა- 

რე არი, უღვიერი დენს ღა დენს 

ისე (არად.). მძინარეს მივასწარი, 

ამოვიღე გუნდა, რო არ წავიდეს 

(ძეგ.)- 
მპქოჭრ-ი იტყვიან ზოგჯერ 

ძაღლზე. კარგი მძოგრი ჰყავს 

(მეგ). საქონელი იქნება თუ 

მძოვრი, გავეშდება (ძეგ.); აგრეთ- 

ვე წინარ. 

მფარვ, მფარია საძირე, რა- 
ზედაც ამყნობენ. ნაშყენებს პირ- 

ველ წელიწაღს ფესვების ჩაჭრა 
«უნდა, თორემ ტკბილი გაიტანს 

ფესვსა ღა მწარე აღარ იმუშავებს 

(ბიწმ.). ამყნობენ მწარიაზე და ამ- 

ბობენ, მწარიას მაგარი ძირი აქ- 

სო, ფილაქსერა აღარ უჩნდებაო 

(მჭად.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
მფარეუ'ლ-ი, ფარეულ-ი 

ჭუჭყიანი, უწმინდური (ჭურჭე- 
ლი...). სიტყვაზე, , ერბოში ჩავარ– 

დეს თაგვი, ან ღვინოში ჩავარდეს, 

იმას აღარა ხმარობენ, წარეულია 

ისა (ქვ. ჭ.). ეს ვედრა მწარეუ- 

ლია, წყალი არ იხმარო (ქორ.); 

აგრეთვე ერედ,., ოძ, 

მთვანვმა მსხლის ჯიშმა ერძ:- 

გვარი. მწვანეა – მსხალია, შავათა 

მწიფდება, დიდია, სუ წყალია ისა 

#ქემ.). | 
მწეანიკა შავყვითელი, უ'ფე- 

რული (ადამიანი). აი, შე მწვანი- 

კა, შენა! შენ როდის უნდა იქცე 

ადამიანათა? (კავთ.; აგრეთვე 

რუისი. 

მწვერ-ი 1. ცხვირწაწვეტებუ- 

ლი (ქალი). სონა უფრო მწვეტია 

ღა ანიკო ისეთი იყოდ როგორც 

კალმით ნახატი (ძეგ.). ჩიტრეკი- 

ანთა იყოლიათ ერთი მწვეტი გო- 

გო და იმასა იყვაროფსო ტევრუ– 

ლიანთ გოგია (წილკ.). 2. ავი, 

მოჩხუბარი ქალი. ისეთი მწვეტია, 

მაგას ვინ გაუძლეფს? (ძეგ.). მწვე– 
ტო, მწვეტო, იჯერე გული ჩხუ- 
ბითა? (ძეგ.). 

მფიფე მსუქანი, დღიდი. დასხ- 

დენ ორთავემა და სუ მარტო იმათ 

გაათავეს ის იმოდენა მწიფე დე– 

დალი (ბროწლ.). 

მფკვლირ-ი ძალიან პატარა, 

გამხდარი, გალეული. რომელიც 

ძიენ გალეული არი, სუ პატარაი, 

გინდა ადამიანი იყოს, გინდა სა- 

ქონელი, გინღა სხვა რამეი, ყვე– 

ლაფერზე ითქმის მწკვლიტი 

(მეჯვრ.)- 
მჭადა, #ალა კაკლის და თხი– 

ლის (აგრეთვე საფურცლე თუ- 
თის) ყვავილი. სანამ კაკალ მო- 

ისხამს, უწინ ჭადა ასხია (ქვ. ჭ.) 

მჭადა კკთ ბლომათ გამაიტანეი 

კაკლებმა და როგორ დაისხამს, 

ვინ იცი! (წილკ.). აგრეთვე გარ., 

ოძ., საკორ, დტყვ., ქემ, ქვეში. 

მჭადა ყვავილი იგივეა, რაც 

მჭადა. კაკლი ხე გამაიღებს ხო- 

მე, მინამ კაკალ მოისხამდეს, ყვა– 

ვილსა, მერე გასცვივა ისა, ის არი 

მჭადა ყვაილი, თხილმაც იცის მჭა– 

და ყვაილი კაკალივითა (მეჯვრ.)-



– ვ2ბ –– 

მსარ-ი სიგრძის საზომი ერ- 

თეული –- მხრიდან მეორე გაშლი– 

ლი ხელის თითების წვერებამდე. 

ეგ მხარი გამოღის – ერთი მხა- 

რი და მეორე მკლავი გაშლილი 

უნდა (ძეგ.). მე ანკესები გამიზო– 

მია ესე, შვიღ მხარზე ნაკლები 

არ უნდა იყოს (ძეგ.). 

მსხართბალიშ-ი აკვანში ბავ- 

შვის მხრებქვეშ დასადები მოგრ- 

ძო ბალიში. აკვნითვინ შეკერამენ 

გმძელსა და იმას დაუდებენ ბავ- 

შვსა აკვანში„ რო მხრები უდევ 

(ერთაწმ.). 

მხართბალიშ იმითვინ უდეფთ, რო 

ი მხართბალიშზედა 

მხრები იწორეთ ედოი ბალღსა და 

მსრებში მოკუზული არ გამოიდეი 

(წილკ.ე); აგრეთვე იკ., ოძ., სა- 

გურ., ტანძ. 

მხართსახვჭევ-ი აკვანში ბავ– 

შვის მხრებსა და მკლავებზე 

შემოსახვეი მოგრძო ნაჭერი. 

მხზართსახვევი კარგად ვერ შემო– 

გიხვევია, ხელები ამოიშალა ბავ- 

შვმა (ბიწმ.); აგრეთვე იკ., ტანძ.. 

მხარს აართმევს გვერდს 

აუქცევს. გვერდით რო გაუვლი 
კაცსა ვიწრო გზაზედა დღა არ დე- 

ეჯახები, მხარი აართვა, მხარი 

ნაბაბ-ი ბაგის ამონაწმენდი, 

ჩალის (ბზის) ნარჩენები. ნაბაგს 

ამოუბაგამენ საქონელსა და ქვეშ 

გაუშლიან (ქორ.) დილათ ხბოი 

ნაბაგი დაუყარე ცხენსა და ეგე 

აუქციაო (იგ). მხარს აურ- 

თმევს: იმ დღეს ერთი 

ექედან მოდიოდა, ერთიც იქიღან 

შამოიხვლდა სწორეთ იმ ვიწრო 

ალაგშია ღა რის გაჭირვებით და 

ვაივაგლახით აურთვეს მხარი 

ერთიმეორესა (იგე. იმ ვიწრო 

გზაზე რო იქიდანაც მოდიოდეს 

მანქანაი, ნეტა როგორ უნღა აურ–- 

თვას მხარი? (მეჯვრ.). მხარის 

ართმევა: მხარის ართმევა» ვე- 

ტყვით, როცა ერთი ხრიდან აუქ- 

ცევ გზასა და შეორე ხრიდან მო- 

უვლი (წილკ.). მხარს აუპრავს 

თვალს მოერიდება. 

ადამიანი რო გაივლის და ზედ არ 

შეხედამს, არც სალამს მისცემს, 

მხარი აუკრა (ძეგ.). 

მჯღლარდ ი, ჯლღლარდ-ი 

დაგრეხილი, ნუჟრიანი (ხე, ტო- 

ტი..ე), უსწორმასწორო (ქვა...)- 

დაბრეცილი შეშა რო იქნება, ნუჟ- 

რებიანიდ„ ან უხეიროთ დაწნული 

გოდორი, ლასტი რამე, ჯღლარდია 

(ბროწლ.). რა ჯღლარდი ხეა, რო 

ერთი ნაფოტი ვერ შევაგდებინეი 

(ატ.). მოიტა, ეს მჯღლარდი ქვა 

დაუდოთ (დის.); აგრეთვე კარალ., 

დოესი., ნოს., ტირძ., ძეგ. 

ურემი 

აარიდებს, 

მეელოკნა, რო ცარიელა მტვერი- 

ლა გეეშო (წილკ.); აგრეთვე ტყვ- 
ნაბაღივით ასხია, ადევს 

იალიან ასხია, დახუნძლულია, 

წრეულ ატმებს ნაბადივით ეს–
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ხათ, ტოტები ატყღებოღათ სულა 

(კავთ.), ნაბადივით ადევს თქვენ 

ჭანჭურებსა დღა კიდე აქ გვეშუ- 
რები? (კარალ.); აგრეთვე ერედ., 

ერთაწმ., კარ., ოძ., ტყვ., ქვ. ჭ., 

ძეგ., ხც. 

ნაბერტყალა 1. ნაბოლარა. 

სუ ბოლოს რო გააჩენს, ნაბერტ- 

ყალა არიო, იტყვიან (ოძ.). ნა- 

ბერტყალა არი ღა იმიტოა კარგი 

ბიჭი (ლამ.). 2. იგივეა: რაც ნ ა- 

კუდი. პურ რო ვატაბაკეფთ ხო- 

მე, ნაბორალა რო დარჩება, ნა- 

კუდი ის არი; ნაბერტყალასაც ვე- 

პახით და ნაკუდსაცა (ატ.). 

ნაბია 1. ჩიტი ერთგვარი. ნა- 

ბია პატარა ჩიტი არი, დედამიწა- 

ზე წვება, ინაბება, რო არ დაში- 

ჭირონო; რუხი ფერისაა; თუ ახ- 

ლო არ მიხვედი, არ ფრინდება 

(ქემ.). 2. მორცხვი, მორიდებული. 

ეგეთი ნაბია როდემდე უნდა იყო, 

შენა ვერ იცხოვრეფ! (კავთ.). 

ნაბიძ2გ-ი შემკვრივებული, შემ– 

ხმარი (ცომისა...). 

პურს რო გახმება 

ხომე ზეიდანა ცომი, თეთრათ აქ 

ზედაპირი 

აცხობენ და 

ლაქებივითა, იმაზე იტყვიან, ნა- 

ბიძგი გაიკეთაო (საგურ.). ნიავი 

რო დაიკრამს ცომსა, ნაბიძგ მა- 

იკრამს (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ნაგალ-ი ლობიოს ბრელო. ნა- 

გალი – ლობიოს რჩევაში რო და- 

ცვივა ნარჩენები, წვრილი ნამტვ–- 

რევეი კლერტებისა, პარკისა, 

ფოთლები, იმასა ჰქვიან (ძეგ.). 

ნაგარევი თვალი გარეთ, 

დიდ სინათლეს შეჩვეული თვალი 

(სიბნელეში შემოსულისა). ნაგა– 

რევი თვალი 

ვხედამ ოთახში (მჭად.). ჯერ ნა– 

გარევი თვალი გაქ, იმიტომ გე–- 

ჩვენება ეგრე (კავთ.). 
ნაგლია პატარას მოლეული. 

პატარა რომელიც არი, გინდა წი- 

წილა, საქონელზეც იტყვიან, ბავ- 

შვზეცა, ნაგლია არიო, მოლეული 

(ოს). 

ნაბრილ-ი ჩრდილი მზეზე 

რო გახვალ და შენ თავს რო დაი–- 

მაქ და ეერაფერს 

ნახავ, ისაა ნაგრილი (ლამ.). დე– 

დაკაცს თავი ნაგრილისაც უნდა 

ეშინოდესო (ბიწმ.). ნაგრილი ეგე, 

იქ იყო და საიდან სად წამოვიდა 

(საგურ.), აგრეთვე ატ. რუისი. 

ნაგულა იხ. ანაგული. 

ნაღულალა, ნაღულარა 

ნადუღი. ყველს რო მოაყველე- 
ბენ, იმას შრატი რო დარჩება, ში– 

გა ხო არი ნამცეცები, იმას მოა–- 

დუღებენ, ნადუღალა ის არი 

(ატ.), შრატი მონახადია ნადულა- 

რაი (ატ.). 
ნავალი განავალი. ნავალში 

იწვა ბამშვი (ერედ.). 

მგლის ნავალი ვნახეო, ჩემა დე- 

დამთილმა, მგელი ქჭაამს ჩვენ. 

ყურძენსაო (ბიწმ.). 

ნავ'ლ-ი ძალიან წმინდა ფქვი– 

ლი (პურისა, სიმინდისა...). წმინ- 

დათ რო იფქვება ხორბალი, ქერი, 

ნავლი იმასა ჰქვია (ლამ). ნავ- 

ლიანი: ნავლიანიაო, კარქი დაფ– 

ქულიაო, სიმინდზე ითქმევა (კა– 

რალ.). 

თურმე
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ნავნევ-ი· ზარალი, ზიანი. დი– 

დი ნავნევი მოგვივიდა, ბევრი ვაშ- 

ლი გაგვიფუჭლღა (ძეგ.). 
ნათლია თეთრი ნადები ენაზე. 

ენაზე და სასაზე რო გაგეკვრის 

თეთრათ, თეთრათ რო არის შე- 

ლესილი, ნაზლას ვეძახით (%ზ. 

ზხანდ.). ნაზლა მაქ ენაზე გაკრული 

(ზ. ხანდ.). 

ნაზმარუქა ნაზიდ სათუთი, 

აზიზი ნაზმარუქა ქალი ხარ! 

(ძეგ.). 
ნათავთ-ი ზელით აკრეფილი 

ნარჩენი თავთავი; ასეთი თავთა- 

ვის ხორბალი მნათავთსა ხელით 

გამოფშენეტამენ , დაფქვამენ და 

გამოაცხობენ ნათავთის. პურსა 

(ერთაწმ.). ნათავთის ნაზუქს არა- 

ფერი შჯობია სწორეთა (იგ.); აგ- 

რეთვე წილკ. 
ნათაფვი პური თონეში ჩა- 

ვარდნილი, ცხობაში შესული პუ–- 

რი (შუშდება ნაკვერცხალზე). 

პურ რო დავაკრამთ და მოწყდება 

და ჩავარდება, ის არი 

(ვარ.) რა არი, ქალო, 

პურები რომ არ გამოგეგზავნა, 

სხვა აღარ გქონდა? (ტყვ.). 

ნხათბილარევ-ი სითბოში 

ნამყოფი. ნათბილარევი ვიყავი და 

წყალში ვიტოპე, 

ავათა (ქორ.). 

ნა0ინ-ი ქვაბის გვერდების გა- 

მოსაკვერი 

ნაინი როგორც ლომი, ისეთია, 

ოღონდ პირი აქ გაპტყელებული 

(ხ. ხანდ.) გვერდების გასწორე–- 

ბა რო გვინდა, შიგნიდან უნდა ჩავ- 

ნათაფი 

ნათაფი 

იმან გამხადა 

იარაღი ერთგვარი. 

დოთ ნაინი, ნაინსე უნდა გამოი- 

კვეროს გვერდი (ზ. ხანდ.). 

ნაპკაპ-ი ცერად წაჭრილი ძი- 

რი ფიჩხისა; ცეტერი. ფიჩხ რო 

აჩეხამ და ძირში დარჩება, იმასა 

ჰქვიან ნაკაპი (ტყე.) ნაკაპ ჩა- 

მოვცხე ფეხი და ბღლარძანი არ 

შეიტანა იმ ვერანამა! (კარალ.). 

ნაკია, ნაკიან-ი მოლეული, 

პატარა. ნაკია რო არი, პატარაი, 

ბოლოლაი, დანაკულს ვეტყვით 

(ატ.). ნაკია უძუძურათ არი გაზრ- 

დილი, პატარაა, გამხდარია (ყანჩ.). 

ეს უბედური წიწილა ჯერ ისე- 
დაც ნაკიანი იყო, ეხლა ფეხიც 

მოუტეხია ვილასაცა (კოდ.). 

ნაკინკალა პაწაწინა, ერთი 

ციცქნა, ცოტა. რა ვჭამეი, ერთი 

ნაკინკალა ხორცი მამიტანეს! 

(დის.). 

ნაკლებ-ი 1. ცუდი, უხეირო, 

უვარგისი. ნაკლები პურებია, ეს 

როგორ გაგატანო (ხც.). 2. ღარი– 

ბი, ხელმოკლე (ოჯახი). რატო არ 

იქნება მხიარული, რა! ისეთი ნაკ- 

ლები წამოვიყვანეთ, 

ერთი ხელი საცვლები არა ჰქონდა 

(ზერ.). ყოველწლივ ეგე დაზურ- 
გული მიღიი ხომე თავი სამშობ- 

ოჯახიდან 

ლოში, ნაკლებათა ყოფილან თურ- 

მე (წილკ.); აგრეთვე ატ., ბიწმ., 

ბრ. 

ნაკოლალ-ი 1. დიდი ნაკვერ- 

ჩხალი. ნაკოდლები მაინც ამოგე- 

ყარა, ხო ხედამ, რო ჭადი იწვის! 

(კარალ.) 2. ახლად მოკოდილი 

(წისქვილის ქვა). ნაკოდალზე და-
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უფქვია და სუ არ ვარგა, კაწაკუ- 
წი გააქ (ატ.). 
ნაკორიალ-ი ნახნავი 

დი. დიღი ხნის დაუმუშავებელი 

მიწა რო დამუშავდება, იმას ნა- 

კორდალს ეძასიან (ატ.). 

ნაკპოლოპურდალზლ-ი მკვდრის 

ნაქონი ნამკვდრევი. 

რაც რამე ნაკოღოპურტალი ჰქონ- 

დათ, სუ მისცეს 

(კავთ.) ნაკოღოპურტალ ტანსაც- 

კორ- 

ნივთები, 

მათხოვრეფს 

მელს მივაკარებ სწორეთა, აი! 

(კარალ.); აგრეთვე ძეგ. 
ნაპრავ-ი 1. წიწილის ნის- 

კარტით ოდნავ გამოტეხილი კვერ– 

ცხი “უკვე ნაკრავია კვერცხი, 

საცაა გამოიჩიკება (მეჯვრ.). ნაკ- 

რავები მუაზრჩო ამ ვერანა კრუხ- 

მა (ქვეში) აგრეთვე ატ. ზერ. 

2. იგივეა, რაც წვერნაკრა- 

ვი. გაღივდება და 
ამოსვლას დააპირეფს, ნაკრავიაო, 

ვიტყვით (ხერ.). 
ნაპრუსან-ი ძველი, გაღივე- 

ბული, გემოშეცვლილი (კარტო- 
ფილი, სიმინდი, ლობიო). ზამთარ- 

ში უნდა შეჭამო სიმინდი, მერე 

რაღათ ვარგა, ნაკრუხალია, დამ- 

წარებული (ატ.). ნაკრუხალ ლო– 

ბიოს აკეთეფ, ქჭამ, მაგრამ გემო 

არა აქ (ძეგ.). ნაპრუხალი მზე 

ამბობენ გაზაფხულის მზეზე ან 

მაშინ, როცა მზე ლრუბლებიდან 

თესლი რო 

გამოვა. გაზაფხულით რო ღრუბ- 

ლიანია ღა დამალული არი დიღი 

ხანი მზეი, ახლა მერე გამოიხე- 

დამს, იმაზე იტყვიან, ნაკრუხალი 

მზე გამოვიდაო (ერედ.); აგრეთვე 
გორიჯე. 

ნაკულ-ი ჯელღი, ნაკმაზი. პურ 

რო ვატაბაკეუფთ ხომე, ნაბორალა 

რო დარჩება, ნაკუდი ის არი. ნა- 

კუდი უკანა რჩება ტაბაკზე (ატ.). 

პურ რო გავაკეთებთ ცხავითა, 

რაც გადის წვრილი მარცვალი, ის 

არი ნაკუდი, მერე ი ნაკუდსა ქათ- 

მებ ვაჭშევთ (არად); აგრეთვე 
ბრ., ტანძ., ძეგ. 

ნალ.ი იგივეა, რაც ლურს- 

მანი. ვსე, პატარა 

რგვალს გამოეყრით ნალსა, იმი- 

ემოღენა 

თი დავლურსმაეთ (ძეგ.). გამომი- 

ჭერი ნალები, ბარემ დავლურსშავ 

(მეგ.). 
ნალოაბიარ-ი, ნალობიერ-ი 

ლობიოს ნარჩევი (ბარდი, პარკი). 

ნალობიარი მე მომეცი, შენ მაინც 

ძროხა არა გვყავს (ტეზ.) ნალო- 

ბიერზე ღამიწვიმა წუხელა (ხაშ.). 

ნალოპარ-ი აღრე გაზაფ- 

ხულზე მოჭრილი და ქერქგაც- 
ლილი ხე. გაზაფხულზე რო ხეს 

მოსჭრიან, როცა ლოპო სძვრება 

ხომე და დააგდებენ გასახმობათა, 

იმას ნალოპარს ეძმახიან.ი სნალო- 

პარსა, როცა კარქა გახმება, მერე 

ან შეშათ გამოიყენებენ, ან დახერ- 

სამენ და იხმარებენ 

(კავთ.); აგრეთვე ქე. ჭ., ქორ. 
ნამ-ი წვეთი ვზივარ, ნამი 

წყალი არა მაქ სახშია (ატ.). ნამი 

წყალი არ გვიდგა (ძეგ.). 
ნამად-ი ნაქსოვის სახე: ერთ 

თვალში გამოღებული ორი თვა- 

ლი. გარეშე- 

მასალად 

რო შემოუვლიდით
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მო, მერე ოთხგან გაუკეთებდით 

ნამატს, ვქსოვდით და ყოველ გავ– 
ლაზე უმატებდით (%ზ. ხანდ.). 

ნამგლევ-ი მგლის დაგლეჯი–- 

ლი (საქონლის ხორცი). ხარჯში 

ნამგლევი ხორცი, აბა როგორ 

შეიძლება-მეთქი, არ შეიწირამს, 

ნამგლევით შენდობა არ შეიძლე- 

ბა-ლმეთქი (ქორ.). ნამგლევი კი არ 

იყოს, ვინ დაკლა ეხლა ძროხა? 

(მეგ-)- 
ნამინდვრ-ი მინდორში ნამ- 

ყოფიი„ მინდვრიდან მოყოლილი 

(საჭმელი). ·მიირთვიდ„ მიირთვი, 

შენ უფრო ნამინდვრი კაცი ხარ 

(საკორ.), მინდორში რო წასულან 

და პური დარჩენიათ, ნამინღვრი 

პურია, ჭამე, ძუძუში რძე ჩაგიდ- 

გებაო (ძეგ.). 
ნამს მისცემს წყალს მიაპ- 

კურებს (ჩასაკრავ პურის გუნდას). 

ნამი მიეცი არ წავიდეს პური 

(ხც.). 

ნამშრალევ-ი დიდი ხნის 

უხმარი (ჭურჭელი) დიდი ხანი 

რო ქილაში წნილი არა დებულა, 

ან კოკაში რო დიდი ხანია წყალი 

არა მდგარა, ნამშრალევია, სიხმის 

გემო მიეცემა (ლამ.). 

ნანალ სანანებლად. ის არი, 

მეც გულში ნანათ უნდა ჩამაყო- 

ლო (ტბა). 

ნანაჭრ-ი ნაჭამი, დანაყრებუ- 

ლი. ადამიანი ცოტას რო შესქამს, 

ნანაყრიაო, იტყვია, სულ უჭ.- 

მელი რო არ არი (ერედ.). 

ნანაჯოგად, ნანაჯობგია- 

ნალ 1. ერთიანად, დედაბუდიანად. 

სუ ეგეთები არიან ნანაჯოგიანათა. 

(ქვ. ჭ.). 2. უკვალოდ. ოთხი ბიჭი 

ჰყვანდა, ოთხივე ისე ნანაჯოგია- 

ნათ დეეკარგა ომშია, რო არც ერ–- 

თისა არაფერი არა იცის რა (იგ.). 

ეგრე ნანაჯოგიანათ როგორ დაი- 

გაღა- 

ვაბრუნე და ვერ ვიპოვე? (თეზი); 

აგრეთვე ბიწმ., იგ. მეჯვრ., სა– 

გურ., წილკ. 3. სრულიად, სავსე– 

ბით. სუ მოტლეკილი რო იქნება, 

მოლოკილი, ნანაჯოგათ აღარავინ. 

აღარა ყაამსო, გამწყვარი ჰყამ ყვე- 

ლაფერი (დის.). ერთი ნანაჯოგათ 

არავინ შემოუშვეს ოთახში (დის.). 

ნანივრალ-ი ადგილი, სადაც 

ნიორი ეთესა. ნანივრალში გადა- 

ვრგეი კომბოსტო (ქორ... 

ნანინუნა ზოზინა ტატიაანთ 

ელენეი ისეთი ნანინუნა არი, მაგ– 

რამა იმის გაკეთებული საქმე რო 

ნახო, მოგეწონება (იგ.). ჩემი თა- 

ვი მეჯავრებოღდა ლდა ეგ უარესი 

ნანინუნა ყოფილა, დილას აქეთია 

კარგა ღორი, რო ქვევანა 

ერთი სახლი ვერ დაალაგა 

(წილკ.); აგრეთვე მეჯვრ- 
ნაოთხალ-ი !. მეოთხედი. 

ქადის ნაოთხალი (ძეგ.). 2. სიგრ- 

ძეზე დახეთქილი მორის ნაპობი. 

ოთხათ რო გააპობენ მრგვალ ხესა 

ან შეშასა, ის არი ნაოთხალი (ქვ- 

ჭ.). ნაოთხალი არის ოთხათ გაპო– 

ბილი მორი, ან რვად 

გრძლად გაპობილი (წინარ.). 

ნაორმალ.ი 1. ადგილი, სა– 

დაც ორმო იყო. ნაორმალში, რო– 
მაინც 

(ტყვ.): 

ოთხად 

გორც არ უნდა ამოავსო, 

იცის წყალმა ჩაღგომაი
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'ნაორმალში ჩაყარე ეგ ნაგავი, 

ბარემ კარქა ამოივსოს (კარალ.); 

აგრეთვე წილკ. 2. ორმოში ნამ- 

ყოფი, ორმოდან ამოღებული (პუ- 

რი, კარტოფილი...ე). ორმო იცო- 

დენ წინათა, ჭინახულს ინახავდენ 

«თიგა; იქიდან ამოილებდენ პურსა 

-და პური 

1არად.);, აგრეთვე ერედ. ნაშრ- 

მალი დყე აყრილი ტყე ხევში. 

ქედსა და ქედ 
შუა და შიგ ძაან მაღალი ხეებია 

ხაორმალი ის იყ... 

ღელობი რო არი 

აყრილი, იმაი ვეტყვით ნაორმალ 

ტყესა (წილკ.ე), ნაორმალი ტყი- 

დან ჩამოუტანია სახელნეები თე–- 

დოლესა და ეგეთებია როგორ 

ლარი (წილკ.). 
ნარღიბაზრულ-ი უდარდე- 

ლი, უზრუნველი _უნაღვლელი. 
ხარდიბაზრული კაცია, გინდა შიმ- 

შილით დავიხოცოთ ჩვენა, ის არა 

დარდოფს (მეჯევრ.). 
ნარლდლიბაშულ-ი ზერელე, ნა- 

ჩქარევი (საქმე..). ნარდიბაშული 

საქმე რო იცი, იმიტომ გიხდება 

მეორეთ გაკეთებაი (ტყვ.,. ჩვენა 

ნარდიბაშულათ ვრღით ბავშვსა 

საცა იქნება, მივაგდებთ, ის უფ- 

რო ირდღება (ბროწლ.ე), ნარღი- 

ბამულალ ერთიანდ, მთლია- 

ნად; ერთბაშად ერთიანათ რო 

იყიდის ან გაყიდის რასმე, ნარ- 

დიბაშულათ იმას ეტყვიან (ერედ.). 

ნარდიბაშულათ რო გადააპნიე, 

იცი, რამსისქე ამოსულა ი სი- 

შინდი?! (კარალ.). 

ნარვევვა ნაჯვარი (ღორი). ნა- 

რევა ღორი შყავდა და ისე გასუქ- 

დღა, რო ხელის სისქეთ აქს ქონი! 

(კავთ.). 

ნარ%ზე %ის მზად არის (წა- 

სასვლელად). ჩემი რძალი ნარზე 

ზის, როღის წავალ სამშობლო- 

შიო (კარ.); აგრეთვე ტყვ. 
ნარიპჰკ-ი ერთგვარი ჩაქუჩი, 

ქეაბის ძირისა და გვერდების შე- 

მაერთებელი წიბოს გასაკვერი. 

ბევრნაირი ჩაქუჩებია, ამას ნარი- 

კი ჰქვია; ნარიკი პტყელია, ხელ- 

კვერსა ჰგავს, ოღონდ იმის ნახე– 

ვარი სისქისაა (ზ. ხანდ.) ხელ- 

კვერით კვერავენ ყველაფერსა - 
პირსაც, გვერდებსაცა,ა ნარიკი 

კუთხეებს ჰკვერამს (ზ. ხანდ.). 

ნარიყალასე იგივეა,,ა რაც 

გარიყულაზე. ნარიყალაზე 

რო დაიდგი კოკა არ გეშინიან, 

რო ღორმა გაგიტეხოი? (წილკ.). 

რავი, ქაა, შორ სადღაცა მდგარა, 

ნარივალაზე, იმი ახლომახლო 

აღამიანიშვილი არა დგა (წილკ.). 

ნარუმბალ-ი რუმბის ტყავი. 

წინათ ნარუმბლის ქალამანი იცო- 

დნენ, ჩუსტზე მეტი ფასი ჰქონ- 

და, არა ხმებოდა ისა (ზ. ხანდ.). 

ნარცსალ-ი ერთი წლის ნა- 

სვენი მიწა (შდრ. რცხალი). მესა– 

მე წელიწადს ნარცხალი იხვნება, 

ნარცხალზე ითესება (%. ხანდ.). 

ნასალა ნაბოლარა, პატარა, 

დალეული. პირუტვე- 
ვი, ფრინველი, რომელიც ნაბო- 

ლარაა და ნამლევა, ნასალა ის არი 

(საკორ.). ან წიწილა 

ბოლოლაი, ყველაზე პატარაა და 

საცოდავი, ნასალა ეგ არი; ბავშვ- 

ადამიანი, 

გამოერევა
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ზეც იტყვიან ღაცინვით, გამოჯავ- 

რებით (ოძ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 

ნასმურრ-- ი ცომიანი 

ლების ანაფშვნეტი. ცომიან ხე- 

ლებს მოიფშვნეტამენ სნასმურტ- 

ლი დაიცვივა.ა აილებენ, 

წყალში გახსნიან, დაიზელამენ და 

დიდ ცომს ”შააზელამენ (ოძ.). 

ზოგსა ჩაიყვება ხომე ნასმურტლი 

ცომშია და ზღმურდლები გამოი- 

ხე- 

თბილ 

ყვება ცომსა (ქვ. ჭ.), აგრეთვე 
კავთ, კარალ, კარ., ქემ., ტყვ., 
ქვეში. 

ნატრიკვალ-ი უკანონო შვი- 

ლი, ვიღაც ოხერი. ეს ვიღას ნატ- 

რიკვლები არიან? (მეჯვრ.). ზოგი 

სუ სხვის ნატრიკვალსა ზსზდის და 

ეს ხო ჩემი შვილიშვილია (ტყვ.); 

აგრეთვე კარ. 

ნატურნ-ი გატრუნული, 

ნაბული, გაჩუმებული. 

შაუჭამიათ ი თელი ქილა მურა- 

ბაი იმიტვინ არიან ნატურნი 

(კავთ.). თურმე შენც ხელი გირე- 

ვია იმ საქმეშია, განა არა, ვიფიქ- 

რე, რათ არი ნატურნი-მეთქი 

(გრაკ.). 

ნაფვალ-ი, ნაფალა 1. ბარა- 

ქა. აბუქა ადამიანი მაშინვე გააქ- 

როფს ყველაფვრსა, ან ფქვილი, 
ან კიდე სხვა რამე ყველაფრის 

ნაფაღს გამოილევს (კავთ.). ნაფა- 

ღა აქვთ გაწყვეტილი სახლში, მა- 

გათ რა ქალი »უნღა შეინახონ? 

(კარალ.); აგრეთვე კარ. 2. ძალა, 

ღონე. სუბუქი რო არი ადამიანი, 

სუ ნაფალი აქო გამოლეული, 

რომელიც გამხდარია ღა დასუს- 

გა– 
ბავშვებ 

ტებული (არად.). ნაფალალა მაქს. 

გამოლეული, თვალებში შუქი გამ- 

ღის (კარალ). 

ნაფალგაფყვეტფილ-ი ბარა- 

ქაგამოლეული. ნაფაღგაწყვეტილე– 
ბი არიან, თავიანთთვინ არა აქვთ 

რა და შენ რა გინდა იმათგან?” 

(ტყვ.)- 
ნაფაშურებ-ი 

ნაწლავებსა იქვიან ნაფაშურები 

(ქვ. ჭ.:· საქონელზეც იტყევიან,. 

ნაწლავებ რო გადმოაყრეინებენ,. 

ნაფაშურები გადმოაყრეინაო (ქვ. 

ჭა). წადი და ნაფაშურებსჭე 

იღრიალე! ეტყვიან ხოლმე 

იმას, ვინც ცარიელზე დარჩა. რო 

ან მოპარავს ვინმე რამესა, ან წა– 

ართმეეს, ან უნდა რგებოდა დღა 

არ ერგება ლღარჩება ცარიელი,. 

წადი ეხლაო, ეტყვიან, და ნაფა- 

შურებზე იღრიალეო (ქე. ჭ.). 

ნაფერღალ-ი შედედებული 

სისხლი. ეგრე ცუდათ იყო ღონოი,. 

სუ ნაფერღლებ იღებდა სისხლსა 

(მეჯვრ.). 
ნაფინ-ი იგივეა, რაც წინა- 

წეერი. თონის პურიი თხელი- 

ნაპირი რომელიც არი, ყუის მო- 

პირდაპირე მხარე, პური ნაფიჩი. 

ის არი (არად.). მე ნაფიჩი უფრო 

მიყვარს პურისაიი ვიდრე ყუაი, 

მაგრა რა, კბილები აღარა მაქ და 

ნაფიჩი საკნაწუნო არი (არად). 

ნაფოტა კაილები მსხვილი, 

ფართო კბილები. ჩემი შვილები 

რო ქალებს შინჯამდენ, ვეტყოდი 

ხომე, ოღონც დიდი ცხვირი და 

ნაფოტა კბილები ნუ ექნებათ-მეთ- 

ნაწლავები.
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ქი (არად.). იმითანა ნაფოტა კბი- 

ლები აქს, რო ეს ოქრო კი არა, 

ორი ამდენი არ ეყოფა (ტყვ.); აგ– 

რეთვე კარალ,, ძეგ. 

ნავშურუჰ-ი ნაფშვნეტი, ანა- 

ფხეკი ცომისა. მოზილეს ცომი, 

ამოაგუნდავეს. ვარცლზე აფხეკა- 

შენ, ხელებზე მოიცლიან და ის 

არი ნაფშრუკი. გუნდას 

რო ამოილებენ, ნაფშრუკისა იქ- 

ნება, ის ნაკლები გუნდაა (სა- 

გურ.). ნაფშრუკს ცომში ჩაყრიან, 

წყალ დაასხამენ და ზედ შეაზილა- 

მენ ისევა (იგ.) ხაშში ნაფშრუკი 

არ შაურიო, ნათხუარი ხაშია 

(წილკა: აგრეთვე ახალშ., მერ., 

ო 

ბოლო 

ნაქაშებ-ი, ნაქაშურებ-ი 1. 

ჭამისას პირის კუთხეებთან გად- 

მონადენი საჭმელი. ბავშვს რო 

ფუას აჭმევენ და ჩამოუთხვრიან 

პირსა, ნაქაშურები გაღასდის 

(ტყვე). სუ გული მერევა მაგი 
ჭამას რო უყურეფ, პირზე ნაქა- 

შურები გაღაიღის (მერ.); აგრეთ- 

ვე ატ, კარ., ძეგ. 2. ჭურჭლის 

გვერდებზე გადმოსული წვენი 
(საჭმლისა) ქვაბი ამოსულიყო 

და ნაქაშები გაღასდიოდა (ზ. 

ზანდ.) შემოწმინლე მაინცა ხე- 

ლითა, ჯამსა ნაქაშურები რო გაღ- 

მუადინე! (კარალ.); აგრეთვე კარ., 

მერ., ტყე. 

ნაქა?ბ-ი 1. ჭაჭიდან საქაჯა- 

ვით, წნეხით გამოწურული ტკბი- 

ლი. საქაჯავით გამოვქაჯამთ ჭა- 

ჭასა და ლარიდან ქვაბში ჩამო- 

დის ნაქაჯი, იგეთი ტკბილია, რო! 

(ქორ.) მეტი წილ მნაქაჯსა თა- 

თარათ ვხმარობდით (მეჯერ.). 

2. თაფლის გამოწურვის შემდეგ 

დარჩენილი ფიჭა. თაფლს რო 

გაწურამენ, რაც დარჩება, ის არი 

ნაქაჯი„ თაფლი ტცალკე წავა 

(არად.). 

ნაქინცლებ-ი, ნაქმირც- 

ლებ-ი ნამტვრევები, ნაფშხვენე–- 

ბი (ფიჩხისა) ნაქინცლებით გა- 

ვახურე თონე, „ი ლღმერთი აღარა 

გაქს? (ქვეში). ამხელა შეშაი სუ 

ნაქირცლებათ აქცია (ქემ.). 

ნაქობარ-ი თხრილი საარაყე 

ქვაბის ქვეშ ცეცხლის დასანთე- 

ბად. არყის ქვაბს რო შეედგამთ, 

გამოთხრილია შუაში, აქეთ-იქით 

აწეულია, მაგას ვეტყვით ნაქობარ–- 

სა (ძეგ.). შუაში, საცა გამოთხრი- 

ლია, საცა ცეცხლი ანთია, ნაქო- 

ბარია (ძეგ.). 

ნაქურცულ-ი, 

წერილი ნამტერევი, 

რო ჩამოვარდება და 

ნაქურცალა 

ნამსხვრევი. 

გატყღება 
ჭურჭელი, ის არი ნაქურცლები, 

მირს რო დაცვივა (ოძ.) ნაქურ- 

ცლებადღ აქცია მთელი 
(ქვეში). ქვეყნის ნაქურცალა პუ- 
რებია იქა ღა რაღა თელ-თელ 

დატეხამთ ხოლმე?! (თამ.;; აგ- 

რეთვე ტყვ. 
ნალბავ-ს 

თონეი 

წმინდად ფქვავს; 
კარგად ზელს. წისქვილში რო 

იფქვის გინდა ზელსაფქვავები 
კარქა რო ფქვავს, ნაღბავს (ნიჩბ.). 

აბა, ამის ამოზელილი ლობიო ნა- 

ხეი! ნაღბამს სულა '(ატ.). 

ნალება საკირე ქვა ერთგვა-
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რი. კირის ქვა არის ნაღება, ძა- 

ლიან თეთრი გამოდის (მეჯვრ.). 

ნაღველას ჩაიქცეჭს ძა- 

ლიან გაბრაზდება გულს გაი- 

ზხეთქს. ნაღველა ჩაიქცია და სიტ–- 

ყვა ვერა თქვა (კარალ.6. ახლა 

დედაჩემა რო ესე ღდაინახოს ეს 

ღორი წელებგამოყრეინებული, 

ნაღველას ჩაიქცე–- და მეტიც 
აღარ უნღა (ტყვ.); აგრეთვე ძეგ. 
ნაღინკალა, ნაღინტალა, 

ნასინრალა პატარა, მოლეული; 

უვარგისი (შდრ. ღინკლა, ღინტ- 

ლა). რამე რო გაუჩნდებათ, საქო- 

ნელი იქნება, ლორი თუ ქათამი, 

პატარ რო იქნება დანაკული, 

ნაღინტალააო; ბავშვზეც იციან 

ხომე (ატ.) ოთხი ჭუკი შემრჩა 

იხვისაი, იქიდანაცა ერთი ნაღინ- 

ტალა არი (მეჯვრ.). ნეტა ეს ნა- 

ღინტალა ტაროები რაღა ჭირათ 

მინდა? (კავთ.. ჩემ ნათელას 

პირველათვე ტყუპი გაუჩნდა, ერ- 
თი კარქი იყო, შეორე კი – ნახინ- 

ტალაი (მერ.); აგრეთვე ერედ. 
ნალრავ-ს ხნულებს შუა დარ- 

ს ხნავს. 
ნაღარი დაბლობი კეთდება, მერე 

იმას ნაღრავენ (მეჯვრ.). 

ნაყელ-ნაბარპლ-ი ცხვრის 

ყელსა და ბარკლებზე ნაპარსი 

მატყლი; მდარე ხარისხისაა. აქაო 

და ლოგინითვინ უნდაო, ეერჩია 

სუ ნაყელ-–ნაბარკლი და ის მამცა 

(წილკ.). ეს სუ ნაყელ–-ნაბარკლია, 

მაგ მატყლში არ გაურიო (კავთ.). 

ნაყე-ნაყე ნაწყვეტ-ნაწყვეტად, 
ნელა, დუნედ. როცა ისე ლაჰპარა- 

ჩენილ ადგილს, ნაღარს 

”წყეფს, როგორც იქნება, 

კობს ადამიანი, გეგონება ღეჭამ- 

სო, ნაყე-ნაყე ლაპარაკია, ან კიდე 

ბობიანივით რო დადის, ხან სად 

გაჩერდება და ხან სადა, ნაყე–ნაყე 

სიარულია. რამე საქმეს რო დაი- 

დააბო- 

ლოეფს, ნაყე-ნაყე საქმის გაკე“ 

თებაა (კავთ.) რა ნაყე-ნაყე ლა- 

პარაკობ? (ძეგ.), აგრეთვე ერედ. 

რუისი, ქვ. ჭ., ხც. 

ნაყვლეფა ცხვრის ტყავზე 

გაცლილი მატყლი. ცხვარ რო 

დაიკლამენ, თბილ–თბილ ტყავ და- 

ახვევენ და დაიდებენ თბილ ალა- 

გასა, რო კარქა ჩახურდეი, მემრე 

დააცდიან ორ-სამ დლღესა და გა- 

აცლიან მატყლ ხელითა, გაიყვლე- 

ფენ. ამითანა მატელ ნაყვლეფას 

ეტყვიან (წილკ.) ნაყვლეფა ებე 
რბილია, თივთიკივითა, მაგრამა 

ძაან მოკლებეწვაა (წილკ.); აგ 
რეთვე წვ. 

ნაშა, ნაშე ფხვიერი, ნაშა- 

ლი ნიადაგი. ნაშაზე საძირკველი 

არ დღაილღგმება, უნდა დაჰყვე, სა- 

ნამდისინ თიხნარს იპოვი (კავთ.). 

ნაშე ადგილია, ბოში ადგილი, შე- 

იძლება მალე მოშვავდეს (ძეგ.); 

აგრეთვე არად., ტანძ. 

ნაშლად ღარჩნება დაუმ- 

თავრებელი დარჩება (რაიმე საქ- 

მე) ლობიო ცოტალა იყო, უნდა 

გამეთავებინა გარჩევაი, იმ დროს 
მოვიდა ი ბიჭი და ნაშლათ დამრ- 

ჩა ეხლაც გაღავებული 
(ერედ., ცალი წინდა მოვქსუეი, 
მეორის ქუსლამღდინ მივედი და 

ისეა
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კიდეც მოვიდა ჩემი სიძეი წასა- 

ყვანათა, ნაშლათ დამრჩა (კავთ.). 

ნაშურიან-ი მრუდე, უსწორ- 

მასწორო, ოკრობოკრო. რო რამეი 

აკეთებს კაცი, თლის, ოკრობოკრო 

გამოვა, ეტყვიან, ნაშურიანია, გა- 

ასწორეო (კავთ., ბრუნდე, ცუდ 
გაკეთებულ იარაღს ვეტყვით ნა– 
შურიანსა (კავთ.). 

ნანერპნ-ი თოხით გაფხვიე- 

რებული (ნათესი...) ნაჩერკნი არ 

გაქელოდ ზედ არ გადაიარო! 

(ტყვ.), ნაჩერკნში უფრო კაი სი- 

მინდია, უყურე! (კარალ.); აგრეთ- 

ვე ქვეში. 
ნანირ-ი ჩირი შარშანდელი 

ნაჩირები ისევა მაქ; ჩვენ იმას არა 

ვჭამთ, გაყიდვით, არავინა მყამ, რო 

გამიყიდოს და ვრია ისე ის იმო- 

დენა ნაჩირი (ბროწლ.); აგრეთვე 

ზერ. 

ნაჩურჩ-ი ჩურჩა, ჩენჩო. ლო- 

ბიოს რო გასჩურჩამ, 

რო ცალკე გამოილებ, რაც დარ- 

ჩება, პარკები, ის არი ნაჩურჩი 

(ტყვ)». ქა, ნაჩურჩი 

გიყრიათ, ამოდენი ნეტა როგორ 

გამოჩურჩეთ?! (ბროწლ.); აგრეთვე 

კარალ., ნოს., საგურ., ყანჩ. 

ნანსატის კურღლელი 

(მელა...) იტყვიან გამხდარ ადა- 

მიანზე. გამხდარი ბავშვი რო იქ- 

ნება, ნაჩხატი მელასა გეხარო, 

ეტყვიან (დის.). ნანხატის კურდ- 

ღელს გავხარ, – გამხდარ კაცს 

ეტყვიან (სამთ.). 

ნაცარა ლეღექობიო ლობიოს 

ჯიში ერთგვარი. ნაცარა ლობიო 

მარცვალს 

რამდენი 

კუტი არი, კავი არ აქვს, ხახვებს 

ურიგებთ, თეთრი ჭრელი მარცვა- 

ლი აქ, მრგეალი (არად.) ნაცარა 

ლობიოს ნაცრისფერი ლაქები 

აქვს (ქორ.). 

ნაცარა ჩიტი ბოლოქანქარა. 

ნაცარა ჩიტი წყალწყალა არი, 

წყლის ნაპირებზე დადის (არად.). 

ნაცარა ჩიტი პატარა ჩიტია, ნაც- 

რისფერიდ ბუდეს პატარა ბუნ- 

ქებში იკეთებს (ქემ.). 

ნაცართუთქ-ი წყალში არე- 

ული ნაცარი, თუთქი. ნაცართუთ- 

ქი ნაცარი ღა წყალია არეული. 

თონე რო გაღადღადებულია, იმას 

მოაგრილეფთ, იმ თონეს. (ატ.). 

ნაცართუთქი ჩააყარე, არ დაიწვას 

პური! (არად.), აგრეთვე მეჯვრ., 

ძეგ. 

ნაცვეთ-ი ნახმარი ტანსაცმ- 

ლის ნაკერებთან, ნაკეცებში ჩაგ- 

როვებული მტვერი, ჭუჭყი ნა–- 

ცვეთი ქობაში იცის უფრო (რუ- 

ისი). ჩემი პალტო რო დავარღვიე, 

ჩემ დღეში იმდენი ნაცვეთი არ 

მინახამ, რაც იმასა ჰქონდა ნაკე– 

რებშია, ვფხიკე დღა ვფხიკე, ძლი- 

ვას გავაცალე (ბროწლ.); აგრეთ- 

ვე კავთ., წილკ. 
ნაცრავ-ს ნაცარი (სოკოვანი 

დაავადება) უჩნდება ვაზს. – ხო 

არ ფუჭდება ვენახი? - რა ვიცი, 

ნაცრავდა, და! (%. ხანდ.). 

ნაცს-ი მსგავსი, მიმგვანებუ– 

ლი. ბესტავაშვილის ნაცხი იყვე 

და რაღა გიშამს (ტყვ.); აგრეთვე 

კარალ. 

ნაცსებ-ი სისხლით ნათესავი.
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ლამეტაანთ ნაცხები არა ხაარ, 

რა, რაში მოგატყუეფს! 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ნაწილი მარცვლეული მცე- 

ნარის ნაყოფის ჩანასახი. გულს 

რო იკეთეფს თავთავისი ნაწილი 

ის არი (ძეგ. ნაწილი ამოი- 

ღო, ნაწილში შევიდა (ჭა- 

ნა). ნაყოფის ჩანასახი გაუჩნდა 

(ყანას, სწორეთ ეხლა შაიკრა 

მცამ პირი, როცა ყანები ნაწილ- 

ში შავიდა (წილკ.). ჯეჯილმა ნა- 

წილი ამოიღო ღა სწორეთ ეს 

ავდარიც კარქა დროზე მოვიდა 

(მეჯერ) ნაწილის ალება, 

ამოლება (ყანისა): ყანაზე ვი- 

ტევით მაგასა, ჯეჯილზედა, მარ- 

ცვლის გამონასახი რო ამოდიი, 

ვინ 

ის არი ნაწილის ამოღებაი, 

მაშინ უნდა, აი, ავდარი, რო- 

მოუხდეს კარქათა (იგ... ნა- 

წილი აღებიი დროი რო გაუავ- 

დარდეი ჩვენ ყანასა, მითომ შინა 

გალეწილი, ისრე უნდა 
იგულო (წილკ.,) აგრეთვე ბრ., 
ბროწლ. ნაწილი არ უნახია, 

ნაწილი არ ჩასვლია პირ- 

ში არაფერი არ უჭამია, მშიე- 

რია. მშიერი რუ 

ლიდან მოკიდებული 

ნა, იმი მუცელში რო ლუკმა პუ- 

რი არ ჩასულა, იტყვიი,ლთ დღეი 

ნაწილი არ ჩამსვლია პირშიაო 

(წილკ.). კრიჭაშეკრული 
დარდითა სამი დღეა, 

ნაწილი არ უნახია (კავთ.). 

ნაწილთან დასადარი ძა- 

ლიან კარგი (ადამიანი). ნაწილ- 

გქონია 

არი კაცი დი- 

საღამომდი- 

ისეა 

სოფუაი, 

თან დასადარი კაცი იყო შენი მა- 

მარტო იმი ტკბილი 

ღირდა ერთ რამეთა 

მამთილი, 

ლაპარაკი 

(წილკ.). ვის არ დაინანდებოდა, 

ქაა, ნაწილთან დასადარი დედაკა- 

ცი იყო, ცოდუ არ იყო იმი ხიკვ- 

დილი? (წილკ.). 
ნათპრერ-ი მწირი, 

ლიანი ადგილი. იმ ადგილი ქონე- 

ბასა, სულაც ნუ მქონია! ნაწკრე- 

მოუსავ- 

ტია, იქ არაფერი მოდის რა, 

ტყუილათ რათ უნღა მეჭიროი? 

(ერთაწმ.). 
ნაზმელ.ი საწნახლიდან გად- 

მონადენი. ტკბილის ნაწური. რო- 

ცა დაამთავრებ დაწურვას, დაკე- 

ტავ გასავლს საწნახელისასა, 

დასურამ, დატოვებ; შერე რაც გა- 

მოვა, ის არი ნაწმელი (ჩუმათ.). 

ნაწმენდ- ი ნაკმაზი. პურს 

რო გავცხრილავთ და ქვეშ რაც 

გაუვა, ნაკმაზსაც ვეძასით იმასა 

ღა ნაწმენდსაცა (საგურ.), ნაწ- 

მენდს ფრინველებს აჭმევენ ხოლ- 

მე ან ღორსა, რამესა (ხც.); აგ- 

რეთვე გარიყ, თონ., ნოს., ძეგ» 

სოვ. 

ნაჭ-ი წენგო. კაკალს რო გა- 

რედან აქს მწვანე ქერქი, ეგ არის 

ნაჭი (ერედ.) კაკლის ნაქმა ხე- 

ლები გამიშავა (ქორ.ე);; „აგრეთვე 

ბრ., თამ., ტყე., ქემ. 

ნაჭერ-ი: ღეღდის (მამის...) 

ნაჭერი დედის (მამის..) ძალი- 

ან მსგავსი. დეღის ნაჭერო, იმი- 

აყლარწული არა ხარ? 

(კავთ.) ჩემი ბაგრატაი სუ თავი 

პაპი ნაჭერია, იმითანა ტანადო- 

სავით
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ბაი, იმითანა ხასიეთი (კავთ.). 

ნაჭოყ-ი დაჭოჭებული, სვე- 

ლი (მიწა). ავღრისაგან რო და- 

სველდება ღეღამიწა,დ ნაჭოჭიაო, 

დასველლო (ტანძ.; აგრეთვე 
ბროწლ. 

ნასარშობ-ს ლაპარაკობს, 

მუსაიფობს. რას ნახარშობ? (თამ.). 

რა ტკბილად ნახარშობენ! (ქორ.). 

ნახარშობა: არ მიყვარს მე ნა- 

ხარშობაი (დიცი); აგრეთვე გუ- 

ჯაბ. 

ნასასლ-ი ცხავში დარჩენილი 

ცხავს ზეით 

ნახახლი, 

მსხვილი მინარევი. 

ეწოდება 
იმას გადავყრით (მეჯერ.). 

ნასქვარჯამიან-ი პატარა 

ჯამი. ნახევარჯამიანზე დადე პუ- 

რიცომი (ტყვ.) ნახევარჯამიანით 

შეჭამა და ის ეყოფოდა? (კარ.); 

აგრეთვე არად. 

ნასინრალა იხ. 

ტალა. 

ნახმელარის გემშ დიდი 

ხნის უხმარ ჭურჭელში მოთავსე- 

ბული საჭმლის (სასმელის) თა- 

ვისებური გემო. ნახმელარის გე- 

მო აქო, წყალი „არ არი შიგა ნაღ- 

გომი დიდი ხანიაო (ლამ). 

ნახჩ-ი მოხატულობა (ქსოვი- 

ლისა). ნახჩი –: ნაქარგში, ნაქ- 

სოვში გამოყვანილი სახე (ქორ.). 

'მაგ კაბის ნახჩიც მამწონს (გარ.). 

აი, ესეთი ნახჩი -რო ექნება, ამი- 

თანას ჩავიცმევ (კარალ.). ნახჩს 

გადაილებს მიბაძავს. იმისავით 

რო მოიქცევა, იმისავით რო ჩაი- 

ცმევს, ნახჩი გადაიღოვო, მიბა- 

დარჩენილს 

ნაღინ- 

მაო იტყვიან (კარალ.ე. ნახჩი 

ვისგან გადაიღე, ეს კაბა რო ამო- 

გიწუთხია? (კარალ)ა. ნახჩია- 

ნი: ნახჩიანი არშია (ქორ.). ესე- 

თი ნახჩიანი,: აბა, მე რას გამა– 

მადგება (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
ნაჯორკალ-ი შეშის დიდი 

ნაპობი. აიღო დედაჩემა შეშის ნა- 

ჯორკალი და დაუყვირა: გამოღი, 

რომელი ხარო (გარ.). ავიღეფ ამ 

ნაჯორკალსაო და დაგარტყამ 

თავშიო, რძალი ეტყოდა დედამ- 

თილსა (წე.). 

ნება ნელა, ფრთხილად. ნება, 

ქალო, კიბეზე არ გადაგვჩეხო! 

(ლამ.). ნება წამოდი, ბალღო, რა 

თავ-პირ იმტვრეუ უკან ხუ არა- 

ვინ მოგდევს?! (წილკ.). ნება გად- 
მოდი, ეკლებია! (ბიწმ.). 

ნებისა ნელ-ნელა, თანდათა– 

ნობით. კარტოფილ რო შევწვავთ 

და არ შეიწვის კარქა, ნებისათა, 

აილანძება (ატ.). 

ნევსიყარია მწერი ერთგვა–- 

რი. ნევსიყარია მწერია, გრძელი 

ნესტარი აქ, იკბინება (ქემ.). 

ნეპ-ი 1. ცერსა და ნეკზე ამო- 

ხვეული ძაფი, ხიფა, ერთი ნეკი 

პაფი მასესხე (ძეგ). ორი-სამი 

ნეკი წითელი ძაფი ლღამაკლღა 

(ძეგ.), 2. მიწის მცირე ნაკვეთი. 

გვერღზე რო აქ მიდგმული დიდ 
მიწასა პატარა მიწა, ნეკს ეტყვი- 

ან, ცოტაა მიმდგარი ზეღ, ვიწრო 

(მეგ.). 3. პატარა პური (ნახევარი 

გუნდისა) თონეში რიგებს შუა' 

დაკრული. ჯერ ნეკები შეჭამეთ, 
შვილო, და მერე კარქი პურები



– 340 -- 

ლი საღეჭი კბილი. ნეკის კბილი 

ამოუვიდა (ძეგ.). 

ნეპნ-ი პატარა შოთი (ნახევა- 

რი გუნდისა) მთელ გუნდას რო 

ამოვიღებთ, გავათხელებთ და 

გავჭრით შუაზე, ჩვენ ნეკნს ვეძა- 

ხით; ხარჯი რო არი, მაშინ ევი- 

ცით უფრო ნეკნი და ლავაში 

(საღ.); აგრეთვე არად., ბრ. ნეპ- 

ნის პური იგივეა, რაც ნეკნი. 

ნეკნის პური 

მისატანია, ერთი ლავაში და ნეკ- 

ლავაშთან ერთაღ 

ნის პური თეფშსე უნდა 

(ძეგ.). 
ნეკრაობ-ს !. ნეკერს, ფო- 

თოლს ჭამს (საქონელი). შასულან 

თხები კვენახშია და მნეკრაობენ 

(ბიწმ), ეს პატრონგაციებული 

ძროხაი სუ ნეკრაობს თხასავითა 

(კარალ.). ნეპრაობა: თხას უყ- 

ვარს ნეკრაობაი, ფოთლებსა, ნეკ- 

რებსა შქჭაამს (ტყვ.). 2 ცოტ- 

ცოტაობით ჭამს. კამენი რო ჰფოთ– 

ლამს ფოთლებს რო აქა-იქა 

შჭამს და პირაწყობით არა შქიამს, 

ნეკრაობსო; რასა ნეკრაობო, ადა- 

იდოს 

მიანზეცც იტყვიან რო იკიკნება 

(ხ. ხანდ.. ნმპრაობა: უყურე 

ამის ნეკრაობასა დღა იხეთქე გუ- 

ლი, სძომს, არცა (კა–- 

რალ.). 

ნეკურა 1. იგივეა, რაც ნ ე კი. 

(მნიშვ. 2). ერთიანი მამულია ღა 

შაჭრილია ცალკე სამკუთხათა, ის 

ნეკურაა, ის ცალკე უნდა გამაი- 

ნაღროს (საგურ.) ბოლომდინ რო 

არ ჩასდევს სწორეთა, გაშვერი- 

არცა 

ლი როა ნეკათა, ეგრე იციან, ნე- 

კურაში გადაღიო (კარალ.). 2, 

იგივეა რაც ნეკი (მნიშვ. 3). 

ნეკურა გინდა ქჭადიც ჩააკარი, 

მაგრამა უფრო პურზე იციან (კა- 

რალ.). ნეკურა პურებიღაა, აბა რა 

აურჩიო? (კარალ),). 

ნქრცს-ი: იმის.. ნერცხა- 

ღაც არ ღირს, იმის... 

ნერცხი არ არის ბევრად ნაკ- 

ლებია ვინმეზე, ვისიმე თფრჩხი- 

ლადღაც არ ლირს. რომელიც კაი 

ძროსაა, იმაზე იტყვიან, იმის 

ნერცხათაც არ ღირს ე ძროსაიო, 

ვითომ ეს უხეირო ძროხააო (ოძ.). 

შენა-მეთქი იმის მნერცხი არა 

ხარ, ი ბიჭისა და შენ იმაზე უნდა 

ილაპარაკო? (ქეეში); აგრეთვე სა- 

კორ. 

ნეხვის ურემი იგივეა, რაც 

შატლინკა. ნეხვის ურემს 

დაბალი ჭალები ჰქონდა, ლართ- 

ხები ან ლასტები ჰქონდა შემოკ- 

რული; ჯოხს გაუყრიდნენ ქვეშა, 

ამ ჯოხს გამააცლიდნენ დღა დაბო- 

ლავდებოდა (ძეგ.)- 
ნიკორა ლობიო ლობიოს 

ჯიში ერთგვარი. ნიკორა ლობიოს 

ნიშანი აქვს სარის ლობიოა 

(ქორ.). ნიკორა ლობიო ღასამტვ- 

რევათ, ნედლად მოსახარშათ 

კარგია, ამოზელილი არ ვარგა 

(ტყვ.); აგრეთვე კარ., თამ., ძეგ. 

ნიორრაპჰ-ი საწებელი ერთ- 

გვარი. ნიორტაკი--ნიორი და ნი- 

გოზია დანაყული, „წყალს დაას- 

ხამდნენ, ძმარიც უნდა, არ წამოა- 

დუღებდნენ, ისევე (ძეგ-)- ივო
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ნიორტაკი გააკეთე, ცხელ პურზე 

გემრიელი იქნება (კავთ.). 

ნისპარრ-ი ჭურჭლის (სა- 

ღვინის, სარძევის..) ტუჩი სა- 

ღვინეი უხდება პირი ამოჭრილი, 

უკეთდება ნისკარტი, ტუჩი 

(მეჯვრ.ე). ნისპარტიანი: ტუ- 

ჩიანი რომელიც არი, გადმოსასხ- 

მელი რო აქ და ადვილათ გადმო- 

დის, ის არი ნისკარტიანი, გინდა 

ჩაფი, გინდა საღვინეი (წვ.). 

ნისაართა ვაშლის «ჯიში 

ერთგვარი. ნისკარტა მწვანე ვაშ- 

ლია, წვრილი კი არ არი, გვერდი 

წითელი აქს, დიდი გემრიელი 

როდია ის ვერანი, ზამთრი ვაშლია 

(კარალ.). ნისკარტა ცალკე გადა- 

ვარჩიე და ბროცკი ცალკე (ტყვ.)- 
ნილრიან-ი წვერიანი (ცუ- 

ლი...) ნიღრიანი ცული არი ქარ- 

თული ცული. მეორე, ბრტყელი 
პირი რო აქ, ის რუსული ცული 

არი (ქვ. ჭ.). 

ნიშა ლობიო ლობიოს ჯი- 

ში ერთგვარი. ნიშა ლობიო მხვია- 

რაღეროიანი ლობიოა, მარცვა- 

ლი ნახევარი თეთრი და ნახევა- 

რიც წითელი ფერისა აქვს (ბრ.). 

ნიშან-ი პირველი ნაყოფი (ხე– 

ხილისა). ახალი ხე რო არი და 

პირველათ მოისხამს ნაყოფსა, 

ნიშანი იმასა ჰქვია (ჩუმათ.). ნამ- 

ყენებმა წრეულ პირველი ნიშნე– 

ბი მოიბეს (თამ.); აგრეთვე ქვ. ჭ- 

ნიშნის რიგზე მივა დასა- 

ნიშნად მივა (ძლვნით). დასანიშ- 

ნათ რო მივლენ და მიიტანენ ნამ- 

ცხვარს და სხვა რამესა ძღვენსა, 

ნიშნის რიგზე მივიდლდო (ტყვ.). 

ნიშნის რიგზე მივიღა, მშობლე– 

ბიც მიიყვანა (კარალ.) აგრეთვე 

არად., ბრ., ხანდ. ნიშანსა ნა- 

ხავს პირველ ქსელს გააბამს 

(აბრეშუმის ჭია). ნიშანს რო ნა–- 

ხამს, სანიშნე ჭია რო გაჩნდება, 

ცოცხა ბალახს უწყობთ, შალგიც 

შეიძლება (%. ხანდ.). ჩვენ ჭიას 

უკვე ნიშანი უნახია (კავთ.). 

ნიჩბამ-ს ნიჩბით ანიავებს 

(გალეწილ პურს). რო ვნიჩბამთ, 

ბოლოს ნაკმაზიანი პური ღარჩე- 

ბა, მიწიანი (დის.). რო ვნიჩბამთ, 

სვავი ცალკე ცვივა და ბზე ცალ- 
კე (მეგ) უნიზბავს: თუ არ 

უნიჩბამს, მაშინ მარცვალს გას- 

დევს კილი (დის.. ნიჩბვა: 

ფიწლის შემდეგ უნდა ნიჩბა 

(დის.); აგრეთვე კულბ. 
ნობათ-ი 1. ახლად შემოსული 

ხილი, ბოსტნეული ახლათ რო 

შამუა. ხილი, კიტრი იქნება, ან 

თუ ლობიო, ან თუ სხვა რამა, 

პირველათ დაკრეფილსა იქვიან 

ნობათი (წილკ.6.. ჯერ ნობათი 

არც კი ღამეკრიფა, რო ჩამამი- 

რეკა აქ ტალიკ-ტალიკი ხალხი, 

იტყვი, კარქა გამართული კიტრი 

ააქო (წილკ.). 2. პატარა კალათი, 

ყუთი. ერთი ნობათი ბალი იყო, 

ერთიც – თუთა (ბიწმ.). 

ნოლა მსხალი მსხლის ჯი- 

ში ერთგვარი. მსხალი 

მსხლის ჯიშია, წითელია, მრგვა- 

ლი (ქემ.). 
ნუბლ-ი ბრელო. ლობიო უნ- 

მარცვალი 

ნოღა 

და გავანიაოთ, რომა
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გამოვარჩიოთ. მარცვალი სუფთათ 

დაიყრება დედამიწაზედა და და- 

ნარჩენსსა ნიავი გაიტანს განზედა, 

ის არი ნუგლი. ნუგლსა მოვგვით, 

შევაგროვებთ ღა შევინასამთ სა- 

ზამთროთა, საქონვლ შევაქ:მევთ 

ზამთარშია (ლამ.). 

ნუს” ი ძღვენი ქორწილში 

რო ძლვენს გაუგზავნიდ„ გინდა 

სხვაგანა, ნუზლი ეგ არი (ტყვ.). 

დიდი ნუზლით მოვიდნენ, რაც კი 

საჭირო იყო, ყველაფერი მოიტა- 

ნეს (კარალ.). 

ნულლ.ი ატმის ჩირი ნიგვზი- 

ანი. რომელიც კაი საპობი ატამი 

არი, კაი წიფეი, გახლეჩამენ შუა- 

ზედა, შიგ კაი დღარჩეულ ნიგოზ 

ობოლი ნიორი უკბილო, 

ნიორი. 

ნიორს რგვალი თავი აქ, კბილი 

მრგვალთავიანი ობოლ 

არა აქ, ერთიანი არის ხახვივითა 

(ძეგ.). ანაგულს არა რგამენ ხო- 

მე; ასეთი ნიორი კარგი კი გაი- 

ზ%ზრდება, მაგრამ კბილეფს არ გაი- 

კეთეფს, ობოლი ნიორი ამოდის 

(კავთ.). 

ობ-ი დიდი ცეცხლი (თიხის 

ჭურჭლის, კრამიტის გამოსაწვა- 

ვი). ქურა რო იწვის და თავდება, 

ბოლოს ოგი უნდა მივცეთ; წვრი- 

ლად დახეთქილი შეშა უნდა ერ- 

თი ოთხი შაკეთება, რო ალმა აწ- 

მინდოს (%. ხანდ.). ერთი სამჯერ 

ჩაუდებენ და გაახმობენ მზეზედა, 

ნუღლს ემახიან მაგასა (ერთაწმ.). 

ნუღლის ჩირი იგივეა, რაც 

ნუღლი. მთელი ასსმა ნუღლის 

ჩირი ნეტა რამ გაათავებინა? 

(მეგ.)- 
ნუშის გული რომბის მო- 

ყვანილობის (ნაქარგი, ნაქსოვი...). 

მზე კაბა მქონდა ქიშმირისა, ნუ- 

შის გული ესატა ზედა (არად.). 

დაშჭრი ცომსა ნუშის გულათა, 

რძეში თუ მოხარშამ, აღარაფერი 

უნდა (ძეგ.). 
ნუ2ბლა ნოლა (ცხვირი). თა- 

ვათ ნუჯღა ცხვირი ჰქონდა და 

რაღა ცხვირი გატეხვა უნდოდა 

ემასა? (ერედ.). 

შეუკეთებთ ოგსა, იმ კრამიტ გა- 

მოიღებთ (მეჯვრ.). 

ობგურ-ი ჯიში, შთამომავლო- 

ბა. მაგათ ისეთი ოგური აქთ, რო 

ას წელიწადს იცოცხლებს (კა- 
რალ.). თქვენი ოგური კი გაწყდა! 

(კარალ)). 

ოდე-ოდე ლაპარაკი უთავ- 

ბოლო, გაუგებარი ლაპარაკი. ეგ- 

რე იცის მაგის დედამა ვველთვი- 
ნა, ოღე-ოდე ლაპარაკი (კარალ.). 

ოღრიგალა, ოდროგელა 

ძალიან დიდი. ერთი ოდროგელა 

არიო, ადამიანზეა ეგა, უბედურათ 

ატონტყილი რო არი, ქალი იყვეს, 

კაცი იყვეს, სუ ერთია (ქვ. ჭ.)-
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მომეტებული ოდრიგალა ოთახე- 

ბიც არ ვარგა (ქეეში); აგრეთვე 
კარალ., ტყევ., ხაშ. 

ოთლოთოთლო დონდლო, 

დუნე, მოშეებული (ადამიანი). 

ბოშე ადამიანი რო იქნება, ოთ- 

ლოთოთლოს ვეძახით (ძეგ.). ოთ- 

ლოთოთლო ხარ, არაფრის შნო 

არა გაქვს (ტყე.). 
ოთოთქებ-ი ოთუთქებ-ი 

მცირეწლოვანი შვილები, წვრილ–- 

შვილი. პატარა ბავშვები რო 

«8ყავ ადამიანსა, ქულფათები, 

კუტმატები ი ოთოთქებიც ის არი 

(ქვ. ჭ.-)- დამრჩნენ, 

ქმარი რო მომიკვდა (კარ.); აგ- 

რეთვე არად., ტყვ. 
ოთურ-ი ცხვრის ავადმყო- 

ფობა ერთგვარი; იცის მატყლის 

ცვენა ოთური გაუჩნდა და გაი- 

რუხა ცხვარი (ძეგ.). 

ოთსრო ოთხი კოჭით თამაში 

ერთგვარი. ოთხო -–- კოჭებით თამა- 

შია. ოთხი კოჭი არი, ან სუ სა- 

თაფეები „უნდა დასხდნენ, ან ჭუკე- 

ბი (ზ. ხანდ.).| ბევრჯელა ოთხო 

გვითამაშნია, ოთხ კოქს ააგდებ 

ღა ოთხივე დაჯდება (%ზ. ხანდ.). 

ოლე მწარე პანტა, ბერყენა. 

ოლე უჯიშო პანტა არი, წვრი- 

ლი, 
მწიფდება (არად.). 

ომარხნობის ლდროვჟნდე. 

ლი ძველისძველი მიიტანა და 

ომარხნობის დროინდელი კუნპე- 

ღოთუთქები 

ამოდის კურკაზედა, არა 

ბი და ძეძვები ჩაყარა გასასვლელ–- 

ში (კარალ.,ე ომარხნობის დრო- 

ტანისამოსი გამოაჩინა ინდელი 
(კარალ.). 

ონავარ-ი ადიღებელი (წყა- 

ლი). 

ხოლმე ხეკორძულა! (ძეგ.). ყვე- 
ლაზე საშიში არის ტივის ტარე- 

ბა ონავარზე დიღ წყლობასა (ზ, 

ზხანდ.); აგრეთვე ჩუმათ. 

ონჩნივარ-ი, ონჩიორ-ი ოხ- 

შივარი. წამაიღე, დედაკაცო, ონ- 

ჩიორი აიდის, ვერა იხედამ, გათ- 

(წილკ.). შენი 
ლუდი, რომა სუ ფუხფუხებს, ონ- 

იმისთანა ონავარი მოდის 

ბებოდა! ისეთია 

ჩივარი აიდის (ლამ.; აგრეთვე 

ძეგ. 

ონრნსარა ბზრიალა. კაკალს 

აჩონჩხლიან, სადგისით გახვრეტა- 

მენ დღა ძაფზე აასხამენ, თხილი- 

სასაც აკეთებენ ზხრიალასა, შეა- 

ბამენ ბავშვსა. ონჩხარაც ეგ არი, 

ხრიალაცა (ერედ.). 

ონბარ-ი ნიაღვრის წამოლე- 

ბული ჩალაბულა, ხის ტოტები 

და სხვ. ნიაღვარი რო გამუარდება, 

ჩალაბულასა, 

რამესა და ი წამოღებულ ჩეჩქსა 

მიიღეფს, ხე იქნება თუ ფიცარ- 

ზედა, ვეტვვით ონჯარსა 

(წილკ.). კაკლუაი სახლთან მოე- 

გრუებინა ონჯარი დღა სუ ორლო- 

ბეზე გადადიოღა წყალი (წილკ.). 
ორასმორას-ი ოროსმო- 

როხ-ი დიდი ხმაური, ჩხარი- 

ჩხური; მანდ რა 

ოროხმოროსი აუყენეთ ჭურჭელსა, 

არაფერი დაამტვრიოთ! (ტყვ.). რა 

არის, არც 

არც 

წამაიყოლემს თანა 

იმაი 

აურზაური. 

მეზობლობა იცი და 

ნათესაობა ორახმორახით
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მოდიხარ (დ. თონ.); აგრეთვე კა–- 

რალ. 

ორგასაწევიანი 

იგივეა,, რაც ორხელა 

რანლა 

რან- 

და. ორგასაწევიან რანდას ორი 

კაცი უნღა, ერთი აქეთ და მეორე 

იქით (ტყე.) ორგასაწევიანი რან- 

და ვერ ვიშოვეთ და სუ მარტო 

მე გავრანდე (ტყვ.). 
ორღათვ-ი ურმის სქელი 

ხელნა რომელსაც სიმტკიცისა- 

თვის ლეკვას (ხის სხვა ნაჭრის) 

დაკვრა აღარ სჭირდება. ხეს რო 

გათლი, თუ ორდათვი არ გამოვა, 

ლეკვი უნდა დააკრა ზედა (მჭად.). 
ორენა ორპირი (ადამიანი). 

რო დადის და შენთან შენია, ჩემ- 

თან ჩემია "სხვადასხვას ამოფს, 

ორენა ის არი (ერედ.). 

ორთადღონა, ორთოდენა, 

ძალიან დიდი, ორის ზომისა 

(ჩვეულებრივ, ადამიანი). ორი ადა–- 

მიანის ტოლი რო იქნება, დიდღი, 

უზომო ადამიანი, საქონელზედაც 

არი ეგა, რომელიც ძიენ დიდი 

ტანისა არიი ორთადონა არიო, 

იტყვიან (იგ.6, ისე გასუქებულა, 
ისე გაკეთებულა, ორთოდენა და- 

დის (ბიწმ.); აგრეთვე ლამ. 

ორპალთა პეჭრი იგივეა, 

რაც ორკევრა. ორკალთაც არი 

კევრი და ცალკალთაცა (ძეგ.). 
რრპკეპრა ორფიცრიანი, ორ- 

ნაჭრიანი კევრი. ცალკევრა 

ერთიანი, ორკევრა - ორნაწილი- 

იჯობდა,კ უფრო 

კარქი იყო შეხედულობითაც და 

მალეც ილეწებოდა (მჭად.) ორ- 

იყო 

ანი, ორკევრა 

კევრა უფრო ფართო იყო, განგან- 

ზე დადიოდა (ძეგ.). 

ორპუჭა უძღები, ღორმუცე- 

ლა. ნამდვილი ორკუქაა ეს ბიჭი, 

ოღონცა შქჭამოს ღა მეტი აღა- 

რაფერი ახსომს (კავთ.). 

ორმიდგმული კიბე 

ვე, რაც ორჩოფეხა კიბე. 

იგი– 

ორი კიბე იყო ერთად შეერთებუ- 

ლი, ორმიდგმული კიბეცა ჰქვიან 

და ტანტრაცა (ატ.). 

ორნაჭოლ-ი საქონელი, რო- 

მელმაც ორჯერ მოიგო. ორნაყო- 

ლიაო, საქონელზე იტყვიან ხო-- 

მე, როცა ორჯელ არი მოგებული 

(წილკ.), ორნაყოლია, ხვთიშობლი. 

მადლმა, თორე რა მაქ მოსატვუა–- 

რი, ამაი თავი მუშტარი არ დე- 

ელევა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ორტყუპა, ორტყუყა |. 

ტყუპი (ნაყოფი). ხილი არი ორ- 

ტყუპაი, რო ასხია ხომე ერთათ 

შეტყუპული (არად). კაკალიც 
არი ორტყუჭა, თხილიცა, სამიანიც- 

არი, ოთხიანიცა ერთად (საგურ.)- 

2. ძირიდანვე ორტოტად ამოსუ– 

ლი ხე. ორტყუპა ხე არის, ორყე- 

ჟერსაც ვემახით (ძეგ.). 

ორჭრად ორ რიგად. ყდაზე: 

ზეღ იყო შემოხვეული ძაფი ორ- 

ყრათა (%. ხანდ.). 

ორშაბათ!ი)ძალ-ი 

რო დაღამდება, 

ორშაბათი რო უნდა გათენდეს, ის 

კვირა 
საღამო. კვირა 

არი ორშაფათიძალი (ძეგ.) ორ–- 

შაფათძალი მეტია. 

(ლამ.); აგრეთვე ტყვ. 

კვირაძალზე
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ორჩოშფესა პიბე დასადგმე- 

ლი, ოთხფეხიანი კიბე, ტანტრა. 

ორჩოფეხა კიბე არის ვაშლების 

საკრეფი კიბეი: ორი კიბე არი 

ერთიმეორეზე მიკრული და გას- 

წევენ და დადგება (არად,). 
ორქყობორყო, ორჭო- 

პორქჭო 1. საჭოჭმანო, საორჭო– 

ფო. მიშას საქმეც ორჭოპორჭოთ 

არი ახლა, ან მიიღებენ, ან – არა 

(ტყვ.); აგრეთვე მერ. 2. უწესრი- 
გო, არეულ-დარეული. ე ბალი- 
შები რო ორჭოპორჭოთაა დაყ- 

რილი, ვეღარ გაასწორეფ? (ტყვ.). 
ორჭობორჭოდ ლაპარაკობს (ქემ.). 

ორხელა რანლა ორი კა- 

ცის სამუშაო რანდა თორხელა 

რანდას გაყრილი აქ ჯოხები და 

ორი კაცი ეწევა, ორმა კაცმა უნ- 

და გაიტანოს (ძეგ.). 

რანდა გვაქ ჩვენა (ძეგ.). 

ორჯბაგიან-ი დიდი 

ორჯამიან ვეტყვით დიდ თიხი 

ჯამსა. სუ ჯამისნაირია, ხოლოთ 

ჯამზე დიდია, ეგე ორი ჯაში ტელა 

ჩავა შიგა (წილკ.. მუშა კაცმა 

ორჯამიანში უნდა ჭამოს საჭმელი 

(ზერ.); აგრეთვე დ. თონ., მეჯვრ., 

საშაბ. 

ოსარო ფიჩხით 

ტოტი წყლისა, თევზის დასაჭე- 

რად. ჩაფიჩხული რო არი წყალში, 

ის არი ოსარო, იქ იჭერენ თევზსა 

ბადითა (არად.). ოსაროს ბაღე 

ოსაროზე თევზის საჭერი ბადე 

ერთგვარი ოსაროს ბადე არის 

ოთხკუთხედათა, ძირსა აქ დაშვე–- 

ბული ჩუმპვი, წყლის პირზე ჩად- 

ორხელა 

ჯამი. 

ჩაღობილი 

გამენ იმ ბადესა, სხედან ოსაროზე 

და უცდიან; გამოყვება ჩაფიჩხულ- 

სა თევზი, წამოვა და შიგ ოსაროს 

ბადეში მოექცევა (არად... 

ოტლოტოტლო დიდი, 

ტლანქი აგებულების. მაღალი 

კაცია ოტლოტოტლოი (კარალ.). 

ოტროველაც ეგ არი, რაც ოტ- 

ლოტოტლოი (კარალ.). 

ოფლი ორთქლი, ცვარი, ცივ 

საგანზე გაჩენილი, გათბობისას. 

რო შვუკეთებ ნედლ შეშასა, ოფ– 

ლი იჟღმურტლება 
(ძეგ.), საკირე პირველათ რო ნე– 

მოსდის და 

ლა ანთია, გეგონება, ვედრებით 

მოდისო წყალი, ისე მოსდის ქვა- 

სა ოფლი (მეჯერ.). 

ოქლაქ-ი დიდი, 

მაგხელა ოქლაქი ტანი 

მოგცა ღმერთმა, რო ნამწეწი ჭკუა 

არა გაქვს? (ტყვ.). ამხელა ოქლაქი 

კამეჩწია და დამაგრება არ უნდა, 

როცა გაიწევს? (კარ.). 

ოქრობეჭელა ბალახი ერთ- 

გვარი. ოქრობეჭედა პატარა, მი- 

წაზე გაშლილი ბალახია, პატარა 

ყვითელი ოქროსფერი ყვავილი აქ; 

მხალში ვხმარობთ (ხც.). 

ოქროვაშჭლა პომიდორი. პა– 

მიდორი წინათ არ იცოდნენ, რა 

იყო, ქალები იტყოდნენ ხოლმე, 

ოქროვაშლა გამიფუჭღაო, მძიენ 

რო დამწიფდებოდა. მარტო მწვა–- 

ნეთ ხმარობდნენ, მწნილად დებ- 

დნენ (თამ.). 

ოქროპირა ბალახი ერთგვა–- 

რი. ოქროპირას მაგარი ღერო აქ 

და საშუალო სიმაღლეი; ყავის- 

მოუხეშავი. 

რითვინ
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ფერი გვირგვინებივით აქვს ღე- 
როზედა, ი გვირგვინების ქვეშ – 

ორ-ორი ფოთოლი აქეთ-იქითა; 

პიტნას უგავს ფოთოლი, სუნი- 

თაც მიმგვანო არი პიტნისა. პატა- 

რა იისფერი, სოსანისფერი ყვა- 

ვილები აქვს (ხც.). 
ოქროს საციქველა 1. ძუნ- 

წი, უმეზობლო. რო ვიცი, ოლა რა 

ოქროს საციქველაა, არაფრი სა- 

თხოვრათ არ “შევდივარ (მერ.). 

რაკი გადამქერელი არა ვარ და 

ჩემ ავეჯ უფრთხილდები, მეზობ- 

ლები ოქროი საციქველას მიძა- 

ზიან (მერ.); აგრეთვე არად., კარ., 

ტყვ., ძეგ. 2. უკარება, უკადრისა. 

ნეტა რა ოქროს საციქველა გახ- 

ღი, გეუბნევიან – წადი! (კავთ.). 

ოღოვურ-ი პატარა, დაგვა- 

ჯული, მახინჯი. ოღოჭუტი ვაშ- 

ლები რო ჩაგიყრია, ვისთვის უნ- 

და გეჭმია? (გარ.). შენ "ოღოჭუტ 

ცოლს მოუარე, თუ შნო გააქს! 

(კარალ.). 

ოშმახ-ი იგივეა, რაც შხუ- 

მწყერაობენ 

ოშმახს 

ესვრიან. გაკეთებული არი რგვა- 

ლი მართულისაი, ჩამობმული აქ 

გრძელი მართულები, რო ესვრი 

ილა, ბავშვები რო 

ხოლმე, არ გიყურებია? 

აპამპრუქ!ა)ობ-ს ფახიფუ– 

ხობს, ბაქიობს. საქმეს ებრძვის 

დღა ვერც აკეთებს, ვერც ეშვება, 
ტყუილაღ პამპრუქობს” (ძეგ.). 

მწყერსა, 

ზხანდ.). 

ოციან-ი მარცვლეულის საწ- 

ყაო რეა კილოს (ოცი გირვანქის) 

ტევადობისა როდისხანია ერთი 

ოციანი სიმინდი იმართეფთ ისა- 

მიანთა და აღარ ალირსეს მოტანა 

(წილკ.) ორი ოციანი «ქონიათ 

თურმე მელიტონაანთა,კ დიდით 

თავიანთ ვალეფსა იკრეფენ, პა- 

ტარა ოციანით კიღენ თითონ აძ- 

ლევენ სხვეფსა (წილკ.)- 
ოჯასმალა შეძლებული, მღი- 

დარი. კაი სიმამრი 

იყავ მაგასა, არაფერ გაუქჭირეფს 

(წილკ.), ოჯახმალა კაცი მჭად- 

პურაი თავი დღეში არ შაიქამს 

(წილკ.). 
ოჯახმწუნ-ი უცოლოდ და- 

ბერებული კაცი. უცოლოთ დაბე- 

რებულ კაცზე იტყვიან ოჯახმწუ- 
ნიაო (კავთ.). 

ოპო მოუვა გაბეზრდება; გა- 

დაეღრძობა. რო დაბმულია საქო- 

ნელი ერთ ადღგილზედა და მეტი 
ოჰო მოუვა, იღლება მეტი დაბმი- 

თა, ბლავის (ლამ.). ოჰოზჭზე გა- 

ღაიჭვანს გააბეზრებს, გააჯე- 

რებს. მეტისმეტ ოჰოზე .რო გა- 

დამიყვან, მეც ველარ მოგითმენ 

(ზერ.). 

შიგ მოემწყვრევა (ხზ. 

ოჯახმალა 

პამპრუქაობა: 

იმის 

არაფერი გა- 

მოვიდა პამპრუქაობიდანა 

(ძეგ). 
პკანმბ-ი ფრინველის გგერდე–
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ბის ქონით ნაფერდალი. ისეთი 

მსუქანი დედალი იყო, ხელის 

სისქე პანები ჰქონდა (ძეგ.); აგ- 

რეთვე ბრ., რუისი, ხაშ. 

პანავ-ი ძველმანი,„დ ძონძი, 

კონკი. პანკვლები ჰქონდა, არა- 

ფერი არა ეცვა რა (ძეგ.). პანპვ- 

ლიანი 1. ჩამოძონძილი, დაკონ– 

კილი. მოვიდა პანკვლიანი, ჩამო- 

ხეული (ძეგ.). 2. ბალნიანი, წვერ– 

გაუპარსავი. ბეწვიანი ადამიანი 

რომ არი, თმიანი, იმას ეტყვიან 

პანკვლიანსა; რუისში ბამშვი დაი- 

ბადა პანკვლიანი (არად.). ადამი- 

ანიც თუ წვერგაუპარსავია, იმა- 

ზეც ვიტყვით, პანკვლიანიაო (%. 

ზანდ.); აგრეთვე ვარ., კარალ. 

პანჩო დანაობის თამაშში – 

მიწაში ჩარჭობილი პატარა ჯო- 

უნდა ამოიღოს 

წაგებულმა. ხეს გამოთლიან პა- 

ტარას, ზუთი-ექვსი სანტიმეტრის 

სიგრძისას, დანის ტარით ჩაარ- 

ჭობენ მიწაში, კბილით უნდა ამო- 

ხი, კბილებით 

იღოს ი პანჩოი, ვინც წაგებული 

იქნება თამაშში (ატ... ყველაზე 

წინ ვინც გაიმარჯვებს, იმან უნ- 

და ამააღებინოს ყველასა მიწიდა- 

ნა პანჩოი (ატ.). 

პანქჭალ-ი ჯაჯგური, ნჯღრე- 

ვა. შენი პანჭყალის თავი აქ მა 

გოგოსა, ძლივ ადგა ლოგინიდანა?! 

(ტყვ.)- 
კანქყალაობ-ს ჭყუმპალაობს. 

როგორ მიყვარს, ბავშვი რო წყალ– 

ში პანჭყალაობს (ძეგ.). 

პაპაილა პაპის მსგავსი. პა- 

პაილა არი ნამღვილი, პაპასავით 

ძვირია, ფეტვი რო ეჭიროს, მარ–- 

ცვალი არ გეეპარება (ოძ.). 

პაპას ჩირი გამორჩევით სა- 

ყვარელი. შენ რა ჰაპაი ჩიტი ხარ, 

რო შენ კარქი გიყიდო ღა მაგაი 

ფინთი, თუ გიყიდით, ერთნაირეფ- 

სა (წილკ.). ეგ რა პაპას ჩიტია 

და წითელი კოჭი, მაგას თუ მი- 

ეცი შაქარი, მე რა ღავაშავეი! 

(ბროწლ.). 

პაპასსილ-ი ქლიავის 

ში ერთგვარი. პაპასხილი 

რია და მრგვალი ი(ძეგ.). 

პაპყ-ი, პაპყა თხელი თოე- 

ლი. პატარა თოვლი რო მოვა, რო 

დაფერფლავს, 
(ხ. ხანდ.) პაპყი დადო (ძეგ-). 

პარეს-ი ძლიერ მოხუცი, სი- 

ბერით დაჩაჩანაკებული (იტყვიან 

დაბერდება 

ძალიანა, აღარც მუშაობა შეუძ- 

ჯი 
თეთ- 

პაპა მოვიდაო 

აგდებით). კაცი რო 

ლია, აღარცა, პარეხი ბებერიაო, 

ვიტყვით (არაღ.) ერთი პარეხი 

დიდედა მყამდღა, ყურთ 
ესმოდა (მერ.); აგრეთვე ბროწლ., 

ტყვ. 
პარქიკის ჩოხას ჩაი- 

ცვამს იგიეეა, რაც გადაპარ- 

ჭიკდება. პარჭიკის ჩოხას ჩაი- 

ცვამდა ამდენი ხანი, ბანდაჟი რო 

არა შველოდეს (კარალ.). 

პასტაკვერა გესლიანი, მწა- 

რე (სიტყვა). დაჯდებოდა ემი დე– 
დამთილი ტახტზე მოიკეცავდა 

და იქიდან ისროდა პასტაკვერეფსა 

(მერ.). ისეთ პასტაკვერას გესვ- 

რის, რო სუ ჩაგითუთქამს გულ- 

არაფერი
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მუცელსა (მერე); აგრეთვე ზ. 
ზხანდ. 

პასტა-პასტა დასტა-დასტა; 

ბევრი; ნაირ-ნაირი. მიხვალ, თო- 

რემ პასტა-პასტათ დაგიწყობს 

ფულსა! (თამ.). ზიის ჩემი დედამ- 

თილი მაგრა და პასტა-პასტეებსა 

მთხოვს, ეს მამიტანე, ის არ მა- 

ცვია, ამას არა ვჭამ, გეგონება, 

მიწყვია (ტყე). პასტრა-პასტა 

ლაპარაპობს, პასრა-პასტე- 

ებს ისვრის ბრტყელ-ბრტყელს 

ლაპარაკობს. პასტა-პასტა ლაპა- 

რაკობს, ვითომ ბევრი რამე ჭკუა 

ჩამაიტანა ქალაქიდანა! (მეჯვრ.). 

პასტა-პასტეებს რო ისვრი, ახლა 

ჩემ გულში ნამოიხედე! რო არა- 

ფერს არ გეუბნევი, შენ გგონია, 

არა მწყინს? (კარ.ე);; აგრეთვე 

არად., ერედ., ქემ., ძეგ. 

პატიმარ-ი წმინდა, 

შეურეველი (ღვინო, ერბო...)- 

ლიასცვი პირას რო წყაროებია, 

ისეთი წყალი გამოდის, რომ პა- 

ტიმარი (მერ.) ისეთი პატიმარი 

ღვინო მაქ, რო! განა ბევრ დალევ! 

(არად). 

პატრონმოლოპკილ-ი პატ- 

რონამოწყვეტილი. ი პატრონმო- 

ლოკილი ქოჩორაანთ კამეჩი შა- 

სუფთა, 

სულა ყანაშია და სუ მიუთლეხნ- 

მოუთლეხნია (წილკ.). 

პატრუქიანად ძირიანად, 

ბუდიანად. თუ საბეწვეი პატრუ- 

ქიანად არ ამააგდე, ძალიან გაარ- 

ჯლდება (ზ. ხანდ.). 

პაქალა ბიჭების მადევარი, 

არშიყი (გოგო). პაქალა მაწანწა- 

ლასა იქვიან, ბიჭები მოყვარულ- 

სა (წილკ.). ვინ მაიფიქრებდა, ქაა, 

რო ი პაქალა მაგდანა, დლედაღლღამ 

რო გარეთ, ბიჭეფთანა ირჩებოდა 

თვალი, ეგეთი მეოჯახე დადგე- 

ბოდა (წილკ.). 

პენტავ-ს ხევს, წიწკნის. ჩე- 

მი გოჭინა მაშინვე კაბათ დამი–- 
ჭერს და მპენტავს (გარიყ.). და- 

დექით, ბავშვებო ლოგინს ნუ 

პენტავთ! (ძეგ.). 

პენტაობ-ენ ერთმანეთს მუჯ- 

ლუგუნს სცემენ ძიძგილაობენ, 

ჭიდაობენ. ბავშვები რო თამა– 

შობენ და ერთიერთმანეთსა და- 

არტყამენ, გადააგდებენ აქეთ-იქი– 

თა, იმაზე იტყვიან, პენტაობენო 

(ქვ. ჭ.). ერთმანეთს რო სცემენ, 

ქოჩრავენ ჩხუბშია, იმაზე იტყვიან, 

ძიენა პენტაობენო (არად.). 

პეპელა 1. იგივეა, რაც გვგა- 

რი. ღორს რო დაკლამენ ღა 

ხორცში რო აქ ფეტვის მარცვ- 

ლებივითა, იმას ვეტყვით, პეპელა 

აქ ლორსაო; არცა ჭამენ ი ხორც- 

სა (წვ. პეპელა თუ გაუჩნდა 

ცხვარსა, ის ველარ გადარჩება 

(ზ. ხანდ). 2. ერთგვარი ლაქა 

(ხილზე). სველ ხილს რო შეინა- 

ხამ, ან ნაადრევათ მოკრეფამ და 

დასცხება ხილსა, პეპელას დაარტ- 

ყამს, აჭქრელდება, შავი ხალები 

ექნება (კარალ.), აგრეთვე კარ., 

ტყვ- 
პერანგელა, პერანგულა 

პერანგის ამარა. ჯერ მე პერანგე– 

ლა გამოვედი იქა დღა ყველა ხო 
ვერ გამოვიდოდა? (ქვ. ჭ.). გიგ-
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4ლია პერანგულა მუშაობს ი ქჭარ- 

ხალში (ბროწლ.; აგრეთვე კა- 

რალ., ტყვ. 

პილთუმ-ი 

(ჭურჭელი), 
პილთუმი იყო 

პირამდე 

გალიცლიცებული. 
ვედრაი ლდა ნახე, 

სავსე 

როგორღა არი! (კარალ.); აგრეთვე 

კავთ. 

პილწ-ი სკორე (ძაღლისა...). 

ზნის წამალია ძაღლის პილწი; 

გამხმარი, როგორც კირი, ისეთია, 

(ხაშ.). ძაღლის პილწში თუ ფე- 

ხი ჩადღდგი, ორ დღეზე გაივარდება 

ძირი ფეხსაცმელსა (ტყვ.); აგრეთ- 

ვე კავთ., ტეზ. 
პინა 1. საფლავის ქვაზე (თა- 

ვის მხარეს) ამოჭრილი პატარა 

ღრმული. საფლავის ქვაზე ვიცით 

პინები, ვითომ წყალი ჩადგეს ში- 

გაო, მოვა ფრინველი, ლდაილევს, 

მადლი არისო; პინა ორი უნდა 

ჯვრის გვერდებში (მეჯვრ.) 2. 

'იგივეა, რაც პი ნე ული. კვერე– 
ული ერთი პინა ყველი არი 

(ერედ.); აგრეთვე ქემ. 
პინეულ-ი ერთი 

ყველი. ახალ ყველ რო ამოაყე- 
ნებენ; რომელიც პატარაა, ბუმბუ- 

ლა ვველს ეტყვიან” რომელიც 
ცოტა მორდილია, იმას პინეულს 

უპახიან (ერედ.). 

პინიან-ი პინის მოცულობის, 

ტევადობის ჭურჭელი. ეს არი პი- 

-ნიანი ეეღრა (საგურ.); აგრეთვე 

ახალს., ბიწმ. 
პირაპკანულ-ი ვინც საჭმელ- 

სასმელს არ ეკარება, უსმელ-უჭ- 

"მელი. ნეტა რა აცხოვრეფს ამ 

ამოყვანა 

ბანშვსა? მთელი დლე ესე პირ- 

აკანულია (მერ... რა პირაკანუ- 

ლი ზიხარ, შეჭამე რამეი! (ქემ.); 

აგრეთვე კარალ., ტბა., ტეზ. 

პირაწყობით ერთიანად, მი- 

ყოლებით. კამეჩი რო ჰფოთლამს, 

ფოთლებს რო აქა-იქა შქამს და 

პირაწყობით არა შქჭამს, ნეკრაობ- 

სო;. იტყვიან (ხ. ხანდ.). 

პირბამბა ვირისტერფა. პირ- 

ბამბაი ბალახია, დიდფოთლიანია, 

მარტო ფოთლები ამააქ, ქვედა 

გვერდზე ხაოები აქ (ქემ.). პირ- 

ბამბა წამალია, ხავერდივით არი 

თავზე (ოძ.). 

პირბანელა 

უჟმური, უხასიათო. რო მიხვალ 

სამეზობლოთა ღა არ გემეზობლე– 

ბა, იტყვი, ამაზე პირბანელა არა– 

ვინ არიო (ატ.). ღიდი პირბანელა 

ადამიანია (ძეგ.). პირბანელა 

პური გაუღუარი, დაზეპილი პუ- 

რი. პური როცა კარგად არ არის 

დაზელილი, გაღუებულია, 
ულამაზოა, იტყვიან, პირბანელა 

პური გამოუცხვიაო (კავთ.). 

პირაოოშ-ი პირღნიოში, პი- 

რაღია. პირბოოში ის არი, სუ- 

ყველაფერს რო ლაპარაკობს, რაც 

ითქმის ღა არ ითქმის (არად.). 

პირბოოში რო არ იყვე, ამბავ კი 

არ მიუტანდი! (მერ.). 

პირგაჭრილი ნასუქი ნა- 

ზუქი, რომელსაც თხელი ნაპირი 

შეჭრილი აქვს (სილამაზისთვის). 

თხელი ნაპირისკენ გავჭრით ნა- 

ზუქსა და ისე დავაკრამთ; პირ- 

გაჭრილი ნაზუქები ვიცოდით, უფ- 

უცხვირპირო, 

არც
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რო ლამაზი იყო ხომე (არად.). 

წინაწვერს გაუჭრით და გადაუ- 

კეცამთ აქეთ-იქითა,დ პირგაჭრილ 

ნაზუქს ვეძასით (ერედ.). 

პირდაუბანელ-ი იგივეა, 

რაც პირბანელა. ზოგი ისეთი 

უჟზურია, რომა არც არავის დაე- 

ლაპარაკება, არც გაუცინეფს, არც 

უმეზობლეფს, ესეთი ადამიანი 

პირდაუბანელია (კავთ.). მე ამის- 

თანნდს პირდაუბანელი ადამიანის 

მნახველი არა ვარ! (კავთ.). 

პირდელლუბა პირმსუქანი. 

პირდუდღუბა ბიქია, მაღალ-მალღა- 

ლი (ბიწმ.). 

პირველ ლამეს ახლად და- 

ღამებულზე, შუაღამემდე. პირველ 
ღამეს მომერევა ძილი, დამეძი- 

ნება და შემრე მღვიძავს მთელი 

ღამე! (ბიწმ.). 

პირთამდე სავსე ფეხმძიმე 

ქალი (ბოლო თვეში). ე ჩემი 

რძალი პირთამდე სამსეა ეხლა, 

ბოლო თვეშია და, რა ვქნა, ვერა–- 

ფერს დავსაქმებ (ლამ.). თელი სა– 

ათია უჩუმრი პირითა დგა პირ- 

თამდე სამსე ქალი და 

არ იტყვიი, რო წყალი 

(წილკ.). 
პირთუნაწილო უჭმელ-უს- 

მელი, უმადო. 

წლისა რო იყო, ძიენ ავათა მყვან- 

ეგეთი 
იყო, რო პირთუნაწილოი (ლამ.). 

პირი აეწყობა ზედიზედ, მი–- 

ყოლებით დააკლდება (მოკვდე– 
ბა...). ჩვენ ბატეფსა ერთი რო და– 

აკლდება ხომე, პირი აეწყობა და 

ერთი 

აუმსოო 

ორი ეს ბავშვი 

და, არც არასა ისვამდა, 

სუ აკლდება (ატ.). არ გამაგონოთ 

ტირილი, ხო ხედავთ, პირი აგვეწ- 

ყო, მივდივართ! (ბიწმ.). 

პირით მეგობარი ერთგუ- 

ლი, საიმედო მეგობარი. კარგი. 

მეგობარი რომელიც არი, რო არ 

უღალატებსს ადამიანსა პირით 

მეგობარი ის არი (არად.) ჩვენ 

პირით მეგობრები ვიყავით, ტყუ- 

ილს როგორ მეტყოდა (ქორ). 

პირის ნაყოფი პირის ჭრი- 

ლი, ნაპობი. რასა იგავ, ქაა, გა- 

ფაშულ ხინკლ მუუგავს პირის 

ნაყოფი! (წილკ.). პირის ნაყოფი 

კი დიდი აქ, მაგრამა კბილები რო 

კარქი აქ, იმტველათ აღარ ეტვო- 

ბა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
პირის საფერისალ 

ჩვენებლად, მოსატყუებლად. 

მაინც გაუჯავრდი, პირის საფე- 

რისათა (ხაშ.). 

პირის შექცევა პირის გა–- 

ტეხა. იმ დროსა გუთნიდედას პა- 

ტივსა სცემღნენ, აღარ შეიძლებო– 

და პირის შექცევაი (მერ.). 

პირი ქვისკენ მიქნია ეუბ- 

ნებიან მოსაუბრეს ვისიმე დაწ- 

ყევლის დროს. შენ ამოწვდიო,. 

მკვდარი მკვდარზე გაიტანონ შენი. 

სახლიდანაო, პირი ქვისკენ მიქ- 

ნია, რათ უნდა ამოვწყდე, შეუჭა- 

მე რამე, დაულიე რამე? (ძეგ.). 

პირს აიპკანავს არაფერს შე- 

ჭამს, პირს არაფერს დააკარებს. 

ჩვენთან ხომე პირსა, 

თორე! (ქვეში). აიკანა პირი, არა– 

ფერი ჩაუშვა, ამითანა მოსვლას რა 

მაღლი იქონდა? (მერ.). პირი აე- 

მოსა– 

ისე 

აიკანამ
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6; 

პანება: იქა რაღაც პირი აგვე- 
კანა (ქვეში). პირი აქვს აპანუ- 

ლი: ისე აქ პირი აკანული, რომა 

ორი დღეა, ლუკმა არ უნახია (კა–- 

რალ.); აგრეთვე ქემ., ქვ. ჭ., ძეგ. 
პირს ამიქაფებს 1. ლაპარაკს, 

ლაქლაქს, ჩხუბს მოჰყვება, ბევრს 

რო ლაპარაკობს მოსაბეზრებლა- 

თა, რო თანა წყრება, – პირი არ 

აიქაფაო? – გვითქვია ხომე (საღ,.). 

აუჟაფებია პირი და აღარა სცხვე- 

ნია! (ზერ.). 2. ბევრს შეჭამს. აი- 

ქაფე პირი, შექჭამე? (ზერ.). 

პირს აიღებს შეუთანხმდე- 

ბა. ტყეში მივღივარო და პირი 

აილო, შენც წამოხვალ თუ არაო 

(ძეგ.) წინასწარ მაჭანკალი მო- 

ვიდოდა, პირს აიღებდა (ძეგ.). პი- 

რის ამლები: ჩემ შვილს ცო- 

ლი მინდა. მოვაყვაინო, პირის ამ- 

ღები გავგზავნე საპატარძლოანთა 

(დ. თონ.) აგრეთვე ვარ. 

პირს ამოიპანავს იგიეეა, 

რაც პირს ეხლა 

ხო გაქ ფული, რათ ამოიკანამ ხო- 

აიკრავს. 

მე პირსა, გადი და იყიდე რამეი! 

(კარალ.). 

პირსასშრავ-ი ჩვილი ბავ- 

შვის თავსა და პირზე დასაფარე- 

ბელი (ქსოვილი), პირსაფარი. ე 

ბალლ პირსახურავი გადმოიხურე, 

თავი არ გაუცივდღეი, თორე ცინგ- 

ლიანი გამუა (წილკ.); აგრეთვე იკ. 

პირს გაღაუპეთებს, ქსო- 

ვით ნაპირს, კიდეს გაუკეთებს. 

ყდას წავაქცევთ, მერე გადაუჭრით, 
წყვილ–წყვილს გაღავჭრით და გა- 
დაუკეთეფთ პირსა (ბაზ). 

პირს გაიკეთებს შეჭამს 

რაიმე მჟავეს (ტკბილს..) ცუდი 

გემოს გასაქრობად. ერთი მჟავე 

ვაშლი მაინცა მქონდეს, პირი გა- 

ვიკეთო (კავთ.ე. პირს გაუპე- 

თებს: ეხლა რა მადლია შენთვინ 

ან წნილი, ან ტყლაპი, პირს გაგი- 

კეთებდა (ძეგ.). პშრის გაკეთე-, 

ბა: ადამიანი რო სიცხიანია, ან 

პირში უხეირო გემო აქვს, მაშინ 

იმას რამე საჭმელი უნდა, ან მუჟა- 

ვე, ან რამე ხილი, რო ის ფინთი 

გემო გაეცალოს. პირის გაკეთება 

მაგასა ჰქვიან (კავთ.). 

პირს გაიმქაუნებს მჟავეს 

შეჭამს. მჟავეს რო შესჭამ, პირს 

გაიმჟაუნებ (ძეგ.) მიირთვით, პი- 

რი გაიმჟაუნეთ! (თამ.). 

პერს დასფვავს 

მოეწონება (ამბობენ 

პირს დასწვამს კი არა და, კიდეც 

შეეხვეწება (ერედ.). ძალიან გაი- 

პრანჭოს, მაგისმა მზემა, პირს 

დასწვამს თუ ითხოვა, მადლო– 

ბელიც უნდა იყოს ეგა! (ბროწლ.). 

პირს ისამს (მუწუკია)ა 

პირი გაეხსნება (მუწუკს) ერთი 

ორი დღის შერე პირს იზამს ღა 

გამოირწყვება (კავთ.). 

პირსისხლიან-ი 

მგლოვიარე. ე პირსისხლიანი დე- 

დაკაცი ვის მივადგე სათხოვნელა- 

თა, არა და მშივრები ხუ არ ვიქ- 

ნებით, თუ არ დაიფქვამ (წილკ.ე. 

ეენახში წასულიყო ი პირსისხლი- 

ანი დედაკაცი ღა კალათით ბალი 

მოჰქონდა (ძეგ.). 

პირს მიილგამს (წისქვი- 

არც კი 

ირონიით). 

ახალი
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ლია პირამდე გაივსება (ალა – 

ფქვილით). პირს რო მიიდგამს, 

წისქვილი გალესამს, ფქვილს შე- 
იტანს შიგა (კაპრ.). ჩქარა, ტო- 

მარა მოიტა, ჩავყაროთ, 

პირი მიუდგამ! (კავთ.6),: აგრეთვე 

ძეგ. 

პირს მოილგამს გადაუღებ- 

ლივ იწვიმებს. 

პირსა და ვის დროში ელირსება 

გამოდარებაი (ჯტყე.). 

პირს მოილოკავს გადათ- 

ქვამს, გადაფიცავს (ნათქვამს, ჩა- 

დენილს). პირი მოილოკა, შენზე 

თორემ 

მოიდგამს ეხლა 

არ მითქვიაო (კარალ.). ეხლა პი- 

რი მშოილოკეს, ვითომც აქ არა- 

ფერიაო (კარალ). 

პირს მოსტესს პირზე და- 

ადგება, გაამტყუნებს. პირი მომ- 

ტეხა, ქა, გინდა თუ არა, ეგეთიაო 

(კავთ.). მე ვიძახი, ესე იყო, ეს 

მამადგა, არა, ეგრე არ იყოო; მე 

არ ვიცი, როგორ იყო, რა პირი 

მამტეხე? (ძეგ.). 

პირს მოუპკუპრავს 

ლოს მოუღებს, დაამთავრებს რას- 

მე. მორჩა, მოუკუპრე ჩვენ ნიორ– 

სა პირი, უნდა უთხრა ნიკოსა, 

იყიდოს (ატ.) ერთი საათის საქ- 

მოუკუპრამ პირსა 

ბო- 

მეა, ხელაჩი 

(ატ.). 
პირს უკითხავს იგივეა, რაც 

პირს აიღებს. მაჭანკალმა 

პირი უკითხაო, იტყვიან. ამის 

შემდეგ შეიძლება მაჭანკალმა მი- 

იყვანოს ვაჟი, რო ქალი დააბევოს 

(ქორ.). 
პირს უკუპრავს გასაქანს არ 

აძლევს, ხმას არ აღებინებს. ეს 

არჩილა აღადგინეს ისევა და იმას 

კი პირს უკუპრამენნ (ბროწლ). 

პირს უქცევს პირს უტეხს, 

უმტყუნებს. მოვალ- 

მეთქი დღა უნდა მივიდე, მაშ პირ 

სო არ უქცემ? (მერ.). ისინი შენ 

პირს არ გიქცევდნენ, შენი ბრალი 

რო არა ყოფილიყო (კარ.); აგ- 

რეთვე არად., ტყვ. 
პირუბანელა ვინც ყველა– 

ფერს იკადრებს, ურცხვი. რომე- 

ლიც ცუდი არი სუყველაფრითა, 

დავპირდი, 

ურცხვი, ყველაფერს იკადრებს, 
ის არი პირუბანელა აღამიანი 

(არად.). 
პირუკულმა ეგება (ლამე- 

გება) წესიერ პასუხს არ იძლე- 

ვა (არ მისცემს), გაიბუტება. 

პირუკუუმა დეეგორ? (ძეგ.). რა 
პირუკულმა გეგება, რას იბუტები? 
(ხოვ.); აგრეთვე ატ. 

პირფეროჯ%-ი პირფერი. პირ- 

ფეროზი ის არი, რო პირში კარ- 

ქათ გელაპარაკება დღა პირსუკანა 

გმრახავს (ატ.). 

პირპრალა ყიამყრალი. ძა- 

ლიან ცუდი კაცი იყო, პირყრა- 

ლაი (დის.); აგრეთვე ძეგ. 
პირყროლია მელეღვია, კვი– 

რიონი. პირყროლია იქვიან ფრინ- 

ველსა, კაჭკაჭი ტოლაა, წალურ- 
ჯო, ფერი დაიკრამს, ნარეკვი პი- 

რებზე იციან ფრენა, ბუდეებ 

კლდეებში იკეთებენ (წილკ.). უუ, 
რამდენი პირყროლიები მოფრენი- 

ლან, ჩვენ ფუტკრებს სუ ეგენი ჭა– 
მენ! (ბიწმ.).
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პირში ენა არა აქვს 

ენას ვერ იბრუნებს ლაპარაკს 

ვერ ახერხებს (იტყვიან უგონო 

მთვრალზე ან ავადმყოფზე). პირ- 

ში ენა აღარა იქონდათ არც ერთ- 

სა, იმოდველა “დეელიათ (წილკ.). 
კაცს პირში ენა აღარა აქ, ეს კი- 

დღე ჩასციებია, მიცანი, ვინა ვარო? 

(ძეგ.)- 
პირცეცხლიან-ი 1. ავი, ან- 

ჩხლი, კაპასი. ვინც კაპასია ძა- 

ლიანა, იმაზგ იტყვიან, პირცე- 

ცხლიანიაო (საკორ.). შე პირცე- 

ცხლიანო, შენა, შენ ვინ გაგიძ- 

ლებს? (ოძ.). 2. იგივეა, რაც პ ი რ– 

სისხლიანი რო მოუკვდება 

ვინმე, მწუხარეა და, რაც არ ეკუ- 

თვნის, იტყვის იმაზე ვიტყვით 

ხომე, პირცეცხლიანი ადამიანიაო 

და რაებსა ლაპარაკობსო (ოძ.). 

3. წყევლაა. კაცო, შე პირცეცხ- 
ლიანოდ “უთხარი ე გოგოსა, რო 

გეკითხება! (ზ. ხანდ.) შე პირ- 

ცეცხლიანო, შენა, სად იყავი ამ- 

დენი ხანი, ბავშვი რამის სიცხით 

დაიწვას! (ტყვ.)- 
პირდასეთქილ-ი დაუფიქ- 

რებლად, მოურიდებლად მოლაპა- 

რაკე. მეტი ლაპარაკი რო იცის 

დედაკაცმა, წინ არ დაიხედამს, 

ვის როგორ ეკუთვნის სიტყვაი, 

პირწასეთქილი ის არი (ქვ. ჭ.). 

ჩემი გოგოს დეღამთილი პირწა- 

ხეთქილი ქალია (იკ.). 

პირხმოდ ზურგშექცევით. 

ზხზურგს რო შემოუბრუნეფს ვინმე- 

სა და ისე დაჯდება, იტყვიან, პირ–- 

ხმოთ ლდაჯდაო (კავთ.). გიგუაი 

დანახეა ღა იმი პირხმოთ დაჯდღო–- 

მა ერთი იყო ხომე, ისე ეჯავრე– 

ბოდა (კავთ.). 

პირჯვარს ლაიწერს გა- 

დაწყვეტს მოიფიქრებს რასმე. 
თქვენც შეუჩანჩხარეთ, იქნება 

პირჯვარი დაიწეროს და გათხოვ- 

დეს (კარალ.). 
პირჯვარს ვერ (ძლივს...) 

ღლასწერს ვერ დაითანხმებს, 

ძლივს დაითანხმებს. დილას აქე– 

თია ზედ გადაველიეთ მე თუ ი 

გოგო, წავიდეთო ქსოვრისსა და 

მაინც ვერ ღავწერეთ პირჯვარი 

(წილკ.). აქედან ჩვენ შეუჩანჩხა- 

რეთ, იქიდან იმათა და ძლივ დავ- 

წერეთ პირჯვარი (ტყვ.)- 
პოლრ-ი პატარა მომრგვალო 

ბრტყელი ქვა სალაობის თამაშში; 

იყენებენ სამიზნედ ან სასროლად,-–- 

სალა. რო სალაობდნენ, დასვამდ- 

ნენ ქვასა – პოლტსა, გაჰკრამდ- 

ნენ სალასა და პოლტი გავარდე– 

ბოდა (ძეგ.). დასვამენ ხომე ქვას, 

ან ჩხირს ჩაარჭობენ, პოლტს ეს- 

ვრიან და, ვისიც ახლო იქნება, 

უნდა აიკიდოს ის, ვისიც შორს 

იქნება ყველაზე (ატ.6,) აგრეთვე 
ზ%ზ. ხანდ., კავთ. 

პოლრაობ-ს სალაობს. თელი 

დღე პოლტაობს ეს დასამიწებელი, 

ან რა ფეხსაცმელი უძლებს! 

(ტყვ). პოლრაობა: პოლტაო- 

ბა იქვია, დავხაზავთ, ათ უჯრას 

გავაკეთეფთ, ხუთს -- იქით, ხუთს-- 

აქეთა, ხელში გვიჭირავ პრტყე- 

ლი ქვაი, პოლტი იქვიან იმასა, 

გთამაშოფთ ასკინკილასა (ატ.).
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პორყყიალობ-ს მძიმე შრო- 

მას ეწევა, ჭაპანწყვეტაშია. საწყა- 

ლი ქალი რამღენს პორქჭყიალობს, 

ეწვალება და შვილები მაინც არ 

უფასებენ (ტყვ.). იმიტომა ვპორ- 

ჭყიალობ, იმიტომ ვიდგამ წელებ–- 

ზე ფეხსა, რო მეც რაღაცას მო- 

ვეწიო (კარ.), აგრეთვე კარალ. 
პრანთწია პატარა ჩიტი ერთ- 

გვარი. პრანწია პატარა ჩიტია, 

ოცდათორმეტ, ოცდათექვსმეტ 
კვერცხსა სდებს, სუ პაწაწკინტას 

(ყანჩ.). პრანწია ყვითელგულა ჩი– 

ტია, ოღონდ წვნიკი ჩიტია ძალი- 

ანა, მკვდარ ფუტკარს უფრო ეტა- 

ნება (ატ.). | 

პროფთიალა გასართობი ერთ- 

გეარი. პროწიალა წინათ იცოდ- 

ნენ: დიდი ბოძია, ზედ ხიდა აქვს 

სასწორივით. (ხშირად ხიდას- 

თვის ურმის უღელს აყენებდნენ). 

ხიდაზე თოკებია, დასხდება ორი 

ადამიანი და პროწიალობენ (ქორ... 

კუპლუც! ერთიც ვნახოთ! შევ- 

ხედოთ, და! ბაღის ბოლოს ჩავე- 

ლი და, პუპლუც, იქ არ დამხვდა?! 

(ქემ.). არ გესიამოვნება, ან სტუ- 

მარი გყავ, ანა და არა გაქ იმისი 

ჯავრი, ის მაინც მოვა და, პუპ- 

ლუც, ჩამოგიჯდება! (ქვ. ჭ.)- 
პური თაფხა (თაფზჯLე) 

ლგას აცვენაზეა თონეში ჩაკრუ- 

ლი პური. ნუ ახდი თავსა თონე- 

სა, პური თაფზე დგა (ლამ.). ხო 

გეუბნებოდი, არ დასაფანლო-მეთ- 

ქი, აი, ეხლა სუ თაფსა დგა პური 

(ხანდ.). 

პურის რკაილობა, პურ- 

ტკაილობა პურის ნაკლებობა, 

შიმშილობა. ცოტა რო არი პური, 

იმას იტყვიან, პურტკბილობა არი–- 

სო, ვითომ ნაკლებობა არისო 

(არად). პურის ტკბილობა იყო 

და მე ქალაქიდან მოვიტანე თეთ- 

რი პური (ძეგ.). 

პურისცომს აზიარებს 

ხაშს გააკეთებს. პურისცომი უნდა 

აზიარო. უნდა მოზილო ცომი, 

ჩვილი იყოს, ამ ცომსა შუაგულს 

უკეთე·„  გავარვარებულოინ ნაკ- 
ვერჩხლები (სამი ცალი) უნდა ჩა- 

აწყო ხახვის ფურცელში, გარშემო 

შემოუსხამ ძმარსა, შერე ამ ცომ 

შემოუკრეფამ, მისდებ ერთ კუთ- 

ხეში, წააყრი ზეიდან ფქვილსა 

და დააფარებ ისეთი გახდება, 

როგორც ქუდი. მაგას ვეტყვით 
პურისცომის ზიარებას (ზ. ხანდ.). 

პურ'ი1წყალ-ი პურის მოსა- 

ზელი წყალი. გაგონილა, ქა, პუ- 

რიწყლის ქვაფში ტყემალი ჩაუყ- 
რიათ და სუ გაუოხრებიათ! (კავთ.). 

კარგი პურწყალი იცის, კარგ პურს 
აცხობს. ვინც კაი პურის გამო- 

ცხობა იცის, იმაზე იტყვიან, კაი 

პურწყალი იცისო (ერედ.) სა- 

პურიწყლე: საპურიწყლე ქვაბი 

ყურიანია (ზ. ზხანდ.6);, აგრეთვე 

გარ. ძეგ. 

პუყაუჭელა ნაოჭასხმული 

არშია ქსოვილისა კაბის მოსარ- 

თავად. პუჭპუჭელა გინდა კლავ–- 
ზე მოაკერე, გინღა ბოლოზე (ლმძეგ.). 

პკა 1. თხელი გარსი, აპკი 

(კვერცხისა, ხახვისა, ხორცისა...)- 

პწკა საქონელსაცა აქ ფაშვზედა,
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გამჭვირვლე თხელი კანი რო 

არი (ქემ... წნილს რო ჩავდებთ, 

პწკას გაიკეთეფს ჯერა, შერე პკეთ 
გადაიქცევა (არად). 2. თხელი 

ანატეხი (ძვლისა, ჭურჭლისა...). 

პწკა აქს, პწკაიო ღა ამასობაში 

სელი გაუფუჭდა (ტყვ.6, პზფკას 
აილებს მცირე ანახეთქი გაუჩნ- 

დება. გინდა ჯოხი იყვეს, გინდა 

ხე, ფიცარი, რამე, ყველაზე გვი- 
თქვია, პწკა აიღოო. რო გაიბზა- 

რება ღა აიწევს ნაწილი ხისა, 

იმაზე იტყვიან (ბროწლ.); აგრეთ- 

ვე ქორ. 
აფკალი არ შეშლია არა- 

ფერი დახიანებია, არ გაჰფუჭებია. 

ის საათი ისე მუშაობს, რომა 

იმი მოშლა არ იქნება, პწკალი არ 

შეშლია აქამდინა (ლამ.). 

ქამ-პვალს აურევს გზა- 

კვალს აურევს, საქმეს გაუფუ- 
ჭებს. მაგან ამირია ჟამ-კვალი და 

ოჯახი, მაგი შამოსვლიი დღე ღდა- 

იწოი (წილკ.). ეხლა რო მიხვიდე, 

შენ ეხლაც აურევ ჟამ-კვალსა, 
შენ ისეთი ხარ! (საგურ.) შამ- 

კვალი ამერევა: თუ 

ეერია კაც ჟამ-კვალი, შემრე ძნე- 
ლილაა ოჯახიი ფეხზე დაყენება 

(წილკ.) ისე ეგერია ჟამ-კვალი, 
როგორც ლიზას ემართლებოდე! 

(საგურ.). 

ექამს შმასრულებს დიდ- 

ხანს გაძლებს გინდ ქურჭელი 

ერთი 

კდკილ ი ფრჩხილის წაზრ- 

დილი ნაწილი. მოხუცებმა იციან 

ხომე, პწკილები დამაჭერიო, 

ფრჩხილზე იტყვიან ხომე (სა- 

გურ.) პწკილები ეერ დაიქჭერი? 

(საგურ.); აგრეთვე დად. 
პწანა არა აქვს სრულიად 

ახალია, უხმარია; კარგად არის შე– 

ნახული (შდრ. უპწკნელი). პწკნა 

არა აქო, მაშინ ვიტყვით, როცა 

დიდი ხნიი ნასყიდია, ან თუ გაკე–- 

თებულია, მაგრამა ნახმარობა არ 

ეტყობა, არსად გაბზარულია და 

არსდ გაფუჭებული, 
ახალია, იტყვიი უზხმარებელიაო 

(წილკ.). გაიხაროი ამი გამკეთე– 

ბელმა, რამტველი თვეა, ვხმაროფ 

და ჯერ პწკნა არა აქ (წილკ.). 

ისევ ისე 

იყვეს, გინდ ადაშიანი, დიდხანს რო 

გაძლებს, 

ლეფს, ჟამი შაასრულაო (არად.). 

სანამთეები მქონდა რო 

ჟამს შეასრულებდნენ ეხლა იმ- 

წამ ფუჭდება (თამ.,) აგრეთეე 
%ს. ხანდ., ძეგ. 

ქამურა მუქი, უსიამოვნო ფე- 

რისა. წავიდა და ჟამურეები მიყი- 

ღა ჩლუქები (ვარ.). 
ქანბარა 1. იგივეა, რაც ჟა- 

მურა. წავა და საცა 

ჩითებია, იმას იყიღის (კარ.). ეს 

დიდხანს რო იცოცხ- 

ისეთი, 

ჟანგარა 

ჟანგარა კი არა, გამახარე კაბა 

უნღა გეცვას შენა, ახალგაზრდა
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ქალი ხარ (ტყვ.); აგრეთვე ქემ. 
2. დაავადება ერთგვარი (ყანისა). 

ყანა რო გაფუჭდება გაზაფხულზე, 

ყვითელ ფერ მიიღებს, ჟანგარა გა– 

უჩდაო, იტყვიან ხოლმე (წინარ.). 

ქანბარა ვაშლი ვაშლის ჯი- 

ში ერთგვარი. უფერული ვაშლია 

ჟანგივითა, იმიტომა ჰქვიან ჟან- 

გარაი (კარ.). ჟანგარა ვაშლის ნა- 

ქარი რაც იყო, გავჩირეთ (ტყვ.); 

აგრეთვე ზ. ხანდ., მეღვრ. 

ქანბურა ჟანგისფერი. ჟანგუ- 

რა ჟანგისფერი წითელია, წარუ- 

ხო ფერი აქეს (ოძ.). ძიბა, ძიბა! 

ერთი ჟანგურა აკლია და ერთი 

ჭროღა (რუისი). ქანგურა ვაშ- 

ლი იგივე, რაც უჟანგარა 

ვაშლი (იხ. ჟანგარა). ეს ჟან- 

გურა ვაშლია, უჟანგისფერივითაა 

გარედანა კანი (ვარ.). 

ქვერავ-ს 1. ძალიან სცემს, 

ბეგვავს. დაიხვედრიან ძალისელე– 

ბი დღა ეგე მაგრა უჟვერნიათ, რო 

სუ სტკივა ძვალი ღა რბილი 

(წილკ.). ქვერვა: რო სცემ აღა– 

მიანსა მაგრა ჯოხითა, გინდა ხე- 

ლითა, ჟვერა ის არი (იგ.) რაც 

იმას ჟვერა აქ დღა მაინც არ ეს- 

მის, ადამიანია? (არად.); აგრეთ- 

ვე კარალ., ტყე. 2. ძალიან ავ- 

სებს, ტენის (ჭურჭელს). როგორა 

ჟვერავს ტომარას, გეგონება, წა- 

ღება არ უნდოდეს! (ტყვ.). 
ევლეპავ-ს გაარტყამს, გააწ- 

ნავს. ისეთსს გუჟევლეპამ აი ამა- 

სა თავში, რო! (ლამ.). ერთი კარ- 

გისა ჟვლეპა (ძეგ.); აგრეთვე არად. 

ქივეალუპა, ქინეაბლუკა 

პატარა, წვრილი რამ (ბევრი); 

წვრილფეხი; წვრილშვილი. წვრი- 

ლი რაც არი, ბევრი, გინდა ბავ- 

შვეაი იყვნენ ბევრნი, პატარები, 

გინდა საქონელია, წვრილფეხია, 

ხილია, ყველაფერზე ითქმის ჟინ- 

ჟალუკა (არად.). აი, ჩვენა გვყაავ 

ჟივჟალუკები ექვსი იყავ ჩემ 
რძალსა (ქვ. ჭ.); აგრეთვე მერ,., 

ოძ., ტყვ., ძეგ. 

ელით-ი ღრეობა.ა ღორ რო 

ღავკლამთ ბიძაშენი მორეკამს 

ხალსსა, ერთი პარტია მიდის, 
მეორე მოდის, თელი სამი კვირა 

აქ ხომე ჟლითი ჩაბმული (მერ.). 

ქოლო საფურცლე თუთის ყვა- 

ვილი. თუთას ფურცელი რომ გა- 

მააქ და გრძელები ასხია, ის არი 

ჟოლო (%. ხანდ.) თითონ აბრე- 

შუმის თუთაცა ჯერ ჟოლოს იკე- 

თებს, მერე ფურცელი გამააქ (ხ. 
ხანდ.). 

ქრინრ-ი, ქრინტა, ქრუ- 

ნრ-ი წვეთი, ცვარი. ერთი ჟრინ- 

ტა წყალი რუ არ იდგეი ღა უწვ- 
ლოთ იხრჩობოდეი ვინმე, არ იტ- 

ყვიი, რომ ამოიტანოო, 

მიწას მოსაფარებელია 

ჟრინტი არ მოდის ჩვენ რუზე 

(კარალ.) ჟრუნტი ალარა დგა, 

თორე რა ოხრათ დავარჩენ მწარე 

არაყსა! (ქიწნ.), აგრეთვე გარეჯ 

ტყვ. 
ქრუმალა შავ-თეთრი ჭრე– 

ლი, წინწკლებიანი, ჟრუნი. აი, 

ასეთი ჟრუმალა დეღალი მიყვარს 

(ტეზ.)- 

იმითანა 

(წილკ.)-
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ელღინთ-ი იგივეა, რაც ჟრინ- 

ტ ი. შიგ რო არა დგას რა, ცარი- 

ელი როა, დგასო 

(ატ.) ერთი წვეთი, ჟლინთი არ 

არი წყალი ხელსაბანშია (ატ.). 

ჟღლღინთი არა 

რაგბგინლარადლ უყურადღებოდ, 

სახელდახელოდ, უხეიროდ. რა- 

გინდარათ გარდილი რო იყვე, შე- 

იძლება და აზიზი გარდილი ხარ! 

(მეგ.) რაგინდარათ აკეთეფს ყვე–- 

ლაფერსა, უვარგისათა (ატ.). 

რაქრთ-ი, რაქრთა რამდე- 

ნი, რა ბევრი. რაერთა ხალხი იყო, 

კაცო! (მეგ... რაერთი წამლები. 

გამოუწერია, რამდენჯერ იყო იმ 

ექიმთანა? (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 

რაპარუპ-ი უთავბოლო ლა- 

პარაკი, რატრატი. მაგი რაკარუკ 

რო ყური უგდო შენა, სად წავა! 

დადგეი ღა ილაპარაკოი (წილკ.). 

ვერა ხვდება, რო მაგი რაკარუკ 

ყურ არავინ უგდეფს, განა გაჩუმ- 

დება! (წილკ.). 
რა კილოს არის? როგორ 

არის? ჯანზე როგორაა? დედა- 

შენი რა კილოს არი? (ოძ.). 

რასათ-ი მორწყვის ჯერი. 

ემი რასათია დღესა (ბიწმ.). 

რა ულროსია? რატომ არ 

არის დრო? სკოლაში რო მივდი- 

ხოლმე, ამხანაგები რომ 

მოვლენ ადრე, მე მითქვია – რა 

დროსია-მეთქი,; მერე ისინი იტყ- 

(ატ.). 

ვართ 

ვიან – რა ”უდროსიაო 

ეღუი-ს წვენი გასდის, შხი- 

ვის, შიშხინებს (ნედლი შეშა ცე– 

ცხლში). უღუის ეს ოხერი, არ 

ეკიდება (ზ. ხანდ.. ნერგი, ხო 

იცი, როგორა უჟღუის (%. ხანდ.). 

– რაღა დროის წასვლაა ბაღში? 

– რა უდროსია!?? (ახალშ.). 

რბილი ეკალი ვინც მოჩვე- 

ნებითი სიკეთით, შეპარვით გა- 

ანაწყენებს ვისმე. ავი და მოჩხუ–- 

ბარი მირჩევნია რბილ ეკალსა 

(კავთ.), საწყალ ტასუასა ისეთი 

რბილი ეკალი ჰყავ შინა დედამ- 

თილი, ნეტა 

(კავთ.)- 
რეზჯზინ-ი, რესინულ-ი ნაქ- 

სოვის სახე ერთგვარი. რო ქსოვ 

ჯემპრსა, სალტა ხო უნდა სხვანა- 

ირი გაუკეთო, რო მოუჭიროს, ან 

მაჯები, რეზინი ის არი (Cჯტყვ.). 

სალტას დღა მაჯებს რეზინულათ 

მოგიქსომ და დანარჩენს თვალ- 

შეშლილს (კარ.). 

რეშ-ი დიდი წვიმა. დიდი წვი– 

მა რო არი, რეში მოვიდაო (ჩუ- 

მათ.). 

რმიპ-ი 1. ცხენის ფეხების შე- 

ცხენებ 

გაუკეთებენ ხომე ფეხებზე რიკსა, 

გაძლებასა! იმი 

საბორკი ორკაპი ჯოხი. 

რომელიც ონავარი ცხენია და ნა- 

ხირში არა დღგება ხომე, ველარ 

გაიქცევა (დის. 2. კევრის წინ 

დატანებული ლატანი, იცავს კევრ– 

ზე მდგომს ხარის წიხლისაგან.
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საწიხლე კი არა, რიკი ჰქვიან, 

უკან რო ეკეთა კევრთანა (ნოს.). 

რიპს გაპპრავს იგივეა, რაც 

გაირიკავებს. გაჰკრა რო- 

ლანდიმა რიკი და წავიღა თბი- 

ლისში (კარალ.). გაჰკრა რიკი და 

წავიდა, სულ არ ედარდება წიგნე- 
ბი (ტყე.); აგრეთვე ძეგ. 
რიკლე 1. თხელი, არახშირი. 

ასხია, ძაან 

ვიტყვით (ჩუ- 
მათ.). სადაც რიკლეა, იქიდან გავ– 

ყვები ხოზე ავტობუსს (ჩუმათ.). 

2. შუალედი ფიცრებს შუა, ხანი. 

სილსა თხლად რო 

რიკლედ ასხიაო, 

დაწყობილი რო იქნება ფიცარი 

და სინათლე გაღის, ასეთ რამეს 

ეძახიან რიკლეს (ჩუმათ.). 

რიკნი-ას აცლის ფოთლებს, 

ყლორტებს.. (მცენარეს) ლობი–- 

ოსა ისე რიკნიან რომა მარტო 

ღეროებიღა დგა (ქემ). ეს თხა 

არა რიკნის ეხლა ნამყენებსა? 

(კარ.); აგრეთვე ტყვ. 
რირი-რეირი გააქვს, გა- 

ულღის ჭორაობს, კილავს. ქა, გა– 

გონილა, ნეტა რა აქთ ემდენი ან 

სალაპარაკოი, ან საჩხუბარი, რო 

თელი დლე რირი-რირი გააქვთ 

(მეჯვრ.), ვინ არ იცის, რირი- 

რირი გაუღის ქვეყანასა მაგის 

ქალობაზე მაგის უბნელებსა ჰკი- 

თხეთ და გაიგებთ, რას იტყვიან 

(ტყვ.); აგრეთვე იგ. 
რირი-რირის უჭჯამს ქვე- 

ყანას მოსდებს (ვისიმე ამბავს). 

რაც მე შოთამ საქმე მიყო და 

ერთხელაც არ ამოსულა ჩემი პი- 

რიდან. ჩემ შვილებ რო ექნათ, 

ქვეყანას მოსდებდა, რირი-რირის 

უზამლა (ტყვ.). ახლა მაგ ამბავსა 

მართაი რირი-რირის უზამს, მოს- 

დებს ქვეყანასა (ქვ. ჭ.). 
რის გოვაგლასე ვარ? რის- 

თვის ვწვალობ? რისთვის ვშრო- 

მობ? ნეტა რის მოვაგლახე ვარ? 

რო დავაბარინე, შეურეკიათ ცხვა- 

რი და სუ გაუზერგნიათ (კავთ.). 

რის მოვაგლახე ვარ, ეიშრომე, 

ვიწვალე, მოვიდა სეტყვა და გამი– 
ოსრა ყველაფერი (ატ.). 

რიყეჯე არ უპოვნია უშ- 

რომლად, იოლად არ მოუპოვებია. 

რიყეზე მიპოვნია ჩემი 

ცოლ-შვილი, შენასვა უნდათ, ძმაო! 

(კარ). რიყეჯზე ნაპოვნი: რი- 

ყეზე ნაპოვნი კი არ არის ჩემი 

სცემთ! (ტყვ-). რი- 

ყეზე ნაპოვნი ფულები კი არ მი- 

მიცია ამ პალტოში! (კარ.). 

რპკინიპეთ-ი ძალაყინი. აგერ, 

რკინიკეტიც აქვე ღევს (ძეგ.); აგ- 
რეთვე ნოს., წინარ. 

როდის ერთსელ? ნეტავ 

როდის? როდის ერთსელ გითხარი, 

მომეხმარე-მეთქი? (ძეგ.)- როდის 

ჩვენსა? 

კი არ 

ბავშვი, რო 

ერთხელა ყოფილხარ 

(კარ.), აგრეთვე ტყვ. 
როლღისსანია რახანია, დიდი 

ზანია. ეგენი როდისხანია ბანაო- 

ბენ (ქემ.). როდისსანია მოვიდნენ 

ბავშვები (კარ. აგრეთეე ტყვ., 
ძეგ, წილკ. 
როკ-ი კოჟიჟი, კოპი. კოჟიჟი, 

როკი – ერთია (ხოვ.). როკი ღა- 

აჯღა ბავშვსა (ხოვ.). 

რუზზლ-ი ბედი, იღბალი. ბავ-
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“შვი რო იბაღება, თავისი რუზღი 

მოსდევსო (დოესი). 
რუუელ-ი, რუსს-ი შიში, რი- 

დღი, კრძალვა. პატარა რუჟლღი თუ 

არ მიიცა მაგასა, ეგე გაირყვნე–- 

ბა, რო ვეღარაი გააგონეფ სულო- 

ბითა (წილკ.). მამის რუსხი აქვთ, 

იმიტომა სსედან ეგრე 

(ძეგ.)- 
რაუფაპ-ი საჩუქარი, ქორწილ– 

ში (ძეობაში..) მისართმევი-ი რო 

გათხოვდებოღა ქალი და დედ- 
მამს შოართმევდნენ საკაბესა, 

შალსა, თუ რაც არის, რუფაკი 

მაართვაო (ძეგ.), ქორწილია თუ 

ძეობა, თუ ნათლობა, რუფაკს მია- 

ჭურჭელი, რაც 

ჩუმათა 

რთმევენ, ჩითი, 

იქნება (ძეგ.). 

რუჭრუყებ-ს ხმიანობს (მა- 

მალი ინდაური). მამალი ინდაური 

რუყრუვებს დედალი კივკივებს 
(ძეგ.). 
რუხა სადურგლო იარაღი 

ერთგვარი, კაწარა (ქე. ჭ.). 

რუსია ბლვერია. რუხია თა- 

მარას თუ უთხარი, რას ამოფ, 

დაფრთხება მაშინათვე (ტყვ.). შე– 

ნისთანა რუხია რო იყვეს, კაცი 

ხმას არ გასცემდა (კარ.). 

რქა ხის პატარა შვერილი 

რანდის წინა ნაწილზე ხელის მო– 

საკიდად. ამას ვეძახით რქასა, ხე- 

რქა იმასა აქ, 

რომელსაც მეორე ხელი უნდა მი- 

ლის მოსაჭიდია. 

აშველო (%. ხანდ.); აგრეთვე ბრ. 

პამეჩის რქაში ჯის (იჯდა) 

ამ ქვეყნისას არაფერი გაეგება. 

კამეჩის რქაში იჯდა? მეტი არ 

უნდა ესმოდეს? (ბიწმ.). არც ჩვენ 

ვმჯდარვართ კამეჩის რქაში, ცო- 

ტა რამ ჩვენც გვინახავს (ბიწმ.). 

რცსალ-ი ორი წლის ნასეენი 

მიწა რცხალი ჰქვია, ერთ წე- 

ლიწადს რო მოიყვან მოსავალსა 

და მეორე წელიწადს არ დათესამ 

(%ს. ხანდ.) რცხალი მოვხანი (ზ. 

ხანდ.); აგრეთვე მერ. 

რძე არ დაგექცეს! დაცინ- 

ვით ეტყვიან აუჩქარებელ, ნელ 
ადამიანს. ნელა, რძე არ დაგექცეს 

ემანდ! (მეღვრ.), აგრეთვე ტყვ., 
ქვეში. 
რძეპვერცს-ი თბილ რძეში 

ათქვეფილი დაშაქრული კვერ- 
ცხის გული. რძეკვერცხს ისე მო- 

ჰყავს ბავშვი წინა! (ძეგ.). მე სუ 

რძეკვერცხითა მყამ ბავშვები და–- 

ზრდილი ი(ლძეგ.). 

რწყევა ის რაოდენობა რისა- 

მე, რაც ჩადის საწყაოში. იმერ- 

ლებს და ქსნისხეველებს მოაქვთ 

ხოლმე გასაყიდი ჭურჭელი: ზსუ- 

რები, ქოთნები, კოკები„ ყილიან 

სოლმე რწყევა სიმინდზე – ამ 

კოკაში თუ სალვინეში რამდენი 

სიმინდიც ჩაეტევა, იმდენზე (ქორ.). 

რწყევა რწყემვმაყე თანაბარი 

ოდენობით, ზომით. შეიძლება გი- 

თხრან – რწყევა-რწყევაზეო, ეს 

ის არი, რომა რანაირი ჭურჭლი- 

თაც სიმინდი მისცე, იმოდელა 

კაკალი მოქცეს, ან სხვა რამე 

(კავთ.). 
რყყილა ბოსტნეულის პარა- 

ზიტი მწერი. რწყილა მარტო ბოს-
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ტანში იცის. თუ გაუჩნდა ჩითი- 

ლეფსა, სუ გაატიალეფს. იმითა- 

ნაა როგორც ლოგინის რწყილი 

(იგ.). ი ოხერა რწყილა გაიწჩენია 

კომბოიტოსა და სუ დაუხვრეტია 

ფოთლები (დოესი); აგრეთვე კარ., 

ტყვ. ძეგ. 
რწყილებილელა იგივეა, რაც 

რწყილიყარია. შავი ბუზია, 

დიდი 

ბსუილი. რწყილებიდედაი იმიტვინ 

ვემახით, რო მითომ ისა «ყრის 

რწყილეფსაო, ტყუილათ კი! ისა 

თავი დღეშიც ვერ დღაიყრის რწყი- 

ლეფსა (წილკ.). რამსიიდო რწყი- 

ლებიდედა შამოფრენილა, უნდა 

მაანა დიდი ზმით იციი 

საახალპურედ მოსავლის 

(ყურძნის...) აღებამდე, – დროზე 

ადრე, წინდაწინ. 

იმაზე იტყვიან, ღვინოს რო და- 

წურამ დაწურის დრომდე, სიმიდს 

რომ მუატარუეფ, აღრე რო აი- 

ღეფ (კარალ.) საახალპურეთ გა- 

მოვწურეთ ეგა (კარალ.). 
საასლოლდ, საახლოჯე ახა- 

ლი მოსავლის აღების დროს. ერ- 

საახალპურეთ 

თი ჩანახი სიმინდი მომეცი, ხე- 

ლი 

მოქცემ! (კაგთ.). საახლოთ უნდა 

მივცე ორი კოდი პური და ერთი 

მოვინაც ველო და საახლოზე 

ჩანახი ლობიო (კარალ.); აგრეთ- 

ვე ატ., კარ., ტყვ. 
საბაბიან-ი მიზეზიანი. ქა- 

ლები საბაბიანები არიან (საღ.). 

მოკლა, თორე ეგა აკოშკაი გაი- 

ტეხამს (წილკ.). 
რწყილიყარია მწერი ერთ- 

გვარი რწყილიყარია ღიდი ბუ- 

ზია შავი, ბუზანკალსა ჰგავს, და- 

ფრინავს და ბზუის, სქელი კანი 

აქ (ძეგ.6) რწყილივარია იკბინება, 

თორე სხვა რა უჭირს! (ერედ); 

აგრეთვე ბრ., ზ. ხანდ., ტყვ., ოძ., 

ზც- 

რ»ჯულა; ერთი რჯულა 

ერთი სახის, ერთი ჯიშის, ერთ- 

გვარი ერთი რჯულა ბალახია, 

სიზილა ბალახი (კულბ.). ერთი 

რჯულა ხარია, რაც უნდა ეცადო, 

ვერ გამოქნი (ტეზ.). 

საბაბობაჯსე '”რისამე მიზე- 

ზით, საბაბით. ვანუას საბაბობაზე: 

მოხდა ეგა სულა (მეჯვრ.),. ჩემ 

საბაბობაზე კი ნურავის ნურაფე- 

რი ეტკინება (ძეგ.); აგრეთვე კა– 
რალ. 

საბერტყელა 1. 

ბერტყი. კაკლის საბერტყელა დი- 

დი სარია, გინდა სხვა ზილისა, 

რაც ღაიბერტყება (ატ.). 2. ნაჭე- 

რი, რაზედაც არხევენ, ბერტყავენ 

(თუთას, ფშატს...). საბერტყელას 

ემახიან მაგასაცა რაზედაც და- 

არხევ (ატ.). თუ საბერტყელა გვაქ, 

იმათ გაუშლით ქვეშა თუთასა და 

რო დაიბერტყამს მწიფე 

საბერტყელაზე დაცვივა და აღარ 

გამიწიანდება (წილკ.). 

ხალა, სა– 

თუთი
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საბეთვე, საბეწურ-ი თითის 

ჩირქოვანი ფრჩხილის 

ქვეშ, დუდკო. თუ საბეწვეი პატრუ- 
ქიანათ არ ამააგღდე ძალიან გა- 

არჯლდება (ზ. ხანდ.) საბეწური 

თითზე დაემართება ხომე ადამი- 

ანსა, ფრჩხილის ქვეშა დაუწყეფს 

ტკივილსა მერე დაუჩირქდება 

(ზ. ხანდ.), აგრეთვე ტყვ, ფლ. 
საბასევ-ი, საბსზევე კალო- 

ში შესაბმელი ცხენის ქირა (ბზით 

გადასახდელი). საბზევი კალოზე 

ნაქირავები ცხენის ქირასა ჰქვია 

(წინარ.). საბსეველ ქირით. 

კალო გვიბია საბზევეთ (ნოს.). 

საბნისგულ.ი საბნის ზე- 

ვითა პირზე გადასაკრავი ქსოვი- 

ლი. ზევიდან რომელ პირსაც უკე- 

თებენ საბანს, იმას "საბნიგულს 

ეძახიან (კავთ.. სუ მოქარგული 

საბნიგულები გაუმზადებია ვარასა 

გოგოსთვინ სამზითვოთა (რუისი); 

აგრეთვე ბრ., ზერ., ხც. 

საბოლღარო იგივეა, 

ბოღდარა, ბოღდარო (მნი– 

შვნ. 2). სხვაგან ვეღარ მოიყარეს 

თავი, ჩემი სახლი რა საბოლღდა- 

როა? (კავთ.. საბოღდაროთ გაი- 

ხადეს ჩემი ვენახი, ალია და მუ- 

სია იქ დაეხეტება (ტყვ.); აგრეთ- 
ვე ქემ. 
საბუდარ-ი მძევალი (კეერ- 

ცხი) საბუღარს ქათამს ბუდეში 

უღებენ ხოლმე, რო კვერცხი 
ბუდეში დადოს (დ. თონ... 

საბუზე იგივეა, რაც ბუზა. 

საბუზე ვაზის ჯიშია, აქვს მომც- 

რო, წვრილი, შავმარცვალა მტე- 

ანთება 

რაც 

ვანი; წვენი თეთრი აქვზ, ადრე 

მწიფდება, ტკბილია (ძეგ.). 

საბალ-ი ბალახი ერთგვარი. 

ყვითელი ყვავილი აქ, ასხმული 

ყვაილი, საგალი ბალახი იქვია, 

ხესავით ღერო აქ, მაგარი, საშუ- 

ალო ზომისაა, გრძელი ფოთე- 

ლი აქ (საგურ.). 

საგარდლნობით მიზეზით, გა– 

მო. ჩემი საგარდნობით კი ნურა 

მოხდება რა ეხლა და მერმე თავ– 

შიაც დიდი ქვა უხლიათ (წილკ.). 

მაგი საგარდნობით ჩემი გივია 

გზას იქიდან არი გადავარდნილი 

(წილკ.). 
საგდებელ-ი ქამანდნი-ი ბიჭ- 

მა საგდებელი ესროლა ირემსა 

(ქორ.). 

საგემურადლ 1. გემოზე, ზო– 

მიერად. მარილი ი ხორცსა სა- 

მივეცი და შევინახე 

(თამ.); აგრეთვე ბროწლ. 2. გე–- 

მოს მისაცემად. საგემურათ მინ- 

და ქინძი, ცოტაი, გემო რო მის- 

ცეს ლობიოსა (ბროწლ). 

სადაგდიად უპატრონოდ, 

უყურადღებოდ. სადღაგღიათ იზრ- 

დება, ვინ ყავ მაგას პატრონი! 

(ზ. ხანდ.). საღაგდიათ გარდილია, 

მაგას სახლში როგორ შემოუშვებ! 

(ძეგ.). აგრეთვე ვარ. 
სადევარ-ი მდინარის დაწ– 

ყვეტილი ტოტი. წყალი რო მო- 
დღის სათავედანა, მეორე მხარეზე 

გადმოდის რუი და იქით დაწყვე– 

ტილია, ეს არის წყლის საღევა– 

რი (ატე). 

გემურათ
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საღმე როდისმე. თამარასა 

უნდა დაუძახო სადმე ან დღესა, 

ან ხვალა და უნდა ვალაპარაკო 

(ერედ.) ჩამოდით 

თანაცა, წყალში კი არ გვიდგია 

სახლი (ტყვ.); აგრეთვე ატ., ბიწმ., 

კარ. რუისი. 

საღრეპ-ი სახსარი მუხლისა. 

სადღაც იღუნება ფეხი, იმ ალაგს 

ეტყვიან სადრეკსა (კავთ.). ისეთი 

სადმე ჩვენ- 

მოკლე კაბ აცვია,. სადრეკები 

უჩანს (ძეგ.). 

საღულარ-ი 1. ქოთანი. ძვე- 

ლი ხალხი სადუღარს ეძასდა, ეხ- 

ლა ქოთან ვეძახით (ატ.) ლობიო 

უნდა ჩამედგა თონეში და სადუ- 

ღარი ვილასასც სწაული. ი(ძეგ.); 

აგრეთვე ბროწლ. 2. ქოთნის მოკ–- 

ლე ტუჩი. ყურიანი ქოთანი რო- 

მელიც არი, მაღალი, იმასა აქ 

გუჩი გამოწეული, სარქველი რო 

აზურია დღა დუღს ქოთანი, ი სა- 

დულარი შველის, არ გადმოდის 

ქოთნიდანა (ბროწლ.). 3. სასულე 

(ქვევრისა. თუ ღიღი ქვევრია, 
მაშინა, რო არ ამოხეთქოს ძალა- 

მა, მივცემთ "სადუღარსა, სული 

ამოდის იქა (რუისი) ქვევრეფს 

-დაუტოვებენ ხომე სადუღარსა. 

წნელ დაგრეხამენ ხომე და და- 

ატანენ სარქველშია. იმ დაგრეხილ 

წნელში ჰაერი რო ამოდის, ღვი–- 

ნო აღარ გაღმოვა ქვევრიდანა 

(ატ.). 4- ტკბილის ასადუღებელი 

ჭაჭა ან თხლე. ქვევრი სადუღარი 

არი ჭაჭაი და თხლეი. რო ჩააყე–- 

'ნნებენ, უნდა ჩააყარონ ჭაჭაი და 

იმან უნდა აადუღოს (ერთაწმ.). 

სავაინ-ი ქვაბის გამოსაკვე- 

რი იარაღი ერთგვარი სსავაინი 

სამიანია როგორც წერაქვი. აი, 

ასე წამოაცმევ სავაინზე ქვაბსა; 

სავაინი სულ რკინაა (ზ. ხანდ.). 

სავან-ი, სავანა ქონება, სიმ- 

დიდრე„ შეძლება სავანი არა 

მქონდა, რომ მუშა დამეჭირა, სუ 

მე ვმუშაობდი (ქორ.). მეტი სავა- 

ნა არა გექონდა ღა, რა გვექნა, 

პატარა სახლი ავაშენეთ (კარალ.); 

აგრეთვე ატ, ბროწლ., 

ერთაწმ., მერ., ძეგ., წილკ. 

სავანგაწყვეტი'ლ-ი 

ბი, ღატაკი, უქონელი. სავანგაწ- 

ქვეტილი ხო არა ვარ, ცოტა მა- 

ინცა მაქ (ზერ.ე). ოთიაანში რო 

ვნახე, ემაგისთანა სავანგაწყვეტი- 

ლი არსად მინახამს 

(კავთ.); აგრეთვე ქემ., ქვ. ჭ- 
სავადრ-ი ძალა, არაქათი. სა- 

ვატი გადამელია (ძეგ... სამა- 

ტობა: სავატობა ალარა აქვს 

ქალსა, სამი დღეა ლოგინში წევს 

სიცხიანი (ტყვ.), აგრეთვე ბრ, 

ბროწლ,., კარ., ქვ. ჭ. 

სავატგამოცლილ.ი ძალა- 

გამოცლილი, ღონემიხდილი. სLსა- 

ვატობა რო აღარა აქ ადამიანსა, 

ან მოხუცებულია, ან ავათ არი, 

სავატგამოცლილია (ბროწლ.)- 

საველებელ.ი გუთნის ნა- 

წილი – რკინის ან ხის სოლი, 

რითაც ხვნისას აწესრიგებენ გუთ- 

ნის კვლის სიდიდეს. გუთანს თა- 

გარიყ., 

ღარი– 

ოჯახი 

ვისი მომართულობა ჰქონდა, სა- 

ველებლითა თუნდა ლდაუკლებდა 
კვალსა, თუნღა მოუმატებდა; რკი-
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ნა იყო ან გათლილი ხე, მისაწევ- 

მოსაწევი და ჩასაყრელი ჭინჭი- 

ლაქი (ატ.). საველებელი გუთნის 
ნაწილია, გინდ დააველეფ და გინდ 
დააკვალეფ (სამთ.). 

სავისუვ-ი ჩამიჩუმი Lმა, 

კრისტი სავისუვი არ ისმის 

(ბიწმ.). სავისუვი არა აქვს, ხმას 

არ იღებს. საღამოთი რო მოვედი, 

არა აქ სავისუვი ი კრინტს არა 

«ძრამს (ბიწმ.). 

სავსე მაკე. წელს სამსეა ჩვე- 

ხი კამეჩი, მერმის თუ ცარიელი 

არ ღარჩა! (ტყვ.). სამსე ძროხა 

გავატანე ღა ვერ მოუარეს, შიმში- 

ლით გააბერწეს (კარალ.). სამ- 

სე უღევმს პური ამბობენ, 

როცა პური სულ არა აქვთ. მე- 

“ფსობელთან მივედი, პური მასესხე– 

შეთქი და სამსეთ გვიდენსო (ხც.); 

აგრეთვე ახალშ., ვარ., კავთ., კა- 

რალ., ოძ, საკორ., ქემ., ქვ. ჭ. 

სავსერობ-ს მაკდება. ამ თვე- 

ეფში ძროხაი 

«ატ.). 
სას უზსარ-ი ფაქიზად სახმა- 

რი, მოსაფრთხილებელი. საზუზა- 

სამსეოფს ჩვენი 

რია, ძალიან ფთხილათ უნდა იყო 

(ძეგ.)- 
სათავითაო საუკეთესო, რჩე- 

“ული. სათავითაო ვაშლი გავატანე 

სულა (ქვ. ჭ.) რაც სათავითაო 

ჩურხელა მქონდა, მაგის პირ გაუ- 

თავდა (ქვეში); აგრეთვე კავთ. 
სათავნო ძეელად. ქალისა- 

თვის მზითვად მიცემული ფული 

(საქონელი...) ქალი რო გათხოვ- 

დება, თავი მამი ოჯახიდან აჩუ- 

ქებენ – ან ძროხა იქნება, ან ფუ– 

ლი. იმასა ოჯახში არ დაახარჯე–- 

ბენ. ფული იქნება, იმის პროცენ- 

ტი იმისია; 

მაიგეფს, იმისია ღა სათავნო იმ 

ფულსა იქვიან, ან თუ საქონელია– 

საქონელსა (იგ... ეგეთი ლღორი 

მყვანდა ემი სათავნოთი ნასვიდი, 

საქონელია, რასაც 

რო შაიზარამდა კაცსა იმი დანა- 

ხვა მაგრამა ქ:ირმა 

(წილკ.); აგრეთვე ატ. მეჯვრ. 
სათაქვნოება იგივეა, რაც 

სათავნო. იცი, რამოდენა სა- 

მამიკლა 

თაევნოება ჰქონდა? ისევ ის მოი- 

დევს იმას (ქე. ჭ.). 
სათაქუი ილებს წყევლის, 

კრულავს. წიწილეფს არი და, სა- 

თაქში იღეფს (ტყვ.). სათაქში ვი- 

ღეფ ჩემ ბავშვებსა (ტყვ.). 
სათბობ-ი თბილი წყალი, 

რომელსაც ასხამენ სადღვებელში, 

როცა საღდღვები (მაწონი, არაჟანი) 

ვდღვებამთ, 
როცა ცივია, სათბოფ დღაასხამ, 

როცა თბილია – საცივსა (ატ.). 

სადღობელსა ცხელი წყალი გამო– 

ვავლე,„ მაგრამა არა ქნა, სანამ 

სათბობიც არ ჩავასხი (კარალ.); 

აგრეთვე ტყვ, ქვეში. 
სათმ?ს-ი წინსაფარი, რომელ–- 

საც იკეთებენ თესვის დროს თეს- 

ლის ჩასაყრელად. სათესი წინსა- 

ფარია, თესვის დროს მთესველს 

წინ აფარია და შიგ თესლსა ჰყრის 

ცივია. კარაქს რო 

(ქორ.). 

სათვალე 1. სალამურის, 

სტვირის ნახვრეტი რომელსაც 

თითის დადება-აღებით ბგერებს
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გამოაცემინებენ. სალამურს ქვემო- 

დანაც აქვს სათვალე, სტვირს – 

მარტო ზემოდანა ოთხი სათვალე 

(ოძ.ე). 2. მძივი ან სხვა რაიმე 

თილისმა, რომელიკცკ თითქოს 

იცავს ადამიანს გათვალვისაგან,– 

ღვინჭილა სათვალეც ის არი, 

ღვინიჭილაი, რო თვალი არ ეცეს 

ბალლსა (საგურ.); აგრეთვე მჭად., 

ქორ. 

სათვალღვინვილა ღვინ- 

ჭილა. სათვალლვინჭილა მძივე- 

ბია პატარეები, ჭრელი. ქარვა, 

გიშერი კარქი არი აკვანზედა უჟ- 

მურისთვინ (მჭად.). 

სათოფელა დიდგულას გულ- 

გამოცლილი ტოტისაგან გაკეთე–- 

ბული სათამაშო; დგუშის საშუა- 

ლებით ისვრიან ძახველის ნაყოფს; 

თოფელა. სათოფელა ბავშვების 

სათამაშოა, გლუყუროს ხისას ვა- 

კეთებთ. გლუყუროს გულს გავაც- 
ლიდით, ჯახველას მოვკრეფდით, 

ჩავდებდით სათოფელაში და ვის- 

როდით, გინღა წყალს ამოვავსებ- 

ღით იმითი (ჩუმათ.). 

სათრეველა ფიჩხის კონა 

(ხეების შეკვრა); დამატებით უბა–- 

მენ დატვირთულ ურემს. ვთქვათ, 

ტყვეში წახვედი და ურემზე მოუ– 
ბი კიდე ფიჩხის კონაი, იმასა 

სათრეველა ჰქვია (ატ.). 

სათუთქე პატარა ორმო (ჩვე- 

ულებრივ, სათონეში), სადაც 

თუთქს ურევენ. სათუთქე სათო- 

ნეში აქთ ხომე გაკეთებული, ამო–- 

თხრილია პატარა ორმო, ნაცარია 

შიგ ჩაყრილი და პურის გამო- 

ცხობის დროს აურევენ ხომე ამ 

ორმოშიდ„დ რო არ 

(კავთ.) ერთი სათუთქის გაკეთე- 

ბა გაგიჭირდა,კდ რო ზხან სად 

აურევთ ნაცარსა და ხან სადა? 

(კავთ.); აგრეთვე დ. თონ. 

საიად შილიფად, თხლად (ჩაც- 

მული). გუშინ ი საიათ რო გყავ–- 

და ბალღი გარეთა, 

აცხელა დღესა (წილკ.). ე საიათ 

რო დაბძანდები, მითომ არ იცი 

გაიხდე 
ავათა და ჩაიწვე! (წილკ.); აგრეთ– 
ვე ბრ. 

საიასალო საგარეო (ტანსაც- 

მელი). ერთი კაბაი- 

კვდარსაც უნდა და ცოცხალსაცა 

(ხც.ე). ეთ კაბა საიასალო კაბაა, 

სამურახოთ კიდენ 

სსვა იყიღე (წილკ.); აგრეთვე იგ., 
მეჯვრ., ოძ., ქვ. ჭ. 

საიმსელიოდ, საიმსელოდ 

დროებით, სახელდახელოდ (შღრ. 

სახელმანო). საიმხელოთ თუ 

მოხვდა რამეი (ქემ.). ერთი ათი 

მანათი გექნება საიმხელიოთა, 

ზეგ აუცილებლივ 
(ტირძ.). 

საისელიო სანახევრო სა- 

ზიარო. სხვისას დაამუშავეფ ღა 

გაურიგდები, ნახე- 

ვარს შენ წაილეფ მოსავლისასა, 

ნახევარ – მამულის პატრონი, ეგ 

იყო საიხელიო მუშაობაი (წე.#. 

აღებული, დაქი- 
რავებული ყავს ვინმე, ამუშავეფს 

მამულში და ნახევარს იღეფს მო- 

სავლისასა (თამ.). 

გაიშანშლოს. 

იმითვინ გა- 

შენი თავი ამბავი, უნღა 

საიასაღო 

შაინახე და 

ჩაგაბარეფ 

საიხელიოთ 

საიხელიო აქ
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საკავებელ-ი გრძელი ლერ- 

ფი, რითაც ვაზს ამაგრებენ (აკა- 

გებენ) სარზე. სანაშენო ვაზი რო 

არი, რომელიც ისხამს, იმას ვე- 

მასით საკავებელსა (ატ.). რო 

გასხლავენ ვაზსა, იტყვიან; რო 

საკავებელი მივეცითო, დავჰტო–- 

ვეთო (ატ.; აგრეთვე ბრ., ვარ., 

რკ, ქვ. ჭ. 
საკაიპკაო რაიმე 

რებულ შემთხვევაში სახმარი; სა– 

გარეო (ტანსაცმელი). საკაიკაოსა 

შენახულ ტანისამოს უძმახით და 

ისე დღეზე ჩასაცმელი ხო სამუ- 

რეხო არი (ერედ.) მუხუდო ჩა- 

მოიტანა ერთხელა ბაბომ, თავი 

სამშობლოდან ჩამოიტანა საკაი- 

კაოთა (ატ.6); აგრეთვე კარალ. 

საკანთიელო კარგი, მოსა- 

წონი. კარქი, საკანთიელო რამა 

თქვი, რო ხალხ მეეწონოი შენი 

სიტყვა და ყური გიგდოი (წილკ.). 
კაი, საკანთიელო ფართალი მოუ- 

ტანიათ (წილკ.). 

საპკანჭ ურე ქალის ქვედა სა–- 

ცვალი. საკანჭურე ქალის ქვედა 
საცვალს ერქვა, ძველად ვიცვამ- 
დით ხოლმე მუხლებამდე იყო 

Xთამ.). 

საკაქე ადგილი, სადაც სათ- 

ბურიდან გადააქვთ ვაზის ნერგი. 

ფეჩებიდან გამოაქვთ ვაზის ნერგი 

განსაკუთ- 

და საკაჟეში ათავსებენ, რომ სი- 

გრილეს შეეჩვიოს (ქვ. ჭ.). 
საკაცე კუბო. კუბოს ეპახიან 

ხაკაცეში საკაცესა, ჩაიდებენ 

მკვდარსა და გაასვენებენ (საგურ.). 

საკაცესთვის წავიდენ, რო ამოი- 

ტანონ (ატ.). 

საკეც-ი სადრეკიდ„ სახსარი 

(მუხლისა...) საკეც ქვეიდან რო 

იქონიყო მოჭრილი, რა უშავღა 

კიდე, ხიი ფეხ გაიკეთებდა (წილკ.). 
ისე მტკიოდა საკეცები, მუხლეფს 

ვეღარა ვღუნამდი (კავთ.); აგრეთ- 

ვე ატ., მეჯვრ., ნოს. 

საკვალებელ-ი, დასა- 

პვალებელ-ი გუთნის ნაწილი, 

აწესრიგებენ კვლის 
სიდიდეს. საკვალებელი უნაგირი- 

ვითა ღევ ფამფალაკხედა, გინდა 
დააველეფ, გინდა დააკვალეფ, მა– 
გასა ჰქვიან დასაკვალებელი (ატ.); 

აგრეთვე ქვ. ჭ- 
საკელევარ-ი, საკვლიე- 

რ-ი 1. მეკვლის მოტანილი სა–- 

ახალწლო ძღვენი, ნობათი. ახალ 

წელიწადსა სახლის შეკვლე და- 
ალაგებდა ცხრილზე ღორის თავსა, 

ბასილასა, ნაზუქი იყო, გოზინაყი, 

რამე და მიუკვლევდა; ი ცხრილ- 

ზე რაც ეწყო, საკვლევარი ის იყო 

(იგ.), მეზობელს რო საკვლევარს 

მიუტანე” ეტყვიან თანა: ,,შე- 

მოვდგი ფეხი, გწყალობდეთ ღმერ– 
თი“ (მეჯვრ.ე; აგრეთვე კავთ., 
მჭად., ოძ. 2. საახალწლოდ გამ- 

ზადებული ტკბილეული, ხილი. 
ახალი წელი რო მოდის, სტუმა- 

რი გვეყოლება რო ივახშმებენ, 

საკვლიერს მივიტან მერე, ჩურ- 

ჩხელას, მურაბეფს, ხილსა; ვიტყ- 

რომლითაც 

ვით, საკვლიერი მივართვი სტუმ- 

რეფსაო (ერედ.).
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საკმელა ბალასი 

ერთგვარი. საკმელა ბალახსა საკ- 

მევლის სუნი უდის, ძალიან წვრი- 

ლი და რბილი ვერცხლისფერი 

ფოთლები აქვს, იცის გორაკებზე 

(კავთ.). 
საპოპურ-ი ქალამნის ყულ–- 

ფი, რაშიც კოპს (ქალამნის თას- 

ბალახი 

მას) ამოუყრიან ქალამანს გაუ- 

კეთებდით საკოპურეფსა, რო თას- 

მა იქით-აქეთ ამოგვება (საგურ.). 

საპრეფელა 1. პატარა, ცალ– 

ყურა გოდორი, კალათა, რაშიც 

ხილს კრეფენ. საკრეფელა კალათი 

არი ყურიანი ყურძნი კრეფის 

ღროს არი ძრიან კარქი მოსახ- 

მარი (ერთაწმ.). იმდენი ჩადის იმ 

საკრეფელაში, რასაც ხელით ას- 

წეეს კაცი სუმბუქათ. (მეჯვრ.). 
2. პატარა, მოგრძო, უყურო წნუ- 

ლი, დამაგრებული გრძელ ტარზე; 

ხმარობენ ხილის საკრეფად, როცა 

ხელით ფერ სწვდებიან.ი საკრე- 

ფელას ხილის საკრეფად ხმარო- 

ბენ, ტარი აქ, ბოლოში გაკეთებუ- 

ლი აქ წნელისაგან ღაწნული პა- 

ტარა კალათივით, ტოტებზე რო 

გასწვდეს (ქემ.); აგრეთვე ჩუმათ. 
საკუთარ-ი წმინდა, შეურევე–- 

ლი, ხალასი. ნაზუქსა საკუთარ 

წაუსვა, ბრაწავს 

კარქა, თუ შაქრიანი კვერცხი მო- 

ნაზუქსა (სა- 

კი არ 

კვერცხ რო 

უსვით ლიბრავს 

კორ.). საკუთარი 

არი, ქათმის ბუმბულიც ურევია 

(ქემ.); აგრეთვე ატ. 
საპულარდ მერმისისათვის, 

საგაისოდ. წრეულ კი რალა იქნე- 

გერმა 

ბა და საკულაოთ კი სუ კიტ- 

რათ უნდა მუაქციო ჩემი ვენახი 

(წილკ.), საკულაოთ თუ ცოცხა- 

ლი დავრჩი, ეხლავე უნდა ვიყი- 
ღო წყვილი ბურვაკი (წილკ.). 
სალარავმ-ი სასროლი ბადის 

მოსაწევი თოკი. სალარავები მობ- 

მული უჭირავთ ხელში, გაანძრემ. 

იმასა და ამოსწემ; სალარავი აბია. 

სასროლ ბადესა, რო გაისვრიან. 

(არად.). 

სალთით-ი, სალთის-ი, 

სალციფ6-ი ქვაბის ძირის გამო- 

საყვანი იარაღი. ქვაბის ძირის 

კუნყული სალთითზხე უნღა გად- 

მოვიდეს. ქვაბის პტყელ ძირს შე- 

მოხაზავენ, დადებენ სალთითზე ხა– 

ზის გაყოლებით, ხელკვერს არტ- 

ყამენ ზევიდან და გადმოვა ნაპირი. 

(%. ხანდ.). ძირის მოყრა, გამოკვე– 

მოვალეო– 

ბაა (ზ. ხანდ.). სალციცსაც ვეძა- 

ხით და სალთითსაც (%. ხანდ.). 

სალაობიე ფული ძველად: 

მიცვალებულის საფლავს სა- 

ყიდელი. ეკლესიისთვინ უნდა მი–- 

ეცათ, ალაგს რო ყიდულობდნენ, 

იმას ეძახდნენ სალპობ ფულსა 

(დის... უწინ რო ვინმე მოკედე- 

ბოდა, ოცდახუთი მანეთი უნდა გა– 

დაეხადათ სალპობი ფული (დის). 

სალტა შარვალზე ან ქვედა- 

ტანზე მიკერებული სარტყელი. 

შარვლის სალტაზე ლილი არის. 

აწყვეტილი (ტყვ). ქვედაკაბის. 
სალტა გამიწყდა -(კარ.). 

სამაკინარ-ი მაკეობის ასაკ- 

ში შესული, ზრდადამთავრებული 

რა -– სულ სალთისის
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(საქონელი). ჯერ რო არ უმაკია 

და პირველად უნდა იმაკოს, სამა- 

კინარი დეკეულია (ქორ.). სამაკი- 

ნარი დეკეული კინაღამ წაიყვა- 

ნეს დასაკლავათა (ძეგ.); აგრეთვე 

წილკ. 
სამარგლში, სარგალშვი 

ამოილებს იგივეა, რაც სარგ- 

ლის. ისე იწყევლიდაც,„ რო სუ 

სარგალში იღებდაო (ოძ.), ბაბუა- 

ჩემმა სამარგლში ამოიღო, ვინც 

ჩემი ქათამი დაიჭირაო და ქათამი 

კი დაკრუზებულა და ზის (კარ.); 

აგრეთვე ერედ., მეჯვრ., საკორ., 

ტყვ-, ქვ- 3-, ძეგ. 
სამარსვო ცულისპირა (მცე- 

ნარე) ლობიოსაც, ოსპსაც, სა- 

მარხოსაცა ვთესამდით. სამარხო 

უმიც იჭმეოდა (ბაზე). ცერცვი, 

ოსპი და სამარხო, ისაც ლობიო- 

სავით იყო. ცერცვსა ბაკლათ 

ვხარშამღით, სამარხვო და ოსპისა 

კი შაჭამანდი კეთდებოდა (ბაზ.). 

სამარ-ი წვრილი თოკი, რო– 

მელიც წისქვილის კრიჭის მო- 

ძრაობას აწესრიგებს სამატი 

მარცვლის ჩამოყრას უმატებს ან 

უკლებს (ქორ.). 
სამმორხელო ხელმეორედ 

გასაკეთებელი (საქმე). რათ გაი- 

ხდით ხომე საქმესა სამეორხე- 

ლოთა!? (ერედ.). 

სამეულ-ი სამი ძნა ერთად 

დადგმული. რო მოვმკით, შევკ- 

რამთ ძნასა ღა დავდგამთ, სამეუ- 

ლია (ხოვ.) აგრეთვე ბრ., ლამ., 

საკორ., ქვ. ჭ. 

სამიან-ი ძველად – მარცვ- 

ლეულის საწყაო ხისა. ეხლა ნაკ- 

ლებათა ვხმაროფთ Lსამიანსა, უფ“ 

რო საიწვრითა იწონიან (წილკ.). 

ერთი კოდი სამი სამიანია. ერთი 

სამიანი წორეთ თქვენ ერთ ფუთ 

უდღრიი (წილკ.). 
სამინლე მინდის ასაღები საწ- 

ყაო. სამინდეები იყო წინათი, რა– 

შიც მინდს იღებდნენ, თუნუქისა 

იყო გაკეთებული, ექვსგირვანქია- 
ნი იყო, ოთხ ფუთზე ამას ვიღებ- 

ღით, სამგირვანქიანი "სამინდეც 

იყო (კაპრ.). 

სამირვნე, სამირვწო ნათ- 

ლობისას ნათლიის საჩუქარი ნათ- 

ლულისთვის. ნათლია ბავშვს ან 

ოქროს ჯვარს დაანათლამს, ან 

მიტკლს ლღაანათლამს, ეგ არის 

სჯმირვნე (ძეგ.). საშირნო მოუტა- 

ნა ჯვარი დღა მიტკალი (ძეგ.); 
აგრეთვე დ. თონ. 

სამისდლემშიო 

სამისდღემშიოდ კი არ მინდა, ერთ 

წუთას მათხოვე! (ძეგ.). 

სამპლაურ-ი მკლავზე წამო– 

საცმელი ნაქსოვი (მკაში). სამკ- 

ლაურები მოქსოვილი იყო, რო–- 

გორც პაიჭები, ნამგალი გვეჭირა 

და ვმკიდით (%ზ. ხანდ.). 

სამოგვ-ი ფეხსაცმლის საპი- 

რედ დამუშავებული ტყავი (თხი- 
სა). სამოგვი გამოქნილ, გამოყვა- 

ნილ ტყავსა იქვიან, თხი ტყავი- 

საგან არი გაკეთებული, ჩუსტები- 

თვინ არი კარქი საპირეთა (წილკ.)- 

თხის ტყავს რო გამაიყვანენ ჩუს- 

ტებითვინა, იმას ეტვვიან სამოგვსა- 

(მეჯვრ.). 

სამუდამო.
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სამოსელ-ი ბამბის ქსოვილი 

(შინ მოქსოვილი) სამოსლებსა 

იქსოვდნენ და აი, ლდაჩითული 

კაბებია, იმითი იჩითამდნენ 

(ბაზ.). შალისას კი არა იჩითამ- 

დენ, ხოლოთ სამოსელსა (ბაზ.). 

სამტრელე სხვენიდან სახუ- 

რავზე გამოსასვლელი პატარა ნა– 

გებობა, კარის მქონე. სამტრედე, 

როგორც საყვავე,ე ისეთია, სახ- 

ლებს აქვთ "სახურავზე 

(ქორ.). სახურავზე გამოსასვლელი 

რო არი, ის არი სამტრედე (ძეგ.). 

სამუგუჯლე, სამუგუჯლო 

მსხვილი ნაპობი შეშისა (დიდხანს 

უკიდია). სამუგუზლე მიუდე რამე, 
რო დიდხანს გასძლოს (ზ. ხანდ.). 

სამუგუზლოს დაუდებენ, რო მთე– 

ლი ღამე ილუდღუდოს (%ზ. ხანდ.). 

სამუდამო საყოველდღეო, სა- 

შინაო. შარვალი მაინც გეყიდა 

სამუდამოი (ქემ.). გინდა თუ არა, 

ჩუსტები მინდა, ჩუსტებიო. ეყი- 

დინებინა, ჰქონიყძო სამუდამოთა, 

ეხმარა ესე მინდორში, რამეში/ 

ცუდი იყო? (ერედ.). 
სამურასო, სამურესო 1. 

შავი, ჭუჭყიანი (საქმე. შენც 

კარგი სამურახო საქმეები გაქვს 

(კავთ.). იმიტვინ ვასწავლე წჩემ 

ქალსა, რო სამურეხო საქმეები 

ვაკეთებინო? (მერ... 2. საშინაო 

(ტანსაცმელი). რასაკცკ ქჭუქჭყში 

ვხმაროფთ, რო ან ბაღში ვმუშა- 

ოფთ იმითი, ან ისე სახში და 

გვიჭუჭყიანდება, სამურახო ის არი 

(იგ.) გამიცვდა ე სამურახო ტა- 

ნისამოსი და აღარ ვიცი, რა ექნა, 

ზეიდან 

ვერც მიყიდია ჯერა და ვერც სა- 

იასალო ჩამიცომს, მენანება ისა 

(მეჯვრ.), აგრეთვე ერედ., კავთ., 
საღ., წილკ. 

სამუცლაჭ -ი იტ- 

ყვიან საჭმელ–სასმელზე ეზლა 

სამუცლავ დაუწყებს ესა ძებნასა 

(დის.). აბა, შენი სამუცლავითვინ 

ირონიით 

გაგგზანო გონი, სიხარულით 

გათფრინდე (წილკ.). 
სამფონა მწყრის დასაჭერი 

მოწყობილობა ერთგვარი. სამფო- 

ჩა სამწყერაო რგოლი არი და 

სამი ჯოხი აქ ან ხისა, ან მავთუ- 

ლის აქეთ-იქიდან. სამფოჩას 

ესვრიან მწყერსა და ან ერთი მო- 

ხვდება, ან მეორე და ჩამოვარ- 

დება მწყერი (ბრ.). ნეტა მქონდეს 

სამფოჩაი, დავიჭერდი მწყერს» 

(ვარ.); აგრეთვე ქორ. 

სამქვიანა თამაში ერთგვარი. 

სამქვიანასსა ბავშვები ვთამაშობ- 

დით. სამ ქვას დავსვამდით ერთ- 

მანეთის მიყოლებით, ჯერ ერთი 

ვესროდით ქვასა, ახლა მეორეი, 

რომელიც მოვარტყამდით, ის იყო 

გამარჯვებული (საღ.). 

სამღებრო საღებავი. 

ბალიკო წავიდა ქალაქსა, 

სამღებრო დავაბარეი (ვაყა). ჯერ 

ძაღარაში წამოვადუღებთ შესაღებ- 

სა ღა მერე ახლა შავ სამღებრო- 

ში შავღებამთ (იგ.); აგრეთვე მერ. 

სამძლე მსხვილი. შეშა; დებენ 

ბოხარში კეცების საყრდენად. ცო- 

გა სხვილ შეშას წინ დაუდებთ, 

რო კეცები არ ჩაცვივდეს, ის არი 

ჩვენი 

შავი
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სამძლე, ერთი წინ და მეორე უკა- 

ნა (ჩუმათ.). 

სამწყემსურ-ი მწყემსის, მე- 

ნახირის გასამრჯელო (ჩვეულებ- 

ნატურით) სამწყემსურიც 

მისაცემი გვაქვს, არ დაგვიფხვნია 

(ქვეში). ძროხში კოდ 

პურს სამწყემსურსა 

(დის.). 

სამყღეური ჯოსი ჭდეები- 

ანი ჯოხი ქვევრში ღვინის გასა- 

ზომად. ყურძენ რო ვწურამთ და 

ვასხამთ ქვევრშია, ჩავყოფთ ში- 

რივ, 

თითო 

ვაძლევდი 

გა ჯოხსა, ჩავაზმანებთ და დავამ- 

ჭდევთ ზედა და გავიგებთ, რამდე– 
ნია ღვინოი, იმ ჯოხსა სამჭდეურ 

ჯოხს ვეტყვით (ლამ.). 
სამსრეუ”-ი ქათმის ფრთის 

ძირი (ქემ.). 

სამსრისკუდ-ი იგივეა, რაც 

სამხრის სამხარი. სამ- 

ზარს რო ქამ, დღამატებით იყო კი- 

ღე ეგ ჭამაი, სამხრისკუდის 
ჭამა არის (ატე). "სამხრიკუდი 

ვაჭამე ჩემ მუშეფსა და ახლა ვახ- 

შმი კეთება= უნდა შაუდგე 

(წილკ.). 
სამხრის სამხარი ჭამის ჯე- 

რი სამხრის შემდეგ, ვახშმამდე. 

სამკალში რო გავდიოდით, მუშას 

უნდა ეჭამა ოთხი ჯერი: დილით 

სადილი ვიცოდით, ფშუადლისას–- 

სამხარი, შერე სამხრის სამხარი 

და ვახშამი (ატ.). ღასვენება უნდა 

მუშას, აი, ამ დროს კიღევ უნდა 

გვეჭამნას სამხრის სამხარი, სა- 

ღამომდის უნდა გვემუშავნა (ზ. 

ზანდ.). 

სამხრო მისასვლელად, მისა– 

დგომად მარჯვე, დასამხარი. ის 

ბალი თავის სამხროთა აქ, ჩვენ- 

თვის ეს უფრო სამხროა ტდის.). 

სანაკადლო რუდღან წყლის 

გადასაგდები ადგილი. შაქუჩებუ- 

ლიყვნენ სანაკადლოზე სოფლის 

კაცებიცა, დედაკაცებიცა ღა ერთი 
დადღანი ჰქონდათ, არა მე უნდა 

გადაუგდო, არა მეო, თითქო სოფ- 

ლის მერები მოკვდაო (ერთაწმ.). 

სანაკადლო კარქა ჩაკეტე, თორე 

შეიძლება გაავდრდეს და გადახ- 

რამოს (კავთ.); აგრეთვე ოძ,, ქვ. ჭ. 

სანაპირო წისქვილის ღარი, 

რომლითაც ფქვილი ჩამოდის. სა– 

ნაპიროს მიუწიე! (სამთ.). 

სანდაოც-ი 1. ცელქი, მოუ- 

სვენარი (ბავშვი). 

ამითანა სანდაოცი ბალლი მნახა- 

ვი არა ვარ, ქაა, ეგეთ რამეი იტ- 

ყვიი რო გაკვირდღებ კაცი! 
(წილკ.), ძიენ სანდაოცია გოგია- 

ანთ ბიჭი, თავი დღეში ვერა ნა- 

ხამ, რო დადგეს, ან ხელი დააყე– 

ნოს (მეჯვრ.). 2. მეტიჩარა, არა– 

მკითხე. ძიენ სანდაოცია პელაი, 

აბა, იმას რა ეკითხება, მეე ან რას 

გავაკეთეფ სადილათა, ან ისე სად 

წავალ, სად მოვალ (მეჯერ.). 
სანელ-ი ცხიმი (კერძისთვის). 

აი ეს არი იმათი სანელი, მთელ 

საჯალაბო ქვაბს ამდენა კარაქი 

უნდა უყონ (ბიწმ.). ახალი კარაქი 

წამოვიღე, კარაქათ მინდა, სანე- 

ლათ კი არა! (ბიწმ.ე,.. უსანელო: 

ძროხა ჩემი სათავნოაო და უსა- 

(ბიწმ.)- 

და გონიერი 

ნელო კერძს აკეთებს
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უსანელო ლობიო გეეკეთებინა და 

ის მამიტანა (კავთ.). 

სანთიან-ი 1. მარჯვე, 

ზხერხებული, ფხიანი. ჩვენებიანთ 

ვანოი სანთიანი მოხერხებული 

ბიჭია (წინარ.) ისეთი სანთიანია 

ი დღალოცვილიშვილი, რო რაღა! 

იტყვი, საქმეში დაბადებულა და 

გარდილაო (მეჯვრ.). 2. ადვილად 

მისადგომი (ადგილი) სანთიანი 

ადგილი – მოხერხებული ადგილი, 

თუნდა მოსახმარადა, თუნდა მისა- 

სვლელადა (წინარ.), რა სანთიანი 

სოფელიაო, გვითქვა საღოლა- 

შენზედა, გზა რო უვლის შუაში 

(ბრ.). 3. კარგი, მოსაწონი. 

რამე რო იყოს, სანთიანიაო, იმა- 

ზე ვიტყვით. აი, 'სახლზე ვიტე- 

ვით, სანთიანი სახლიაო (კავთ.). 

სანიშნე ჭია პირველი ჭია, 

რომელიც ქსლის გაბმას იწყებს. 

სანიშნე ჭია, როგორც ქარვა, ეგ- 

რეთი გახდება (%. ხანდ.). სანიშნე 

ჭია რო გაჩნდება, ცოცხა ბალახს 

უწყობთ, შალგიც შეიძლება (%. 

ხანდ.). 

სანიჭარ-ი საქორწილო სა- 

ჩუქარი. ქორწილში სანიჭარი უნ- 

და შოგროვდეს (ტანძ.). 

საორკპკვლიო გუთანი 

თანი ერთგვარი. 

მო– 

კაი 

გუ- 
გუთანი ორნაი- 

რია: საბრუნი გუთანი დღა საორ- 

კვლიო გუთანი. საორკვლიო გუ- 

თანი ვაკეზე უნღა, ორ კვალზე 

უნღა მოვხნათ (იკ.). საკვეთი სა- 

ორკვლიო გუთანს აქ, საცალ- 

კვლიოს – არა (იკ.); აგრეთვე ატ. 

საპალნე ზედმეტი, დასამუ- 

შავებლად უვარგისი ნაწილი ქვი–- 

სა. ქვას საცა ვჭრით, იქ ვასუმუ- 

ქებთ საპალნეს ვაცლით. არი 

ნატეხები, თითო გამოვა სამი-ოთ- 

ხი ფუთი. ჯერ საპალნე ბუნდა გე- 

ეცალოს მერე გაკოპიტდეს, 
(მეჯვრ.). ამას მეტი საპალნე აქო, 

უფრო მეტად დასამუშავებელი რო 

არის ქვა (კაპრ.). 

საპარავ-ი ხილის საკრეფი 

გრძელი ჯოხი ერთგვარი. საპა- 

ბოლოში 

გაყოფილია ოთხათა, მოჭერილი 

აქ წნელი,„ უკეთია ორი ჩხირი 

ჯვარედინათა. ვაშლს ან მსხალს 

აღამიანი რო ვერ შაიწვდება ხელი– 

თა, საპარავით მიწვდება (სამთ.). 

ვკრეფამ 
ვაშლსა? (ძეგ.); აგრეთვე იკ- 

სარაყუდა აყლაყუდა. მაღა- 

ლი არი და უშნოი, სარაყუდაი 

(სურ.)- 

სარგლი-ს გამეტებით წყევ- 

ლის, კრულავს. ნეტაი გაჩვენა, 
ქაა, დები რო დეერევიან ერთმა– 

რავი გრძელი ჯუოხია, 

მე სუ საპარავით არა 

ნეთსა, როგორა იცემენ დღა ისარ– 

გლიან ერთმანეთსა, იტყვი, სხვა- 

დასხვა დედმამიშვილები არიანო 

(წილკე). ისარგლება: რას ისარ– 

გლები, ქალო, ჯერ გაიგე, იქნება 
შინაურებმა წაიღეს? (კარ.). სარ– 

გვლა: რო არას ლღაიშურებს 

იმისთვინა, ძაან მაგრათ დასწყევ–- 

ლის, სარგვლა ის არი (ერედ.); 
აგრეთვე ქვ. ჭ. 
სარეველა მოსარევი ჯოხი- 

სარეველა სწორე ჯოხია, ფაფას.
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მოურევთ (ძეგ.). ხის სარეველათი 

მოურევთ ალაოს (კულბ.). 

სარეკელა ურმის ხელნაზე 

დამაგრებული ლატანი ურმის შე–- 

საკავებლად, სარეკი ურემს აქ 

ხელნებსე დამაგრებული გრძელი 

ჯოხი გოგრების წინა, რო ფეხი 

არ გაუფუჭოს გოგრებმა საქონელ- 

სა, სარეკელას ვეტყვით (ძლევიჯ.). 
სარეკი ხარები გუთნეულ- 

ში - მეხრის წინა ხარები. 

(მეჯვრ.). 
სართაულ-ი 1. იგივეა, რაც 

სანაკადლო. იქით სართაულ- 

ზე გადაიყვანე წყალი! (ძეგ.). 2. 

მარხილის ხელნების თავზე წაბ- 

მული ჭაპანი. 

თავებს (კაპრ.). 

სარიჩესია ვაზის ჯიში ერთ- 

გვარი. სარიჩეხიას იმიტომ ვეძა- 

ხით, რო ძალიანი ვაზია,კ დიდი 

ყლორტები და სხმა იცის, სარს 

ამტვრევს, ჩეხამს (კოდ.). სარი- 

ჩეხია ჩაგეყარა; ჩაყარა ვაზი ამა- 

ნაცა რა! (კოდ.). ა" 

სარნა წყაროდან გადღმონადე- 

ნი წყლის საგუბარი (საქონლის 

სარწყულებლად). სარნა-–წყაროს- 

თან მოწყობილი საგუბარი, სა- 

ქონლისთვის წყლის ღასალევად, 

ცემენტისას აშენებენ ეხლა, ხისა 

იყო წინათი (საგურ.). დადულა პა- 

ტარა რო იყო, სარნაში ჩაუვარ- 

დათ, კინალამ დეეხრჩოთ (ბიწმ.); 

აგრეთვე ბაზ., იკ. 

სარსარიპობ-ს ლაქლაქებს, 

ენას აჭარტალებს. ჭორიანია, რო- 

ცა სარსარიკაა, მა რაა, ყველა- 

სართაული ებმის 

ფერს მიაგროებს, მააგროებს, დგა 

ღა სარსარიკობს (ქვ. ჭ.) სარ- 

სარიპა: ქალზეა ეგ სარსარიკა, 

ბევრს რო ლაპარაკობს (ქვ. ჭქ.). 

სარსლ-ი თხელი გარსი, აპკი 

(ხახვისა) ხახვის ფურცელს კი 

ჯარა ჰქვია სარსლი, თხელი რო 

დარჩება ქეეშა, სარსლი იმასა 

ჰქვია. (შეგ.). 
სარტყელი 1. ძელი, რომე- 

ლიც წყვილ ნივნივას ჰორიზონ- 

ტალურად აქვს მიკრული გასა- 

მაგრებლად. სახლის კრიშასა უნ- 

და შტრაფილი, თითო კოჭზე ორი 

სტრაფილი, შერე იმას კიდე 

სარტყლები უნდა გაუკეთოს, ორს 

ერთი (საშაბ.) 2. მოაჯირის თა- 

ვი. მოაჯირის ზეითა ნაწილსაც 

სარტყელს ვეძახით (ძეგ). მრ- 

თი სარტყლის პური თონე- 

ში ერთი შემორიგება პური. თო- 

ნეში რო ჩააკრამენ პურსა, რიგ- 

რიგად უნდა ჩააკრან, ერთხელ რა– 

საც შემოარიგებენ, ერთი სარტყ- 

ლის პური ის არი (ხც.). 

სარუო ძველად: მერუის გა- 

სამრჯელო. მერუის გასამრჯელოა 

სარუო (ძეგ.). სარუოს წინათ აძ- 

ლევდნენ ხე– 
ლაღა, ორი ხელადა, ეს იყო მა- 

მულზე, ვის რამდენი მამული 

ჰქონდა (ძეგ.). 

სარუ-ი არაგამძლე, უხეირო; 

ზერელედ ნაკეთები. ძაან სარფე- 

ღვინოს – ერთი 

ბი გამოდგნენ ეი შამკერამოსაწ- 

ყვეტი ფეხსაცმელები, სუ ერთი 
კვირა არ ეცო ბალლსა (წილკ.)-
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ეს ჩარჩოები სარფი ნამუშევარი 

არი (ძეგ.); აგრეთვე ტყვ. 
სარკველ-ი გადმოსაფარებე- 

ლი ნაწილი ჯიბისა. კაცი კას- 

ტუმსა ხო ჯიბეებსე გადმოფა- 

რებული აქს ხომე სარქველები 

(ქვეში). ჯიბი სარქველები მზათ, 

არი (ძეგ.), აგრეთვე ტყვ. 
სარჩეველა სიმინდის სარ- 

ჩევი წვეტიანი ჩხირი გავთლი- 

დით სარჩეველასა და იმითი ვარ- 

ჩევდით სიმინდსა (%ზ. ხანდ.). ერ- 

თი ჩხირი მომიტეხე, სარჩეველათ 

მინდა! (ძეგ.); აგრეთვე ტყვ. 
სარჩორ-ი, სარნუპ-ი მოკ- 

ლე, უვარგისი სარი. ძველს რო 

ძირი დამპალი აქ და გაიჩეკამენ 

დღა მოკლე სარი დარჩება, ის არი 

სარჩუკი (ქვ. ჭ.). სარად გამოუსა- 

დეგარი რომელიც უარი, სარჩოტი 

ის არი (ერედ.); აგრეთვე მეჯვრ., 

ქემ. ქვეში, ფლ. 
სარძეულა საწველელი. ერთ 

სარძეულას ვეხვეწები რამდენი ხა- 

ნია და ვერ მაღირსეს, ვერ მიყი- 

დეს (ტყვ.) სარძეულაში ჩააყენე 

ცოტა წყალი და მამიტანე (კარ.); 

აგრეთვე თამ., ერედ., ვარ., კულბ., 

ქემ., ჩუმათ. 

სარჯულავი გადაქექცევა 

დაიღლება, დაიქანცება. სარჯუ- 

ლავი გადამექცა ამდენი მუშაო- 

ბითა (ქვეში) თქვენმა დარიგე– 

ბამ მომკლა, სარჯულავი გადამექ- 

ცა ამდენი ლაპარაკითა (ქვეში). 

სარჯულავს გაუწყვეტს 

(ამოუგდლებს) დაქანცავს, გააწა- 

მებს, სულს ამოართმევს სარ- 

ჯულავი გამიწყვიტე კია და ეხლა 
გინდა გააკეთე, გინდა ნუ (კარალ.). 

სარჯულავს ამოგიგდებს და მერე 

იქნებ გააგონო რამე (კარალ)). 

სასალ-ი სუსტი, ავადმყოფი 

(ადამიანი). სასალ ვეტყვით უჯა- 

სო ადამიანსა, გამხდარი რუ არი, 

ავანტყოფი, ვერც სიცხე= უძლეფს, 
ვერც სიცივესა, მუშაობა ხო სუ 

არ შაუძლიან, ერთი ბეწო რუ ან 

დაიღლება, ან შაითცივდება, იმსა- 

აჩი ავათ უნდა გახდეთ (წილკ.). 

ი უფროსი გოგო ძაან სასალი 

რამა იყავ, იმი ფერობაში ამოიდიი 

სული (წილკ.). 
სასველე გაყიდვისას ზედმე- 

ტად დასხმული ღვინო. რო გაი- 

ყიდიან ღვინოსა, კოკაზე სამ ლი- 

ტრას დაასხამენ ზედმეტათა, სა- 

სველეს ეტყვიან იმასა, ხარჯი აქ 

კოკასა (საკორ.). სასველე არ და- 

მეტსა 

აგრეთვე კარ., 
მისხა არაფერი და კიდე 

მთხოვს (ქვეში); 

ოძ., ტყვ., წინარ. 

სასინათო სინათლის შემო- 

სასვლელი, სანათური. მარანს სა- 

თვალე იქონდა, ის სასინათო იყო 

და იმაში შამოფრინდებოდა ხოლ- 

მე შერცხალი (ბაზ.). 

სასმენარ-ი ამინი (უხილა- 

ვი ძალა, რომელიც ვითომც 

ადამიანს ნატვრას უსრულებს). 

სასმენარი ჩამოივლისო, – ძველათ 

ჩამოივლიდა ანგელოზი 

დროს რასაც იტვოდი, 

ის შეგისრულდებოდა (თამ.). სუ, 

გოგო, ნუ იწყევლები, სასმენარმა 

არ ჩამოიაროს! (ძეგ.). 

და იმ
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სასოლე ჭურჭლის გამოსა–- 

წვავი ქურის კედლებში დატანე- 
ბული სათვალე თიხის თაროს 

ჩასამაგრებლად. ჭურჭლის ქურის 

კალოს ზემოდან თორმეტი ჯამის 

სიმაღლის დაშორებით უკეთდება 

თიხის 

(ამ ქურას ოცდათორმეტი სასოლე 

აქეს ორპირათ) (მეჯვრ.). 

სასანლურმ საჰაერო; საკვა- 

მური. კრამიტის საწვავი ქურები 

იყო, დააყოლებდნენ საკვამურს, რო 

ჰაერი ამოსულიყო, ცეცხლს უნდა 

ამოევლო. იმას ვეძახდით სასუნ- 

დურესა,ს„ სანახშირესაც ჰქონდა 

სასუნდურე (ძეგ.). აქედან რო სა– 

სუნდურე ჰქონდეს ჩემ პადვალსა, 

ზო არაფერი დამილპებოდა (ძეგ.). 

სასდაული ლლე საეკლესიო, 

ტრადიციული დღესასწაული. ისე 

დღე კი არა,კ როცა რამე კარქი 

დლე არი, სიტყვაზე, ან დღეობა 

ხრი, ან ახალი წელიწადია, შობაი, 

აღდგომაა, ემისთანეფს სასწაულ 

დღეს ვეტყოდით ხომე ჩვენა (იგ.). 
ე სასწაული დღეები მოღიი და 

მაშინისთვინ შაიკერე ახალი კა- 

სასოლეები სოლისთვის 

ბაიო (იგ.). 

სარალასე დამატებით ჭიქა 

ღვინო გამოტოვებული სადღეგრ- 
ძელოს სანაცვლოდ. ქეიფის დროს 

გარეთ რო გავა ვინმე და შემოვა, 

მაშინ ღაალევინებენ , საჯარიმოს 

და ამას სატალახეს ეძახიან (თამ.). 

სატახე მამალი გოჭი. ცხრა 

გოჭი დაყარა ჩემმა ლორმა, ხუთი 

სატასეა (ძეგ). სატახე იყიდე, 

ნეზვი არ იყიდო (კარ.); აგრეთვე 

ტყვ., ქვ. ჭ. 
სატპკეცი კამეჩები მესამე 

უღლის გუთნეულში. 
სატკეცი კამეჩები – მესამე უღე- 
ლი რომელიც არის, წინა სარი 

იმას 

კამეჩები 

რო გაიშლება, გუთანი სუ 

უნდა მიჰყვეს (%ზ. ხანდ.). 

საუმცროსო რასაც გაყრისას 

უმცროს, უწლოვან ძმას ზედმეტად 

არგუნებენ, ოჯახი რო გაიყრება, 

რომელიც უმცროსი არი და გარ- 

და უნდა კიდევა, იმას მისცემენ 

ზეღმეტათ რასმე ოჯახის ქონები- 

დანა ან საქონელსა, ან ისე სხვა 

რამესა, რო მოიხმაროს. იმას ეტ– 

ყვიან საუმცროსოსა (მეჯვრ.). 

საუნასაჭო თვალით უნახა- 

ვი, ლამაზი. ბავშვი რო იქნება ძა- 

ან ლამაზი, იმაზე იტყვიან -- ხად. 

ნახავო არიო, ესე იგი, 

რომ მეორე არ მოინახება 

თიო (კავთ.) პირდაპირ საუნახა- 

ისეთი, 

ისე– 

ვო იყო ის უბედური ბავშვი, რო 

მოკვდა (კავთ.). 
საუჭმელო სიდედრისაგან 

სიძისთვის ნაჩუქარი (ბაღდადი...) 

ქორწილზე. ქორწილის დროს ქა- 

ლის დღეღა სიძეს შემოახვევს 

ყელზე რამე კარგ ნაჭერს, საუჭ- 

მელოს იმას ეძახიან, საუჭმელო 

სიღედრის საჩუქარია (ჩუმათ.). 

დაიძახეს, ნეფე პურს არა ჭამს, 

იბუტებაო. გამოიტანა ვარამა, კარ- 

ქი საროჩკა ჰქონოდა ნაყიდი სა- 

უჭმელოთვინა, და მოახვია ყელზე 

(ბრ.). 

საფავნისე წყევლაა (შდრ.
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ფავნისი). დაწყევლაც იციან ბავ– 

შვებისა, შე საფავნისეო (გარივ.). 

საფანლებ-ი მარხილზე და- 

გებული ფიცრები. მარხილისა არი 

საფანლები, ურემსა აქ“ ლართხა, 

როგორც ურმის ლართხები, ისე 

მარხილის საფანლები არი (ბრ.). 

საფარმბელ-ი სახურავი (ქვა- 

ბისა, ჩაიდნისა.... ქვაბს საფარე- 

ბელი აქ დღა ქოთანს სარქველი 

(მეგ.) რათ უნდოდა, ახალი ჩაი- 

დანი რო მიჰქონდა მაყვალზე, სა- 

ფარებელი დაუკარგია (ბიწმ.). 

ქვაბს საფარებელი არ უნდოდა, 

თავღია რო დატოვე? (კარ.); აგ– 

რეთვე ტყვ- 
საშეთარ-ი 

ულამაზო, მახინჯი. რო შეგაში- 

ნებს, ისეთი შესახედაობა რო აქ, 

ძალიან უშნო როა, მახინჯი, სა- 

ფეთარია ისა (ხაშ.ე. თვალი კი 

დაგიდგა, ანგრე საფეთარი ჰყევ- 

ხარ მამაშენსა (ხც.6; აგრეთვე 

ჩუმათ. 

საფიჩსვ? ბოძებზე გამართული 

მოწყობილობა ფიჩხის გასახმო- 

ბად. წამოვწექი საფიჩხეს ქვეშა 

ძლიერ უშნო, 

(მეგ.). 
საფცქვნელა ბალახია ერთ- 

გვარი. საფცქვნელა ბალახსა 

იქვიან” მაღალი ირღება ძაანა. 

ახლათ რო ამუა ხომე, ღეპეპ ამტ–- 

ვრევენ იფცქვნიან ღა იჭამენ, 

(წილკ.). ე საფცქველა ხო ბევრია, 
მაიჭრიდი ერთ ორმოცდაათ კო- 

ნასა და იმათ დაიხურამდი საბ- 

ძელსა (წილკ.). 
საფსეკელა ასტამივით მო- 

ყვანილი პატარა ხე (ან რკინა), 

ბარზე, თოხსე ტალახის ასაფხე- 

კი. საფხეკელა ხისაა პატარაი 

კოვზივითა.ა ბარი რო ტალახს 

აიდებს, გაფხეკამ (ქვეში). საფხე- 

კელაც ნაბარში ჩავაყოლე და და- 

ნაცა, წადი და ეძებე! (კარ.); აგ- 

რეთვე ერედ., ტყვ. 
საქანჩ-ი იგივეა, რაც ქან- 

ჩი. რო მოჰქანჩამ, შაჰკრამ, იმ 

ჯოხს საქანჩს ვეძახით (ნოს.); აგ– 

რეთვე წინარ. 

საქარე ორფერდა სახურავის 

ღია მსარე. ღიად დახურვა – რო- 

ცა იქით-აქეთ საქარე აქს (ბაზ.); 

აგრეთვე ქვ. ჭ. 
საქარო 1. მხარე, საიდანაც 

ქარი ქრის. ამ კალოს საქარო სა- 

იდან აქ? (წინარ.). 2. კედელში 

დატოვებული ღია ადგილი ჰაერის 

სამოძრაოდ. საქარო აღარ უნდა 

დაუტოვოთ სათონესა, რა ვქნა? 

(ტყვ.): საქარო არ დაუტანებიათ 

სარდაფისთვინა და ისეთი ნესტი), 

რო! (კარ.). 

საქმეს ანელებს (ლაანე- 

ლებს, მოინელებს) ბევრ საქ- 

მეს 'გა?აკეთებს. რასაც ეგ პატარა 

ქალი საქმეს ანელებს, სამი ქალი 

ვერ აუვა (ძეგ. დედა ენაცვა- 
ლოს, დღეს ქვეყნი საქმე დაანელა 
(ატე). დღევანდელა დღე როგორ 
გამაცდინეი, ქაა, ქვეყნი Lსსაქმეი 

მოინელებდი დღესა (წილკ.). საქ- 

მეს ინელებს: ან კი როგორ 

არი ცოცხალი, ქა, რასაი ეგ საქ- 

მეი ინელეფს“ დღე თუ ღამე 
(წილკ)„ საქმეს “უნელებს:
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უსენი ხო დიდ საქმეს გინელებენ! 

(ატ.). 

საქმეს თავს დაუყერს 

საქმეს კარგად წაიყვანს, კარგად 

გაუძლვება. ვერ დაუჭირა კარქათ 

თავი საქმესა, კარქათ ვერ წაიყვა–- 

ნა (ხოვ.). 

საქმე უკან მიჰყვება ზელ- 

ახლა გასაკეთებელი გაუხდება 

საქმე. თუ საქმეს ხეირიანათ არ 

გააკეთეფ, არ იცი, რო უკან მოგ- 

ყვება?! (მერ.). ვითომც დამიკერა, 

მიმიშაფათა ტუფლები და აკი 

იმიტომაც საქმე უკან მიჰყვა? 

(მერ.). 

საქულელა ჭილი. საქუღელა- 

თი ვასს ვახვევთ ხომე, ჭაობში 

იცის, ჭილსაც ეძახიან (გარეჯ.)- 

საქუდელა სანამ იყო, სხვას აძ- 

ლიე და ასლა შენ რაღას აპირებ? 

(ქვეში); აგრეთვე მეღვრ. 
საქცე3ვ-ი სიმების მოსამართი 

(ფანდურისა) ფანდურსა ტარზე- 

და სუ თავშია აქს საქცევები, ამ 

საქცევებზედა დამაგრებული არი 

ლარები (ლამ.). საქცევებითა მოვ- 

ჭიმავთ ან მოუშვესთ ლარებსა, 

რომა ზომაზე დადგეს, ხმას შაეწ- 

ყოს (ლამ.). 

სალებებ-ი ღებვის დროს სახ- 

მარი კენჭები; იყენებდნენ ქსოვი- 

ლის დასაჩითავად. ჰქონდათ ხო- 

მე შანახული საწონებიცა, საღე- 

ბებიცა, სამღებრო ქვებიო – ეძახ- 

,დენ„ გრგვლები იყო, პატარები 
(ბაზ.). 

საღვედე, “სალვედღურ-ი 

ღვედის დასამაგრებელი შოლტა–- 

ზე. შოლტყავი ორგან გაიხვრიტე- 

ბა -– საჯამბრე და საღვედე (მჭად.). 

საღვედურზე ღვედს მოვდეფთ, 
რო საქონელმა გაიწიოს (სამთ.); 

აგრეთვე ქვ. ჭ. 
საჭმარ-ი საყარა გრილი 

ადგილი წყლის პირას შუადღისას 

ნახირის დასასვენებლად. შუა- 

დღისას რო დაასვენებენ საქო- 

ნელსა, საყარს იმას ეტყვიან; სა- 

ღაც დაასვენებენ იქა წყალიც 
არი (წვ.). გოგიაი საყარაზეა, სა- 

ქონელთანა; წინათ ქვეითა ქვქონ- 

და საყარაი, ხოდაბუნებს რო ვე–- 

ძახით (დის.); აგრეთვე დ. თონ., 

კავთ., ტყვ. 
საყენებელ-ი ღარიდან წყლის 

გადასაშვები წისქვილისაა წყალ 

რითაც დაუწყვეტამ, საყენებელი 
ის არი, დააყენეფ წისქვილსა (წვ.)- 

საყველადმინდო ბოლო 

სადღეგრძელო. წინაწინ საყველა–- 

წმინდოი დალევა რო დღაივიწყე- 

ბიყოთ, გზიდან მობრუნდებოდნენ, 

საყველაწმინდო არ დაგვილევნიაო 

(წილკ.). ის იყო, საყეელაწმინდო 

უნღა დაგველია, რო შამააღო კი- 

დეცა ჩემმა სიძემ კარები (წილკ.). 

საყუავ-ი, საყუე სამეურნეო 

იარაღის ნაწილი – ტარის გასა- 

ყრელი. თოხსა, წალდსა, ცულსა 

საყუავი აქს, რაშიც ტარია გაყ- 

რილი (ერედ.ე). ტარ 

შიგა საყუეში, საყუე სუყველასა 

აქ (არად.); აგრეთვე ბრ. 

საყუდარ-ი კეცის 

დებელი. საყუდარი ჭადის მისა- 

გაუ ყრიან 

მისაყუ–
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ცის გასაჩერებელი; ზოგი თიხი- 

სას აკეთებდა, ზოგი ხისასა (ჩუ- 

მათ.). საწყალმა მანჯაურმა კეცის 

მიწისაგან იცოლა საყუდრის გა- 

კეთებაი (ჩუმათ.). 

საყუნთდულ-ი ხის კარის ზე- 

და და ქვედა ყუნწი რომელიც 
ჩარჩოში ბრუნავს. კარებს თავისი 

იქონდა ხე გამოთლილი რგვლა- 

თა ღა ის ტრიალობდა, რო გამა- 

აღებდი, ამოთხრილი იყო ჩარჩო 

და საყუნწული შიგა ტრიალებდა 

(ბაზ.). სისა იყო ამოჭრილი, კარი 

ჩასმული და ტრიალებდა 

მიდიოდა და მოდიოდა, საყუნწუ- 

ლი ის იყო დიდი ხის კარებისაი 

შიგა, 

(ბროწლა). საყუნდფულიანი: 

საყუნწულიანი კარებები იცოდენ 

(ბაზ.). 

საშენსელო საშენო. მე თა- 

ვიდანვე უთხარი, შვილო, ეგ გო–- 

გო საშენხელო არ არის, ნახე 

თბილისში ვინმე და დაესიძე-მეთ- 

ქი (ჩუმათ.). 

საშვილიერო შთამომავალი. 

იმისი არაფერი არ გაერიოს, იმი- 

სი საშვილიეროი! (ქემ.). 

საშუვლის მესრე გუთნის 

მესამე უღლის მეხრე. საშუვლის 

მეხრეთაც მარჯვე კაცი უნდა 
იყოს, რო კვალი სწორეთ გაიტა- 

ნონ (კავთ.) აგრეთვე ბრ., ზერ., 

მერ., მჭად., ხც. 

საშუვლის ხარები გუთნის 

მესამე უღლის ხარები. საშუვლის 

ხარები საძირის კამეჩების წინ 

აბიან (კავთ.) საშუვლის ხარებ- 

საც კაი მაგარი ქჭმევა უნდოდათ, 

მაგათაც დიდი ჯაფა ადგათ (კავთ.). 

საშუქ-ი, საშუქეუ ბანიდან 

შუქის ჩასასვლელი. ბანიანი სახ- 

ლი იყო, ზეიდან ისა ჰქონდა, სა- 

შუქეი (დის.ე. რომელიც ცოტა 

მორჩილი სახლი იყო, იმას პატა- 

რა ბანი ჰქონდა, როგორც საშუ- 

ქი (მერ.). 

საჩერპნ-ი თოხით გასაფხვიე- 

რებელი, გასათოხნი (ნათესი...)- 

წრეულა ვჩერკნით, ისეთი საჩერ- 

კნია რო საჩეხია ბალახი იმ 

ოხერაში (ქვეში). რბილი არი მი- 

წაი, (საღ.), აგ– 

რეთვე ტყვ. 
საჩირქე სახის საცხი ერთგვა- 

რი: იხმარებოდა წყალში ალესი- 

ლი, ათეთრებდა. საჩირქე ძაან- 

შაურიანხიე ცოტა 

დიდი, დაიდებდენ ხელის გულზე, 
წყლს დაასხამდენ ალესამდენ. 

და სახეზე წაისვამდენ (კავთ.). სა– 

ჩირქეს რო წაისვამდენ, ახლა მე– 

რე უმარილსა (ბროწლ.); აგრეთ–- 

გე კავთ.· 
საცალკვლიო ცალფრთიანი 

გუთანი: ერთი კვალი გააქვს. სა–- 

კვეთი გუთანს აქ, 
საცალკვლიოს – არა (იკ.). 

საცერა ქარაფშუტა, მსუბუქი 

(ადამიანი) საცერა ადამიანზეა 

გამოთქმული, ქარაფშუტა ადამი- 

ანი რუ არი და საქმეი გულ ვერ 

უდეფს (წილკ.)- ეგ რო ეგეთი სა–- 
ცერა არ იყვეი, აქნამდინ წუთი- 

სოფელ მეეწეოღნენ (წილკ.). 

კაი საჩერკნია 

თეთრი იყო, 

საორკვლიო
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საცერს გამოკიდებს Lსას- 

მელს სულ დალევს, გამოათავებს. 

ვახტანგა შვებულებაშია და სა- 

ცერი გამოკიდა (კავთ.). 

საციქველა, იგივეა, 

უსაციქვლო. როცა აღამიანს 

რამე არ ემეტება, რო მეზობელს 

ათხუოს ან ასესსოს, მაგნაირს სა- 

ციქველას ეძახიან (კავთ.). საცი- 

ქველა გახდი, ადამიანო, ხო არ 

შაგიჭამს, აიღე და ათხუე ი გე- 

ჯაი (კავთ.ე. ოქროს საციქმვე- 

ლა ვინც თავის გარჯას დიდად 

აფასებს; ამპარტავანი. ნეტა რამ- 

დენი უნდა ახვეწინო, რა ოქროს 

საციქველა გასდი!? (ხანდ.). 

საცოლავის პვერი საწყა- 

ლი, საბრალო. უი, შე საცოდავის 

რაც 

კვერო,დ შენა, ნეტა რამი შნო 

ქქონდეს მაინცა! (ტყვ.). 

საცრის დატრიალება 

მკითხაობა ერთგვარი: მაკრატლის 

წვერს ჩაურჭობენ საცრის რკალ- 

ში და დაკიდებენ, თუ შემოტრი- 

ალდება, გითომ დადასტურდება 

ჩათქმული. დანაკარგზე იციან ხო- 

მე საცრის დატრიალება, მაკრატ- 

ლი წვერს ჩაუყრიან რკალში და 

ჩაუთქვამენ თუ იმ კაცის წაღე- 

ბულია, საცერი შამოტრიალდება 

(ქვ. ჭ.-); აგრეთვე კარ., ოძ., ტყე., 
ქვეში. 
საცრის სელის შემოპკვრა 

ძველად – ქორწილთან დაკავში- 

რებული რიტუალი ერთგვარი: პუ- 

რის ცხობის დროს სახელდახელო 

სუფრაზე |მიწვეული 
საცერს ხელს შემოკრავდნენ, 

მეზობლები 

ვარცლს დალოცავდნენ. ქორწილ- 
ში იციან ხომე საცრის ხელის 

შემოკვრა; რა დღესაც დაიწყებენ 

პურის ცხობასა, იმ დღიდან სტო- 

ლია გაშლილი და მიდის ხალხი 

და ლოცავს ვარცლსა -და საცერ- 

სა; ფულს აგროვებენ ლდა პური 

მცხობლების ფული ეგ არი (ქვ. 

ჭ.), ქორწილში მცხობლებისთვინ 

ოჯახის პატრონი დაჰპატიჟებს 

მეზობლებსა, საცერ ხელი შემო– 

გვიკარიო, 

მივლენ, საცერს გაანძრევენ, ფულს 

ჩააგდებენ შიგა და დალოცამენ, 

ეგ არი საცრი ხელი შემოკვრაი 

(ქვეში), აგრეთვე გარ., კარალ,, 
ტყვ, ფლ. 

სალსხებ-ი ცხიმი. დახრაკამ ხა- 

ხვსა და საცხებსა, დაასხამ წყალ- 

სა (კულბ.). საცხები არა მაქ, რა- 

ში დავდაღო ხახვი? (სამთ.); აგ- 

რეთვე დის, ერედ., ქემ, წილკ. 
საძირიანად ამოილებს 

გამეტებით დაწყევლის რატომ 

მიწყეელიდ„ რა ლღაგიშავა წემმა 

შვილმა, რომ საძირიანათ ამოიღე? 

(დ. თონ.) აქა გვყავს ეგეთიცა, 
ისე დაგვწყევლის ხომე, რო სუ სა- 

ძირიანათ ამოგვილებს (ბროწლ.); 

აგრეთვე. ძეგ. 
საწერ-ი ქვაზე ჩუქურთმების 

ამოსაჭრელი საწერი 

მრგვალი რკინაა, წაპტველებული 

აქვს პირი (კაპრ.) საწერით ჩუ- 

ქურთმებს ვილებდით (%ზ. ხანდ.). 

საწვმინლურ-ი წმინდა ფქვი- 

ლი. საწმინდური დღავფქვით სა- 

გაუშლის სუფრასა, 

იარაღი.
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სანაზუქეთ საძლღვნოთ 'ქადეთ, 
(ბროწლ.). 

საქლევ-ი ჭდე, ნაჭდევი. გა- 

აკეთებენ მოკაულ ჯოხსა, იმ კა- 

ვითა ხის ტოტზე ჩამოიკიდებენ 

ჯოხსა, ზედ საჭღდევი აქ ამოჭრი- 

ლი და კალათის წნელი იმ საქ:- 

დევზე მაგრა ჯდება (ლამ.). 
სასალავ-ი ტარიანი 

რისამე დასახალავად. 

ტაფასეეფ არი, დააყრიან იმაზე- 

ტაფა 
სახალავი 

დღა სიმინდსა და ახალამენ ბატი- 

ლასა (ერთაწმ.) სახალავი ღია 

იყო და სუ დაგვეპნა, რაც დაიბა- 

ტა, კუტილალა დაგვრჩა (ტყვ.); 
აგრეთვე ბროწლ., კარალ,, ძეგ. 

სახარჯო დასასხმელი 

იგივეა, რაც სასველე. 

აქსო ლღვინოსაო, ნახევარი თუნგი 

კიდე უნდა დეემატებინა, სახარჯო 

დასასხმელს ვეძახით იმ ზედმეტსა 

(ოძ.). 

სასელმანო სახელდახელო. 

ერთი სახელმანო ვედრა მქონდა, 

სადღაც გადამექაჯა (მერ.). მარ–- 

გოხელა კაცი სახელმანოდ ზა- 

კუშკას გაიკეთებ, ჩაის აიდულებ 

და ესაა (თამ.); აგრეთვე ბროწლ. 

სასელყრალდ ჩზხელსაყრელად. 

ეხლანდელი ექიმები თუ ხედამენ 

სახელყრათა, ხელ დაადებენ, თუ 

არა ღა არ უნდათ (ერედ.). 

სახეში თვალი ურმის თვა- 

ლი, რომელიც “უძრავად არის 

მიმაგრებული ღერძზე და ღერძ- 

თან ერთად მოძრაობს, საბრუნ 

თვალსა იქონდა რკინის ჭინჭილა- 

ხარჯი 

ქი, სახეშ თვალს –- ხის ჭ«ინქი- 

ლაქი (საგურ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
სასვევებ-ი წინდების დასა- 

მაგრებელი სამწვერი ძაფი, წვივ- 

ზე დასახვევი. წინათი რეზინი არ 

ვიცოდით წინდისა, სუ ერთნაი- 

რათ იქსოვებოდა თათიცა და ყე- 

ლიც, სადათა, მერე შიბსა გასა- 

ყრელი ჰქონდა თავისივე შესამ- 

წვერებული ძაფი და იმას იხვევ- 

დენ ხომე ზედა და იკრამდენ, იმას 

ერქვა სახვევები (საღ.). 

სასთანგელოსობა რელი- 

გიური დღესასწაული სახლის ან–- 

გელოზის სახელობაზე  სახთან- 

გელოზობააო, ქათამ დავკლავდით, 

თავეულ დაუდგამდით (ბაზ. 

ოღონდაც ეს წიწილები დამეზარ– 

დოს და სახთანგელოზობას დღავ- 

კლამ (ძეგ.). 
სასინჯარ-ი ზედმეტი, შერქ- 

მეული სახელი. საჯავრებელს რო 

დაუძახებ ვინმესა, სახინჯარს 

იმას ვეძახით. კრუხიჭამიას მეც 

მეძახიან სახინჯრათა (ჩუმათ.); 

აგრეთვე ქემ., ხაშ. 

სასლი მიდის და მოღის 

ძალიან დანაგვიანებულია, არეულ– 

დარეულია, დასალაგებელია სახ- 

ლი. მიდის და მოდის ჩვენი სახ- 

ლი, თუ არ მომეხმარე, მარტო მე 

რა გავაკეთო?! (კავთ.). მაგათ სა- 

ხლში რო შედიხარ, უნდა გეში- 

ნოღეს, ფეხი არაფერს წამოს- 

დო. რო იტყვიან, სახლი მიდის 

და მოდისო, ნამღვილია მაგათზე 

(კარ.); აგრეთვე ძეგ. 
სახლი დწყალუი ხო არ
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ულღბია? ღატაკი, უქონელი ხომ 

არ არის? წყალში ხო არ უდგია 

სახლი, მაშ არა უნდა მიართოს 

რა!? (ძეგ.). 

სასლს ასსნიან მიცვალებუ- 

ლის წლისთავზე (ან ორმოცზე) 

გლოვის დამთავრების ნიშნად იმ- 

ღერებენ. როდესაც მწუხარეა ოჯა- 

ხი, ან ორმოცზე უნდა ავსსნათ, 

ან წლისთავზე, – უნდა იმღერონ 

ერთი პირი (ძეგ.) ეხლა გლოვნა 

ალარ იქნება, სახლი ავხსენითო 

(ერედე). სახლი აიხსნება: უნ- 

და იმლერონ ერთი პირი და აიხს- 

ნება სახლი (ძეგ.). რაკი აისსნება 

სახლი, ქორწილიც შეუძლიათ, რო 

გადაიხადონ (ძეგ.). სახლის ახ- 

სნა: დაზარალებული რო იქნება, 

წლისთავზე ხარჯ გადაუხდიან ღა 

იმღერებენ, სახლის ახსნა ის არი 

(ერედ.). სახლის ახსნა წლისთავ- 

ზე უნდა, მოხუცებული თუ იყო, 

ორმოცზე შეიძლებოდა სახლის 

ახსნა (ძეგ.). 

სახლში მყოფი ოჯახის 

წევრი. სახლში მყოფები სად არი- 

ან, კარი რო დაუკეტიათ? (კარ.). 

სახლში გიცოცხლოს! 

(ძეგ.); აგრეთვე წილკ. 
სასნაშრ-ი სახნავ-სათესი ნა- 

კვეთი ტყეში. სახნაურებ ვეტყვით 

ტყესა ღა ტყეი შუა დარჩომილ 

ველსა, საცა იხნამენ და ითესამენ 

პურსა ან თუ ქერსა (წილკ.). რო- 

გორც მუელით ფრეზეთის სLსახნა- 

ურეფთანა, კიდეც გაგვიტყდა თავ- 

თუღელი (წილკ.). 
სასოფწაოCლ საშობაოდ, ხოწა- 

ობის (იხ.) წესის შესრულებისა- 

თვის. სახოწაოთ ერთი ლებანი 

ნიგოზი არსად მიგდია და არვი, 

რა უნღა უყო (წილკ.). 
სასუხარი ჩითი მდარე ხა- 

რისხის ფერადი ჩითი; მის გამო- 

ნახარშში ნართს ღებავდნენ. რი- 

ღას მაქნისია ეხლა სახუნარი ჩი- 

თი, იყიდე სამღებროი და შელებე 

(ბროწლა). 

საჯბაბმ-ი ამოსაძირკვი, ამო- 

სათხრელი (ძეძვნარი). ჯერ ვერ 

წამოვალ, საჯაგვი მაქვს (დ. თონ.). 

საჯიბურ-ი ჩოხის გვერდითი 

კალთის ჭრილი შარვლის ჯიბის 

გასწვრივ (ბრ., ტირძ.). 

საჯოლლავ-ი ცხავი. საჯოლ- 

ღავი ისეთი ცხავია, რო ემტენებ- 

ზე აქ ნახერეტები, ჭერმი კურკა 

გაძვრება შიგა. თხელი ცხავი არი, 

პური უნდა გავიდეს და ჯოლლი 

უნდა დარჩეს შიგა (წე.). პური 

ხვავზე იყრება, საჯოლღავში ჩელ- 

ხი რჩება (დ. თონე); აგრეთვე 

არად., ძეგ. 

სევდიან-ი ავადმყოფი, სნეუ- 

ლი. სევდიანი შვილები ჰყავდა 

საწყალსა, ისეც ამოუწყდა ყველა- 
ნი (ბრ.). ჩვენი ბიყი სევდიანია, 

ერთი რო იბანაოს, ხელათში ავა- 

თა ხდება (ტყე); აგრეთვე კა- 
რალ,, ქემ. 

სელგა წვიმა-სეტყვა ქარიშხ- 

ლიანი. სელგა ღიდღი წვიმაა ქა- 

რიშხლით, რომელსაც თან სდევს 

წვრილი სეტყვა (დ. თონ.). 

სჭან-ი მთაში ხეების 

ცურებელი. შეშა რო 

დასა– 

მოჭერი,
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ხო უნდა დააცუროკ, სადაც ღა- 

აცურეფდ სვანი ის არი (ბრ.). 

სვანში ჩამოვყრით ხეებსა, ღელე- 

სავით არი (%. ხანდ.). 

სველავ-ს, სპელობ-ს მიწა 

სველია სამუშაოდ. ავდრიანი დღე 

რო არის და სათოხნად დაუძახე- 

ბენ, ძალიან სველობსო და ვერ 

ვიმუშავებთო (საგურ.), თუ წვი- 

მიანი იყო, სველამდა, ერთ კაცს 

რო გუთანი ეჭირა, მეორე სწმენდ- 

და (ბაზ.). 

სველი ენა ცარიელი სიტე- 

ვა. სველი ენით ყველაფერს შეგ- 
პირდება და საქმით არაფერს გა- 

გიკეთებს“: (კარე). მაგისთანეები 

იციან სველი ენითა (ქემ.); აგ–- 

რეთვე ტყვ. 
სვია ასხმა, გალა, ჯაგანი. ამ 

ზამთარსა ექვსი 

მქონდა (ლამ.) ხუთი სვია ვყურ- 

ძენი მაქვს შენასული (ლამ.); აგ- 

რეთვე იკ. 

სვირა ჩიტია ერთგვარი. სვი- 

ტა პატარა ნაცრისფერი ჩიტია, 

ნიბლიასე პატარაა (ტყვ.). სვი- 

ტას რო მიგიგპმმ ფეხები, ძლივ 

დაძვრები ღობეში! (ტყვ.). 

სპრემ-ი კოშტებად შეკრული 

(ფქვილი, კირი... ცარცის სვრე- 

მილა ეყარა (ქვეში), აილო და 

სვრემი გადმამიყარა, რათ მინღო- 

სვია მსხალი 

და, იმითანა ხო მეც მიყრია, ის 

რა კირია (ქვეში). 

სიბირა, სიბურა ძაბრივით 

სახმარი ძირგახვრეტილი ყურე- 

ბიანი ლრმა ტაბაკი. სიბირა ხისა 

არი, რგვალი, ყურები აქ, შუაში 

ამოხვრეტილია, ქვევრს დაადგა–- 

მენ, როცა ყურძენსა ზსწურამენ,. 

ღვინო რო არ დაიქცეს (ქემ.). 

სიბურას დასდგამენ ქილაზე, ზედ 

დასდებენ პატარა საცერს და და–- 

ასხამენ დოს; სუფთა დო გადის 

ქვეშ, ზევით საცერზე რჩება კა- 

რაქის ნამცეცები (დის.); აგრეთვე 

მერ., სამთ., ქვ- ჭ. ქვეში. 

სიღდღელრ-ი ცოლისდა ან ცო- 

ლის ახლო ნათესავი ქალი. ცო–- 

ლის დედა სიდედრია, ცოლის და- 

საც სიდედრს ეტყვიან (დად.)- 
ცოლისდა სიდედრია, ცოლის ბი- 

ძაშვილი იქნება თუ დეიდაშვილი 

ქალი, ის გარეშე სიდღეღრია (იგ.); 

აგრეთვე ახალშრ., ერედ., ვარ., 

თამ., კარალ., ლამ., ნოს., სამთ., 

ტყვ., ხოვ. 

სივსივ3-ი სისინი, ქიქინი (ნი- 

ავისა), დილაი და საღამოს ქარს 

გააქ სივსივი (გარიყ.). 

სივსივებ-ს კივკივებს (ინ– 

დაური). რასა სივსივებთ თქვე: 

ოხრებო, ხო ჭამეთ? (ტყვ.). ქუ- 

კიები რო სივსივებენ, არ გესმის? 

(ტყვ.). 
სიჯმარში (სიჯმრით!). 

დამწვარი კანის დაავადება 

ერთგვარი. რო დაწვები, არაფერი 

გაქს გაილვიძებ და ხელზე ან 

სადმე გექნება ჯგუფათა გამონა- 

ყარი, სიზმარში დამწვარი ის არი 

(ტყვ.) სიზმრით დამწვარი ბავ- 

შვებს ემართებათ, კანი აეპეპკე– 

ბათ, თითქო დამწვარიაო (დ. თონ.); 

აგრეთვე ბრ., კარ., ძეგ.
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სილაგადასმულ.ი 

წორებული, 
(ჭურჭელში 
ხორბალი, 

გადას– 

თავმოსწორებული 

პირამდე ჩაყრილი 

ფქვილი და მისთ.). 

სილაგადასმული მასესხა და თავ- 

შედგმული მივუტანეი, 
მითხრა, არც ისა (ხც.). 

სილალ ჭურჭლის პირის სწო- 

რად. სილათ პირ რო 

გადაუსილავებენ, თავმობმულ ეგ- 
რე შააკოკოლავებენ (ბაზ.). 

სიმსე სიმჟავე. მაწვნი შეჭა- 

მანდს ცოტა სიმხე უნდა ჰქონდეს 

(შეგ). ქონსა სიმხე 

(ძეგ.); აგრეთვე თელ. მეჯვრ. 
სინღილიან-ი ავადმყოფი. 

სინდილიან იმაი ვეტყვით, ვინცა 

დღენი ავანტყოფობს 

(წილკ.) აი, ლიზაი სინდილიანი 

არ არი? დადიი, მაგრამა ვაი მაგი 

არც ის 

ვეძახით, 

მისცემია 

სუ თავი 

სიარულსა (იგ.) რძალი ვერ გა- 

მოადგათ საწყლებსა, სინდილიანია 

(შეგ.)- 
სინს'იშლა ძალიან პატარა, 

მოლეული. რა სინსილა გოჭის, რა 

სინსილა ბავშვია, რა სინსილა წი- 

წილააო, ყველაფერზე გვითქვია, 
რაც პატარა არი (არად... თუ 

სინსლა თევზი არ არი, ოჩხიდან 

ვერ გამოძვრება (მერ.). 

სისინა ავენა, ენატანია. ენას 

რო ატარებს, ერთ ადამიანს რო 

აძულებს, მეორესა, იმაზე იტყვიან, 

სისინა ქალიაო, ენას აქეთ-იქით 

იტანსო (საკორე. 

სისინათელები გაუვა გაი- 

ცრიცება, გაცვდება (ქსოვილი). 
ტანისამოსი რო გაცვდება და სი- 

სინათელები გაუვა, გაწყალებულ 
ვეტყვით ჩვენ იმასა (წილკ.). 

სისს-ი თხელი ლორწოვანი 

განავალი. ჩვენი ბავშვი სუ სისხ- 

ზე გაღის და რა უშველო, არ ვი- 

ცი (ძეგ.); აგრეთვე დ. თონ. 

სისსავ-ს სერის, აბინძურებს 

(ქათამი, ინდაური... – სკინტლით). 

ბატები სისხამენ, აგერა, სკინტ- 

ლამენ (ატ.). ესენი ისე სისხამენ 

აქაობასა, რო გინდა გავე, გინდა 

ხვეტე (ძეგ-); აგრეთვე ტყვ. 
სიდრყვას შმეახველრებს 

საწყენს ეტყვის რასმე საწყენ 

სიტყვას რო ეტყეიან ვინმესა, რო 

გული დასწყდება ადამიანსა, სიტ- 

ყვა შეახვედრაო, იტყვიან (საღ.). 

სიტყვიმრ-ი მეტყველი, მო– 

ლაპარაკე. ისეთი სიტყვიერი ბავ- 

შვი იყო, გონიერი, იმი 

ენა-პირ ვერ, დავთვლი (ქვ. ჭ.)- 
სიყინჩე სინოყივრე, ცხიმია- 

ნობა. ძროხის რძესა და მაწონსა 

სივინჩე არა აქ, კამეჩისა ჯობია 

(ლამ.).! 

სიცსის მაგარი სიცხის ამ- 

ტანი. თეთრი დოლი, წითელი დო– 

ლი (წითელი პური) მაგარი არი- 

ან ეგენი – სიცხის მაგარი; სიც- 

ხეს ძალიან იტანენ, არა იცვივა 

(მჭად.). 

სიცხის მალალი სიცხის 

ცუდად ამტანი. უკრაინის პური 

რო არი, ისა სიცხის მალალი არი, 

იცვივა 

ისეთი 

რო დაიცხება, ძალიანა 

(მჭად.). 

სიჭ-ი ჩიტი ერთგვარი. სიჭი 

ჩიტია, თითონ იძახის ხომე: სიჭ-
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სიჭ-სიჭ. სუ პატარა ჩიტია, თეთ- 

რი გული აქ დანარჩენი შავია, 

გძელი კუღი აქ, ჩირგვი ძირში 

იცის ბუდეი (ქემ.). 
სისმო სიხმელე სიმშრალე. 

აგურს დაიდგამს, ქარმა და მზემ 

შემოუაროს და გაახმოს, სიხმოს 

გულისთვინ (მეჯვრ.). 
სლანბგამ-ს სვლეპს. მივა და 

ქვაბიდანა სლანგავს, დაისხას და 

ჭამოს, ხო არავინ უშლის! (კოდ). 

სლიპინებ-ს სრიალებს. რას 

სლიპინებს მოდი, არ დაიღალე 

მაგდენი სლიპინითა?2? (დ. თონ.). 

სობურა ლენცოფას ეკლიანი 

ნაყოფი. სხვილთავა ეკალი არი 

სობურაი, ლენცოფას ასხია, 

რგვალია კაკალივითა და გარშამო 

ეკლები აქ (ბრ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
სო”-ი გამოსაწვავი ქურის კე–- 

დელში დატანებული თიხის პა- 

ტარა თარო ჭურჭლის დასაწყო- 

ბად. ქაშანურის ქურასა სოლები 

ჰქონდა კედელში დატანებული, 
ჭურჭელს ვაწყობდით (ზ. ხანდ.). 

ჭურჭელს ჩავაწყობდით ქურაში, 

სოლები უკეთია ქურასა შიგნიდან, 

თიხის სოლებიი„ პირველი ჯამი 

დაიდგმევა სოლზედა (მეჯვრ.). 
სოპ-ი ქვა, ლოდი. ზიის თელი 

დღე სოპივითა, ხელს ვერ გაანძ- 

რეინებ (კარ.) სოპივით გულიანი 

ჭადი გამააცხო, რა! (კარ.) სო- 

პა ამოდი წყევლაა. შენ ამო- 

დიო სოპათაო, რო ზის და აღარა 

დგება, ზარმაცია და ეუბნევა, რო 

სწყევლის (ბრ.). ქვათ ამოდი და 

სოპათა, იყა მანდა, ფეხი არ მოი- 

ცვალო! (ტყვ.); აგრეთვე მერ. 
სოპაპ-ი ის. ზომპაპი. 

სორომგორომ-ი: სორომ- 

გორომად აქცევს იგივეა, რაც 

მოასორომგორომებს. სო- 

რომგორომად აქციეს ამ ოხერმა 

ქათმებმა მთელი ბოსტანი (ტყვ.). 

სორომგორომათ უქცევიათ მთელი. 

ბაღი იმათ ლორებსა (კარალ.). 

სოფელა ვინც მთელ სოფელს 

უვლის. როდი მუა ახლა ჩვენი 

სოფელა, რო წავიდეთ 

(წილკ.). სოფელა, მოიარე ყველას. 

კარი და მოხვედი!? (კავთ.). 

სოლო 1. დიდი ქათამი ერთ- 

გვარი, სახორცე. სოლო ვარია ტი- 

ტველაა. უფრო დიდები ისინი 

იზრდებიან, სოღოები, კარგა სუქ- 

დებიან (ოძ.). სოლო ქათმისა არი 

ი ღიღველა წიწილები (საღ.); აგ– 
რეთვე ბრ., საკორ., ქვ. ჭ., ძეგ. 2. 

ხახვი ერთგვარი, ღერო უმსხვილ- 

დება და თავს არ იხვევს. ძირ რო 

არ გაიკეთეფს, რო არ დასხვილ- 

დება თავი და სხვილლეროიანია, 

სოლღო ხახვი ემაგასა ჰქვიან (ატ.). 

სოღო ხახვი დიდხანს არა იძლეფს, 

მალე ღოღოვდება (მერ.); აგრეთვე 
ბრ., კავთ., ოძ., ტყვ., ძეგ., ხოვ- 

სპილენძ-ი თონის მასალა. ეს 

თონე კარქი სპილენძიაო, კარქი 

თონეაო, კარქ პურს გამააცხობსო 

(ერთაწმ.). ჩააყჟყარე, ბლომათ ჩა- 

აყარე ფიჩხი, სპილენძი თუ კარქა 

არ გაცხელდა, თუ არ გაწითლდა, 

აბა, რამ უნდა გამააცხოს (კა- 

რალ.). 

დროითა
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სრელა ზოლიან (საქონე- 

ლი). სრელა ჩვენა გვყავდა, ჭრე- 
ლია, ზოლებიანი, როგორც ზებრა 

(მეგ.) სუ სრელა საქონელი ჰყავ- 

დათ თქვენებსა, სუ ერჩეოდა მთე– 

ლი სოფლის საქონელში (ძეგ.); 

აგრეთვე ზ%ზ. ხანდ. 

სრინდ-ი: 1. სრინტებს ჩა- 

უჭრის ნერწყვი მოუვა (საჭ- 

მლის, სასმლის ნდომით). მო- 

ვიდა, ქვაბში ჩამომცქეროდა, მა 

არ მეჭმია? სრინტები 

(ტყვ.) თათარას ვაკეთებდი, მო- 

ვიდა, იდგა, იდგა, სრიჩტები ჩა- 

ჩამიყარა 

მიყარა შიგა და ისე წავიდა (მერ.); 

აგრეთვე ძეგ. 2. წუწკი, მსუნაგი. 

სრინტი არის წუწკი, სანამ კერძს 

მოიტანდე, ან თითს ჩაკრავს, ან 

ხორცს ამოჭიამს (ზ. ხანდ.). სრინ- 

ტიანი იგივეა, რაც სრინტი 

(მნიშვ. 2). ისეთი სრინტიანია, 

რო რამეს აკეთეფ, მოვა, დაგად- 

გება თავსა და გიყრის შიგა სრინ- 

ტეფსა (მერ.). 3. სურდო. სრინტი 

სჭირსო იმასაო,დ სრინტი აქო, 

ვინმეზე გვითქვია (ბრ.) სრინტი 

ხო არა გჭირს, გოგო? (ძეგ.). 

სრინტიანი: გრიპი აქ, სრინ- 

ტიანია ეგა (ბრ.). 

სრინრილა ცინგლიანი. სრინ- 

ტილაა, ერთთავათ ცინგლი მოს- 

ღის (ძეგ.). 
სულარას გახევს გამობრუნ- 

დება, გამოჯანმრთელდება (მძიმე 

ავადმყოფი). როცა მძიმე ავანტ- 

ყოფი გამობრუნდება ხომე, იტყვი- 

ან, სუდარა გახიაო (კავთ.). ჩემმა 

დამ პირდაპირ სუღარა გახია, არ 

მეგონა, თუ გადარჩებოდა (კავთ.). 

სშუჰპ-ი! მწეანე ლობიოს მსხვი– 

ლი, მარცვლიანი პარკი. აბა, სუკი 

თუ არ ურევია, რათ ვარგა მარტო 

ლასტი ლობიო?! (დის.). 

სუკ-ი? შეძლება ძალ-ღონე. 

შენ მაგის სუკი გაქს, მაგას რო 

იკიდებ? (ტყვ.). მაგას მეტი სუკი 

არა აქვს, ცოტაც რო შესცივდეს, 

ავათ გახდება (კარ.; აგრეთვე 

ლამ., ძეგ. 

სულაქოთებულ-ი სალანძ- 

ღავი სიტყვა. რაი გიშლი, შე სულ- 
აქოთებულო, რო ჩემი ჭირით ვე- 

რა იძღები? (წილკ.. ის სულაქო- 

თებული ჩემი მამამთილი მიწების 

ყიდვას რო გაუყვა, ერთი სახლი 

ვერ აიშენა? (ტყვ.); აგრეთვე ძეგ. 
სულთაობა მიცვალებულების 

მოსახსენებელი დღე შემოდგომა- 

ზე (იცოდნენ ძველად). სულთაო- 
ბას არი კედრების დღეობაი. ყვე- 

უნდა წაიღონ, 

ყველანაირი საჭმელი უნდა წაი- 

ღონ, დასხდებიინ საფლავზე ღა 

შეინდობენ (ატ.) სულთაობა ენ- 

კენისთვეში არის, კვღარზე მიაქთ. 

ხილი, რაც კი შემოსულია (ძეგ.); 

აგრეთვე ბრ,, თამ., კარალ., საკორ., 

ლანაირი ხილი 

ქემ. 
სულთმოფენა, სულთმო- 

ფენობა სულმოფენიაო- 
ბა მიცვალებულების მოსახსენე–. 

ბელი დღე გაზაფხულზე (იცოდ- 
ნენ ძველად). ყვავილებს მიიტანდ- 

ნენ, ვარდია, ფშატია, მიცვალე- 

ბულის საფლავზე აყრიდნენ, მაის-
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ში იცოდნენ სულთმოფენა, ამაღ- 

ლების სწორსა (ბრ.. სულთმო- 

ფენობა მიცვალებულების დღეა 
მაისში, პირველ გაზაფხულს ახა- 

რებენ, ყველანაირი ხილის ტო- 

ტებს, მინდვრის ყვავილებს მი- 

იტანენ და საფლავზე დაყრიან 

(ძეგ.)· სულმოფენიაობა აღდგო- 

მის უკან არი, კალის ტოტი, 

ყურძნისა, ყველა ხილის ტოტებს 

დაამტვრევენ, წაიღებენ ღა დააყ- 
რიან საფლავებზე (ოძ.). 

სულიანი მსხალი 1აზაფ- 

ხულო მსხლის ჯიში 

სულიანი მსხალი ზაფხულის მსხა- 

ლია, აგვისტოში მოდის, კარგად 

დამწიფებული ქარვასავით ყვითე- 

ლია, რბილი და წყლიანი, ტკბი- 

ლია და სურნელოვანი, მსხვილი 

მსხალია (კავთ.). ერთი ძირი სუ- 

ერთგვარი. 

ლიანი მსხალი მედგა და იმასაც 

არვი, რა პატრონი ამოუწვდა, გახ- 

მა (წილკ.). 

სულიმწარით უნლა პლი- 

ერი სურვილი აქვს რისამე. ჩემ 

პატარაობასას ქორწილში მიდიო- 

ღენ ჩვენები სულიმწარით მინ- 

ღოდღა წასვლაი, მაგრა როგორ 

გავბედამდი თქმასა (რუისი). სუ- 

ლიმწარით მინდა გამოვაცხო პუ- 

რი, მაგრამა რო ალარ შემიძლი- 

ან!?? (საღ.); აგრეთვე ბროწლ. 

სულის კლიტე ყველაზე 1ა- 

ყვარელი (ვინმესთვის) ეგ არის 

შენი სულის კლიტე! (ძეგ.). მანდა 

გვავს შენი სულის კლიტე, მე რა- 

ღათ გინდივარ! (ძეგ.)- 

სსულისულადღდ ელის მოუ- 

თმენლად ელის. რო უნდა მოვი- 

დეს ვინმე და ველარ ითმენს იმი 

მოსვლასა, იტყვიან სულისულათ 

ელის იმი მოსვლასაო (ქე. ჭ.). 

აი, ეხლა სულისულათ ველი ბავ- 

შვებსა, რო დაურჩინო ეს პატარა 

და წავიდე ბალში, მივხედო იქა- 

ობასა (ოძ.). 

სული სცვივა ძალიან უნდა 

რამე. კაც რო რამე მოუნდება 

ძაანა, ან ნახვა ვისიმე, ან წასვ- 

ლა სადმე, ან კიდენ საჭმელი რა–- 

მა და ვეღარ ითმენს, იმაზე. იტყ- 

ვიან, სული იცვივაო (წილკ.). ბა- 

რემდინ სული მცვივა თქვენი ნა- 

ხვითვინა,ა მაგრამა რაი ვიზამ, 

გზა არ ვიცი და კვალი, რო წა- 

მოიდე (წილკ.). 
სული სწორედ ამოუვა 

მართალს იტყვის, სამართლიანად 

მოიქცევა. მაგას ხო სწორე არ 

ამოუვა სული, სუ უკულღმართათა 

ლაპარაკობს (ტყვ.) სული სწო- 

რეთ უნდა ამოგივიდეს, უნღა და- 

უმიწო ზხელებიდ როცა სტყუის 

(ლამ.). 

სულიც არ მიელინა არ 

ერგო, არ შეხვდა. კონსერვი ვიყი- 
დეთ გუშინა და სულიც არ მამე- 

დინა (ლამ.). 

სულმაუთ-ი 'მოუთმენარი, 

ფიცხ. მოუთმენარი ადამიანი 

რო არი, გულფიცხი, იმაზე იტ- 

ყვიან რა სულმაუთი ადამიანიაო 

(ძლევიჯ.); აგრეთვე წვ. 
სულმოფენიაობა იხ. 

სულთმოფ ენა.
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სულს შეუსღულავს შეუ- 

ხუთავს, სუნთქვას. 

აბა, ეხლა გაიწიეთ იქითა, სულ 

ნუ შეუხლუდამთ ადამიანსა (ატ.). 

სული შეეჯღულღება: სული 

შეეზღუდაო, რამდენჯერ გვითქვია, 
რო ველარ ამოისუნთქამს (ატ.). 

სუნგალ-ი, სუნგალა, სუნ- 

გელა წუწკი, 

ლას ისეთ ადამიანს ეძახიან, ვინც 

ჭამის მეტზე არაფერზე ფიქრობს, 

თუ რამე ეგულება სახში შენახუ- 

ლი, სანამ არ შეშჭამს, არ მოი- 

სვენეფს. ეგეთი 
დანვე დაჰყვება, ზოგი კიდე სი- 

ბერეში ხდება სუნგალა (კავთ.). 

რომელიც წუწკია, სუნგალი არი 

(საღ.). სუნგელა, შენი შიშით ხო 

(კარ.); აგ 

შეუკრავს 

მსუნაგი. სუნგა- 

ხასიათი თავი- 

ვერას გადავინასავ! 

რეთვე ერედ. 
სუნბგლავ-ს იკმენდს (ხმას), 

ჩუმდება სუნგლე ხმაი, ერთი! 

(ტყვ.). ხმა სუნგლე, თორე გაფე– 
თებ ეხლა! (კარ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 

სუსს უქრობს მუსრს აევ- 

ლებს, სპობს. ტყემალი რო გამო- 

ისახება ღა ცოტა დასხვილდება, 

ისე შჭამენ ხომე, რო სუსს უქ- 

რობენ (კავთ.). 

სუსხს მისცემს დააშინებს. 

ბავშვი რო არ დაუმორჩილდება 

უფროსსა ღა ის უფრო დატუქ- 

სავს იტყვიან, სუსხი მისცაო 

(ერედ.). როცა სუსხი მიიცა თავი 

მამამა, მერმე სუ თვალებში შეი- 

ცქეროდა (წილკ.). 
სუფრის პირს შეინახავს 

სუფრის წესს დაიცავს დაჯე, 

სუფრის პირი შეინახე, სად გარ- 

ბიხარ? (კავთ.). 

სუყქანა ვაშლი, სუქანა 

ვაშლის ჯიში ერთგვარი, საშე- 

ისეთია, 

რო უგულოა, იმისი არა გადაიგ- 

დება (ზ. ხანდ.). გაუმსეთ იმ სამ- 

სუქანაი 

ისე გეეხარ- 

მოდგომო. სუქანა ვაშლი 

ხედრუებსა ერთი ვედრა 

ღა გამოურბვინეთ, 

დათ, რო! (ტყვ.). 

სუქლებ-ა იმატებს (ცომი). რო 

იმატებს პური მოზელაში, ცხო- 

ბაშია, იმას ეტყვიან სუქდებაო 

(ქორ.). ძალიან კარგი პურია ესა, 

ძალიან სუქღება, ერთიორათ იქ- 

ცევა ხოლმე (ქორ.). 

სქელყურა სქელკანიანი, 

უგრძნობი. რა სქელყურა ხარო, 

გვიან რო ეყურება ადამიანსა, რო 

არაფერი მოქმედებს ზოგიერთზე- 

და (ატ.). 

სხვაუმისოდ სხვიმის, სხვა 

დროს. სხვაუმისოთა ჩემი კაცი 

ღამეში ოთხჯერ, ხუთჯერ გამო- 

დიოდა გარეთა, დაათვალიერებდა 

ყველაფერსა (ლამ.), სხვაუმისოთ 

დოგა-დოგაზე დამადგებოდა, ჩქა- 

რა, ფული მომეციო და ეხლა გატ- 

რუნული დადის (ძეგ.). 
სხირდთოლ.-ი, სხლირდ-ი 

წვრილი ფიჩხი, კიწაწები. ნედ- 

ლი სხირტლით გავახურე თონეი, 

ხელებს ვიჭამდი უწალდოთა 

(ტყვ.) ფიჩხს რო გავსხლამდით, 

კიწაწებს გავაცკცლიდით, იმ კიწა- 

წებს ერქვა სხლირტი, მოსანთება- 

თა ვხმარობდით, იმას უფრო აღ-
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ვილათ ეკიდებოდა, მოსანთებათა, 

თორე იმითი საქმელს ვერ გააკე– 

თებდი (ბრ.). სხლირტი მაინც ჩა- 

ტაბაკჭზე დასვამს დიდ პა- 

ტივში ეყოლება. განა შენი რძა- 

ლი კი ტაბაკსე დაგსვამს, რო! 

(კავთ.) ეხლა, რას ამოფ, ტაბაკ- 

ზე დამსვამენ ჩემი სიძე და ქალი, 

როცა დავბერდები! (ტყვ.); აგრეთ- 
ვე კარ. 

დრაბარუვ-ი, დრაბარუკა 

ცერცეტი, წინდაუხედავი. დაბერ- 
და ეგ დედაკაცი ლდა ისევ ისეთი 

ტაბარუკია (კავთ.) შე საწყალო, 

ეგეთი ტაბარუკა როდემდინ უნდა 

იყო? (ზერ.), აგრეთვე ზ%ზ. ხანდ., 

ძეგ. 

რაბარუპკაობ-ს მსუბუქად 

იქცევა, ცერცეტობს. ნეტა არ ტა- 
ბარუკაობდე! (ზერ.). 

ტავარნა სქელი ტალახი. 

უჭირამს ჩეკი ერთსა, მისდემს 

გუთანსა, რო ნახამს, რო გუთანმა 

ტავარნა აიკრა, ამ ჩეკით ჩამააც- 

ლის (მერ.). ისე ვერ გავალ კარ–- 

ში, რო ერთი ფუთი ტავარნა არ 

ავიკრო ფეხზე (მერ.), აგრეთვე 

ძეგ. 

ტალანრტა 1. მაგალითი, ნი- 

მუში. იმი ტალანტა რო წინ მედო, 

მე რალათ შემოვიყვანე ზესიძეი 

სახში? (მერ.). წინ მიდევს ტალან– 

ტასეეფა მთელი იმის წინათ ჩა- 

ღენილი საქმე (ძეგ); აგრეთვე 

გეეყარა თონეში, ვაშლის ფიჩხი 

აღარ არის (კარ.); აგრეთვე კა- 

რალ., ქვეში. 

ბროწლ. 2. უსიამოვნო საქმე. ეს 

კაი ტალანტა ავიკიდე, რა ძალა 

მადგა, რო არ წავსულიყავი, ,ხო 

ამტელი ფული არ დამეხარჯებო- 

და? (მერ.). 

ტალასობ-ს ტალახი ედება 

(ბარს, თოხს), არ იბარება, არ 

ითოხნება. ტალახობს და მე რა 

ვქნა, როგორ უნდა ვბარო? (ქვე- 

ში). ტალახობს, გოო, არ ითოხ- 

ნება? (ვარ.); აგრეთვე თამ., ძეგ. 

ტამაჭჯჭლუს-ი სანაშენო (საქო- 

ნელი, ფრინველი). რაც უნდა იყოს, 
სულ არ გაიწყვეტამს ქათამსა, ტა- 

მაზლუხსს ინახამს (კავთ.) რო 

მეუბნევი, დაკალი ეგ ქათამი, ჭი- 

რიანიაო, იქნება გადარჩეს, ტამაზ- 

ლუხს ხო არ გავიწყვეტამ! (კავთ.). 

სატამაყჭჯლუხე: სანაშენოთ რო 

უნდათ, გინდა ლორი იყოს, გინდა 

ქათამი, იტყვიან; სატამაზლუხეთ 

მინდაო (ერთაწმ.). კვერცხები უნ- 

და მოვაგრუო და ეს ქათამი სწო- 

რეთ კარგია სატამაზლუხეთა, უნ- 

და დავსვა (ერთაწმ.). 

დრან-ი მდინარის გაფართოებუ- 

ლი, მდორედ 
სადაც თხელია წყალი, ტანს ვეძა– 

ხით (ძეგ. ტანზედაც დაგერიყე- 
ბა ტივი, კლღეზედაც დაგეშლება 
(ს. ხან.). 

მიმავალი ნაწილი.
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ტანა ხბო ორ წლამდე. ტანა 

ის არი, კობულა, მოზვერი (ტანძ.). 

ტანი ეჭინჭრება განზე 

გამონაყარი უჩნდება და ექავება. 

ტანი მეჭინჭრება, იმას რო ვიგო- 

ნეფ (ტყვ.6,. რაღაცა ჩამივარდა 

ბეჭეფში ღა ტანი მეჭინჭრება 
(ძეგ.). 

ტანს არ შვრება (ტანი 

არა ქნა) ტანს არ იყრის (ტანი 

არ აიყარა). ტანს არა შვრება ეს 

დეკეული, რა მოსღი“ (ტყვ.), 
მაგაზე მეტი ტანი არა ქნა (კარ.); 

აგრეთვე თამ., კარალ,, ძეგ. 

ტანს შეილგამს გაიზრდება, 

გამაღლდება. როგორ შეუდგამს 

ცანი შენ ბიქჭსა, ქაა! (კავთ.). 

ტანრარავლებ-ა ტიტვლდე- 

ბა. – ტანისამოსიანათ შედის? – 

არა, იხდის სულა, ტანტარავდება 

(ატ.). 

დთანტრა სქელიდ„ დაბალი 

(ადამიანი) რა ტანტრა ქალიაო, 

სქელიო (ტანძ.). 

ტარაბუცა დაუფიქრებელი, 

თავქარიანი, ჭკუამოკლე. ტარაბუ- 

ცა ლაპარაკი ნუ იცი, ცოტა და- 

ფიქრება გქონდეს (ტყვ.). ტარა- 
ბუცა რო არ იყვეს, მამამთილსა 

მაგას გაუბედამდა? (მერ.); აგრეთ- 

ვე ერედ., ზ. ხანდ., იგ., იკ., კარ., 

წილკ. 
ტარალი, ტარელ-ი ქვის 

სათლელი იარალი. ქვა რო გა- 

სუფთავდება, უნდა გამოვიყვანოთ 

კუწუწებ-ი ფორმები კალმებით 

უნდა აიჭრას ქულუნგით უნდა 

მოითხაროს, მერე ის მოთხრილე– 

ბი, ფორმები უნდა ამოსუფთავდეს 

(მეჯგრ., წერაქვით 
კოპიტდება საფლავის ქვაც, შერე 

ღიშლით ითლება, მერე ტარეღით 

წმინდად ითლება, როგორც სა- 

კოდლები (კაპრ.). 
ტარასინა იგიეეა, რაც კა- 

რახინა.,. ტარახინ, როგორ( 

თავთუხი, ისეა (ნოს.). ტარახინა 

პურზე უკეთესი არაფერია (ნოს.). 

ტარმუჭ-ი ორთაყვირის Lა- 

ხელური ზხეობელები გტარმუჭი“ს 

ეძახდნენ, ჩვენ ხელტარს ვეძახ- 

დით (ზ. ხანდ.). 

ტაროში წავა ტაროს გა- 

მოიღებს, გამოიტანს (სიმინდი). 

რო გამოისახება ტაროი და გამო- 

ტარაღითა 

დის გვერდში, სიმინდი ტაროში 

წავიდაო; მაგას ვეტყვით (ატ.). 

სიმინდი რო წავა ტაროში, მარ- 

ცვალ იკეთეფს (ატ.ე. ტაროში 

ფასული: ტაროში იყო სიმინღი 

წასული, მაგრამ გახმა (ქვ. ჭ.); 

აგრეთვე ატ. 

ტარტლ-ი ჭუჭყიანი. ტარტ- 

ლი მატყლი არი ახალი განაპარ- 

სი, ჭუჭყიანი მატყლი (ბრ.). ნა- 

ბარკლევები რაც არი მატყლი, 

ტარტლია, ჭუჭყიანი, მოთელილი 

აქ ზედა სიბინძურე (ძეგ.). 

ტარფუზზსანა მსუბუქი, თავ- 

ქარიანი. რო ასტყდება, ტარფუზა- 

ნასავით იცინის, ალარ დაამთავ- 

რებს; დიდი მატაოცი ქალია! (კა–- 

რალ.. / 

ტატლაბაშა, დარლაბეშა 

უსუფთაო, უქნარა. უხეირო, უქნა- 

რა ადამიან ეტყვიან ტატლაბეშასა
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(მეჯვრ.). ე ვისა იგავს ნეტა ესე– 
თი ტატლაბეშა, ამი ბიძაშვილი 

არ არი, რო წინწკალი გაიდის 

ხელ–ფეხშია?! (წილკ.); აგრეთეე 
მერ. 

ტადტქჰ-ი, რტღოდჰ-ი დიდი, 

ტლანქი (ხელი, ფეხი...) რო ამო– 

ვიარე, ნაკალოვარს რო უძახიან, 

რამხელა ტატყი იყო! 

ჩანდა (ჩუმათ.). ჩემ შვილებს ყვე– 

ლას ტოტყი ფეხები ღა ხელები 
აქვთ (ბიწმ.); აგრეთვე იკ., კაეთ., 

მეჯვრ., ნოს., ძეგ., ხაშ. 

ტაშ- 1. გაშლილი ხელი. 

ჩაუთქვამენ, მუშტი ვისია და ტა- 

ში ვისი (ერედ.). 2. ზომის ერთე- 

ული, ოთხი თითის დადება. ერთი 

ტაში წააჭერი, გრძელი გაქვს კა- 

ბა (ძეგ.). ამ ზამთარ ისეთი ლო- 

რი დავკალით, გტაშზე 

ქონი (კავთ.); აგრეთვე ზ%ზ. ხანდ. 

ტავი-მუვტზე გავა წილს 

უყრის. ერთი გავა მოშორებით, 

ხელებს მაღლა ასწევს (მუშტს და 

ტაშს). კენჭის მყრელებს ერთმა- 

ნეთის გულზე უდევთ ტაში და 
მუშტი. თუ გასული ტაშს ჩამოი- 

ღებს, გულზედაც6 მუშტი 
ედოთ, ის გადგება; ამაზე ვიტყ- 

ვით, ტაში-მუშტზე გავიდაო 

(ტყვ.) გინდა ტაში-მუშტზე გა- 
ვიდეთ გინდა კენჭი ვყაროთ 

(კარალ.); აგრეთვე კარ., ერედ. 
ტაშკანა, ტდაშპარა გიჟმა- 

ჟი, ახტაჯანა (გოგო, ქალი). აი, 

ჩვენი ნანა არი ტაშკანაი, არ შე- 

გეპუება (ბრ.). ჩვენი ტაშკარა ნა- 

დია ამობღა ღა იმისი რა დაიჯე- 

დათვისა 

იქონდა 

8 ის 

რება (კარე); აგრეთვე კარალ,, 

ტყვ., ქვ. ჭ- 
ტაშტუხა პატარა ტაშტი. 

ტაშტუნას ვეტყვით ჩვენა, ხელ- 
პირის ჩასაბანი ტაშტი რო არი 

(ბრ.). პატარა ტაშტუნა უღგია და 

იმიტომ არ ჩამოდის წყალი (ზერ.). 

თტასთ-ი თარო ხილის დასაწ- 

ყობად. ტახტზე ყრიან ხილს და 

ისე ინახავენ ზამთრისთვის მა– 

რანში (თამ.). ტახტი რო არ გა- 

გიმართნია, რაზე უნდა დააწყო ეხ- 

ლა ვაშლი? (ტირძ.6.; აგრეთვე 

ტყვ- 
დტვ3ვი6ნ-ი 1. სქელი წვენი (დამწ- 

ნილებული ჭარხლისა). ჭარხალი 

რო კარგა დამწნილდება, ტვინს 
იკეთებს (ძეგ.). 2. რბილი, ფშვნა- 
დი მასა (ქვის შუაგულში). რო 

გასჭრი დიდ ქვასა, ქვის ტვინს 
ეტყვიან როგორც კვერცხი, ისე 

გამოვარდება (ძეგ.). აქს ქვასა 

ტვინი ის ტვინი რბილია და 

ამოვარდება, სხვა მასალაა ღა 

სცვივა იფხვნება (კაპრ.);; აგ- 

რეთვე მეჯვრ. 
დტვრინყს იჯამს, ტვრინჭს 

ღაქრჭობა უეცრად, მოულოდ- 

ნელად გაჩნდება სადმე. რო გაი- 

გო, სონას და მოუვიდღაო, ხზელათ 

აქ ტვრინჭს დეერჭო (მერ.). აი- 

ღეფს თავსა, მთელი დღე ხან საღ 

იზამს გტევრინჭქსა და ხან სადა 

(მერ.). 

ტიბურ-ი ვაცი. ტიბური ღი- 

დღი ვაცია,ს ლდღაყვერული, ბოტია, 

დაუყვერავი – თაქაა (ტანძ.).
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ტილიწელა ძალიან წვრილი 

(რამე); გამხდარი (ადამიანი). ტი- 

ლიწელაი სუსტ ადამიანზეც 

გვითქვია (ატ.). ისე დაურთამ, რო 

სუ ტილიწელაა, წყდება (ატ.). 
ტინრყლ-ი 1. ცომი, გამოუ- 

შუშებელი (პური). პურ რო გამო– 

უცხობელი გული აქ, სველი გული 
გამოიყვება, ტინტელი გული ააქო, 

იტყვიან (ოძ.). ეგე რო დაიხედო 

პურსა, კაი პურსა «გავს, მაგრამა 

დროი ძან გტინტყლი 

გული გამოიდევს (წილკ.); აგრეთ- 
თვე საკორ., ქვეში. 2. სველი, წე- 

ბოვანი მიწა. თეთრი მიწა არის 

ხომე ტინტყლი, სველი რო არი 

და იზილება უშნოთა, თიხასეეფ 

არი (სალღ.). თქვენკენ რო ტინტვ- 

ლი მიწებია, ნეტა ჩვენკენ სად 

არი? ჩვენკენ ლამიანია და ეგრე 

არ ეეკრობა ხომე ფეხზე (ტყვ.); 
აგრეთვე საკორ. 

ს-რედრავ-ს წყევლის, ქოლავს. 

ქვეყანა სტიტამდა მაგი გულით- 

ვინა, ჯერ დააჭერინა, მერე გამო- 

აშვებინაო (ატ.). 

ტილა შავი, შავტუხა (ბიჭი). 

ტიღასა შავ აღამიანს ეძახიან სო- 

ფელში (ლამ.), თებროს 

რამ გააშავა, თითქოს მური წაუ- 

სვიათ, ტიღაა (დ. თონ.); აგრეთვე 

კავთ., ძეგ, წილკ-. 
ტკაილ-ი სანამყენე (ვაზი). 

ნამყენს პირველ სამ წელიწადს 

ნახვა უნღა ღა ფესვების ჩაჭრა, 

რომ ტკბილმა ფესვები არ გაიტა- 

ნოს (ბიწმ.). 

ტკაილ (თბილ) სულს ლა- 

ცხობიი 

ბავშვი 

ბერავს (ჩრაბერავს) მოუვლის, 

გაუფრთხილდება, მიეფერება. იმა- 

ნა თბილი სული ჩაბეროს თავი 

დედასა, თორე თუ მოუკვდა, დარ- 

ჩება ი ცოლის ამარა და მაშინა 

ნახოს, უნდა ჩხუბი 

(ქვ. ჭ.) დატრიალდა ეხ დედაკა– 
ცი, დაბერა ტკბილი სული გერებ- 

სა (ძეგ.6);, აგრეთვე ბიწმ., კარ., 

საღ., ტყე. 

ტკაილი სილი ქლიავის ჯი- 

ში ერთგვარი. ტკბილი ხილი ქლი- 

ავია, ნაადრათ მოდის ისა, წითე- 

როგორი 

ლია, წვრილი, მოგრძო არი, რო- 

გორც, აი, ჭანჭური, ეგრე (ბრ.). 

ტპბილპურობა იგივეა, რაც 

პურტკბილობა. ომის ღრო- 

საო ტკბილპურობა იყოო (წევ.). 

დრკუც-ი მიტყუპებული, მიტკუ- 

ცებული. როცა ღაყრი კენჭებს, თუ 

ტკუცია, ის ჩაცდენილია (ქვ. ჭ.). 
ტკუცკუნა მსუქანი მკვრივი 

(ლოყები). ტკუცუნა ლოყებზე უჩ- 
მიტა ბავშვსა ღა იმიტომა ტი- 

რის (ტყვ.). 
ტლიხნი-ს უხეიროდ, ზერე- 

ლედ ზელს (ცომს, 
საქადე ცომსა ტლიხნის და ჩემი 

პატარა ვარცლი ითხოვა (მერ.). 

ლობიოსა სტლიხნის, ნეტა რათ 

მინდა ლობიოი?! (კარ.): ტლიხნა: 

მაგი ტლიხნას რო უყურო, თავი 

დღეში პური ჭამა აღარ მოგინდე- 

ბა (მერ.ე). სარლიხნი: საღა მაქს 

შენი სატლისნი ცომი, ღამეკარგე 

აქედანა! (ტყვ.). 
ტლოკვ-ი ბარკალი 

ლისა). ნახევარი 

ლობიოს...). 

(ფრინვე– 
მაგან ქათამი
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შეჭამა, მე ერთი ტლოკი მერგო 

(ზერ). ტლოკები ჩასვეწილებია 

და რა ვიცი, მოხარშული არ იქნე– 

ბა? (ტყვ.)- 
ტმაკვ-ი, დტმაკუნა მეტიჩა- 

რა, მატრაკეეცა. ჩემი შვილები რო 

ტმაკვები ყოფილიყვნენ, განა ესე 
ჩამორჩვნილები იქნებოდნენ ცხოვ– 

რებაშია (მეჯვრ.), ესეთი ტმაკუ- 

ნა ბავშვი არ მინასავ, ე ჩვენი ნა- 

ნო რო არი (იგ.); აგრეთვე ლამ., 

წილკ. 
დღმაკუნობ-ს მეტიჩრობს, მატ– 

რაკვეცობს. ბევრი ლაპარაკი იცის, 

მატრაკვეცობს, ტმაკუნობს (ლამ.). 

ტმასშუშნ- ი გლასუნი.ი უშნო 

ტმასუნი იცის კატამა, მოაშორე 

ერთი! (ტყე.). 
ტღობნა დიდი, 

ტოგნა 

აი, შე ტოგნა, შენა, 

მეერიო?(გარეჯ.); აგრეთვე კარალ. 

რდტოლვერ-ი მეტ-ნაკლები. ერ- 

თი პირი უნდა დუზანი ქეა გაჰყ- 

ვეს და ტოლმეტი არ მოდის (%ზ. 

ხანდ.). 

ტორიკაობ-ს 1. ქანაობს (სწო- 

რად არმდგომი ან უსწორმასწო- 

როძირიანიდ საგანი) ტახტი რო 

ტორიკაოფს, ვეღარა შაუღეთ რა 

ფეხევეშა? (წილკ.ე. ტორიკაო- 

ბა: გათალე ე ფიცარი კარქათა, 

თორე ტორიკაობას დაიწყებს 

(ლამ.), 2. ცმუკავს ჯტრიალებს, 

ქანაობს (სკამზე მჯდომი) რას 

ტორიკაოფ, ვერ გაჩერდები? 

(მეჯვრ.); აგრეთვე იგ. 3. ტორტ- 
მანებს, ბარბაცებს. მთვრალები 

ვეებერთელა. 
გახდა! (ძეგ.). 

მაგას უნდა 

რამხელა 

იყვნენ ი ბიჭები ღა ტორიკაობდ- 

ნენ ადგილზედა, ველარ გაეგნოთ 

გზა-კვალი (საგურ.). 

როდები იამოსდირის იგი- 

ვეა, რაც თავს ჩამოსტი- 

რის. სუ ტოტები ჩამოსტირის 

ბალსა (ძეგ.). 

ტოტო გამოუცდელი, გამოუ- 

სვლელი, ბრიყვი. ქმარი რო ჯარ- 

ში წამივიდა, ერთი ტოტო ვიყაი, 

(მერ.),. ჩემი ქმარი აპირველათა 

ტოტო იყო, მერე კი თანდათანა 

ყურები გამოიჩიჩქნა (მერ.). 

აოტს შეიწყვეტს (რძე) 

ნაწილობრივ აიჭრება, ოდნავ შე- 

თხელდება (რძე). რძე თუ ნაწი- 

ლობრივ ჩაიხვეწა ნაწილობრივ 

შეთხელდა, ამას ეტყვიან, ტოტი 

შეიწყვიტაო (ზერ.). 

ტოდრჭ-აი იხ. ტატყი. 

ტოქ-ი, ტოქელა, ტოქინა 

1. დიდი„ ტლანქი, მოუხეშავი. 

ამდენა ტოქი ბიჭია და ერთი ბე- 

წო ძალა არა აქვს (ძეგ.). ამხელა 

ტოქელა გოგოა და ნაგავში ზიის 

(ტყვ.). ისეთი ტოქინა გახდა, ვერ 

იტყვი, თუ ის თორმეტი წლისაა 

(მერე). 2. ჯიუტი, კერპი. ისეთი 

ტოქია, ვერაფერს გააგონეფ (დ. 
თონ... რა ტოქელაა, რო ეტყვი, 

წადიო, განა მოგეცლება, მოვა და 

ჩამოგიდგება წინა! (ძეგ.); აგრეთ- 

ვე კავთ. 
ტროლა დიდი, მოსული, ჯან- 

ბიჭები 

მყაამ, რო! რომელიც გინდა, აარ- 

ჩიე (ტყვ.). ჩემი ტროლღა ბიჭები 

დამიბრუნდებიან ჯარიდანა (კარ.). 

მრთელი. ისეთი ტროღა
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დტროყია 1. ახლად მოგებული 

ზაქი. კამეჩი რო გაჩდება, იმას 

ეძახიან ტროყიასა (ვარ.). 2. იგი- 

ვეა, რაც ტროღა. სად იყა გუ– 

შინ გტროყია! (ვარე); აგრეთვე 

ძეგ. 

ტრუნს 0%ამს გაიტვრინება. 

თქვენ ნუ იზამდით ტრუნსა, ვინ 

გიშლიდათ? (კარალ.ე). თითონ 

ტრუნი ქნეეს და მე უნდა შემაძუ–- 

ლონ (კარალ.. 

დტრუნყ' აი! აგერ“ საცა არა 

მგონია, ტრუნქ4! დაგიხვდება ((ყვ.). 

ტრუნჰჭსა ჭჯჭის არის სადმე, წა- 

მოსკუპებულია. სუ რო არ გეგუ- 

ლებოდეს ტრუნჭსა ზის იქა 

(კარ.). 

ტრუნე? იტყვიან იმაზე, ვინც 

ყველგან ცხვირწინ დახვდებათ, 

აეტუზებთ ხოლმე. ნამდვილი 

ტროუნჭეა ეს ქალი, წავა, წამოვა 
და ამამეტვრინჭება გვერდშია 

(მერ.). 

დრრუნქყეი-ა არის ბრძანდება 

(ამბობენ უპატივცემლოდ). გავი- 

ხედე და იქ არა ტრუნჭია? (ტეზ.). 

მთელი დღე ჩვენებთან ტრუნქჭია 

(ტეზ.); აგრეთვე ხაშ. 

დღუპ-ი 1. ერთი წლის წიდნა. 

წრეულ რო წიდნას გავაკეთებთ, 

მამავლ- შემოდგომაზე ვეტყვით 

მაგ ვაზსა ტუკსა (ლამ.). შარშან- 

დელი წიდნა წელიწადს 
ტუკია (მჭად.).. 2. ვაზის მოკლე 

რქა, ნეკი. ნეკსა ტუკსაც ეძახიან, 

ორ-სამ კვირტს რომელსაც უტო- 

ვებენ (ძეგ.). რქას ნუ მისცემ, მარ– 

ტო ტუკზე დააყენე! (ძეგ.). 

შეორე 

ტუნრ-ი ბინძური, უსუფთაო. 

ის ძალისელი ძალიან ტუნტი ქა- 

ლი იყო (საგურ.). მაგითანა ტუნ- 

ტი დედაკაცი ჩვენ უბანში არ არი 

(წილკ.). 
რტურღუნ-ი 

რუსავ-ს ყინავს, სუსხია. რო 

ცივა მაგრათა, რო ყინამს, მაშინ 

ვიტყვით, იტუსამსო (ლამ.). მშრა- 

“ლი ყინვა არის, ტუსამს (ძეგ.). 

ტუსია 1. სუსხიანი ცივი 

(ამინდი...).. ტუსია დღე ზამთარში 

იციი (წილკ.) დლეი ძაან ტუსია 

დღე დაღამდა, ერთი ნიმუტი ვერა 

ვძლემდი გარეთა (წილკ.). 2. მო– 

რიდებული, მოკრძალებული. თი- 

თქო უწყრება ვისმეო, ისე არი 

ტუსია ადამიანი, ცალკე ღაღის 

აბუზულივითა (საღ.; აგრეთვე 

კავთ. 

ს-ტუჩავ-ას ტუჩს უბზუებს, 

უკადრისობს, სწუნობს. ეგ სუ ეგ- 

რე იტუჩამს ყველასა, რავი, მაგი 

მოსაწონი აღარავინ გამოჩნდა? 

(წილკ.). რაღასა სტუჩამს, თუ არ 

უნდა, თქვას, ძალას კი არავინ 

ატანს (ბიწმ.). 

რუჩებს 

ბევრს, მოურიდებლად 

კებს. ბევრს რო ლაპარაკობს, აღა- 

რა რცხვენია, იმას ვეტყვით, მოი- 

ლაშქრა ტუჩებიო (საღ... 

ტუხა ძალიან შავი, შავტუხა. 

ნეტა ნახო, შავი ტუხა არი, ის 

რა მოსაწონარია! (კარალ.). ისეთი 

ტუხა გოგო მოიყვანეს, ნაზშირში 

ვერ გამაარწჩევ (ძეგ.). 

იხ თოღუმი. 

მოილაშქრებს 

ილაპარა–
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ტყავსა დღა ხორც შუა 

ითუთემება ძალიან სცხვენია, 

მეტისმეტად უჭირს თქმა. რო მო– 

დის აღამიანი, სათხოვარი აქ რა- 

მეი, სანამ იტყოდეს, სუ ტყავსა 

და ხორც შუა ითუთქება, მოსაწი- 

წებით არი (საკორ.). 

ტყაპ-ი დიდი, მსუქანი (ბავ– 

შვი). ისეთი ტყაპი ბავშვი ჰყაამ, 

რო ალაგიდან ვერ დასძრამ (ქვე- 

ში). ' 

ტყაპა გასძვრება (1. 

მთლად დაიხარჯება, 
სულ 

გამოილევა 

(ფული). ორი კვირაცა და ამ ფულ– 
სა ტყაპა 

იმ ას თუმანსაც ტყაპა გასძერა და 

ძროხაც ვერ ვიყიდეთ (კარალ.). 

2. მოკვდება. იმ შენ დეღამთილსა 

საცაა ტყაპა გასძვრება, მოსაგლე– 

ჯი კბილივითა ფამფალებს (ტყვ.)- 

ტყაქჭუნ-ი ლაქლაქი, ყბედო– 

ბა. ტყაჭუნი ზედმეტი ლაპარაკია, 

უსაფუძვლო ლაპარაკი (დ. თონ.). 

დტყიპტვიპ-ი ტიტინი, ტიკტი- 

კი. ესე, ერთი წლისა რო გახდება 

ბავშვი, მაშინ იწყეფს ტყიპტყვიპ- 

სა, რაღაც-რაღაცეეფს ამოფს თა- 

ვი ენაზე (კავთ.) ეგე, ნათელას 
ბავშვმა რა ჩქარა დაიწყო ტყიპ- 

ტყიპი (კავთ.). 

ტყიპტყიპებ-ს ტიტინებს, 
ტიკტიკებს. – ენას არა ცღილობს 

ჯერა თქვენი ბავშვი? - როგორ 

არა, ტყიპტყიპებს (ძეგ). 
ტყირაპ-ი იგივეა, რაც ტ ყლინ-– 

ჭი. არ იჭმევა ისეთი ტყირპი 
პური გამოცხვა (ძეგ.). 

ტყის სილამაჭე მსხლის 

გასძვრება (კარალ.).. 

ჯიში ერთგვარი. ტყის სილამაზე 

პატარა მსხალია, მართლა ლამა- 

ზია, ნახევარი გვერდი, როგორც 

წითელი სისხლი, ისეთი აქვს და 

ნახევარი – ყვითელი, ქაშა მსხა- 

ლია, ზაფხულისა (ქვ. ჭ.); აგრეთ- 

ვე ახალშ., მეღვრ. 

ტყლარყვა უხარისხო, მოშეე- 

ბული, დუნე ნაჭერი ხორცისა. 

საქოლი ფერდიელს «ქვიან 
ტყლარჭა. ფაშვზეა გადაკრული, 
ძვალი არ ურევია და, გინდა მსუ–- 

ქანი იყვევი გინდა მჭლე, მაინც 

დუნე ხორცია და გულმიუსავალი 

(წილკ.). რაში გინდოდა ე ტყლარ- 

ჭა რო მოგქონდა, ნეტა ვინ არი 

ამი მჭამელი, თუ იყიდულობდი, 

იყიდიდი წესიერსა! (წილკ.)- 
ტყლინ3-ი, თყლირჭ-ი, 

ტყლისჭ-ი ცომი, დაუშუშებელი 

(პური, მჭადი) გაულვიარი რო 

მოვადთყ ცომი და გამოვაცხობთ, 

ტყლიჭი გული ექნება პურსა, ჩა- 
ზეპილი გული გამოუვა (საღ.). 

ვერ გაუგე ამ პურსა ანდეი, ხან 

კარგი ცხვება ღა ხან ტვყლინჭი 
გული გამოსდევს (ქვეში). როგორ 
მეჯავრება ტყლირჭი ლდა ნათაფი 

პური! (ძეგ-); აგრეთვე კარ., ტყვ. 

ტყლურჭვა დიდი სივიწროვე, 

სიმჭიდროვე. ტყლურქჭქვა ის არი, 

რო ბევრი ხალხი შაიყრება ერთ 

სახზშია და ტევა აღარ არი (წილკ.). 

ტღყლურყვა დგას დიდი სივი- 

წროვეა. რაკი გაიგეი, მაასვენესო, 

სუ ტყლურჭვა დღგაი, იმოტველა 
ხალხი შეიყარა (წილკ.).
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ტყუპურ-იი ცურვის ხერხი 

ერთგვარი, – ბაყაყური. ტყუპური 

ცურაობაა: ზელეფსა ვაცურავებთ, 

ფეხებს ერთდროულად ვიღებთ 
(ქემ.). ბაყაყური და ტყუპური ერ- 
თია (კაპრ.). 

ტყუჭალა ტყუპის ცალი (იტ- 

უავ-ა, უავლღებ-ა ცუდად 

ეჩვენება, არ მოსწონს. თავისი არ 

უავს (ბიწმ.) თავისი როდი უავ- 

დება (ბიწმ.). 

უალქატო მწირი, უნაყოფო 

(მიწა) შდრ. ალქატი. ხრიაკები 

უალქატო მიწებია, არაფერიც არ 

მოდის (კარალ.), აგრეთვე კოდ. 
უამოდ, უამურალ ტყუილ- 

უბრალოდ, უსარგებლოდ; უგემუ- 
რად, უსიამოვნოდ. შარშან ღორი 

მომიკვდა, ვერაფერი ვერ ავიღე, 

ეგრე ჩამიარა უამოთა (ქორ.). წრე– 

ვანდელმა შრომამ სუ უამოთ ჩა- 

მიარა, ქვეყნი ხახვი დავთესე და 

(წილკ.). 
ეს დლე რა უამურად დავაღამე, 

არაფერი გამიკეთებია (კარალ.). 

პირველი მაისები რა უამურად 

გაგვატარებინე, რო არ ჩამოხვეღი 

(ძეგ.)- 
უანდაჯსედ-ს დაწვრილებით 

მოუყვება, "ჩაუკენჭავს. დაუჯდება 
ეხლა დღა სუყველაფერს უანდა- 
ზეფს, რისი თქმაც შეიძლება და 

რაც არ შეიძლება (ბროწლ.). 

უბედისმდერლოლდ უბედო, 

სუ თალიში გამამადგა 

ყვიან აგდებით) ტვყუჭალაი ვეტ- 
ყვით ჩვენა ტყუპი ცალსა. გასა- 

ბრაზებლათ ეძახიან ხომე, შე ტყუ– 

ჭალავ, შენაო (წილკ.). ი ჩვენე- 
ბიანთ ტყუჭალასი არ იყვეი, ეგე 

იდებენ თავსა, იტყვი, ქორონიკო– 

ნი დაუსრულებიათო (წილკ.). 

უიღბლო. მოვიდნენ ბედღისმწერ–- 

ლები, ეს ვინ არი, უბედისმწერ- 

ლო დაქვჩენიაო, ამას ორგერიანზე 

დაუწესეს გათხოვებაი (ტყვ.). 
უბეჯითებ-ს 1 ბეჯითად, 

დროზე მიაწვდის მიუმარჯევებს. 

ცეცხლს მიუმარჯვეთ, უბეჯითეთ, 
რო მალე მოიხარშოს (კარალ.). 

წამალი უბეჯითე, კარაქიცა, საჭ- 

მელიცა ღა მალე მორჩება (ტყე.); 

აგრეთვე ატ., ერედ. 2. მოუხში- 

რებს, უფრო უბეჯითებს, როდის 

გადაიღეფს ეს წვიმა „ (ტყვ.). 
ავდარმა ძალიან უბეჯითა, იმი- 

ტვინ არი ღამსკდარი ქჭანჭურე- 

ბიცა ღა პამიდვრებიცა (ზერ.). 

უბირ-ი 1. მიუვალი, მიუდგო- 

მელი (ადგილი). უბირი ადგილია, 

რასა ვხმარობ, უვარგისია (ძეგ.). 

2. ყამირი. ყამირია უბირი ადგი- 

ლი, ჯერ რო არ მოუხნავთ არა- 

სოდესა (საგურ.); აგრეთვე ყანჩ. 

უბნის ხუფი უბან-უბან, გა- 

რე-გარე მოსიარულე. უბნის სუ- 

ფია, ეს მამიკვდეს, თელ უბანს 

გარშემო უვლის (კარ. უბნის 

ხუფო, სად იყავი? (ტყვ.).
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უბრალო: ერთი (დილი, 

იმსელა..ა უბრალო ძალიან 

დიდი, ვეებერთელა. ტანა მოდის 

ერთი უბრალოი (ატ.). აქ რო მუ- 

ხები იყო, მოჭრეს, ისეთები იყვ- 

ნენ, დიდი უბრალოები (ბროწლ.). 

იმხელა უბრალო გოგო მეხუთე 

კლასში ზხირია! (ქვეში); აგრეთვე 

კავთ., ქემ. 

უბრისყლობა ძველებური 

წეს-ჩვეულება – დილით სიტყვის 
უთქმელად წყლის აღება. უბრის 

წყალი მიმქონდა და ხმა არ გავე–- 

ცი სონას, ”უბრიწყლობა 

სწორედ (თამ.). 

უაუსსუნებ-ს უწყრება, უჯა- 

ურდება. ჰო, დააწვინე, ნუ უბუს- 

„ხუნეფ1! (ატ.)- 

უგდღულ-ი ურდული. უგდღული 

კარების ჩასაკეტი მოგრძო კეტია 

(ახალშ.). უგდულსა კედელში გა- 
უგდებენ (დად.). 
უგექმურობა უსიამოვნება, უკ- 

მაყოფილება. თითქმის უგემურო- 

ბა გვქონდა ცოლსა და ქმარსა ბი- 

ჭი გულითვინა (ატ.). 

უგვალამჭ-ს: არ უგვალავს 

ენა ლაპარაკი, თქმა არ უჭირს; 

თუ 

უნდა, ვერ იტყვის? კი არ უგვა- 
ლამს ენაი! (ჩუმათ.), არც მაგას 

უგვალამს ენაი, ეგეც ეტყოდა კარ– 
ქეფსა (ბიწმ.). 

უგლაგარX-ი, უგლარX%-ი 

დიდი, ტლანქი. ადამიანზეც იტყო- 

დენ ხომე, გრთი უგლაგარჯი ვინმე 

მოუხეშავიო (ქვ. ჭ.). ამ 

იყო 

ლაპარაკი. იცის, ეხერხება. 

იყოო, 

უგლარჯ ზხეებსა რა მოულის? 

(კარალ.); აგრეთვე ძეგ. 
უგოლრებ-ს გაბერავს, ცუდად 

გახდის (ზედმეტი ჭამა). – ჭამოს, 

მერე რა, ხო არ მოკვდება? – თუ 

უგოდრა! (ატ.). მიგოდრა საჭ მელ- 

მა, ვსვი, ვსვი ბორჯომი, იქნება 

დაიტანოს-მეთქი (სურ.); აგრეთვე 

ხაშ. · 

უგუდაფურუკავდებ-ა გუ- 

დაფშუტათი უავადდება (თავთა- 

გი..). სიმინღდიცა ქოჩორშიც იკე- 

თეფს ზხანდახანა გუდაფშრუკასა 

და ისე კია ტარო უგუდაფშრუ- 

კავდება (წილკ.). 
უგულკუდოდ შეუბრალებ- 

ლად, დაუნდობლად. ემ კამეჩ რო 

მოვექეცი, ესე უგულკუდოთ ჯერ 
საქონელ არ მოვქცევივარ, ცხე- 

ნეფთან შევაბი საწყალი (ტქე-); 

აგრეთვე კარალ. 

უგუნგრუშქშებ-ს ეფერება, 

უყვავებს. აღარა ვარ იში ხასიათ- 

ზე, რო სუ უგუნგრუშო (ხაშ.). 

უღაბლი-ს დაბლა უწევს, უკ- 

ლებს (სიცხე წნევა... თოლას 

წნევა აქ არც უღაბლის, არცა 

(ოძ.). 

უღანლარ-ი 1. დიდძალი, აუა- 

რებელი. ნეტა ეს უდანდარი ხალ- 

ხი სად მიდიან, ხო არავინ მოკვ- 

და? (კავთ.) იმოდღდონა ხილი მოუ- 

ვიდა, რო, უღანდარი! (ძეგ). 2. 

დიდი. ეს ხე რა უდანდღარი რამ 

არი (კარალ.); აგრეთვე ატ., 

ბროწლ. 

ულბგამ-ი უხმარი (ჭურჭელი). 

უღგამი ჭურჭელი – ყველაფერზე
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ითქმის, რაშიც არა მდგარა ჯერა 

არც წყალი, არც საჭმელი (ტირძ.). 

უდგამ ჭურჭელს გამოყენება უნ- 
და (ატ.)- 

ულღგნობ-ს გაუძლებს, აიტანს 

(სიმძიმეს) თუ თოკი ცოტა ძვე- 

ლია, მაშინ ბევრს არ დაჰკიდებენ, 

ვერ უდგნობს, გაწყდება (კავთ.). 
– მიდგნოფს ეგ ბელტი, რო გად- 
მოვზხტე? – გიდგნოფს, მა რას 

იზამს?! (კარალ.). 

ულღბრეშ-ი ურჩი, გაუგონარი. 

როცა ბავშვები, 

ძიენ ანცები არიან, იმათ ვეტყვი 

ხომე, რა უდგრეშები ხართ-მეთქი 

(ტირძ.). 

არშიებელი ღორი მყამდა, სუ ყელს 

მაჭრეინებდა (მერ.); აგრეთვე თამ., 

ოძ., ტყვ. 

ულღიერი სიცსე დიდი სიცხე, 

პაპანაქება. დიდი უდიერი სიც- 

ზე იყო (ძეგ.), აგრეთვე კარალ. 
უვალო უდანაშაულო, უბრა- 

ბოროტება არა აქ რა 

დაუშავებია რა 

გამაჯავრებენ 

ისეთი უდღგრეში, მოუ- 

ლო. რო 

ჩადენილი, არა 

იმასა, გვითქვია, უვალო 

ნხიაო (ბროწლ.6) მე უვალო ვარ 

მაგაში, ეგეც უვალო იყო (ქემ.); 
აგრეთვე ატ. 

უვეზირებ-ს ურჩევს, დაარი- 

გებს. ამას წინათ გივეზირეთ, ნუ 

ხარ უჭკუოთ სისხლის მღვრელიო 

(ქორ). ვეზირობა: ვეზირობაი 

ის არი, რო საქმეს ურჩევს (ქორ.). 

უჯარღელა ზრდაში ჩამორ- 

ჩენილი, პატარა ტანისა, დალეუ–- 

ლი. უზარდელაი, ემღე, ეგ არი, 

რო არ გაიზრდება დალეული 

ადამია- 

(ზერ.). რა უზარდელაა ეს ბავშვი! 

(შეგ.); აგრეთვე ხოვ. 
უსუნზჭურებ-ს უტურტუ- 

რებს, მუქარით უქნევს, უღერებს 

(ხელს, ჯოხს...ე,. შდრ. ზუნზური. 

გოგია თითს მიზუნზურებდა, ადე- 

ქიო; იმან კი გააბა ამ თისა და იმ 

თისაი (ქვეში): აგრეთვე საკორ. 

უთაგვავ-ს თაგვების 

კვის წესს უსრულებს (იხ. თაგვო– 

თაგვოობა). ნინო ძალოს მუდამ მე 

უთაგვამდი ხოლმე, ისეთ დიდ ქა- 

დას გამამიცხობდა, ვეღარ ვჭამ- 

დი (ბიწმ.). 

უთავლებ-ა: არ უთავლება 

ვერ ათავებს. იჯრაზე ერთი ლუკ- 

მა პურიც არ უთავდება (ქემ.). 

უთავთიშუებგბ-ს, უთვალ- 

თიშებ-ს უთვალთვალებს; უან- 

მაგანა, ის 

გარე– 

გარიშებს, უთვლის. 

უნდა, მითვალთიშოს. ან ღვინოს 

გავყიდი, ან არაყსა, რო ცოტა- 

ცოტა რაღაცა ფული ვიქონიო 

მეცც (ბროწლ)ა. ფული უნდა 
ჰქონდეს თავითვინა, თავინება არ 

არი? ნეტა ვინ უთავთიშეფს? (კა- 

რალ.). 

უთუთქებ-ს გადაყლურ– 

წავს, გადაჰკრავს. გეტყობა არაყი 

უთუთქე სადმე, რო ეგრე აცაბაცა 

ადგამ ფეხეფსა (წილკ.). 
უკაჭბო ლობიო არახვიარა, 

კუტი ლობიო. კუტ ლობიოსა, სარ–- 

ზე რომელიც არ ადის, იმას ვეტ–- 

ყვით. ამასა »უკავოსაც ეტყვიან 

ხომე (ლამ.); აგრეთვე ბრ. 

უპკაცრაულ-ი არასაკადრისი; 

შეუფერებელი. კი არ იფიქრებს,
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უმფროსიადკ უნცროსია, ეკადრება 

უკაცრაული სიტყვის 
არა, მიახლიი პირშია, რაც მაად- 

გება პირზე (წილკ.). 

უკვირ-მაკვირა იგივეა, რაც 

მიკვირია. უკვირმაკვირასი ხო 

თქმა თუ 

არაფერი არა ვარგა რა (ერედ.). 

უკვლიტინებ-ს 1. უჩუჩხუ- 

რებს, არ ასვენებს, აღიზიანებს. 

რო თამაშობენ ბავშვები და ამათ- 

არნაუტი, არ 

ასვენეფს სხვეფსა, ხან რას უხი- 

მანდრეფს და ხან რასა, ამ ბანშვ- 

ზე ვიტყვი, უკვლიტინეფს, არ აყე– 
ნეფს დანარჩენეფსაო (მერ.). დი- 

დი ბიჭი რო არ უკვლიტინებდეს, 

პატარა ხმას არ ამოიღებდა, ძიენ 

ჭკვიანი შმყამს (მერ.; აგრეთვე 

ატ. 2. ცდილობს რისამე გაკეთე–- 

ბას, ცოდვილობს, უჩხიკინებს. ზა- 

ალიმ უკვლიტინა ტელევიზორსა 

ღა გააფუჭა (ტყვ.) შენ უკვლი- 

ში ერთი ურევია 

ტინებღლი რამესა, თორე რატომ 

აღარ «ლაპარაკოფს ე რადიოი? 

(ტყვ.)- 
უკიჟქავ-ს უკრავს (თვალს). 

რას მიცინი, რასაო, რას მიკიჟამ 

თვალსაო (ტყვ.); აგრეთვე ქვეში. 
უკიქინებ-ს გადაკვრით, ქა- 

რაგმულად ეუბნება, ანიშნებს. შენ 

ზე მიკიჟინეფს ვალიკოი, 

რიგვო (ქვეში). ბარემ ბევრი უკი- 

გამი–- 

ჟინე, მაგრამ არაფერი გამოვიდა 

(კარალე). მეკიჟქინება: კაბას მე- 

კიჟინება და არ შემეტება (ქემ.). 

უკლაპუნებ-ს იგივეა, რაც 

ეკლაპუნება. თითის სიგრძე 

ხარ, ეხლა რო ეგრე მიკლაპუნეფ, 

რო გაიზდები, რა გაგიძლებს შე- 

ნა? (კავთ.); აგრეთვე სურ,.,0 ხაშ. 

უკპკრუსუნებ-ს უხმობს წიწი- 

ლებს (კრუხი). აბა, უკრუხუნეფს 
კრუსი თავის წიწილეფსა? ხო 

უნდა დაუკრუხუნოს თავი შვი- 

ლეფსა (ატ.). 
ულაფავ-ას სალაფავს უკე- 

თებს (საქონელს, ღორს...). ემ 

ზამთარა თითო ქვაბ ფქვილ ულა- 

ფამდი ძროხებსა (ქემ.). 

ულაყიჯდებტ-ა: პირში 

ულაყიჯდება უგემურად ეჩვე- 

ნება (საჭმელი). სიცხიანი ავანტ- 

ყოფი რუ არი, იმაი პირში ფინთი 

გემო აქ და, რაც გინდა შაქამოი, 

გემოი ვერ ჩაატანს, იტევის, პირ- 

ში მილაყიზღებაო (წილკ.). მინდა 

შავჭამო რამა, მაგრამ სუ პირში 

მილაყიზდება (წილკ.). 

ულუფხავ-ს ლუფხს უმზა- 

დებს (საქონელს, ღორს...). ამ ნარ– 

ჩენებსა ძროხას ულუფხამ (ჩუ- 

მათ.); აგრეთვე ტბა, ხაშ. 

უვალ უწი6, წინათ. უმალ არ 

იყო ასე, ეხლა უფრო გაცელქდ- 
ნენ ბავშვები (არად.). უმალ? ღე– 

დამთილს ვინ აკადრებდა ეგეთ 

სიტყვასა? (ბიწმ.). 

უმანკოდ უზიანოდ, უზარა- 

ლოდ. ეგრე გავიდა ეგ ჭიაი აბრე- 
შუმზე, რო ათი ჭიაც არ გაფუ- 

ჭებულა, ეგრე უმანკოთა! (ზერ.). 

უმანკოდ მოვიდა შოსავალი, არა- 

ფერი გაფუჭდა (ძეგ.). 
უმაქნის-ი უვარგისი, გამოუ- 

სადეგარი. დიღი უმაქნისი არის 

ეს ჩვენი პატარძალი (დ. თონ.).
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უვმესზობლო ვინც მეზობელს 

ხელს არ გაუმართავს. უმეზობლო 

აღამიანია, რისთვინაც მიხვალ, არ 

გაგიმართამს ხელსა, არც თითონ 

უყვარს შისვლა (ძეგ... ნუ ხარ 

უმეზობლო, მათხოვე ი ქოცო, წნი- 

ლი მინდა ჩავდო (ბიწმ.). 

უმმცარ-ი სრულიად უცნობი, 

უცხო. სხვა უმეცარს უფრო პა- 

ტივსა ვცემ, ვიდრე მაგასა! (ქემ.). 

შენც ეხლა ძაან უმეცარი იყავი, 

არ იცოდი იმათი სახლის ასავალ–- 

დასავალი! (ტყვ.).; აგრეთვე კარ., 

კარალ. 

უმჭჯეურად მზის 

შემდეგ. უმზეურათ რო ვინმე მო- 

იდოდა, შორიდან მამავალი, იმი- 

ფეხეფთან ცეცხლი უნდა 
დაგვეყარნა (წილკ.). 
უმჭნეო 1. უწყინარი, უვნებე- 

ლი. ჭკვიანი კაცი რუ არი, უწყი- 

ნარი, ამითანა კაცსა იქვიან უმზ- 

ნეო (წილკ.) ე შაქრიაითანა უმ- 

ზნეო კაცი არ იყო ამ სოფელშია 

და მაგაზე უბედურათ კი არავინ 

გადაიარა (წილკ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
2. უხასიათო, უზნეო უხასიათო 

ადამიანი რო იქნება, იმაზე იტე- 

ვიან, ძიენ უმზნეო ადამიანი არიო 

(მეჯვრ.). უმზნეო ადამიანია უხა- 

სიათოი (ატ.). 

უმქაურ-ი ჯერ კიდევ დაუმ- 

ჟავებელი. წნილი ხო უნდა დამ– 

ჩასვლის 

თვინ 

ჟავდეს ეს წნილი უმჟაურია 

(ქემ.), აგრეთვე ვარ. 
უმსნელ-ი უხმარი (ჭურჭე- 

ლი). ახალი კოკიდან არ დაილიო 

წყალი, უმსნელია ჯერა და გემოი 

მიიცემდა (წილკ.). ეგეთი ღვინუა, 
რო პირში არ ჩაიშვება, არვი, 

უმსნელ ჭურჭელში თუ ჩაასხეი 

(წილკ.). 
უმძრახი წყალ?!) დილაად- 

რიან ვინმესთან დაულაპარაკებ- 

ლად აღებული წყალი. უმძრახი 

წყლით იციან თავის დაბანა, დი- 

ღი თმები გაეზრდება (ძეგ.); -აგ- 

რეთვე რუისი, ჩუმათ., ხაშ. 

უნაბის ფშატი ფშატის ჯი- 

ში ერთგვარი. უნაბის ფშატი კარ- 

გია, სხვილია ღა გემრიელი, რო–- 

გორც ფქვილი, ისე იშლება (ძეგ.). 
უნაბი ფშატი ტკბილია, ჯორა – 

ნაკლებათ. (ძეგ); აგრეთვე ზ. 

ხანდ, 

უნაკლისო უნაკლო, უზადო. 

მე ჯერ არავინ შინახამ უნაკლი- 

სოი (მეჯვრ.). 

უნაწილო უვმელი, მშიერი. 

უნაწილო წავიდა ი კაცი დილასა 

(წილკ.,. ორი დღეა, ეგე უნაწი- 
ლოები არიან ცოლიცა და ქმარი- 

ცა, პური არა აქთ, რო ჭამონ 

(წილკ.). 
უნიავებ-ს მოუქნევს, მოარტ– 

ყამს, ერთიც უნიავე თოხი იქითა 

აოტსა როგორ დაახუილა, ეე, 

ბიჭებო! (ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
უპწკნელ-ი ახალთახალი, უხ– 

მარი; კარგად შენახული. უპწკნე- 

ლი კაბა ვათხოე და დაგლეჯილი 

მომიტანა (ძეგ.). უპწკნელებია ეს 

ფეხსაცმელები, ჯერ ფეხი არ ჩა–- 

მიყვია (კარე); აგრეთვე არად., 

კავთ., რუისი, ტყვ.
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უქმანანა უჟმური. კარგი კი 

არა, ისეთი უუჟმანანა ქალია, გა–- 

ცინებულს ვერ დაინახამ, იღრი- 

ჯება ერთავათა (დის.) 

ურლდელშა იგივეა, რაც უზარ- 

დელი. რა. ურდელაა, საწყალი! 

(მეგ.). 
ურღულს აუგლებს ურდუ- 

ლით დაკეტავს (კარს, დარაბას). 

რის გეშინია, აუგდე ურდული და 

დაიძინე (კავთ.). 

ურიკლებ-ს ოდნავ გააღებს 

(კარს, ფანჯარას). ურიკლე, ბიჭო, 

დამცხა, სული ამამივიდა! (ხაშ.). 

უსადეგრო გამოუსადეგარი, 

უვარგისი. კლანჭა უსადეგრო ბა- 

ლახიას საქონელიც არა ჭამს 

იმასა (ბიწმ.); აგრეთვე კავთ. 

უსავანო ღარიბი, უქონელი. 

იმას როგორ მისცა ქალი, უსავა- 

ნოსა! (ძეგ.). 

უსამღურავებ-ს უსაყვედუ- 

რებს. სხვებმაც წაიღეს მწნილი 

და მისამდურავეს, ბევრი მარილი 

იქონდაო (გარიყ.). 

უსანდომილო 

ხერხებელი. ერთი უსანდომილოა, 

უგერგილოი, მაგისგან 

გამუა (ტყვ.) უეშმაკო ღა უსან- 

დომილო ფრინველია ბუი, უეშმა- 

კოი, არაფრის თავი აქს (მეღვრ.). 

უსანთო მოუხერხებელი, უფ- 

ხო. უსანთო გოგოა, უნდომანდღო 

(ზ. ხანდ.). ამისთანა უსანთო ადა- 

მიანის მნახველი არა ვარ (ძეგ.). 

უსაციქვლო ვინც მეზობელს 

ხელს არ გაუმართავს, უმეზობლო. 

ზოგი ისეთი 'უსაციქვლოა, ცეცხ–- 

უშნო, მოუ- 

არაფერი 

ლი რა არი, ცეცხლ არ გამოგი- 

ტანს (ბროწლ.). 

უსისმრებ-ს წინასწარ ეტყ- 

ვის რაიმე მოსალოდნელს. მე აკი 

ადრევე გისიზმრე„ ეგენი შენ 

არ მოგეშვებიან-მეთქი (ძეგ.). ამა- 

სა უსიზმრე, ეგ გოგო შენ არ გა- 

მოგადგება ქალაქში ნახე ვინმე 

დღა დაესიძე-მეთქი, არ დამიჯერა 

(ჩუმათ.). 

უსნაფერა 

ფერდაკარგული. როგორი 

ფერაა ი საწყალი გოგო! (წინარ.). 

უსტიალებ-ს უტატანებს, 

უცაცხანებს, უწყრება. რას მის- 

ტიალებ, შენი ბავშვი კი არა ვარ! 

(მეგ). რათ უსტიალეფ და მაგი 

ხელიმოკიდებული რატო არ გინ- 

ღა-მეთქი (ოს... ლდედას რო უს- 

ტიალებს, დედამთილს რას უზამს? 

(კარ.), აგრეთვე ტყვ. 
უსუარ-ი მცირეწლოვანი, 

უსუსური (ბავშვი). უსუარი ბალ- 

ღის ამარა ტოვებს ოჯახსა (ძეგ.). 

ი უსუარმა ბალლმა უფრო კარქა 

დაფქო, ვიდრე მაგდროულა კაცმა 

(წილკ.). 
უსურავანლებ-ს სურავანდს 

აუშლის, აწყენს (რაიმე საჭმე– 
ლი). ნუ შჭაამ ხახვსა, გისურა- 

ვანდებს (არც.). კაც რო უსურა- 

ვანდებს რამე შზარავანდი უნდა 

გალესოლთ” წყალშია და მემრე თ" 

წყალი მაისოი იმ ალაგასა, საცა 

სურავანდი ექნება (წილკ.); აგ– 

რეთვე კარალ, ოთოძ., ტყვ., ქემ., 

ქვ. ჭ. 
უსურავებ-ს 

ფერმ კრთალი, 

უსნა- 

პურის ხვავს
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ცოცხით აშორებს ბზეს. გამონიჩ- 

ბის დროსა ცოცხით უსურავებდით 

(ძეგ) მასურავებელი: რო 

ვნიჩბამთ, ეყრება ზედა ბზეი, ერ- 

თი მასურავებელი დგა ცოცხითა 

და უსურავებს (ძეგ.). 

უტოქლებ-ა ეპასუხება, არ 

ეპუება, არ ემორჩილება. ნუ მი- 

ტოქდები ეგრე, თორე ერთხელაც 
იქნება, შემომაკვდები! (ძეგ.). ჯერ 

კი ძაან უტოქდებოდა, მაგრამ რო– 

ცა ერთი მაგარი ალიყური აჭამა, 

მაშინ კი გაჩუმება 

(წილკ.). 
უდტყაქავ-ს უკარკლავს, უბ- 

რიალებს (თვალებს). რა იყო, რა 

თვალებ მიტყაჭამ? მე შენი თვა- 

იკადრა 

ლებისა კი არა, მამალი მგლისა არ 

მეშინიან (მერ.). 

უდქრშიალებ-ს, 

ტიალებ-ს, იგივეა, 

ტიალებს. ბალღი ისრე უნდა 

დღაიშიშო, რო არცა იცემო და არც 

ეგრე უტყრშიალო წამდაუწუმა 
(წილკ.ე). რას უშხრტიალებს ამ 

ბავშვსა? (ძეგ.). 

უფარესაბ-ს უფრთხილდება, 

მზრუნველობს. ბევრი უფარეზე, 

ხელი შეუწყე, მაგრამ მაინც უარ 

და უარ წავიდა (კავთ.). 

უფერებ-ს ხელს უწყობს, უვ- 

ლის. განა ეგრე უფერებს კოლა 

თავი დედასა, მაგან რო კინაღამ 

მომკლა? (გრაკ.). 

უფუპკებ-ს, უფუშფქებ-ს ატა- 

კებს, ჩასცემს (დანას, ხანჯალს...). 

უფუკა მუცელში და გადმოაყრეი- 
ნა ნაწლავები (ოძ.). გამუარბეი- 

უშსრ- 

რაც უშ- 

ნა იმხელა სარი და შიგ მუცელ- 

ში უფუფქა საწყალ გოჭსა, ნაქყა– 
პურტები კინაღამ გამოაყრევინა, 

(ტყვ.),; აგრეთვე კარალ., ქვ. ჭ. 
უქედო ზარმაცი„ უქნარა 

(ადამიანი). მთელ გვარში ეგ ერ- 

თი გვირევია უქედო (ხზ. ხანდ.). 
ძაან უქედო ბიჭი გყამს, აბა, რასა 

ჰგამ, შენ მუშაობ და ის დოინჯ- 

შემოყრილი დადის (ტყვ,); აგრეთ– 

ვე დად., ძეგ. 
უქეიფობ-ს უქეიფოდ არის, 

ავადმყოფობს. რა ვიცი, რაღაც 

უქეიფობს, ერთი ექიმს უნდა ვა- 

ჩვენო! (ძეგ). შურა ამ ბოლო 

დროს უქეიფობს (გარიქყ.). 

უქვითაირებ-ს უხმობს მწყე– 

რი (ბარტყებს). „ქვითკირო“ -- ეგ–- 

რე უქვითკირებსს ხომე წყერი 

(დის.). 

უქოლიებ-ს ეფერება მაგას 

სხვა მუცლი გვრემა აქ, იმიტომ 

მიქოლიეფს ეგრე (კავთ.. ძაან 

უქოლიებენ, მაგრამ არავის უჯე- 

რებს (კარ.ე)) აგრეთვე ზ. ხანდ., 

ამ., ტყვ., ძეგ- 
უღალავად უხვად, ულევად. 

ადამიანი და 

დოვლათითა აქ სახლი სLსამსეი, 

რო არაფერი აკლია, იმაზე იტყვი– 

ან, უღალავათა აქს ყველაფერიო 

(მეჯვრ.). ფეფეს რა უშავს, ისეთი: 

შვილი გეეზარდა, სუ ის უზიდამს, 

უღალავათა აქ ყველაფერი (იგ.). 
ულელ.ი 1. წნელის რგოლი, 

რომელსაც ცრუმორწმუნენი იბა- 

მდნენ ყელზე ღვთის მორჩილების 

ნიშნად. საწყალ შარინოზის მამა- 

მდიღარი რო არი
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სა სუ უღელი ება და ყველა შვი- 
ლები დაეხოცნენ (ტეზ.). 2. ტი- 

ვის თავსა და ბოლოზე დაკრული 

ხე (სიმტკიცისათვის) გტივს რო 

გაღაუწყობდით ლატნებსა თავსა 

ღა ბოლოზე, იმას უღლებს ვეძახ- 

დით (ზ. ხანდ.). ხეები ჯერ ერთ- 

მანეთზე იყო წნელებით გადაბმუ- 

ლი, მერე სათითაოდ უღელზე იყო 

მიბპული (%. ხანდ.). 3. დ,ტან- 

საცმლის უკანა კალთის ნაწილი 

მხრებს შუა, კისერთან. ეს უღელი 

უნდა აეჭრას, გამაწვალებს (%. 

(ხანდ.); აგრეთვე ძეგ. 
ულეჭავ-ს უჭმუჭნის. ე ტანი- 

სამოს რო აწვები და უღეჭამ, აღარ 

უნდა?! (ატ.). 

პუყამო ძალაგამოლეული, უღო- 

ნო. უვამო ქალია, მიმღრძვალი, 

აბა, რა შეუძლია იმასა! (ატ.)- 

უყურო ღერეფანი ღია დე– 

რეფანი. დერეფანი არი ყურიანი- 

ცა და უყუროცა. უყუროა, როცა 

ყურის კედელი არა აქს (ბაზ.). 

უშანბა უხასიათო, უჟმური. 

უშანგა – უჟმური ადამიანი არი, 

ადამიანი ეჯავრება, სტუმარი რო 

მუა, პატივ არა სცემს (ატ.). 

უშაქრლებ-ა ურჩება, უამდე- 

ბა (გამონაყარი...) წითელა ბატო–- 

ნები რო სჭირს ბამშვსა სამი 

დღეი სიცხე აქ; სამი დღის შემ- 

დეგა შეფენამს ტანზე, სამ დღეს 

იქითა უშაქრდება. შეღავათი არი, 

გაიარა ავანტყოფობამა (ქემ.). 

უშვილო უნაყოფო (მცენა- 

რე). რო ვთოხნით სიმინდსა, ვატ- 

ყოფთ, უშვილო სიმინდი რომელიც 

არი და მაშინა ვჭრით იმასა 

(დის.). რომელიც ნაყოფს არ იკე- 

თეფს ღა მარტო ფურცელი აქ, 
ის არი უშვილო თუთა (ქვ. ჭ.). 

უშვილოთ უვილი დიდი ხნის 

ნანატრი, შვილი. 

უშვილოთ შვილი ხუ არ არი, ქაა, 

რო სუ ხელში აჩრილი დაიყავ 

და მიწაზე არა ისომს? (წილკ.). 

უშვილო ფშატი ფშატის ჯი- 

ში ერთგვარი უშვილო ფშატი 

ფშატზე უფრო პატარა ბუჩქია, 

ეკლიანი, წვრილი ფოთლითა და 

ნაყოფით, ფოთოლი ფშატზე მუ- 

ქი აქვს, მომწვანო (დის.). 
უფვიხსტლეაბ-ს შარს მოუდებს; 

პირს უტეხს (შდრ შიხტალი). 

ადამიანს რო უნდა მისცე რამე და 

აღარ მისცემ, უშისტლებ (ქემ.). 

უშრატებ-ს უშარებს, შარს 

მოუდებს (შდრ. შრატი). მაგას- 

თან თამაშობა არა ლირს, წამდა- 
უწუმ გიშრატეფს (ნიქ.). 
უშდრიალებ-ს უტევს, უტატა- 

ნებს, უყვირის. ზოგი ისეთი კაცია, 

სუ უშტიალეფს თავი ცოლსა, 

შვილსა (ბროწლ.). რას მიშტია- 

ლეფ, შენი ტოლი ვარ;! (ბრ.); 

აგრეთვე მერ., ოძ. 
უშსრდიალებ-ს იხ. უ ტყრ- 

შიალებს. 

უნალღი-ს უშვრება უკეთებს. 

რას უჩადის ი ბავშვსა, გენაცვათ, 

ლამის მოკლას ცემითა (ბროწლ). 

იმას არ შეუბნებიან ხალხი, შენი 

შვილი გიჩადისო, განა რძალი გი- 

ჩადისო (ოძ.ე); აგრეთვე ძეგ. 

ერთად-ერთი 

წილკ. 
უნალავ-ს ძალას ატანს, რომ 

აჩქარდეს. რო გაიგო ყარაჩმა, კა-
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ბეფსა ჰკერამსო, მაშინვე მოურ- 

ბენინა საკაბეები, თანაცა უჩალამს 

და უჩალამს, ხქარა 

(მერ.). 

უჩანჩსარებ-ს ეჩხუბება; უჩი- 

ჩინებს. დედაშენმაც რო არ გიჩან- 

ხართ ფხიანი 

გამითავეო 

ჩხაროთ, რომელი 

(ტყვ.). იმდენი უჩანჩხარეს, იმდე–- 

ნი ელაპარაკნენ, რო ცოლ-შვილი 

ღაატოვებინეს დებმა (ტყვ.); აგ- 
რეთვე ტირძ. 

უნმაჩურ-ი მოუხერხებელი, 

უხეირო. უჩმაჩურს ვეძახით საქ- 

მიანობაში რო არაფრის გამკეთე- 

ბელი არ არის, მოუხერხებელია, 

უხეირო (ტირძ.). 

უჩმას-ი კოჭლი. კოჭლი რო 

იქნება, გინდა თეძოებიდან იყოს, 

გინდა ფეხებშიაცა, ის არი უჩმახი 

(წვ.). 
უნუმრეის პირით ჩუმად, 

ხმაამოუღებლად. ძალიან გამგონი 

ვიყავი მე, საითაც გამგზავნიდენ, 

დაუზარებლათ წავიდოდი უჩუმ- 

რის პირითა (ქე. ჭ.). ეგრე კი არ 

პირით 

აგრეთვე 

უნდა იყვირო, უჩუმრის 

უნდა მიხვიდე (ლამ.); 

ახალშ., მერ., ოძ., წილკ. 

უცვეთელა რაც ადვილად არ 

ცვდება, გაუცვეთელი. ეგ კაბა რა 
უცვეთელა გამოდგა, როდის ეგ 
შეიკერე და ისევ მთელია (კავთ.). 

ერთი უცვეთელა ჩუიტები მქონდა, 

ქაა, ჩვენი ნატალოი ნაქონები, 

თელი წელიწადი ფეხიდან გაუს- 
დელი პეცო (წილკ.). 
უცივთბილო უკადრისი, უკ- 

მეხი. ეთერაანთ სტუმარი ძაან 

უცივთბილო ქალი ჩანს, ემდენი 

ხანია აქ არი და არავის დალაპა- 

რაკებია ჯერა (ლამ.). 

უცნაურალ მოულოდნელად, 

ანაზდად. შენ მოუკვდი უცნაურათ 

დედაშენსა! (კავთ.). რა უცნაურათ 

დაიკარქა, ქაა, ი გოჭი, ახლახან 

აქ არ იყო?! (ბროწლ.); აგრეთვე 

ძეგ. 

უცრემლო მპვლარი მიცვა- 

ლებული, რომელსაც მოტირალი 

არა ჰყავს. უცრემლო მკვდარი იყო, 

არავინ მომტირალი არა ჰყავდა 

(დ. თონ.); აგრეთვე ძეგ. 

უცსო-უმეცარ-ი იგივეა, რაც 

უმეცარი. მე ვთქვი, თუ უც- 
ხო-უმეცარი იყო და ეხლა გაიც- 

ნო-მეთქი, მეზობლები თუ იყა- 

ვით, რას უყურებდით აქამდინა? 

(ქვ. ჭ.). უცხო-უმეცარს რო ჰკი- 

თხო, იმან უფრო იცის ჩვენი სახ- 

ლის ამბავი, ვიდრე შენა (ტყვ.). 

უძალო იგივეა,რაც უძარ- 

ღ ვ ო. ძარღვი რო არა აქ, მოდუ– 

ნებული როა, უძალო ცომი იმასა 

იქვია (ლამ.6) დოლის პური თეთ- 

რიც არი, რომ მოზელამ, კარქია, 

თონეშიც კარქა ცხვება, დიკა უძა- 

ლოა (საგურ.). 

უძარლვო ძარღვიანობის არ- 

მქონე (ცომი). უძარღვო, უწიაღო 

ცომი რომელიც არი, არ იწელე– 

ბა, ჭაღივით არი (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე ლამ. 

უპრავ-ი 1. მიწის ქვედა ფე– 

ნა, გაუთხრელი ნიადაგი. თუ ნა- 

ძრავი გამოდგა, უნდა გაიჭრას, 

მინმ უძრავზხე დადგება (იკ.).
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2. ყამირი. უძრავი მიწა – რო არ 

დაბარულა (ძეგ.). 

უწქროდ უდროოდ, მოულოდ- 

ნელად, უბედური 
(სიკვდილი). ეგ ეგეთი ამოსავარდ–- 

ნელი რამ ირდება, რო უწეროთ 

სიკვდილი არ აიცდება (წილკ.). 

ჩხუბობდნენ თურზე, ეს წაეშველა, 

ამას დაარტყეს და მოკლეს თურ- 

მე, უწეროთ მოკედა, მაა, თავი 

დღით მოკვდა! (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 
უფვერო ლღვინო სუსტი, მდა– 

რე ღვინო. უწეერო ლღვინო არ 

ვარგა (აროწლ.). უწვერო ღვინო 
იყო (ძეგ.). 

უწილპკპერძო უშვილო, უმემ- 

კვიდრო. ეგ რო მოკვდეს, ეგრე 
უწილკერძოთ რათ უნღა გაია- 

როს? (ბროწლ.;. აგრეთვე ძეგ. 

უჭაშნივებ-ს უგრძნობს, უწი- 

ნასწარმეტყველებს რასმე. სელი 

გული რაღაცას მიჭაშნიკეფს 

(ხოვ.). ულვაში მიჭაშნიკეფს, სას- 

მელს დავლევო (ბროწლ.). 
უჭირველ-უტკივარ-ი უვ- 

ნებელი, საღ-სალამათი. აჰა, ჩაგა–- 

ბარეით უჭირეელ-უტკივარი (ქემ.)- 

უყჯრთიალებ-ს იგივეა, რაც 

უშტიალებს. სუ უჭრთია- 

ლებს იმ ბავშვსა! (ზერ). ისე ძა- 

ლიან უჭრთიალებს, მაგრამა ვერა 

სცემს (ზერ.). 

უყჭუვყყუნებ-ს 

სმაურს გამოსცემს (ვისიმე მუცე- 

ლი). უსმინე ერთი, მუცელი რო- 

გორ უჭუჭყუნებს! (ტყვ.). მეც მი- 

შემთხვევით 

უსიამოვნო 

ჭუქყუნებს ხომე მუცელი, მაგრამ: 

არა ვკვდები (კარალ.). 

უყყრიალებ-ს იგივეა რაც 

უჭუჭყუნებს. მუცელი უჭყ- 
რიალებს–ის არის, რომა მუცელი 

უგრიალებს (ტყვ.). ეს ორი დღეა, 
მუცელი მიჭყრიალებს და არეი, 

შამცივდა თუ რამამა. 

(წილკ.); აგრეთვე კარალ. 
უსეავ-ს უფასებს (ამაგს...). 

ეჰ, დედაი შვილითვინა კვდება და. 

ზოგი შვილი კი დედას არ უსე- 
დამს (ერედ.). 
უსე-ავებ-ს 

ჩევს. რა დროს 

მაწყინა 

დროს შეურ- 

მიხელავეს, რო 

სახლში არ ვიყა, თორე უტირებ- 

დი ყოფასა (კარალ.);, აგრეთვე 

ტყვ- 
უხლო ცომის გასათხელებელი 

მრგვალი ხე, შუაში უფრო მსხვი- 

ლი, ბოლოებისკენ გაწვრილებუ- 

ლი ხელის მოსაკიდებლად. ქა- 

დის ცომს უხლოთი უნდა გათხე- 

ლება (ძეგ.). 
ღსოსმარიკლებ-ა იხ. ეხოს- 

მარიკება. 

უსუნო რაც არ ხუნდება. უხუ- 

ნო არი კარქათ შეღებილი მატე- 

რია, რომელიც მზეზე არ ხუნღე- 

ბა (დ. თონ.). 

უჯერმაბერად, უპბქრმა- 

ჯეროუთ? ჯერის მიუხედავად, 

წარამარა, წამდაუწუმ. ბავშვებმა 

იციან უჯერმაჯეროთ ჭამაი, სუ 

ხელშია (ტირძ.).. 

უჯერმაჯერათა სყამ, ვევრ გაძე„-- 

ხი?! (ძეგ.), აგრეთვე. ქემ. 

პური უჭირავთ
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ფღავნის-ი სასაფლაო. ფავნისს 

სასაფლაოს ვეძახით (გარიყ.). 

ფღავნისშუი ლაგაბინაგე! წყევ- 

ლაა (გარიყ.). 

ღასა მოხატულობა, ნაქარგი. 

ჩვენ ვიცოდით შიგნიღან– თბილი 

ბამბაზია, ფათები ჰეო5§და თავისი 

თავის ყვაილები (მყაღ.). ლეჩაქი 

სადა ივო და ზელ ფათები ჰეონდა 

(საგურ.). 
პვანერ-ი უღუარი 

გან სახელდახელოდ გამომცხვარი 

თხელი პური. გაათბობენ წყალსა, 

მოზელამენ სახელდახელოდ, გაუ– 
ღვივარ ლავაშეფს გამოაცსობენ 

ფეჩზე. ეგრე გამომცხვარ ლავა- 

შეფს ფათირს ემახიან (მარაბდა); 

აგრეთეე ჯ(ანძ. 

ფაათლას-ი, ფუთლუს-ი 1. 

დუნე, დონდლო, მოშვებული (ადა– 
მიანი). შენ მე როგორ მომერევი, 

ფუუთლუხი ხარ! (ბიწმ.ე). ძაან 

ფათლახი მყავ შაშუალი ბალღი, 

წყალზე ვერ გამიგზავნია, წაიქ- 

ცევა და გალტეხამს ამოტველა ჩო- 

კინა (წილკ.); აგრეთვე ბაზ., სა- 

გურ 2. უწესრიგოს,დ უსუფთაო 

(ადამიანი). ტუნტი რო არი, უსუფ- 

თაოი ი ფათლახს იმას ეტყვიან 

(საგურ.) მძიენ ფათლახი ქალია, 

ვერ გამიწყვია სისუფთავეი (ზერ.); 

აგრეთვე იგ., კავთ- 

ფათური, ფაცური ვერ 

მიქნია ამბობენ, როცა 

ნებაზე რაიმეს გაკეთების საშუა- 

ლება არა აქვთ საშუალება რო 

ცომის- 

თავის 

არ ექნება ადამიანსა რო თავი 

ნებაზე გაინძრეს, გააკეთოს რამეი, 

იმაზე ი”რყეის, ფათური ვერ მიქ- 

ნიაო (ერედ.). ფაცური ვერ მიქნია, 

შავყურებ თვალებში (ქე. ჭ.). 
ასათაათებ-ას 1. ხელ-ფეხს 

აფართხალებს, ფოფინებს (ბაეშ- 

ეი). პატარა ბავშეი რო არ ჩერ- 

დება სელში, იმაზე იტყვიან ხოლ– 

მე, ფათფათებსო (კარალ.) ნახე, 

ნასე, პური რო დაინახა ბავშვმა, 

როგორა ფათფათებს (ტყვ.); აგ- 

რეთვე ზერ. 2. ოდნავ ცემს, ფეთ–- 

ქავს (გული). ცოცხალს მოუსწრო, 

გული თურმე ისევ ფათფათებდა 

(ოძე. უფათფათებს: მეც ისე 

მიფათფათებს გული შიმშილითა, 

რო! მიკანკალებს რაღაცა, საჭმე– 

ლი რო არ შივყამია (ატ.). 

ღოაფფათი მოსდის «(ვოუ- 

ეილა) ძალიან უნდა, სული მის- 

დის. ან თუ მოეწონა და უნდა 

რამეი, ან თუ ხილი რამე დაინახა 

და ვეღარ ითმენს, ისე უნდა, იტ- 

ყვიან ფათფათი მოიდის ყველა- 

ფერზედაო (იგ.)- ისე მოეწონა, რო 

ფათფათი მოუვიდა (ქორ.). 

ფაია კედელი კარ-ფანჯრებს 

შორის. კარსა და ფანჯარას ან 

ფანჯრებს შორის რო კედელი 

ადის, ვეძახით (კაპრ.). 

ფაიებითვინა კარქი აგურები ნა- 

ხეი (კარალ.); აგრეთვე ბაზ,, ბრ., 

ღის., ზ. ხანდ., იკ., ტყვ., ქემ. 

ფალავან-ი კარგი გამწევი, 

ღონიერი (საქონელი). სისხლი მო– 

ფაიას
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სდევს, ღონიერია, სუ ცქმუტავს, 
რომელიც ფალავანი საქონელია 

და ლღონიერი (საღ.) თუ კაი ფა- 

ლავანი საქონელია, შუადღისას 

ავა (ზერ.). 

ფალვარლდა ხილფაფა. ეხლა 

რო პავიდლოს ეძახიან, ფალვარ–- 

ღას ვეტყოდით წინათი (საღ.). 

ფალმანლდ-ი ცხენის (ღო- 

რის..) ფეხის დასაბორკილებელი, 

პალვანდი. მაგალითათა, არის წუწ- 

კი ღორი ან თხაი, ფალმანდი გა- 

უკეთეო, ვეტყვით. ცხენზეც იცი- 
ან, დააფალმანდაო – ცალ მხარე- 

ზე წინა ფეხს და უკანა ფეხს შე- 

უკრავენ (ჩუმათ. 

პარატინა ფრინველი ერთ- 

გვარი. ფარატინა შავი დიდი ჩი- 

ტია, როგორც ქორი, 

ტყეში იცის (დის.). 

ფარნა ამბობენ ჭრელ ხარზე. 

ფარნასა ჭრელ ზხარს ეძახიან 

(ატე). ჭრელი ხარი რო არის, 

გვერდები თეთრი რო აქ და ზურ- 

იმხელა; 

გი სხვაფერი, ის არის «ფარნაი 

(ტეზ.). 
ვარფარას ბააბამს ლაქ- 

ლაქს მოჰყვება. აქ რო ფარფარა 

გააბეს, სახში ალარ აპირებენ წა- 

სვლასა? (კარალ.) ეხლა ძალუა- 

შენი ამოვა და ფარფარას გააბამს 

(ტყვ-); აგრეთვე კარ. 
ფარჩიმ-ი ნამტვრევი კრამი- 

ტი. ქურას ზემოდან ერთიშეორეზე 

მიწყოით ფარჩიმს შოვაფენთ. 

ფარჩიმს ეძახიან ნამტვრევ კრა–- 

შიტსა (მეჯვრ.). ქურას რო გავა- 

ციებთ, ორი დღის შემდეგ გადავ- 

ხდით ფარჩიმს, მესამე დღეს გა- 

?ომწვარ კრამიტს 

(მეჯერ.). 
ფვაშასუა ვინც ადეილად ხდე- 

ბა ავად, სუსტი. ცოტა მიზეზი რო 

ჰყოფნის ადამიანსა, გინდა ნიავმა 

ამ:ივალაგებთ 

შამოუბეროს, გაცივდება და ავათ 

გახდება, ან სიცხეს მისცემს, ანა, 

ემისთანა ადამიანსა ფაფასუას ვე- 

ტყვით (მეჯვრ.). ე გოგო ძაან ფა- 

ფასუა რამ არი, ნიავი დაიკრამს 

თუ არა, ხელათ ხდება 

(წილკ.). 
ფვაფილოდს-ი სახელდახელოდ 

თხელი ხმიადი. 

თხელ ლავაშებს დააკრამენ უსა- 

ავათა 

გამომცხვარი 

ფუვროთ მოზელილებსა, ეს არის 

ფაფილოზი (მარაბ.). 

უაფუნ-ი ფაფვუჭ-ია მაგვ- 

ლის ნართისაგან მოქსოვილი ჩუს- 

ტი. სახლში გვეცვა სოლმე მატვ- 

ლისა მოქსოვილი ჩუსტებივითა, 

ფაფუჩებს ვეძახდით (ძეგ.). ფა- 

ფუქჭები კარქია ზამთარში სახში 

ჩასაცმელათა, ან კიღე შეიძლება 

ისინი ჩაიცო და ზეიდან – ფეხ- 

საცმელები (კავთ.). 

ფაქვას გაალმნს იგიეეა, 

რაც გაფაქვავს. იმ ორასთუ- 

მანს ხო უჩვენა ადგილი და დანარ– 

ჩენსაც ფაქვა გაადინა (კარალ.). 

იმოდენა ღვინოს ფაქვა არ გაადი- 

ნა? (ძეგ.), აგრეთვე Mზ. ხანდ,, 

კარ., ტყვ. 
ფაჩხადრ-ი დაძველებული 

კვერცხი რომელსაც ნაჭუჭზე 
შიგნიდან მოშავო წინწკლები უჩნ- 

დება. ფაჩხატს ისეთ კვერცხს
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ეტყვიან, რომელსაცა სუ დაწინწკ- 

ლული აქვს შიგნიდანა ზეიდან 

არაფერი ეტყობა, მაგრამა მზე- 

ზე გახედამ თუ არა, ეტყობა ის 

წინწკლები (კავთ.). ლამფი შუქ- 
სე ან მზეზე იციან კვერცხის 

გაზიასჯეაი, თუ ფაჩაატია, შეეტ- 

ყობა, აღარ ღაუღებენ კრუხსა, 

მაინც არ გამოჩეკამს (ტყე.); აგ- 

რეთვე ზერ., ზ. ხანდ., კარ., სალ., 

ძეგ. 

ფ5აცანაბ-ი ცელქი, მოუსვენა- 

რი. აი, ამ ბავშვებზე ითქმის, ფა- 

ცანაგები არიანო (ქორ.). 

უააციაპ-ი, ფაციაკალ-ი 1. 

ფაციფუცი, ფაცური. ორი-სამი 

დღელა რიო დარჩება შეუდგება 

ფაციაკი ღა ფაცსაფუცსით დაამ- 

თავრებს საქმესა (მერე). თავი 

დროზე არ ისწავლიან და მერე 

შაუდგებათ ფაციაკალი 

(ლამ.); აგრეთვე ქვ. ჭ., ძეგ. 2- 
აურზაური», ალიაქოთი. გაღმა რა- 

ლაც ფაციაკალი ედგათ, ნეტა რა 

ამბავია? (კავთ.) ქათმებს რაღაც 

ფაციაკალი შეუდგათ, არაფერმა 

დაჭამოს (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 

ფ5აცუცა აჩქარებით, ზერელედ 

საქმის მკეთებელი. ვინც სწრაფად, 

უსვიროდ აკეთებს, უცბათ შია- 

ფიშფიშებს, მიაშაბათებს საქმესა, 

ფაცუცა ის არი -(კავთ.). 

უ5ახზ-ი ფიცრის ირიბად ათლი- 

ლი ნაპირი. როცა სახში პოლის 

დაგება უნდათ, ფიცრებს ჯერ ზე–- 

იდან კარქა გარანდამენ; ქვეითა 

მსარეს კიდე ნაპირეფს წაათლიან 

ხოლმე 

თსხლათა თავიდან ბოლომდინა. ესე 

წათლილ ფიცრის ნაპირებს ფახს 

ემახიან (კავთ.. ფახს იმიტომ 

უკეთებენ” რო ფიცარს რო და- 

არტყამენ, ერთმანეთანა კარქა 

მივიდეს და დარანი არ დარჩეს 

(კავთ.). 
ფვვალი არა აქვს სრუ- 

ლებით არა აქვს (იტყვიან დაფ- 

ქულზე). ეგეც არქონებისაა, ეგეც 
ფქვილზეა, ფულზე ხო ვერ იტყვი, 
ფევალი არა მააქვსო (ჩუმათ.). 

ღეთვლა დაფეთებული. უბრა- 

დაფეთდება, 
შეეშინდება, ფეთელაა ისა (ხაშ.). 

ფეთელაი, იმის მეტსა შვილი არა– 

ლო რაღაცაზე რო 

ვისა ჰყოლია? (ხვედ.ე;,; აგრეთვე 

ჩუმათ. 

ლვიმან-ი ცხენის განავალი. 

ფეიმან ცხენი განავალ ვეტყვით 

(წილკე). ბოსტნეულ რო დავთე- 
სამთ, ზეიდან მოვაყრით ხომე ფე– 

იმანს», 

(წილკ.). დედაბერმა უთხრა: ,რა- 

ხან ყველაფერი იცი, ისიც გეცო- 

დინება რომ სუფრაზე ბოლოს 

ცხენის ფეიმანი უნდა მოიტანოო“ 

(ძეგ.)- 
ფექექარა ობობა. რაღამაც გა- 

დაიარა იმ ფქვილზე, არ ვიცი, 

ფეიქარა იყო თუ რა იყო (ძეგ.). 

ფენთს-ი, ვერთხ-ი მუცლის 

ტყავი (საქონლისა). მუცლის ტყა- 

ვი არი ფენთხი (სალღ.). საქონელს 

რო გაატყავებენ, ზურგისას ცალ- 

კე აიღებენ ღა ზურგის ქვემოთ 

რაც იქნება, ფერთხი ის არი; თხე–- 

თამამი ამოიდეი რო 

ლი ტყავია, არ გაძლებს დიდხანსა 

(ერედ.).
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უ5მრდ- ი ყუათი, მაწიერობა. 

მაინც რაც გინდ კარქი საჭმელი 

გქონდეს, ამი ფერდი სხვა არი, 

ლობიოსთანა ყუათი არაფერსა აქ 

(ერედ.). 
უერდი ღერღსა სცქმეს 

ძალიან მშიერია. ამ საწყალ ძაღლ– 

სა ქატო მაინც აურიეთ, რო ფერ- 

დი ფერდსა სცემს (კავთ.). 

ფერფლი თევსის ქერცლი, 

ქიცვი. ახალი თევზია თუ სელოტ- 

კა, სემოდან სუყველათი მრგვალი 

რაღაცები აქ ხომე გადაკრული 

წვნიკები ლდა იმაი 

ვეტეეით ფერფლებსა (წილკ.). ცო- 
ტა სხვილები რო იყვეი, მოუნდე- 

ბოდა ფერფლი გაცლა და ჭიჭყი- 
ნეფ რო ფერფლი გააცალო, რაღა 

დარჩება (წილკ.). 

უქრალავ-ს ოდნავ 

წვრილი ფიფქი ცვივა. ჟინჟლამს, 

ასე გონია, თოვლი მოდისო, ცო- 

ტათთ რო ფერფლამს ხოლმე 

(ზერ). წვრილათ რო თოვს, რო 

ვერც კი ხედავ, ფერფლავს. ეხლა 
რო იყო თოვლი, სწორედ ფერფ- 

ლავდა (ხაშ.);; აგრეთვე ჩუმათ. 

აეტვი ყარა მიხედა, იაზრა. 

გადმოვიდნენ თუ არა, ფეტვი ვყა- 

რე, ჩემთან მშოდიან-მეთქი და მო- 

უსვი ბაყაყური (კარალ.). იმ წუთ- 

შივე ფეტვი ეყარე, მაგრამ რაღას 

უშველიდი (ტვვ.). 
ფეფშვავ-ს ხარბად ჭამს. რო- 

გორა იფეშვამ ე კვახე საზამთრო- 

სა, უნახავი ხუ არა ხარ? (კავთ.). 

ეგე თფეშვამდა პამიღორ ი ერთი 

წყობისათა, 

თოვს, 

წლიი ბალღი, რო გეგონება დღი- 

ლიაო (წილკ.). 
ფეს-ი 1. მცენარის თითოეუ- 

ლი ცალი, ძირი, სამი ფეხი ამოიდა 

კაპლის პიტნა, გადავრგე ღა გამ- 

რავლდება (იკ.). ჩალასა ორ ფეხს 

ავიღებთ და შამოასეევთ, ერთი 

თავზე და მეორე კიდე -– ბოლოზე 

(ბაზ.); აგრეთვე საგურ. 2. საქსოვ 

ღაზგაზე გაბმული ქსლის წვერი. 

ჩავაბით ქსელი, ერთი სამოცი 

ფეხი მაინც მოუნდება, ოთხმოცი 

(ბაზ.). 3. წისქვილის ღერძის ქვე– 

და ნაწილი. ლერძი გატარებულია 

ბორბალში, ბორბალს ქვევით 

პევია ფეხი, ფეხი ჩამაგრებულია 

კიპურჩხში. ფეხს უჭირამს ზედა 

ქვა და ტრიალებს (კაპრ.). 4. 

გუთნის ნაწილი. ფესი უნდა დავა- 

ფარიშოთ კიდენა კბილში, მანქჭი 

არი გაკეთებული და ზედ ფთა არი 

დაკრული (მჭად.). საღ იყო რკინა, 
რო დაგგეკრა. უკანა აქ ერთი ჩარ- 

ქობილი ფეხი, ამ კაკაბმა და ფეხ- 

მა უნღა ღაიჭიროს, თორემ წა- 

ლეხამს სულა (%. ხანდ.). ჩემი 

ღესი მპიმე იყოს (სა=- 

გე) აღარ მივალ, ფეხს აღარ 

დაგდგამ. ჩემი ფეხი მძიმე იყოს 

თქვენ ოჯახში და ნურც თქვენ 

მოდგამთ ფეხსა! (ბიწმ.); აგრეთ- 

ვე ქვ: ჭ. ფეხი აირევა თითქოს 

ღაინავსება, როცა უცხო ვინმე 

შეესწრება რისამე კეთებას. სად- 

ღობელი ჩამოვკიდე და უნდა შე- 

მედღვიბა, თქვენ მობრძანდით, 

ის მოვიდა, აირია ფეხი და ვეღარ 

შევდღვიბე (ძეგ. კარები მიხუ-



– 407 
  

რე, არავინ შემოვიდეს, ფესი აი- 

რევა (ძეგ.), აგრეთვე კარ, ტყვ. 
ფესის არევა: სხვა რო შემო- 

სულიყო, არ ვარგოდა, 

არევა იცის, კარაქი აღარ მოვა, 

დაიგვიანებს (ძეგ). «ფეხად 1, 

ზეზეურად, ფესზე დგომელა. ფე- 
სახშია, 

იმდენი იყვნენ (დის.) 2. სიმალ- 

ლით (ითქმის ჭირნახულის მო- 

სავალზე). ჭვავის 

პური, ლურჯი; მაღალი ირდება 

ფეზათაც (იკ.). წრეულსა ფეხათ 

არ მოვიდა ლობიოი, მაგრამა მარ– 

ცვალი კარქი იქონდა (ლამ.). მშ ე- 

ხა” ბაბრუნდება საჩქაროდ 

გაბრუნდება, დაჯღება. 

სტუმარი რო მუა და არც კი დაჯ- 

დება სკამზედა ხეირიანათა, საჩ- 

ქაროთვე გაბრუნდება, იტყვიან, რო 

ფეხათვე გაბრუნდაო (წილკ.). პუ- 
რი არც კი შაჭამა, ეგე ფეხათვე 

გაბრუნლა (წილკ.ე ფეხად გა- 

ყიდგა გაყიდვა აუღებლად, მოუ– 

„კკრეფავად (მოსავლისა, ხილისა), 

"დაუკვლელად (საქონლისა) ერთ- 
ბაშათ რო გაიყიღიან მოსამკალ 

ყანასა, ყანის ფეხათ გაყიდვა ეგ 

არი: საქონელს რო 

ცოცხალსა,დ დაუკლავსა,„დ საქონ- 

ლის ფეხად გაყიდეას ემძახიან 

(ქორ.). ფესაღ დაიცლება 

მაღალი და “უნაყოფო გაიზრ- 

ღება, აიჩალება (ყან,ი ლო- 

ბიო..). რო გათამამდება ყანა, მა- 

ღალი გაიზრდება, ფეხად ღაიცა- 

ლაო (ძეგ.). ყანა რო გათამამდება, 

სხვილი ღერო გაუხდება, სუ ფე- 

ფეხის 

ხად აღარ ეტეოდნენ ამ 

ერთნაირია 

არც კი 

გაიყიდიან 

ხათ დაიცლება და თავთავს აღარ 

იკეთებს (ლამ.). ვისიმე ფეხზე 

ვისიმე ნაბიჯით. ბავშვის ფეხზე 

როდემდინ უნდა 

(იკ.). შენ ფეხზე რო ვიარო, შინ 

ხვლ საღამომდღეც ვერ მივალ 

(ძეგ). ფეხთ,ა! ფეხსაცმელი. 

ფეხთ უყიდის (ერედ.).შენი ფეხთა 

შენ არ იცი და სხვას ეკითხები! 

(ატ). ვეხის ღაკვრიანა ღამა– 

ლობანას თამაში ერთგვარი: ყავარ– 

იაროს კაცმა? 

ზე დაწყობილი ჩხირების მეთვალ– 

ყურე-მოთამაშე ცდილობს დანარ- 

ჩენების მიერ ფეხის დაკვრით გა– 

ფანტცული ჩხირები ისევ ყავარზე 

დააწყოს და თან დაინახოს, ვინ სად 

იმალება. ვისაც დაინახავს, ის თა– 

მაშიდან გადის და ასე გრძელდება, 

ვიდრე ბოლო მოთამაშე არ და- 

ურტყამს ფეხს ჩხირებზე (ერედ.). 

ფეხის მოსავალი ბოსტნეუ- 

ლი. სიმინდისა და პურის გარდა 

დანარჩენი 

(ატ.). ფეხის მოსავალი თქეენა და 

ხილი მეე-მეთქი (კარ.); აგრეთვე 
ტყვ, ძეგ “რეხის სავარ- 

ცხელი ტერფის ძვლები ქუსლი– 

დან თითებამდე. ფესი ზურგსა ფეხი 

სავარცხელსაც ეტყვიან ზოგჯერა 

(ლამ.), უბედურ ტუტულასა ორ- 
თავ ფეხი სავარცხლები სუმთლათ 

ჩაჩეჩქვილი იქონია (წილკ.). ფე- 

ხის ხიდი ვიწრო, საცალფეხო 

ხიდი. ფეხის ხიდი არის ფეხით 

გასასვლელი ხიდი, ვერაფერი ვერ 

გაივლის ზედა, ვერც ურემი გავა, 
ვერც ცხენი (ბრ). ღეხს აათ- 

რევინებს ფესს მოსტეხს, ატ- 

ფეხის მოსავალია
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კენს ეგე ალალბედზე გაისრო- 

ლა ქვაი და ფეხი კი არ აათრეი- 

ხბოსა!? (წილკ.). 

ერთი კიდენ დავკრა აქ თვალი და, 

თუ ფეხი არ ავათრეინო მაგასა, 

რა ქალი! (წილკე. ფ3ესის ათ- 

რევინება: ჯოხი იქნება თუ ქვა 

იქნება, რო გაისვრი და ისრე მა- 

არტყამ ფეხშია, რო ატკენ და და- 

აკოჭლეფ, ვეღარ დაანაბრეფს ნატ- 

კენ ფეხსა, ამაი ვეტყვით ფეხი 

"ათრეინებასა (წილკ.). ფეხს გა- 

იბოძიფთკებს 1. ფეხებს განზე 

გადგამს, რომ გამაგრდეს. ფეხი 

ნა ჩვენებიანთ 

გაიბოძიწკაო – ის არი, რო მაგრა 

ღადგება და თითონ თუ არა იწა- 

დეებღაუ– 
ჭონ, ადგილიდან ვერ დაიძრამენ 

(წილკ). 2. დიდხანს დარჩება, 

დიდხანს გაჩერდება სადმე. ფეხი 

გაიბოძიწკაო, კიდენ იმაზე იტყ- 

ვიან რო იტუმრათ წავა 

კაცი გაუტკბება იქ ყოფნა და 
დიდხან დარჩება იქა (წილკ.). 

ი დედაჩემმაც გაიბოძიწკა ფეხი 

ქალაქსა და აღარ მოდიი (წილკ.). 

ფეხს გაიბოჯიჯგებს იგივეა, 

რაც ფეხს გაიბოძიწკებს. 

წასვლის დრო აქ და არ მიდის, 

რა ფეხი გაიბოჯიჯგა? (ქე. ჭ.). 

ფეხს ღაიდგამს დაფეხმძიმდე- 

ბა. კუტი მაროი ცოლშვილიან 

კაცთან დადიოდა; რო დაიდგა ფე- 

ხი მერე გადაიკარგა (ჩუმათ.). 

ფვეხს მოიბოძიფწკებს ფეხს 

ფეხს მოიმაგრებს. 

მაგან მაგრათ მოიბოძიწკა ფეხი, 

რამდენი ხანია ბრიგადელია 

დიან, ორი კაცი რო 

სადმე 

მოიკიდებს, 

(ტყვ.). სანამ ფეხ მოვიბოძიწკებ- 

დე, მანამ მიქირს, თორემ! (ტყვ.). 

ფესაღგემით ფეხშეწყობით. 

ერთი ფეხით რო შეფერხებული- 

ყო გუთანი და ფეხადგმით არ ევ- 

ლოთ, მაშინვე დავაყენებდი (მერ.). 

ღაესბილიკა საცალფეხო გზა, 

ბილიკი. წინათი აქა ფეხბილიკა 

იყო და ეხლა დიდი გზა უნდათ 

ხალხსა (ზერ.); აგრეთვე ძეგ. 

ფესებიდან მოცვეთილი 

ეშმაკი, გაქექილი ადამიანი. მატ- 

ყუარა კაცი რო არი, წუწკი, ეშ- 

ბაკი, ფეხებიდან მოცვეთილი ის 
არი (ბროწლ.); აგრეთვე ოძ. 

ფესები ჩამოასანთლიანა 

(ვისმე) ფეხზე დგომით დაღალა. 

თელი დღე მალოდინა, ჩამამასამთ- 

ლიანა ფეხები (კარალე). 

ღესთბალიშ-ი ფეხებთან და- 

სადები პატარა ბალიში აკვნისა. 

აკვანში ფეხებთან ქვეშ დაუდებენ 

ფეხთბალიშსა, მოგრძოა, მატყლი- 

სა იციან, ზოგი ბუმბულისას აკე- 

თებს (საგურ.). 

ფესმრავალ-ი ვინც ბევრს 

დადის. ენამრავალი ჯობია ფეხ- 

მრავალსაო (ლამ.). 

ფესშველა დაუნალავი (საქო- 

ნელი). დასანალი როა საქონელი, 

თეხშველას ეძახიან (ატ.). აგრა, 

ჩვენი კამეჩი იმით არა კოჭლობს? 

ფეხშველა წაუყვანია, ეხლა წე– 
დისში გდია, ველარ დადის (ატ.). 

ღთილა სამთითით ერთ-ჯერზე 

აღებული თივა. ერთი ვილკით რო 

აილებ თივასა, ერთი ფთილა აი- 

ღოო (ატე.
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ფიალას მიაგებებენ ახ- 

ლად დაქორწინებულთა დასალო- 

ცად მექორწილეებს გზაზე სა- 

ხელდახელო სუფრას გაუშლიან 

(ნათესავები, მეგობრები); იცოდნენ 

ძეელად. ნათესავები გზაში პურ- 

მარილს გაუწყობენ, 

ჰყავთ პატარძალი, ფიალა მივაგე- 

ბოთო (ქემ.), ატოციდან რო მოვ- 

ვავდი,დ ავლევშიაც მოგვაგებეს 
ფიალაი, წერონისშიაცა, მხიარუ- 

როცა მო- 

ლობდნენ მაყრები გზაშია, საჭ. 

მელი ბევრი იყო და სასმელი 

(საღ.); აგრეთვე ბრ., ცტირძ. 

ვმვიასფარუს-ი, ქეასფარუ- 

ს-ი მუცლის ტკივილის წამალი. 

ფიახუფარუხი წამალია მუცლის 

გერემისა, წინათ იყო ხომე, ბაე- 

შვებს ასმევდენ (ქვ. ჭ.). ქიახფა- 

რუხსა აფთიაქში ვყიდულობდით 

ხომე, შავი იყო მაზივითა, ბამშვი 

რო იტირებდა, იმასა რძეში გაუ- 

ხსნიდით პატარა კომზზე და და- 

ვალეინებდით, გააჩუმებდა და და- 

აძინებდა (საღ.). 

ფიგარა შალაშინი 

რი. ფიგარა იარალია, სალაშინია, 

კარები გულებს ვაკეთებთ იმითი 

(ქემ.). 
ფიქრო ძალიან ცოტა (იტყ- 

ვიან დაფქულზე, ფხვიერ რამეზე); 
პატარა. ერთი ფიერო არისო, პა- 

ტარა არისო, ადამიანი მოხუცე- 

ბული როა, დალეული, იმაზე იტყ- 

ვიან (ხაშ.. ერთი ფიერო არა 

მქონდა დაფქული, რა გამომეც- 

ხო?! (ჩუმათ.). 

ფილ-ი სახსრის ბუდე. 

ერთგვა– 

ჩვენ 

ძროხასა ფილი გადაუტყდა და ძა–- 

ანა კოჭლოფს (კავთ.). დავწიე თუ 
არა ფეხი, თავის ფილში ჩავარდა 

(ძეგ.)- 
უღუილენX-ი: ფილენჯები · 

მოუვლის გაავდება,ა გაანჩხლ–- 

დება, განერვულდება. ეხლა 
უვლიი თავი ფილენჯები და ეაი 

იმისი ბრალი, ვისსა დეეტაკება 

(წილკ.ე). რა ფილენჯებმა მოგია- 

რეს!? (ძეგ). ფილენჯები აქვს 

გიჟია, გადარეულია. ფილენჯები 

აქ, თუ მოიგდო ვინმე ხელში, ვაი 

იმის დედასა (ზ. ხანდ.). 50ლე6ნ- 

ჯიანი ავი, ანჩხლი, მაჩხუბარი. 

ცეტი ადამიანი რუ არი, ჩსუბის · 

მოყვარული, ამითანა 

ადამინ ფილენჯიან ვეტყვით 

ჩვენა (წილკ.) თქვე ფილენჯია- 
ნებო, თქვენა, -დდიდი ხანია, აღარ 

ჩემთან 

ჭია!? 

მო- 

ანჩზლი, 

გიჩხუბნით და ახლა 

უნდა გული 
(წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ფილინჯებიან-ი გრძნეული, 

ჯადოსანი. დაიკრა ქმარმა ერთი 

ფილინჯებიანი აქცია 

ვირათა (მერ.). ერთი ბებერი დე– 

დაკაცი ცხოვრობდა ჩვენ ეზოში, 

მაიკლათ 

ჯოხი ღა 

თურმე ფილინჯებიანი იყო (მერ.). 

უფღიემფქლად გაუტენლად, მსუ– 

ბუქად (ჩაყრილი ფქვილი...). ფქვი– 
ლი გატენილი თუ დიდხან დარჩე–- 

ბოღლას მწარდებოდა, გაუტენავი 

არა, ფიმფქლათ იყო (ბაზ.). 

ფირუიტელა-ნაფოტელა 

ბავშვების თამაში ერთგვარი. ფირ–- 

ფიტელა-ნაფოტელა თამაშია. ერ- 

თი სხვის კალთაში ჩაყოფს თავ-
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სა, ღაიხუჭება, სხვები ლდააწყო- 

?ეპ ზედიზედა ხელებსა, ეტყვიან: 

ც„ფირფიტელა-ნაფოტელა, ზევით 

სელი ვისია“. თუ გამოიცნობს, 

ეისი ხელიც ზევით იყო, ის ღაი- 

სუჭება (ტყვ.) აგრეთვე ალი. 
ფისო ბალასი ბალახი ერთ- 

გვარი. ფისო ბალახი უფრო და- 

ბალ ალაგას იცის, მოგრძო ფო- 

„თოლი აქ, თითის სიპტყო, ყვი- 

თელ ყვაილს იკეთებს (%ზ. ხანდ.); 

აგრეთეე ნოს. 

ფიდ-ი ბარაქა, ქონება. ფიტ- 

სა ქონებაზე ვიტყვით, სიმდიდრე- 

ზედა (ლამ.) ფიტი, ბარაქა აქს 

გაწევეტილი სახში (ქვეში), აგ- 
რეთვე ტყე. ძეგ· უპვიტს არ 

(ვერ) მოიპრავს, მოიკიდებს 

გერაფერს შეიძენს. ეგ ფიტს არ 

მოიკიდებს თავი დღეშია, უქნარაა, 

ზარმაცია (ლამ.). ეგ 

ღოროს გაძღება, არც გათბება და 

არც ფიტს მოიკრამს, ცას რო გა- 

არც არა- 

მოეკრას, მაინცა, ხელი განძრევა 

რო ეზარება, იმითვინა (ლამ.). 

ფვიტგამოლეულ-ი უბარაქო, 

ღარიბი, უქონელი. ფიტგამოლეუ- 

ლები არიან, ყრიან მთელი დღე 

მშივრები (ძეგ.);, აგრეთვე ლამ., 
1, 9, 

ქპ. ჭ. 
უიუინურ-ი დაირის ჟღარუ- 

ნა, ლიფლიფანა. 

ბიჭები, დავინახე, 

ვთამაშობდით 

რალაც პრია- 

ლეფს თეთრათა, მე ვთქვი, ორ- 

შაურიანია-მეთქი, ავილე და დაი–- 

რის ფიფინური არ შემრჩა?! 

(ტეზ)ე. ფიფინურებში უჭჯზის 

- არაფერს აკლებს, ყველაფრით უზ– 

რუნველყოფს. კარქა რო ინახავს 

ადამიანი ცოლსა, შვილსა, კარქა 

ჰყა-ლ ჩაცმულ-ღახურული, იმაზე 

იტყვიაი ფიფინურებში უზისო 

(ნიჩბ.). ისე ვინახამო ჩემ დაროა- 

საო, მარიამა ამბობდა, სუ ფიფი- 

ნურეფში მიზისო (ნიჩბ.). 

აეფქინა სუფთა, 

ქათქათა. თეთრი რუა, ძიენ თეთ- 

რი, წვრილფეხზე, საქონელზე, 

ბამშვსედა, სუყველაფერზე ვიტე- 
ვით ხომე, თეთრი ფიფქინა არიო 

(ერედ.). 
ფვიფქინი გაუდის თეთრად 

ელვარებს, ქათქათებს ფიფქინი 

არ გაუდის შენ ხელებსა! (ტყვ.); 

აგრეთვე ქემ. 
ფინსის ცოცსი ზოგი ხის 

ან ბუჩქის ნორჩი ტოტებისაგან 

შეკრული ცოცხი. ფიჩხი ცოცხ 

ბოსლები დასახვეტათა ხმარობენ, 

მაგარია და კარქა იგვის ბოსელ- 

ზა (წილკ.). ე ფიჩხი ცოცხიც ხო 

სასყიდელი არ არი, რო ვერა და 

ვერ ღაიძველეი მაგათა (წილკ.)- 
ფიცრული ცურვის ხერხი 

ერთგვარი. ფიცრული – ისე უნდა 

იწვე, გასწორებული ფიცარივითა, 

კოჭებში მოძრაობს ფეხი მარტო 

(კაპრ.); აგრეთვე ქემ. 
ფ3ითწის-ი ელენთა. ფიწიხ ვეტ- 

ყვით ლორის ელენთასა. რო დაიკ- 

გამოიწლამენ, 

პირველში ფიწიხ ამააცლიან, დაი- 

დებენ ნაკვერჩხლებზედა, შაიწო- 

მენ (წილკ). ბალლებო, თქვენ 
ტყუილათ შაიციცინებთ მა ფი- 

თეთრი, 

ლამენ ღორსა და
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წიხსა, ეგ რო შაიჭამოთ, გვირგვინ- 

ში შავი გამოიჩნღებით (წილკ.). 

ფლავის თავად უზწზის დიდ 

პატიეს სცემს. რატომაც არ დაუ- 

წერს ციალასა დღეებსა, ფლავის 

თავათ უზის ბრიგადირი, წამსა ღა 

წარამარა შინ დაუდის (ხც.). 

ფლასვ-ი ზომაზე დიდი (ფეხ- 

საცმელი). ფეხსაცმელებ რო იყი- 

დი9ი კაცი და ძაან დიღები მოუა, 

იტყვიი, რო ფლახვებიაო. ფლას- 

გი მარტო ჩუიტზე ითქმება, სხვა 

რამეზე იტყვიან 

(წილკ.). ფლასვი ფეხსაცმელები 
ეცვა, ისე მოაფრატუნებდა უშნო- 

თა (ერედ.). 

ღაოფლამ-ს ფოთოლს აცლის 

და ჭამს (საქონელი). 

ჰფოთლაზს, ფოთლებს აქა-იქ შჭამს 

Xზ. ხანდ.). 

ვოთოლ-ზოთუუოლ დააყ- 

რის იგივეა, 

ლება. ზოგი ადამიანი ისეთია, 

რომა ჭინჭარმა რო პატარა ღა- 

სუსხოს, ან ჭიანჭველამ უკმინოს, 

სუ ფოთოლ-ფოთოლ 

თეთრ-წითლათა (კავთ.). 

პაოთქ-ი, ფოთყვ-ი 1. ქორ- 

ფა, ნორჩი, ნაზი, სათუთი. ფოთ- 

ქვი - ქორფა, ახლათ ამოსული 

ზე, რო მაგარი არ არი და მბილია 

(დის.). ფოთქვი სახე აქ (ზ. ხანდ.). 

2. ადგილად ტეხადი (ხე). ნეკერ- 
ჩზალი ძალიან ფოთქია, რომ მაი- 

წევ იმ წუთში ჩახას 

(ძეგ.); აგრეთვე დის. 3. მოშვებუ– 

ლი, დუნე რა ფოთქვი ბავშვია, 

ურთი ბეწვა სიცოცხლე არ ეტყო- 

თლახვს არ 

კამეზი რო 

რაკ დაიფოთ- 

დააერის 

მაიღებს 

ბა (ტყვ.). ესეთი ფოთქვი რო ხარ, 

იმიტომ გიკეთდება საქმე (ფლა- 

ვი). - 

ფოე .ი! ჩლიქი. ფეხზე შიგნი- 

ლა: ეზდება ხარსა ფოლი, უნდა 

მოათალო, თუ არა და მალე აივრის 

ნალსა (ჩუმათ.) ქალის ბატონო- 

ბასა კაცსა ურჩევნია ცსენის ნალ–- 

ფოლს შუა მოექცეს და 
ცხენმა იჯირითოსო (ჩუმათ.). 

აოლი? ღაჩეჩილი და შუ- 

ლოსავით ამოხეეული მატყლი (ღა– 

სართავაღ), როცა მოგვინდება, 

გამოვიღებთ ფოლებსა და დავარ- 

თამთ (ბიწმ.ე, დოლი და ფო- 

ლი ფურცელ-ფურცელ, ფენა- 
ფენა. ხვეულ ქაღალ რო გამააც- 

ხოფ, იმან იციი ფოლი ღა ფო- 

ლი «ძვრება ქერქები (წილკ.). 

ბარემ კობტა თონე ჩავგდგი, მაგ- 

სა და 

რამა სუ ფოლი და ფოლი იძერე- 

ბა თისა (წილკ.). 

ფულორც-ი დიღი, სქელი 

ტალასი. ურემი გაივლის და მძი- 

მეთ შეედება თვალში ფოლორცი, 

საქონელი ჩაწვება და მიეკრობა 

სუ ზედა (ქორ.). 

უაოლაშურც-ი2? პირფერი, 

რისეეელი. დიდი ფოლორცი ადა- 

მიანია (ძეგ... , 

პონელ დუნედ, მოშვებულად. 

ფონეთა მაქვს წელი, ცოტა მოაკე- 

ლი კაბას (ძეგ.). 

უოყოლობ-ს 1.1 ცდილობს, 

შრომობს, ცოდვილობს ფოჟო- 

ლობს, ლუკმას ძლივ შოულობს 

(ერთაწმ.); ჭაგრეთვე ზ. ხანდ., 

კავთ., საღ., შეგ. 2. სული ძლივს 

ფა-
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უდგას, ძლივს ბოგინობს, ცოცხ- 

ლობს. ფოჟოლოფს საწყალი, არ 

ვიცი, ამ ზამთარს როგორ გაატანს 

(ძეგ.). 3. ოდნავლა ანთია, ბუჟუ- 

ტავს (ცეცხლი) ძლივს ფოჟო- 
ლოფს ცეცხლი, მიდი, ან გამოუ- 

ჩხრიკე ან ხმელები შეუკეთე! 

(ძეგ.). 
ფოროსა კაპალი მსხვილი, 

თხელნაჭუჭა კაკალი. ფოროხა კა- 

კალი ყველაზე სხვილი კაკალია 

და აღვილი გასატეხია,ა ფოროხა 

კაკალში კირკიტს ვერ ნახამ 

(ტეზ.). ბუტიას რო ეძახდენ, იმათ 

ედგათ გაღმა ეგ ფოროხა კაკალი 

(ტეზ.). 
30რდნი-ს ჩორკნის. კი არა 

თლის, იფორტნის (%ზ. ხანდ.). 

უორსვენა ბუერა. ფორხვენა 

ბალახია, წყლის პირებზე იცის, 

დიღი რგვალი ფოთლები აქ. კა- 

ლათს ჩაუფენამთ ხომე, როცა ხი- 

ლი გვინდა წავიღოთ რამე, ან კი- 

დე ზეიდღან გადავაფარებთ (ხც.); 
აგრეთვე ბრ. 

5ო.ონ-ი ხორცის ნაჭრები წვნი- 

ან საჭმელში. შენი ღორისა წვენი 

მერგება თუ ფოჩი? (ხოვ.). სა- 

კურველი იყო, რაც იმ დღეს პე- 

ლამ გააკეთა, ფოჩი სუ თავი შვი- 

ლეფს გაღმოუღო და წვენი სხვეფს 
ჩამოურიგა (კავთ.). 

პოცსიანი (ფორჩსიანი) 

ცელი ცელი, რომელსაც ყუაზე 

ფოცხი აქვს მიმაგრებული ნათი- 

ბის მოსაგროვებლად. ლფოცხიან 

ცელსა ფოცხი ზედა აქ ტარზე, 

რო მოცელამ, ის მიაწყობს, მო- 

აგროვებს (ძეგ... ცელზხეა მიკრუ- 

ლი კბილები და რო ითიბამს, თან 

აწყობს წყობისათა, ფორჩხიან ცელ 

ვეტყვიძთ (საკორ.); 
ხანდ. 

ვოხოულა, ფოხოსა დიდი, 

მსხვილი. რომელიც დიდი ყვავია, 

ფოხოლა ყვავსა 

(საღ.), სხეილი, პტყელი, ღიღი 
ცხვირი რო აქ, ფოხოხა ცხვირი 

აქო (ერედ.); აგრეთვე ატა კავთ- 
რე მოუვა შემთხვევა მიე- 

ცემა. ფრე მოუიდათ, მოჯოგდნენ 

და მოიპარეს (კარალე).. 

ფრთეან-ი მარჯევე, 

ფრთიანი ბიჭები ვინც 

აღარ არიან (ქვ. ჭ.;). 

ურიაღდი (ფრიაკი) ენა 

უარი თქვა, უარზე დადგა. ერთი 

ფრიადი იქნა და ველარა და ვე– 
ღარ დავიყაბულე ქალი მამაი 

(ქვ. ჭ.). ქნას ფრიაკი და ჩვენ 

ჩვენი, იმან თავისი და ვერ დავი- 

ყოლიეთ (ქვეში). 
ფრჩხილი ახლად 

ლი ლობიოს პარკი. 

მონას.კული რო არი 

ფრჩხილს ვეძახით (ზ. ხანდ.). ლო- 

ბიო რო დაიყვაილეფს, პატარა 

პარკეფს გამოიტანს, ფჩხილივით 

არი ღა ფჩხილსაც ეძახიან. როცა 

ფჩხილი ასხია, არ გასთოხნიან, რო 

არ გასცვივდეს ფჩხილი (კავთ). 

ფრჩხილშუია, ფრჩხილშფი ფშე- 

ვიღა (ლობიოსა ახლად მოისხა» 

ლობიომ. ახლათ რო გამოეა ლო- 

აგრეთვე ზ. 

იმას ეტყვია5 

ყოჩაღი. 

იყვნენ, 

გამოსუ– 

ახალი გა- 

ლობიოი,
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ბიო, ყვავილის შემღეგ რო გამოი- 

სახება, ვიტყვით, ფრჩხილშია ლო- 

ბიო და მორწყვა შქჭირდებაო (ეე. 

ჭე). ლობიო რო დაიყვავილებს, 

გამოისასამს ფჩხილებსა, ვიტყვით: 

ფჩხილში შევიდა უკვე 
(ქორ.); აგრეთვე სამთ. 

3სიტ-ი თხელი სწორი (თმა). 

ჩემ შვილებსა არც ერთს არ უვარ- 

გათ თმაი, სამივეს ფსიტი თმა 

ლობიო 

აქვთ (ძეგ.); აგრეთვე ზ. ხანდ., 

ქემ. 

ფუღე, ფუღელ. შეძახილი 

ძროხის გასაჩერებლად. ფუდედ, 

ფუდედ! დაუყვავეფს ღა დააბამს 
«სე (კავთ.. ფუდე, ფუდე! დაუძა– 
ხებ ძროხასა, რო გაჩერდეს (%ზ. 

ზხანდ.); აგრეთვე ახალშ., ძეგ. 

ფუსარა იხ აბუზარა. 

ღოუჯულაობ-ს თავისთვის 

წყნარად საქმიანობს, ფუსფუსებს. 

არი საწყალი თავითვინა და თა- 

ვი მაბულში ფუზულაოფს (მერ). 

თელი დლე ვისხედით და ჩვენთვინ 

ვფუზულაობდით (მერ... 

ფუც)ლუს-ი იხ. ფათლახი. 

ფუილი გააქვთ, ფუილით 

ღაღიან ბევრია, ბევრი 

ფუილით დადიან ჭიანჭველები 

ჩვენ სახში (ტყვ.). ფუილი გააქთ 

ბავშვებსა სკოლის ეზოში (ტყვ.). 

ფპვურფვუყელა ნაოჭასხმული 

არშია. ნაოჭიანი რო. არი ღა თან 

რუში აქ, იმას ეტყვიან ფურფუ- 

ჭელასა (ერედ). ფურფუჭელა 
შემოაკერე? (ძეგ.)- 

ფუსფუსელა ფქვილის ჭია. 

ირევა. 

ფუსფუსელა შავი ქჭიაა, პატარა, 

ფქვილში ჩდება რო დახანდება 

ფქვილი (ქემ.) ფუსფუსელა არც 
კი ჩანს, ისე პატარაა ((ყვ.). 

ფუფუნს გამოიტანს გამო- 

იჩეკება (აბრეშუმის ჭია) ჭიის 

თესლსა შაახვევდნენ ხომე ლურჯ 

ნაჭერში ან შავ ნაჭერში, რო თბი- 

ლათა ყოფილიყო. ორ-სამ დღეში 

ფუფუნ გამაიტანდა (კავთ.). 

ფუჩნიაობ-ს თავისთვის წყნა– 

რად საქმიანობს, ფუსფუსებს. ჩვე- 

ნი დაროი რა ხნისა არი და ეს- 

ლაც ეგრე იცის, დადის და ფუჩ- 
ნიაოფს (საღ.), სხვის დასაქმება- 

სა, რო” თითონ აკეთოს, ის ურჩევ-” 

ნია, ფუჩნიაოფს უჩუმრათა (საღ.). 

უუჩპუნ-იი რბილი, ფუნჩუ- 

ლა. ჩითში შეკერილი საბანი ფუჩ- 

ფუჩი გამოდის (ძეგ. ფუჩფუჩი 

პურები მოგვიტანა, ჭამეთო (ძეგ.). 

ღუსფუსებ-ას იგივეა, რაც 

აფუხფუხებს. რასა ფუხფუ- 

სებ, ბებერი ხო არა ხარ?! (ძეგ.). 

ფუაკუნა, ფშატუნა დაუ- 

ფიქრებელი, არასერიოზული; ქერ– 

ქეტი. ფშაკუნა ქალია, იმი ლაპა- 

რაკი რა დასაჯერებელია, რაც მო- 

ადგება პირზე, როხსავს (კარ.). 

ეგეთი ფშატუნა კაცი ჩემ თვალებ 

არ უნახამს, რო ელაპარაკები, თა- 

ვისსს რეკამს (ტყვ.);) აგრეთვე 
ბროწლ, ბზ. ხანდ, კავთ., ოძ., 

ქვ. ჭ., ძეგ- 
ფვშანი ბალახი ერთგვარი. 

წყლის პირებზე იცის, ცოცხივით 

არი, წვრილი ღერუები აქვს ნემ–-
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სებივითა, ფოთოლიც ის არი, ლე– 

როცა, ყვავილიცა, ფშანს ეძახიან 

მაგასა (ხც.); 

ძეგ. 

დირუკავ-ას გულს უკლავს, 

ამწარებს. რამდენი რა არ გადამ- 

ხედია, შვილის სიკვდილი, რა არა 

აგრეთვე ზ. ხანდ,., 

და ეხლა რო ცოტა მოვსინათდი, 

ეხლა ეგა მფშრუკამს (ოძ.). 

უპცსა-ი იგივეა, რაც რ ცხა- 

ლი. ერთი წლის ნასვენი მიწა 

ნაჩსატია, ორი წლისას ფცხალს 

ეტყვიან (ზერ.). ფცხალი კაი მო–- 

სავალს იძლევა. რო გადღააბრუნე- 

ქაბაბ-ი 1. 

ნი (მცენარე). ქაბაბი სატაცურია, 

ძაან სხვილი 

თამამი, დოყებია- 

რო ამოვა (ძეგ.). 

2. კარგად გამხმარი, გამომშრა– 

ლი (შეშა) ძაან ხმელ შეშაზე 

იტყვიან, ქაბაბი შეშააო (კავთ.). 

ტყეში ბევრი არი ქაბაბი შეშაი, 

ხზელი შეშა არი, კარქათ ეკიდე- 

ბა ცეცსლი (საღ.); აგრეთვე %ზ. 

ხანდ. 

ქადა 1. ბალბის ნაყოფი. ბალ– 

ბის ქადას გამოვარჩევ და ისე და– 

უჭრი ქჭუკიებსა (ქეეში). 2. კომ- 

ბოსტოს დაზრული, გაყინული გუ– 

ლი. ქადა იცის კომბოსტომა, რო 

გაიყინება, გარედან საღია და რო 

გადასჭრი, შიგნიდან ქადასავით აქ 

(ზ. ხანდ.). კომბოსტოს რო გაჰყი- 

ნამს, გაიკეთებს ქადასა (%ზ. ხანდ.). 

3. ფიჭა, ჩარჩოს გარეთ მიშენებუ- 

ბენ და გადმააბრუნებენ, აბა რას 

იზამს! (დის.);: აგრეთეე კულბ. 

3ხაკე ხრიოკი ფერდობი. ფხა- 

კე ის არი, ქეღი რო არი და გახ- 

რიოკებულია (ატ.). რა ფხაკეებში 

დადიხარ? (%. ხანდ.). 

ასოსვრა სარექელა ბალახი 

ერთგვარი. ფხოვერა ისეთია, რო- 

გორც უგრესელი; დაბალი იზრ- 

დება, წვნიკი ეკალივით აქ, იასამ– 

ნისფერი ყეავილი აქ ღა ხორბა- 

ლივით იკეთებს თესლსა (ძეგ.). 

ყანას ფხოვერა ბალახიც ერევა 

ხომე ლ(ძეგ.). 

ლი. შესე, რა ლამაზათ არი, სად 

გაუკეთებიათ ქაღაი. აი, ჩარჩუე- 

ბის დამატებით რო აკეთებენ ფუტ- 

კრები, ეს არი ქადაი (კარალ.). 

ქავი)ჯარ-ი ბებერი. მე ქავთარი 

მახსომს კაცი ვარ6-თ აღარაფერი 

(ტანძ.). 

ქავცხრილა 

ცხრილა 

პური გაღის და ბზე, ჯორღი რჩე- 

ბა (ტანძ.). 

ქათმების მეკვლეობა იგი- 

ვეა, რაც ქათმების მილო- 

ცვა. ქათმების მეკვლეობა არის 

ახალწლის მეორე დღესა; დეღა- 
ჩემი ადგებოდა უმძრახი, წაილღებ- 

და სიმინდსა, წყალში გაავლებდა, 

მიუყრიდა ქათმებსა (ძეგ.). 

ქათმების მილოცვა 
ლი წლის მეორე დღეს ქათმების–- 

ცხავი ქავ- 

საჯორღეა, ჯოლრღამს, 

ახა–
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თვის საკენკის დაყრა (იცოდნენ 

ძველად). ახალწლის მეორე დღეს 
ვიცოდით ქათმების მილოცვა 

(ძეგა. აზალწელიწადს მილოცვაა 
ქათმებისა, ვითომ გამრავლდესო 

(ძეგ-). 
ეათმების პშრი საახაელწლო 

სარიტუალო პური ერთგვარი. 

ქათმების პურს დავაკრავდღით, ისე 

უნდა ღაგეეჩხვლიტა, დავკენკამ- 
დით, რო აღარ ეტყობოდა, პური 

იყო, თუ რა, ვითომ ამღეეი წიწი- 

ლა გვეყოლებაო (მჭად.); აგრეთ- 
ვე ძეგ- 
ვაყმესკურდთუმა 

ერთგვარი, მხალში ურეეენ. ქათ- 

ბალახი 

მის კურტუმა მხალია, თეთ<ი ყეა– 

ვილი აქს, პტყელი ფოთოლი აქ 

ესე ორი თითის სიპტყე, სხეა 

მსალში ურევთ ხომე, ცალკე არა 

ვხარუააზთ (საღ.). 

მათგისორცულ-ი იგი- 

ვე, რაც ზხელდამდგმო 
(ცომი. ცომს რო მოვზელამთ 

ზოვიერსა,„ არც ძიენ 

არც ჩვილია, ქათმიხორცული ის 

არი (ბროწლ.),. 

და ხელღამდგბო 

(ბროწლ.)- ” 

ეათქათ-ი 

დან სალამომდისინა 

მაგარია, 

ქათმიხორცული 

ცომი ერთია 

ლაქლაქი. დილი- 
ეგრე გააქვს 

ქათქათი, ენასა! 

(ლამ.). ქალო, რით ვერ მაიღალე 

მაგოტველა ქათქათითა? (წილკ.). 

ქალა კარ-სარკმლის ჩარჩოს 

ზედა ფიცარი, ფანჯრის 

ქალას ვეტყოდით, მაღლა რო აქ 

განდაგანა (ზ. ხანდ.. ფანჯრის 

არ დააყენებს 

თავი. 

ქალები უნდა გაბოსა. 

(ზ. ხანდ.). 

ქალაკოდა ნიუკა.ა  ქალაკი?- 

დასა ადრე გასაფხულზე კრეფდენ 
ძველი სალსხსი. დაწნამენ იმას., 

გააჭკნობენ, ზამთარში მოხ.რშა- 

ვენ, ძმარში ღა კაკალში აწეწაეენ 

(ჩუმათ.), ეზლა ვინ აკეთეფს ქა–- 

ლაკოლასა, თორე კი შეჭას, თუ 

გაუკეთო 

იყოს (ჩუმათ.). 

ქალია ქალაჩუნა. იმ კაცს და- 

უძახებთ ქალიასა, შეშაზე რო წა- 

ვა ღა ზურგით შეშას მოიტანს 

(დად.). 
იყავი, 

(ქვეში). 
ქალიუვილ-ი ქალის (ასუ- 

ლის) შვილი. ჩემი ქალიშეილები 

არიან ორივენი, ბიჭიცა ღა გოგო- 

ცა (კარალ.) ჩემი ქალიშვილია 

ლერიკოი, ევაჟიშვილია ზურაბი 

(ტყვ-); აგრეთვე ტეზ. 
ვალობა ქალიშვილობა. იდი 

ქალობის კაბაა, ახლა იმის შვილს 

აცვია (ლაქ.6) ქალობაში გამხდა- 

რი იყო, ეხლა გასუქდა (ბიწმ.). 

ქალობილ-ი შეილობილი ქა– 

ლი. ტასო ჩემი ქალობილია (დ. 

თონ.) მართამა, ჩემი ქალობილი 

ქალია ნუ ხარ, შენთვინ 

ჩემი საქმისა მე ვიცი! 

მეწვია თავისი ქმრითა და გადმშო- 

დითო ი(ძეგ.). 

ქამალა, ქამან-ი ძალა. და- 

ფუტუროებული როა შეშა, იმაზე 

იტყვიან, დასაწველადაც არ ვარ- 

გა, ქამანი აღარა აქ მაგი ცეცხლ–- 

საო (ოძ.). როცა ალარ შაუძლიან 

კაცსა, ქამანი ალარა აქო, იტყვი-
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ან (ქვ. ჭ.). ამ ცეცხლსა სულ არა 

აქვს ქამალა (ქორ.). 

ქამრიანობა ლახტი. ქამრია- 

ნობას ვთამაშობდით; შემოვხაზამ- 

დღით წრესა, დავდებდით ქამარსა, 

ერთი იდგა, იმ ქამარს მოვიტა- 

ცებდით და გავიტანდით (ძეგ.). 

ქან-ი ფენა, შრე (ქვისა). ქვა- 

სა აქ ქანი. თუ იმ ქანზე გაიჭრა, 

ადვილათ იპობა ძრიელა (მეჯვრ.). 

ქანიანი: ბუხი ხმა აქს ქანიან 

ქვასა და მთლიანსა მაგარი ხმა 

აქს (ძეგ.ე. ქანი აქვს დაგდლე- 

ბული ხანი, ნაპრალი აქვს (კე– 

დელს, ფიცარს...). აი, აქ ამოლესე, 

ქანი აქ დაგდებული! (ზერ.); აგ- 
რეთვე ძეგ. 
ქანაულა საქანელა. კაკალზე 

ჩამოვაბით ქანაულა და მთელი დღე 

ვქანაობდით (ქემ). ქანაულა 

ხიდი ბაგირის ხიდი, ბონდი. ქა- 

ნაულა – ხიდი რო ქანაობს, ის 

ხიდია. ' მართულებზეა დალაგებუ- 

ლი ხეები და რო გავალთ, ქანაობს 

(ქემ.). 
ქანს მისცემს ოდნავ ასწევს 

(მძიმე რასმე); «ოდნავ გაუხსნის 

პირს (გასაპობს) ხესა 

ქამს და ცოტათი გაიხეთქამს უკვე, 

იტყვიან, ქანი მისცაო (ქე. ჭ.). 

ცოტა-ცოტა ქანი მიეცი, რო ავ- 

წიოთ (ოძ.). 

ქანქარა ბოლოქანქარა. ქან- 

ქარას ჩიტ ვეძახით დადის და 

ბოლოს აქანქარებს (ქემ.). ქანქა- 

რა ჩიტივით რო დახტიხარ, არ 

დაიღალე? (ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
ქანქაჯიელ-ი, ქარქანჯი- 

ლხეთ- 

ელ.ი, ქასქანჯიელ-ი 1. მო- 

ლაპარაკე, ენამოსწრებული; ეშმა- 

კი, მაცდური. ქარქანჯიელი მოლა- 

პარაკე ბავშვია, რასაც არა გგო- 

ნია, იტყვის; ისე კიდე კარგი ხუ- 
მარა ადამიანია ახალგარდღეებ- 

ზე იტყვიან (ერედ.). ე გოგო ისე- 
თი ქასქანჯიელია, რო მარტო 

ენით იცხოვრეფს (კავთ.). 2. ცელ- 

ქი, დაუდეგარი. რა ქანქაჯიელი 
რამა ხარ, დაუყენებელი, მოუ- 

სვენა,რრი (ოძ.ე). დიდი ქასქან- 

ჯიელი ბავშვია! შეხედამ, აქ არი, 

შეხედამ, ხის წვერზეა მოქცეული 

(კარალ.); აგრეთვე დ. თონ,., ზ. 

ხანდ., საღ., ქვ. ჭ., ძეგ. 

ქანნ-ი მოკლე ჯოხი 

(მავთულით...) შეკრულის დასაჭი- 

მად, მოსაჭერად. ქანჩი ხეა მოკ- 

ლე, გამოსთლიან, შეუყრიან და 

ესე მოგრეხავენ, ჯაჭვი იქნება თუ 

წნელი, მოქანჩამენ (ატ.). შეშას 

ქანჩი დაუჭირე, თორე არ იზამს, 

მოფონდება თოკი და გზაში და- 

გეშლება (წილკ.); აგრეთვე ქვ. ჭ- 
ძეგ. 

ვქანნავ-ას ჯოხით მაგრად 

უჭერს, ჭიმავს (თოკს, მავთულს). 

საქანნი კიდევ სხვა არი, კეტია 

პატარა. ან წნელსა, ან მავთულს 

თოკით 

ვქანჩავთ იმითი (ატ.). 

ქანჩ–ჩასხ-იი ყოჩაღი, მარჯევე. 

ლუიზასა რამღენი რამე შეხვდა 

და მაინც ქანჩახია და მაინცა (ჩუ- 

მათ.). 

ქარა 1. რკალი საცრისა (დაი- 

რისა...) ქარა არი შეკრული რკა- 

ლი, რაზედაც გაჭიმულია დაირა
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იქნება თუ საცერი, თუ რაც არი 

(კავთ.). საცერი გამიცვდა, მაგრა 

ისეთი კარქი ქარა აქს, ახალი საცე- 

რი გაკეთდება იმითი (არად.). 2. 

შემოფიცრული წისქვილის ქვის 

გარშემო. ქარა ის არის, რაშიც 

ქვა დევს. ფქვილი ხო ანიავდება, 

ქარა რო არ იყოს (ატ.). 3. აკვნის 

თავი. ქარა აკვნის თავია, ორივე 

მხარეს მორკალული, მერე ხიდი 

უდევს (ტანძ.). 
ქარასინა გარე-გარე მოსია- 

რულე, გაქსუებული. გაქსუებული 
არი, ქარასინა, არც ოჯახი ეკით- 

ხვის იმასა ღა არც არაფერი საქ- 

შე (ზ. ხანდ.). დიდი ქარასინა კი 

ზარ! (ძეგ.). 

ქარაშ-ი ეკლიანი (მცენარე). 

როცა მოითავხელეფ, ავირბენ ე 

ჩვენ გვერდებში და გავკაფამ ცო- 
ტა ქარაფ ჯაგსა ღობეზე შამო- 

საყრელათა (წილკ.); აგრეთვე %ზ. 

ხანდ. 

ქარაფუცა ქარაფშუტა, თავ- 

ქარიანი. ქარაფუცაი ქჭკუათხელსა 

ჰქვია (ერედ.). შენა ხარ ქარაფუ- 

ცა, შენი სიტევა რა დასაჯერია 

(ერედ.). 
ქარავუშატა ფშატის ჯიში 

ერთგვარი. ,ქარაფშატა ფშატია, 

მწკლარტე არი, არ იჭმევა, მახრ- 

ჩობელაა (%ზ. ხანდ.). 

ქარაშვმვოთ-ი ქარაშოტი. დი- 

ღი ქარი რო ამოვარდება და აუ- 

რევს წუთისოფელსა, ის არი ქა- 

რაშმოთი (წვ... 

ქარი ჰქონლა დიდი ძალა, 

გავლენა ჰქონდა. მაშინა ი კაცი 

გერენალი იყო და, იცი, რა ქარი 

ჰქონდა? ის რო იტყოდა, იმი სიტ- 

ყვა კანონი იყო (მეჯვრ.). ი წე- 

რილხედა ოთხი მარკა დღამაკვრე– 

ინეს რვა-რვააბაზიანი, რა ქარი 

ჰქონდა იმ დროს რვა აბაზსა, ვინ 

იციი, რას არ იყიდდი (მეჯევრ.). 

ქარმზე მზიანი, ქარიანი ამინ– 

დი. კრამიტს გაშრობა ქარიან 

დღეში მოუნდება ორ დღესა, ქარ– 

მზე რო იქნება, ისე მოუნდება სამ 

დღესა (მეჯვრ.), თუ ნედლი არის 
ეს შეშა დაიჭრება წინდაწინ 

დაიდგმევა ქარმზემ გამააშროს 

(მეჯვრ.);; აგრეთვე ზ. ხანდ. 

ქარქარა ძალიან თხელი 

(ტანსაცმელი) ქარქარა კაბით 

რომ წამოსულხარ, არ შეგცივა? 

(შეგ.). არა აცვია რა, ქარქარა 

კაბის მეტი (ძეგ.). 

ქარქვერა ძალიან გამხდარი, 

გამოფშუტული. ქარქვეტა ის არი, 
მარტო სული რო უდგია, გინდა 

ადამიანი იყოს, გინდ ჭდლკი (ქემ.). 

ქარშაპიპ-ი შაკიკი. ნუ გე- 

შინია, ქარშაკიკი იქნება და გა- 

უვლის! (ქემ.). როცა შაკიკი გაქს, 

კაკლი ძირში უნღა გაიარო, 

შემოუარო სამჯერა, თან უნდა 

თქვა, ჩემი ქარშაკიკი იმის თავ- 

ში იყვეს, ვინც პირველაღ მზეს 

შეხედამსო. ყველაზე პირველად 

კაკალი ხედამს მზესა (ქვეში). 

ქარშინშსალ-ი ქარიშხალი. 

ავდარი რო წამოვა და თან ქარი 

ქრის, იმას ეტყვიან, დიდი” ქარ- 

შინშხალი წამოვიდაო (წაღვლი); 

აგრეთვე სურ.
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ქარჩ-იი წერაქვი 

ქარჩი – ჯაგებიი ამოსაყრელი 

(წინარ.) ქარჩი ზიწის, ხეების ფე- 

სვების ამოსათხრელია, ორპირია, 

ერთგვარი. 

ცალი პირი თოხსივით აქვს, ყუის 

მხარეს წერაქვივით წვეტიანია 

(ძეგ.); აგრეთვე ერთაწმ. 
ქარცეცსლ-ი ეგზემა. ქარ- 

ცეცხლი ააჩნდა, ძალიან ძნელია, 

ყველგან შეიძლეა ამოვიდეს 

(ძეგ.) ფეხი სულ მთლათ და- 

რუმბებული ჰქონდა და ექიმმა 

უთხრა, ქარცეცხლიაო (ძეგ.). 

ქასქანჯიელ-ი იხ. ქანქა- 

ჯიელი. 

ქაფათარ-ი, ქაფთარ-ი. 

ავი, ანჩხლი. აი, შე ქაფთარო, შე– 

ნა, რა დაგიშავა ავადმყოფმა კაც- 

მა, რო წაგიგღია ენაი ღა ლანძ- 

ღამ! (სურ.). რა ქაფათარი დედამ–- 

თილი ჰყავს, სუ ცეცხლის ალში 

ატარებს! (ძეგ.), აგრეთვე სალ., 

ხაშ. 

ქაფიანი არაყი იგივეა, რაც 

ჯაჭვიანი არაყი. ერთი კა- 

ცი სამ მანეთ 

არაყში (ატ.). 

ეაფვს ლდაიდრესს ჩაიქაფება; 

ქაფი ჩაქრება. მაჭარიც ლღაიტე- 

ხამს ზომე ქაფსა (კარალ.). ხორც 

რო ვერ მოხდი, ქაფს დაიტეხამს 

(ზ. ხანდ.). ძლივს არ ღდაიტეხა 

ქაფი, რამოდენა საპონი წაგისვია 

(კარალ.); აგრეთვე ძეგ. 
ქაჩნა ბალახი ერთგვარი. ქაჩა 

ეკალა ბალახია, ეკლიანი ყვითე- 

ლი ყვავილი აქვს, წვრილი ფო- 

მაძლევს ქაფიან 

თოლი; საქონელი ჭამს, როცა 

ქორფაა (საღ.). 

ქანალი (ვანალაე) ტარო 

(სიმინდი) თხელი, მარცვალ- 

ნაკლული ტარო. ქაჩალი ტარო– 

აქა-იქა რო აქ მარცვალი და მეტი 

წილი ნაქუჩია (ატ.). ქაჩალა სი- 

მინდსა, აქა-იქ რო აქ მარცვალი, 

იმას ვეტყვით (ატ.). 

ქაჩანჩრასა ავი, კაპასი, ან- 

ჩხლი. ქალის დედა ქაჩანჩრახა 

იყო ძიენა (მერ.). ი ქაჩანჩრახა 

დედანთილის ხელში ან კი როგორ 

არი ჩემი მაყვალაი ცოცსალი! 

(მერ.). 

ქაჯავ-ს საქაჯავში„ წნეხში 

წურავს (ჭაჭას). სანამ მე პატარა 

ვიყავი, ქაჯამდა მამაჩემი და იმის 

წინათი კიდევა მამა-პაპას ჰქო- 

ნია საწნახელი (მეჯვრ.); აგრეთვე 

დის. 

ქელანა ზაქი, რომელსაც 

მკერდზე თეთრი. ზოლი აქვს. ჩვე- 

ნი ზაქი ნიკორაც არი და ქედანა- 

ცა. ექა, აი, ყელზედა, გულზედა 
თეთრი ზოლი ააქს (მეღვრ.). 

ქედცივ3ვ.ი, ქელცივა 1. ვინც 

უფრთხილდება, ერიდება 

დაღლას, გარჯას. შენა ქედცივა 

კაცი ზარ იმითვინა რომა, არ 

მუშაობ, უფრთხილდები! 

(ლამ.). ერთი ქედცივი და უქედო 
კაცია (ზ. ხანდ.),) აგრეთვე ძეგ. 

2. გულგრილი, უდარდელი. ნეტა 
ეგეთი ქედცივი ხალხი რამ დაბა- 

და, ქაა, ერთი თვი ზაპასი აღარ 

ექნებათ პური და ეგენი კი ყუდ- 
როზე სხედან! (წილკ.). იმას გინ- 

თავს 

თ ავ
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და შესჩიელე, გინდა არა, ისეთი 

ქედცივია, რო ყურსაც არ შეი- 

ბერტყამს ისა (ძეგ.ე); აგრეთვე 

მეჯვრ. 
ქერის ორმო საახალწლოდ 

გამომცხვარი საწესჩვეულებო პა- 

ტარა პური ერთგვარი. ქვევრის ორ- 

მოსა შიგ წირს, ჩამიჩს ჩაატან- 

დენ რომელიკცკ გაფუვდებოდა, 
კარგი გამოცხვებოდა, კარგი მო- 

სავალი იქნებაო პურისა, ქერისა 

(ძეგ.). 
ვერიყამიაჯნობა საბავშვო 

თამაში ერთგვარი ქერიქჭიამია-' 

ნობა თამაშობაა. ერთი დაიხუჭება, 

სხვები რიგრიგობით ·ჩაარტყამენ 

სელს ზურგში. დახუჭულმა უნდა 

გამოიცნოს, ვინ ჩაარტყა. ვისაც 

გამოიცნობს, მერე ის დაიხუჭება 

და სსვები „ურტყამენ ზურგში, 

ვიდრე ისიც არ გამოიცნობს (ქვ. 

ჭ.); აგრეთვე ახალშ., ძეგ. 

ქერქეტინა ხმელი (პური). 

გამხმარ პურ ქერქეტინა ჰქვიან 

(მერ.), ქერქეტინა პურია ღა ვე– 

რა ვჭამ (ძეგ.). 

ქერქეტინავდებ-ა ხმება 

(პური) თუ ცომი ჩვილი მოხი- 

ლე, არ ვარგა: ჯერ ეს ერთი, თო- 

ნეში იდღლიძება, მეორე ისა, მა– 

ლე ქერქეტინავდება, ხმება (მერ.). 
უქერქერინავდება: კიდობან–- 

ში არ მიწყვია პური და მალე მი- 

ქერქეტინავდება (მერ.). 
ქერქიანი ნალა ჭაობის 

მცენარე ერთგვარი; ხმარობენ L. 

მეურნეო ნაგებობების დასახუ- 

რად. ქერქიანი ჩალა არის მსხვი- 

ლი, აი, საბძლებს რო ახურამენ, 

ბოსლებს. ჭილობის ჩალას ქალე– 

ბი ხელით გლეჯენ და ქერქიან 
ჩალას სქჭრიან ნამგლითა (ბაზ.). 

აი, გვიხურია ჩვენ ქერქიანი ჩა- 

ლა საბძელსა (ბაზ.). 

ქესმა დანაყოფი, ნაკვეთი ვე- 

ნახისა. ვენახი დაყოფილია კვლე– 

ბათა სიგრძივა. კელებია დაჭრი- 

ლი, ქესმებს ვეძახით (მუხრ.. 

მთელი ვენახი შაიძლება ორ ქეს- 

მათაც იყოს გაჭრილი, სამათაცა 

(ლამ.). 

ქეუელა 1. მომცრო რუმბი 

(თიხისა, მოზერისა...). ტიკია, ესე, 

ორი-სამი ჩავიდეს, 

მეტი არ ჩავა, ქეშელას უძახით, 

თხის ტყავისა არი (ქვ. ჭ.). ქეშე– 

ლას ვეძახდით კიდე, ეგაც პატა- 

რა საქონლისაა, მოზეერი იგნე- 

ბოდა, ან პატარა ხარი იქნებოდა, 

კუპრამდნენ და ისე ზხმარობდნენ; 

ორკოკიანიდ კოკანახევრიანი ·იყო · 

(ოძ.). 2. ხმარობენ მუცლის აღსა– 

ნიშნავად აგდებით. მოშივდა ქე- 

შელასა და გამოვიქეცი ბაღიდანა 

(კარალ.). სახლში რო მოიტანოს, 

თავის ოხერ ქეშელას რალა ჩა- 

აყაროს?! (ტყე.); აგრეთვე კარ. 3. 

გაუმაძღარი ლორმუცელა. ნამდ- 

გილი ქეშელა ხაარო, ეტყვიან ხო– 

მე, ვინც ბევრსა ქჭაამს (ერედ.). 

ვერ გაიძეხი, ქეშელ! (ბიწმ.); აგ– 
რეთვე ლამ., 

ჭმეჩა უნაგირის ბალიშზე გა- 

დასაფარებელი მომცრო ხალი. 

ქეჩაი ვეტყვით უნაგირი ბალიშზე 

გაღასაფარებელსა ფერაღი ნარ- 

ფუთი რო
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თისაგან არი მოქსოვილი ხალინა– 

სეეფა, გარშემო ნაპირებზე ფუნ- 

ჯები ააქ გაკეთებული ლაზათი 

გულითვინა (წილკ.ე), ქეჩა მქონ- 

და უნაგირითვინ ისეთი, რო მარ- 

ტო ერთ გცხენათ ისა ღირდა 

(წილკ.). 
ქეჩერაობ-ს ყოყლოჩინობს, 

დიდგულობს. ჩაცმული ბიჭი იყო, 

ყველგანა ქეჩერაობდა (კარალ.). 

ნეტა ვისი ქონებითა ქეჩერაობს? 

(ტყვ) ქეჩერაობა: ქეჩერაობა 

უყვარდა და ეგ მოუვიდა ბოლოსა! 

(კარალ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
ქვა აქვს ლა პირი ეწფ- 

ყალვის (ეწყალება) 

ძალიან 

ძალი– 

ან ღარიბია. ღარიბი 

ვინც არი, იმაზე იტყვიან, ქვა აქვს 

და კბილი ეწყალებაო (ქვ. ჭ.). ქვა 
აქეთ ღა კბილი ეწყალვით, არც 
საჭმელი აქთ, არც სასმელი, სხვი 

ხელში შემყურეები არიან (კავთ.); 

აგრეთვე ბროწლ., საღ., ქემ. 

ქვაბი არწყევს არყის გა- 

მოხდის დროს მილში ნახადი გად– 

მოვა. არაყს რო ხდიან 

ბევრს შეუკეთებენ ცეცხლსა, მე- 
ტი ცეცხლი რო მოუვა, რაც უნ- 

და გამოზადონ, არაყთან ერთად 

ხომე, 

ისიც გაღმოვა მილიდან, იმაზე 

იტყვიან, ქვაბმა არწყიაო (ქე. ჭ:). 

გახედე, ქვაბმა არ არწყიოს, ბევ- 

რი უკეთია (ქეეში); აგრეთვე ზ. 

ხანდ., ქემ. 

ქვამსხალა მსხლის ადგი- 

ლობრივი ჯიში ერთგვარი. ქვა- 

მსხალა მსხვილია, ყელიან გოგ- 

რას ჰგავს, ცალი გვერდი წითე- 

ლი აქვს, ცალი ყვითელი, ქვასა- 
ვით მაგარია, შემოდგომაზე კრე- 

ფენ და ჩალაში აწყობენ, რბილ- 

დება (ძეგ.), აგრეთვე ზ. ხანდ. 

ქვანაკოლ-ი ახალ მოკოდილ- 

ზე დაფქული. ქვანაკოდი ხრილი 

უჭმევიათ ღორისთვინა და მამკვ- 

დარა (ზერ.). 

ქვას პვნეტავს (ლაკვნე- 

რავს) ცივ უარზეა. რო გაუხსე- 

ნებენ კაცსა, ქვასა კვნეტამს, არ 

გამაგონოთო (ქემ). იმ ლღმერთ- 

ძაღლმა გიგუამა ერთი ჩემი გო- 

დორი მიიშვილა, პირზე დავადე- 

ქი, მაგრამა ქვა დაკვნიტა (დო- 

ესი); აგრეთვე ატ., კავთ. 
ქვას უკბინა გაჯიუტდა, გა- 

კერპდა, გაქვავდა. რამდენი ესვე- 
წენ, რამდენი ემუდარენ, არა და 

არა, ქვას ·უკბინა და ფეხი ვერ 

მოაცვლევინეს (ქვ. ჭ.). ქვას უკ- 
ბინა და არა თქეა (ქემ.) ქვას 

არის ნაკბენი: დედაკაცო, და- 

ანებე თავი, ვერა ხედამ, ქვას არი 

ნაკბენი (ატ.); აგრეთვე ტყვ. 
ქვას ქვეშ იყოს, ამბობ- 

ენ გველის ხსენებაზე. ქვას ქვეშ 
იყოს იმისი ხსენება, იმხელა გვე- 

ლი დავინახე, რო! (ტყვ.). ქვას 

ქვეშ იყოს ჩვენი მძრახველი, წუ- 

ხელი სიზმარში გველი დამესიზმ- 

რა (კარ.), აგრეთვე ძეგ. 

ქვატალასალესი('(-ი ,ქვი- 

თა და ტალახით ნაშენი ნაგებო- 

შენდება, ის ხო 

ქვატალახალესილი 

უბრალოთ აშენებულია, ტალახი- 

ბა. კირით "რო 

ქვითკირია,
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თა (ქვ. ჭ.). პატარა სახლი იყო, 

ქვატალახალესილი (ქვ. ჭ.). 
ქვა ნჩნაასკდა, ჩაუვარდა 

ამბობენ როდესაც დიდხანს არ 

მოიხარშება რამე. რა ქვა ჩაუვარ- 

და ამ ლობიოსა? დილას აქეთია 

ვხარშამ და ჯერაც უმია (ქვეში). 

შუადღის აქეთია დუღს, რავი, რა 

ქვა ჩაასკდაა რო ჯერ ვერ მაი- 

სარშა? (რუისი); 

ტყვ-, ქემ., ქვ. ჭ. 
ქვაც ქვაა და ესეც ქვაა 

იგივეა, რაც ქვის ნატეხი. 

ოჰოჰოჰოო, ვაი იმათი ბრალი, 

ვის ოჯახშიც ეგ შევა! ქვაც ქვაა 

და ესეც ქვაა, ვერაფერს გააგონებ 
(მეგ.)- 
ქჭაცსრილა მსხვილნაჩვრე- 

ტებიანი ცხრილი. ცხრილით პურს 

აგრეთვე ოძ., 

ვაკეთებთ, ცხავი უფრო სხვილია, 

ქვაცხრილა კიდევ უფრო სხვილი 
(ძეგ-) გამონიჩბულ პურს ქვა- 

ცხრილაში გაატარებენ, პური გა- 

დის ,ჩელხი კი რჩება ქვაცხრილა- 

ში (დ. თონ... 

ქვაზწურია პუნწი ქვაწვია. 

რა ქვაწურია ხალხია, ქაა, ერთი 

ბალღი უგდიათ და იმასაც ხმელა 

პურზე ართმევენ სულსა (წილკ.). 

ისეთი. ქვაწურია არი, ერთი ჭია- 

ნი ქლიავი რა არი, იმას არ 

გამაიმეტებს (მეჯვრ.); აგრეთვე იგ. 

ქვახორა ქვის ხორა, დახო– 

რავებული ქვა. რო ახორავებენ 

ქვასა, ქვახორაა (ძეგ.). ამ ქვახო- 

რით ერთ პატარა სახლ ჩაქოხამს 

გაჭირვებული კაცი (ქვეში). 
ქვევრი დახელავს ნაკლულ 

ქვევრში ღვინოს გემო 

ბა, ბრკეს გაიკეთებს. იმ 

სტუმრები გვყვანდნენ, 

ღა ლღდასედა ქვევრმა (მეჯვრ.). 
ქვევრის დახედვა: ნაკრული 

როა, ქვევრის დახედვა ის არი, 

გაფუჭდება ლვინო, პრკეს გაიკე– 
თეფს (ოძ.). 

ევეყანას მორდყაპს 1. 

უხვად გასცემს (რასმე. ბევრი 

რო აქ, წველა არი, ხილი არი, 

რამეი და ყველას დაურიგეფს, იტ- 
ყვიან, ქვეყანა შმორწყაო (ბროწლ.). 

იმდენი ვაშლი მოკრიფა, ქვეყანა 

მორწყეა ღა მე არ მამიტანა 

(ბროწლ.); აგრეთვე კავთ. 2. გა- 
ავრცელებს (ამბავს...). სათქმელი 

ამბავი რო არ არი და რო ქვე- 

შეეცვლე– 
დღეს რო 
მოვხზადეთ 

ყანას მოსდეფს, ვიტყვით, მე არ 

მინდოდა სათქმელათა ღა იმან 

ქვეყანა არ მორწყაო?! (ბროწლ.); 

აგრეთვე სამთ., ქვ. ჭ. 

ქვიდან ქვას გამოილებს 

გაუჩენელს გააჩენს, შეუძლებელს 
შეიძლებს სუ რო კაპიკი არა 

ჰქონდეს, ქვიდან ქვას გამოიღებს 

და იშოვნის (კარ). ჩემი ქალი 

ისეთია, ქვიდან ქვას გამოიღებს; 

იმდენი ქნა, ბავშვი ფეხზე დააყე- 

ნა (ზერ.); აგრეთვე ტყვ., ძეგ- 
ქვითი ქვამლინ სმა არ 

ამოულია ენაი არ დაუძრავს, 

სიტყვა არ უთქვამს. ისე გაჩუმდა, 

რო ქვითი ქვამდინ ხმა არ ამოუ- 

ღია, შეეტყო, რო მტყუანი იყო 

(ბროწლ.). 
ქვირით-ი წვრილი თესლი 

(ხილისა, ბოსტნეულისა). თევზის
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ქვირითივით წვრილი თესლები 

რასაცა აქს, იმაზე იტყვი ქვირით- 

სა (ტყე.)· ლეღვსა, ვაშლსა, სსალ– 

სა, კომშსა, ემაგითანეეფსა გულ- 

ში რო წერილი თესლი აქ, წვნიკი 

კურკები, ის არი ქვირითი ხილი- 

სა (ერთაწმ.), აგრეთვე კარ. 

ქვირითა წვრილი 

ლი ყურძნისა (მსხვილ მარცვლებს 

მარცვა- 

შუა) ქვირითა საფერავსაცა აქ, 

წვნიკები ურევია სსვილ მარცვ- 

ლებში (ს. ხანდ.. ქვირითია- 

ნი: წელიწადი მოვა, ქვირითიანი 

მტევანი იქნება (ზ. ხანდ.). 

ქვის ნარესი კერპი, ჯიუტი. 

ისეთი ქვის ნატეხია, რო გადა- 

აკვლე წყალს არ 
(ძეგ.). 

ქვის ჯამი მოუჭიქავი თიხის 

ჯამი. ქვის ჯამებს ვეძახით მოუ- 

მოგაწოდებს 

კალავ თიხის ჯამსა (ძეგ.). ჩემი 

ქმარი არც ქვიი ჯამზე იჭამდა, 

თუ ქაშანური არ იყო (ბაზ.). 

ქვსინ-ი, ქსეინ-ი ჩუმი მავ- 

ნე, აბეზარი. რო შაიხედო, ეგე 

ჭკვიანნი ჩანს მაგრამა _ეგეთი 

ქვსინია რო ცალი და ბადალი 

(წილკ)ა. შეხედე, რა 
ქსვინია, ლამის შეჭამოს ბალლი! 

(ბიწმ.); აგრეთვე ლამ. 

ქია: ვაი შენს ქიასა! წა- 

მოძახილი; გამოხატავს გაოცებას, 

მწუხარებას. ვაი შენს ქიასა, რო- 

გორ გიხდება! (ატ.). ეაი შენს ქია- 

სა, რა დაგემართა? (ატ.). 

ქიახმარუხია ჩაბმული 

დიდი რია-რიაა. ისეთი ქიახმარუ- 

არა იყავ 

სი იყო ჩაბმული, რო ძაღლი პატ- 

რონს ვერა სცნობდა (ქორ... 

ქმასფარუს-ი იხ. ფიახ- 

ფარუხი. 

ქივვივა არასერიოზული, ცერ- 

ცეტი. მსუბუქ ადამიანს ეტყვიან 

ქივქივასაა რო გელაპარაკება და 

ხან აქეთ გადაჰკრავს, ხან იქითა 

(ატ.). 

ქილუნა, ქინცულა პატარა 

ქილა (უყურო). პატარა “უყურო 

ქილები იყო სომე, ქილუნას ვე- 

ძახდით, ერბოს ჩავასხამდით, მა- 

წონსა, ლორი ქონსა (ერთაწმ.). პა- 

ტარა ქინცულა მქონდა და გამი- 

ტყდა (ძეგ. ფულს რო ინახამდ- 

ნენ წინათ, ქილუნებში ინახამდ– 

ენ (ზ. ხანდ.6; აგრეთვე მეჯევრ., 

საკორ. 
ქივითი (ქიმირტი) სჭირს 

(შეეყრება, დაეცემა..) დამ- 

შეულია, დაქიმითებულია. რამსე- 

ლა ლუკმებსს იდებ, რა ქიმითი 

გჭირს? (დ. თონ.) მოვარდა ფა- 

თაფუთითა, თითქო ქიმიტი შე- 

ჰყრიაო, დაისხა შეჭამანდი და და- 

უწყო თქვლეფაი (მერ.). რა ქი- 
მიტი დაგეცა, რო აღარა ძღები 

ქიმიტი 

შამეყარა, განა მაგათსავით უნა- 

ხავი გავხლები! (ლამ.); აგრეთვე 

ძეგ. 
ქიმიტგადყვერილ-ი ღარი- 

ბი, ღატაკი, არაფრის მქონე. მაგას 

ქალს როგორ გავატან, ქიმიტგაწ- 

ყვეტილები არიან, არაფერი მო- 

ეშევებათ ოჯასშია (მეჯვრ.). 

ქიმიდტნაპრავ-ი დამშეული, 

(ოძ.), განა მაგათსავით
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რო 

საღმე საჭმელსა ნახამს, გეგონე–- 

ბა, არსად უნახამსო, 

უნასავივით მაიქცევა, ხამივითა; 

გაქიმიტებულსაც ვიტყვით ხოლ- 
მე, ქიმიტნაკრავსაცა (ლამ.)- 

ქინარბ-ს ამაყობს, ამპარტავ- 

ნობს, ტრაბახობს. რასა ქინაოფ, 

შე კაი კაცო, შენა სხვაზე მეტი 

რითა ხარ? (ტირძ.). იმ დღეს რო 

ქინაობდი, აბა, მოდი, დამეჭიდე! 

(ტყვ.)- 
ქინულა პატარა ქილა. ბაზ- 

რობაზე ქინულა ვიყიდე, მოვიტანე 

და გასდის ი გასაოხრებელსა, 

ლღვენთავს (რუისი); აგრეთვე კავთ., 

ტყვ. 
ვინცა ერთი ბეწო, ერთი ნამ- 

ცეცი. როცა ოჯახში გამოილევა 

ან ლობიო, ან ხორბალი, ან სხვა 

დახარბებული. ქიმიტნაკრავი 

არაფერი 

რამე, რაც უნდა იყოს, იტყვიან, 

ქინცაც აღარ არიო, ესე იგი სუ 

აღარაფერიაო (კავთ.). ისე გამო- 

მელია ერბო, ქინცა აღარ არი 

(კავთ.). 

ქი§5ცი-ყინძფ-ი 
ნამტვრევებად, 

ნამცეცებად, 

ნაკუწებად, გულ–- 
მოსული როა ადამიანი და რაც 

მოსვდება ხელში, დღდაამსხვრევს, 

დაამტვრევს, ლ–ახევს წვრილათა, 

იმაზე იტყვიან, ქინცი-ქინცი აქ- 

ციაო (საგურ.). 

ქინძრარდა, ქინძრუდტ-ი, 

ქინძრურდრა ყანის სარეველა ბა- 

ლახი, ქინძარა. ქინძრატა ყანებ- 

შია, ქინძისნააირი ფოთელი აქ, 

მაგრამ ქინძათ არ არი სახმარი, 

ბალახია (კულბ.). ქინძრუტსა გა- 

რეულ ბალახ ვეტყვით ქინძსა 

იგამ, სუნიც ქინძისა აქ (ლამ.). 

წრევანდელითანა სუფთა 

არა წელიწაღ არა ყოფილა, ქინძ- 

რუტაი მეტი არა ერია რა, ისაც 

აქა-იქ. (წილკ.). 
ქერმიშ-ი ირიბი, ალმაცერი. 

ოთხკუთხეღი უნდა გამომეჭრა და 

ყანები 

ქირმიში მომივიდა, ცოტა ცერათ 

(ზ. ხანდ.). 

ქლეფა ქიმებშემოთლილი კო- 

ჭი, ქლესა. კოჭს გვერდებს გაუ- 
ხეხამენ ქვაზე, რო დადაბლდება, 

მერე კარქა დაჯდება. ეგრე გვერ– 
დებგათლილ კოჭსა ქლეფას ეძა- 
ხიან (კავთ.). აბა, ერთი ჩემი ქლე– 

ფა კოჭი ამოვილო, ვნახოთ, ვინ 

მოიგებს! (კავთ.). 

ქნულო ბევრი სიარულის მო– 

ყვარული, მაწანწალა, მიხა ერთი 

ქნუღო იყო. ადგა, იკრა ცოლმა 

კუკუ და გააგდო, საცა იყავი, ისევ 
იქ წადიო (მერ.). 

ქობა ჭურჭლის ძირში ჩარ- 

ჩენილი ცოტა რამ. ტომარა იქ- 

ნება, თუ გოდორი იქნება, თუ რაც 

იქნება, რო დავცლით და ძირში 

რო დარჩება რამე ცოტა, იმას ეე–- 

ტყვით ქობასა (ლამ.) თუ გინდა, 
რო ღვინომ არ დაგძალოი, ყვეელ 

ტაქანზე ქობა უნდა გაუშო ძირ- 

შია (წილკ.). 

ქოფთობ-ს ჩხუბობს, ქოთქო- 

თებს. ორთავენი იქოთობენ და რა 

ვიცი! (საგურ.); აგრეთვე იკ. 

ქონს აჭმევს გაქონავს, გა–- 

პოხავს. წისქვილის ქვას რო გავ–
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ხეშავთ, მერე ამას ქონს ვაჭმევთ, 

ქონს წაუსმევთ (ძეგ.). 

ქორაუვ-ი სარეველა 

ერთგვარი. ქორაფი იკეთებს ფი- 

ბალახი 

ჭვის მარცვლისნაირ თესლს, თუ 

ერთი გაჩნდა ბაღში, მერე თითონ 

ამოდის თესლი რო ჩაიპნევა 

(ქვეში). გემოთი ქორაფი ისპანას- 

საცა სჯობიან (ქვეში). 

ქორქალა ჩიტი ერთგვარი. 

ქორქალა ჰქვია, ფრინველია ისე–- 

თი, ჰო, ჰო, ჰო – იძახის, გეგო- 

ნება, საქონელს 

ჩაიღრუტუნებს 

დიდი, ჩხიკვის ხელაა (ხაშ.). 

ქოსრ-ი მამლი დაუკოდავი 

თხა. ბოტი დღა ქოსტი ერთია, ბო- 

ტი უფრო მოვლილია, სამი-ოთხი 

წლისაი (ზ. ხანდ.). ქოსტის რჩო- 

ლისაგანა მაქ ეს კოპი (ნიჩბ.). 

ქოფკია ავი, მოჩხუბარი. 

დიდი ქოფკისა ეგაო – იტყვიან 

უფრო დედაკაცზე, სუ რო ჩხუ- 
ბოფს იწყევლება (საგურ.). ის 

ქოფკია, ის სულძაღლი, ისა, რაზე 

ჩხუბობდა?! (ძეგ.); აგრეთვე ყანჩ. 

ქოშიმაშ-ი, ქოშმაშ-ი წუ- 

ხილი, დარდი. ამანაც დაიწყო 

ქოშიმაში (ქორ... რა ქოშმაშში 

ხარ, რაღაც დარდი გაქ (ძეგ.); აგ– 

რეთვე ზ. ხანდ. 

ქოშიმაშობ-ს წუხს, 

დობს, შფოთავს. ჯავრი რო ექნე- 

რეკავსო, შერე 

ყელში, არ არი 

დარ– 

ბა ვინმესი და ვერ აკეთებს ვერა–- 

ფერსა, გაკეთებაც უნდა, იტყვიან, 

ქოშიმაშობსო (ქორა). რაღაცასა 

ქოშიმაშობს ძილში (ხოვ). 

ქონახებ-ი, ქოჩნახმარო- 

ებ-ი, ქოჩასმაჩახებ-ი ძველი, 

დამტვრეული ჭურჭელი. საღვინე 
არა მაქ და ეგეთ ქოჩასეფს კი გა– 

თხოვეფ (კავთ.) რა ოხრათ უნდა 

ამდენი ქოჩახმაროები ამ ლმერთ– 

გამწყრალსა, მოუგრუებია და მთე–- 

ლი მარანი დაუხაფრია ((ტყე.). 

რა ქოჩახმაჩახები შეგინახია?! 

(ძეგ.) აგრეთვე კარალ. 
ქონორჭე ატრიალებს 

ითქმის ძლიერი ტკივილის დროს. 

მოვიწამლე და ისეთ დღეში ვი- 

ყავი, სუ ქოჩორზე მატრიალა 

(ძეგ.). ასტკივდა საწყალსა ღვიძ– 

ლი, სუ ქოჩორზე ატრიალა (მერ.); 

აგრეთვე წილკ. 
ქრთილ-ი შემოდგომის ქერი. 

ქერი ორნაირია, საშემოდგომოთ 

რომელიც ითესება, აქა ქრთილს 
ეძახდენ (ქემ.) ქრთილი ოთსკუ- 

თხედია, მეორე ქერზე მეტი გა– 

მოსავალი აქ (დის.). 

ქრისტეს პერანგი გასლე- 

ბა გაჭიანურდება (რაიმე საქმე)- 

მაგათი ბინის რემონტი ხო ქრის– 

ტეს პერანგი გახდა, როდის 

მორჩებიან! (კარ.). რა ქრისტეს 

პერანგი გახდა ეს ჟაკეტი, რო- 

დის უნდა დაამთავრო? (ტყვ.); აგ“ 

რეთვე ძეგ. 
ქრიდთინ-ი ბზიხინი, ხველება- 

ცხვარმა იცის ქრიტინი, რო დაი– 

სიცხება (კარ... ქრიტინით მო–- 

ვარდა, დედაჩემი ავათ არიო, თი- 

თონაც გაციებულია (ტყქვ.). 

ქსვინ-ი იხ. ქვსინი. 

ქუბ-ი 1. დედალი ბურვაკი 

(ახალშ.). 2. მსუქანი ხორცი (ღო–
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რისა). ბურვაკები რო დაგვიკლამ, 

კაი ქუბი ხორცი ჰქონდაო, გვით- 

ქვია (სალღ.). 

ქულ ი წისქვილის ზედა ქვის 

შუაგულში ჩადგმული თუნუქის 

მილი (ძაბრივით), რაშიც მარც- 

ვალი ცვივა. ზედა ქვას ძაბრივით 

აქვს ჩადგმული თუნუქი, რომელ- 

შიც მარცვალი ცვივა, ქუდს ვე- 
ძახით (კაპრ.). რაშიც ქუდია ჩამ- 

ჯდარი, იმას გული ჰქვია (კაპრ.). 

ეული დაუბრუნლება დაი- 

დუღებს, დაილექავს (თავზე მოგ- 
დებულ ქაფს, ჭაჭას...) ჯერ ქუ- 
დი კი არ დაბრუნებია ე საარაყესა 

ღა სული კი მჟავვთთ ლდაიცემს 

თითქო (წილკ.). ქუდი ღაუბრუნდა 
და გამოსახდელია (ძეგ.). 

ქულს შეიარაზბს დუღილი- 

სას თავზე მოიგდებს (ქაფს, ჭა- 

ჭას..). მალე კი შაუკრამ ქუდი 

შენ საარაყესა, ცოტა ხუ არ მო- 

გივიდა ალაო (წილკ.). რო ადულ- 

დება, ქუდს შეიკრავს, მერე სუ 

„დაწკნდება როგორც კვერცხის 

გული, ისე გახდება, და მაშინ არის 

გამოსახდელი (ძეგ.). 

ქუუთმათ-ი ბევრი მცირე- 

წლოვანი შვილიდ,დ წვრილშვილი. 

წვრილშვილი რო გახდები, რო 

დაგეხვევიან ქუთმათები, მაშინ ეგ- 

(ტყვ.). სუ 
ქუთმათები ჰყავს, პატარეები, აბა, 

რომელი მოეხმარები საქმეში? 

(კარე. ქუთმათობა: ამოდენა 

ქუთმათობა იყავ და რა უნდა გაი- 

წვდეით იმათა (საგურ.). მთელი უბ- 

ნის ქუთმათობა ჩვენ ეზოში თა- 

რე ალარ იმღერებ 

მაშობს და ეს ლოგინიდან გასც- 

ქერის, მაშ ცოდო არ არი? (ტყე.); 

აგრეთვე ოძ,., ძეგ. 

ქულიკანა, ქულპანა, ქუ- 

ლუპკანა პატარა მჭადი (ზოგჯერ 

მარილითა და ხახვით შეზავებუ- 

ლი). საკუთარს რო მოიზელამ 

ჭადი ფქვილსა,კ მარილს უზამ, 

ხახვს და მიაკრამ 

გინდა ფეჩზე გამააცხობ, ემას ვე– 

ტყვთთ ჩვენა ქულკანასა (ერ- 
თაწმ.). ისე ღარიბები არიან, რო 

ქულიკანს ჭამითთ ღრძილები 

აქთ გადატყაული (კავთ.. მძა- 

ლოჩემებმა ისეთი გემრიელი ქუ–- 

ლუკანს გამოცხობა იცოდნენ, 

ნაზუქს მერჩია (ძეგ); აგრეთვე 

ზ, ხანდ. 

ქულუნბ-ი დიდი წერაქვი, რო– 

მელსაც ორივე პირი წეეტიანი 

აქვს. ქულუნგი, რამდენიც დიდი 
არის, ძალა აქს; რვა-ათგირვან- 

ქიანიც რო იყოს, კარქია (მეჯვრ.). 

ქუნთა რბილი, მოქნილი რამ. 

თონეზედა, 

ჩურჩხელას ცეცხლზე რო და- 

დეფ, ისეთი გახდება როგორც 

ქუნთაი (ხაშ) ქუნთასავით 

პური რბილი, ფუნჩულა პური. 

ეხლა ეგენი თეთრ ქუნთასავით 

პურსა ჭამენ, შვილო, რატო არ 

უნდა ისწავლონ? (არად.). 

ქუნცა-ქუნცა ნამცეც-ნამ–- 

ცეც. მააცალა ფიცარი, სუ ქუნცა- 

ქუნცა აქცია (ნოს.). 

ქურა მოკლეყურებიანი ან 

მოკლერქებიანი (ცხვარი). ჩვენცა 

გვყავდა ერთი ქურა ცხვარი (ზ. 

ხანდ.).
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ქურფათ-ი იგივეა, რაც ქუთ- 

მათი. ღმერთმა ბარაქა მისცეს 

პეტრესა! იმი 

ლება არ უნდა? (კავთ.) მამაჩემ 

ქურფათებსა გაძ- 

ცხრა შვილი ჰყამდა, ქურფათები 

(ვარ). ქურღათობა: წველა კი 

გვაქ, მაგრამა აბა ამ ქურფათო- 

ბას დახედე, ამათ რამე გადარჩე- 

ბათ? (კავთ.). 

ქუსია ხის დიდი ჯამი. ამაი- 

ღებენ ხომე შრატიან ყველსა, ვი- 

საც როგორ მეესურვება,ლ უნდა 

გადაწუროს შრატი, უნდა ეგრე ჭა- 

მოს ქუსიათი (ოძ.). 

ქუსტარაბეჩნა პატარა ქუს- 

გარა შალაშინი. ქუსტარაბეჩა ია- 

რაღია, სალაშინია, ჩარჩოებს რო 

ამოიღებს (ქემ.). 

ვუვთა-ქუფთა ნაგლეჯ-ნაგ- 

ლეჯ, ნაფლეთ-ნაფლეთ ღორს 
ბავშვის შარვალი გაუთრევია და 

სუ ქუფთა-ქუფთა უქცევია (დ. 
თონ.). მშე მაგ კაბას კიდე ჩავიც- 

მევდი, შენ კი უკვე ქუფთა-ქუფ- 
თათ გიქცევია (კავთ.). 

ვუყდლებ-ა ჯდებ (ქათამი). 

როცა ქათამი ქუქდება ბოლოს 

მირს დადებს, ფრთებს, მხრებს 

მაღლა ასწევს ხოლმე (ტვვ.)- 
მიჰვე, შვილო, ქათამსა მიჰყე, 

დაიღალა, ქუქდება (კარ.); აგრეთ– 
ვე შეგ., ტეზ. 

ქუშ-ი! ღრმა ძილი. ქუში გა- 

უჯდათ ამ ვერანებს, ძილს მიეც- 

ნენ, აღარ იღვიძებენ (თამ.). რა 

ქუში შეეყარა? (ძეგ.). 

ქუშ-ი? ბალახი ერთგვარი. ბა- 

ლახია ქუში, სუ დაბალია, არ არი 

კარქი, მყრალია (დად.). საცა ქუ- 

ში არ იყო, სუ წმინდა ბალახი 

მოიდა (დად.). 
ქუჩი ჩიჩახვი ფრინველისა. 

ქუჩი მარტო ფრინველებს აქვთ: 

იხვსა, ბატსა, ქათამს” (კავთ.). 

ქუჩები გახეთქვაზე აქვთ და მაინც 

სახში მოიწევენ ეს ქათმები (კა- 
რალი). ქათამს რო დაკლავ, გა- 

პუტავ, გატუსამ, ჯვრ ქუჩი უნდა 

ამააცალო (%ზ. ხანდ.). 
ქუნუჩო სიმინდის ყვავილი, 

ქოჩორი. მაღლა რო აქ სიმინდსა 

წვეროი, იმასა ჰქვიან ქუჩუჩოი 

(ქემ.). სიმინდი, ქუჩუჩოს რო ამო- 

იტანს, ზრდას ამთავრებს (ბრ.). 

ქუცმა-ყქუეცმა ნაკუწ-ნაკუწ, 

ნაკუწებად. აი, იმასა ისე დაგიჭ- 

რი, სუ ქუცმა-ქუცმა გიქცევ (ატ.). 
ქუცუც-ი დეზი ქათმისა (დე- 

დალსაც აქვს). (დად.). % 
ქუსილ-ი ხმამაღალი ტი- 

ლი, გლოვა, მოთქმა. დიდი ტირი- 

ლი და ქუხილი აქთო, – ვიტყვით 

სომე, როცა რაიმე უბედურება 

უდგიათ და სწუხან.. სიკვდილზე 

არი დიდი ტირილი და ქუხილი 

(არად.). იმისთანა ქუხილის ხმა 

გამოდის იმათი სახლიდანა, რო 

ქრისტეს ტირილი უდგიათ (კა- 

რალ.); აგრეთვე ძეგ. 
ქვუდრა ქარაფშუტა, თავქარი- 

ანი ერთხელ არ დაჯდება და 

წყნარათ არ. დაილაპარაკეფს, საქ- 

მეა კიდე დღა არ დაფიქრდება, რო- 

გორ მოიქცეს, ესე ღდედაბუდიანათ 

ქშუტები როგორ არიან?! (კავთ.). 

რა ქშუტაა, ქაა, რა დაუფიქრებე- 

ლი სიტყვა აქ! (ძეგ.).
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ღამეულ ღამიანად. მე ვთქვი, 

“რა ვქნა, ამ ღამეულ ვინა ლაპარა- 

„კობენ (ქემ.). 

ღამის პუნძი ლამე დასაწვა- 

ვი დიდი კუნძი. ლამის "სათევათ 

რო ვიყავით ქოთახევშია, გვეძინა 

ლღამე ცეცხლი პირასა, ენთო ნე- 

ბაზე ი ლამის კუნძი დილამდინა 

(კავთ.); აგრეთვე. ძეგ. 
ლანყო უშნო, ულამაზო (ადა- 

მიანის, “უი, შე ლღანჭო, შენა! 

#ქემ.). 

ღარიანი პრამიტი ღარი- 

სებური კრამიტი, თავვიწრო და 

ბოლოგანიერი, სახურავის კურტ- 

ნისათვის.. ღარიანი კრამიტი ესუ- 

რება ორპირათ (ბაზე; აგრეთვე 

მეჯვრ., საშაბ. 

ღარპავ?-ი ყავრის ან კრამი- 

ტის დასაწყობი ლატნების საყრ- 

დენი თავხიდან 
სარტყლამდე. საბძელი გვიდგია და 

იმასა აქ ლარკავი, ზედ ლატნებს 

დავაწყობღით ღა კრამიტით დავ- 

ხურავდით (წვ.); აგრეთვე ბრ. 

ღლარღალ-ი აჩქარებული, ხმა- 

«ურიანი დინება (წყლისა...). რავი, 

დაინასე ლარღალი გააქ წყალსა 

და (ქემ.). 

ღარკლა მატყლის 

ხართით, ლაზლით თხლად ნაქსო- 

ვი (ტომარა). ღარძლა მეშოკ ვე- 

ტჭყვით მოღიდო მეშოკსა, ძაან 

თხლათ არი ნაქსოვი, 

ძაფითა (წილკ.). ერთი 

ღარძლა მეშოკი თუ არ ვიყიდეთ, 

ძელი შენობის 

მსხვილი 

მსხვილი 

ოთხიოდ 

ღ 

ამ ზაფსულა კიტრ ევერათი ვატა- 

რეფთ! (წილკ.). 
ლალან-ი კვერცხისმდებელი 

ქათმის ერთგვარი ხმიანობა. ქათ- 

მის კაკანი სხვა არი, ღაღანი სხვა 

არი (წვ). 

ღალანა წითელი; წითლიანი 

ჭრელი. წითელ-ყვითელი რო იქ- 
ნება და ძიენ ჭრელი ყვაილია- 

ნი ლღაღანა ჩით იმას ვეტყვით 

(მეჯვრ.,. ისეთი ღაღანა. ჩითიი 

კაბა ეცო ფეფოი რძალსა, ძალაზე 

უხდებოდა (იგ.); აგრეთვე ლამ., 
წილკ. 
ლალანებ-ს, ღალანობ-ს 

წყნარად ხმიანობს (კეერცხის მდე– 

ბელი ქათამი). რო მოიქცევა, გა- 

სუქდება, კვერცხის დებას დაიწ- 
ყეფს, ლაღანოფს, როგორც აღა- 

მიანმა იმღეროს (წვ.). დედალი სა– 

კვერცხეთა ღაღანეფს (ბროწლ.); 
აგრეთვე ბრ. 

ლაცა გოჭი ნაბოლარა, ჩია, 

გამხდარი გოჭი. რა ლაცა გოჭი- 

ვით გატრუნულხარ! (ბიწმ.). 

ღლაპი ფესვების ზშირი გან- 

შტოება. ღაჯები აქ აქეთ-იქით 

წასული ხესა (წვე. ღაჯიანი: 

ფესვები რო აქ წასული, ღაჯია- 

ნი ხე არი (წე.)- 

ლაბა? ი ჩიჩვირი (ინდაუ- 

რისა) ინდოილი რო აიფხორება, 

ღაჯაჯს ჩამოუშვებს (ბროწლ.). 

ღაჯაჯი ამოსდიოღათ და ავათ 

გამიხდა ოცი ქჭუკიაი .(ბრ.).
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ლელიანი მიდა წყლის პი– 
რას მდებარე, მოსავლიანი ნაკვე– 

თი (მიწისა. ლღელიანი მიწები 

ჩვენცა გვაქ, ღაბალი არი, აქეთ- 

იქით მთები აქ (ძეგ.6,; აგრეთვე 

ტირძ. 

ლემფეშა მსუქანი სქელი. 

გოჭს რო მუცელი გაეზრდება, 

დიდმუცლიანი რო იქნება, ღემ- 

ფეშა გოჭი არიო (ჩუმათ.). 

ღენლერ-ი დიდი მუცელი, ლი– 

პი. კარქა გაგსუქებია ეგ ღენდერი 

(მერ)უჯ. ღენდერა: ვინც სუქა- 

ნია და დიდი მუცელი აქ, ღენდე- 
რა ის არი (ერედ.); აგრეთვე წვ. 

ღენლრე 1. მოსულელო. ვინც 

ცოტა მოსულელოა, იმას ეძახიან 

ღენდრესა (საგურ.) 2. ზარმაცი. 

წელმოწყვეტილი კაცი რო არი, 
რო ეზარება ყველაფერი, ღენდრეა 
(წვ.). 

ლეპეპ-ი მეჭეჭის მსგავსი 

ზორცმეტი. ღეპეპი საქონელს ამო– 

სდის თვალზედა, ტანზეცა, მუწუ- 

კისავით არი, როგორც აი, ღეჯე– 

ჯი (ლამ.). 

ღერლერ-ი უაზროდ, უმიზნოდ 

სიარული. დათვრება და მოჰყვება 

უშნოთ ლღერღეტსა (მერ... რა 

ფინთი ღერღეტი იცის გურასპა- 

ანთ ბიჭმა, რო დათვრება 

ვეღარ გაიგეფს, სად უნდა წავი- 

დეს (რუისი); აგრეთვე დ. თონ., 

ერედ., მერ. 

ლერლეცა იგივეა,რაც ღრე- 

ცელა. გვერდელათ რო დადის, 

ის არი ლერღეცა მოღრეცილი 

(ტირძ.); აგრეთვე ბროწლ,, წვ. 

ხომე, 

ლებე”-ი 1. ღივი. ღეჯეჯი 

გამოსვლია ალაოს (კავთ.; აგ- 

რეთვე ლამ., ქვ. ჭ. 2 შინაური 

ფრინველის (ქათმის, მამლის) და– 

სიებული ქათამს ან 

მამალს დასიებული ბიბილო რო 

აქ იმახე ვიტყვით ლეჯეჯსა 
(ბროწლაე. ლღეჯეჯიანი: ღე–- 

ბიბილო. 

ჯეჯიანი ჯიჯლიბო აქ ქათამსა 

(ქვ. ჭ-)- 
ღვალაბას-ი, ღვალაბასა 

ავი, ფიცხი. ძაან ფიცხი რო იქ- 

ნება ადამიანი, გულის მოსვლა 

რო იცის ჩქარა, ლვალბასი ის არი 

(ჩუმათ.); აგრეთვე ხაშ. 

ლვალაბაშო;, ლოლაოშპშო 

მარცვლეულის, ხილის და მისთ. 

უვარგისი მინარევი ქჭირნასული 

რო აგვიღია და ყველაფერი სარე- 

ველა რევია, გვითქვია - ტცარი- 

ელა ღვალბაშოაო (ბროწლ). სუფ- 

თათ აკრიფე ლღოლბოშოს ნუ 

აყოლეფ (ტყვ.) ბალახეფში ჩაგ- 
როვილი რაც არი ჭანჭური, ცალ–-– 

კე აკრიფე, ღოლბოშუეფს ნუ მია- 

ტან! (კარალ.). 

ღვანაობ-ს ღვანაზე (ღონაზე) 

თევზაობს (ვარ.) 

ღვარეულლდლებ-ა ღვარეულე- 

ბად, მწკრივად ეწყობა ნათიბი 

ღვარეულდება (ზერ.). 
ღვართქლ-ი ოფლი, ხვითქი. 

სიცხით სუ ღვართქლი ჩამოსდის 

(ბროწლ.). 

ლვარნაშ-ი დიდი წვიმა და 

ქარი, ღვართქაფი. იმ დღესა ისე–- 

თი ღვარნაში რო აქაობა 

წალეკა სულა (წვ.); აგრეთვე ვარ- 

იყო,
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ღვარძლი ბოროტი, ავყია. 

რა ღვარძლი კაცია ჩვენი გიორ- 

გი (ჩამთ.6);, აგრეთვე დად. 

ლევაფ-ი დიდი, უხვი ნამი. ღა- 

მე რო ცვარს დაადეფს ბევრსა, ის 

არი ლვაფი (ბრ.). 

არი ჰავრი, იმ დილით რო გაივ- 

ლი ადგილზედა, მაშინ არი ღვა- 

ფი (წვ.) ყანაში ვერ გადახვალ, 

ბიჭო, ლვაფია, ლვაფი! (არად.). 

ღველია პრანჭია, უკადრისა. 

რა ლღვედია ხარო, გვითქვია, უშ- 

ნაავდრი რო 

ნოთ რო მიიგრის-მოიგრიხება და 

წესიერათ პასუხს არ მოქცემს 

(არად... უმფროსი შვილი დიდი 

ლღვედიაა, აი,„ მიშა ყამს კარქი 

(თამ.). 

ლვენთავ-ს ჟონავს ამან 

იყიდა სურაი, გატეხილი 

იყო, არცა, მაგრამა ლვენთამდა 

(ბროწლ.). ბაზრობაზე კაი მორ- 

დილი კოკურა ვიყიდე, მოვიტანე 

არც 

ღა გასდის ი გასაოხრებელსა, 

ღვენთავს! (კავთ.);, აგრეთვე კა- 
რალ., ტყვ. 
ღვთის ბარებგანი უწყალო, 

დაუნდობელი. ის გოგო ისეთი 

ლვთის გარეგანია, რო! კბენა იცის 

(ქორ). 

ღვთის გარეგანი მეზობელი მყავ, 

სუ ჩემ ბალზე უჭირამ თვალი! 

(კავთ.). 
ლვთის თვალი ტრიალებს 

(რამეშია) მოსაწონია კარგია. 

კარქი ყანები რო არი, რო მოგვე– 

წონება, ვიტევით, იმითანა ყანე- 

ბია, რო ლვთი თვალი ტრიალებს 

შიგაო (ბროწლ.. 

იგეთი! ერთი ისეთი 

- პირობებში 

ღეთის სული სიკეთის, სათ– 

ნოების განსახიერება. ნამდვილი 

ღვთის სული ხარ, შენ გენაცვა–- 

ლე, შენა! (კავთ.. ამაი 

დედა ჰყვანდა მართლა ღვთის 

სული იყო, ვისაც რამე გაუჭირ- 

დებოდა, ის იყო Iიმი პატრონი 

(იგ-). 

ღვთის უბეში არიან კარგ 

არიან, ბედნიერად 

არიან, ლვთის უბეში არიან გუ- 

რამას შვილები, რა უნდა მაინატ- 

რონ, რო არ შაუსრულოს თავი 

ისეთი 

მამამა, ახლა, მოსდევთ ქონებაი, 

და! (გრაკ.). 

ღვთის ცეცხ--ი ავი, მოჩ– 

ხუბარი. რა ღვთიი ცეცხლი დე- 

დაკაცი ყოფილა, ქაა, დღესა პურ- 

ნახევარი შაგიჭამიაო და ეგეთი 

დღე აყარა, რო სუ ცხარე ცრემ- 

ლით ატირა (წილკ.). 

ღვლიპინა შიშველი. ეგ რო- 

გორ გააკეთეთ ამდენა ბიქეებმა, 

რო ლღვლიპინები მოდიხართ?! 

(ძეგ.);; აგრეთვე ქვ. ჭ. 
ღვლილ. ი, ლღლილვ-ი ახ- 

ლადგამოჩეკილი, შეუბუმბლავი 

ბარტყი. რაც პატარა არი, ახალი 

გამოჩეკილი, ღლიღვია (ბროწლ.). 

ღვლილები რო არ ამოგესხა, ვერ 

დააცდიღდღიდ დაფთიანებულიყვნენ? 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ღიღლიდ ი უთავბოლო ლა- 

პარაკი„ ღიჯღიჯი. არ მოიწონს 

იმი ღიდლიდი (ოძ.). 

ლივი-ს ძლივს არსებობს; 

ღონღილებს, ბოგინობს. საწყალი
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ლადო მოკვდა, შურა ავათ არი, 

მარტო ბაბულალა ღივის (მერ.). 

ბიჭები დამესოცნენ და ეგრე ვღი- 

ვივარ და ვარ (ბროწლ). ეგ ერთი 

ბიჭილა ღივიი ჩემი ძმიდანა და 

მაგაზეი თვალები უბრმავდებათ 

(წილკ.). 
ღიჯზლი%-ი იგივეა, რაც ღ ი დ- 

ღიდი. რო აიტეხამენ და იცინი- 

ან ისე ეტყვიან 

ღიზღიზსა (იგ.ე. ლღიზლიზი ის 

არი, რო შეიყრიან თავსა ქალე- 

უშნოთა, იმას 

ბი ჭორაობენ” თან იცინიან 

(ერედ.)- 
ღილი კვირისტავი (საქონ– 

ლის მუხლისა). საქონელსა ღილი 

აქ მუხლშია, იმის მეტგან არა აქ 

(წვ.). 
ღინთილა შიგნეული. 

თილა საერთოთ ითქმევა, გვამში 

რაცა აქ ადამიანსა, გულ-ღვიძლი, 

რამე (არად.). ღინთილას ამო- 

ავლის მოერევა დაჩაგრავს; 

სცემს. რო გააბრაზეფს ვინმე, ეტ- 

ტყვიან, ისე ქცეემ, რო ღინთილას 

ამოგაცლიო (ერედ.). 

ღინკლა, ლინტლა პატარა, 

მოლეული; უვარგისი. ნაბორალა 

ღინ- 

გოჭი ხო ყველაზე პატარაა ხომე, 

ღინტ- 
ლაი (ტყვ.). იმ დღეი ერთი ღინკ– 
ლა გოჭი იყო ბაზარზე, ცეცხლი 

ფას აფასებდნენ (ქვ. ჭ.); აგრეთ- 

გე ერთაწმ., ოძ., საკორ., ქემ. 

ღინღლი ახლადგამოჩეკილი, 

შეუბუმბლავი ბარტყი. ჩიტი რო 

დანაკული, იმასა ჰქვიან 

გამოჩეკამს ახლათა, ღინღლები. 
არიან, ბუმბული არა აქვთ (ოძ.). 

ღირლგალ-ი ჯირკვალი. ღირ- 

ღვალი სასარდულებში უჩდება- 

ადამიანსა (ქემ... ყელზე ამოუა. 

ღირღვალი და ამობუხრავს უცეფა;,. 

ახლა კიდე და ახლა კიდე (ერედ.); 
აგრეთვე წილკ. 
ლილაპ-ი ღაბაბი. 

ღიღაპი, ნიკაპ ქვემოდანა (არად.);. 

აგრეთვე დად., ღვარ. 
ღიღვლიჭანა 1. შეუბუმბ- 

ლავი (ბარტყი). ღიღვლიქჭანა ბარ- 

ტყები ამოუსხამ (კარალ.). 2. ტი–- 

ტლიკანა, შიშველი. კაბა ჩაიცვი;,. 

ღიღვლიჭანა ნუ დადიხარ, შექ- 

ცივა! (გარ.). ლიღვლიჭანა რო და– 

დიხარ, არა ქცივა? (ტყვ.)- 

ღილო ღივი. კარტოფილს რო 

ამოუა კვირტები, იტყვიან, ღიღო:· 

ააქო დაღიებულიაო (საგურ.). 

რაკი ღიღოი გამოუშვეფს თესლი» 

გაღივდაო, ვიტყვით (წილკ.); აგ– 
რეთვე იკ., ლამ., სამთ., ქვ. ჭ- 

ლიცლიც-ი უთავბოლო, უმიზ- 

ნო სიარული, ხეტიალი. ჯერ უნ- 

და მაიღალოი ღიცღიცითა და მემ- 

რე დაიძინეფს დღა დაიძილქუშეფს·- 

(წილკ.). 
ლიჯლიჯებ-ს უთავბოლოდ- 

ლაპარაკობს, იცინის. ნეტა რასა. 

დგა ღა ღიჯლიჯეფს, საქმე ვი- 
ღამ უნდა გაუკეთოს ნეტაი? (ოძ.). 

დგა თელი დღე ღა ხან რომელ: 
ბიჭთან ღიჯღიჯეფს, ხან რომელ-. 

თანა (მერ.), აგრეთვე იგ. 

ღლარჭ-ი მჭლე 

აი ეს არი. 

და დაძარ-



== 
  

ღვული (ხორცი) ეგა ღლარჭი 
ზორცია, გამხღარი (ატ.). ჩემმა 

დედამთილმა იცოდა, არ მიყვარს 

ღლარჭი ხორცი, კბილეფში მეჩ- 

ხირება ხომეო, ლურთი ხორცი 

არი კარქიი მარწყვივით საქჭმე- 

ლიაო (გრაკ.); აგრეთვე კავთ. 

ღღაქ ი 1. ახლადგამოჩეკი- 

ლი ბარტყი (ვარ.ე).· 2. პატარა, 

უწლოვანი (ბავშვი). რაა, ლლა- 

ჭიაო, გვითქვია რა დრო მაგი 

ქორწილიაო (ბროწლ.). საღ წა- 

მოვა, ღლაჭი ჰყავს! (ძეგ.). 

ღლაქუნ-ი უშნოდ ღეჭვა. და- 

დღის კევის ღლაჭუნითა, გოჭივით 

აწკლაპუნებს ი ტუჩებსა (ტყვ.); 
აგრეთვე კარალ. 

ღლიეურ-ი დიდი ხელეური. 

რასაც დაიჭერს იღლიაში ვანის 

ხელეურსა, ღლიური ის არი 

(ერედ.). 
ღლილვ.ი იხ. ღვლიღლი. 

ღმერთ-ი! ცა. მაღლა ღმერთ- 

შია ღრუბლები (ბროწლ.ე. ლღრუ- 

ბელი ღმერთში მიდის (ბროწლ); 

აგრეთვე ტანძ. 

ლვერთ-ი?; თავის ღმერთს 

გადლაუდგება სინდისზე ხელს 

აილებს. თავი ლმერთს რო გადა- 

უდგეს ბავშვი, ერთ პურ შეშჭამს 

(ქვ. ჭ-). 
ღნიოშ-ი კარლია (სახლი, 

ეზო) მიტოვებული, გატიალებუ- 
ლი (კარ-მიდამო). სოფუას სახ- 

ლი ღნიოშია, ვინც არა მგონია, 

შედის (კავთ.);, აგრეთვე დის. 

ლობელაბალ-ი დაბალი ღო- 

ბე, ადვილად დასაჩაგრავი. მე რა 

შენი ღობეღაბალი ვარ! (ქვეში). 

ნახეს ლობედაბლლი ლდა დაუწვეს 

ქოხი, გადაუბუგეს სულა (ქე. ჭ.); 
აგრეთვე ქემ. 
ღობურად ერთიანად, განურ- 

ჩეგვლად,; მიყოლებით. ერთბაშად 

რო ავკრიფამთ, რო არაფერ დავ- 

ტოვეფთ ძირსა, იმაზე გვითქვია, 

ღობურათ ავკრიფეთო (არად.). და- 

ხორავებული არი ხილი ღა რო 

მივა მყიდველი, არ აარჩეინეფს, 

ააკრეფინეფს (კავთ.). 

ღობურათ ვადღღეგრძელებ (ძეგ.). 
ღოლბოშო იხ: ღვალბა- 

შო. 

ღორთელა კანის დაავადება 

ერთგვარი. პარტახტს რო დააყ- 

რის ხომე ადამიანსა, ქავილი იცის, 

სიცხეცა, თავის საქოჩრიდან აყ- 

ღობურათ 

რის ფეხისგულამდინა, – ლღორ- 

თელას იმას ვეძასით (ბროწლ.). 

ტანზე ღააყრის ადამიანსა ღლუდუ- 

დივით, ღორთელას ვეძახით, 

ღორის აპეური ვისაცა აქ, იმას 

წაუსვამენ,; გაქრებაო, იტყვიან ხო- 

მე (არად.). 

ლორისქონა ბალახი 

გვარი, მხლად ხმარობენ. ღორის- 

ქონა ბალახია, ქარების წამალია, 

კარტოფილივით ღეროები აქ 

(ბროწლ.). ღორისქონას დაჩეჩქვა- 

მენ, წვენს გამოწურამენ, ადღულე- 
ბენ და მალამოსავით გამოდის 

(ბროწლ.. 
ღორიწელიანა თამაში ერთ- 

ხელიხელჩაკიდებული 
ბავშვები ჯერ პირველი წყვილის 
ხელებქვეშ გაძვრებიან შემდეგ 

ერთ- 

გვარი –
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დანარჩენი წყვილების ხელებქვეშ 

ღა ასე თანდათან ყველა შემობ- 

რუნდება და ზელები ტანზე შემო- 

ეხვევათ (ზ. ხანდ.). 

ღორლამლ-ი გაუგებრად სია- 

რული, ხეტიალი. მთვრალი კაცი 

რო აღარ იძინებს და დადის, ხან 

ერთთან მივა, ხან მეორესთანა, 

ღორღალი ის არი (ტყვ.. რა 

ფინთი ღორლღლალი იცის ჩვენე- 

ბიანთ კოლამა; დალიე? დაწექი და 

დაიძინე, შე კაი კაცო, შენა, რა- 

ლას ღაეხეტები აქეთ-იქითა?! (კა- 

რალ.). 

ღორლღლალაობ-ს უხეიროდ 

დადის, ლახლახებს. ბავშვზეც იტ- 

ყვიან, მახინჯზეცა, რო ვერ ღაღის 

“ხვირიანათა, ლახლახებს, ღორღა- 

ლაობსო (არად.). 

ღორლალებგ-ს გაუგებრად 

დადის, დაეხეტება. კაცო, რა უბე- 

დურება,ს ღორღალეფს, ღორლა- 

ლეფს, ე ღორღალი რალა არი, 

დაწვეს ღა დაიძილქუშოს! (კა- 

რალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ღოჭა მდინარის თევზი ერთ- 

გვარი. ღოჭა თევზი დეეჭირა ერ- 

თი-ორი და სათევზაოდ ვიყაო 

(კარალ.. ლიახვში იცის ღოქჭა 

(კარალ.. 

ლოჭავ-ს თავს, წვერს აგლეჯს 

(ბალახს). ნუ კი ღოჭამ ცუდ ბა- 

ლახსა, ძირიანად ამოილე,„ რო 

აღარ ამოვიდეს ისევა (კავთ.); აგ- 

რეთვე კარალ., ტყვ. 

ღოჯიჯ»-ი ხორცმეტი, მეჭე- 

ჭივით. ლოჯიჯი მეჭეჭივით არი, 

ხოლოთ დახეთქილი არი, ყველ–- 

გან იცის ამოსვლაი (ქვ. ჭ.). 

ღრეცელა კისერმოღრეცილი. 

ეგ ღრეცელა, ეგა, მაგანაც შეიძ- 
ლო სხვისა წყეინობა? (წილკ.); 

აგრეთვე არად., წვ. 

ღრუბელა 1. ღოღნოშოს ჯი- 

შის ქლიავი ერთგვარი. დღამასხი- 

ღრუბელაი,„ ლურჯია, 
არახილი ყვითელია (კარალ.). 

ღრუბელა რგვალია, არახილი 

ცოტა გძელია (კარალ.) ლღრუბე- 
ლა მაინც მოგეკრიფათ დღესა, 

რას მიკეთებდით?! (გარ.). 2. ლო– 

ბიოს ჯიში ერთგვარი. ღრუბელა 

სარი ლობიოა, რუხი, მწვანეთ 

კარქი არი (ოძმ.) ღრუბელა მქონ- 

და ცოტა ჩასაბუდნი (ქვეში); აგ- 

რეთვე ბროწლ. 

ლუმ-ი გაულივებელი. ლღუმად 

თუ დარჩა, არ ამოვა .მარცვალი; 

რომელიც მიწაში არ ჩავარდა, ის 

ღუმად დარჩება (ტანძ.). 

ღურლურ-ი ღრმა (წყალი), 

მორევი. ეგე შავა და იბანავეფს 

ღურღურ წყალშია, რო, – იტყვი, 

გუბეში ბანაოფსო (წილკ.). 2. და–- 

ბურული, ხშირი (ტყე). შავიდა 

უშიშრათ ღურღურ ტყეშია, “ერ- 

თი კარქი ზურგი ხმელი შეშა მა- 

აგრუა ღა წამაილო (წილკ.). ისეთ 

ღურღურ ტყეში გამოგვატარა, 
ძლივლა გამოვდიოდით ხეებ შუა 

(მეჯვრ.). 

ვით არი
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ყადღიმ-ი მაგარი, მკვიდრი. ყა- 

დიმი მიწა (წვ.). მჭიდრო ნაქსო- 

ვი რო იყო საჩოხე, ან სხვა შალი, 

იტყოდენ, კაი ყადიმი 

(ბროწლ.). ზაქი რო 

ჩლიქები უნდა ხელით დააგლიჯო, 

რბილებ დააგლეჯამ და ვადიმი 

დარჩება (კარალ.). 

ყავა ალაო (?) პური უნდა 

ჩააყენო, გამოიღეფს შერე ბუძუნ- 

ძმღუეფსა, ფესოეფსა; ის უნდა გა- 

ახმო, დაფქვა საარაყეთა გინდა 

სიმინდ დაფქვან, გინდა პურსა, 

გამოაცხოფ ცომათა, უზან ი დაფ- 

ქულ ყავასა, აადუღეფს ისა (ჩუ- 
მათ.). 

მავარXჯოს-ი I. 

ჯოხი, ყავარჯენი. აი, მოხუცებუ- 

ლებს რო უჭირამთ ხოლმე ჯო- 

ეტყვიან იმასა 

(ლამ.); აგრეთვე არად, 2. ტყავის 

ჩანთა მეცხვარისა.ა ყავარჯოხი 

მშემცხვარეებსა ზურგზე აქთ გა- 

დაქეერილი, იმაში პური არა სმება 

(ქემ.)- 
ყავრიანი პრამიტი ღარი- 

სებრი კრამიტი. ყავრიან კრამიტს 

აფარებენ ერთს წალმა,„ შეოლრეს 

უკულმა და ერთმანეთში ჯდება 

(ქვ. ჭ.) ქართული კრამიტით 

დახურულ სახლზეც იციან ყავ- 

რიანი კრამიტი, კურტანზე და- 

აფარებენ (ქვ. ჭ); აგრეთვე არად. 

ყაჭყავებ-ს გაუთავებლად 

ყეფს (ძალლი). ძაა5 რო ჩხუბობს 

ადამიანი, ილანძღება, 

ნაქსოვიაო 

დაიბადება, 

დასაბჯენი 

ხი, ყავარჯოხს 

ყვირის, 

იტყვიან, ყავყავებბს“ ძაღლივითაო 

(ქორ.). ძალლი ყავყავეს სულა 

(ბროწლ.). იჭამყავებს: ადამი- 

ანსაც ვეტყვით ხომე იყავყავე 
ძაღლივითა და, რო დაიღლები, 

არ დადგებიო?! (ატ.), აგრეთვე 

დოესი, თამ., მერ. 

ყათარ-ი ეტი; კვალი, შარი. 

თქვენი ვენახი რამდენი ყათარია? 

(ბიწმ.),. ერთი ყათარი გავმარგლე 

(ბიწმ.). 

ყაიღაში მარჯვედ, კარგად, 

მოხერხებულად. წორეთ ყაიდაში 

მოიდა, არც მეტი და არც ნაკლე– 

ბი! (წილკ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
ჭაირათ-ი ძალა, ღონე, გამ- 

ძლეობა. ე, ვერანა ავანტყოფობამ 

სუ გამამილია ყაირათი (წილკ.). 

ადამიანი რო მეეშვება და აღარა- 

ფერი ყაირათითი ალღარა აქ, იმასა 

ქვიან უღონოი (ატ.); აგრეთვე ვარ. 

ყალათმა, ყელათმა დიფ- 

თერია. ბავშვიც იშვიათათ ხდი- 

ლობს ყალათმასა და დიდიცა 

(ბროწლ.), ყელათმა ჰქონია ბავ- 

შვსა და ვერ გაეგოთ,დ ლღეეხრჩო 

(ტეზხ.), აგრეთვე არად., ტყვ., წვ. 
ყამ-ი ყადრი. ერთი ბეწო ოჯა- 

ხი ყამი არა აქთ ცოლსა თუ ქმარ– 

სა, ნეტა როგორ უნდა მეეწივნენ 

ცხოვრებასა? (წილკ.). ძიენ გვი- 

კვირდა ი ძუძუთა ბავშვის ღა- 

ქორწილებაი, მაგრა იცი, როგორი 

ყამი ააქ? რასაც იპოვის და იშო- 

ვის, სუ ოჯახში უნდა რო მაიტა-
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ნოს და შემატოს ოჯახსა (მეჯვრ.); 

აგრეთვე იგ, კარალ., ტყვ- 
ყამა დიდი ხანჯალი. დიდი 

ხანჯალი რომელიც იყო, იმას 

ერქვა ყამაი. ესე სამი თითის სი- 

პტეე იყო და გძელიც იყო, ორივე 
ხრიდან პირი ჰქონდა (წვ.). თუ 

გამოვიტანე ჩემი ყამაიო, – ემუ- 

ქრებოდენ ხომე 

(წვ.). 
ყამირა ძურწა (ბალახი). ყა- 

მირა მოკლე წვრილფოთლიანი 

ბალახი არი, საცა არ გინდა, ამო- 

სულია და ისევე არი გაკრული 

მიწაზე (ერედ.): 
ყამიშ-ი დუდუკის ნაწილი; 

ჩასაბერი ლერწმისა. დუ–- 

დუკის მთავარი ნაწილია ყამიში, 

ის უკრამს (კოდ.). ყამიშსა ზედ 

ერთიმეორესა 

მილი 

უკეთებენ სხვა ნაწილსა და თი- 

თეფს აყოლებენ ზედა (ბროწლ.); 
აგრეთვე იგ. 
ყამიშიან-ი ნაყოფიერი, მო- 

საგლიანი (მიწა). აჭაობებენ 

ჩვენთანა და მსუყე მიწა არი, ნო- 

ყიერი, ყამიშიანი მიწა (ბროწლ.). 

ქამიშიან მიწას ეხლაც ეძახიან 

სუქან მიწასა (ძეგ.). 

ყანა მუსლშია ყანა ზრდას 

ამთავრებს და თავთავს იკეთებს. 

ისეთია ჩვენი ყანა, რო სულ მუ–- 

ხლშია (ძეგ.). 

ყანიჭამია ყანის 

პარაზიტი მწერი, 

ჭამია ფუტკარივით იყო, ფრინავ- 

და, თავთავს გადასწევღა და პურ- 

სა სჭამდა ზომე (წვე); აგრეთვე 
დად. 

ერთგვარი 

ბოგანო. ყანი- 

ყანწ-ი წვრილი, გრძლად ჩა–- 

მოჭრილი ნაჭერი (პურისა). აბა„ 

ეგ რა ჭამა არი, ერთი ყანწი პუ- 

რი ვერ გაგითავებია თელ დღე–- 
შია! (გრაკ.,. პური შატანება არ 

იცის, თელ დღეში ერთი ყანწი არ 

გაუთავდება! (გრაკ.). 

ყაპო ღაბაბი. სუქანი ადამია– 

ნი როა, ყაპოს ჩამოუშვებს ისიცა: 

(ჩუმათ.). ჩვენმა ღორმა ყაპო და–-' 

უშვა ძირსა (ჩუმათ.). 

ყარაო ჯანი, ძალ-ღონე. გა– 

ლახული ადამიანი რო იქნება, და–. 

სუსტებული, იმაზე იტყვიან, ყა–- 

რაო აქ გამოცლილიო (წვ.). ყა–- 

რაოც გამოცლილი მაქ და ჩინიცა- 

(ძეგ); აგრეთვე არად, ლღვარ. 

ყარაო აქვს ამოსული (თვა– 

ლებში) თვალები დაეღალა, 

თვალთ დააკლდა უძილობითაო 

ყარაო მაქ ამოსული თვალეფშიაო 

(ბროწლ.). 

ყარაოგამოცლილ-ი ღონე-. 

მიხღდილი, უძლურებით თვალებ- 

ამოღამებული. გამხდარი რო არი» 

უძალო, ყარაოგამოცლილიაო 

(ძეგ.). თავისი ქმარი რო ყარაო- 

გამოცლილია, იმას კი აღარა ხე– 

დამს (ხანდ.). 

ყარ-ი ობი. ყატსა ობს უძა- 

ხიან, ყატი მოეკიდაო,” იტყვიან. 

(ხაშ.). 
ყაფრულ ი დამრეცი, დაქა- 

ნებული. თუ გინდა, რო თოვლი 

აღარ დღაღგეს ზედა, ყაფრულად. 
უნდა გააკეთო სახურავი; დაბალ- 

სა ამტვრემს, ყაფრულსა თოვლი- 

არ ამტვრევდა (ჩუმათ.).
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მაყვია აყლაყუდა. ყაყვია, რა 

უსაქმოთ დადიხარ და დეეხეტე- 

ბი, რაშია შენი საქმე? (მერ.). 

ერთი ყაყვია მეზობელი მვამს,, შენ 

უნდა გაგირიგო ისა! (მერ.). 

ყაშა-ყაფა ღასკლება, ლა- 

უსკღება ღრმად დასკდება, და- 

მორწყვის 

დროსა წყალმა ზემოდან თუ გა- 

დაუარა, გადაიკირება დედამიწაი 

და ახლა მზე რო დააჭერს ზედა, 

დასკდება (ლამ.). 

ამტველი ფეხშიშველა სიარული- 

თა უბედურსა სუ ყაშა-ყაშა დაი- 

ზხეთქია ფეხები, შაუჩვეველი რო 

იყო (წილკ.). ყაშა-ყაშა ლდა- 

ხეთქილი: უსუფთაოთ რო არი 

ადამიანი, სუ ფეხშველა დადის, 

ისე დაუსკდება ფეხები შავათა, 

როგორც დედამიწა გვალვაშია, 

იმას ეტყვიან ყაშა-ყაშა აქ და- 

ხეთქილი ფეხებიო (მეჯვრ.). მო- 

დიოდა ი ბიჭი და ფეხები სუ ყა- 

შა-ყაშა ქონდა დახეთქილი (თამ.); 

აგრეთვე ატ- 

ყბა 1. რანდის ნაწილი – პი- 

რისა და სოლის ჩასამაგრებელი. 

ეს ყბებია, რო დაიჭიროს რანდის 

პირი და სოლი (ზ. ხანდ.). 2. ხის 

შეჭრილი ბოლო მეორე ხის ასე- 

თივე ბოლოს ჩასამაგრებლად. 

ბოძის ზემოთ ბალიშია, ბალიშს 

ზემოთ არის თავხეები გადაბმული 

თავის ყბებით (ბაზ.). 3. კიბის ორი 

ხის ძელი, რომლებზედაც საფე- 

ზხურებია დამაგრებული (ქვ. ჭ.). 

ყაას დაადგამს ხშირად ახ- 

სენებს ვისიმე კარგად ყოფნას, 

უსკდება, დაეშაშრება. 

სუ ყაშა-ყაშა 

წარმატებას და ამით ვითომ და- 

ნაგსავს. ყბა დამადგი, თორე არ 

კენჭი შე რო 

თქვი, კარქა თამაშოფსო, იმიტვინ 

ჩამვარდებოდა 

ჩამვარდა (კავთ.). 

ყელაფთმა იხ. ვყალათმა. 

ყელთაწევა ხვეწნა, მუდარა, 

თხოვნა. ოღომც ვაშლი მქონოდა 

და ბაზარში დღესა ხუთ მანათათა 

ყელთაწევა იყო (მერ.) პუნქტში 
ყელთაწევაა, ოლომც იქ ჩავაბა– 

როთ ხილი და ცხრაჯერ მოგვიხ- 

დიან ქუდსა (მერ.). 

ყელი გადაუწყდება სვედ- 

ნით ძალიან შეეხვეწება,, ხვეწ–- 

ნით დაიღლება. ყელი გაღამიწყდა 

ხვეწნითა და კატაულიდღან ფიჩხი 

ვერ გამოვატაინე! (კავთ.). 

ყელფანდურა ზარმაცი, უქ- 

ნარა. რო საქმე არ უყვარს ადა- 

მიანსა, არი ცუდათა, სუ იმასა 

ფიქროფს, სად წავიღე, დავლიო, 
დრო გავატაროო, იმას ეტყვიან 

ყელფანდურასა (კავთ.). ეხლან– 

ღელი ახალგარდები მეტიმეტი 

ყელფანდურეები არიან, სუ ქეიფ- 

ზე უჭირამთ თვალი (გრაკ.). ვა– 

ნიაანთა ერთი ყელფანდურა სიძე 

შამოვარდნიათ, თურმე სუ იძა- 

ხის, „მაიტათ, მაიტათ“! (რუისი). 

ყელღენდერა ყელტიტველა 

(ქათამი). ერთი ყელღენდერა წი- 

წილა მყამს, მარინეს უნდა ვაჩუ- 

ქო (მერ.). 

ყელყელაობ-ს დიდგულობს, 

მედიდურობს. ჩვენი ლობერტი 

ძიენა ყელყელაოფს და არ ვიცი, 

როგორ გადარჩება! (მერ... ყელ-



– 436 
  

ყელაობა: ეგ ყელყელაობა თუ 

არ მოიშალე, ცუდათ წაგივა საქ- 

მეი! (მერ.). 

ყექერ-ი ყეჯელა ღერო, 

ტოტი. სამი ტოტი რო ამოვა, სა–- 

მი ყეჟერი (სამწ.). 

ჭარხლის ამოსაღებსა ორი ყეჟერი 

აქ, ორკაპია, დაუგდებენ და ამოი–- 

ღებენ ჭქარხალსა (სამწ.). ყეჯე- 

ლა ბოძი ძელის დასაყრდნობი 

ბოძი, რომელსაც თორკაპი თავი 

აქვს (ტანძ.). 

ყერო!ს ცალ ლურსმანზე მოძ- 

რავი საკეტი კარისა, კორა. ზოგ 

ყეროსა სახელურიცა აქ, ისიც ხი- 

საა (შინდ.6); აგრეთვე სურ. 

ყერო? იგივეა, რაც ყერყე- 

ტ ი. ყერო არი ჩერჩეტი ადამიანი 

(დ. თონ.). 

ყერყერ-ი 1. ჩერჩეტი, შტე- 

რი. შე ყერყეტო, შენა, ეს ვერ 

უნდა გაგეყო? (კარალ.); აგრეთვე 
დ. თონ., საგურ. 2. უგზო-უკვლოდ 

სიარული, ჩერჩეტი. სუ იმას გე- 

უბნევი, ნუ იცი ღამე ყერყეტი! 
(ტყვ.). ცუდ დროს ნუ იცი ყერ- 
ყეტი! (კარალ.); აგრეთვე ზერ. 

ყმერ-ი იგივეა, რაც ყერყე- 

ტი. ვერა გაიგო რა ყეტმა! (ნოს.). 

ყეჭე ყეყეჩი. რა ყეყე ხარ, ვერ 

ამოსულაო 

გაიგე, რა გითხარი? წადი, ეხლა- 

ვე მოიტანე, (ბროწლ.); აგრეთვე 

არად, 

ყეჯელა იხ. ყეჟერი. 

ყვავიკუდა ფარსმანდუკი. 

ყვავიკუღდღა თავბრტყელი ბალახია, 

იმას მოადუღებენ შოუკიდებენ 

ახალთესლის ფქვილსა და მუწუკი 

რო გქონდეს გამოსარწყავი, და- 

აფარებენ (კულბ.). ყვავიკუდა ყვი- 
თელი ყვაილია, ცუდი სუნი აქ, 
წამლათ ხმარობენ (ერედ.); აგ– 

რეთვე არად.,, ხც. 

ყველის ქადა ზაჭაპური. 

ყველის ქადა არი ხაჭაპური, ესეც 

გვითქვია – ყველის ქადაო და ხა- 

ჭაპურიც გვითქვია (წვ.); აგრეთ- 
ეე სამთ. 

ყვითელი წამალი თიხის 

ჭურჭლის საღებავი. ყვითელ წა- 
მალში არის დამწვარი მაგარი 

ტყვიის მტვერი და შუშის ნამსხვ- 

რევების ნარევი, წამლის წისქვილ– 

ზე წყლის შერევით ჩამოფქული 

(მეჯვრ.). 
ევიქირ-ი 1. ფერიანი, მოსუ- 

ქებული (ბავშვი..). კარქათ რო 

არი გასუქებული და კარქი ფერის 

ბამშვი არი, იმაზე იტყვიან, ყვი- 

ჟირი არიო (წვ. რომელიც ჟინ- 

ჟღილივით არი, ბამშვი გინდა 

ქალი, კაცი, თეთრ-წითელი, სუ- 

ქანი, იმაზე იტყვიან ყვიჟირი 

არიო (არად.)2. მოზრდილი, მძი– 

მე, კარგი სათამაშო (კოჭი). მძიმე 

კოჭი არი ყვიჟირი კოჭი, დიდი 

არი (წვ.. თეთრი კაი კოჭი რო 

იქნება, ეტყეიან ყვიჟირ კოჭსა 

(არად.). 

ქვრინთ-ი გაუგებარი, ჩერჩე- 

ტი (ადამიანი). ემ დროში ეგეთი 

ყვრინტი ბავშვები როგორ გამო- 

უვიდა? (რუისი). როგორიც ერთი 

ჰყავ ყვრინტი, ი მეორე ბიჭიც 

ისეთია! (რუისი). 

ყია გამოყრუებული, გამოჩერ-–
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ყიაი ჩეტებუილი (შდრ. ყნდო). 
ვეტყვით გამოყრუებულ, 
ჩერჩეტებულ ადამიანსა, რო გაი- 

გზანი სადმე, სანამ შივიდოდეი, 

გზაში დაავიწყდება, რითვინ გა- 

გსანე (წილკ.). ი ოქრუაანთ ყია 

გოგო გავგზავნე საიწვრითვინა 

და, ვინ იციი, ვისა დროში ეღირ- 

სება ამოსვლა (წილკ.). რავი, ქაა, 

ვის ლდეემგზავსა ეგეთი ყია?! 

(წილკ.). 
ყიმყიმებ-ს იბღინძება, მედი- 

დურობს. რაღაცას რო მოიქონებს: 

ან საჭმელსა, ან სასმელსა, ან რა- 

მესა, ყიმყიმეფს – ეხლა მე აღა–- 

რავის თავი ალარა მჭირდებაო 

(ლამ.),. რო მაიქონიებენ რასმე, 

ყიმყიმებენ (იკ.). ძაან დაიწია ზა- 

ქარამაცა, 

გორც წინათა, ძაანა ყიმყიმებდა 

ხომე (წილკ.), აგრეთვე ახალშ. 

ყინრი სიდყვა ტრაბახის, ბა- 

ქიობის გამომხატველი ლაპარაკი. 

ზოგმა კაცმა ბაქია ლაპარაკი რო 

იციი, იტყვი, ამაი ფულები ალა- 

რაში ეტევაო, იტყვიან, რო ყინჩი 

სიტყვა აქო (წილკ.). ყინჩი სიტ- 

ყვა კი გაქ, აი, კაც ეგონება, დუღ 
და გადმოდისო! (წილკ.). 

ყირარბ-ს მედიდურობს, ამ- 

პარტავნობს (შდრ. იყინწება). 

აყირავებული ადამიანი რო არი, 

მედიდური, ყირაოფს ყველაფერ- 
ზედა, იმას ეტყვიან აყინწულსა 

(ბროწლ.). ისე ყირაობს გეგო- 

ნება, სხვაზე მეტიაო (ბროწლ.. 

ქირაობა: ამიხირდა, 

გამო– 

ვეღარ არი ისე, რო–- 

ყირაობა 

იმანაც მითხრა, მეც დამიწყო, 

უთხარი (კავთ.). 

ყიჭვ-ი ლიმფური ჯირკვ- 

ლების ტუბერკულოზი, თიადორა. 

ყიყვი ავანტყოფობა არი, თია- 

დორასაც ეძახიან. 

ყელში ღირღვლები, დაუწყლურ- 
დება და მემრე გემეერწყობა ხომე 

(წილკ). ყიყუვი იცის ჩზაფსუ- 

ლობით, ყელის ჯირკვლები უსივ–- 

დება, უმუწუკდება და მთელი ზაფ– 
სული იარა სდის (დ. თონ.) ყი- 

ყვიანი: ი ყიყვიანი დოდია თურმე 

ცოლ გაგდებაი უპირებდა (წილკ.). 
ნეტა ვინ ოხერ-ტიალია, რო მა 

ყიყვიან შაიყვარდა? (წილკ.). 

ყიყყიჭებ-ს დიდგულად, მედი– 

დურად ლაპარაკობს, ძაანა ყიჭყი–- 

ჭებენ ცოლიცა და ქმარიცა, უთუ– 

ოთ მაიქონიეი რამა! (წილკ.). ი, 

შენი ძმა ძაანა ყიჭყიჭებდა შამად- 

ამტველი ესა მაქ, 

ამტველი ესაო და ესე მალე შა–- 

მეელიათ? (წილკ.)- 
ყიყყიჭით ამოსდის ცსოვჭვ- 

რება ძალიან მღიდარია. 

შვილი ისეთ საქმეზე არი, ყიჭყი- 

ჭით ამოიდის ცხოვრებაი (ქვ. ჭ.). 

ყლარწა იხ. კლარწა. 

ყლარწუნ-ი ნერწყვის ყლაპ- 

დროს. ნერწყვი 

ყლაპასა იქვიან ყლარწუნი, კაცი 

რო ლაპარაკომს და სიტყვები 

შამააკლდება, ნერწყვი ყლაპაი მო– 

უმატებს ხომე (წილკ.). ეხლა მო–- 

იყვება ყლარწუნსა და განაღა გა– 

ათავეფს სიტყვი თქმასა (წილკ.) 

გამოუა ხომე 

გომაზე, რო 

მაგი 

ვა ლაპარაკის
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ბა- 

შეყლა– 
ჩვენმა ბავ- 

ყვლაყეანს, ყლაყჭას 

ალენს ხელად შეჭამს, 

პავს, გენაცვალეთ, 

შვებმა დაუარეს წელანა და თვა- 

ლიმიხედვახე ყლაჭა გაადინეს 

საჭმელსა, (ბროწლ.ე. გადაიგდე 

ყელში წამალი და ხელათ გააღი- 

ნე ყლაჭანი, ადვილია! (ტყვ.); აგ– 
რეთვე კარალ. 

ენდო, ჭნლუ გამოყრუებული, 

გამოთაყვანებული (შდრ, ყია). ამი- 

მნახავი არა 

ვარ, ქაა, თავიანთიდან ჩვენამდინ 

პასუხი ვერ მაიტანა, 

გამოგზავნა დედამა? (წილკ.). ელა– 

პარაკები და ხმას კი არ გაგცემს, 

ყნდუ არი (ძეგ.); აგრეთვე ხანდ. 

ყოლომა აყლაყუდა. იმას წავ- 

ყვები ამხელა ყოდომა ქალი?! -- 

ყოდომაი როგორი არი? – მაღა–- 

თანა ყნდო ბალღი 

რიითვინ 

ლი არი და უშნოი, სარაყუდაი 

(სურ.). 

ყოვერ-ი მცენარის ამონაყა- 

რი ყლორტი, ნამხრევი. ვაზი გა- 

მოიტანს შუაში რქასა,კ ვაზის 

ყლორტსა ღა ის არი ყოვერი 

(ერედ.ე),. ვაცლით ხომე იმ ყო- 

ვერსა, ნამხრევი ის არი (ერედ.); 

აგრეთვე დის. 

ყოვლეულად მთლიანად, ერ- 

თიანად. ლუარსაბ მეფემ დაავა–- 

ლა გიორგი სააკაძეს რომა ეს 

საბუთები მეეკრიფა სულა, ყოვ- 

ლეულათა (ხც.). 
ყოლებ-ი სისო ხერხის ხის 

ნაწილები, რომლებზედაც ხერხის 

პირია დამაგრებული და ბაწარია 

გაჭიმული. ხერხსა ყოლებში ჩა- 

ვავლებთ ხელსა და გაუსვამთ და 

გამოუსვამძთ (კავთ.); აგრეთვე 

ქვ. ჭ. 
ყოყლიაობ-ს ყოყოჩობს, ქედ- 

მაღლობს, მედიდურობს. ი შამად- 

რო ყოყლიაობდნენ და 

აღარ იცოდნენ, რა ეყიდნათ ცოლ- 

სა თუ ქმარსა, რა ეგონათ, გაზაფ- 

ხული აღარ მოიდოდა? (წილკ.). 

ი ძაან რო ყოყლიაობდა და თავი 

გომაზე 

თავთან აღარავინ მოიწონდა, ეს- 

ლაც იყოყლიაოი, ლუკმა პური რუ 

აღარა აქ შინა! (წილკ.). 

ყოყო 1. ზაქი (მოფერებით). 

სად დაგდებულხარ, ადე, ყოყო! 
(დის... 2. იგივეა, რაც ყოყო- 

ლა. იმითანა შვენიერი დედალ- 

მამალი შყავდა, დიდი, 

იყვნენ, ხელათ ვიღაცა ეცა, დაი- 
ჭირა და გაკლერტა (მერ.). ერთი 

ყოყო მამალი მყამდა, იმი შიშითა 

ყოყოები 

მეზობლებიც ვერ “შემოდიოდნენ 

ეზოშია (მერ.). 

ყოყოლა მაღალი, ტანსრუ- 

ლი. შე ყოყოლა, შენა, მოვიდეს 

დედაი! (ტყვ.). რა ყოყოლა მამა- 

ლი გყავთ! (ძეგ.). 
ყრა: ერთი (ორი...) ყრა 

1. ერთი (ორი..) წყება, 

ერთი კონა ყავარი არი ერთი ყრა, 

შიგა (ბროწლ). 

ერთი ყრა ყავარი ავშალეთ (ლძეგ-.) 

ქილები გავრეცხე ჯე- 
ყრა კიდე გამოსატანი 

რიგი. 

ასი ცალი არი 

ერთი ყრა 

რა, ერთი 

მაქს (კავთ.). ერთი კაცი რო სცე- 

გაიტანს (ზ. 

ხანდ.,. 2. ერთი ხელობა, ერთი 

პირობა 

ლამს, ერთი ყრას 

(თესვა...) ღვინობისთვე
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რო დადგებოდა, მესამე ყრა იყო, 

მესამეთ გავიდოდით 

თა, შესამე ყრა დამთავრებისა იყო 

(ზერ.). 

ყრალ.ი 1. ცუდი, უვარგისი. 

ყრალი მეზობელი ჩემ მტერსაც 

ნუ ყოლია! (ქვ. ჭ.). ცოტა ყრა- 

ძლი ქვა არი და! (ზერ.). ყრალი 

ამინდია დღესა, კარში არ გაისვ- 

«კლება (ლამ). 2. უწესო, ურიგო; 

ავყია. რა ყრალი ხარ, ბალღო, 

ამოტველა ვირგლა ხარ ღა წყალ- 

ზე ვერ გამიგზავნიხარ! (წილკ.). 

ყრალი კაცია ძაანა მაგი სიმამრი, 

მან ყრალი 

(წილკას აგრეთვე ატ., ერედ,, იგ., 
-ოძ. 

ჭმრუანრნელა, ყრუჩენნელა. 

ჩერჩეტი, ბენტერა. რა კაი ბიქჭ. 

გაიყოლია, ქაა, ჩვენებიანთ ყრუან– 

ჩელა გოგო! (წილკ.). ი 

ყრუჩენჩელა ნატალასი არ იყეეი... 

(წილკ.). 
ყრუ ჩირი ჩიტი ერთგვარი. 

წაწითალოლ ჩიტია ყრუ ჩიტი, 

„ბეღურაზე ცოტა მორდილია, 

ბუზ-პეპელასა ჭამს, მარცვალსაც 

"შეჭამს, ბუდე 
(ბროწლე. 

ყუა ბოლო, წვერის მოპირდა- 

პირე მხარე (კვერცხისა). წიწი- 

ლას ნისკარტი მუდამ წვერისკენა 

აქვს ხომე, ყუისკენ არა (საგურ.). 

«ფუიდან წიწილა, 

"წვერიდან ნაკრავი იყო (ხოვ.). 

ყუდულ.ი სიმაღლეზე მიწყო- 

ბილი 

დასათესა- 

ლაპარაკი იციი 

ჩვენი 

ღობეებში აქ 

არ გამოვიდა 

დაპობილი ხეების ღობე. 

“სყუდულია, ავუდებული როა ხეები 

ღობეთა (ჩუმათ.) ქუდღულ ღობეს 

ჭირდება ბოძები და გარაი გასა– 

დები (ჩუმათ.). 

ყულაბ-ი კარის ჩამოსაკიდე- 

ბელი მოწყობილობა, რომელსაც 

კარის ანჯამა ჩამოეცმება (ტანძ.). 

ყულბალა საღურგლო 

გაზე დაკრული ფიცარი, გასარან- 

დი ხის მისაბჯენად (ქვ. ჭ.). 

ყუნლდურა შინიდან გაუსელე- 

ლი ადამიანი, ვისაც შინ ყოფნა 

უყვარს. ყუნდურა ხალხია ეგენი 

(ლამ.). 

ყუნრულჭჯე დამოდგება 

წინა ფეხებს წამოსწევს მწოლია– 

რე (პირუტყვი), წამოჯდება. ღორს 

მივუტანე შრატი, გოგრი ნახარში, 

რამეი და აღარ იკადრა, მარტო 

ყუნტულზე წამოდგა და ისე ჭა- 
მა, მაძღარი იყო (კავთ.). 

ყუნცულაობა 1. ბუქნით სია- 

რული, ცეკვა. რო ვერ მიდის თა–- 

დაზ– 

ნაბრივა, ქანაობით მიდის, მიყუნ- 

ცულაოფს, ყუნცულაობა ის არი 

(რუისი) ზოგმა ყუნცულაობა 

იცის, არ იცის კაი თამაში (რუ- 

ისი); აგრეთვე კარ., ქიწნ. 2. ხელ– 

ში შეთამაშება (ბავშვისა). თელი 

დლე უჭირამს ბავშვი 

ყუნცულაობაში 

(ქიწნ.), აგრეთვე კარალ., ტყვ. 
ყურ-ი 1. მცენარის კვირტი. 

ქა, რა ადრე გამოუტანია ვაზსა 

ყური, ჯერ რა დროსია, არ გი- 

კვირთ?! (იგ.). 2. წინ წამოწეული 

კედელი სახლისა, დერეფნის მო–- 

სამყუდროებლად. სახლის კედელი 

რო წამოვა წინ და დერეფნის 

და იმის 

ამოსდის სული
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იქითა და აქეთა მხარე 

დახურული, ის იქნება 

(ბაზე. ჭურიანი: დერეფანი 

არის ყურიანიცა და უყუროცა, 

ყურიანი არი გვერდებზე კედლე- 
ბით მოშენებული (ბაზ.). 

ყურბანა გაუგებარი, უვიცი. 

ყურბანა არი მძიმე ყურის პატ- 

რონიი როცა ელაპარაკები და 

თავში არა შაიდის რა (ახალშ.). 

ყურთმა”»-ი მარყუჟი რო 

ისე შეჰკრავ, რო უცეფ გამო- 

ჰკრავ და გამოხსნი, ის არი ყურთ- 

მაჯი (არად.);, აგრეთვე ბროწლ., 

კარალ., ტყვ. 
ყური გაუქერი 

იმაზე, ვისაც დიდხანს 

იქნება 

ვური 

ამბობენ 

სძინავს. 

ყური მაინც “გაუჭერი, ადამიანო, 

გაიბერა ძილითა, მაგოდენა ძილით 

გაგონილა?! (კავთ.). 

ყურის ძირს ჩაუქელავს 

მაგრად სცემს. იმ შენ ნაყიდასა 

მიშამა ყურის ძირი არ ჩაუქელა?! 

(ტყე.). 
ყურნაკლებ-ი ვისაც 

აკლია. ყურნაკლები იყო, 

აკლდა (იკ.). 
ყურს ღაუბლებს ყურადღე- 

ბას მოაკლებს, უყურადლებოდ მო- 

ყურთ 

მაბათის პური მენახირის- 

თვის გარიგების მიხედვით შაბა- 

თობით მისაცემი პური. შაფათი 

რო მოვა, ჩამოივლის მენახირეი, 

ვისი საქონელიც დაუდის, ყველა 

ექცევა. ყურ ნუ დაუგდეფ მაგასა, 
მიიყვა დროზე ექიმთანა, რო მემ– 

რე ხორცები საგლეჯათ არ გა- 

გიხდეი! (წილკ.). 
ყურს ფაუქინარქას 

არ მიაქცევს, 

აარიდებს. რომელიც ძიენ საჩ– 

ყუ- 
რადღებას თავს 

ქარო საქმე არ არის, იმასა „უნდა 

ყური წაუძინარო (ჩუმათ.). 

ყურყურა გაუგებარი, უბირი. 

ყურყურა ვინც არი, არაფერი ეშ- 

მაკობა არა აქ, რაც უნდა უთხრა, 

ღაიჯერეფს (არად.) რა ყურყურ+ 

არი, სად გამოეპარა ეს წუთისო- 

ფელი? (არად.). 

ყურყურტ-ი ჩერჩეტი, ყეყეჩი. 

მოდი, აქა, მოდი, შე ყურყუტო, 

შენა! (ზერ.);, აგრეთვე მეჯვრ. 

ყურთწაგღდღებულ.ი 1. უყუ- 

რადღებო, დაუდევარი. რა უბვდუ– 
რი არი, ყურწაგდებული არი ყვე– 

ლა საქმეზე, არაფერი არ ენაღვ- 

ლება (არად.) 2. ყურადღებიანი, 

მონდომებული. ყურადღებიანი რო- 

მელიც არი, რო ყურ უგდეფს 

ყველა საქმესა, იმაზე იტყვიან, 

ყურწაგდებული არიო (არად.); აგ– 

რეთვე ბრ. 

პურს 

შაფათის პური 

თითოთითო გამომცხვარ 

მისცემს, ეგ არი 

(კავთ.). აბა, შაფათი პური გამა– 

_მიტათ! (კავთ.). 

ფაბაქა ხერსი პატარა, წვრი–
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ლი ხერხი სახეების გამოსაყვა- 

ნად. შაბაქა ხერსი წვრილია, ტა- 

რი აქ ხისა, რგვლათ რო უნდა 

ამოჭრაი, მაშინ ვხმარობთ (ქემ.). 

რეშოტკისთვინ არი შაბაქა ხერ- 

ხი (დის.). 

მაღინურ-ი სახრავი ატმის 

ჯიში ერთგვარი. შადინური კარქი 

სხვილი ატამია, სახრავია, ტკბი- 

ლია, კურკასთან წითელია და იტ- 

ყვიან ხომე, კურკაც იჭმევა იმი- 

სიო (არად.), შადინურმა ატამმა 

რო წვენი იცის, გინდა გემო და 

გინდა ფერი, რა არი მაგისთანა! 

(ტყვ.), აგრეთვე ლამ., მერ. 
შავ-ი ვაზის ტანი, ძირითადი 

ღერო განშტოებამდე. შავზე გა- 

მოსული რქა უნდა გავაცალოთ 

(კავთ.ე. შავი წყალი თვალის 

დაავადება ლიბრი. 

შავი წყალი გაქ გადაკრულიო, 
თვალის სინათლე არ მოგეცემა 

შენაო (საგურ.). შავი კალთით 

შავი კაბით, ქვრივობით. რა ვქნაო, 

ქვრივ-ოხრობით 

შავი კალთითაო და 

ერთგვარი, 

ეს შვილებიო 

დამიზდიაო, 

ვაი, რო დამიხოცონო (ოძ.). 

შფშავბედა ბედშავი, უბედური. 

გასათხუარი გოგუები რო გააბრა- 

ზებენ ხომე 

წეევლიან ხომე, შე შავბედავ, შე- 

ნაო, მითომ ფინთი ბედი შაგხვდე- 

სო (წილკ.). 

შავბედავ, შენა, მიდი დღა მოდი- 

მოკვდი! 

შავბედასა, 

უმფროსეფსა, დაი- 

მოდი დროზე, შე 

მეთქი, 

(წილკ.). იხედა– მა 

რამსიგძე ენაი ალაკლაკეფს! 

(წილკ.). 

განა მიღი და 

შავდოვლათისა იგიეე:, რაც: 

შავბედა. უცოლო ბივებ და. 

გასათხუარ გოგოებს დაიწყევლიან, 

შე შავდოვლათისაო, კაი ბედი არ 

გეღირსოი შენაო (წილკ.). ღმერთ– 

მა არ მოგყაროი ჩემი იწორი, შე 

შაგდოვლათისავ, შენა! (წილკ.). 

შმშაველა შავი (ქალი), შავგგრე– 

მანი, შაველა ქალი ლამაზი არ 

არი, ლამაზი არი თეთრი (არად.). 

მაპვერდა შავი მოხდენილი 

(კამეჩი) ძაან უყვარდა საწყალ 

საფარაი საქონელი, იმი წყვილი: 

შავერდა კამეჩები ერთ სოფლათა 

ღირდა (წილკ.). 
შავი კულო ხეშავი. იგივე. 

ხეშავა არი ეგა, შავი ნაყოფი აქ, 

წვრილი შავ კუდოსა„ წამლათ- 

ხმარობენ (ხც.). 

შაჭ ქერს დაუსალებს. 

წაეჩხუბება, შავ დღეს დააყრის. 

დედამთილმა რო გაიგოს ეგა,. 

ისეთ დღეს დააყრის, რო სუ შავ 

ქერს დაუხალებს ემაგასა! (ლამ.). 

შამილა კოხტა მოხდენილი: 

კამეჩი. კაი უღლადი 

არი და კაი პეწიანი კოხტა რქე– 

კამეჩი რუ 

ბითა და კოხტათაც 

ვეტყეით შამილასა (წილკ.). 

შამსალა ბალახი ერთგვარი. 

შამხალას წვრილი ფოთელი აქ, 

გადაბარდნული თლათა, თითქმის- 

მოყვანილი, 

ერთი ათ ცალს რო' მოვგლეჯამ- 

დით, თელ კალათს ვამსებდით,. 

ურემდით ხალში: (არად.). ჭინჭა–- 

რი ჭირის ჭირია, შამხალა შავი: 

ჭირია, არჯაკელი ბალღამია, სვინ– 

ტრი ყველას წამალია. (ოძ.).



–. 449 
  

შმანამვარ-ი შენავარ-ი 1. 

ჯიუტი, გაუგონარი, შანავარი არი 

მძიმე ადამიანი, რამდენიც უნდა 

ელაპარაკონ, არ ესმის, იმი ყუ- 

რებში არა შადის რა (კავთ.). 2. 

კარგი მუშა საქონელი. არც ძა- 

ლიან მძიმე საქონელია, არც ძა- 

ლიან ფიცხია, კარგი მუშა საქო- 

ნელია, შენავარ ვეტყვით (ტირძ.). 

უანრლა, შსანტლა ძალი- 

-ან შაეი (ადამიანი). მზიი მოკიდე- 

ბული კიდე გედეეცლება და ის 
·თავი გუნებითად არი შსანტლაი 

-(საღ.) გაბრუშას ცოლსა შანტ- 

ლა გოგუები ჰყავდა, მაგრა რო- 

-გორ ბედში ჩავარდღენ; როგორი 

კარქი ქმრები ჰყავთ (კავთ.). შე- 

„ნისთანა შანტლასა ნეტა ვინ გა- 

ჰყვება? (ძეგ.); აგრეთვე 
ხაშ. 

მაპრ-ი ხმელი ბალახი ერთ- 

უნდა იცოდე “შაპრივით 

-ლობიო რომელია და რბილი რო- 

მელი, რომელი დასამტვრევია და 

„რომელი შასანახი (კარალ.). 

მაპრა?ვ-ს მწკლარტე გემოს 

„ტოვებს. ოლე პანტა მწარეა, პირს 

შაპრავს (თამ.). 

მაპრანა ავი, კაპასი (ქალი). 

ჩვენი რძალი, დარო, ისეთი შაპ- 

რანაა, სიავე არ ასვენებს (მერ.). 

„ამდენი ხანი იცადა, ცოლ არ ირ- 

ჩუმათ., 

გვარი. 

თამდა, შაირთო და ისიც შაპრანა 

(მერ.);აგრეთვე ქვ. ჭ. 
შარაგელა ტუტრუცანა, უჭ- 

კუო (ქალი). ვინ არი? - შენი 

შარაგელა რძალია (ოძ.); აგრეთვე 

.„.ახალშ. 

მარღაშარ შარების, მწკრი- 

ვების გაყოლებით. კბილებიან კაბ- 

დოს უკან მივდემთ შარდაშარა და 

გთესამთ ხომე ქჭარხალსა ხელითა 

(დის.). 

ემათდფლინკა დაბალჭალებია- 

ნი პატარა ურემი, ნაკელის 

(ქვის...) საზიდად. შატლინკა ურე- 

მი ახლა მოიგონეს, ნეხვს დაუდე- 

ბენ ააბოლოებენ და დაიცლება 

(ზ. ხანდ.); აგრეთვე ძეგ., წინარ. 

მაფართსელა გაუღუარი ცო- 

მის თხელი პური სახელდახელოდ 

გამომცხვარი (ტანძ.). 

მშაფშაველა საქმის სწრა- 

ფად, ზერელედ მკეთებელი. ყვე– 
ლაფერში შაფშაფელაა ეს ქალი! 

(კავთ.). ზოგი ისეთი შაფშაფელა 

ადამიანია, რო არ დააცლის მაი- 

ხარშოს და ამაიღეფს ისე (კავთ.). 

მაქსა დგას განზე დგას (კა- 

ბის ბოლო). შაქსა დგაასო ის არი, 

რომა კაბი ბოლოი გამოშვერილია, 

სწორე არა დგა (კარალ.). დარეს 

კაბი ბოლოი შაქსა დგაა, რუზო- 

სი კარქათ არი (კარალ.); აგრეთ- 

ვე საკორ., სამთ. 

შაქშესეულლ-ი ვისაც ტანსაცმ- 

ლის ბოლო დახეული აქვს. შაქ- 

შეხეული რო დადიხარ, გამოი- 

ცვალე მაინცა “შარვალი (კოდ.). 

რა შაქშეხეული დადიხარ, ქალო! 

(კოდ.). 
მაშმიშ-ი ჭკუანაკლები, მო- 

სულელო. მა შაშმიშ როგორ 

უყადრი, ქაა, თავსა ღა ელაპა- 

რაკები? (წილკ.ე). ერთი იოხსუ- 

ლი ვიღაც იქნება, ალბათა, თო-
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'რე მა შაშმიშ ვინ გამოიყვებოდა? 

#წილკ.). 
შმეაარნალებ-ს არნადით შე- 

ხვეტს (პურს). გალეწილს შავა- 
არნადებდით და, თუ ნიავიც იყო, 

გამოვანიავებდით (კავთ.). 

მეაბეჭლებ-ს ხატის წინ და- 

წყევლის. სალოცავის კარზე არა- 

ვინ უნდა დასწყევლო, არ უნდა 
“შიაბეზღო! (ქიწნ). “შებეჭლე- 

ბა: კი არ ვარგა სალოცავის კარ- 

“რზე შებეზღება, ვინც შიაბეზღეფს, 

იმისთვინაც არ ვარგა (ტყვ.). 

შმეაგემებ-ს, შეაგქმოებ-ს 

შეაზავებს, შეანელებს (საჭმელს). 

მახოხს ნივრითა (და ნიგვზით 

შააგემებენ (კულბ.) ტყემალ ჩა– 
ვდგამ, გავხეხამ შავაგემეფ და 
მზათ იქნება (გარიყა. კვერცხ 

უზამდით ღვალოსა, მარილსა, 

“შავაგემებდით (ქვ. ჭა). შეიგე- 

მოვებს: უნდა შევიგემოვოთ, 

ძმალიან მჟავეი ხო არ შევქამთ 

(ქვ. ჭ.). შეგემდება, შებგე- 

მოვდება: არ ვიცი, როგორ უნ- 

და შეგემდეს საჭმელი (ატ.). წყალ 
დავასსამთ თხლესა ისე, როგორც 

უნდა შეგემოვდეს (ქვ. ჭ.). შე- 
გემება: მარილსა, საცხეფს რო 

უზამს საჭმელსა, შეგემება ის არი 

(ბროწლ.). შეგემებული: გემო- 

წმიდასა გეშრიელ საჭმელზე იტ- 

ყვიან კარქა როა შეგემებული 

(ქემ.); აგრეთვე კავთ., საღ. 
უეაგმანებ-ს, შეაგმინებ-ს 

მოუგონებს ცილს დასწამებს, 

თითქოს სასიყვარულო ურთიერ- 

თობაშია ვინმესთან მაგალითათ, 

ან ბიძაშვილები ან ნათესავები რო 

გაივლიან ერთათა, შეაგმინეს ერთ- 

მანეთზე, ვითომ ცოლ-ქმარი არიო 

(ქემ.). ვის ვის შააყვარეფს, ვის 

ვის შააგმანეფს (ძეგ.,; აგრეთვე 

ბიწმ. 

შეაკოპკბებ-ს შეაგროვებს, 

შეაქუჩმეს„ (თივას, ხორბალს...). 

შააკოკბებდით მაინცა ი თივასა, 

ავდარი არ წამოიდეი ამაღამა, სუ 

გაოხრდება (წილკ.). რო გამოვე- 

დი, თივა განაშლული იყო და მა- 

მაჩემს უთხარი, ეს თივა შააკოკ- 

ბე-მეთქი (ზ. ხანდე). შეუკოვკ- 

ბებს: თავი შეუკოკბეო – პური 

ააგროვა, იმაზეც იტყვიან, ფქვილ– 

ზედაცა, გინდა მიწა ააგროვე, 

აკოკბილი ჰქვია იმასა (ატ.). შე- 

პოკბება: გაშლილი რო დამ 

არი და იმაი ერთ ალაგაი შავ- 

ხვეტამთ, მივაგრუეფთ, შაკოკბე- 

ბაი ვეტყვით (წილკ.). შაკოკბება 

ადვილია, განა რა უნდა თივის 

შაკოკბებასა?! (ზ. ხანდ.); აგრეთ- 

მე. ძეგ. 
შეაკოსებ-ს შეასკუპებს, შე- 

სვამს. სად შეუკოსებია მაყვალაი 

(იკ.). 

შეამაწვნებ-ს შეადედებს 

(რძეს მაწვნად). რძესა შევადედებ, 

შევამაწვნებ ღა შევდღვებამ (ატ.). 
ფემაფენლება: რაც თბილათ 

იქნება, კარქათ შემაწვნდება (ატ.). 

უე ამფლანო, შე იმფვლა- 

ნო. ამბობენ სალანძღავად. მე 

ხმაც არ გამიცია, ის კი მომდგა 

და რაღა არ მიძახა, შე ამფლანო, 

შე იმფლანოო (ტყვ.).
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მეაქიქინებ-ს შეამცივნებს, 

შეაჟრჟოლებს. წუხელი ჯერ შე- 
მაჟიჟინა და შერე მამცა სიცხეი 

ღა თელი “ლამე თეთრათ გავათენე 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ., ძეგ. 
ფეაუბვურებ-ს ირიბად გა- 

კეცავს. განიერი როა თავშალი, 

ორგანი, გაკეცამ დღა ისე მოიხვემ, 

იტყვი, შევაუბეურეო (ქორ.). 
ფეაცოლქმარებ-ს შეურევს, 

შეაერთებს (წყალსა და ფქვილს). 
ჯერ ფქვილსა და წყალს შევა- 
ცოლქმარეფთ, მერე დავზილამთ; 

ცომსა (ბროწლ.). 

შეასლენ-ს შეასმენს გააგე–- 

ბინებს. თავი დედამ ვერა შაახდი- 

ნა რა და ზე რაი გავხდები მაგაი- 

თანა? (წილკ.). სუ იმაი ვეჩხუბე- 

ბი, რო ნუ ღაიყრი სანეხვეზე ნა- 

გავსა და ვერა შავახდინე რა მა- 

გასა (წილკ.ე,. შეხლდენა: შახდე– 

ნა იმასა იქვიან, რო უხეირო გზა- 

ზე დამდგარ კაც დაარიგეფ, ან 

იმას ეტყვი, ან ამასა და გამააი- 

წორეფ (წილკ.). 
მეასოსმონიპკებ-ს შეაგრო- 

გებს, თავს მოუყრის. ძლივძლი- 

ვობით შავახოხმონიკე ერთი ბუ- 

ლული თივა და ისიც სხვისა სა- 

ჭქონელ შაუჭამნია (წილკ.ე. შე- 

ხოხმონიკდლება: დაქსაქსუ- 

ლები რო არიან და მემრე ერთათ 

შეიყრიან თავსა შახოხმონიკდ- 

ნენო, ვიტყვით (წილკ.). 
შებილაბაილდებ-ა იგივეა, რაც 

აბილბილდება (იხ. 

ბილებს). გოგო რახან შაბილბილ- 

დება, შერე ძალი ღატანება აღარ 

ააბილ– 

უნდა იმასა, თავი ნებით დაყაბულ– 

დება ბიჭსა (ოძ.). მებილბილე- 

ბული: გოგო და ბიჭი რახან შა- 

ბილბილებული არიან, იმათ ცო- 

ტალღა უნდათ მერე (ოძ.. 

შებიძბგლებ-ა გამაგრდება, შე– 

სქელდება რისამე (ცომის, მი- 

წის..) ზედაპირი დედამიწაზეც: 

იტყვიან, შაბიძგდაო, როცა რთვილ 

გააგდეფს და გაიყინამს (წილკ.). 

დააცა, შაბიძგდეით მაინცა ეი რძე 

და ისე მოიხადე ნაღები (წილკ.)- 

მებიძგბგება: შაბიძგება უფრო 

პურიცომმა იცის; ნიავი რო დაი-. 

კრამს ცომსა, ზეიდან გახმება, ნა- 

ბიძგ შაიკრამს; იტყვი, ქერქი რა– 

მა აქ გადაკრულიო (წილკ.). 
მებრაზავ-ს შეჭამს (იტყვი- 

ან უპატივცემლოდ). დროზე შებ– 

რაზე, ნუღარა ზოზინაოფ (ტყვ.). 

შებრაზე ღა წადი, დაგიგვიანდება! 

(ძეგ.). 
მე-ჰ-გ„უულამ-ს 

შეიგულებს მასთან. რო 

ივარაუდებს, 

შეჰგუ- 
ლამს, რამეს, მერე უნდა გამოტ- 

უყოს, გამოსუსნოს (ქორ... ჯერ 

შეგულე ძროხაი და მერე გაყიდე 
შენი (ქემ.);; აგრეთვე ქორ., წილკ. 

ვმედღეგილი არის შემდგა- 

რია, წამოწყებული აქვს. განა ცო– 

ტა ხანია შადეგილები ვიყავით, 

მაგრამა ხან ქვიშა არა გვქონდა 

სრულათა, ხან კირი და სუ ეგე 

გვჩებოდა აქამდინა (წილკ.). მე– 

სამე წელიწადია, შადეგილა ვარ» 

და წრეულ ძლივას მუახერხე ორი. 

საბნი შაკერა (წილკ.). 

ფვეღოლავ-ს შეაბოტებს, შეა–
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«ლაჯებს. არც დაიძახა, არცა, შე- 

დოლა თავაღებულმა (ძეგ.). შე- 
დოლა ტალასიანი ფეხებითა (ძეგ.). 

შეღონღგლოვლდებ-ა ოდნავ 

შედედდება (მაწონი, შედონდ- 
გლოვდება თუ არა, ჩემა, ბიჭმა 

იცის - ,მაწონი, ღეღი, მაწო- 

ნი“ (კარალ.ე. შედღონდღგლო- 

ვებული: ოდნავ იყო შედონღ- 

„გლოვებული ღა ისე შევდღლვიბე, 
იმიტომ არი ტკბილი ღო (კა- 

«რალ.). 

შეეადჯიჭ%ზებ-ა შეეზიზღება, 

შესძაგდება (საჭმელი, სასმელი). 

ერთი კოვზი დავლიე და ეხლავე 
“შემეაზიზა (ქემ.). 

მეენუპკებ-ა 1. შეეხვეწება, 

შეევედრება. წავალ, შევენუკები, 
იქნებ მასესხოს! (ტყვ.. როგორ 

“შევენუკე, როგორ შევეხვეწე და, 
ნახე, რა უქნია? (კარ.). ადი ჩემ 

მაზლთანა, იმას შეენუკეთ ღა ის 

«უშველის, ძაან კარგათ იცის მო- 

ტეხილის შეხვევაი (კარალ.); აგ– 

რეთვე ძეგ. 2. შეეჩვევა, შეეთვი– 
სება. ბაბოს შეენუკნენ ბავშვები 

და ველარა სძლებენ უიმისოთა 

არბოში (ტყვე). შენუკებული: 

ერთი გოგო ჰყამს შენუკებული და 

მთელი დღე იმასთანა გდია (მერ.). 

ეგა დურმი ცოლთან არი ძიენ შე- 

ნუკვბული; ხან ეტყვის, ცხელი 
ჭადი ღა დო მინდა, ხანა –- ერთი 

ჭიქა არაყი მინდაო, ხან რა და 

ზან რა (მერ.). 
ფეეფვარებ-ა 1. 

უშველის (მატერიალურად). თუ- 
მანი რას შეგეფარება, შენ გაჭი- 

დაეხმარება, 

რებას თუმანი უშველის? (ბიწმ.). 

გამაართეი, ნუ გცხვენია, ცოტას 

(ბიწმ.). 2. 

არგებს. ფეხზე დგომელა ნუ ჭამ, 

არ შეგეფარება! (ბიწმ.); აგრეთვე 

რუისი. 

შეესილდქებ-ა შეეშველება. იქით 

რო გადავალ, ცოტას შემეხიდე- 

ბა ჩემი შვილი (გარიყ.). 

ფუეთაჰპრავ-ს მჭიდროდ შეაწ- 

ყობს, შეალაგებს. უნღა შევთაკ- 

მაინც შეგეფარება! 

რო ყველაფერი ამ სარდაფშია 

(ზერ. 

ფეთოთებულ.ი, ფეთო- 

თოებულ-ი ოდნავ, ცუდად შედე– 

დებული (მაწონი). შეთოთოებული 

მაწონი სჯობიან, ტკბილი იქნება 

(ატ.). მაწონ რო აკეთამენ და არ 

კეთდება კარქათ, იმასაც შეთო- 

თებულ ვეძახით (ტანძ.). 

შეთონთხლოვდლებ-ა ოდნავ, 

ცუდად შედედდება (მაწონი). რო- 
გორ შეთონთხლოებულაო, კარქა 

რო არ არი შემდგარი მაწონი, 

იმაზე იტყვიან (ატ.). შეთონ- 

თხლოებული: საღამოთი უნ- 

და შეაყენო მაწონი, დილით შე- 

ყენებული რათ ვარგა, ახალი შე– 

თონთხლოებულია ღა ლაყლაყეფს 

(დის.). 

ფეთურქავ-ს გაუწყრება, და- 

ტუქსავს. ნინა შემოგეხვეწა, რო 

ჩამოიდეი და თავისებურათ შა- 

თურქოსო, მაგი სიტყვაი გაიგო- 

ნეფსო (წილკ.). შინ არ დამიხვდა, 

თორე ეგეთ გულზე ვიყავი, რო 
ერთი მაგრა უნდა შემეთურქა 

(წილკ) შეთ აურქვა: შენიანი
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ვინმე უხეიროთ რო მაიქცევა, 

უწესურათა და საყვედურ მიიცემ 

დღა გაუბრასღებიდ„თ შათურქეა ის 

იქნება (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ემეთქორაჭვ-ს შეჟონავს, 

გაჟღენთს წყალი (ნიადაგს...). რბი– 

ლი მიწა საცა არი, იქ ითქორე- 

ბა; კიდეც შესთქორამს და კიდეც 

გამოსთქორამს (ტყვ.). შეით)ქო- 

რება: ზამთარში ი როცა წყალ 

ყინული გადაეკვრება, დნება თან- 

დათანობით, ყინულ წყალი წამა- 

იღეფს ღა ერთ ადგილს შაითქო- 

რება, წყალს აკავეფს, დაგუბდება 
ერთ ადგილს (ხც.). 

შეიბაყვებ-ა შევა, შეაბო- 

ტებს. ი ტალახში რო შეიბაყვე, 

ხვირი დეეყრებოდა ხახვსა? 

(ტყვე). დაეტიეთ ერთ ალაგასა; 
რას “შეიბაყვებით და გამოიბაყვე- 

ბით მაგ ბაღში? (ტყე.). 

შეიბორბლავ-ს სქლად მოი- 

ხვევს (თავზე), შეიფუთნის.:. ქა- 

ლებმა იციან ხომე, თავს რო დაი- 

ბანენ„ მოიხვევენნ თავზე ხილა- 

ბანდსა, ათას რამეს 

შეიბორბლამენ (კავთ.). ეს, ნამდ–- 

ვილი მატუნა, შეიბორბლამს და 

დადის უშნოთა (კა>ვთ.) შმებორ- 

ბლილი: წუხელა სუ 

თბილებითა მქონდა შებორბლილი 

(თამ.). 

შეითამაშებ-ს ტანს ერთბა- 

შად აიყრის, სწრაფად განვითარ- 

დება (მცენარე). თუ შეუგვიანდე- 
ბა ხახვსა და მერე უჩიჩქნიან და 

მორწყამენ ხელათ გამოცოცხლ- 

დება ხომე გათამამდება; იმაზე 

თავშალსა, 

თავი 

იტყვიან, შეითამაშო (კავთ.). 

თოხნას რომ მოვრჩები, მერე 

უნდა მოვრწყა, ცოტა შეითამაშოს, 

თორე ძაან დაიჩაგრა ე სიმინდი- 

(კავთ.) წვიმის შემდეგ ყველაფე- 
რი შეითამაშებს: |სიმინდიცა და» 

ლობიოცა, ვაზიცა ლდა სხვაცა. 

(ტყვ)ა. შეთამაშება: მაღალი: 

რო გაიზრდება ყველა მოსავალი, 

სახვი თუ სხვა, შეთამაშება მაგა– 

სა ჰქვია (ქორ.). 

შეითვლებ-ა სიმწიფეში შე- 

ვა, შეთვალდება. ე მტევანი შეთვ–- 

ლილა (თელ.ე. შეთვლილი: 

წყალი რო ჩაუდგება ხილსა, ახ- 

ლად რო იწყეფს მწიფობას, შე- 

თვლილი ხილი იმასა ჰქვი» 

(თვალ.). 

შმეიკალთავებ-ს კალთას შე- 

იკეცასს (ქამარში..) .დაიცადე, 

ჯერ შეიკალთაონ იმათა და მერე. 

გავტოპოთ (თამ.). 

შეიკვეთავ-ს მეტისმეტად 

შეიჩვევს, შეითვისებს. ძაანაც ნუ. 

ბალღსა, 

რო სადმე წახვიდე იდარდეფს 

(წილკ)ე. შეკვეთა: ბალღი რო 

ისე შეგეჩვევა რო უშენოთ ვე– 
ღარც კი გაიძლეფს, შაკვეთათ 

ვეტყვით წვენა (წილკ.) შეკვე- 
თილი: ი ბალღი თავის მამასა 

იყვანდა შაკვეთილი, ის იდარდა 

(ბიწმ.). ვაჟაი ისე ჰყაამ ჟორასა 

შეკვეთილი, რომ აღარავის ეკა- 

რება ხომე, როცა იმასთან არი 

(ლამ.); აგრეთვე საკორ., ოძ., ქვ. ჭ.., 

ქორ. 

მშმეიკვინტლებ-ა 1. 

შაიკვეთა– ე თორე, 

გამი–
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ზეზდება, გაჭირვეულდება (საქო- 
ნელი). ზოგმა ძროხამ იცის, გა- 

მიხესდება, შაიკვინტლება, რძეს 

არ ჩამოუშვეფს, არ მოეწველინე- 

ბა პატრონსა (ლამ.). 2. გაბრაზ- 

დება, გაფხუკიანდება.ა გაბრაზჯბა 

და შეიკვინტლაო, ვითომ გაიბუ- 

ტაო; აი, ნელი რო შეხტა ღა შეი– 

კვინტლა, იმაზე ვთქვი (ატ.). 
მეიკუდავებ-ს, შეიკულა- 

ლავებ-ს იგივე, რაც დაი- 

კუდალავებს. თმას რო შეი- 

ჭრიან მოკლეთა, როგორ შეუკუ- 

დავებიაო, იტყვიან (ქემ.). რო შა– 

იჭრიან კუდათა,კ მოკლეთა, რა 

შეგიკუდალავებიაო, ვეტყვით (ატ.). 
შეკუდავებული: ლიანასა რო- 

გორ ცხენივით ქონდა თმები 

შეკუდავებული! (ქემ.). 
ვმეიეკვლელებ-ს მშეიჩვევს, 

თავს შეაყვარებს (ბავშვს). 

შეიმკვლელა, რო აღარ შორდება 

(ძეგ.ე). შემკვლელებ ული: შემ- 

კვლელებული ჰყაამ ბავშვი და 
იმი მეტი არავინ უნდა, სუ ხელ- 

ზე ჰყავ აყვანილი (ბროწლ.). ბავ- 

შვი ისე ჰყავს შემკვლელებული, 

ისე 

რო ერთი წუთი ვერ იშორებს 

(ზ. ხანდ.). 

მეიმრეშებ-ა შეთვალდება, 

შემწიფდება (შდრ. მრეში, მნიშვ. 

2). სიმწიფეში რო შავა, პამიდო- 

რი იქნება, ყურძენი, რაც იქნება, 

სიმწიფით რო ფერს იცვლის, იმა- 

ზე იტყვიან, შაიმრეშა,„ უკვე 

მალე დამწიფდებაო (საგურ.). შე- 

მრეშება: შემრეშებაც აღარ და- 

აცადა, მწვანეები მოკრიფა, გული 

ექნება წითელიო (ტყე.). შემრე- 

შილი; შემრეშილი ჰამინდვრე- 

ბი ესხა ბოსტანში, ერთიც აღარ 

დამხვდა (ქეეში). შემრეშილი პა- 

მიდერები ხო იყო, ისინი მაინც 

გამოგეტანა (ტყე-); 
აგრეთვე კავთ., კარ., კარალ., ლამ. 

ფეიმლვრევმ-ა შეთვალდება 

(ხილი, ბოსტნეული) ჰამიდორი 

კიდეც შამლვრეულა ჩეენ ბოსტან- 

შია (მეჯვრ.), ქლიავი უკვე შემ– 
ღვრეულა (წილკ). შემლვრე-. 

ვა: შამღვრევასა იმაზე ვიტყვით, 

აი, რო 'შეთვალდება რამე (ლამ.). 

კაცითვინა! 

შამღვრევა პამიდორზე და ყურ- 

ძენზეა გამოთქმული, 

რო შამრეშდება და ყურძენ კიდე 

თვალი შაუვა (წილკ.) ფერი რო 

შაეცვლება პამიდორსა, იმას ეტყ– 

ვიან შამლვრევასა (იგ.) შემლვ- 

რეული: შემღვრეულები ასხია, 

ჯერ კი არ არი ყურძენი მწიფეი: 

(ტყვ.) შემღვრეული პამიდვრები. 
დაგიკრეფია, შენ კი რა გითხარი! 

(კარ.); აგრეთვე ხოვ. 

მეიტვლიავებ-ს პირს გაივ– 

სებს (საჭმლით), ხარბად შეჭამს. 

იფ, გენაცვათ, როგორ შეიტვლი- 

ავა ბალახი! (დტყე.). 

მეიტოქებ-ა გაჭიმული, გაბ- 

ღენძილი შევა. ტოქელა იდექი. 
ეგრე, შეიტოქე და გაიტოქე ეგ- 
რე, ხელი არ გაანძრიო! (ტე;.). 

შეიფერებ-ა ფერს იცელის, 

შეთვალდება (ხილი, ბოსტნეუ- 

ლი). ეშ ერთი თვის მერე შეიფე– 

რება ჭანჭური (ქემ.). 

შეიფერფლებ-ა 

პამიდორი: 

ობის ლა-
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ქები გაუჩნდება (პურს) პურზე 

"იტყვიან, როცა დაობებას იწყებს, 

შეიფერფლაო, ლაქები 
უჩნდება (ლამ.). მარანში რო და–- 

აწყე პურები, მალე შეიფერფლე- 

„ა, მაღლა ამოგეტანა მაინცა 

ჭტყვ)ა. შეფერფლილი: ცოტა 

“შეფერფლილებია და, რა ვიცი, 

წაიღე? (ტყვ). შეფერფლილი 
პურები იყო კიდე კიდობანში 

«კარ.);, აგრეთვე ზ. ხანდ., ლამ., 

“ძეგ. 

მვეიღლრჯუქებ-ს მოიხელთებს 

(შდრ. მოიღრჯუებს). თუ შეგი- 

„ღრჯუეს მეტს რას იზამდი? 

(ქორ.). შეიღრჯუა სახში და სცემა 

(ტყვ.); აგრეთვე კარალ. 
შმეიშვილებ-ს მიისაკუთრებს, 

მიითვისებს. ჯამი ვათხოვე, შეი- 

თეთრი 

“შვილა, ნამგალი ვათხოვე, შეი- 

“შვილა (ქორ.). შეშვილება: თა- 

ვისთვის რო დაიტოვებს და აღარ 

"მომცემს ეგ არი შეშვილებაი 

(ქორ... 

მეიშლები-ან 1. მორიგებას 

“გააუქმებენ რამდენი ილაპარაკეს, 

და ეხლა ისევ 
“მაიშალნენ (კავთ.). ქა, არ გაგი- 

ძლივ მორიგდენ 

გია? აკი შაიშალენ, როდიღა იყი- 

და სოსემა ი სახლი! (ერედ.). 

2. მეეშლება პირს უტეხს. ბი- 

ჭი შეეშალა, აღარ ითხოვა ი გო- 

გოი (ერედ.). ეგ ფული გამოართვი 
უკანა, შეეშალე, ნუღარ ვიყიდით- 

თქო (საგურ.). 3. შეუშლელი 

ხელუხლებელი. ხალხი არ მოუი- 

ღათ საწყლეფსა და სუ შაუშლელი 
“სუფრები დაირჩათ (წილკ.). 

მეიწარდასებ-ს 

ყურებს აიკეცავს. მაღლა რო ავი- 

წევთ თავშლი ყურებსა, იტყვიან, 

შეიჩარდახაო (ბროწლ.). რო და- 

გვცხებოდა და ყენჭი გადაგვდიო- 
და, შევიჩარდახებდით და საქმეს 

ისე ვაკეთებდით (ზერ.). შეჩარ- 

ღდახებული: შეჩარდახებული არ 

დავენახვებოდი (ზერ. აგრეთვე 
ძეგ. 

მეისრებ-ა გახდება. გასუქე- 

ბული რო არი ღა ცოტა გახდება, 

შეხრილაო (%ზ. ხანდ.). ეხლა შე- 

ვიხარე, თორემა სუქანი ვიყავი! 

(ზერ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
მეკაპუნება უკმეხად შელა- 

პარაკება, 

თავშლის 

შეკამათება.ა უკმეხათ 

რომ ელაპარაკება, მაგანა შეკაპუ- 

ნება იცისო, იტყვიან ხომე (ატ.). 

მეკრული სასლი კარჩაკე- 

ტილი, უმეზობლო ოჯახი. კარქი 

ოჯახი რო არი, არც გარეთ გა- 

მოდის ვინმე სათხოვნელათა და 

არც ვინმე შედის, შეკრული Lახ- 

ლი ააქო, იმაზე იტყვიან (ატ.) შაკ- 

რული სახლი ააქო უმეზობლო 

სახლზე იტყვიან (წილკ.). ნეტა 

იმასა, ვისაც ეგეთი შაკრული სახ- 

შაიჭამს, ან ადგება, ან დაწვება 

(წილკ.). 
შემოაპოკპკბებ-ს იგივეა, რაც 

შეაკოკბებს. რამდენზე გაგი- 

შლია თივა, ვერ შემოაკოკბე? 

(ს. ხანდ.)- 

მემოამოწმებ-ს საკერებელს 

ირგვლივ წმინდად ამოუხვევს 

(კარგი პირიდან). ჯერ ხო გამა-



– 449 

აკრამ საკერებელს შიგნიდანა, მე- 

რე, საცა გახეულია იმის პირი, 

ხო უნდა ჩააბრუნო და შეორეთ 

შემოამოწმო (ტყვ.). 

ყემოატოდრტონებ-ს 1. შემო- 

იტანს ცოტას დიდი ჭურჭლით. 

ტაიტი იქნება, თუ ჯამზე ერთ 

რამეი რო დააგდეფ პატარასა და 

შაუტან მეზობელსა, იტყვიი, რო 

შამაატოტოჩა, ვითომ ბევრი რამ 

შამაიტანაო (წილკ.) 2. შემო- 

ტოროჩლდება ხელცარიელი მო- 

ვა (ვინმესთან) თურმე ავანტყო- 

ფი იყოლიათ და მე კი ცარიელა 

შამოვტოტოჩდი (წილკ.)). 

შემო-ჰ-გულებ-ს შეიგულებს, 

ივარაუდებს ამასთან. რაკი ფული 

შემომგულა, გამომიგზავნა ბავშ- 

ვი, იყიდეო (ქორ.). 

შემოენუკებ-ა შემოეკედლე- 

ბა, შემოეხიზნება. რო ვინმე შე- 

მოგენუკება; კაცო, არ უნდა უგდო 
ყური? (კარალ.ე. შემონუპუ- 

ლი: ბავშვი შემონუკულია ჩვენ- 

თანა, დღეს ჩვენა ვართ მაგის 

პატრონები (ქვეში). ჩვენთან იყვ– 

ნენ ობოლი ბარტყებივითა შემო- 

ნუკულები (კარალ.). 
მემოეჯავასებ-ა 

მათება, წამოეკინკლავება. მე რო 

შემოეკა–- 

ვიტყვი, კანონია და არ უნდა შე- 

მომეჯავაზო! (ბიწმ.). 

შემოთუთქავ-ს იგივეა, რაც 

მოთუთქავს. ცეცხლს შემოვ– 

თუთქამთ, პურის ყუები რო არ 

დაიწვას (ბრ.). 

შმშემოიბალდადლებ-ს 1. ბაღ- 

დადს შემოიხვევს. მაირთო კარ- 

ქა, შამაიბაღდადა, გაიწია და წა- 

ვიდა (ოძ.). 2. შემოიღობავს. ეზოს 

კარქა შემოიბაღდადებ და იცხოვ- 

რებ შენ სახში (ტყვე. შემო- 

ბაღღადღებული: თავითვინ კი 

კარქათა აქს შემობაღდადებული 

ეზო-კარი (ალი). 

შემოიმაღლებ-ს მოძველ- 

დება (მთვარე). მთვარემ ძაან შა- 

მაიმაღლა, საცაა გადაბრუნდება 

და გაავდრებისა კი არა ეტყობა 

რა (წილკ.). 

მემოიტლასნებ-ა შემოვა 

ტალახიანი ფეხებით. რო შემოი- 

ტლასნე მა ფეხებითა, გარეთ არ 

გეკადრებოდა, რო გაგეხადა? 

(ტყვ.). 
ფემოიჭეჭყებ-ა შემოიჭედე- 

ბა, გაჭირვებით შემოეტევა. საქო–- 

დილით ბაკი კარეფს 

გაუღეფ, ლამის ერთმანეთი ამოწ- 

ყვიტონ, ისე შემოიჭეჭყებიან კა- 

რეფში (მეჯევრ.). 

ფემოკვალამჭ-ს გუთნით 

კვალს შემოავლებსს (ძეგ. შე- 

მოიპვალება: საღამოზე შამა- 

იკვალება მიწაი, დილაზე მოხნა- 

მენ (ძეგ) შემოკვალული: 

შამოკვალული იქნებოდა და მერე 

იხნამდენ (ძეგ.). 

ფუემოლართხავ-ს 

თხებსს (ფიცრებს) 

(ურემს) ურემს შემოვლართხავ 

და ჩამოვიტან სიმინდს (კარ.). 

ჟშემოლართხული: შემოლარ– 

თხული ურმით ბზე უნდა ზიდო 

(კარე). კომბოსტოს ამაიტანენ შა- 

ნელ რო 

ლარ– 

შემოაკრავს
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მოლართხული ურმითა (ოძ.); აგ- 

რეთვე ტვყვ. 
ფშვემოლასრავ-ს ლასტებს 

შემოაკრავს (ურემს). ბზე რო მო- 

ჰქონდათ, შემოლასტამდნენ ურემ- 

(ძეგ). 
ურემი შემოლასტა და ისე წაიღო 

სიმინდი (კარ) უშემოლასტუ- 

ლი: შამოლაიტულ ურემს ვეტ- 

ყვით, როცა გარშემო შამუაკრამთ 

ლაიტებსა (წილკ.ე). შარშან რო 

ერთი შემოლასტული ურემი ბზე 

გამოგატანე, წრეულ აღარ გინდა? 

(კარ.);; აგრეთვე ნოს. 

ფმემოლასავ-ს უნებართვოდ 

შემოვა, შემოეხეტება. ის ბიჭი აქ 

მოვიდა, მთვრალი ყოფილიყო და 

შემოელახ,” “შემოსულიყოC რა, 

უნებურათა (საგურ.). 

ფემონალრავ-ს გარშემო შე- 

მოხნავს მიწას, შუაში მოუხნავს 

(ნაღარს) დატოვებს. მიწა შემოვ–- 

ნაღრეთ (ზერ). შემონალრუ- 

ლი: პირველათ რო დაადებენ გუ- 

სა, რო არ დაბნეულიყო 

თანსა, შორიდან მოუვლიან გარე- 

შემო და შემოიხნამენ, მერე მიახ– 

ნამენ იმ შემონაღრულსა და გა–- 

აბევრებენ (ზერ.). 

მემორპჰინავ-ს რკინას შე- 

მოაკრავს, რკინით შემოჭედს. შა- 

მორკინე თვალი! (ძეგ.). შემორ- 

პინვა: შემორკინას, თვალს რო 

რკინას გადააკრამენ, 

ხით (ძეგ.). 

ფვემოსაპირებ-ი ძღვენი, რო– 

მელსაკ სასიძოს ოჯახი ატანს 

სარძლოს ოჯახში მოსალაპარაკებ– 

ლად გაგზავნილ პირს. შამოსაპი- 

იმას ვეძა- 

რებ რო გაიგზავნიან, მაშინ დაი–-. 

თქომენ დღესა ქორწილისასა. 

(წილკ.) იმკვირია მინდა გავ- 

გზავნო ”შამოსაპირები და ერთი. 

ზხუთიოდ ჩარექა ღვინო უნდა მი- 

შოო საღმე (იგ.). 

ვემოტეული სასიათი 

აქვს ავია, ფიცხია; ფიცხ ადა- 

მიანსა აქ შემოტეული 

არც კი დაფიქრდება, ისე დაიყვი- 

რებს, შემოუტევს ადამიანსა (ბრ.)- 

სუყველაფრივ2< კარქია,კ მაგრამა. 

ძაან შამოტეული ხასიეთი აქ, სუ 

ფერობა უნდა (წილკ.) შემოტე- 
ული ხასიეთი აქ, მაგრამა გული 

კი არ» აქ ისეთი (ძეგ.). 

ფუემოუბუსუნებ-ს შემოუჯა- 

ჯღანებს, შემოუყვირებს. იმითანას 

ხასიათი,. 

შემოგიბუხუნეფს, რო ანგელოზეფს 

დაგიფთხოფს (მერ.) ერთი ეგრე 

შემამიბუხუნოს ჩემა ქმარმა და 

ნახოს მერე! (ტყე.). 

დემოუნალავჭ-ს შემოუჩნდე– 

ება, არ მოეშვება. ნათელასაგან რო. 

პირი აულღია, ეხლა მე შამამიჩა- 

ლა გოზირამა, მიგზანის და მიგ- 

ზანის კაცეფსა, ქალი მამათხუეო 

(მერ.). 

ფევმოშლი-ს ირგვლივ გაშ- 

ლის. შემოშლიდნენ ლურჯ სუფ–- 

რასსა და შემოუსხდებოდენ, სად 

იყო ან სტოლი, ან სკამი! (დის.). 

ხვალ ადრიანათ ცოტა შამოუშა–- 

ლოთ კალოსა, გაფიცხდება და 

შავაბამთ! (კავთ.). 

ფშემო-ს-ცქნავი-ს სურვილით 

შემოსცქერის, შემოსციცინებს.
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რას შემომცქნავი? არაფერი არა 

მაქ (ძეგ-). 
შემოძეძვამ-ს ძეძვს შემოაკ- 

რავს ირგვლივ (მცენარეს..). რო 

შაითვალება შამოძეძვამენ რო 

დამწიფება დაიცალლესV (კავთ.). 
ფშემოიძეძვება: ეხლა ი ბალი 

უნდა შემოიძეძვოს, 

იცი, ე ბალღები არ მოისვენებენ 

(კავთ)ე. შემოძეძვილი: ბალი 

შემოძეძვილი იქნება, მანამ კარქა 

დამწიფდებოდეს (კავთ.)..._ 
შემოფწუპსგა ძალიან ვიწ- 

როს შეკერვა, ჩაცმა. ცოტა ხალ- 

ვათს ააღლებინებდი, რა არი ეგრე 

შემოწუფხვა,„ ნაჭერი ხო ტიალ- 

დებოდა (წილკ.ე). შემოწუშფხუ- 

ლი: შამოწუფხული მიწრო ტა- 

ნისამოსსა იქვიან, რო ვერ იმარ- 

თება კაცი შიგა (წილკ.). ქა; შა- 

მოწუფხული არა შამიკერო რა, 

თუ ღმერთი გწამს! (წილკ.). 

მემოჭოლოკინლებ-ა შემო- 

ბრუნდება, 

თორე ხო 

შემოტრიალდება, მი– 

მართულებას იცვლის. რო გაანე- 

ბებს ორთაყვირს თავსა, შეიძლე- 

ბა შემოჭოლოკინდეს 

რისი შემოტრიალდღეს თავისითა 

(ზ. ხანდ.) ხეს ვაშორებ პირდა- 

პირა და ის ხე ასე შემოტრიალ– 

დება, 
ხანდ.). 

ვემრუხებულ-ი შეთვალებუ- 

ლი, ფერშეცვლილი. რათა ხანია 

შემრუხებული უნდა იყოს პამი- 

დვრები, მაგრა კი არ დააცალა ამ 

ოხერა ავდრებმა და! (კავთ.); აგ– 

რეთვე ხაშ. 

ორთაყვი– 

შემოჭოლოკინდება (%ზ. 

შევმფერო შესაფერისი. თავი 

შამფერო აღარავინა ჰგონია მა- 

გასა (წილკ.). ყველამ თავი შემ- 

ფერო უნდა მონახოს (ნოს.). ცო- 

ლი ჰყაამს მაგასა ისეთი, რო არი- 

ან შემფეროები (ატ.); აგრეთვე სა- 

გურ. 
შენააღულ-.ი დახუნძლული 

(ხეხილი, ვაზი). ბევრი რო ასხია, 

ტოტები აღარ უჩამს მოსხმითა, 

იმას ეტყვიან, შენაბდული არ არი- 

სო?! (ხც.). ისე ასხიათ ქლიავებ- 

სა, რო სუ შენაბდულია (არად.). 

შენავარ-ი იხ. შანავარი. 

შენსწვერა ჯიუტი, თავნება 

(ითქმის მეორე პირის მიმართ). 

შენწვერა ხარო, თავისას რო გა- 

ატარეფს (დად.). 

ფეოდღოქლღერდებ-ა იგივეა, 

რაც დაოდოჟღერდება. რა 

ხანია, შეოდოჟღერდა პური, საცა 

არი 

(ერედ.), პური რო შეოდოჟლერ- 

დება, არც ზხმელია, არც ნედ- 

ლი; ჯერ ცეცხლზე მორუჯამდენ, 
ხელზე მოვფშვნეტამდით, მარილ 

მოვაყრიღით და ვჭამდით ისე, 

კაი საჭმელი იყო ნედლი პურის 

მარცვალი (ერედ.). შეოდოჟლე.. 

რებული: პური ჯერ ხმელი არ 

არი, მაგრა შეოდოჟღერებულია 

ღა კაი საქმელია (ერედ.). 
ვეპლეტიC-ი შერეკილი. შე- 

რეკილი როა ადამიანი, უნორმოი, 

ცოტა რო აკლია, შეპლეტილს ვე- 
ძახით (ატ.) ეს ბიჭი განა მართ- 

ლა შეპლეტილია (ატ.). 
შმესრიტინებ-ს ნერწყვი მო- 

კომბაინი შევა ყანაშია
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სდის (საჭმლის ნდომით). კერძის 

მიტანას კი არ დააცდღის სუფრა- 

ზე, მივა ღა შესრიტინებს (ზ. 

ხანდ.). 

ფშეტკვლიცავ-ს შეჭამს, შე- 

სვამს (ამბობენ უპატივცემლოდ). 

შეტკვლიცა, შეხეთქა და გაიქცა 
უბანში (ტყვ.), აგრეთვე კარალ. 
ფვეტურტლავ-ს ცუდად შე- 

ღებავს. შეეტურტლა მაინცა ი კა–- 

ბა (ვარ.). აიჩემა, უნდა შევღე- 

ბოო, შეუტურტლია შავათა, ისე- 

თია, ალარ ჩაიცმევა (ძეგ.). 

ფუეუაანებ-ს 1. ბანს ეტყვის, 

ბანს ააყოლებს. მამაჩემმა იცოდა, 

რო დაიწყებდა სიმღერასა და სხვე- 

ბი აჰყვებოდნენ, ახლა შეუბანებდა 

თითონი (ბროწლ.,ე 2. აჰყვება 

(ჩხუბში, ლაპარაკში..). შენ და 

დედაშენი რო შეუბანებთ,დ რალა 

გაგაჩერებთ (კარალ.). ეხლა შეუ- 

ბანეთ, აბა, არ დაუთმოთ არა- 

ფერი, თქვენ კი დამიწყდით, თქვე– 
ნა! (კარალ.). შენც ნულა შეუბა- 

ნეფ ხომე, ეგ რო იტყვის, შენ 

ხმას ნუ სცემ! (ფლ.). შებანება: 

თითონ კარქა ამოფს, არ უნდა შე– 

ნი შებანებაი (ბროწლ.). მაგას კი- 

დე შებანება უნღა? ჯერ სუ თავ- 

პირწაჭმულია (კარალ.); აგრეთვე 

ატ. 

შეუგურგულდებ-ა, შეუ- 

გურგურდებ-ა მიეფლიდება, 

მიეფარისევლება. ბავშვი რო ეყო- 

ლა, ისევ შაუგურგურდა დედამ- 
თილს ბავშვს გასაზრდელათა 

(ბიწმ.) ჯერ დაჭამეს ერთმანეთი 

ღა ახლა ისევ შეუგურგურდა 
(ძეგ-);, აგრეთვე ატ. 
შეუკანჩურმემბ-ს მეტისმეტად 

დაუმოკლებს (ტანსაცმელს). – ეგ- 
რე ძიენ რათ შშეუკანჩუყრე კა- 

ბაი? – ბანშვია დღა ამაზე გძელი 

რათ უნდა? (მერ.) “შეპანჩურ- 

ღება: გავრეცხე კაბაი და ნახე, 

როგორ შეკანჩურდა? (მერ.). შმ- 

პანჩურება: როგორ შეიძლება 

რეცხვაში კაბის ეგრე შეკანჩუ- 

რება? (მერ). “შეკანჩურებუ- 
ლი: თუ კაბა შეკანჩურებულია, 

დაასველე და ისე დააუთოე, თან 

რაც ძალა დღა ღონე გაქ, სჭიმე, 

მაშინ დაგძელდება (მერ.). 

დეუკვალავ-ს იგივეა, 

მიუკვალავს. ბაღში ვიყა ღა 

შეუკვალე (ქემ.). 
ფუეუკპურკულდებ-ა დაუახ- 

ლოვდება, დაუმეგობრდება, შეეწ- 
ყობა. ე ჩვენი დურმი ცოლი ძიენ 

შეუკურკულდა ელენასა, სუ ერ- 
თათ არიან (მერ.). ნადია და შაშა 

სამი წელიწადი გაბუტულები იყვ- 
ნენ, ეხლა ისევ შვუკურკულღენ 
ერთმანეთსა (მერ. შეპურკუ- 

ლებული: ჯერ ახალი ცოცხია 

და იმიტვინ არი შეკურკულებუ- 

ლი ეგრე დედამთილთანა (მერ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
უეულექვრებ-ს შეშის 

მსხვილ ნაპობებს შეუკეთებს 

(ცეცხლს). შდრ. ლეჟვერი. ისე 

შეგილეჟვრებია, რო რალა აან- 

თებს ამ ფეჩსა (ტყვე. ჩემხელა 

შეშები შეულეჟვრებია და გაუნე- 

რაც
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ბებია თავი, ვითომ თითონ ეენ- 

თებაო (კარალ). 

მეურევ-ს გააბინძურებს, წა- 

ბილწავს. ეს ტაშტი ვიღამ შაუ- 

რია? (ბიწმ.). შეირქევა: ხო შაი- 

რევა წყალი, ე ჭუჭყიანი ტაშტი 
რო ჩააგდეთ! (ბიწმე). შერეუ- 

ლი: დიდი ვედრა ისეა ჟანგიანი, 

თორე შარეული არ არი (ბიწმ.). 

შარეული არის ეხლა ეგა, აღარ 

იხმარო, წაპილწულია! (ძეგ.). 

ფვეუფერებ-ას ხელს შეუწ- 

ყობს, მოუვლის. ალალ შვილებ 

არავინ შაუფერებს ეგრე, რო- 

გორც ეგ გერებსს ულფერებდა 
(წილკ.). 
მეუყველებ-ს ყველს ამოუ- 

ყვანს. მაშინ, ეგენი რო მოგვიტა- 

ნენ რძესა, მერე ჩვენ შეგიყვე–- 

ლებთ (ატ.). 

ფეუჩალავ-ს შეუჩნდება, ჩა- 

აცივდება. ქალას ბიჭმა რო გაი- 

გო, გოგო დაინიშნა, უარესათ შე- 

უჩალა,„ აბა, ჩქარა დამიცალე 

სახლიო; იმას ეგონა, ამითი შეა- 

შინებდა გოგოსა (მერ.). 

შეუნანჩხარებ-ას დაუტატა- 

ნებს, დაუტევს; “ შეუჩნდება, ააგუ– 
ლიანებს. თქვენც შეუჩანჩხარეთ, 

იქნება პირჯვარი დაიწეროს და 

გათხოვდეს (კარალ.) მაგათ რო 

არ შეეჩანჩხარებინათ, ის აქედან 

წამსვლელი არ იყო (ტყვ.) შე- 

ჩანჩხარება: მაგათი შეჩანჩსა- 

რება არა მჭირდება, თუ მინდა, 

მეც კარქა გავთხოვდები (კარალ.). 

შმშეუპლი-ა: არ შეუძლია 

ავადაა, შეუძლოდაა. ცოტა ავათ 

რო არი ადამიანი, ცოტა რაღა- 

ცას იტკიებს, იტყვიან, არ შეუძ- 

ლიაო (ბროწლ.) არ შემიძლია, 

სატკივარი მაწუხეფს, მაგრამა ვინ 

მანებეფს თავსა (ბროწლ.); აგრეთ– 

ვე ხოვ. , 
ფეუჯღლარდავ-ს სახელდა- 

ხელოდ, ცუდად შეუკერავს. კაბა 
შეგიჯღლარდო და თერგვისში 

უნღა გაგგზავნო (ტყვ.). 
ფე-კ-ფათფათებ-ს შეხარის, 

შეჰფოფინებს, დახე როგორ შე- 

ჰფათფათებს თავი პაპასა! (ზერ.). 

ფუეფარქლდებ-ა ობი შეეპა- 

რება, რათ არი უხეიროი, მაშ პუ- 

რი რო ცოტა შეფარქლდეს, გადა- 

ყარე! (დის.). შეფარქლებულა კი- 
დეცა ჩვენი პური (ტყვ.). შეფვარ- 

ქლებული: – დედაჩემმა თქევა, 

რომა ორი პური გვასესხეო! – 

შეფარქლებულია ლდა წაილებ?! 

(კარ.); აგრეთვე. ძეგ. 
შვეფენცილ-ი შეშლილი, შე– 

რეკილი. რა დაგემართა, რა შე- 

ფენცილივითა ხარ? (ზერ.). ჩემა 

შეფენცილმა ბიჭმა თქვაა ღა, რა 

ვიცი, მართალია? (ტყვ.). შეფენ- 

ცილივით მოვარდა ჩქარა-ჩქარა, 

მიიხედ-მოიხედა და გაიქცა (კარ.); 

აგრეთვე მეჯვრ., ტყვ. 
მეფოჩავ-ს იგივეა, რაც გა- 

ფოჩავს. წადი, ჟუჟოს უთხარი, 

კამები შეფოჩეი-თქოდ ძირიანათ 

არ მოგლიჯოს, ფოთლები შეაცა- 

ლოს (ატე. შეიფოჩება: ნივ- 

რის ფოჩი მაინც მოგეტანა, აღარ 

შეიფოჩება? (ქვეში). 

შელღვინლებ-ა შემწიფდება,
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შეთვალდება. პამიდორი შეღლღვინ- 

დება, შვინდი შელვინდება (ქორ.). 

შუეღვინებული: ყურძენი ახალი 

შეღვინებული იყო, როცა ვიყაით 

(ტყვ-). შეღეინებული მაყვალი მო– 
უკრეფია (ქვეში); აგრეთვე ვარ. 
ფელოჭავ-ს წელზე ხელებს 

შემოაჭდობსს (ჭიდაობაში)  (%. 

ხანდ.). 

ფეღლექუებულ-ი შელჯუქე- 

ბულ.ი შემჭიდროებული, შევი–- 

წროებული. რამდენი არიან ემ 

პატარა სახში შელჯუებული?! 

(ბროწლ.ე). ეგენი შეღჟუებული 
ხალხია და ვერ გაითძლებდით! 

(ხერ.), აი, ეხლა ჩვენა ვცხოვ- 

რობთ შეღჟუებული, ერთ ეზოში 

ვართ ამდენი ხალხი (ბროწლ)). 

შეყვავილლებ-ა ობი მოეკი- 

დება (პურს). პური გაფინე, თო- 

რე შეყვაილებულა (ძეგ. შე- 
ყვავილებული: დაგვიობდა 

ჩვენცა პური, ისეთია, რო სუ შე- 

ყვავილებული, შაფერფლილი 
(ლამე). შაყვავილებულია პური, 

წაილებ? (ძეგ.). 

შეყვიქირდებ-ა გასუქდება;, 

გაღაჟღაჟდება. რაც სურამში წა- 

ვიდა, კარქა შეყვიჟირებულა (წვ.). 
შეშინებული ოდნავ გაბზა- 

რული, დაზიანებული. დანა რალა- 

ზედაც ვიხმარე დღა გადატყდა 

შუაზე; მაშინ რო ჩაქუჩს ეარტ- 

ყამდი, მაშინდელი 

თუ იყო (ოძ.). ქვევრი თუ შაშინე- 

ბულია შიგნიღან და გარედან არ 

არი გატეხილი, ის უნდა გაიხი- 

ზოს თხი ქონითა (მჭად.). 

შეშინებული 

შემ უპრაჭ-ს იგივეა, რაც გ ა- 

მოშუპრავს. რო გალანძლავს 

კარქა ერთი ადამიანი შეორესა, 

როგორ კარქა შეშუპრაო (ოძ.). 

შეპშუდრ-ი ქარაფშუტა ადამი- 

ძიენ შეშუტი გამოვიდა კვი- 

რიკაანთ გოგოი, რაც დედაა, შვი- 

ლიც ის არი ზედგამოჭრილი 

(მეჯერ.)- 
მეშსირბინლღებ-ა კარგად 

დაბინდდება, თითქმის დაღამდება; 

კარქა რო შეშხირბინდდღებოდა და 

კიდე კაი დრო გაივლიდა, მაშინ 

იყო დიდი კაცის ვახშმობაი 

(ერედ.). 
მეჩეჩნავ-ს შეარხევს, შეანძ- 

რევს, შეანჯღრევს. პინას შაიჩე- 

თუ თავ შააბამდენ, 

“ანი. 

ჩამდენ და 

სრულათ იყო, თუ ხელ გადაუსომ- 

დენ, სილათ არიო (საშაბ.). 

შე-ს-ცქნავი-ს სურვილით 

შესცქერის, შესციცინებს. მაღლა 

თევზი მიკიდია და იმას შესცქ- 

ნავის ე მშიერი კატა (მერ.). ყვე– 

ლას ხელებში შესცქნავის, იქნებ 

მომცენ რამეო (ძეგ.). 

შმექ.კნებ-ა ოდნავ გაშრება, 

შეშრება. ყურის მიბმა უნდა ჭურ- 

ჭელს, როდესაც ცოტა შეჭაკნება 
(მეჯვრ). სარეცხი რო შეჭკნება, 

მაშინ უნდა დავაუთოოთ, რო და- 

ნამვა არ მოუნდეს (კავთ.) შემ- 

ჭკპნარი: თიხის ჭურჭელს შემ- 

ჭკნარს კარქა ყური 

(მეჯვრ.). 
შმეჭმატნულ.ი შეტენილი, 

შეჩხირული. ღამურები ბევრია 

მიებმევა
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აქა. სახლის კუთხეში შეჭმატნუ- 

ლი (სამთ.). 

შეყმით მიაპერებს (ამო- 

აუსვევს) თავისუფლად, დაუჭი- 

მავად შეუტოლებს და მიაკერებს 

(ამოუხვევს) წინკალთა ცოტა 

გძელია, შეჭმით –უნდა მიაკერო, 

რო დასწორდეს (რუისი). თუ კა- 

ბა ბოლოში ქობაი 

გადაუკეცამ. შეჭმით უნდა ამოუ- 

ხვიო, რო კარქა დასწორდეს და 

მაიხდინოს (კავთ.). 

მესანდლავ-ს სახელდახე– 

ლოდ გამოაცხობს ან შეწვავს, გა– 

ხუხავს. შეხანტლა ტარუები და 

“შეჭამა. (ტყვ.). 
შესვეწილ-ი შეთქმული, და- 

–პირებული. – ეგრე ფეხშიშველი 

განივრდება, 

წახველი, ქალო, ილმიტეში? – 

ზოოდე, ესე ვიყავი შახვეწილი 
და! (ლამ.). 
ფესლილ-ი გამხდარი. ბევრს 

რო დადიხარ, იმიტომა ხარ შეხ- 

ლილი! (ზერ.); აგრეთვე მეჯვრ. 
შმეჯავასდებ-ა: შეჯავახ- 

დებიან შელაპარაკდებიან, წა- 

„კინკლავდებიან. რო შეჯავახდები– 

ან, სიტყვით შაებრძოლებიან ერ–- 

თიმეორესა, ხდება რო ჩხუბში 

გადავა შერე „(ოძ.) სასადილოში 

შეჯავახებულიყვნენ, მთვრალები 

ყოფილიყვნენ და ძიელ მაგარი 

ჩხუბი მოისვლიყოთ (იგ.). ფუეუ- 

აავახდება: ნუ შეუჯავახდე- 

ბი, გააკეთე, როგორც გეუბნება! 

(ქორ). შეჯავახებული: მე და 

ვალიკო ვიყათ შეჯავახებულები 

«ერედ.). ეგენი შეჯავახებულები 

არიან ღა იმიტვინ არა იცემენ 

ერთმანეთ ხმასა (მერ.); აგრეთვე 

ატ. 

შეჯგვლემავ-ს ჰკრავს, აჰკ- 

რავს ჯიქანში (ხბო ძროხას). ხბო 

რო მივა და თავს აიკრამს ძუძუ- 

ეფში, რო რძე მიიცეს, შაჯგვლე- 

მამს ხბო ძროსასა (ოძ.). 

ფეჯინჯ»ისლებ-ა ძალიან გა- 

ცხელდება (წყალი). შდრ. ჯინჯიხი. 

ე წყალი შაჯინჯიხდა კიდეცა და 
თითონ კი გააბა იქ საუბარი ჭან- 

ჭრიქაანთ პელუასეეფა (წილკ.)- 

შაჯინჯიხდესო დღა ლამის ადულ- 

დეს ე წყალი, სადღა ხარ აქამდი- 

ნა? (ერთაწმ.). თავი დასაბანი წყა- 

ლი დავდგი ცეცხლზედა და აბა, 
ემ ლაპარაკში კიღეც შაჯინჯიხ- 

დებოდა, ეხლა შავანელეფ და კარ– 
ქი იქნება სწორეთა (იგ.). 

ვვიღდქვიანობა ბურთის თა- 

მაში ერთგვარი: დააწყობენ ერთ- 

მანეთზე შვიდ ქვას, ერთი მოთა–- 

მაშე ბურთს ესვრის, თუ მოარტ- 

ყა, ვინც ქვებს უდგას, ის ეცდე– 
ბა მსროლელი ბურთით დაჭრას; 

თუ დაჭრის, გახდება 

მსროლელი (კარალ). 

ფვილლ.-ი იხ. მშვილდი. 

ვვილდიბოძარ-ი მშვილდ- 

ისარი. ძველენდებურ დროს ქონ–- 

ისროდენ 

თვით 

ღათ “შვილდიბოძარი, 

ისარს თოფისავითა (გარიქ.). წი- 

ნათა შვილდიბოძარს ეტყოდნენ,. 

იმითი ისროდნენ ისარსა და იმაი 

ხმარობდენ თოფი მაგივრათა, ნა–- 

დირსს იკლამდნენ„ ·ფრინველსა 

(ერთაწმ.).
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შვილლისარ-ი საქაჯავს ზე- 

მოდან გაყრილი, ჭახრაკით დამაგ- 

რებული მსხვილი ხე საქაჯავს 

ზევიდან ჰქონდა შვილდისარი – 

სხვილი, გაყრილი ხე (მეჯვრ.). 

შვინლლერწა შვეინდანწლა. 

ე მანდ, კატაულასკენ რო ბუჩქნა- 

რია, ბევრი არი შვინდლერწაი, 

შავი მარცვლებივით ისხამს, არა- 

ფერში ვხმარობთ ჩვენა (კავთ.). 

შმიგნი-შიგან ღრმად 

შესულხარ, 

შიგ- 

შიგნი-შიგან ნით. 

ძლივს მოგაგენი (დ. თონ.). იჯდა 

ბოსელში შიგნი-შიგანა და და- 

ლალებს აკეთებდა, ი ქალი არა- 

ვის არ ენახა, თვალი არ დაეკრა 

იმითვინა (ქვ. ჭ.). ისინი შიგნი- 

შიგან იყვნენ, ნეტა რა ესმოდათ!? 

(კარალ.). 

შიმელა სწორად გაზრდილი 

(ხე). შიმელა ხეები წამააყოლეთ, 

რო ე ტაქჭკაი ხელნა გამოუცვალო 

(წილკ.ე), ერთი ურემი სუ შიმე- 

ლა ხე გეეკაფნ ით ბნელათხევშია 

(წილკ.). 
შიმშილა მწირი, მოუსავლია- 

ნი მიწა. ულონო მამული რო არი, 

შიმშილა მიწა ის არი (ტირძ.). 

შიმშილა -– თიხნარი, მწირი ადგი- 

ლია, კარქ მოსავალს არ იძლევა 

(კავთ.). 
უინა, შინათა გოგო, ქალი, 

ვისაც ფუსფუსი, საქმიანობა უყ- 

ვარს. რო აგრე რიგათ არსად ღდა- 

დის, იმაზე იტყვიან, შინათა ქა- 

ლიაო (ერედ.) კაი გოგუა, შინა 

გოგო, მაგი წამყვანი ხელს არ და- 

იწომს (წილკ.). 

მირა! მეცხვარის ბინა. ში- 

რაქში ძრიენ ჩამოცხა, შირა ავ- 

შალეო (ტანძ.). 

მირა? რისამე შესქელებული 

წვენი. ეს კახური ლობიო ცალ- 

ცალკე გარბის, ამას შირა არა აქ 

(ძეგ-). 
შირიმ-ი ავადმყოფობა ერთ- 

გვარიდით შარდის შეუკავებლობა. 

ბავშვი რო ქვეშ ისველეფს, ქა- 
ლები იტყვიან ხომე, შირიმი აქსო 

(ტირძ.ე. რო ისველეფს ბავშვი, 

იმაზე იტყვიან, შირიმი სჭირსო 

(საღ.); აგრეთვე დ. თონ. 

შიშაბ-ი ოდნავ მკვახე, ახლად 

შემწიფებული (ხილი). შიშაგი უნ– 

და მოკრიფო და ისე უნდა მოხარ- 

შო (კარალ.). შიშაგი უნდა მოკ- 

რიფო და გააკეთო მურაბაი, რო- 

გორც მრეში, რა! (კარალ.). 

მიშლიპკანა შიშველი, ტიტ–- 

ველი. რა შიშლიკანა გამოვარდ- 

ნილხარ გარეთა? (დ. თონ.). 

მისრალ-ი უსიამოვნება, ჩხუ– 

ბი. ერთი თალია შიხტალი აქვთ, 

მერე ისევ შარიგდებიან,; ელაპა- 

რაკებიან ერთიშეორესა (ქვ. ჭ.)- 

აქამდინ ღიღი დოსტები იყევგენ, 

ახლა რალაც შიხტალი მოუვიდათ 

(ტყე.) შიხტალი · მოუხდათ მე–- 

ზობლებსა, ერთი ბეწოზე წაიკი- 

ღე” და 
(საღ.); აგრეთვე საკორ., ქემ. 

ვ3ლაბგნი-ს ქელავს თელავს 

(ნათესს). ე კომოსტუეფს რო შლაგ- 

მიწაში გაქ? 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ვლაპუნა ბალახია ერთგვარი. 

აღარ ელაპარაკებიან 

ნი თვალები სად
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ფოთლები აქ 

წვრილი, ყვითელი 
სახნავებში იცის 

სქელი მოთეთრო 

შლაპუნასა, 

ყვილინ აქ, 
(ერედ.). 

შვმუი-ას ძნელად სუნთქავს, 

ქშინავს როგორა შმუის ბაქარა 

მაგრა არის კამეჩი, გამძღარი 

(ქორ.). 

შმუპავ-ს მოუსვენრად არის. 

რო რამე აწუხეფს ადამიანსა, კო- 

ტამს იტვვიან, რასა 

(კავთ.ე). შმუპვგა: 

ყოფნაი შმუკვაით ეძახიან (კავთ.). 

მოლლღოყა გრძელი და სწო- 

რი ხე (ტოტი). სახურავათა კაი 

შოლდოყები უნდა იყონ ხეები 

(ჩუმათ.). 

მოლრტყვავ-ი გუთნის ფამფა- 

ლაკში გაყრილი გრძელი ხზხე, 

შოლტა. გუთნის თავის მეხრე რა- 

ზეცა ზის, შოლტყავი ის 

შმუკამო 

მოუსვენრათ 

არი, 

ქვეშიდან ძირითადი ღერო გუთ- 

ნისა (საკორ.ე. შოლტყავი ორგან 

გაიხვრიტება,ს„ საჯამბრე და Lსა- 

ლვედე (მჭად.); აგრეთვე იკ., სამთ,. 
ქვ. ჭ. 
შპერ-ი მეტიჩარა რომელიც 

მეტიჩარა არი, იმაზე ვამოფთ 

შპეტსა (საღ. ). მე ძაან მეჯავრე- 

ბა შპეტი ადამიანი (კარალ.). 

უპეტობ-ს მეტიჩრობს, ნუ 

შპეტოფ ერთი, თუ ღმერთი გწამს! 

(კარალ.). 
ვრარ-ი, შმრარიან-ი შარი- 

ანი. რა შრატი ადამიანი ხარ, სუ 

ჩხუბზე გიღდემ თავი (ქემ... რო 

მოუგებ რასმე და არ იძლევა, რა 

შრატიანიაო, ვიტყვით (ქვ. ჭ.). 

არა, შენთან არ ვითამაშეფ, შენა 

შრატიანი ხაარ, სუ შაროფ ხომე 

(ნიქ.); აგრეთვე ბრ., ქვ. ჭ., ქვეში, 

უუაბოძ-ი დედაბომი-ი ეხლა 

ძვირათღა უდგამენ შუაბოძსა, წი- 

ნათ სუყოველთვისინ იყო (ბაზ.). 

უუაპაც-ი შუახნის კაცი. - 

შუაკაცია მჭედელი, სამოც წელს 
არის მიხწეული. – არა, შუაკაც- 

ზე მეტია (დის.). 

ეუა მოსართავი ცხენის. 

მოსართავი, უნაგირის ბალიშზე 

გადასაჭერი თასმა. ნეტა რა ძალა 

დაატანე,ი რო შუა მოსართავი 

დაწყვიტეი (წილკ.). 
ფუაქალ-ი შუახნისს ქალი. 

შუაქალათა ვართ, მაგრამა ჯანი 

როცა არ მოსდევს აღამიანსა, თვა-– 

ლიც დაგვაკლდა და სუყველაფერი. 
(ერედ.). 
ვუბლის სე სახლის ბოძებ-. 

ზე გადებული ხე, რომელზეც 
კოჭების თავები იდება, საშუბლე.. 

აივნის ბოძებზე დგა შუბლის ხე 

(წინარ.), აგრეთვე ერთაწმ., კავთ. 

შუბლს ღაჰკკოპავს იგივეა, 

რაც დაიკოპება. რო შეჰყრის 

და დაჰკოპამს შუბლსა, ჩვენ ნა- 

თელას ვეტყვი ხომე, რას იკოპე– 

ბი-მეთქი, ქალო; გაშალე შუბლი. 

(ატ.). 

შურობ-ს ემტერება. 

გველია, მაგრა გველსა ჰშურობს. 

ხოკერა 

ისა, შხამიან გველსა, ისეთი შხა- 

მი აქ იმასა, რო გველსა კლავს,. 

ხოლოთ ადამიანს არას უშავებს-. 

ისა (საგურ.).
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მურს აილებს შეშურდება. 

აიღეს შური ძმისა, რო ლამაზი 

ცოლი ყამსო (ქორ.). 

უვურშურა დაუფიქრებელი 

მოჩქარე. ყველაფერში შურშურა 

ნუ ხარ, ცოტა დაუხმე ხომე ჭკუ- 

ასა (კარალ.). შენ რო შურშურა 

იყვე, ვისი რა ბრალია, რას გარ–- 

ბოდი, ვეღარ დამიცადე? (ტყვ.). 
მურუურით სწრაფად, საჩქა- 

როდ. დავეშვი გზაზე შურშურითა 

და როგორ მოვდიოდი, აღარ მეს- 

მოდა, ისე ვიყა გათოშილი (კა- 

რალ). შურშურით მოვიდა და 

ისევ გაიქცა (ქვეში); აგრეთვე 
ტყვ. 
მურშურ-ი იგივეა, რაც შ უ- 

შუტი. შე შურშუტო, შენა, ქმა- 

რი გაგილანძლეს და არაფერი 

თქვი? (მერ.). იმითანა შურშუტი 

იყო, ბიჭები რასაც ეუბნევოდნენ, 

სუ იჯეროდა (მერ. აგრეთვე 

ნოს. 

შმუსარუ-ბუსრრუ დაუფიქ- 

რებელი, ცანცარა. უთავბოლო ადა- 

მიანი რო არი, ტარამანაი, ცანცა–- 

რა, ის არი შუსტრუ-ბუსტრუ (ქე. 

ჭა). ნირიკუაანთ მასწავლებელი 

შუსტრუ-ბუსტრუ იყო (ტყვ.). 
გვუში გაუწყდება კარგად 

გერ გამოშუშდება (პური, მჭადი). 

დაგეცდია გამოცხობა, რო მოტეხე, 

შუში გაუწყდება (ძეგ) ცეცხლი 
გამოქრა და ჭადებს შუში გაუწყ- 

დება (ტეზ.). 
მვმუმპრუტანა იგივე,ა რაც 

შუშუტი რა შუშრუტანასეეფ 

ირჯები! (ზერ.). 

მუშუდრტ-ი, შუშუტა მოსუ- 

ლელო, ჭკუათხელი. დაუფიქრებე- 
ლი, უთავბოლო ლაპარაკი იცოდა, 

ვინც შუშუტი იყო (არად.). ეხლა 

ძაან შუშუტია და მერე ნეტა თუ 

ჭკუას მაიკრეფს ეგა? (იგ.). არ მა– 

მეწონა ისამიანთ სიძე, შუშუტა 

რამა ჩანს (წილკ.); აგრეთვე ატ., 

ახალშ., დ. თონ., ზერ. 

შუშურო ნახვრეტი სადღვებ- 

ლისა, ჰაერის სამოძრაოდ. სად- 

ღობელს ჩასახედავათა, სულისმო–- 

საქცევათა ქონდა შუშუტო (ბაზ.). 

სადლობელსა აქვს შუშუტო, საჰა- 

ეროთ არი, რო ჰაერი შაუშოთ 

და შაიდღვიბა თუ არა, დავინახოთ 

(ოძ.ე); აგრეთვე ახალშ., ლამ., 

სამთ. 

შსირტინებ-ს შიშხინებს. ჩვენ 

ვიცოდით დარბაზ სახლშია, ოთხ- 

სავ კუთხივ ჭრაქი ენთო, დავას- 

ხამდით ქონსა და შხიტინებდა 

(ბაზ.). 

შმხსმაპ-ი 1! შემოუსვლელი, 
უგემური (მწკლარტე...) ხილი. ვა– 

ნესაც თავი შხმაკი ვაშლი ხუთ 

მანეთათ არ გაუყიდნია?! (მერ.). 

ნეტა ე შხმაკი კომში რა საქმე- 

ლია? (მერ.). 2. შავი, გამხდარი 

(ადამიანი). ამ ჩვენ გ„ტარიელასა 

ნეტა რას გაიკვირვებია 

შხმაკი ცოლი? (მერ.). 

შხოლ-ი გრძელი 

გრძელი წკეპლა არი 

(საღ.). რო იჯდეს ადამიანი, პურს 

აკეთებდეს ღა ქათმები არ ეშვე- 

ბოდნენ, შხოლი უნდა ეღოს გვერ–- 

თავი 

წკეპლა. 
შხოლი
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ძე, რო მოიგერიოს ი ქათმები, თუ 

ჩიტები, თუ რაც იქნება (საღ.). 

შსუილა მწყრების დასაჭერი 

ხელსაწყო – მავთულის 

რგოლზე მიმაგრებული მავთული- 

სავე ღეროები. შხუილას ესვრიან 

სასროლი 

მწყერსა, გაიშლება და ერთი ბო- 

რჩააბნაზუნებ-ას ჩაახრამუ- 

ნებს, ჩააკნატუნებს. გემოზე რო 

ჩაჰკვნეტამენ და შეშჭამენ რასმე, 

ჩააგნაზუნაო. (ატე. ჩაბგნა%ჯსუ- 

ნება: გემრივლათ რო რაშმეი შაი- 

ჭამენ და თან ხრამუნი გააქ ხომე, 

იმასა იქვიან ჩაგნაზუნება (წილკ.). 

ჩაათათასებ-ს, ჩაუთათა- 

სებ-ს მაგრად ჩაარტვამს, ჩასც- 
ხებს (თავში). ჩაათათახე 

თავში! (ქვ. ჭ.). უცბათ ეგეთი მაგ- 

რა ჩამათათახეი თავშია, რო თვა- 

ლებიდან სუ ნაპერწკლები წამამ- 

ცვივდა (წილკ.). რა არი, შე უღ- 
მერთო, მაგოტოლა რო ჩაუთათა- 

ერთი 

ხე თავში, ცოდო არ არი?! (ძეგ.). 

ჩათათახება: მოვალ და რო- 

გორ უნდა ჩათათახება, გასწავლი 

(ტყვ-); აგრეთვე კარალ. 
ჩაათურთურებ-ას იგივეა, 

რაც ჩამოათურთურებს. 

ჩქარა რო გააკეთებ 

მაგალითათ, ძაფსაც რო ჩამაარ- 

თამ ჩქარა, ჩაათურთურაო (ატ.). 

ჩაათქარუშებ-ს ერთბაშად, 

დაუდევრად ჩაასხამს (წყალს). მოა 

გაბრაზებული, ჩაათქარუშეფს 

რაღაცასა, 

ლოც რო მოხვდეს, აფრენილი 

მწყერი ჩამოვარდება (ქე. ჭ.). 

უსუპლა წკეპლა საღ არი. 

ერთი შხუპლაი, რო მაგრა ვშხუპ- 

ლო მაგასა! (დის.). 

შუსუპლავ?-ს წკეპლით სცემს. 

ერთი შხუპლეო მაგრათაო (დის.). 

წყალსა ქვევრში და ახლა კიდე! 
(მერ.), ჩაათქარუშა წყალი ჭიქა- 

ში, სუ მოწუწა სუფრაი (მერ.). 

ჩააკუტმატებ-ს ჩაფშვნის 

(პურს საჭმელში). პურზე ვიტყვით 

ხომე, ჩააკუტმატეო სულაო, ჩაამ- 

ტვრიეო (ატ.). ჩაკუტმატებუ- 

ლი: საჭმელში რო ჰურს ჩაიყრის, 

ჩაკუტმატებულია ისა, ჩაყრილი 

(ატ.). 

ჩაალელესებ-ს ძალიან და- 

ასველებს, ჩააჟივებს, ჩაალპობს 

(შდრ. ლელეხი). სუ ჩაულელეხებია 
ვენახი, ვერ გაივლი (ძეგ.). ამხელა 

გოგო რო ჩაალელეხებს, იმას რა 

უნდა ელაპარაკო! (მერ.). ჩალე- 

ლეხდება: წვიმისაგან რო გა- 

ფუჭდება რამეი, ჩალელეხდაო, ვი– 
ტყვით (ჩუმათ.), ჩალელეხებუ- 

ლი: სველი, ჩალელეზებული ლო– 
გინი მზეზე გამოვიტანე (მერ.). 

ჩაალოლოტიციავ?ებ-ს 1. 

გახდის, დაამჭლევებს გააწვრი- 

ლებს. – აი, რუზოა ჩალოლოტი- 

ნავებული! – რამ ჩამალოლოტი– 

ნავა, თეძუებ ვერ ვერევი, ადამია- 

ნო! (ტყვ. აგრეთვე კარალ. 2.
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ჩალოლორტინღება იტყვიან, 

როდესაც გამხდარ ვისმე განივ- 

რად ადგას ტანსაცმელი. საწყა- 

ლი, ჩალოლოტინებულა კაბაში! 

(ძეგ). ჩალოლორტინ“ავ1შებუ- 

ლი: ძაან გამხდარი რო არი და 

კაბას ჩაიცვამს, ეგეთ აღამიანზე 

იტყვიან, ჩალოლოტინებულიაო 

(კავთ.). გამხდარ ადამიანს ეტყვი– 

ან ხომე, შენ ეგეთი კაბა კი არ 

უნდა შეიკერო, შიგა ხაარ ჩა- 

კარგულიდ ჩალოლოტინავებული 

(კარ.); აგრეთვე ტყვ. 
ჩაალორთხებ-ს ჩაასველებს 

(შდრ. ლორთხი). ბავშვს რო ჩაუ- 

ლორთხებია დოშაკზე, სად იყავი?! 

(კარ.). ეს რა ქენი, რო ჩაალორ– 

თხე? (ტყვ) ჩალორთხებუ- 

ლი: მზეზე მაინც გაგეტანა ე ჩა- 

ლორთხებული ლოგინი (ძეგ.). 

ჩნაა“მმთსლოვებ-ს 1. ჩაშ- 

ლის მეტი ხარშვით. ი მურაბა რო 

ჩაამთხლოვე,„დ ვეღარა მკითხე? 

(ქვეში, ჩამთხლოვდლება: გად- 

მოდგი ქვაბი, სუ ჩამთხლოვდა ქა- 

თამი (დის.). ჩათხლოვება: 

კარტოფილი მოსარშე ღა გაიშა- 

ლა შიგა, ჩათხლოვება ქვია მაგასა 

(ატე. ჩათხლოვებული: გუშინ 

რო კამპოტი გეეკეთებინა ღდედა- 

ჩემსა, სუ ჩაშლილი იყო, ჩათხლო-– 

ვებული (ატ.ე). 2. ჩამთხლოვ- 

ღება აიზილება, ჩალპება (ხილი, 

მწვანილი), მეორე დღესა, იცოცხ- 

ლე, ჩამთხლოვილიყო, ის იმოდღო- 

ნა მსხალი სუ მთლიანათ გადავყა– 

რე (ტყვ.ე) სხვა უნდა 
თორე ე შენი წნილი ძაან ჩათხ- 

ნაზდო, 

ლოებულა! (კავთ.ე). ჩამთხლო- 

ვება: ალექსანდრე მსხალმა რო- 

ჩამთხლოვება იცის, მაგას ნუ- 

ღარ იტყვი! (ქვეში) ჩათხლო- 

ვებული: დაგვიწყებია, ქა, ი. 

ვაშლი კალათშია და სუ ჩათხლო-. 

ვებულიღა არი (მეჯვრ.). 
ნააქივჟივებ-ს მწყობრად, 

მჭიდროდ ჩააწყობს, ჩაამწკრი- 

ვებს. ისე ჩავაჟივჟივე ხილი, რო 

ნემსი წვერი არ ჩავარდება (კა–- 

რალ.). ისე ჩააჟივჟივა დედაშენმა. 

ასოები, რო გეგონება ეხლა დაუმ–- 

თავრებია სკოლაი (ტყე.). ჩაქივ- 

ქივებული: ჩაჟივჟივებული კბი– 

ლები აქს, ერთიც არ აკლია- 

(ტყვ.)- 
ჩააქშევ-ს ჩააქცევს ჩარე- 

გვავს. მთელი მოსავალი ჩააქშია 

სეტყვამა (ვარ.). 

ჩააყვირებ-ს ჩაასხამს (ცო- 

ტას). ერთი ბეწო დო ჩაეყვირები- 

ნა ქვაბშია და მააწინწილა, აბა, 

ის რა გაგვიხდებოდა (ქვ. ჭ.). რა– 

მოდენა ქილაში ჩაგიყვირებია მა- 

წონი (ბროწლ)); 

თეზი, ოძ., ქვეში, წვ. 

ნააჭურმალებ-ს იხ. 

ყურმალებს. 

ჩააჩსნლებ-ა დაჟინებით მოს–- 

თხოვს, ჩააცივდება. არბოში უნ- 

დოღა წასვლა ღა რაკი შევატვე, 
აღარ ჩავაჩხნდი, რო აქ დარჩენი- 

ლიყო (მერ.). ჩამაჩხნდა მათიკო, 

გინდა თუ არა, უნდა მითხრა, იმ 

ბიჭზე უარ რათ ამოფო (მერ.). 

ჩააწყობ-ს ჩაყრის (პურს 

ჯამში). პურს რო ჩაყრიან ჯამშია, 

აგრეთვე თამ., 

დაა-
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ახლა კერძი უნდა დაისხან, იტ- 

კყვიან პური ჩავაწე ჯამშიაო 

(არად). ჩაწყობილი: ჩაწყო- 

ბილი პარები გულის, ლირსის 

-მქონე, ჩვეულებრივ, საგდულებია– 
ნი კარი, ორკარიანი კარი რო არი, 

„გინდა ერთს გააღეფ, გინდა ორი- 

ვესა, ის არი ჩაწყობილი კარები 

(ერედ.). ჩარჩო რო ცალკე კეთ- 

“დება, შეიკვრება, გული ცალკე 
გაკეთდება და ჩაისმება, ის არი 

ჩაწყობილი კარები (ბროწლ). 

ჩაასასიათებ-ს დალევს, გა- 

დახუხავს (მაგარ სასმელს): რა- 

ღას მიდიხარ, რა გეჩქარება, წა- 

მოდი ჩემთანა, ჩავახასიათოთ რა- 

მეი! (ოძ.). 

ჩაასურდავებ-ს ზურდით, 

წვრილი ქვით ამოავსებს (მშენე– 

ბარე კედელს). მოიტა, აი, აქ ჩა- 

ახურდავე! (ზერ.). 

ჩაბელრტავ-ს 1 ბელტებით 

შეაგუბებს შეაკავებს (წყალს). 
მაგრა ჩაბელტამენ ხომე, რო წყა- 

4ლი არ გაიპაროს (კავთ.). ჩაბელ- 

ტე, ჩაბელტე, გოგოს ბალახიანი 

-ბელტები ' ამოიღე და ჩაჰყარე! 

(ქორე. ჩაბემლრილი: დიდ ბელ- 

ტეფსა ჩაალაგებენ სანაკადლოში, 

იტყვიან, ჩაბელტილიაო (კავთ.). 
2. ჩაიბელრავს ბლომად ჩაიყ- 

რის პურს (მჭადს) კერძში. ჩა- 

ბელტილი 'ჯამი რო გადააგდე, 

სოგი ხვალ ჩაიბელტე! (ტყვ.)- ერ– 
თი რიგიანად ჩაიბელტა და გამოძ- 

ღა (კარალე. ჩაუბელრტავს: რო 

ჩაუბელტე, ბავშვი ეგრე ჩაბელ– 
ტილს შესქიამს? (ქიწნ.). 

ჩაბეყვამ-ს იგივეა, რაც და–- 

ბეყვავს. ისე ჩავბეყვ, შენი 

მოწონებული! (მერ. ჩაბეჭვი- 

ლი: ისეა ეგ უბედური ჩაბეყვილი, 

როგორ გადარჩება, არ ვიცი (მერ.). 

დააგდო ე ჩაბეყვილი ბავშვი სახ- 

შია, თითონ კი კლუბისკენ გასწია 

(მერ.). 

ჩაბლიკვნა ცემა 

(ბავშვისა). ჩაბლიკვნა – მაგრად 

ცემა, თავში ცემა ხელით ბავშვი- 

სა (კავთ.). 

ჩაბლრობ-ი დაბლობი; ჩავარდ–- 

ნილი დაბლობი. რაც დაბლობია, 

იმაზე ქვევით არი ღრმათა ჩაბლო- 

ბი (საგურ.). ჩაბლობებში წაასხით 

საქონელი, ბალახებიც კარქი იცის 

იქა, ყუღროც არი (ბროწლ.). 

ჩაბრაზავ-ს ჩახეთქავს ჩა- 

ცეცხლავს. რა არი მაგოტენა რო 

არ ჩაბრაზო, თავი არ გენანება 

მაინცა! (ქვ. ჭ.). დაჯექ და ჩაბრა- 

ზე, ნეტავ სად გეშურება ეგე ძა- 
ანა? (წილკ.ე. ჩაბრაშჭვა: ნაბ- 

რაზვა ჭამასა ქვიან (წილკ.). 

ჩნაბუდღ!'ა"! შეძახილი კრუხის 

ჩასაბუდებლად. ჩაბუდა, ჩაბუდა, 

კვერცხი გაცივდება, შე გასაციე- 
ბელო! (ქვეში) სჩაბუდღ, ჩაბუდ, 

შე ოხერო, ნეტა რაღას დარბი- 

ხარ? (კავთ.). 

ნაბულნი-ს იგივეა, რაც და- 

ბუდნის. თოხით ამოვთხრით 

დედამიწასა, გავაკე– 
თებთ, ჩავბუღნით ლობიოს შიგა 

(ქორ). 
ნაბურასდებ-ა ადუღდება, 

ამჟაგდება (საარაყედ ჩაყენებული 

მიბეგვა, 

ორმოეფს
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სულადი). გამომცხვარ "Lსაარავეს 

დაამტვრევენ და ქვევრში ჩაყრიან, 

წყალს დაასხამენ, რამდენიმე დღის 

მერე ადუღდება, ვიტყვით, საარა- 
ყე ჩაბურახდაო (ქორ). ჩაბუ- 

რასება: საარაყე რო ადუღდება, 

ამასა ჰქვია ჩაბურახება (ქორ.). 

ჩაბუსპნი-ს რნაბუსრნი-ს 

მუშტებით სცემს, ჩაბეგვავს. და- 

გიჭერ დღა ერთი მაგრა ჩაგბუსკნი 

(ტყვ.). ჩაბუსტნეს, გოგო, ე ბალ- 
ღი ი მიწის ღირსებმა, ჩაბუსტნეს 

და გამოუშვეს ისე აღრიალებული 

(ლამე. ჩააბუსდთნინებს: ჩა- 

აბუსტნინა, ჩააბუსტნინა და გვერ– 

დზე მიიყენა მერე, განა თუ გაუ- 

ჯავრდა და დასტუქსას (ლამ.). 

ჩაბუსპნული: ვატყოფ, ბავშვი 

ჩაბუსკნულია, ვეკითხები, ვინ ჩაგ- 

ბუსკნა-მეთქი (მერ.). 

ჩაბუსა კოჭლი, ჩაუხა. ვინც 

კოჭლობს, იმაზე ჩაბუხა არიო, 

იტყვიან (ქვ. ჭ.). 
ჩაგღებული თონე მიწაში 

ჩადგმული თონე მიწის პირათ 

იყო თონის პირი, ის იყო ჩაგ- 

დებული თონვი, ეხლა ზეზე თო- 

ნეები ვიცით (ბროწლ.). ერთხელ 

გამოსწომს ჩაგდღებულ თონესა და 

მორჩა, შეორეთ გაახურეფს (ბელ.); 

აგრეთვე ძეგ. 
ჩაბვერა ტანდაბალი (ადამი- 

ანი, ცხოველი). ქალიც არი, კა- 

ციცა ჩაგვერაი, ბავშვზეც ვიტვ- 
ვით ხომე, როცა ტანს არ იზამს, 

ჩაგვერა არიო (ბროწლ.) თუ ჩა- 

გვერაა, შენ მიეტოლები იმასა 

ჭკუითა! (მერ.). ერთი ისა მვამ 

საროს ტანისაი, ჩაგვერაი! (ტყე.); 

აგრეთვე კარალ,, ძეგ. 

ჩაგუულავ-ს ჩაფშვნის. ჩავგუ- 

ლე ცოტაი ბანკაში ღა წამოვიღე 

სამხრათა (ვარ.ე. ჩაიგულავს: 

მოიტა ეგ გახუხული პური, ჩავი- 

გულო კერძში (კავთე. ჩაბულ- 

8ა: ყველაზე კარქიი ლობიოში 

მჭადის ყუის ჩაგულვა და მერე 

თითებით ჭამა (კავთ.). 

ჩალრუნცულ-ი ჩასუქებული, 

ჩატუკნული (ბავშვი). შდრ. დრუნ– 

ცი (თამ., ძეგ.). 

ჩაღღლოვდებ.ა 

აიზილება. წაკას როცა 

აკლია, ყველი ჩადღლოვდება ხო- 
მე, დარბილდება (ლამ.). წაკა კარ- 

ქა მლაშე უნდა იყვეს თორემა. 

ყველი ჩადლლოვდება (ლამ.). 
ჩავჩავ-ი მითქმა-მოთქმა. დი- 

დი ჩავჩავი ჩავარდა მაგათზე, მაგ– 

რამა მიაწყნარეს ხელათა (ტყვ.).. 

ჩასეთლებ-ა ჩაცომდება, ჩაი- 

თანთქლება (პური, მჭადი) ესე: 

რო დამიწყვია სომე პურები ერთ- 

მანეთზე, ჩაზეთებულა (ძეგ.). პუ- 

რიც ჩაზეთდება და მჭადიცა (ძეგ.). 

ჩათაპრავ-ს მჭიდროდ ჩააწ- 

ყობს ჩაალაგებს. ჩავთაკრავთ 

ურემში ფიჩხსა (წინარ.). 

ჩათალა ხის სამფეხა (შეშის 

დასახერხად, ხარის დასაჭედად...); 

ზხიბორკალი. ჩათალა ორკაპი ხე 

ჩალბება, 

მარილი. 

არი, იმაზე დაადებინებენ ფეხსა 

საქონელსა (ბროწლ.). ხის დასა- 

ხერხიც ჩათალა არი, თავს დაუ- 

დებენ და ხერხავენ (ტირძ.); აგ- 

რეთვე ბრ., ქემ.
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ჩათანთქლავ-ს იგივეა, რაც 

გადასთანთქლავს. აჰა, ჩა– 

თანთქლე, შხამათ შეგერგოს! (კა– 

რალ.). 

ჩათიკნი-ს ჩათეთქვავს, მიბე- 

გვავს. ხელით რო სცემს ბავშვსა, 

მივაგდეო (ქვ. ჭ.). 
მაგრა ჩაგ- 

თიკნის და დამრჩები ცარიელი! 

(ტყვე. ჩათიპკნული: თუ მოვე- 

დი და იმდღევანდელივითა ჩათიკ- 

ნული გაგგხავნე სახში, ხო კარ- 

ჩავთიკნე და 

მოვა, შვილო, ერთი 

გი! (კარალ.). 

ჩათო თხისურის წვრილი თო- 

კი ხბოს, თხის. დასაბმელად. 

უწინდელ კაცებსა, როგორც დიდი 
ჩათოი,; ეგრე ქონდათ ხომე ხვან- 

ჯარი (ქემ.); აგრეთვე დ. თონ. 

ჩათოსმდებ-ა ჩამთოს- 

ლებ-ა 1. ამჟავდება, ჩალპება. 

ჩამთოხდაო – რო ჩალპება რამე 

ან ბოსტნეული, პამიდორი (ერედ). 

ჩაყარე ჭანჭური ქვევრში, ჩამ- 

თოხდება (ზერ). ე ვაშლი რო 

ჩარჩენილა ექა და ჩათოხმებულა, 

ღორეფ მაინც დაუყრიდით (იგ.). 

ჩათოხმებული, ჩამთოსე- 

ბული: ხილ რო რასმე გოდორში 

ჩაიყრი და ჩალპება სუ ერთიანა– 

თა, ჩათოხმებულ ვეტყვით იმასა 

(წილკ.). ატამი სუ აზელილი, ჩამ- 

თოხებულია (ქვ. ჭ.). 2. ჩამთო- 

ხებული სიმწიფისაგან მეტის- 

მეტად დარბილებული. ეს მსხალი 

ისეა ჩამთოხებული, რო მგზავრო– 

ბას ვერ აიტანს (ქორ.). 3. ჩამ- 

თოხებულე დაუძლურებული, 

ლოგინად ჩავარდნილი. ადამიან- 

ზეც ვიტყვით ჩამთოხებულსა, ლო- 

გინათ როა ჩავარდნილი (ლამ.). 

ჩვენებიანთ თამროსა დედამთილი 

ყამ ჩამთოხებული, ეგრე ეწვალე- 
ბა საწყალი გოგო, რო რა! (ლამ.). 

ჩაიბანდებ-ა თბილად ჩაიც- 

ვამს, ჩაიფუთნება, ჩაიბანდება, რაც 

აქ, ყველაფერს ზედ მოიქცევს და 
დადის; დასცხება, მა რა იქნება? 

(ტყვ.). ჩაბანდული ჩაბანდული 

რო გიწემთ ე ბავშვი, არა სცხე- 

ლა?! (კარალ.). 

ჩაითვლებ-ა ადუღების შემ- 

დეგ თითო-თითოდ ჩავა, ჩაიკრი- 

ფება (ლობიოს მარცვლები). ლო– 

ბიო რო გაცხელდება, ვიდრე ადუ– 

ღდებოდეს, ამოვა 
ზევით, ამოითვლება, მერე ხარშ- 

თითო=–=თითო 

ვაში რო შევა, ჩაითვლება ისევა 

(საგურ.); აგრეთვე ძეგ. 
ჩაილესებ-ა 1. მიწაზე დაე- 

გება, წაიქცევა (ყანას, ბალახი). 

ყანა თუ ძალიან აღელდა, ჩაილე- 

ხება (ძეგ.). 2. ჩაწვება, ჩაეგდება, 

(ლოგინში). მოსულა და ჩალეხი- 

ლა ლოგინშია (მერ.), ჩალმეხი- 

ლი: სამუშაოდან რო მოვედი, ეს 

უკვე ლოგინში ჩალეხილი დამსვ- 

და (მერ.). 3. ბევრს დალევს, ჩაი- 

ხრჩობა (ღვინოში). შენ რო ღვი- 

ნოს დაინახამ, ჩაილეხე 

შიგა, ისე ავათ გახდები (მერ.). 

ჩალეხილი: მოვა 

უგრძნობელი, რამდენჯერ მინა- 

ხავს ეგრე ჩალეხილი (მერ.). 

ჩაიმუმლებ-ა 1. მთლიანად. 

ჩაიწვება, ჩაიფერფლება. ჩაიმუმ–- 

ლა თონე, როდისღა უნდა ჩააკრა?- 

თუ არ 

დათვრება,
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(ტყვ-) ცეცხლი აღარ არი, სუ 

ჩამუმლულა, წვრილი ფიჩხი რო 

იყო (კარ.); აგრეთვე %ზ. ხანდ. 2. 

გულს შემოეყრება, ძალიან შეწუხ- 

დება. რო გაიგო ეგ ამბავი, ისე 

გახდა, სუ ჩაიმუმლა (ზერ.). ისე 

ჩაიმუმლა, რო კვდარივით გახდა 

(კავთუ. ჩამუმლული: დები და 

მამიდები სუ ჩამუმლულები ისხ- 

დნენ, ბრალი იმისი, თორე ყვე- 

ლას ყველა ეშველება (ტყვ.); აგ- 
რეთვე კარ. 

ჩნაიოფ'--ი ცაცხვის ნაყოფი. 

ჩაიოფლსა ჩაით მოადუღებენ ხო- 

მე და ოფლის 

(ქვ. ჭ.). 
ჩაირკილებ-ა კვერცხს ჩა- 

აყრის ბუზი (ხორცს). შდრ. კი- 

ლი. ბუზი რო დეესევა ხორცსა და 

კვერცხებს დადებს სჩაირკილაო, 

ვიტყვით (ბრ... ჩარკილვა: ნარ- 

კილვა ის არი, შიგ ჩავა ხორცშია 

ბუზი და კვერცხებს დადებს (ბრ.). 

ჩარპილული: ხორც რო დღე- 

ეხვევა სიცხეში, რო იქიდან მატ- 

ლი უნდა გამოვიდეს, ის არი ჩარ–- 

კილული (ოძ.). 
ნაირნე3ვ-ა გახდება, ჩამოხმე– 

ბა. რა არი ის ოხერა ჭლექი, ისე 

ჩარჩეულა ი საწყალი ბიჭი, ლან- 

დივითლა დადიი (წილკ.ე. ჩარ- 

ჩევა: ი უპატრონო ჭლექმა იციი 

ადამიანი ჩარჩევა (წილკ.). ჩარ- 

ჩეული: ლოგინში ჩარჩეუ- 

ლი ლოგინში 

გამხდრით. რა არი ავანტყოფობა, 

მოდენა იცის 

ჩაკარგული სი- 

ქაა, როგორ არი ჩარჩეული ლო- 

გინში ი ჯანლონით 

(წილკ.). 
ჩაისინლღლეა-ა ჩაქრება, ჩაი- 

შრიტება (ცეცხლი). ცეცხლი რო 
ჩაისინდლება, პური აღარ გამო- 

ცხვება (ტყვე.), აგრეთვე კარალ. 
ჩაისლურნი-ს 1. ვიწრო 

რასმე (კაბას...) ჩაიცვამს; შე- 

იკერავს, ვისი კაბაა, რო ჩაგის- 

ლუტნია, ხო ხედამ, რო არ გეტე- 

ვა?! (კარე). ჩაუსლუდტნის: ცი- 

ცოს რო უბედურათ ჩაუსლუტნი 

ხომე კაბასა? (მერ.). ჩასლურ- 

ნული: ჯერ სუ გამხდარი ხარ 

და ჩასლუტნულ კაბაში უფრო 

თხელი ჩანხარ (მერ.). 2. ჩას- 

ლუჭნული ძალიან გამხდარი, 

ჩამომხმარი-ე ნჩასლუტნული არ 

არი, გენაცვათ, სული არ უდგია; 

არაფერსა შჭამ, გოგო? (ტყვ.). 

ჩაისმურტლებ-ა დაიჭმუჭ- 

ნება. რო მიაგდებენ სადმე, დაიჭ- 

მუჭნება ტანისამოსი, როგორ ჩა- 

ისმურტლაო გლახათაო, იტყვიან 

(ბრ.). 

ჩაირმასნი-ს ჩაიცვამს. აგრა, 

სალომემა ჩაიტმასნა მამიდის კა- 

ბაი (კარ.). 

ჩაიფუჭება !. ჩაიშლება 

(საქმე). საქმე ჩაიფუჭა, აღარაფე- 

რი გამოდის (ზ. ხანდ.). 2. თა- 

მაშის რომელიმე ილეთს ვერ 

შეასრულებს, ჩაიჭრება, ვინც ჩა- 

იფუჭება, ახლა მეორე განაგრძობს 

(მჭად)ა. ჩაფვუჭული: 

შეუძლიან თავის ჯადოში დაისვე- 

სამსე ქალი 

თითონ 

ნოს, სხვა კი უნდა გადაახტეს და
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სხვამ რო ჩააგდოს ქვა, ჩაფუჭუ- 

ლია (მჭად.). 

ჩაიქუნცლებ-ა დაიმტვრევა 

წვრილად. თონეშიც ჩაიქუნცლება 

პური, ხურჯინშიც ჩაიქუნცლება 

(ხზ. ხანდ.). 

ჩნაიყუნწებ-ა ყუნწი მოსწყ- 

დება. ჭინახული ფიცხია, რო გა- 

ფიცხდება ჩაივუნწება, იყუნწე- 
ბა – ყუნწი წყდება (იკ.). 

ჩაიყურებ-ს ჩათბება. დეეძი- 

ნა, ჩეეყუჩნა ცოტა, გამოიღვიძე- 

ბიყო და ვეღარ დეენახნა (სა- 

გურ.) 
ჩაინლარდავ-ს უშნოდ, 

ულაზათოდ ჩაიცვამს. ნაიჩლარ- 

ტამს ი დაკერებულ შარვალსა და 

დადის ისე (მერ.). ჩაჩლარტუ- 

ლი: დადის ჩაჩლარტული, თავ- 

მოყვარეობა სუ დაკარქა (მერ.). 

ჩაისასებ-ა დუღილით ჩაშრე- 

ბა, ჩაიწვის (საჭმელი ქვაბში). 

რო დაიშრობს წყალსა ლობიო და 

ამოშრება, იმას ეტყვიან, ჩახახუ–- 

ლა ლობიო, წყალი დაასხი მალეო 

(ოძ.). 

ჩაისვეთებ-ა ჩაიხარშება, ჩა- 

იმქლევა. ქალო, რატო თავის დრო- 

ზე არ მიხედე ქვაფსა ქათამი 

მთლათ ჩახვეწილა (დ. თონ.). 

ჩაისინცებ-ა ჩაიჭედება, ჩაი- 

ჩხირება. მაინცდამაინც ისიც იქ 

უნღა ჩაიხინცოს, ჩაეჩხიროს (ქვ. 

ჭ.). ნეტა ამათ რაღა “უნდოდათ, 

ჩაიხინცებიაინ ხომე სურათშია 

(ერედ.ე),; აგრეთვე თოძ, ტყვ., 
ქვეში. 

ჩაკაფზრავ-ს იგივეა, რაც დ ა- 

კაწრავს, თოხ რო ჩავატა- 

რეფთ, ჩავკაწრამთ რო წყალმა 

ჩაიაროს, ჭარხალშიცა ვკაწრამთ 

(ხერ.). ჩაუპაწრავს: ემანდ ჩა- 

უკაწრე, წყალმა გაიაროს (ზერ.), 

ჩაკირულ-ი მეტისმეტად ჯან– 

მრთელი, ჯანსაღი, ამტანი (ჩვე– 

ულებრიეგ, ხნიერი) მაგარი რო 

იქნება ადამიანი იმას ეტყვიან, 

ეგა ახალგარდაზე 

მეტს აიტანს ყველაფერსაო (იგ.). 

დიდი ხნის ადამიანი რო არი, მაგ– 

ჩაკირულია, 

მაგარი აქ ჯერა- 

მა, ჯანზედაც კარქა არი, იმას 

ეტყვიან, ჩაკირულიაო (მეჯვრ.). 

ჩაკლაკ-ი, ჩოკლაპკ-ი მა- 

ღალი, ახმახი. უშნო მაღალი რო 

იქნება, ის არი ჩოკლაკი (ტყვ.). 

ჩაკლაკი ვანე იყო ბაზარში, ეგეც 

მოსპობილა, აჰაანდე, დახოცა ხალ–- 

(ქვეში. დოდოს 
ეტყვის ხომე ძალოი, რა ჩოკლაკი 

იზდებიო (ბროწლ.); აგრეთვე კა- 

რალ.,, ქვეში. 

ჩაკუტდებ-ა 

ვარდება, დაკუტდებაა ლოგინათ 

არი, შვილო, ჩაკუტღდა (ბიწმ.). 

ჩაკუტებული: მერია ხო ჩაკუ- 

ტებული მყამდა, იმიტომ ეძახიან 

კუტმანასა (ბიწმ.). 

ჩალაგადავლებულებ-ი 

სიმაღლით ტოლები. ჩალაგადავ–- 

ლებულები არიანო – გვითქვამს, 

ტოლებნები რო არიან, ერთი Lსი- 

მაღლისაი (საღ.). ჩემი გოგუები 

ისეთები არიან ჩალაგადავლებუ- 

ლები, ორთავენი ტოლებნები არი- 

ან (საღ.). 

რამა მუხლიც 

ხი სიცილითა 

ლოგინად ჩა-
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ჩალავლავებულია ამბობენ, 

ვისაც ფართო ტანსაცმელი აცვია. 

ჩალავლავებულია, ჩალოლოტინე- 

ბული კაბაში (კარალ.). 

ჩალანბარა ყუთივით შეკ- 

რული ფიცრის ჩარჩო, რომელ- 

შიც ჩადგმულია წისქვილის ქვები. 

ზედა და ქვედა ქვა ორივე ჩალან- 
გარაშია მოქცეული (კაპრ.). ბო- 

ძი ჩალანგარაშია ჩასმული, იმა- 

ზე მაგრდება სვიმირა (კაპრ.). 

ჩალარტასებულ-ი იგივეა, 

რაკც დალორთხებული (იხ. 

დაალორთხებს) ჩალარტახებულ 

ვეტყვით ძან დასველებულსა 
(წილკ.). ე ბავშვი როდემდე უნდა 
ატაროთ ასე ჩალარტახებული, 

ცოდო არ არი? (კავთ.). 

ჩალა სანთელი ღერი, ცა- 

ლი სანთელი. ავილე ორი 

სამთელი და წავედი წმინდა გი- 

ორგში (კარალ.). მუხათავის ნიშ- 

ჩალა 

ში რო შავალ ხომე, რამი ათი ჩა–- 

ლა სამთელი ღავანთო (ბროწლ.); 

აგრეთვე ატ., საღ., ძეგ. 

ჩალასერსა ბალახი ერთგვა- 

რი. ხელს რო ჭრის, ისეთი ჩალა 

არის ჩალახერხა, იმი გამოყენება 

ჭილოფისთვინ არ შეიძლება (კა– 

რალ.); აგრეთვე ვარ. 

ჩალიბრამ-ს 1. იგივეა, რაც 

დალიბრავს (მნიშვ. 2). რძე 

რო დუღს დღა იმასთან მიიტან 

სარკესა, იმ საათში ჩალიბრამს 

(ატე. 2. ჩაილიბრება იგიეეა, 

რაც დაილიბრება (იხ. და- 

ლიბრავს, მნიშვნ. 1). პურებს ერთ– 

მანეთზე ნუ დააწყობ, არ ჩაილიბ- 

როს! (კავთ.ე). ჩალიბვრა: ერთ–- 

მანეთზე არ დააწყო, პურმა იცის. 

ჩალიბვრაი (ტყვე). ჩალიბრუ- 

ლი: გაუღუარი დაუკრამთ და ჩა- 

ლიბრულია (ძეგ.). 3. ჩაილიბ- 

რმაა დაობდება (პური) პური 

რო დაძველდება, ნოტიო დასცემს 

და ჩაობდება, იტყვიან, პური ჩაი- 

ლიბრა უკვეო (ერთაწმა). ჩალიბ- 

პრა: პური რო დანოტიოვდება, 

ჩაობდება, თეთრად გეღეეკვრის ი 

ობი, იმაი ქვია ჩალიბერა (გა- 

რიყ.). 

ჩალიშსავ-ს აოდავს მზეი 

ნაავდრზე რო დააცხუნებს, გინდა. 

ვაზი იყოს, გინდა ჯეჯილი; ჩა- 

ლიშხამს შიგა (ერთაწმ.). ეხლა- 

ესე რო ავდრობს, ხვლ- თუ მზე. 

გამოვიდა, სუ ჩაითლიშხამს ვაზსა- 

(ერთაწმ.). 

ჩალმა გოგირდის, 

თოფისწამლისა და სხვ. ნარევი 

შიშის ავი ზნის წამლად. წა– 

მალს დავაწყობთ, ჯაგარ დავა–- 

ყრით, გოგირდს დავაყრით, ცე–- 

ცხლს მივცემთ, მოუკიდებთ, ჩალ– 

მას ვეტყვით; დავიჭერთ ორ ნამ–- 

გალს და შიგ ამოვატარებთ შეში- 

ნებულ ბავშვსა. ავქარდაცემულსა- 

ჩალმაზე ზედ მოვატრიალებდით, 

ჩალმის ფერფლსაც დაალეინებს 
ზოგი (ძეგ.); აგრეთვე დ. თონ. 

ჩნალორტებულ-ი იგივეა, 

რაც ალორტებული. ავდარ- 
ში დაუსველდება, ან წყალი დაეს- 
ხმება, ვიტყვით ჩალორტებული 

არი, სუ ზედ ეკვრის ი სველი კა– 

ბაი (ქემ.). 

ჯაგრის,
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ჩალოყავ-ს ჩაჩეხავს ხეებს 

და გაუსხეპავად ტყეშივე დატო- 
ვებს გასახმობად (შდრ. ლოჭი). 

ტყეს რო გაჩეხავენ და შიგ ჩა- 

ტოვებენ, ჩალოჭავენ, იმას ჰქვიან 

ლოჭი, ჩალოჭილი ხეები (ქემ.). 

ჩალოყილი: ჩალოჭილი სხე- 

ების გამოსატანად წავიდა გიორ- 

გაი (ქემ.). 

ჩალხს-ი, ჩარს-ი ცახი. ჩარხ 

დაუდებთ, როცა პარკი უნდა გაი- 

კეთოს ჭიამა (ვარ. აბრეშუმის 

ჭია ჩალხზე გადის (ქორ.). ცხრა- 

ტყავას ჩალხათ სმარობენ აბრე- 

შუმის ქთიისა (ძეგ.); აგრეთვე ბრ., 

გარიყ., ზ. ხანდ., თამ., საღ., ქემ. 

ჩამოათურთურებ-ს საჩქა- 

როდ, უხეიროდ დაართავს. დახე, 

როგორ 

სხვილათა! 

თოურება: 

ძაფისა 

(ატ.). 

ჩამოაკანყჭურებ-ს 

ჩამოაკონწიალებს. 

ჩამოგიკანჭურებია 

უხეიროთა ე ძონძები? (კავთ.). 

ჩამოეკანჭურება: სიტყვაზე, 

კაცი და დაბალ 

კაცს მოუჭიდნია ხელი იმისთვინა, 

ან მორბედსა იტყვიან, ჩამოი- 

კანჭურებიაო (კავთ.ე),, ჩამოკან- 

ყურება: თოკზე ან ბოძზე უხეი- 

როთ რო იქნება ჩამოკიდებული, 

ისიც ჩამოკანჭურებაა (კავთ.). 

ჩამობასრულ-ი ჩამოთხუპ- 

ნული, ჩამოთხვრილი. ჭია დალ–- 

პობოდათ და რო იღებდნენ ლაი- 

ჩამაათურთურა ძაფი 

(ატე. ჩამოთურ- 

სხვილათ ჩამოტანა 

ჩამოთურთურება არი 

უშნოდ 

ჩამოკიდებს, 

ნეტაი რას 

მიდის მაღალი 

ტებიდანა, გენახათ, როგორ იყვ- 

ნენ ჩამობასრულები (ზერ.). 

ჩამოგოსამვ-ს ერთიანად ჩა- 

მოკრეფს (მკვახე ხილს). ავდექი 

და სულ ერთიანად ჩამოვგოხე 

ვაშლები (ზერ.). სხვისი 

ჩამოგოხეს, რო დააქთ ცხინვალ- 

შია გასაყიღათა, თავისას დაკრე–- 

ფამენ? (ბროწლ.. 

ჩამოდალღეა I. 

დაღმართი, და– 

თუ არ 

დაღმართი. 

ჩამოდაღმა არი 

ქვეითებული აღგილი (ბროწლ.). 
2. რისამე შემდეგ მიყოლებით. 

რამეს რო ჩამოთვლიან, იტყვიან, 

ამის ჩამოდალმა შენ მოგაწოდე- 

ფო, ვითომ ამის შემდეგო (ტირძ.). 

თავჯდომარედან დაწყებული იმის 

ჩამოდაღმა ვინც იყვეს ყარაულის 

ჩათვლითა, ყველანი დაჰპატიჟე 

(ტყვ.). 3. გარდა. ამ საქმის ჩამო– 

დაღმა რაც გინდა მთხოვე, შეგი- 

სრულებ (ტყვ.); აგრეთვე ქორ. 
ჩამოდინდგლულ.ი ჩამო- 

თხვრილი, ჩამოთხუპნული. ერთი 

უყურე ამ ბიჭსა, რა ჩამოდინდგ– 

ლულია! (ქორ.). 

ჩამოებაყვებ-ა დაუჯდება, 

ჩამოუჯდება. უშნოთ რო ჩამოგე– 

ხომე ი ბებერი, ვეღარ 

ხომე რო წავიდეს? 

ბაყვება 

ეტყვი 
(ქიწნ.). 

ნჩნამოთარავ-ს 

ჩამოზიდავს. ჩამოვლალოთო -–- სა– 

ქონელზე იტყვიან; ხეზე, რამეზე, 

უსულო საგანზე - ჩამოვთარო- 

თო (საგურ.. ბალახ მოჭრიან, 

ქალები მოფოცხამენ, უნდა იქი- 

ჩამოათრევს,
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ღან ჩამოთარონ ვაკეზე (დად.); 

აგრეთვე ძეგ. 
ჩამოთართვა იგივეა, რაც 

დათართვა (იხ. დათართავს). 

წმინდა ძაფი თითისტარზე უკან 

რო დაატრიალო, ეგ არი „ჩამო- 

თართვა“ (ატ.). 

ჩამოინარცხებ-ა ჩამოირეც- 

ხება (კედელი, ჭერი წვიმისაგან). 

წვიმა რო ჩამოვა კედლებზე, ჩა- 

მოინარცხა კედელიო, ჩამოირეც- 

ხაო (ქვ. ჭე. ჩამონარცხუ- 

ლი: -- ისია ჩამონარცხული, რო 

არ ინახვის ბოსლის კედლები! -- 

ბოსლისა, თორე სახლისა ხო არ 

არის ჩამონარცხული! (ტყე.); აგ- 

რეთეე კარალ., ქემ. 

ჩამოინაქრებ-ა ჩამოიყრება, 

ჩამოცვივათ (ხილი ქარისაგან). 

ქარი რო ამოვარდება, ჩამოინაქ- 

რება ხილი (საღ.). კვირამდინ სუ 

ჩამოინაქრება კაკალი და რალა 

უნდა დაბერტყო? (კარ.). ჩამო- 

ნაქრული: ქარი რო ჩამოიყრის 

ხილსა, ნაქარსაც ვეტყვით და ჩა- 

მონაქრულსაცა (ქვ. ჭ.). სუ ჩამო- 

ნაქრულია,კ ორი კალათი აღარ 

მოიკრიფება ატამი (ტყე.ე); აგ– 

რეთვე არად., თამ. 

ჩამოიფხოტებ-ა 1. ჩამოჯ- 

დება (და გასავლელს ჩაკეტავს). 
რო დაჯდება უშნოთა, უადგი- 

ლოთ დაჯდება, იტყვიან, რო ჩა- 

მოიფხოტაო (საკორა). 2. ჩამო–- 

ფოფხდება კასრზე ვიჯექი, სა–- 

ნამ იქიდან 

რძე სუ გადღმოიცლებოდა 

რალ.). 

ჩამოვიფხოტებოდი, 

(კა- 

ჩამოეიდთდაკავ-ს ჩამოისხამს 

ჭუჭყიან სითხეს. ბავშვშაო ჩამოი- 

წაკაო, ჭუჭყიან რამეს რო ჩამო- 

ისხამს ტანისამოსზედა (ძლე- 

ვიჯ.). – როგორ ჩამოიწაკა! -- თა 

ვი ბაბომ შეასხა ქნას! 

(ერედ.). 
ჩამოპაფავ-ს კენჭაობაში – 

ხელის ზურგზე 

კენჭებს აყრის და ხელის ჩამო- 

კვრით დაიჭერს. თუ ხუთს დავი- 

ყენებდღი ხელის ზურგზე დღა ჩა- 

მოვკაფამღი, ხუთს ვიყავი (ძეგ.); 

აგრეთვე რუისი, ხც. 

ჩამოპლისულ-ი იგივეა, 

რაც გაპლეზილი. ჭუჭყი რო 

აქ გაგლესილი განისამოსზედა, 

იტყვიან ჩამოპლიზული არ და- 

დისო? (ოძ.). 

ჩამოპოსპკილ-ი დასერილი, 

ჩამოგლესილი. მაგი ბავშვეფს კი 

რო შეხედო, გული გაგისკდება, 
ცხვირი – გამოდინდღლული, გუ– 
ლი -– ჩამოპოსკილი (მერ). 

ჩამოქლენთავ-ს მთლად ჩა- 

მოწველის (ძროხას) რო ჩამო- 

ჟღინთე, რაღა უნდა მოწოვოს 

ხბომაზ (ძეგ)ა. ჩამოუუელენ- 

თავს: პროხასა ისე ჩამოუჟღენ- 

თავს, რომა წვეთ არ დაუტოვებს 

ემ საწყალ ხბოსა (ერედ.). 

დღა რა 

მოთავსებულ 

ჩამოსინდღლულ.-ი საწვიმ- 

რად მოღრუბლული. საწვიმრათ 

რო არი მოღრუბლული, ჩამო- 

სინდლული არიო – იტყვიან 

(ბროწლ.). 

ნამოსლიპინდლებ-ა ჩამო– 

ცურდება ჩამოსრიალდება.დ დე-
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დიი, ჩვენი ბოთლაი ექ დავღეი, 

ჩამოსლიპინდა და ძირი გავარდა! 

(ერედ.). 
ჩამოსლუტნულ-ი იგიეეა, 

რაც ჩასლუტნული (იხ. ჩა– 

სლუტნის, მნიშვნ. 2). გამხდარი 

ქალი რა დასანახავია, ჩამოსლუტ- 

ნული რუა მუთაქასავითა, თეძო 

არ ეტეობა და გვერდი (ტყვ.). 
ჩაგმოუთაროებ-ს დაძებნის, 

(თაროებზე...), ჩვეულებრიე, საჭ- 

მელ–სასმელს. ჩვენ სახში რო ჩა- 

მოუთარუეფ ხომე, მე ეგრე ვაარ 

თქვენს? (ტყვე). ჩამოუთარუო 

ჯერამა, პურსაც ვიპოვი და არაყ- 

საცა (ფლ.). 
ჩამოფერჩსავ-ს ჩამობერტ- 

ყავს (ხილს). წადი, ნატრიაანთგა- 

ნა ხალა ამოიტანე,; ე კაკალი მა- 

ინც ჩამოვფერჩხო! (ქვეში). ჩა- 

მოუფერჩხავს: დამასხია ჩამო- 

საფერჩხი, ნეტა ჩამომიფერჩხამ- 

დე (ტყვე. ჩამოსაღერჩხი: 

კაკალი მაქს ჩამოსაფერჩხი 

(ტყვ.); აგრეთვე კარ. 
ჩამოუავბნელლდება ჩამოვა 

(უპატივცემლოდ) ჩამოშავბნელ– 

და ი ოხერი და სიტყვას აღარა- 

ვის აღარ აცდიდა (ტყვ.). შევხე– 
ღე ღა არ ჩამოშავბნელდა?! 

(ქვეში). 
ჩამოფთპენტავ-ს წვეთ-წეე- 

თად ჩამოწველის, ჩამოწურავს. 

როცა ცოტა რძე უდგია და მოსა>- 

წველად არც კი ღირს, იტყვიან, 

ჩამოწკენტეო (ტყვე). ახლო არ 

მიკარეფს, რო ორიოდე წვეთი 

რძე ჩამოვწკენტო (მერ.). ჩამო- 

იწკენრება: ცოტა ჩამაიწკენტა 

წუხელისა, არვი, კარქა არ აძოვეს, 

თუ რა არი? (ერთაწმ). ჩამო- 
ფდკენტილი: კამეჩი ჩამოწკენ– 

ტილია, ღორები ნაჭმები არიან, 

წავლ ზეითა 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ჩამოფკიკავ-ს რიგზე, 

მიმდევრობით დასხამს, დააწყობს. 

ექვსი ჰყავს, ჩამოწკიპავს და ჩა- 

მოურიგებსს კერძსა (ბროწლ.). 

ჩამოწკიპული: თაროებზე აქ 

ვარასა ქილები, ქვაბები ჩამოწკი- 

პული (ბროწლ.). 

ნამოჭერავ.ს ჭერს ჩამო– 

რაღა გავაკეთო? 

თან- 

გვის, ჩამოასუფთავებს. 

ჩამოვჭერე (ბიწმ.). 

ჩამოსურგულ-ი ძალიან მო–- 

სხმული, დახუნძლული. იმდენი 

ასხია მსხალსა, რო სუ ჩამოხურ–- 

გულია (ქორ.). 
ჩამოჯლუსნი-ს ჩამოწოვს, 

მთლიანად გამოწოვს (ხბო). დიღ- 

ხანს რო წოვს ხბო, ჩამოჯლუხ- 

ნაო, იტყვიან (ქვ. ჭე). ჩამოჯ- 

ლუხნა ღა ეგ არი (ტყვ.); აგრეთ– 
ვე კარალ. 
ჩამჩაკუდა პატარა ტანის, 

მოლეული (კაცი). მამიდაჩემი თა– 

ვი მდგმურს ეძახღა ჩამჩაკუდასა, 

მან მოლეული იყო, პატარაი 

(ბროწლ.); აგრეთვე კავთ., ძეგ. 
ჩამცხარლებ-ა იგივეა, რაც 

დაცხარდება. საბუდარზე ნუ 

დასვამ, ჯერ ჩამცხარდეს, მერე 

დაუწყე კვერცხები (ტირძ.). 
ჩანარ-ი I. კინკლაობა, ჩხუ- 

ბი. არ გამოილია, არ იქნა, ჩემი
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დედამთილისა ღა ქეთოს ჩანარი 

იმ სახში (კარალ.); აგრეთვე ტყვ., 

ქემ., ქვ. ჭ. 2. ლაზლანდარობა, 

მასხრობა, მაგან იმდენი ქნაას, 

თავის ცოლს ეჩანაროს, არ მოს- 

წყინდა იმასთან წჩანარი? ((ტყვ.); 

აგრეთვე კარალ. 

ჩანაყყავ-ს ჩაჩეჩქვავს, ჩა- 

ჭეჭყავს. ისე ჩაჰკარ, რო არ ჩა- 

ნაჭყო კაკალი (ზერ.) ჩაუნაჭ- 

ჭამს: თავი ჩაუნაჭყა (ზერ.). 

ჩაინაჯყება: მაგრა ნუ იცემ 

კაკალსა, თორემა ჩაინაჭყება! 

(ზერ.). 

ჩანბგალა რქებმოკაუჭებული 

(კამეჩი), ჩანგალაი ვეტყვით კა- 

მეჩსა, რომელსაი წვრილი რქები 

აქ გაღმოკაული 
(წილკ.). შინ რო მუელი, 

ჩანგალა კამეჩიღა დამხვდა, ისღა 

იყო ჩემი სავანი (წილკ.). 

ჩანჩრას-ი, ჩანჩსარ-ი ჩი- 

ჩინი; ჩხუბი. ხო ხედავ, შენი ჩან- 

ჩრახი მაგასა ერთ ყურში შეიდის, 

ჩანგალივითა 

ერთი 

მეორეში გაიდის, გაუშვი, გაანებე 

თავი (მერ.). სუ ჩანჩხარი უნდათ 

საქმეზედა, ერთხელ 

იტყვიან, ეს გავაკეთოთო (ტყვ.). 
შენ ხო სუ ჩანჩხარი გინდა, შენი 

ნებით ნეტა რა გაგიკეთებია? 

(კარალ.). 

რჩნანჩრასებ-ს, ჩანჩსარებ-ს 

ჩხუბობს; ჯიჯღინებს რო ბრა- 

ზოფს კაცი, იმასს ეტყვიან, ნუ 

ჩანჩხარეფო (ტირძ.). ჩანჩრახეფს 

თელი დღე; როგორც ძაღლი ყვბე– 

ბი, ისე მაგი ყბები არ მოიღლება 

(მერ.). 

თითონ არ 

ჩანტჩხვებ-ი 

კოჭიდან თითებამდე ჩანჩხვებ 

ვეტყვით წვივ ქვემოდან რო 
ძვლები აქ კაც ფეხშია, სავარ- 

ცხელ ზემოდან კოჭში, იმასა 

(წილკ.). ეგე მტკიოდა ჩანჩსვები, 

რო წუხანდელი ღამე არ დამეძი–- 

ნა (წილკ.). 
ჩარაუზანას ლააბამს, ლდლა- 

აგდებს ცეკვა-თამაშს 

თავს, ჟივილ-–ხივილს ატეხს. რა 

ჩარბუზანა დააბით, ექამდინა ან 

ფეხის ძვლები 

გამარ- 

ძილი არ გინდათ, ანა? (მეჯევრ.). 

თქვენი კარები არა გაქთ, ექ რო 

ჩარბუზანდთ დაგიგდიათ? (კავთ.); 

აგრეთვე თამ., იგ., ტირძ. 

ჩარლღასულად თავშლის ყუ- 

რების მაღლა აკეცვით. ჩარდახუ- 

ლად მოუხვევია თავშალი, ნიავი 

გაუვლის ცოტაი (ბროწლ.). 
ჩარს-ი იხ. ჩალხი. 

ჩასავლეთ-ი დასავლეთი. 

ამამავლისკენ უნდა დასვენდეს 

მცხედარ,ი თავი ჩასავლეთისკე 

უნდა იყურებოდეს (ბაზ.). 

ჩასისულ-ი ჩანასახიანი 

(კვერცხი) ჩასახული რო 

კვერცხში წიწილაი, იმაზე იტყ- 

ვიან, ჩასისულია კვერცხიო (ბრ.). 

ჩასოსლოვპკინავდებ-ა) ძპა- 

ლიან გახდება. როგორ ჩასოსლო- 

კინავებულა, ქა, მაროი, კაბა ისე 

არი 

ადგა ტანზე, თითქო სხვისა 

აცვიაო! (კავთ). ჩასოსლოკი- 

ნავებული: ჩასოსლოკინავებუ- 

ლი არ არი კაბაშია! (ბრ.). 
ჩასპანდ-ი ბრგე, 

მოხდენილი. ჩასპანდი არი კოხ- 

ახოვანი,
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ტად ჩასხმული, მოყვანილი ტა- 

ნის კაცი (დ. თონ.). ჩასპანდი არი 

ვაჟკაცური იერის ჩასხმული კა- 

ცი (ბროწლ.). 

ჩასსავლებ-ა დაოსდება, ჩაბ- 

ჟირდება (ძუძუთა ბავშვი ტირი- 

“ლით). მიიხედე, ქალო, ჩასხავდა 

ბავშვი! (ზერ.). სად არი ამის დე–- 
და, რო ჩასხავდა ბავშვი (ძეგ.). 

ჩაუსხავდება: ბავშვი ჩამის- 

ზავდა აკვანში (ტყვ.). ისეთი უბე- 

დური ჩასხავება იცის, რო! (ქვე- 

ში) ჩასხავებული: ჩასხავე- 

“ბული ბავშვილა ამოვიყვანე აკვ- 

”ნიდანა (მეღვრ.). ძაან ტირის, ჩას- 

ხავებულია აკვანში (ძეგ.) აგ- 

-რეთვე კარ. 

ჩატანრრავ-ს ჩაყოფს, ჩა- 

“ჰკრავს რამეში (ხელს, ფეხს...). 

ჩემი დიტოი რო გავა გარეთა, სა– 

ცა დიღი ტალასია, იქ ჩატანტ- 

რავს ფეხსა და მოვა ამოთლაფუ–- 

·ლი (რუისი) შაბიამანი მედგა 

“ვედრითა, მისულიყო ნანულას პა- 

სარა ბიჭი და ჩაეტანტრა ხელი 

შიგა (კავთ.). ჭუჭყიანი ჯოხი ჩა- 

ტანტრა ქვაბში (ტეზ.), აგრეთვე 

-შეგ. 

ჩატიტავ-ს ზხელს ჩაკრავს 

(რამეში; დააჭდევს (თითებს). 

ბავშვი რო ჩაყოფს ხელებს რა- 

ჩატიტაო (კავთ.). 

პური რო ჩავაკარი, ესე ჩავტიტე 

-თითები, რო არ აიყაროს (ძეგ.). 

ჩარკუცუნებულ-ი მკვრივი, 

ჩასუქებული (ბავშვი). ჩატკუცუ- 
ნებული არ არი! რას აქჭმევთ? 

(კარ.), აგრეთვე კავთ. 

მეში, ხელები 

ჩატუკანულ-.ი ჩასუქებული, 

ჩამკვრივებული ჩატუკნული – 

ბავშვზედაც ამბობენ და დიდზე- 

დაც, გასუქებული რომელიც არი 

(საკორ.);, აგრეთვე თამ. 

ჩატყირაპაულ-ი იგივეა, რაც 

ტყლინჭი. ჩატყირპული – ჩა- 

სინდლული, გამაგრებული პური 

(ქვ. ჭ.). ჩატვირპული პურია, ცო–- 

მი (ძეგ.). 

ჩაუბასილებ-ს ჩასცხებს, 

ჩაარტყამს (თაგში..) იტყვიან 

ხუმრობით, ჩაგიბასილეფო 

შიო, დაგარტყამო (სამწ.). 

ჩაუთათავ-ს არტახებით ჩა- 

უკრავს ხელებს (აკვანში ბაგშვს). 

ჩწაუთათე ბალღს ხელები, თორე 

არ დაიძინეფს (კავთ.ე. ჩათათ- 

ვა: ხელების ჩაყოფას არტახეფ- 

ში „ჩათათვას!“ ეტყვიან ლ(ძეგ.). 

ჩათათული: ხელები ჩათათული 

ჰქონდეს, არ ახსნა თორე წელს 

მოიწყვეტამს! (კავთ.). 

ჩაუთათასებ-ს იხ. ჩაათა- 

თახებს. 

ჩაუკაკუჩებ-ას ჯოხს ჩას- 

ცხებს. თავში რო ჩაარტყამს ჯო- 

ხითა, ჩაუკაკუჩაო, იტყვიან (ოძ.). 

თავის კაკუჩა დააქს თანა და ვი- 

საც მოხვდება, ჩაუკაკუჩეფს ხო- 

მე (ქვეში), აგრეთვე ხც. 
ჩაუკიჟავ-ს ჩაუკრავს 

(თვალს). განა ვერ დაგინახე, თვა- 

ლი რო ჩაუკიჟე? (ტყვ.); აგრეთვე 
ქვეში. 
ჩაურმა ბატკნების მიშვება 

დედა ცხვართან მოწველის შემ- 

დეგ. როცა ცხვარს მოწველიან, 

თავგვ–
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შერე ცხვარსა და ბატკანს ერთმა- 

ნეთში დღაურევენ, ამას ქვია ჩაურ- 

მა (სამთ.). 

ჩაუფაცუნებ-ს ოდნავ ჩა- 

არტყამს ხელს (თავში...ე, უბრა- 

ლოთ რო ჩაუფაცუნო, იმსააჩი 

ხელ შამოგიბრუნეფს (წილკ.). 

ჩაუფიჩსავ-ს ფიჩხს ჩააწ- 

ყობს. მიდი, ლობეში ჩაუფიჩხე, 

წიწილები შემოდიან! (ძეგ.). ჩა- 

უფიჩხამ, წყალი როშე შეგუბღეს 

(ზ. ხანდ.). 

ჩაუფუყლებ-ა ფუჭად ჩაუვ- 

ლის, ჩაეშლება.ა ვცდილობდი, 

ვფიქრობდი და ჩამიფუჭდა (ატ.). 

ჩაუსექვებ-ს მთლიანდ მი- 

უგდებს, მიუშვებს საითკენმე 

(წყალს). წყალი ჩამიხევეს, გაწყ- 
დენ ეგენი! (ვარ.). ქიტუაანთ რო–- 

მანამ ჩაუხევა წყალი, იმაი გაუხ- 

მეს თავი! (ვარ.). 

ჩაფვასპკვერა დაბალი, ჩასკ- 

კვნილი. უმცროსი ჯობიან ხასი- 

ათითა, მაგრამა ჩაფასკვერა არი 

(ტყვ-)- 
ჩაფოლლებ-ა გაუფასურდე- 

ბა (გასაყიდი საქონელი). ჩაფოლ- 

და, არ გაიყიდა ღა გაფუჭდა 
(ძეგ). ჩაფოლებული: ჩაფო- 

ლებულია ის საქონელი! (ძეგ.). 

ნაფრას ტში აილებს 

(ქვას) გაასწორებს ქვას გათლის 

დროს. ქვა რო დავხაზე, ახლა უნ- 

დღა ავილო ჩნჩაფრასტში, 

ზარეც დაბლაა უფრო (მცხ.). 

ჩაფრუპა პატარა ჩაფი. ჩაფ- 

რუკას პატარას ეძახიან; დიდ- 

სა – ჩაფსა (ხოვ.). ჩაფრუკა პა- 

რომელი 

ტარა ჭურჭელია, ღვინის ამოსა- 

ღებთ ხმარობენ (გარიყ.ე. ამ 

ცხელ პურზე ჩაფრუკით ღვინოც, 

გამოიტანე! (კავთ.). 

ჩაფუთფუთლმბ-ა გაჟივდე- 

ბა, გაიჟღინთება (ნიადაგი წყლით). 

მიწა ჩაფუთფუთდება, არ დახრა– 

მას და დაჟუჟუნდება. 
(ქვ. ჭ.). 
ჩაქენცავ-ს 

ჩააბნევს. 

ლათ ჩაქენცე, ზერე აღარ გინდა? 

(კავთ.ე. ჩაიქენცება: კალოზე, 

რო გადმოგვიყრია ძნაი და გაგვი–- 

შლია, ბევრი ყოფილა, გვითქვია, 

ე რამოდენა ჩაიქენცაო, რა გალე– 

წამს ამასაო (ოძ.). ამდენი პური: 

ჩაიქენცა დღა ჩაცვივდა კუტათ 

(კავთ.) ჩაქენცვა: ბევრი რამის 

ისე 

ბევრს ჩაყრის, 

ამდენი ფიჩხი რო ტყუი– 

ჩაყრაზბაე იტყვიან ჩაქენცვასა 

(კავთ.). 
ჩაქვისნი-ს ბევრ პურს ჩა- 

ყრის (წვნიანში), ჩაფაშრავს. 

ბევრი არ ჩაყაროთ, არ ჩაქვის- 

ნოთ! (%ზ. ხანდ.). ჩაიქვისნება: 

ბევრ პურს რო ჩავყრით კერძში, 

ჩაიქვისნება (ზ. ხანდ.). ჩაქვის- 

ნა: ჩაფაშვრა და ჩაქვისნა ერთი» 

(ზ. ხანდ.). 

ჩაქმა-ქენჩნან-ი მუხლის უკა- 

ნა მხარე (ტანძ.). 

ჩაქორფთფილდებ-ა იგივეა, 

რაც დაქორწილდება. ხიწ- 

ვი რო შეერჭობა ადამიანსა დ» 

ვერ ამოულღებენ, ეტყვიან, ღააცა- 
დე, იყოს, ჩაქორწილდება და ამო– 

ვა, გითომ ჩირქს ამოჰყვება, ამო–- 

ვაო (ერედ.); აგრეთვე კავთ.
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ჩაქსნატულ-ი მისუსტებუ- 

ლი, მილეული (გული) მუდამ 
საფხულსა ისე მაქ გული ჩაქს- 

ნატული, ასე მგონია, არ გადავრ– 

(მერ.), გულებნაქცე- 
ვათ გახლავთ ჩემი რძალი და გუ- 

ლი აქს ჩაქსნატული (მეთ.). 

ჩაქშუევა ლოგინად ჩავარდნა 

(ბეგრისა). ჩაქშევ» 

ბევრი ზხალსი გახდება ავათა 

(ბროწლ.) ჩაქშეული: ბევრნი 

როცა არიან ავანტყოფები, იმაზე 

გვითქვია ჩაქშეულები არიანო 

(ბროწლ.). პირველათ რო გაკეთ- 

და ეგ არხი, ისეთი ციება გაჩნ- 

ჩები-მეთქი 

ის არი, რო 

და, ისეთი, რო სუ ჩაქშეულე- 

ბი იყვნენ ხალხი ლოგინშია 

(ბროწლ.). 

ჩალ-ი ნათელი. მშვენიერი ჩა- 

ღი ოთახია (ტყე.). მე ჩაღი ოთა- 

ხი მინდოდა, თორე ეგეთი ხო 

სხვაგანაც არი (კარალ.); აგრეთვე 

ვარ.,, ბროწლ., ძეგ. 

ჩალვიძყლავ-ს 1. 

სცემს. მოვიდე ერთი, როგორ ჩაგ- 

ღვიძლო! (ტყვ.). მისამარას მოი- 

სვენე, თორე ისე ჩაგღვიძლამ, რო 

შენი ცოდით ქვა იწოდეს (კავთ.). 

2 ჩაღვიძლებული ჩაწითლე–- 

ბული (თვალები) დეღა მოუკვ- 
დეი, ჩალვიძლებულილა არა აქ 

თვალები ღამი ტეხისაგანა?! 

(წილკ.), აგრეთვე მეჯვრ. 
ჩაღმერთილ-ი ჩაზნექილი. 

ფიცარი თუ ქვეით იქნება ჩაზნე- 

მაგრად 

ქილი, ჩაღლმერთილიაო, ვიტყვით 

(კავთ.). 

ჩაღორა იგიცეა, რაც ქე- 

რიჭამიანობა. ჩაღორასა 

ქსოვრისში „ქერიქჭამიას“ ეძახიან 

(ლამ.). 

ჩაყველლებ-ა აიჭრება (რძე). 

რო აადუღეფ და აიჭრება, იმაზე 

იტყვიან – ჩაყველდაო რძეიო 

(წვ.). 
ტჩაყუდებულია კაბაში ძა- 

ლიან გამხდარია (ქალი) ჩაყუ- 

დებულია კაბაში, რამ შეჭამა ეგ 

საწყალი ქალი? (ძეგ.). 

ჩაშარვალებულ.-ი ვისაც: 

შარვლის ტოტები ჩაშვებული 

აქვს ან ხალათი ჩატანებული 

აქვს სალტაში ტოტები რო არ 

ექნება. ჩაკეცილი წინდებშია, ჩა- 

შარვალებული ის არი; უწინდელ 

დროში სირცხვილი იყო ეგ<ე გავ-- 

ლა სოფლის მაცხოვრებელი ადა- 

მიანისათვის (ზერ.) ჩაშარვალე– 

ბული ის არი, ხალათი რო ექნება 

ჩატანებული შარვალშია (მეჯვრ.). 

ჩაჩანჩუსება ჩანჩუხად, ხი- 

ფად ამოხვეულის თითისტარზე 

გადახვევა ამოდენა ნართის ჩა- 

ჩანჩუხებასა გაათავეფ?” 

(მერ.); აგრეთვე ვარ. 

ჩარნერჯპნი-ს იგივეა, რაც 

დაჩერკნის. საბოსტნე ჩავ- 

ჩვრკნე და დავიღალე (კარალ.)- 
ვინც დაბარას ვერ მოასწრეფს, ის. 

ჩაჩერკნის და ისე დათესამს (საღ.). 

ჩაიჩერკნება: დაბარულ მიწაზე: 

ჯერ გადიპნევა თესლი, მერე ჩაი- 

ჩერკნება თოხითა (ბროწლ.); აგ– 

რეთვე ტყვ., ქვეში. 
ჩანლაგულა ჩანჩურა. ჩაჩლა- 

გუდა რამ არი, თავი. დღენი იმი» 

როდის
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ტანზე კოხტათ ჩაცმულ ვერასა 

':ნახამ (წილკ.). 

ჩაცსვებ-ა ჩახმება ჩაშრება 

(ჩირქი მუწუკისა). ჩაცხვება ში- 

გა ი ჩირქი და მორჩება მუწუკი 

·(ხც.). 

ჩათდიებულ-ი ჩამქრალი, ჩა- 

'"ფერფლილი. – გინთიათ ცეცხ- 

ლი? – არა, ჩაწიებულია (ბიწმ.). 

ჩადუფწავ-ას ჭუჭყიან რამეს 

ჩაყოფს, ჩაასხამს (საჭმელშძი...). 

ე ქვაბში რო ჩაიწუწე, შენ მეტ 

კჭამა აღარავის “უნდა? (წილკ.). 

ჩაუწუფავს: ე წყალიარ ჩამი- 

წუწო, ძლივ ვაი–უბედურობით ამა–- 

მიტანია (წილკ.). ჩაფწუწფვა: ჩა- 

წუწვა ის არი, რომ ქვაბიდან ამა- 

·იღეფ შაქამანდ კოვზითა, შაიჭამ 

ღა ი შენ ნაპირალ კოვზ ისევ შიგ 

ჩაიდეფ (წილკ.). 
ჩაჭანჭახებულ-ი ჩასველე- 

„ბული, ჩამბალი. გომურებში, ზღა- 

ვებიდან რო ჩამოხვეტავენ, სა- 

ნერწყულში, იმაზე იტყვიან, ჩა- 

ჭანჭახებულიაო (საგურ.). 

ჩაყჭყაპნი-ს ჭაპნთთ მიაბამს, 

მიამაგრებს. კოხტათ ჩაჭაპნე, რო 

გზაში ძნა არ დაგეშალოს (ქორ.). 

ჩნაჭენჭესებულ-ი სველი, 

დამბალი (ოფლით...). ზოგმა ძიენ 

იცის ფეხში ოფლი და ჩაჭენჭე- 

ხებული მაქ ფეხებიო, იტყვის 

“(ბროწლ.). ჩალახეში სუ ჩაქჭენჭე– 

ხებულია (ძეგ.). 

ჩასესება აჩემება, ჩაცივება. 

“სუ ერთს რო გაგზავნიან რამეზე, 

“ჩააცივდებიან ჩახეხება ის არი 

'I(დ. თონ.). 

ჩასიყავ-ს ხიჭით (ღორღით, 

ქვით) ამოავსებსს (კე- 

დელს). კედელ რო ვაშენებთ და 
ხურდას რო ჩააწყობენ კარქათა, 

კარქა ჩახიჭეო, იტყვიან (ოძ.). 

ჩაიხი#ჭება: ჩაიხიჭაო, 

სავსე კედელი გამოვიდა, მაგარი 

(ოძ.). 

ჩასრაგინა, ქჭ.ასრაკინა 

იგივეა, რაც ხლოვანი. ქჭარხ- 

ხურდა 

კარგა 

ლის ფოთოლსა დასვრიშავენ მა- 

რილითა, ყველ გაურევენ და წვა- 
ნილსა, გამააცხობენ ხაქჭაპურსა, 

ის არი ჭახრაკინაი (ერედ.). ჩახ- 

რაგინები მაინც დაგეცხოთ, ე ქ.არ–- 

ხალი ხო ბევრია (ტყვ.); აგრეთვე 

ატ. ბროწლ., დად., თეზი, სამთ. 

ჩასრას-ი მწირი ადგილი, 

ზხირხატი. ჩახრახებში ძოვენ ძრო- 

ხები (ტანძ.). 

ჩნასუილა ჩახრიალა, პატარა 

ჩანჩქერი. მაღლობიდან რო ჩემე- 

ექანება წყალი დაბლობშია მოს- 

ხლეტითა ან კლდიდანა, ან თუ 

ქედიდანა და გადმოიხუის, იმას 

ვეტყვით ჩახუილასა (წილკ.). 
ჩასნურ-ი ჩახსაკრავი, წვივ- 

საკრავი. პაჭიჭებზე წამაიკრავდენ 

წუსაკრავებსა და ჩახჩნურებსაც 

ეძმახოდენ, აბრეშუმისები იყო ხო- 

მე, ფოჩიანები (ბაზ.). 

ჩემი ბერა, ტუნი ჯერა 

თამაში ერთგვარი. „ჩემი ბერა, 

ტუნი ბერა“ თამაშია: ამოთხრიან 

ორმოს, ცოტა მოშორებით უფრო 

პატარა ორმოებს გააკეთებენ; თი- 

თო ამ ნაპირა ორმოსთან 

ბავშვი დადგება და კორას ისვრი- 

თითო
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ან შუა ორმოში; ვინც ჩააგდებს, 

დაიძახებს „ჩემი ბერა, ტუნი 

ბერა!“ (ზერ.). 

ჩენჩს-ი ჩენჩო. ვიცით ჩეენა 

აჩენჩხვაი ბულულისაი, 

ჩენჩსი რჩება (ბროწლ.) 

ჩერპნი-ს ბელტებს, 

აფხვიერებს თოხით; 

ზეიდანა 

მიწას 

თოხნის. 

წრეულა ვჩერკნით, ისეთი საჩერ- 

კნია, საჩეხიი ბალახი იმ 

როხერში (ტყვ.),.. იჩერკნება: არ 

იჩერკნება დღესა, იტალახებს 

(ქვეში ). ჩმრპნა: სიმინდის ჩერ- 

კნის არ მიწერია 

(ტყვ.); აგრეთვე ქორ. 
ჩექა ჩოხის მასრების ჩასაწ- 

ყობი, სამასრე. ყარაჩოღულ ჩო- 

ტას მარტო ჩექები «ქონდა და 

მასრები არ ეწყო (საგურ.). 

ჩეჩილ-ი ცხვრის ყველი ერთ– 

გვარი. მოვხდით, შერე დავზელამთ 

ღა შერე გავაკეთამთ ჩეჩილ ყველ– 
სა, ხვეული ყველია (ტანძ.). 

ჩეჩმა მიწის პატარა ნაკვე- 

თი – ბაღიანი ან სახნავი. ერთ 

ჩეჩმას ვბარამთ, მეორეს ვთოხნით 

(ბიწმ.). ჩეჩმა არი და ჩეჩმა კიდე 

ყათრებათ არი დაყოფილი (ბიწმ.). 

ჩვართ-ი საქმის ცუდად მკე- 

თებელი (ახალშ.). 

ჩვილგულა გულჩვილი. ყვე– 

ლაფერზე რო გული შესტკივა და 
ეწუხება, იმას ეტყვიან ჩვილგუ- 
ლასა (მეჯვრ.). საწყალი გული რო 

აქ ადამიანსა ყველა ეცოდება, 

ემაგითანა ადამიანს ეტყვიან ჩვილ– 

გულასა (იგ.). რა ჩვილგულა ყო- 
«ფილა დედაშენი, ქაა, იმ დღეი 

რო 

ავტანობელი რო დეეჯახა კაცსა, 

ეგე ტიროდა, იტყვი, თავი გული 
ნათესავია ვინმეო (წილკ.). 

ჩიბასტანა ახტაჯინა. ჩიბახ- 

ტანაც მეტიჩარა, ალქაჯი გოგოს 

სედმეტი სახელია (კარალ.). იტ- 

ყვიან ხომე, ჩიბახტანააო, ხეებზე 

ასვლა რო იცის, ცოცხალი როა 

(კარალ.); აგრეთვე ტყვ. 
ჩიკპე თამაში ერთგვარი, დამა– 

ეტყოდენ, დამა– 
ხომე, 

„ჩიკე, ჩიკე!“ იძახოდენ ხომე, ვი– 

აგრეთვე 

ლობანა. ჩიკეს 

ლობანას რო თამაშობდენ 

თომ გამოდიო (სალ.); 

სამთ.; ძეგ. 

ჩიკრია ქარაფშუტა, ჩიტირე- 

კია ქჭკუასუბუქსა ქვია 

(ზერ.) ლექსას ბიჭი ბიკრია გა- 

მოვიდა, თავი დღეში არაფერ მო- 

იფიქრეფს და ისე არ გააკეთეფს 

(ბროწლ). 

ჩიკრიელა თამაში ერთგვა- 

რი - ორი ჯგუფის მოთამაშეები 

გაჰკრავენ ჯოხებს, ვისიც ახლოს 

დავარდება, ის გაიქცევა და „ჩიკ- 

რიელა, პოეტელას ძახილით 

ამოუსუნთქებლად მოიტანს; თუ 

ღათქმულ სამზე მეტჯერ ამოი- 

სუნთქა, ჯოხს დაარჭობენ და იმის 

ქუდს ან ხალათს დაჰკიდებენ სა- 

მიზნედ; გაჰკრავს ჯოხს, თუ მო- 

არტყამს, წავა და მოიტანს, თუ 

ვერ მოარტყამს, ასკინკილა მოი- 

ტანს იმ ჯოხსა და თამაში თავი- 

დან იწყება (ერედ.). 
ჩინ-ი ღია ფერის მწვანე. ეს 

თუთის ფოთოლი ხო მწვანეა, ჩი- 

ჩიკრია 

ნი სხვა ფერია, ეს ჯიგარია და
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ჩინი-ბაცი; რო შევღებამთ ნართსა 

საღებავში, ამოვა ჯიგარი მწვა- 

ნეი, ახლა სხვა ნართს ჩავდებთ 

ი სალებავშია და გამოვა მწვანე 

ჩინი (ბროწლა.. 

ჩინჩილა ქერის ჩენჩო. 

დაფქვამ ქერსა ან ქეჭრელსა და 
მერე გასცრი, საცერში ჩინჩილა 

რო 

დარჩება (კაგთ.) ღორისთვინ არე– 

ულ ქატოს თუ ბევრი 
ურევია, უყუათოა (კავთ.). 

ჩირალლან-ი ხილითა და ან- 

თებული სანთლებით 

ხის ჯვარი ქორწილში ნეფე-დე- 

დოფლის მისართმევად ემათ ე 

გაუკვირ- 
დათ (ბიწმ.). ჩირაღდანი ქორწილ- 

ჩინჩილა 

მორთული 

ჩვენებური ჩირაღდანი 

ში იმდენი იქნებოდა, რამდენიც:· 

მიართშევდა (ძეგ.). 

ჩირქ-ი ლოპო. ზამთარში 

წყალი ისე ცოტა მოდის, თითქო 

არაყიაო; ტყეს რო ჩირქი შეუვა, 

მაშინ წამოვა წყალი (დის.). 

ჩირყალ-ი პანტის ჩირისა და 

სიმინდის +ნ პურის ნარევი, წის- 

ქვილზე დაფქული. პანტას დაი- 

ჩირამენ, ძალიან გაახმობენ და 

დაინაყამენ, მერე სიმინდი იქნება 

ან პური, აურევენ ერთმანეთში, 

წაიღებენ წისქვილში და დაიფ- 

ქვამენ, ეგ არი ჩირყალი (მჭად.). 

ჩიტივარდა ყვავილი ერთ- 

გვარი. ჩიტივარდა დაბალია, ბტყე– 

ლი ფოთლები აქ ღა მორდღდილი 

თეთრი ყვაილი გრამაფონის ყვაი–- 

ლივით (ხც.). 

ჩიტიპურ-ი ბალბის ნაყოფი. 

ბალბას რო პურები აქ, იმას ვე- 

ძ.ხით ჩიტიპურსა (ძეგ.). ჩიტი- 

პურსა ბავშვები გვქამდით ხომე, 

(ძეგ.). 
ჩიტის თერო ბალახოვანი. 

ბოლქვიანი მცენარე ერთგვარი. 

წიტის თეროს ბოლქვი შაეი არი, 

არსად გამიგონია იმი ჭ«ამაი (წე.). 

ჩიტიტელა ძალიან პატარა,. 

მცირე. არ შეიძლება აქ ჩიტიტე- 

ლა რამე დაიკარქოს! (გარიყ.). 

ჩიტიცერცველა გორველა- 

ჩიტიცერცველაი ბალახია, წვრი- 

ლი მარცვლები აქ პატარა პარ- 

კეფში, ჭამენ (ქემ.); აგრეთვე ბრ., 
ნოს. 

ჩიქილყურა, ნიქილყუ- 

რად უბაღდადღოდ თავდახურუ- 

ლი. ლეჩაქს ღაიხურავდა და ჩი- 

ქილყურათ იქნებოდა, ბაღდადს- 

აღარ მოიხვევდა (ბროწლ.). შორს. 

სადმე რო წავსულიყავით, უნდა- 

მოგვეხვია ბაღდადი, ვენახში წჩი- 

ქილყურა წავიდოდით (ძეგ.); აგ– 
რეთვე ვარ. 

ჩიქჩიქად დაიჭერს საქ- 

მეს იოლად შეხედავს, არასერი-. 

ოზულად მოეკიდება (რაიმე საქ- 

მეს). მაშ რა ეგონა, ჩიქჩიქათ რო-· 

დაიჭირა საქმეი. არც ხელწერი- 

ლი ჩამოართვა, არც მოწმეები: 

დაისწროდ, ფულ რო აძლევდა 

(მერ.). აი, ეხლა ვინც ი გოგო: 

წაიყვანა, ციურაი, იმ ბიჭ. დაუ- 

ჭერია ჩიქჩიქად· საქმეი, არ იცო– 

და, თუ მშობლები ეგრე გაჭირ- 

ვეულდებოდნენ (ბროწლ.). 
ჩიჩმაბურაოაბ-ს ჩხირკედე– 

ლაობს, ჩირთიფირთობს. იმის ხე–
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ლი არ დადგება, სულ ერთთავათ 

რაღაცას ჩიჩმაგურაობს (ტყვ.). 

ნეტა რასა ჩიჩმაგურაოფ, გაკვეთი- 

„ულები ისწავლო, ის გირჩევნიან! 

(კავთ.); აგრეთვე ატ., ბროწლ., 

ქვეში. 
ჩიჩქ-ი, ჩიჩქვმ-ი ნორჩი, ქორ- 

-ფა; ჩვილი; ნედლი. ჩიჩქვი ხორ- 

ცი გამოუვა ჩვენ ლღორსა ((ტყე.). 

პურს მოვზელამთ ჩინჩქვს (ხოვ.). 

ჩიჩქვი ტარო უნდა 

(ნოს.). ჩიჩქი ცომი მოზელა ვერ 

ვიცი, ეს ოხერა, რო ფაფუკი პუ–- 

დაამტვრიო 

რი გამოიდეი (წილკ.) აგრეთვე 
გარ., კავთ. 

ჩლა 1. ტილოს (ჩალის...) 

პატარა ნაჭერი, ჭურჭლის გასა- 

რეცხი (გასახეხი). ჩლა აიღე და 

თმით გარეცხე, სელები გაგიშავ- 

დება (კარალ.). ქვაბების ჩლა წინ- 

დის ყელისა ვიცოდით (ძეგ.); აგ– 
რეთვე კავთ. 2. პატრუქი. ლამფა- 

ში როა, იმასაც ჩლას ვეძახით 

(ჩუმათ... ქჭრაქს რო აკეთებენ, 

ბამბის ძაფისაგან ჩლას გაუკეთე- 

ბენ (ხაშ.). 

ჩლაქვ-ი არყის ხის ქერქი; 

დყენებენ ცეცხლის ასანთებად. 

ჩლაქვი არი ცეცხლის ასანთები, 

როგორც ნავთი, ეგრე (დად.). 

ჩლიგვნი-ს 1. რქენს. იმიტომ 

უნდა წაყვანა ხარისა, რო სხვის 

საქონელ ჩლიგვნიან და ერთობიან 

ბავშვები (დის.). 2. ჩორკნის. აუ- 

ღია წალდი და ჩლიგვნის თელი 

დღეი, ნეტა აკეთებდეს მაინც რა–- 

შესა (ტირძ.). 

ჩლიქ-ი კომბოსტოს თავის ნა– 

ოთხალი, მე მაგარი ჩლიქი მი- 

ყვარს, ხრამახრუმი რო გააქ (ზ. 

ხანდ.). თუ კარქი მაგარი თავებია, 

უფრო კარქი საჭმელია ეს ჩლი- 

ქები (%. ხანდ.). 

ჩლოქ-ი წვივი. ჩლიქები სა- 

ყრდენია, ჩლოქები სხეა არი, მაღ– 

ლა, სადრეკამდე (ტყვ.ს) საღრე- 
კამდე ჩლოქები ჰქვიან, ჩლოქებ- 

ში მოარტყი ერთი (კარალ.); აგ- 

რეთვე ბრ., კარ., ტირძ., ქორ., წვ. 

ჩლოეებში მისდევს ფეხდა- 

ფეხ მიჰყვება. სწრაფად რო მის- 

დევს, ჩლოქებში მისდევსო, იტ- 

ყვიან (ბროწლ.). პირველში ჩლო- 

ჭებში მისდევდა კარგ მომუშავესა, 

ბოლოს ჩამორჩა (ბროწლ.). 

ჩმაგვ-ი დაბალი, პატარა ტა–- 

ნისა, მოლეული. დიდი ხანი აქ, 

მაგრა ტანათ პატარა არი, ჩმაგვს 

იმას ეტყვიან (ქვ. ჭ.). გეგონება, 

ქრთი ბეზერგანი ყამს ი თავი მო- 

ლეული, ის ჩმაგვი, ისა! (ლამ.). 

მიღი, ბიჭო, გაარტყი, ე მაგ ჩმაგ- 

მა უნდა გაჯობოს? (კავთ.6); აგ- 

რეთვე ახალშ., ლამ. 

ჩოგმანა იგივეა, რაც ჩმაგ- 

ვი. ადამიანია, 

ვინც ხნოვანებასთან 

დაბალი არის (კარალ.). ის რა შე– 

საყვარებელია, ჩოგმანაა, დაბალი, 

(კარალ.), აგრეთვე 

ჩოგმანა ისეთი 

შედარებით 

გოჯნახევარი 

ქვ. ჭ. 
ჩოპლაპ-ი იხ. ჩაკლაკი. 

ჩორჩორა, ჩორჩოტინა I. 

დაგრეხილი წნელის რგოლი. ჩორ- 

ჩოტინა არი ღაგრეხილი წნელი, 

რგვლათ გააკეთებენ ხომე, უკეთე–



  

ბენ ხის ურემს ღერძზე თვლის 

გარეთა ხრისაკენ (ქემ.). ვაზს რო 

შეასვევენ და ზედ მოუჭერენ 
წნელისსს მრგვალად, ის არი 

ჩორჩოტინა (ბროწლ.ე. ჩურჩხე- 

ლის სათავეში გაუყრით წნელის 

რგოლსა, ნორჩოტინასა და იმ 

ჩორჩოტინებში გაუყრით სარსა 

(ბროწლ.); აგრეთვე საღ. 2. რგო- 

ლი ქამრის (სამაჯურის..) ბო- 

ლოს დასამაგრებლად. რო გაუყ- 

რი ქამრის წვერსა, იმას უძახიან 

ჩორჩოტასა (ჩუმათ.). ქამრისა არი 

ჩორჩოტინაი, ქამრის ბოლოს გა- 

უყრი, რო დამაგრდეს (საღ.). 

ჩოვანა დაბალი (კაცი). და- 

ბალზე იტყვიან; ჩოფანა კაციაო 

(კარალ.). აი, დაბალი კაცი რო 

მოდის, მაგაზე იტყვიან, ჩოფანააო 

(კარალ.); აგრეთვე თამ. 

ჩოქელა პატარა, დაბალი. ჩო- 

ქელას პატარას ეძახიან, დაბალსა 

(ჩუმათ.). 

ჩოლუმ-ი, ჩუღუმ-ი 1. ბნე- 

ლი, უკუნი (ღამე). ისეთი ჩუღუმი 

ღამე იყო, თვალწინ არაფერი ჩამ- 

და (ქვ. ჭ.). იმითანა ჩოღუმი ღა- 

მე იყო, რაც მაშინ ვიწვალეთ, 

სიძმარშიაც არ მიწვალია ისე 

(კავთ.). 2. ცუდი, ცივი ამინდი. 

ჩოღუმშ ვეტყვით უხეირო ამინდსა 

(წილკ.). ფინთი ამინდი რო არი, 

ცივა, ღრუბლიანია, იმაზე იტყვი- 

ან” ჩულუმი ამინდიაო (იგ.). 3. 

გულჩახვეული, 
(ადამიანი). ჩუღუმი კაცი ისე გა- 

მოუთქმელი კაცია, არ არი ბო- 

როტი ისა (წვ.). 

გულჩათხრობილი 

მეჯავრება ჩუ- 

ღუმი აღამიანი (ძეგ.ე);; აგრეთეე 

მეჯვრ. 

ჩოჭ-ი ბალახი ერთგვარი, 

ხბოშუბლა. ჩოყი ისეთია,კ რომა 

უცეფ ამოდის, აჩოყდა იმითვის 

იტყვიან (სასირ.) ჩოყი ბალახია, 

პატარ-პატარა ფოთლები აქ, ვე- 

ნახებში დგა (ზ. ხანდ.); აგრეთვე 

კავთ. 

ჩრისევ-ი მოჩიტული წიწილა. 

ჩრიხვები გყოლია (კავთ.). 

ჩუგურაობ-ს, ჩუღურა- 

ობ-ას ჩხირკედელაობს,; მარტო 

ერთობა (ბავშვი). შენ მაგის გამ–- 

კეთებელი არა ხარ, რასა ჩუგუ- 

რაოფ? (ტირძ.. დეევხსენ, თავი– 

თვინა ჩუგურაობს ბავშვი! (ოძ.). 

ენაცვალოი ბებე, მიჯდება თავი–- 

თვინ ტახტზედა და ჩუღურაობს 

(წილკე. ჩულღურაობა: გბუღუ–- 

რაობაი უფრო ბალლზეა ნათქო- 

კაი 

მი, ზოგი შინა ბალღია, დაჯდება» 

და თავითვინ დაიწყეფს თამაშო- 

ბასა (წილკ.). 

ჩუვი-ს ხრჩოლავს. ჭალის შე–- 

შა არ ვარგა, ვერხვი და წნორები 

ჩუის (საგურ.. ნაავდრი შეშაა, 

არ ეკიდება, ჩუვის (თამ.); აგრეთ- 

ვე ლამ., მეჯვრ., ტყვ. 
ჩუკლუპვ-ი უშვილო კაცი; 

ცვედანი, კაცი როა უშვილო, შვი- 

ლი არ ეყოლება იმასა, ჩუკლუკი- 

ის არი (ქვ. ჭ.). ურწანს ძროხაზე, 

კამეჩზე, ცხენზე იტყვიან, ჩუკ–- 

ლუკს – კაცზე (ტყვ.). ზუკლუკ 
კაცობა არა აქ, უნაყოფო კაცია: 

(ბროწლ.); აგრეთვე ქემ., ქვეში.
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ჩუკუმ-ი კედელში დატანებუ- 

შესანახად. 

ჩუკუმეები თახჩასავითაა (დად.). 

ჩულავ-ს ჩურთავს, გმანავს, 

ათბუნებს, სახლებ ბანი ჰქონდა, 

ღაზე ულოთი ჩულავდნენ (მერ.). 

რასა ჩულამ, დედაკაცო, ნამქერი 

ხო არ მააქ? (წილკ.). 

ჩულუქ-ი, ჩურუქ-ი გაქვა- 

ვებული მიწა, ქვაზე მიკრული. 

ჩურუქი უწინ ყოფილა მიწა და 

ქვასეეფ გადაკრული აქს და ქვა- 
ზეა ჩამდგარი (მეჯვრ.. მადანი 

გადავაცალეთ 
უნდა დაიპოს 

ლი სათავსი რისამე 

რო გამოვაჩინეთ, 

ჩულუქი, მერე 
(მეჯვრ.). 
ჩულსავ-ს ჯელლს ლეწავს. 

აბა, ჩულხიც მეორეთა ჩულხეთ, 

პურიც მეორეთ აცხავეთ და კაი 

მუშაობა გამოგივათ! (ერედ.). 

ჩუმა აუდუღლღარი რძის ნად- 

ლღვების დარჩენილი სითხე. თუ 

აუდუღარი რძის ნადღვებია, ჩუ- 

მას ვეტყვით, თუ ადუღებულისა, 
დოს ვეტყვით (ლამ.). ჩუმაი ვინ 

გაიმეტეფს,დ ქაა,ა ლღორებითვინა? 

მიიცემდი ჩხუბიაანთა, მადლ მაი- 

სხამდი, (წილკ.);, აგრეთვე ბაზ., 

ბიწმ., დ. თონ., სამთ., ტყე. 

ჩუმურ-ი ცურვის ხერხი ერთ- 

გვარი. ცურვაა ერთნაირი, წყალ- 

ში შიგა ვცურავთ, ხელებს არ 

ვარტყამთ წყალზე, არ ვაქჭყუმპა- 

ლავებთ და ისე ვცურავთ ჩუმათა, 

ის არი ჩუმური (ბროწლ.). აბა, 

მოდი, ჩუმური ჰქენი (ქემ.). 

რნურთ-ი თონის თავი. 

რო დამთავრდება, შემდეგში გა- 

თონე 

მოვხელამთ თიხას, მაღლა თავს. 

გაუკეთებთ, მაგასა იქვიან ძველე– 

ბურათ ჩურთი (მეჯერ.). 

ჩუღუმ-ი იხ. ჩოღუმი. 

ჩუღურაობ-ს იხ ჩუგუ- 

რაობს. 

ჩუყაყ-ი საქონლის ფეხის სა– 
ჩი ტკივარი. ჩუყაყი უჩღება წლიქსა 

და ქაჩაჩს შუა, დიის იარასეეფა 

(წვ). ერბოში მოშუშული თოკის 

ძენძით წამლობენ ჩუყაყსა; ილიქს 

ამოჭრიან გამოუშვებენ და შიგ, 

ჩაუდებენ (ქორ). 

ჩუჩნაობ-ს 

რო საქმოფს თავისთვინა, იმაზე: 

იტყვიან, ჩუჩნაოფსო (პროწლ.). 

არაფერი საქმე არ იცის და თავი– 

თვინ ჩუჩნაოფს (წვ.). 

ჩუსურმასო სხვადასხვ> 
უვარგისი ნივთი, ზარახურა. სახ- 

ლი რო დასალაგებელია, ყველა– 

ფერი გამოყრილი არი, იტყვიან, 

ეს ჩუხურმახოები 

დალაგება არ უნდა ამასაო?! (ოძ.). 

ჩქიფა მომცრო, პატარა. ჩემი 
ჩქიფა დანა რა უყა? (მერ.). ქა- 

ლაქს თუ წახვიდე, ერთი ჩქიფა 

მაკრატელი მიყიდე! (მერ.). 

ჩქუფულაობ-ს ჭყუმპალა– 

ობს. ჩქუფულაობენ წყალში, ბა- 

ნაობენ (იკ.). | 

ჩსაპა კენჭაობის .ილეთი ერთ- 

გვარი. ქვა ქვას უნდა 

აგღებული კენჭის დაჭერის დრო- 
სა, ჩხაკას ვეძახით ,(ძეგ.). 

ჩსაპვ-ი ცხავი. ჩხაკვი მორკა- 

ლულია, ძირი გამოქსოვილი აქვს 

ჩხირკედელაობს. 

რო გიყრიათ, 

მოხვდეს
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პწკალით, იხმარება ტყემლის 

გასახესად ცხრილი სხვა არი, 

ჩხაკვი – სხვა (ჩუმათ.). 

ჩსაპკვავ-ს აცხავებს 

'ჩხაკვი,ე ბზიან პურს იჩაყრიან 

ჩხაკვში„ გაცრიან, პური გავა; 

ყლობიოსაც ჩხაკვავენ, ქერსა (ჩუ- 

მათ.). 

ჩხანჩსარ-ი ჯაჯღანი,: ბუზ- 

„ღუნი. ზოგი კაცი ისეთია, ქალზე 

უარესია კიდევა, ისეთი ჩხანჩხა- 

რი იცის (საღ.). 

ჩხანჩსარებ-ს ჯაჯღლღანებს; 

„ბუზღუნებს. თელი დღე დგაა და 
ჩხანჩხარეფს (საღ.). 

ნხეკავ-ს თიბავს. როცა ვჩხე– 

კამთ, ის ბალახია, როცა გახმება, 

(შდრ. 

თივა არი (ოძ.). 

ჩსირა, ჩხირანა 

“ერთგვარი. მღვრიე წყალში იცის 

ჩხირა, პატარაა, ჭროლა (ქორ.). 

ორი ჩხირანა დავიჭირეთ, იქ მე 

თევზია 

სხვა თევზი არ მინახი”· (ჯზყე.); 

აგრეთვე ბრ., ტირძ. 

ჩსირიგვერდათ არ აქ- 

ცევს არაფერს აკეთებს, უქმად 

ცაღდღაქნილ-ი 

აწეული. დახვეული 
მხრივ ცადაქნილი სახურავი (სა- 

“შაბ.). 

ცალგულ.ი, ცალგულა 

კეთილი, ალალი, უეშმაკო. გივი 

ძიენ კაი ბიჭია, ცალგული ბიჭია 

:ეგა (გრაკ.ე), ისე ცალგული გო- 

აღმართული, 

არი ოთხ- 

არის. არაფერი გაუკეთებია, ისე 

ხის ცუდათა, ჩხირიგვერდათ არ 

უქცევია (საგურ.ე.· ჩხირიგვერ- 

დათ არ აქცევს, ზიის თელი დლე 

უსაქმურათა (ტყვ.); აგრეთვე კავთ. 
ჩსლართ-ი გამხდარი; წვრი- 

ლი ფეხების მქონე. ადამიანზეც, 

თუ გალახულია და უსახური, ამო- 

ბენ, ჩხლართიაო (ტირძ.). ჩხლარ- 

თო, დაიფარე კაბა! (ქვ. ჭ.); აგ- 

რეთვე ძეგ. 
ჩსრეპკპა გასინჯვა, ნახვა. რო 

გამოვიდოდენ შობასა და, აბა, ვი–- 

სი რძალი უფრო კარქიაო, ეგ იყო 

ქალების ჩხრეკაი (ბროწლ.). ქა- 

ლების ჩხრეკაც მაშინ იყო, ყე- 

ენობის დროსა, თელი 

გამოვიდოდა (საგურ.). 

ჩსრიალა პატარა თევზი ერთ- 

გვარი. ზოგი რო არი, ციმორი და 

ფიჩხული, ხელ რო მოკიდამ, გა- 

სხმარტალდება, ისეთი არ არი 

ჩხრიალაი (წვ.). ჩხრიალას ერთი 

რო მოკიდო ხელი, იმ წუთშივე 

გატრუნდება, 
ჭერენ (წვ.)- 

ხალხი 

ხელაობითაც ღდაი- 

გოა, ხოლოთ ძალიან ზარმაცია 

(ბიწმ.); აგრეთვე ლამ. 

ცალი ბილიკა საცალფეხო 

მარტო ცალი ბილიკა იყო 

გასავლელი, აი, აქა (დის.). 

ცალი გულით ცალებად, 

უგულოდ. აბა, რა წამიყვანს იმაი- 

ცალი გულით დამპატიჟა 

გზა. 

თანა,
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(თეზი); აგრეთვე საგურ., ქვ. ჭ., 
ყანჩ. 

ცალკევრა ერთიანი ხისაგან 

გამოთლილი კევრი. ერთი მთლი- 

ანი ხისა რო არი გათლილი კევ- 

რი, ის არი ცალკევრაი (ბროწლ.. 

ცალკევრა ნაკლებს  ლეწამდა 
(შეგ-); აგრეთვე მჭად., რუისი. 

ცალკეალა იგივეა, რაც ს ა- 

ც ალკვლიო. ცალი ფთა ჰქონდა 

ღა ცალი კვალი ტცალკვალასა 
(ბროწლ.). ერთი სახნისი რო აქ 

გუთანსა, ის არი „ალკვალა გუ- 

თანი (სალ.). 

ცალკალივგ ერთი კვლის 

გავლებით. ქართული გუთანი რო 

არი, ერთი ფთა აქს ცალკვლივ 

ზნავს ისა (საგურ.). 

ცალპურიცომა გაუახლე– 

ბელი პურისცომით გაღვივებული 

(ცომი). ცალპურიცომა იცის და- 

რიკომა და იმის პური გაფუნჩუ- 

ლი მისდღეში არავის უნახია (ქვე– 

ში). ცალპურიცომა არ მოზილო, 

პურიცომი წაადღედე! (ტყვ.; აგ- 
რეთვე ბრ., ქემ. 

ცალყურა დერეფანი დე- 

რეფანი, რომელსაც ცალი გვერ–- 

დის კედელი აქვს ამოშენებული. 
ჩვენი დერეფანი ცალყურაა, ჩვე- 
ნებიანთი – ორვყურა (ძეგ). 

ცალხაშა იგივეა, რაც ცალ- 

პურიცომა. პურიცომს რო არ 

მაადიდებენ და ისე პატარა პუ- 

რიცომით მოზელამენ დიდ' ცომსა, 

ისა ცალხაშა იქნება, რბილი პუ- 

რი არ გამოვა (მეჯგრ.). ამოტვე- 

ლა რო გამოგიცხვია ე ცალხაშა, 

-ფერს აკეთებს, 

ვინ უნდა შეჭამოს? შემრე რო–- 

გორ იცის გამოშრობა (წილკ.); 

აგრეთვე კავთ., რუისი. 

ცამ კარგი პირი ღაიქირა 

კარგი ამინდი გამოვიდა. რო ეპი- 

რებიან საქმესა და კაი ამინდი გა– 

მოვა, იტყვიან, ცამ კაი პირი დაი- 

ჭირაო (ერედ.). 

ცამოწმენდილსჯსე დარჩა 

სრულიად მარტო დარჩა. რო დაე– 

შვილებია თუ ვინცა 

დარჩება მარტო, 

იმაზე იტყვიან” გცამოწმენდილზე 

დარჩაო (ქვ. ჭ.). აი, საწყალი პე– 

ლაი, ი კარქი შვილები ომში დე- 

ეკარქენ, შაქრაც, ჯერ ორმოცი არ 

გასულა, რაც დამარხა, დარჩა ცა- 

მოწმენდილზედა (ქვ. ჭ.·). 
ცამოწმენდილჯე ჯის არა- 

უსაქმოდ არის. 

ცამოწმენდილზე 

ზოცება, 

ყავს სახლში, 

ზის თელი დლე 
(ძეგ.). 
ცარაცურა ქარაფშუტა, თავ- 

ქარიანი. მსუბუქი რო იქნება, ქა– 

რაფშუტა, ამ საქმესაც ეცემა, იმა–- 

საცა, ცარაცურა ის არი (ტირძ.); 

აგრეთვე ახალშ., ძეგ. 

ცას ნამი გამარლება იწვი- 

მებს, ცას ნამი გავარღა და მო- 

ვარდა წყალი (ქვ. ჭ.). აგერ ორი 

თვეა, ცას ნამი არ გავარდნია, 

დაიხრუკა ქვეყანა (ტყვ.). 
ცაცქანებას აქცევს თავს 

ძლივს იკავებს, ძლივს ითმენს 

(შიმშილს რისამე სურვილს). 

მშიერი რო არი ძალიანა, ცაც– 

ქანებს აქცევს შიმშილითაო, 

იტყვიან (ქვ. ჭ.). რამე უნდა ადა-
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მიანსა ძალიანა, ამბობენ, ცაცქა–- 

ნებს აქცევს სულა მეტიმეტი 

ნდომითაძოო (ბროწლ.6;,! აგრეთვე 

ქვეში. 

ცენცავ3ვ-ს სათითაოდ კრეფს; 

კენკავს. ქათამი, ჭუკია, რამე, რო 

დაუყრით საჭმელს, ცენცამს 

(ბროწლ). 

ცეცსლაბოლა საბავშვო თა- 

მაში ერთგვარი: ერთი მოთამაშე 

ცდილობს. მწკრივად მდგარ გალა- 

ჯულ ბიჭებს ფეხებშუა გაუძე- 
რეს, ბიჭები ფეხებით იჭერენ, მე–- 

ორე მოთამაშე ზურგიდან ქამრით 

სცემს; როცა გაძვრება, მოთამაშე- 

ები იცვლებიან (მეჯვრ.). 

ცეცსლი ისრჩობა ქრება 

ცეცხლი უჰაერობით. საკირე ცო- 

ტა მაღალია კაცზე, სამი არშინი, 

ნაკლები არ იქნება 

იხრჩობა ცეცხლი (მეჯერ.). 

ცეცხლის ფათარი 1. ავი, 

(დედაკაცი. არაყ რო 

ვხდით ხომე, ჩავასახელებთ იმი- 

თანა დედაკაცებსა, რომელიც ეგე 

ცეცხლი ფათარი არი, ცხარე გა- 

მოვა არაყი (ოძ.), ცეცხლის ფა- 

თარი რძალი შემოგვივარდა სახ- 

ში (ქვეში); აგრეთვე კარალ., ტყვ., 
ქემ, ქვ. ჭ. 2 ძალიან ცხარე 

(საჭმელი). ერთი ბეწვა წიწაკა 

ჩავაგდე ღა როგორ გაუმწარებია, 

ცეცხლის ფათარია ეს ოხერი! 

(ქვეში); აგრეთვე კარალ., ტყვ. 
ცეცხლის ფული ტყის გა. 

(ძველად. ცეცხლი 
წელიწადში აბაზ ვხდი- 

ერთი მეკომური (წინ- 

კაპასი 

დასახადი 

ფულსა 
ლობდით 

იმიტო, რო, 

არ.). შეშა მოგეტანა, არ მოგეტა- 

ნა, ცეცხლის ფული უნდა გაღდა- 
გეხადა (ძეგ.). 
ცეცკსლს გაალვიძებს ნა- 

ცარში გახვეული მნაკვერჩხლით 

ცეცხლს დაანთებს. ის იყო კარქი 

პატარძალი, რომელიც ადრე ად- 

გებოდა, მამლიყივილისას და 

ცეცხლ გააღვიძებდა (კავთ.); აგ– 
რეთვე ერედ. 
ცეცხლს მოიკიდლებს ძალი- 

ან გაჯავრდება, გაცეცხლდება. რო 

უთხარი, სუ ცეცხლი მაიკიდა. 

იმანა, იჩხუბა და უარი მითხრა 

(საგურ.) ვთხოვე, რო განცხადე–- 

ბა დამიწერე-მეთქი და სუ ცეცხ- 

ლი მაიკიდა (საგურ.ე; აგრეთვე 

იკ. 

„ციალა ჭრაქი. სატკივრიაანთ 

თამარს უნთია ხომე ტციალაი 

(ქვეში). ეხლაც რო წაქრება ხო–- 

მე სინათლეი, ავანთებთ ი ციალასა 

ღა იოლათ გავდივართ (ბროწლ.); 

აგრეთვე ქემ. 
ცივი აქვს ნაპკრავი ღონე– 

მიხდილია. ცივი აქ ნაკრავი, სულ 

არა ჰქონია ძალა მკლავებში 

(ბიწმ.). 

ციპციკელა, ციქციქელა 

პატარა, ცქვიტი, მარდი. 

ციქციქელა გოგო არი ვარას გო- 

გოი, მარჯვეი, იმი ხელი არ გა- 

ჩერდება, მარდი, მარდი (ბროწლ). 

ერთ პატარა ციკციკელას ტყიდან 

ისეთი 

ნახირი. მოუდიოდაო (ფლ.);, აგ- 

რეთვე ქვეში. 
ცილა ყურძნის მარცვლის 

ხორცი. ყურძნის მარცვალსა კან-



– 483 
  

ქვეშ რაცა აქ კურკის გარდა, ცი- 

ლა ის არი (ბროწლ.). ცილია- 

ნი: კაი ცილიანი მარცვალი აქ 

ანდრიულსა, შავი ყურძენია, ბევ- 

რი აქ ცილაი (ბროწლ)). 

ცინცველა: ერთი ცინცვე- 

ლა ერთი ციცქნა, ერთი ბეწვა. 

რა, ეგ ერთი ცინცველაი რას მი–- 

ზამს? (ქემ.). 

6056ხ-ი ფიჩხის ცოცხი (მოც- 

ვისა, შვინდანწლასი...),; იხმარება 

ეზოს, ბოსლის... საგველად. ცინც- 

ხი შეკრული ცოცხია, ეზოს ცო- 

ცხი, მოცვისაგან კეთდება, შინარ- 

წყლისგანაც (ჩუმათ.). 

ცილრიტელა ელამი. ი ციღ- 

რიტელა პელაგა სუ ქვა ქვეშა 
დებდა თავი სახლიკაცებსა (წილკ)). 

აკი ავანტყოფი იყო ე თევდორი- 

ათ ციღრიტელა, ქვეყნი ჯაგი 
მოუქენცია თავი კარებზედა 

(წილკ.). 
ციცაბგ-ი ცივიი უინჟღლიანი 

დილა ციცაგს ვეტყვით ჩვენა, 
ცივი დილა რო იქნება, რო ჟინუჟ- 

ლამს და სუსხია (კავთ.). 

ცოლვიCლ?-ი გაუბედავი, საცო- 

დავი. უი, შე ცოღვილო შრენა, 

შენ შვილ რო ვერ უბედამ სიტყვი 

თქმასა, სხვაი სუ რაი შაიბედამ! 

(წილკ.). ეგეთი ცოდვილი რო ხარ 
ყველაფერში, იმითვინ არი, რო 

ზეღა გღგებიან შინაურიცა და გა- 

რეულიცა (წილკ.)- 
ცოდვისახილავ-იი ცოდ- 

ვისასილებელ-ი საპყარი, დავ– 

რდომილი; უბედური, საცოდავი. 
ცუდათ რო არი, უბედურათა, 

გინდა ჯანზე ვერ იყოს, გინდა 

ღარიბათ იყოს, იტყვიან, საწყა- 

ლი, ცოდვისახილავიასოლო (ერედ.). 

ი ლმერთსა დეექცეი საშართალი, 

გაუმაძღ- 

რეფსა სპოფს და ე ცოდვისახი- 

ლებელ აცოცხლეფს (წილკ.). ცო- 
ღვისახილავად, ცოდლვისა- 

ხილებლალდ საცოდავა–. რო 

იტანჯება ადამიანი რამითა, არც 

იმითანა სიცოცხლით 

აქეთ არი, არც იქითა, იტყვიან, ცო– 

დვისახილებლათ არიო (ბროწლ).). 

ცოდეისახილავათა ბღავის ე ზაქი 

(ქიწნ.);; აგრეთვე კარალ., საღ., 

ტირძ. 

ცოღვისილვა 1. საცოდავი, 

უბედური. ცოდვიხილვაი, აი რო 

მაბრალებს თავსა, ის არი (ლამ.). 

2 დიდი უბედურება (ცოდვის 

ტრიალი. აი, ახლა ი ტყვიაველი 

ბიჭი რო მოუკლამთ, ლაფაჩი, 

ცოდვიხილვა არ იქნებოდა, მა რა 

იქნებოდა? (ბროწლ)). 

ცომთანთქლ-ი ცხობადაუ- 

სრულებელი (პური, მჭადი). შდრ. 

თანთქლი. ჩვენმა ვარამ იცის, რო 

ჩააკრავს თუ არ ·ჩაახსო შიგა 

პური, ისე არ ამოყრის, ვეტყვი 

ხომე, რო ისესხებს, ცომთანთქლი 

მომიტანე-მეთქი (ბროწლ.ე; აგ- 

რეთვე ქვეში. 
ცომისუვრა ცომის დასა- 

ფარებელი, დასათბუნებელი ქსო– 

ვილი. მაიტა, შვილო, ცომისუფრა 

მამაწოდე, დავხურო! (ბაზ.). 

ცომს მიასვენებს მოზე- 

ლილ ცომს გადაკეცავს და დადებს 
ვარცლის ცალ მხარეს. ცომ რო
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მოვზელამთ კარქათა,კ დაუმთავ- 

რებთ ზელასა, მემრე გადმოიგღეფ 

კლავზედა,ა გადავკეცამთ ტცალ 
ხარეზეღა ღა მივდეფთ ეგე ერთი, 
თავისკენა, ამაზე ვიტყვით, რო 

ცომი მივასვენეთო (წილკ.). მივა- 

სვენე კია ცომი და ეგევე ცომია- 
ნი ხელებით გამოიქეცი წყალზედა 

(წილკ.)- 
ცომცსვარ-ი ცომცსვარა 

იგივეა, რაც ცომთანთქლი. 

გამომცხვარი რო არ „არის კარ- 

ქათ, ცომცხვარაა და ცვივა თო- 

ნეში (ქორ). ტცომცხვრებია ჯე- 

რა, ქალო, დააცალე (ქვეში). 
პურს რო წნჩავაკრამთ, ვეტყვი სო- 

მე ქალებსა, ცომცსვარი ამოიღეთ, 

ცომცხვარი მიყვარს-მეთქი, ცხელ– 

ცხელი (ბროწლ.); აგრეთვე ქვ. ჭ. 
ცორინე, დაძახილი მოთამა- 

შეთა მოსაგროვებლად. როცა ერთ 

ბავშვს უჭირამს რამე ხილი, სხვე– 

ბი დაიძახებენ, ცორინე! მიცვივ- 

დებიან და წაართმევენ, რაც ეჭი- 

რება „ხელში (კავთ). ცორინეს 

დაძასებზე რო მოგროვდებიან 

ბავშვები რომელიც გამოიცნობს, 

ის აილებს ქამარსა და გაეკიდება 

ვისაც ეჭირა ქამარი, 

ცორინე, ცორინეო! (ბროწლ.). 

ცორა პატარა. ახმაჯი ცოტა 

სოფელია, ქსნი სათავეშია, ლე–- 

კებმა “დაიგდეს, ცოტა იყო ჭა- 

ქართველო (ლამ.). – რა ცოტა 

ქაღალდზე წერამ? რამდენაა, ერ–- 

გიჭირამ 

უძასიანა 

თი ბეწო ხელშია, 

რვეულის ფურცელი ვეღარ იშო- 
ვე? (წვ.)- 
ცოცობელა პატარა ტანისა, 

მოცუცქნული. ცოცობელაი პატა- 

რა ტანიი ადამიან ვეტყვით, კაცს 

ეგონება, არა შაუძლიან რაო, მაგ– 

რამა დიდი საქმი მამნელებელი 

კია (წილკ.. ე ცოცობელა კაცმა 
როგორ უნდა გაჯობოთ შენა? 

(წილკ.). 
ცრემვლა ვაზის წვენის გა- 

მოდენა გასხვლის დროს. ცრემვ- 

ლა იცის ვახმა, რო გასხლამენ 

გაზაფხულითა (ბროწლ.). 

ც6რემლ-ი წვეთი. თუ მარტო- 

კინა არი, ცრემლს არა ნახამს, 

ხალხში - სვამს (ზერ.). ისე გაივ– 

ლის ზოგჯერ ნასესხები, რო 

ცრემლი არსაიდან გადმოვარდება 

(ქემ. ცოტა წყალი გამატანეთ, 
ქალებო, ერთი ცრემლი არ მიდ- 

გა შინა (ბროწლ.); აგრეთვე ქორ. 

ვაჭის ცრემლი ვაზის გასხვ- 

ლის დროს გამოდენილი წვენი. 

რო მააჭრიან ვაზსა, სუ წვეთ-წვე- 

თი გასდის, ეგ არი ვაზის ცრემ- 

ლი (ბროწლ). 

ცრემლიანი მიცვალებუ- 

ლი მიცვალებული, რომელსაც 

ბევრი მოტირალი ჰყავს ვალო- 

დია იყო ცრემლიანი მიცვალებუ- 

ლი, ერთი კვირა თელი ხალხი 

თავს აკლავდა ტირილითა (სა- 

გურ.). კუკურა -·იყო ცრემლიანი 

მიცვალებული, რო თელი სოფე- 

ლი დასტიროდა, ჭირისუფლებს 

აღარავინ აცლიდა ტირილსა 

(ბროწლ.); აგრეთვე ძეგ.
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ცრინტილა სურდო. შენ არა- 

ფრად აგდებდი, ცრინტილააო და, 

ვერ ჩაგაგდო ლოგინში?! (კავთ.). 

ე ცრინტილა სადღა შეგხვდა ამ 

ზაფხულშია? (ბროწლა). 

ცრუპანპერ-ი ვაშლის ჯიში 

ერთგვარი. ლაღოდალიც გვიდგია 

და ცრუკანვერიცა (მეღვრ). ..“ 
ცრუცოფი ღორის სენი ერთ- 

გვარი ცალგვერდსა ლღუნამს და 

კვდება ღორი, როცა ცრუცოფი 

გაუჩნდება (ქვეში). 
ცულა უქმი, უსაქმური, უქნა– 

რა. აი ჩვენა ვართ ცუდა ადამია- 

ნები, ბებრები, რო საქმე აღარა- 

ფერი შეგვიძლია (ერედ.) ტცუდა 
კაცისთვის ამინდი ღა უამინდობა 

სულ ერთია, ხელი მაინც არა- 

ფერში შეეშლება (ძეგ.); ცუდღალღ 

უსაქმოდ, უსაქმურად. საქმე რო 

არა მაქ, უსაქმურათა ვაარო, ცუ- 

დათ ვაარო, ვიტყვით (ატ.); აგ- 

რეთვე ბროწლ,, ვარ. 

ცუღდღუბრალოდ 

ტყუილად. უსაქმოთ რო დადის 

კაცი ცუღუბრალოთა, არც შინ 

არგია, არც გარეთა, ტყუილა აფუ- 

ჭეფს პურსა (იგ.). 

ცუღულელა 1. მოზვრის გა- 

მოსაქნელი პატარა უღელი. ცუდ- 

უღელას გამოსაქნელათ დაადგა- 

მენ გამოუქნელ საქონელსა (ძეგ.). 

2. იგივეა, რაც ცუდა. ცუდუ- 
ღელას ვეტყვით, ვისაც ეზარება 
მუშაობა, დადის, დაეთრევა (ძეგ.). 

აი, რა ცუღულელა ხარ! (კავთ.). 
ცუნდღუ-ი საკირეში დაყო- 

ლებული ლღია ადგილი ჰაერის- 

უსაქმურად, 

თვის და ნახშირის გამოსაღებად. 

არის პატარა ცუნდული ქეეშა, 

იქიღან ნახშირს ვიღებთ ხომე 

დღა ჰაერიც იქიდანა 

(მეჯვრ.). 
ცურიანი ჯიქანი დიდი ჯი–- 

ქანი, დიდი ცური. ჩემ ძროხას 

არა ასს ცურიანი ჯ:იქანი, რო 

მოვწველამ, დაუჩლუტდება ზომე 
(ქვეში); აგრეთვე ტყვ. 
ცუცკა ცუგა, ცუგო. პატარა 

ლეკვები ვეტყვით ხომე „ცუც- 
კასა“ ცუცკა, ცუცკა, მოღი აქა! 

(ბროწლ.); აგრეთვე ქვეში. 
ცუცნელა 1. პატარა, პაწაწა. 

ერთი ცუცნელა სურა მქონდა და 

ველარ ვიპოვე (დის.) 2. ცოტას 

მჭამელი. აშოდელა კაცია და ცუ- 

ცნელაა, ერთი პური არ გაუთავ–- 

დება თელ ღღეშია (ტირძ.). 
ცუცუმყრალა ბუჩქოვანი 

მცენარე ერთგვარი. ცუცუმყრალა 

ბუჩქია, ხე არით თეთრი ყვაილი 

აქ იასამნისეეფა, ძაან მაგარი სუ- 

ნი აქ (ტირძ.); აგრეთვე ბროწლ., 

ქორ. 

ცუცქია დაცუცქებული, ჩა- 

ცუცქებული. ეგრევე მიბრუნდა 
ცუცქია (ბიწმ.). 
ცუცქურ-ი ბუქნა (ცეკვაში). 

სადღა მიდიხართ, აი, სონაი, ისე- 

შედის 

თი ცუცქური თამაშობა იცის, რო! 

(ბროწლ.). ისვთი ცუცქური ჩამო- 

უარა ჩემმა მძახალმა დღეობაშია, 

გეგონება გუშინდელი 
(ბროწლ.); აგრეთვე გრაკ. 

ცქვი6ნ-ი თრითინა, დედოფალა. 

ცქვინი, დედუფალა ერთია (ყანჩ.). 

გოგოაო
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ცქვირ-ი ძალზე სუსხიანი, 

ცივი (დილა). რა ცქვიტი დილაა, 
ეს ოხერი, ვერ მიძლემს ხელი, 

რო შეშა დავჭრა (წილკ.). ლღამი 

ხარში რო ვყოფილვართ და რო 

გათენებულა, გვითქვია – რა ცქვი- 
ტი დილა არიო (წევ.). 

ცქნაბა პატარა გალეული. 

პეტრიაანთ პატარძალი ერთი 

ცქნაფა გოგოა, არც სიმაღლეშია, 

არც სიგანეში (კავთ.). 

ცსაოტური ქადა კეცში 

გამომცხვარი ქადა ერთგვარი. ცხა- 

ოტურ ქადას კეცში გამოუცხობ- 

დღით პატარძალსა, ჭენქი გაიდიო- 

და, გავიყვანდლით წყალზე, დაუჭ- 
რიდჯით და იქ ვაჭმევდით„ იმის 

მერე წავიდოდა პატარძალი წყალ- 

ზე (საგურ.). 

ცსენის ყელსე მოუცლელო- 

სიტყვაზე, 
არა გცალია და გაძიაძებული რო 

ხარ, სტუმარი მოგადგა კარსა, 

მაშინ იტყვი, ამ ცხენი ყელზე 

სტუმარი მომივიდაო (ლამ.). 

ცხენიცერცველა ბალახი 

ერთგვარი. ცხენიცერცველა ყანა– 

ში ურევია ხომე; ბტყელი პარკი 

აქ, წვრილი მარცვლები აქ შიგა 

(ქემ.);, აგრეთვე ბროწლ. 
ცხსვირავ-ს კვეთს, ჭრის (ნა- 

ლოს..) თავს რომელიც ცოტა 

გშელია, მოხრილია, ის მეტიური 

ცულია, იმითი სცხვირამენ (ძეგ.). 

ცსვირჯზეით აიცილებს 

უარს იტყეის, არ ისურვებს. ეხ- 

ლა მაყვალას რო ერთი კაი ბი- 

ბის დროს, უდროოდ. 

ჭი გამოუარდეს საქმროთა, ცხვირ- 

ზეით აიცილეფს? (კავთ.). 

ცსვირიდან სულს არ 

უშვებს მალაეს, არ ამხელს, 

არაფერს ამბობს. იცოდა, მაგრამ 

ცხვირიდან უშვებდა 

(დის.). 

ცხვირით ალგას ნაყყენია, 

უბრაზდება. რა არი, იმი მოსაწო- 

ნი ბასანოჭკები არ ვიყიდე, ცხვი- 

რით მაღგას (მერ.). 

ცხსვირიწვერჯე ჰკიდია 

ბევრს მუშაობს, დღე და ღამეს 

ასწორებს. თითონ ბარემ ცხვირი- 

წვერზე იკიდია უბედური, მაგრა- 

მა მარტუამ რა ქნაი!? (წილკ.). 

ცხვირს აპრავს არ ესია- 

მოვნება, არ მოეწონება, არ მოუ- 

ვიდა ჭკუაში, არ ესიამოვნა, სტუ- 

სულს არ 

მარია ვიღაცა ჩვენ ვიტყვით, 

ცხვირი აკრაო, არ ესიამუნაო 

(ატ.). 

ცსვირს მიფწისკენ მიით- 

რევს ძალიან მოხუცებულია, და- 

ჩაჩანაკებულია. ნეტა რაღა დროს 

მაგი კასტუმია, ცხვირს მიწისკენ 

მიითრემს (მერ.). მათიკო ამოფს, 

სუ რო ცხვირ მიწისკენ 

თრევდე, წასმას არ 

(მერ.). 

ცხვირს “ოუპრა:ს გააგდებს, 

გააძევებს – ის რძალი 

მოწონთ ოჯახში. – ჰოდა, რო არ 

მოწონთ; ვერ უკრამენ ცხვირსა? 

(თამ.). . 

ცხოვრება ბანში ·ასღის 

(ამოსლის) ძალიან 

მივი- 

მოვიშლიო 

როდი 

მდიდარია
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(ხოგჯერ იტყვიან დაცინვით). 

მაგათ ისედაც ბანში ასდით ცხოვ- 

რება, ქვაცა აქთ და კაკალიცა 

(ქვეში), ეგეთი დაბდადღუბდა რუ 
არი, იმითვის არი, რო ცხოვრება 

ბანში ამოსდის! (წილკ.); აგრეთვე 

ოძ., ტყე. 

ცსრაულფსო სრულიად უცხო. 

ცხრაუცხო რო არ დაგეყენებინა, 

აზირ შენიანი დაგეყენებინა ვინ- 

მე?! (ძეგ.). კარქი ბავშვია, ცხრა- 

“ოუცსოს ისე მიეფოფინება, იტყვი, 

სუ იმასთანა ყოფილაო (კავთ.). 

ეგე ძირეულათ ამოიწყევლიან დე– 
ბი ერთმანეთსა, იტყვი, ცხრაუც- 

ძალო, ძალუა 1. ძმის ან 

ბიძაშვილის ცოლი. ბიძის ცოლ- 

“საც ძალოს ვეძახი ღა ძმის ცოლ- 

საცა (კარალ.). ჩემი ძმის ცოლი, 

გინდა ბიძაშვილისა, ძალო იქნე- 

ბა ჩემი, მა რა იქნება? (ტყვ.). 

2. უცხო ქალისადმი მიმართვის 

ფორმა. სხვა უბნის რძალიც რო 

იყოს, რო არაფერია ჩვენი, მაინც 

დაუმახებ ძალოსა (ბროწლ.ე). ძა- 

ლო, წყლისთვინ მოხვედი? ცოტა 

რო მოდის ძალიანა, რა გიყოთ? 

(ბროწლ.); აგრეთვე კავთ., ძეგ. 
ძარლვი აქყრება ძარღვი 

“დაეჭიმება,ა ჩვეულებრივ, ფეხის 
სახსარში ან მაჯაში. ძარღვი რო 

ეეყრება კაცსა, მაშინათვე უნდა 

მაგრა შაიკრაი,დ მოშუშოი ქატო 

და ცხელ-ცხელი იდოი ზედა, ერთ 

ხონი არიანო (წილკ.); 

ნიჩბ., რუისი. 

ცხრაჭკუა ცვალებადი, მერ- 

ყევი. ხან ერთ საქმეს დაადგება, 

ხან მეორესა ცხრაჭკუა ის არი 

(ბროწლ)ა. ცხრაქჭკუა 

ცხრანაირათ შეცვლის სიტყვასა 

(რუისი) ეგა ტცხრაჭკუაა, ხან 

ერთს ამოფს, ხან მეორესა (კავთ.). 

ცსრილმონაყარ-ი პურის 

გაცხრილვისას თავზე მოგროვი- 

ლი ჯელღლი, ნაწმენდი. 
მონაყარს მოვხდით შუჭითა და 

ცალკე დავაგროვებთ ქათმების- 

თვინა (ქვ. ჭ.). 

აგრეთვე 

ადამიანი 

ცხრილ– 

ღღეში გაუვლიი (წილკა). რაღა 
ეხლა ამეყარა ძარღვი, ქაა, როცა 

საქმი ღრუა (წილკ.). ძარლვის 

აყრა: ძარლვის აყრა იციი ფე- 

ხი გადაბრუნებაზე, ან თუ ხელებ 

რო ძალა მოუათ მუშაობითა, მა- 

შინა (წილკ.); აგრეთვე ძეგ. 
ძალარა რკინის გოგირდმჟავა 

მარილი, ძაღა ჯერ მძალარაში 

წამოვადუღებთ შესაღებსა ღა მე–- 

რე ახლა შავ სამღებროში შავ- 

ღებამთ და ძაან კარქა ეკიდება ი 

საღებავი (იგე). ფხვნილი არი 

მწვანეისი ფოთლისფერი, იმითი 

შევღებამთ ჯერა, ძალარითა, მერე 

რაფერიც გვინდა, ყველა კარქათ 
ეკიდება (ბროწლ.). 'ძძაღარას გაუ- 

რევდით საღებავში და მუქი ფე-
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რი გამოვიღოდა (საღ.); აგრეთვე 

მეჯვრ. 
პძაღლა, ძაღლარა კენჭაო- 

ბის ერთ-ერთი ილეთი. ძაღლაი 

რო გააკეთეფ, კაფა უნდა გააკე- 
თო (ქვ. ჭ.). თოფას შემდეგ ძაღ–- 

ლარა მოზდევს (კავთ.). 

პაღლაპურა სარეველა ერთ- 

გვარი, სანთელა. ყანეფში ურევია 

ძაღლაპურაი, პურს აფუჭეფს 

ისა (ბროწლ.). ძაღლაპურა წვრი–- 

ლი მარცვალია სანთლისფერი 

(ბროწლ.); აგრეთვე ქემ. 
ძაღლენცოვა, კაღლცო- 

ვა ლენცოფა ძაღლცოფა რუს 

პირებზე იზდება, სვინტრსა ჰგავს, 

იკეთეფს იასამნისფერ ყვაილს 

(მეგ). ძაღლენცოფა საწამლავი 

ბალახია წითელი ყურძენივით 

ასხია (დის.); 

ბროწლ. 

ძაღლი ვნლოს იტყვიან იმა- 

იმას 

ძაღლი ენდოს, იქნებ იმან დაას- 

აგრეთვე ბრ., 

ზე, ვისაც ვერ ენდობიან. 

ხა წყალი ლვინოსა, მე არ დამის- 

ხამ (ქვ. ჭ.) რუსიბიჭიანთ მა- 

რუსა ისეთი ქალია, ძაღლი ენდოს 

მაგასა, მაგისი არც კარქი მინდა, 

არც ავი (ბროწლ.); აგრეთვე ძეგ. 

ძალლიპირა ბალახი ერთგვა- 

რი, დევისპირა. ძაღლიპირა მაღა- 

ლი ბალახია, მოგშო ფოთელი 

აქს, ძეძვეფში იზდება (ტირძ.). 

ძაღლის ბაგაჭე მიაბამს 

გალანძღავს. ერთი უთხრას და მა- 

შინა ნახამს, იქნება ძაღლი ბა- 

გაზე მივაბა! (ქვ. ჭ.). 

ძაღლის გობაში მონათ- 

ლული (ბაბანილი) იღბლი- 

ანი-ი იღბლიანი როა ადამიანი, 

იმაზე იტყვიან, ძაღლი 

არი მონათლულიო (ქვ. ჭ.). იმას 

სიკვვილი რას “უზამს, ძაღლი 

გობაშიაი მონათლული (ქვეში). 

ეგა ძალალლი გობაშია გაბანილი, 

არაფერს წააგებდა (ქვეში). 

ძაღლის მარწყვი ბალახი: 

ერთგვარი. ძაღლის მარწყვი მი- 

წაზეა გართხმული, წითლად მწი- 

ფდება, არ იქჭმევა (ძეგ.). 
ძაღლის პუკუთი გაზჯსრ- 

დილი ბავშვს ეტყვიან გაჯავ- 

რებით. შე ძაღლი ძუძუთი გარ- 

დღილოო, რომელიც 

შვია, იმას ეტყვიან ხომე გაწყრო- 

მითა (ქვ. ჭ.). შე ძაღლი ძუძუთი 

გარდილო, რა გინდა, რას ჩამციე–- 

ბიხარ, ვეღარ უნდა მოგიშორო?! 

(ქვეში); აგრეთვე ტყვ., ქემ. 
ძაძლამ-ს ჭიმავს აფართო- 

ებს ხმარებაში. ნუ ძაძლავ, ბიჭო, 

მაგ ნაჭერსა,„ მჭირდება, გაუშვი: 

ხელი! (ბროწლ.). იძაძლება: ეს 

პერანგი კარქია, არ იძაძღება 

(კავთ.), ბამბისს მეჯავრება ნაქ- 

სოვი, იძაძღება (ძეგ-.). 

მეგურა თუთის ჯიში ერთ- 

მსხვილი ნაყოფი 

თუთაა, 

გობაში 

ავი ბავ– 

გვარი, თეთრი 

აქვს, ძეგურა 

თეთრი (სამთ.). 

ძეპ-ი ჭკუანაკლები. ისინიც ძე– 

კები არიან – გიჟები; ძეკსა არც 

თაგარი ჭკუა აქ და არც სუ გი- 
ჟია (ქემ.). 
ძენძო ლობიოს გაცეხვის შემ-- 

სხვილი



– 4899 – 

დეგ დარჩენილი ძირი ღა ღერო 

ფოთლებითურთ. ლობიოს რო გავ– 

ცეხვამთ და რომელ ჩწენჩოსაც 

სხვილათ ავკრეფამთ, ისა ძენძოა 

(მერ.). ლობიოს რო დავცეხვამთ, 

ძენძო რჩება, ჩვენ კუწეწს არ ვე– 
ძახით (სალ.) ძენმოსა საქონელ 

ვაჭმევთ (დის., აგრეთვე ბრ., 

ერედ., ვარ, კარალ., ტყვ., ქემ., 

ქვეში, ქორ. 

ძეძვის ფარა ძეძვის თესლი. 

შეძვი ფარა მოუდუღე დღა ასვი, 

უებარია ხველითვინა (ძეგ.). 

ძაირ-ი იხ. მძვირი. 

პიგძაბ-ი რკინის 

მიგძაგი ფოცხივით არი, აფხვიე- 

რებს მიწასა (ბროწლ.). აოშვა წი- 

ნათი შხირათ ვიცოდით, ეხლა 

როა, იმითი ოშავენ 

ფარცხი. 

ძიგძაგები 

(ატ.); აგრეთვე ვარ., ტყვ., ხც. 
ძირასალ-ი ქალამანი ერთ- 

ძირახალი მეცხვარეებს 

აცვიათ, ზეიღან მარტო ფეხის 

ჩასადგმელი, ტყავისა, შიგ თივას 

ჩადებენ (დად.). 
ძირეულად წყევლის 

(ამოწყევლის) გამეტებით 

წყევლის (დაწყევლის). გეტყობა, 
ძაან გაუჯავრებიხარ ვისმე, რუ ეგ– 

რე ძირეულათა წყევლი (წილკ.). 
ეგრე ძირეულათ ამოიწყევლიან 

ხომე დები ერთმანეთსა, იტვვი, 

ცხრაუცხონი არიანო (წილკ). ძი- 

რეული წყევლა: პირგაფუჭე- 

ბული დედაკაცი რუა და სუ წყევ- 
ლა აკერია პირზედა, იმან იციი 

ძირეული წყევლა (წილკ.). 

გვარი. 

ძირის სასლი სახლის ქეე- 

მო, პირეელი სართული. ჭერი 

ძირი სახლითვინ რო ჭერია, მალ- 

ლა სახლითვინ პოლია და ისა მა- 

გარი უნდა იყვეს (ლამ.. ზამ- 

თარში ძირი სახში გვიდგია ფე- 

ჩი და იქა ვართ სულა, ზაფხულ- 

ში ავალთ სომე ზეით სახშია და 

მაშინაც ისევ ძირი სახში ვჭამთ 

საჭმელსა (ბროწლ.) აგრეთვე 
ლამ., ძეგ. 

ძირი-ძირადლ საფუძვლიანად, 

ძირფესვიანად. ზოგი იქვე მოი- 

გვის და ზოგი კედლი ძირი-ძი- 

რობამდინ ძირი-ძირათ დაგვის 

(ზერ.) მეცალოს ერთი, რო ძი- 

რი-ძირათ დავგაო! (ზერ.). 

პირმისხმულა თონეში ბო– 

ლო რიგში ჩაკრული პატარა პუ- 

რი. მთელი პური რო არ ღდაე- 

ტევა, პატარ-პატარას დავაკრავთ, 

ძირმისხმულას ვეტყვით (ძეგ). 

გუნღებს გაყოფენ 'შუა-შუა და 
ნახევარპურებს მიაკრამენ ძირსა, 

ის არი ძირმისხმულა (ერთაწმ.). 

ისევ ძირმისხმულები დააკარი და 

ბოლო . ჰურათ კი ნუ დამიტოვებ 

(კავთ.); აგრეთვე გარ. 
პირს გამოუცპვლის "სხვა 

ჭურჭელში ფრთხილად გადაილებს 

(ღვი- 
ნოს...) ემ ზაფხულში რო ღვინო 

გქონდეს, იმას თუ 

ძირი არ გამოუცვალე, სუ ძრმათ 

იქცევა (გრაკ.. თუ გინდა, კაი 
წმინდა ჩიხირთმა გამოვიდეს, ქათ–- 

და დანალექს მოაშორებს 

მოსახდელი
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მი ნახარშსა ძირი უნდა გამოუ- 

ცვალო (კავთ.). 
პირძიტელა თამაში ერთგვა- 

რი: დასხდებიან ჭაბუკები ირგვ- 

ლივ, ორი გადის საჭიდაოდ, ვის- 

კენაც წაქცეული დაეცემა, ის უნ- 
და დაეჭიდღოს გამარჯვებულს 
(კავთ.). 
ძიძბ-ი ზინსლი მოუვლელმა 

ოჯახმა ძიძგის სუნი იცის; ძიძ- 

გის სუნია, დაკეტე კარები (ხაშ.). 

ძლაპრ-ი მზრალი. ყანას რო 

მოვხნავთ ადრე და რო წასწვავს 

თოვლი პირსა, იმა ქვია ძლავრი 

(ეარ.)- მოხნავენ 

ზაფხულში, იმას რო დასტოვე- 

ბენ, ძლავრი ქვიან (ქემ.). 

ძმათა შვილები ბიძაშვი- 

ლები. დედის ძმის შვილიც ბი- 

ანეულს რო 

ძაშვილია, მაგრა ნამდვილი ბი- 

მაშვილები ძმათა შვილები არიან 

(ბროწლ.). ნატო და ვანოი ძმათა 

შვილები არიან (ძეგ); აგრეთვე 

ქვ. ჭ- 
ძმუძპნი-ს ხარბად, გემრიელად 

ვამს (პურს...) ვიღაცას პური მი- 

უტანია, ნახევარ ცოლი სძმუძნის, 

ნახევარ - ქმარი (მერ.). 

ძროსეულ-ი საფურე ხბო. 

უშობელი, სამაკინარი დეკეული 

რო არი, იმას ვეძახით პძროხეულ–- 

სა; რომელიც სახარე არი, მოზ- 

ვერი, ის “თრ არი 

(ბროწლ.). 

ძუნძრუსა მსუქანი სქელი. 

სუქანი ბამშვი როა და დაძუნძ- 

რუხებს ისე, იმას ეტყვიან გუდ- 

ძროხეული 

ძუნძრუხასაცა (ერედ.). 

ძუნპძრუხა ბავშვი არიო, იტყვიან, 

სუქანი რო იქნება, გინდა დაბა- 

ლი, გინდა მაღალი (ბროწლ.); 

აგრეთვე ხც. 

ძუძუჯზსე აბია ძუძუთა ბაეშ- 

ვი ჰყავს. პატარა ბავშვები რო 

იყავ ბევრი, ექვსი-შვიდი, იმაზე 

ითქმის, კუტმატები ჰყავსო, ზოგი 

ძუძუზე აბია, ზოგი ფეხადგმუ- 

ლიაო (ქვ. ჭ-). 
ძუკუსე ღაკოდილი პატა- 

რაობიდანვე გამოწვრთნილი, გა- 

წაფული, დახელოვნებული (რაი- 
მეში). ზოგი დედა, როგორიც თი- 

თონ არი, შვილსაც ისეთსა ზდის; 

ეგრეთი ბავშვები რო გაიზდებიან, 

ღა დიდობაშიც ეგეთებივე არიან, 

როგორც პატარაობაში, იტყვიან, 

ძუშუსბე არიან დაკოდილებიო 

(კავთ.). ნეტა მაგის ხელიდანა რა 

უნდა გამოადნო, ეგა ძუძუზეა და- 

კოდილი (კავთ.). 
ძუკუ წაუჭრის რძე თავის- 

თავად გადმოუვა ძუძუდან. ძუძუმ 

წამიყარა და გეგონება წყაროაო, 

რძემა (კავთ.). 

უთუოთ ჩემი ბალღი ტირიი, რო 

ძუპუებმა წამიყარეი (წილკ.). რა- 

ტო არა ლვიძამს ეხლა ჩემ გო- 

გოსა, ძუძუმ როგორ წამიყარა?! 

(კოდ.), აგრეთვე ქემ., ქორ. 
პღომა მოეკიღდღება სLსაქჭმ- 

ლით დაკმაყოფილდება, გაძღება. 

აუშვი ახლა, მოგეკიდოს 

ხომე, ადექი! (ერედ.). 

რუცასა, 

ისე გადმოასხა 

ძღომა
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დააახლებ-ს ძველ ხაშს, სა- 

ფუარს ახლად გადაზელს. ფქვილ 
ჩავყრი, წყალ დავასხა,ი მარილ 

ვუზამ, პურიცომ ვუზამ, ღავზე– 

“ლამ, წავაახლეფ და ისე ჩავდეფ 
სახაშეში (გარიყ.). 

დაააზირლებ-ა დააცქერდე- 

ბა, დააშტერდება. იმოტველა მწყე- 

რი იყო, რო ხოცვაი ვერ ავღიო- 

დი მალ–მალ წააბზირდებოდა 

ძაღლი და... ახლა კიდენა (წილკ.). 

ფაბზჯირება: სუნაგი ბალღი 

საქმე არი წაბზირება, ჭამაზე რო 

შეეიწრობა მეზობელსა, წააბზირ- 

დება ქვაფსა და სინამ არ დაუს- 

ხამენ თვალ აღარ მააშორეფს 

(წილკ.)- , 
თააპერანგებ-ს თხლად წა- 

აყრის (მიწას). მიწას ესე ზეიდან 

ოდნავ წავაყჟრიდით თოხითა და 

იმას ვეძახდით, რო წავაპერანგო- 

თო' (ძლევიჯ.-). ჭერს რო დაახუ– 

რავენ, ცოტა მიწას დააყრიან, ეხ- 

ლა ესე წავაპერანგოთო და მერე 

კარქა გავაკეთოთო (ტირძ.). წა- 

პერანგებული: სველი მიწა რო 

არი ღა შრალი მიწა წეევრება 

'წხეიდანა, წაპერანგებული ის არი 

წვ.) 
ფაარეკავ-ს ზედიზედ ეტე- 

ვის აუგს. ეგ ისეთია, რო წაარე- 

კავს ღა წაარეკავს (ქორ.). რო- 

გორ წაარეკე დღა წაარეკე! (ძეგ.)- 
დაასაკლავებ-ს იგივეა, რაც 

დაასაკლავებს. საწყალი ინ- 

დაური არ წაუსაკლავებია ი წყე- 

ულ მელასა! (ხც.). 

დაგლუსლებ-ა წაეთრევა, წა- 

შავდებ.  წავიღ,ა  წაგლუსდა 
(ზერ.), მოვიდა ეს საქმეამოწყვე- 

ტილი ღა ჩამოჯდა, ვინ იცის, რო– 

დის წაგლუხდება (კავთ.). 
დაემჭვიტებ-ა 1. წინ გამო- 

ეჭიმება, აეტუზება. რას გახვედი, 

გოგო, და პერანგა წეემჭვიტე ი 
კაცსა, სირცხვილი არ არი? 

(მერ.). 2. წაეჩრება წაეჩხირება. 

აბა, რას წაემჭვიტეთ მანდა, ქა- 

ლი არ გინახავთ? საცა თქვენი 

საქმე არ არი, ნუ წაემჭვიტებით 

ხომე! (ბროწლ.). მივიღა და წე–- 

ემჭვიტა, საცა არა მგონია, ჩაე–- 

რევა სხეის საქმეშია (ტირძ.). 

თდამჭვეტილი: ნსუბში ყველა- 

ზე წინ რო შენ იყაი წამჭვეტილი, 

იმიტვინ მოგხვდა თაქები (მერ.). 

ცხვირწინ არის მაგათი სახლი 

წამჭვეტილი (ტყვ.); აგრეთვე კა- 
რალ. 

დაეტორტინებ-ა წაეტანება, 

წაეპოტინება. წუხელ ქლიავ წავე– 
ტოტინე ღა თვალში რაღაც ჩა- 

მივარდა (ვარ.). 

დაიბოშავ-ს იგივეა, 

მოიბოშავს. თავზე რო წაიკ- 

რამს, რას წაიბოშეო დ ვეტყვით 

(ატე. შაბოშვა: წაბოშვა, მო- 

რაც 

კოსიალება – ერთი და იგივე 

მნიშვნელობა აქვთ მაგათ (გო- 

რიჯვგ.).
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დაიგალავ-ს გადაიყვლეფს 

(მუხლს) წაიქცა და მუხლები 

წაიგალა (ძეგ.)- 
დღაიკნაჭავ-ს უშნოდ, უხეი- 

როდ წაიკრავს (თავშალს, ხილა- 

ბანდს...). რა შნოზე წაგიკნაჭია, 

რა არი, ქალო! (ზერ.). 

თაინათლებ-ს ღვინოს გადა- 

კრავს (იტყვიან ხუმრობით). რო 

მეედებოდნენ ყანასა, თანაც წაი- 

ნათლებდნენ! (დის... როცა მუშე– 

ბი სვეს გაიტანდნენ, თანაც წაი- 

ნათლებდნენ (დის.). 

დაიცლი-ს აკრძალულ რასმე 

გააბედვინებს მოტყუებით. რეზომ 

წაიცადა ალბათა, თორე ის მარ- 

ტო ვერ გააკეთებდა მაგ საქმესა 

(ქვ. ჭ.) ყარაულმა წაგვიცადა, 
ჯერ გვითხრა წაილეთო, მერე კი 

სუ დაგვაყრეინა (ქვეში); აგრეთვე 
თამ., ტყვ. 

დაიხიჭებ-ა სიცივისაგან გა- 

მაგრდება, წაიყინება (სველი მიწა, 

წვნიანი შეჭამანდის ცხიმიანი 

ზედაპირი...) დეღამიწა წაიხიქჭაო, 

წყალი რო გადუვლის, გამაგრე- 
ბული როა დედამიწა (დოესი). 

მალე, თორე წაიხიჭება და ვეღარ 

შაშვამ (კავთ.). 

დაკისრულ-ი თავაუღებლივ. 

ჩემი ქმარი სუ წაკისრული მუშა- 

ოფს (ქორ.); აგრეთვე ტირძ. 

დაპრულა იგივეა, რაც ძი რ- 

პატარა 

ალაგი რო დარჩება, ეგე სიგძეზე 

ამააკრამენ ნახევარ-ნახევარ პუ- 

რეფსა, ამითანა პურეფსა იქვიან 

წაკრულა (წილკ.ე. დღეღა ენაცვა- 

მისხმულა. თონეში 

ლოი, ჩემ ბივ. უყვარდა ე წაკრუ- 
ლა პურები (წილკ.). 
დალთავ-ს აწყობს, აკეთებს, 

ჩარხავს (საქმეს..). ოჰოდ ყველა 

თავისთვინათ სწალთამს საქმესა! 

(ატ.)- 

ღდამალ-ი თიხის ჭურჭლის მო- 

საჭიქავი მასალა. ჭურქჭლის წა- 

მალი ფიცსი არის და ამტვრევს. 

ჭურჭელსა; ის რო უჭერს, სკდე- 
ბა ჭურჭელი (მეჯვრ.). ფამლის 

დისქვილი ჭურჭლის მოსაჭი- 

ქავი მასალის დასაფქვავი წისქვი– 

ლი (მეჯვრ.). 
ფამპითხავჭვ-გამპითხავმ-ი 

გამკითხავი. წამკითხავ-გამკითხა- 

ვი არავინ არიო, იტყვიან ხომე, 

როცა ეგე უპატრონოთ არი რამე: 

დარჩენილი, ყურისმგდებელი არა- 

ვინ არი (წილკ.). აიღე და წაიღე; 

ნეტაი შენა, ვინ არი წამკითხავ- 

გამკითხავი? ძაღლი პატრონ ვერა. 

იცნოფს (წილკ.). 

დამოასაპლავებ-ს იგივეა, 

რაც დაასაკლავებს. -- გაუ- 

შვი ღორები რას ღაგიმწყვდე- 

ვია? - ჰოო, მა! მივიღენ მანდა, 

წამაასაკლაონ? (საგურ.). 

დამოაწყვერტ-ს წამოჰკრავს. 

კაცმა რო უხეირო სიარული იციი; 

თავაღებული რო მიდიი გზაზედა, 

მალიმალ წამააწყვეტს ქვა ფეხსა 

(წილკ.. წყალი მოიქონდა, ქვას 

ფეხი წამააწყვიტა (ოძ.). 

დამოემჭვიტებ-ა წინ წამო– 

უსკუპდება. ნეტა ეს რაღას წამო- 

გვემჭვიტა აქა?! (ძეგ.). 
ფამოჯსეჯევლებ-ა ფეხზე წა-
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მოდგება, გამომჯობინდება (ავად- 

მყოფი). ძალიან ავათ იყო და ეხ- 

ლა არა უშავს წამოზეზევდა 

(9ეგ.). ' 
დამოიბარკლებ-ა 

'წამოწვება,ა გაიშხლართება. რო 

წამობარკლულხარ აქა ლღა გძი- 

ნავს, ბაღში აღარ უნდა ჩახედ- 

ვაი? (ტყვ.) აგრეთვე კარალ. 
დამოიბაყვებ-ა ზანტად წა- 

მოდგება. ნელა-ნელა წამოიბაყვ- 

ნენ ბიჭები დღა წავიდნენ (მერ.). 

ფთამოიალაყებ-ა უშნოდ წა- 

მოიმართება, აეყუდება. სინაშ იჯ- 

და, ვერ ვამცნევდი,, და, რო ადგა, 

იმხელა შწამოიბლაყა, რო თვალ 

ძლივ უწვდენდი (მერ.). 
დამოიჯუჭჯზებ-ა აბუზული 

ძლივძლიეობით წამოდგება. იჯდა, 

იჯდა, რო თქვა, აქ მე არაფერი 

მერგებაო, წამოიზუზა ღა წავიდა 

(მერ.) წამოიზუზა მეფის ქალი, 

სუ ლასლასი გააქ. . შიმშილითა 

(მერ.). | 

დამოიკალთავებ-ს კალთას 

აიწევს. ჩემ დედამთილსა იშ დღე- 

სა აეკრიფა ნაქარევი ვაშლი ქვე- 

ით ბალშია, "წამოეკალთავებინა კა- 

ბაი, ჩაეჭარა შიგა და ძლივას მო- 

დიოდა (კავთ.) ძაან კი წამოგი- 

კალთავებია და რავი?! (ლამ.). 

ფამოიშანთებ-ა წამოსკუპ- 

დება, გამოიჭიმება. რო წამოშან- 

თულხარ მა სკამზე, აღარ უნდა 

აახწიო? (ტყვ.). წამოიშანთა, აგ- 

რა, დღაუდგით მზამზარეული! (კა- 

რალ.). 

დამოკვიტინდლებ-ა 

უშნოდ 

იგივეა, 

რაც მოკვიტინდება. დახე, 

დედა ღორმა რო კარქა დაიწყო 

ჭამაიი გოჭებიც შწამოკვიტინდენ 

(მერ.). 

დამოუსაქრებ-ას წამოარტ- 

ყამს (თავში). ისეთი წამოგისაქ- 

რო, დაგიბნელდეს! 

(მეჯვრ.); აგრეთვე კავთ. 
დამო უხრანრამ-ს წამოსძა- 

ხებს, წამოაყვედრებს. წამოუხრან- 

ტა ამ ბიჭსა როდინდელი ამბავი 

(მერ.). ხან რა წამამისრანტა, ხან 

რაი, შე რო კაი ქალი ყოფილიყა– 

ეი, ქმარი თავ კი არ დაგანებებ- 

დაო (მერ.). 

თდამოუსრჩოლმაბა-ს წამოს- 

ძახებს. ის კიდე მალ-მალე წამა- 

მიხრჩოლებს ხოლმე (სამთ). 

ფამოჩრიხვამ-ს წამოზრდის, 

წამოჩიტავს. ძლივას წამოჩრიხვა 

საწყალმა ქალმა ორი ბავშვი და 

ერთი მოუკვდა (ქვეში). ფდამოი- 

ჩრიხვება: წამოიჩრისვებიან თუ 

არა ეხლანდელი ახალგარდები, 

ერთმანეთზე უჭირამთ თვალი (ქვე– 

ში). წამოეჩრიხვება: ვენაცვა- 

ლე, როგორ წამამეჩრიხვა გოგოი, 

ხედამ?? (მერ.). ღამოჩრიხუ- 

ლი: ერთი-ორი წამოჩრიხული ვა- 

რია მყამდა, ხელათ გამიქრეს, 

სტუმარი რო მამივიდეს, რა უნდა 

ვქნა?! (მერ.). 

დამოფკეპავ-ს პატარა რამეს 

გამოწკეპს, გამოკვერავს. სახნისის 

ჰირს წამოწკეპავენ გრღემლზედა 

ბაქუჩის პირითა (ხც.). 

ფამო-ს-ჭვარტლი-ს 1. წა- 

მოსძახებს, წამოაყვედრებს (ცუდ 

თვალებში
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ნამოქმედარს). მისდგა ი თავი დე- 

დამთილსა და ხან რა წამოსჭვარ- 

ტლა და ხან რაი (კავთ.). 2. წამო– 

როშავს. დათვრა ე ჩვენი ჭიკი, 

ხან ისეთ რამეს წამოსჭვარტლის, 

სუ საჭირო არ არის (მერ.). 

სამსა ღა ფარამარა!დ!) 

წამდაუწუმ, ყოველ წუთს. ეგენი 
წამსა და წარამარათა აქ მისხედან 

(ქემ.). გენაცვათ, მეზობელი მეზო- 

ბელსა ჰქვია, ქაა, ჩემ ნებაზე ვერა 

გამიკეთებია, წამსა ღა წარამარა 

აქ არი (ტირძ.)ა 

დამსვლელ- დამსვლელი, 

დავმსვლელ დამრჩომი სტუ- 

მარი იტყვიან ცოტა ზხნით მო- 

სულ, დიდხანს დარჩენილ სტუ- 

მარზე. იტუმარი რო იტყვიი, მივ- 

დივარო და ისევ კი იქ არი, იმაი 

ვეტვით  წამსვლელ-წამსვლელ 
იტუმარსა (წილკ.). წამსვლელ- 
დამრჩომი სტუმარი ოჯახის ამო- 

მგდებიაო (ატ.). 

დამტჭრეული ლაპარაკი 

(სიტყვა) უადგილო, უკმეხი, მო– 

ურიდებელი ლაპარაკი (სიტყვა). 

ჩვენებიანთ ელიჩკამა ძიენ წამტვ- 

რეული ლაპარაკი იცის, არ დაუ- 

ფიქრდება, ისე ეტყვის, რაც არ 

ეკადრება ადამიანსა (რუისი). მა- 

გასა ისეთი წამტვრეული სიტყვა 

იქონია, ეგ დედამთილ-მამამთილ 

გერ შაიმშვნევს (კავთ.). 

ფთანალბავ-ს ნაღებს“ მოიგ- 

დებს. ზეიღან შწაინალბამს, არა- 

ჟანს მოიგღებს (ძეგ... წაინალ- 

ბება: უნდა გაცივდეს რძე, ცო- 

ტა უნდა წაინალბოს (ძეგ.). 

წარამარა 1. აჩქარებული, 

დაუფიქრებელი, ქარაფშუტა. Lა- 

ცა საჭირო არ არი, წამოისვრის 

სიტყვასა, წარამარა ადამიანი ის 

არი (ბრ.). იპოებიან თითო-ოროლა 

წარამარეები, არაფრი დრო იმათ 

არ იციან (ტირძ.). 2. რაც ხში- 

რად გვხვდება, არაიშვიათი. შალ- 

გი მაღალი არი, ყვითელი ყვაილი. 

აქ; წარამარა ბალახია (ოძ.). 

ფდარბ-ი გათლილი ხის წიბო. 

გამოწარბეო, ბოძი რო გათალეს, 

წარბები აქ, ის გააცალე, დაარგვა– 

ლეო (ტანძ.)- 

ფარაა მოვლეწარბებიანი; ვი– 

საკ წარბი აქვს მოკვეთილი. 

დეეცა სანდრაი ცეტერზედა, გა- 
დაეყვლიფა წარბი გადაეგლიჯა 
და ალარ ამოუიდა წარბი ნახევა- 

რი, წარბა არი და კიდევაც უძა- 

ხიან წარბასა (კავთ.). 

ფარბელა დიდწარბებიანი, 

გადაბმული წარბები ვისაც აქ, 

იმასა ქვია წარბელაი (ჩუმათ.). 

დიდი წარბები რო ექნება კაცსა, 

შეერთებული, წარბელასა იმას ვე- 

ძახით (ჩუმათ.). 

დასაკრავი ხარები (კამე- 

ჩმბი) გუთნეულში შებმული მე– 

ორე უღელი ხარები (კამეჩები). 

გუთნის თავის ხარები როა, იმის 

წინ რო აბია, წასაკრავი ხარები 

ის არი (ხც.); აგრეთვე ბრ., ვარ., 

ზერ. 

დასივსივლებ-ა 

დება. სანამ ეზლა შენ 

წასივსივდები წელიწადი 

წალასლას– 

ექიმთან 

გავა
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(ტყვ-), ეს ჩემი ქალი მოვიდა და 

ისევ წასივსივდა (ქორ.). 

ფთასინავ-ს წაკალავს, პამიდღო- 

რი უნდა ჰქონდეს, ან მჟავე რამე, 

რო წეესინა (ბიწმ). შფწაუსი- 

ნავს: ეგა მოკალულია, მაგრამ 

მაინც არ წაგისინოს (ბიწმ.). 

ღდაისინება: არაფერი წასინული 

არ არი, ხორცი ეგრე ადვილათ 

არ წაისინება (ბიწმ.,. წასინმა: 

სპილენძის ქუურჭელმა ადვილათ 

იცის წასინვა (ბიწმ.).. წასინუ- 

ლი: დაანებე თავი, ნუ ჭამ, წასი- 

ნული არ იყოს! (ბიწმ.). წასინუ– 

ლი კერძია, ხო დაგხოცათ (ძეგ.). 

ფაუგულუსვდლებ-ა გულ- 

უხვად გაუმასპინძლდება. ძაან წა- 

გვიგულუხვდა ელოი, ყველაფერი 
ბევრი იყო (ზერ.). 

თდაუსაქრებ-ს წაარტყამს, წა- 

სცხებს (თავში). თავში რო წაარ- 

ტყამს ხელსა სუბუქათა, იმაზე 

იტყვიან, წაუსაქრაო (იგ.) ერთი- 

ორი წაუსაქრე მაგასა, ისწავლის 

ჭკუასა (კარალ). შფასაქრმბა: 

თავში რო .წამოარტყამს სუბუქათა, 

ის არი წასაქრებაი (მეჯვრ.); აგ–- 

რეთვე ლამ., ქემ., ქვეში, წილკ. 
დაუტპბობ-ას იგივე, რაც 

მოუტკბობს (იხ. მოატკბობს). 

რო დაგვიმჟავდება 

იმას ცოტა ფქვილ დავავრით და 

გადავხელამთ, წაუტკბოთ პური- 

ცომიო, ვიტყვით ხომე (საკორ.). 

უკანა პური მჟავე რო არ გამოვი- 

დეს, ცოტას წაუტკბობ (ტყვ.); აგ– 
რეთვე კარ. 

დაუშპკიტავ- I. 

პურიცომი, 

აჩვენებს, 

დაანახვებს ვისმე ისეთ რასმე, რის 

ჩვენებაც პატრონს არ უნდა. მე 

დამალული მქონდა საკაბეები, ხა- 

ლი, ტუფლები, არ მინდოდა სო- 

ნათეინ მეჩვენებინა, ამ გოგომ გა- 

მოაღო უჯრა და არ წაუშკიტა?! 

(მერე). ზაშკეტილი: უნდა გა- 

ზეთი მოვაფარო, თორე ამ პუ- 

რეფს ესე წაშკეტილს ხო ვერ 
წავიღეფ? (მერე). 2 წზფაეშკი- 

დრება ეჩვენება, დაგნახვება; წაეჩ- 

რება. მანიამ იცის, რო დაინახამს, 

სტუმარი მოუვიდა ვისმე, წავა და 

წაეშკიტება ი სტუმარსა (კავთ.). 

ნეტა რას წაეშკიტა, რას ჩამოუდ- 

გა წინა? (ბროწლ.). წაშკერტი- 

ლი: სად არი და აიქ არი წაშკე- 

გილი, აგე, ხალხი რო დგა და 

ლაპარაკოფს (ბროწლ.); აგრეთვე 

მერ. 

ღდაუსალავ-ს იგივე, რაც 

მოუხალავს. კაკლმა ყელი 

წაუხალა და გულზე უჭერს, პამი- 

ღორი შევაჭამოთ, გულს მოულ- 

ბობს (ზერ.). 

თავია თიხის დიდი 

წაფურა. წაფია თიხის ჯამია დი- 

დი, დოს გასაწურათ ხმარობდენ 

(ქემ.). ერთი წაფია საჭმელი არა 

ჰყოფნის (ურბ.). წაფიაში ჩავყრი- 

დღით პურსა, დავასხამდით დოსა, 

ჩაბუებუჟდებოდა (ძეგ.); აგრეთვე 
ვან., კარალ., ტირძ. 

დაფოჩამ-ს იგივეა, რაც გა- 

ფოჩავს. წადი, შვილო, წაფო- 

ჩე ზახვი და მამაშენს მოუტანე, 

პურს შეატანს! (კავთ.). 

თდაფვფრატულ-ი ქუსლებჩაკე–- 

ჯამი,
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ცილი ფეხსაცმელი, ფლასტი. აქ 

რო წაფრატულები ეყარა, სად 

არი? (ერედ.). ნეტა ვის უნდა შე- 

ნი წაფრატულები? (ერედ.); აგ- 
რეთვე ძეგ. 
ფაქავსინავ-ს, წფაქსვინავ-ს 

უეშმაკებს, უხიმანებს (შდრ. 

ქვსინი, ქსვინი). სხვა წაიქვსინამს, 

უხიმანეფს რასმე ღა თითონ კი 

პატარძალივით დაჯდება (წილკ.). 

თუ არ წაქსვინა ვინმე, ვერ მოი– 

სვენეფს (ბიწმ.). 

დაქლეფილ.ი წათლილი, გა–- 

ხეხილი (შდრ. ქლეფა)  ქლეფა 
კოვს წაქლეფილი აქ სათაფეი, 
რო არ გადატრიალდეს (ზ. ხანდ.). 

დაღოჭავ-ს წაგლეჯს ზედა 

ნაწილს. რო წაგილოჭია, ქალო, 

ბოლოკი, ეგრე უნდა? თუ ვერ 
იღებდი, მეტყოდი მაინცა! (ტყე.)- 

ფაღოჭ ივა: მოღოჭვა და წაღოჭ- 

ვაი რას გაუყვია? (ტყვ.). ფალო- 

ჭილი: ნიახურ რო წაღოქჭამ, 

ზვეით-ზეით რო გასხვეპამ ხომე, 

ის არი წაღოჭილი (კარალ.). 

დაყვინიზებულ-ი გათამამე- 

ბული, გაყოყოჩებული. ე შვილე- 
ბი იმიტვინა ყავ ეგე წაყვინიზე- 

ბული, რო ჯერ გაუჯავრდება და 
მემრე აგლი-გუგლი გაუმართამს 

(წილკ.). 
დაყუყულ- ი წაკუზული. წა- 

ყუყული ვარ სურათში ფინთათა 

(ქემ.). 
დანულავგ-ს დაათბუნებს, და- 

ჩულავს. წეეჩულა ციალასა, დეე- 
ფარებინა ძიენა (ვარ.). 

დაწვენილი ყანა ხშირი, 

თავდასხმული, დაპურებული ყა- 

ნა. სქელი ყანა რო იქნება, იმას 

ეტყვიან წაწვენილ ყანასა (კავთ.). 

თვალსაც უხარია, გულსაცა, წა- 

წვენიილ ყანასს რო დაინახამს 

(ბროწლ.). 

დაწვერავ-ს მინარევებისაგან 

გაასუფთავებს (პურს..),„ წვრილ 

თესლეულობასაც წავწვერამთ 

ხონჩაზე – ხახვის თესლსა, კო- 

მოიჰტოს თესლსა (ქორ:). პურს 

წავწვერამ, ცოტა · მტვრიანია, 

შვრიაკცკ ურევია ღა წამოვალ 

(კარალ)ა. შფაწვერვა: პურსა 

ზონჩით აკეთებენ, წინ რო გა- 

დავა ბჟიტი მარცვალი და სარე- 

ველა, იმას ეტყვიან წაწვერვასა 
(ტირძ.ე). ფაწვერილი: რო გა- 

დაჰწვერამენ, წაწვერილი ის არი 

(ძეგ). წფასაწვერი: პური მაქს 

ცოტაი წასაწვერი,ლ იქნებ ხონჩა 

გეთხუებინა? (კარალ.). ზწანაწმე- 

რი: პურს რო ვაკეთებთ ხონჩაზე 

და წინ რო წავწვერამთ ნაკმაზსა, 

ის არის წანაწვერი (ქორ.). ნაკ- 

მაზი, წვრილი მარცვალი წინ გა- 

დავა, ის არი წანაწვერი (ბროწლ.); 

აგრეთვე ტყვ. 
დასისფეხლებ-ა წავა წაე- 

თრევა, წაშავდება. წაშავდი, წახის- 

ფეხდი, თოხნე! (ბიწმ.). წავიდა – 

წახისფეხდაო «იტყვიან, და მო- 

ვიდა - მოსისფეხდაო, გაბრაზე- 

ბულები რო არიან (არად.); აგ- 

რეთვე ახალშ., იკ. 

დაჯგვლემა მუჯლუგუნის 

კვრა, უხეშად ჩქმეტა. ისეთი „წა- 

ჯგვლემა იცის, რამის თქმა რო
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უნდა, რო ლამის გქერდი გამომა- 

ცალოს ხომე (დ. თონ.). 

თბოლ-ი 1. წყლულიდან გამო– 

ნადენი ლორწოვანი სითხე. გაჭ- 

რილი რო აქ ადამიანსა, ის ჭრი- 

ლობა მოიკიდეფს წბოლსა, დიდ- 

ხანს რო დარჩება შეხვეული, მა- 

შინ იცის წბოლის ჩადგომაი (წე.). 

მუწუკი რჩენაში რო წავა, მე- 

რე გადმოვა წბოლი და მორჩება 

ნელ-ნელა (ძლევიჯ.) აგრეთვე 
არად., ჩუმათ. 2. დაძველებული, 

დამჟავებული პროდუქტის ლორ- 

წო. საჭმელს რო დადგან ღა დამ- 

ჟავდება, წბოლი მოეკიდება 

(არად). ღვინოს რო გაურეცხავ 

ჭურჭელში ჩაასხამ, მოლბება, ლა- 

ბას გაუშვეფს, წბოლი მოეკიდება 

(წვ. ხორც რო მარილი არ აყ- 

რია, დაწბოლდება, ლორწოს რო 

წბოლი არი მოიკიდეფს, ის 

(ძლევიჯ.). 
ფელანგარა ზარმაცი, უქნა- 

რა. შენ რო წელანგარა ხარ და 

ყველაფერი გეზარება, სხვასაც ნუ 

უშლი! (კავთ.). რა წელანგარა არი 

ე ბიჭი, თავი დღეში არაფერზე 

დეგესაქმება (მეჯვრ.). მე რო წე- 
ლანგარა ვიყო, განა ესე ვიქნე- 

ბოდი, გავსუქდებოდი (ატ.); აგ- 
რეთვე დის., ერედ., საგურ., ქემ., 

ქვეში. 

ფელი ეჭრა წელი ეტკინა, 

ასტკივდა (სიმძიმის აწევისაგან...). 

წელი ეჭრა და ვეღარა დგება (სა- 
გურ.). წელი მეჭრა, ისე ფინთათა 

ვარ, ვერცა ვდგები, ვერცა ვჯდე- 
ბი (საგურ.). 

წელი მოეწოდება წელი 

გაუკაგვდება, ასტკივდება. რაღაცას 

რო აკეთებს და მიუდგომლათ არი, 

უცბათ გაუშეშდება წელი, ეტკი- 
ნება, წელი მომეწოდაო,7, იტყვის 

(ქე. ჭ.). წელი რო ეტკინება ერთი 
უცბათა და ვერ გაინძრევა, წელი 

მოეწოდაო„ ვიტყვით (ბროწლ.), 

წელი მომეწოდა და ვეღარ წამო- 

ვიწიე (კავთ.); აგრეთვე ძეგ. 
დელვმოლებუ'ლ-ი ზანტი, უქ- 

ნარა, ზარმაცი. როცა ზარმაცია 

და წელი წყდება საქმეზედა, ის 
არი წელმოლებული (ოძ.). საქმე- 

ში წელმოღებულო, მარჯვე ხარ 

ღვინის სმაშია (მერ.) წელანგა- 

რა არ იციან აქა, წელმოღებულს 

იტყვიან (ქვ. ჭ.; აგრეთვე ატ., 
ბროწლ.,, ქვეში, ძეგ. 

წელს იღებს ზარმაცობს, 

ზანტობს. რა წელს იღეფ, ბიჭო, 

საქმითვინა (მერ.). ჯერ სუ წელ- 

მოღებული იყო და რაც ორსულათ 

არი, უფრო იღეფს წელსა (მერ.). 

დერედო სოკო ერთგვარი, წე- 

როსწვივა. წერეწო დიდი ზოკოა, 

თეთრი, მწარე (ყანჩ.);, აგრეთვე 

შინდ. 

ფეროები გუთანს შეაბა- 

მენ დამწკრივდებიან წეროები და 

ფრენით წრეს შემოუვლიან. რახან 

გუთანს შააბამენ წეროები, მალე 

გაფრინდებიან კიდეცა (ქვ- ჭ.). წე- 
როებმა იციან, გუთანს შეაბამე6ნ, 

გამწკრივდებიან ღა უვლიან ცა- 

ზე გარშამო, შერე სად დაიკარგე- 

ბიან ხომე, არ ვიცი (ბროწლ.). 

ფეროს თოვლი გაზაფხულ-
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ზე წეროების მოსვლის წინ მო- 

თოვილი. გაზაფხულზე რო მო- 

გვიანა, იტყვიან წეროს 

თოვლი მოვიდაო (ბროწლ.). 

დვეთავ-ს იტყვიან მძიმე, 

ძვირფას ქსოვილზე. ისეთი კოს- 

სწვეთამდა, 

სუ სხივილი გაიქონდა (ზერ.). ქა- 

ლი მოდიოდა, ლამაზი კაბა ეცვა, 

ლამაზი, რო სუ წეეთამდა; მძიმე 

მატერია რო არი, ხელში წვეთამს 

(ბროწლ.); აგრეთვე ნიქ. 

თდგეთი დლაუვა წვიმა დაასგე- 

ლებს. წიფელა მაგარია, თუ წვეთი 

არ დაუვიდა, თაობას გადივლის 

(დის.). 

ღვერა: შენი წვერა ხარ 

თავისნათვამი, ჯიუტი, კერპი ხარ 

(შდრ. თავწვერა). შენ ხო შენი 

წვერა ხარ, სხვისი არაფერი გე–- 

ყურება! (საგურ.). 

თვერავ-ს 1. ასუფთავებს, არ–- 

კვევს მარცვლეულს (ტაბაკით...). 
პურსა ვწვერამთ ხონჩითა, წინ 

მიდის ნაკმაზი, უკან რჩება პური 

(ქორ.). 2. მოკლედ მკის, წვერში 

ჭრის (ყანას) რატომ სწვერამ, 

ძირში მომკე, კაცო, ბზე საჭიროა, 

თოვს 

ტუმი შეიკერა, რო 

ვინ იცის, დიდი ზამთარი დადგეს! 
(დ. თონ.). 

დვერელა ბალახი ერთგვარი, 

წბილა. პურის წველივით არი, 

წვერელა იქვიაა ვაზებში იცის 

(ოძ., წვერელა მაგარი ბალახია, 

თვალეფში რო ეტაკოს, გამოთხ- 

რის (სამთ.); აგრეთვე ასალშ. 

დვერი აქვს ლვინოს მაგა– 

რი ღვინოა. პირსა შუშხავს, წვე– 

რი აქ ღვინოსა, რომელიც კარქი 

ღვინოა, ჰკბენს ენასა “უწვერო 

ღვინო არ ვარგა (ბროწლ.). სვი, 

რამდენიც გინდა, წვერი კი არა. 

აქ და! (ნიქ.); აგრეთვე ძეგ. 
დვერპკაკანა კენწერო, წეე- 

როკინა. სადამდინაც ტოტები აქ 

გასასვლელი, წვერი ჰქვიან, მემრე 

კია, საცა წვნიკი ტოტები აქ და 

გასვლა აღარ შაიძლება, წვერკა- 

კანაი ეტყვიან იმასა (წილკ.). იმ- 

ღროულა დედაკაცი ზედ წვერკა-. 
კანაზე მოიქცევიყო თუთასა. 

(წილკ.)- 
თვერნაპრავჭვი !1. ახლად: 

ამოსული (ნათესი), გაღივებული 

(თესლი). პური, სიმინდი რო გა-. 

ღოღდებას, წვერნაკრავია (ძეგ.). 

რა დროი გათოხნა არი, წვერნაკ- 

რავია ჯერა სიმინდი და ლობიოი· 

(კავთ.), გამოვიდა ალაო, წვერ- 

ნაკრავია (ზერ.); აგრეთვე ბროწლ. 

2. იგივეა, რაც ნაკრავი (მწი- 

შვ. 1). კვერცხზე ვიტყვით წვერ– 
ნაკრავიაო,„ ნაკრავი და წვერ– 

ნაკრავი ერთია (ზერ.). კრუხს გა- 

მააქს, სუ წვერნაკრავები უწყვია, 

არც ერთი არ გაულაყებია (ქვეში).. 

წვერნაკრავია, საცაა გამოტეხავს. 

(შეგ.)- 
ფვერულა ქლიავი ერთგვარი. 

წვერულა,„ სოფელ 
არი გადმოტანილი. 

ქლიავი არი 

წვერიდან 
(წინარ.). 

ფია, დაძახლი წიწილების 

მოსახმობად. წიწილეფს დაუძა- 

ხეფთ ხომე: წია, წია, წია, წია,, 

მოდით, მოდით! (ბროწლე)).
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დია მე'. 1. შეძახილი პატიე- 

ბის სათხოვნელად რაიმე თამაშო- 

ბაში. რო 

გვეშლებოდა, მანამ მეორე იტყო- 

და, შეგეშალაო, თუ დავასწლებ- 

დით-,წია მე“! მაშინ ახლიდან 

ვითამაშებდით (ბროწლ.). წია მე, 

წია მე, სამ-სამას ვიყავი და შაც- 

დომით თოფა გავაკეთე, სამ-სამას 

გავაკეთეფ ისევა (ერთაწმ.). 2. 

შეძახილი თამაშის დაწყების წინ, 

ვინც დაასწრებს,. ის იწყებს. წია 

მე! –– მე დაგასწარი, ჩემი ჯე'იია! 

(ძეგ.). 
დღოალ-ი 

გაღვივების 
წიალს აძლევს 

ვთამაშობდით და შე- 

ძარღვი; წელვადღობა; 

უნარი. მახობელი 

პურსაო (დის.). 

თავთუხი თეთრია,კ თვალისთეი 

წიაღი არა აქ, 

მჭადივითაა, დოლიპური ყველას 

სჯობიან, წიაღით, გემოვნობითა 

(ნოს.). ტალახს ეტყობა, რო აღარ 

უნდა დაზელვაი, ერთათ რო შე- 

თვისდება, წიაღი მიეცაო, იტყვი- 

ან (მერ.); აგრეთვე გარიყ., ქემ. 

ფიალიან-ი !. ძარღვიანი, 

წელვადი, რაც კარგად გაღვივდე– 
ბა (ცომი, პური) რომელიც 

იწელება ლა თონე კარქა იჭერს, 

წიაღიანი არი (საღ.6. წიაღია- 

ნი პური თონეში არ ჩაცვივა 

(ბროწლ.). შარშან ძაან წიაღიანი 

პური იყო, წრევანდელი არ ვარ- 

გა (კავთ.6);, აგრეთვე ვარ., ქორ., 

ძეგ., ხც. 2. 

(მიწა, 

ნიადაგი ის 

კარქია, მაგრა 

მოსავლიანი, ნაყოფი– 

ნიადაგი), წიაღიანი 

არი, კი ღონიერი 

იქნება (ბროწლ.); აგ– 

ერი 

ნიადაგი რო 

რეთვე ქექ წიალღიანი თიხა 

წმინდა თიხა, ჭურჭლისთვის გა–- 

მოსადეგი. წიაღიან თიხას ლამს 

ურევ, ფიცხელი გამოღის თონე 

და კარქ პურს ამოპჰყრის (ზ. 

ხანდ.), წიაღიანი თიხა რომელიც 

არი, უკენჭო, იმისი ჭურჭელი 

კეთდება (ზ. ხანდ.). 

დია"-ი სირბილი. 

იქვიან წიაწი„ წიაწით 

(ხერ.). 

თივანა ფრინეელი ერთგვარი. 

წივანა რო წივის, 

ჩირგვის ძირში იკეთეფს ბუდესა 

(ქემ.). წივანა ჭიაღუასა ჭამს, 

ღობეეფში დაფრინამს (ბროწლ.). 

ფდივილა ბალახი ერთგვარი, 

შვრიუკა. ჟანა რო იადრეულეფს, 

მაშინ იციი ხომე ძაან წივილაი 

გორევა (წილკ.). ი ფშვრია რო 

გამოუა და გაიცვივა ღა გაიცვივა, 

ი დარჩენილი წივილაა მაინცა 

(ქვ. ჭ.). წივილა არი ყანასა მო- 

რეული, ყანაზე მეტია (ძეგ.); აგ– 
რეთვე საგურ., ხოვ. 

ფდითელგულა მსხალი ერთ- 

გვარი. მსხლის ჯიშია, გული წი- 

თელი აქ, იმიტვინა ჰქვიან წი- 

თელგულაი (ტყვ.) პანტა არი, 
წითელგულას ვეძახით ჩვენა, ბა- 

ღეფშიც არი, გვაროფს 

ჩვენშია (ბროწლ.); აგრეთვე გარ., 

კარალ., ქორ. 

წითელი მანეული ტირი- 

ფი ერთგვარი. ვენა'ხ შევყელამთ 

ხომე წითელი მანეულითა, გო- 

დორ ვწნამთ (ქემ... წითელი მა- 

ნეული დაბალი ბუჩქია, ესე ჩა- 

სირბილსა 

წავედი 

დაფრინავს, 

ბევრი
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ყოლებაზე ღობეებათა გვაქ, ვა- 

კეთებთ გოდრეფს  კალათეფს 
(ბროწლ.). 

თითელი შილა ამბობენ წი- 

თელი ფერის აღსანიშნავად. ისე- 

თი ვაშლია, როგორც წითელი 

შილა (კავთ.). 

დიკა-წიკა დაძახილი წიწი- 

ლების მოსახმობად (შდრ. წია). 
წიწილეფს დავუძახეფ ხომე: წიკა– 

წიკა, წიკა-წიკა! საკენკი რო უნ- 

ღა ღაუყარო (ბროწლ.); აგრეთვე 
ახალშ. 

დილკერძ-ი მოდგმა, შთამო– 

მავალი. წილკერმსა ვეტყვით 

შვილსა, შვილიშვილსა, ჩამონა- 

ვალსა, რავი.. (ლამ.). წყევლაში 

ვიცით, შენი წილკერძი გაწყვეს, 
შენიო, ვითომ შენი შვილები, მო- 

მავალი გაწყდესო (ბროწლ.). 

თილკნურა ლობიოის ჯიში 

ერთგვარი. წილკნურა კუტი ლო- 

ბიოა, ჭროღა, სხვილი მარცვალი 

აქ, გამოსავლიანია (ოძ.). ეს წილ- 

კნურა ლობიოა, მწვანეთ მოსა- 

ხარშათაც კარქია (ძეგ.). 

წინა მოწინავე. კოლმეურნეო- 

ბაში წინა მუშა ვიყავი, ზოგი ჯა- 

ფისაგანა, შვილო, ზოგი დარდისა- 

განა, დავბერდი (საგურ.). 

დინასწარა მეტიჩარა, მატა- 

ოცი, წინამასწარა ყველას წინ 

გადაუხტება, იმას არავინ არაფე- 

რი არ უნდა დაასწროი, წინას- 

წარა ის არი (ქვ. ჭ.). აი, წინას- 

წარა არ არი უჟენიაი? რასაც არ 

ეკითხებიან;” ლაპარაკოფს, საცა 

არა მგონია, სხეის საქმეში ჩაევრე- 

ვა (ბროწლ.). 

დინაწვევალღ დავა (დაი- 

ყვანენ..) ახლადგათხოვილ ქალს 

მშობლების სახლში წაიყვანენ, ჩვე– 

ულებრივ, მოსალოგინებლად. ქალ 

რო გაათხუებენ, ხო უნდა მიიყვა- 

ნოს ისევა სამშობლოში, იქნება 

დიდხანაც დატოვოს. წინაწვევათ 

მაიყვანაო (ქვ. ჭ.). რა აქ, რა აბა– 

ღია, წინაწვევათ რო წაიყვანოს, 

განა ცოტა უნდა?! (ბროწლ)). ჩვე- 

ნი რძალი წინაწვევთ წავიდა 

თელათგორში (კავთ.; აგრეთვე 

ატ. ერედ., ძეგ. 
ღდინაწზწვერ-იი ფდზინაფწვერა 

თონეში გამომცხვარი პურის თხე– 

პურს რო 

ცხობთ, რომელიც თხელი ხარე 

აქ, ის არი შწინაწვერი პურისა 

(ერედ.) ამოვყრით პურსა, რო- 

მელიც თხელი ნაპირი აქ, ის არი 

პურის წინაწვერაი, მეორე წვერი 

ყუა არი (ბროწლ.. წინაწვერაი 

რა ჯობიან, აკნატუნე კაკნატელა- 

სეეფა (წილკ.ე; აგრეთვე დის., 
კავთ., მეჯვრ. 

დეინაფლევად 

წინაწვევად. 
ეხლა წინაწლევათ 
საქმეები მამემატა 

რეთვე თეზი, ძეგ. 

დინდიკველა წინდური ნაქ- 

სოვის ძონმიით მნაგლეჯი. 

წინდიძველა არ გიგდია, ხელით 
რო არ გახეხო?! (კავთ.). 

ფინდასაპრავი ხარები 

ლი ნაპირი. გამოვა- 

იგივეა, რაც 

ჩემი 

წაიყვანეს და 

(კოდ.); აგ- 

რძალი 

ერთი
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გუთნეულის მეხუთე უღლის ხა- 
რები (მჭად.). 

დინდილმება-ს ცოტა მოდის, 

მოწანწკარებს (წყალი). ჯერ სუ 

წინწილებდა ე წყალი, ახლა სუ 
დაწყლაა გაგონილა ტირძნისში 

წყლისთვინ სიარული? (ბროწლ); 

აგრეთვე ქემ. 

ფენდკალი გასდის სელ- 

ფგესილანა (ცსელ-ფესში) მე- 

ტად მარჯეეა, სწრაფია ეგეთი 

ყოჩაღი ქალია დარგუაანთ პატარ- 

ძალი, რო სუ წინწკალი გაიდის 

ხელ–-ფეხიდანა (წილკ.). მაგითა- 

ნა მარჯვე ძნელათ იპოება, ისე- 

თია საქმეში, სუ წინწკალი გასდის 

ხელ-ფეხმია (ბროწლ.ე). ისეთი 

მარდია, რო სუ წინწკალი გასდის 

ზელ-ფეხში (ძეგ.). 
თიორა 1. ნაბოლარა წიწილა, 

რომელიც სულ წივის. რომელიც 

ნაბოლარა წიწილა არი, პატარაც 

არი სხვებზედა, გამხდარიცა, წა- 

უგრძელებია წვრილი კისერი და 

დადიი და დაწივიი, იმა ეტყვიან 

წიორასა (იგ.). 2. გამხდარი, სუს- 

ტი (ჩვეულებრივ, ქალზე იტყვი- 
ან). ე წიორა დედაკაც თუ მაგტვე- 
ლი შეეძლო, არ მეგონა,დ ერთი 

ფუთიანი კალათა შაედვა მხარზე 

ღა ეგე მოდიოდა, იტყვი, არა 

იკიდია რაო (წილკ.). ე მაგითანა 

ხორს ვაშკაცსა ეგეთი წიორა უნ- 

და მაეყეანა? (იგ.). 3. მოჩხუბარი, 

წიკვინა. წიორა დედაკაცი ის არი, 

ვინც დღენიადაგ დგა და სუ წვრი- 
ლი ხმითა ჩხუბოფს, გააქს წიო- 

კობაი (მეჯვრ.) ავი ქალი რო 

არი და დიდი მაღალი ხმითა ჩხუ- 

ბოფს, იწყევლება, იმაზე ვიტყ- 
ვით, წიორა დედაკაციო (ძლე- 
ვიჯ.). 

თდიო-ფწიო აქა–იქ, ცალ– 

ცალკე. ისე წიო-წიო რო შლი 

კალოში, იმან იცის გაულეწაო–- 

ბაი (ვარ. წიწილები იქნება თუ 

ბატები ღა ცალკ-ცალკე დადიან, 
იმას ეძასიან, წიო-წიო დაღისო 

(კავთ.). რა იქნა, რა ვქნა, რა წიო– 

წიოთ დადიან ეს ხალხი?! (ნოს.); 

აგრეთვე ბროწლ., თვალ., ძეგ. 

დიეიპ-ი ქოთნის ყელზე ძუძუს 

თავივით გამოწეული პატარა ნა–- 

წილი, ქოთანსა აქ ყელზე, პირზე 

კი არა, პირის დასწვრივ, წინა 

მხარეს ამობურცული ძუძუს თა- 

ვივითა, ის არი წიჰი (ბროწლე). 

მეჭურჭლე ქალი ქოთანს წინ უკე- 
თეფს ყელზე პაწაწა ძუძუს თავი- 

ვით ნაწილს და მეუბნება, წიპი 

ჰქვიაო (ვან.). 

დთიკპთდობა ყურძნის დაწურვის 

დრო. წიპწობას ეტყვიან ქჭაჭო- 

ბასა, ამ დროს არა დებენ ქათმე– 

ბი კვერცხსა (ბიწმ.). 

დღირა გამხდარი, გალეული. 

ნეტა რა მუხლი უძლეფს, ქაა, ამ 

წირა დედაკაცსა, თელი დღე ჯა- 
რასეეფა ტრიალეფს, იმი მუხლი 

არ ჩაიკრიფება (წილკ.). 

ფისქვილჯდე დაიფქვის 

იტყვიან ძალიან გამხდარ ადა- 

მიანზე. ძრიენ გამხდარი რო არი 

ადამიანი, რო წივასავით არი ნაქ- 

ცევი, იმაზე იტყვიან, წისქვილზე 

დაიფქვსო (მეჯვრ.). ისეთია,
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რომ წისქვილზე დაიფქვის, ნეტა 

ისე რამ გალასა? (მეჯერ.). 

დისქვილს გულს დაეცე- 

მა ხვიმირის 

ბევრი საფქვავი 

წისქვილს მეტი შოუეა მარცვალი 

და ფქვილი სსეილი წამოვა, მა- 

შინ ვიტყვით, წისქვილს გულს 
დაეცაო (ლამ.). ბევრი მარცვალი 

რო ჩამოვა, ვეღარ დაფქვამს წის- 

ქვილი, წისქვილს გულს დაეცაო, 
ვიტყვით, ასწევენ და გადმოყრიან 

(ბროწლ). 

ფისქვილს თმო!შურიგებს 

ხვიმირში საფქვავს ჩაყრის. ის 

იყო, მოურიგა წისქვილსა და და- 

უკაკუნა ვიღაცამა კარი (ძეგ.). 

ჭუჭრუტანიდან ლდავინახეი რო 

მეწისქვილე წისქვილს ურიგებდა 
(რუისი); აგრეთვე ჩუმათ., ხაშ. 

დიერ-ი 1. ახლადამოვლებული 

ჩურჩხელის ნაღვენთი თათარა. 

თათარას რო გავაკეთეფთ და ჩურ- 

ჩხელეფს დავავლეფთ, იმას წი- 
ბი მოწყდება და დაეწვეთება 
(ბროწლ.). თათარის წიტები მაინც 

მაჭამე, თუ 

(კავთ.; აგრეთვე ახალშ., კარ., 

საგურ. 2. შინაური ფრინველის 

სენი ერთგვარი. წიწილეფსა წიტი 

შჭირთო, იტყვიან, ავათ რო ღახ- 

დებიან (ბროწლ.). 

ფირა დანაობის ილეთი ერთ- 

გვარი. ჯერ გულა, მერე ზურგა, 
მერე წიტად მერე მუშტა, მერე 

ორთითა, მერე კალამა (ქიწნ.). 

თდი3-ი წიფლის ნაყოფი, წიწი- 

ბო, წიფსა კუთხეები აქ, კაი გემ- 

ჩამოსასვლელში 

ჩამოვა. როცა 

თათარა აღარ ალი! 

რიელი საჭმელია (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე თამ., ქემ. 

თდიწაკის კვალში გალა- 

ვარლება ტკივილისაგან გამწარ- 

დება. არ შომდევ ექიმთანა და წი- 

წაკის კვალში რო გადავარდება, 

მაშინ ნახოი (ლამ.). 

ღიდამურულა ხორბლის ჯი- 

ში ერთგეარი. კარქი პურია, ღო- 

ლის პურია წიწამურულა (სა- 

გურ.). 
თიფდებო საბავშვო თამაშობა 

ერთგვარი, დამალობანას მსგავსი 

(ქვ. ჭ.)- 
თიდილაკა უღონო, სუსტი, 

პატარა, წიწილაკა ბავშვსა გაუ- 

ჯიბრდებოდნენ ხომე და მე აუ- 

წევდი ხომე მეშოკებსა (ვარ.). 

დიფწელი ქნა აურმა ასწ- 

რაფდა, აიტკრიცა, აილანძა პური. 

პური რო აწიწილდება, უღვივარ- 

მა პურმა იცის, იწვის ისა, ჯერ 

რო არ არი გამომცხვარი, ვიტყ- 

ვით, წიწილი ქნა ჩემმა პურმაო, 

ამიწიწილდა პურიო (ქემ.). 

თიVთი6-ი წიკვინი. წიწინი რას 

გიშველით? (ლამ.) როგორ უმ- 

ლეფ იმი წიწინსა? (კარალ.). და- 

იწყო ეხლა წიწინი დღა აღარ გა- 

ათავეფს (ბროწლ.). 

დითინიბ-ს 1. წიკვინებს. ერთ- 

თავათა წიწინებს ი შენი დედი- 

ნაცვალი, როგორ უძლეფ იმი წი- 

წინსა? (ტყე.); აგრეთვე კარალ. 

2. წუწუნებს. რასაც ეგენი წიწი- 

-ნებენ, რა ვიცი, მართლა არ უნ- 

დღა ჰქონდეთ და ღირსები არიან 

(კარალ.).
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დიდკანა: ამ ფწიფკანას ამ 

"წუთს, ახლახან. ემ წიწკანას აქ 

იყო და ნეტა სად წავიდა? (ბიწმ.). 

სხიფთლიპა 1. მაღალი, გამხ- 

ძალიან მაღალ, წვრილ 

ქალზე იტყვიან, წიწლიკა არისო 

(ოძ.). 2. პატარა, დალეული. რაც 

'პატარაა თაეი ასაკთანა ღა სუს- 

ტია, წერილი, ყველას ეტყვიან 
წიწლიკასა (ტირძ.) ე წიწლიკა 
ბავშვი როგორ უნდა გაგზავნო იმ- 

·დარი. 

სიშორეთა მაგოდენა კოკითა, მაგი 

მომტანია ეგა?! (ბროწლ.); აგრეთ– 

ვე ატ-, ძეგ, ძლევიჯ. 
ღკიპარრ-ი პატარა ხელეუ- 

“რი, რომელსაც მკის დროს გამვ– 

ლელს მიართმევენ ბარაქის ნიშ- 

“ნად. წკიპარტი 

მივართვი და იმ მამაცხონებულმა 

თავმჯდომარესა 

«ისეთი ოცდახუთმანათიანი მომცა, 

სუ ტკაციტკუცი გაჰქონდა (კავთ.). 

ფთკიპარრა თავმომწონე, ფა- 

ქიზი, კოპწია. იმითანა წკიპარტა 

ვიყავი, როგორც თავი მოგეგო- 

"ნოს! (ზერ.). 

თდკიპურტს იცემს კოპწიაა, 

"ფაქიზია. ნეტა ეგ ვისა იგავ, ქაა, 

ეგეთი, მაგი დედა ეგეთი იყო, რო 

სუ წკიპურტ იცემდა (წილკ.). 
ფკპიპურტის ცემა: წკიპურ- 

ტიი ცემა ის არი, რო სუფთა, პე- 

წენიკი ადამიანი რუ არი და სუ 

ტანისამოსზე რო იცქირება, მტვე- 

რი არა დღემეცეი რაო (წილკ.); 

აგრეთვე ატ., ძეგ. 

თდკრიალა წისქვილის ხვი- 

-მირზე მიმაგრებული ჩხარუნა. ხზვი– 

მირასა აქ წისქვილისასა, წკრია- 

ლას ეძახიან, რო ჩამოვა საფქვა- 

ვი სულა, დაენღობა ქვასა და და- 

იწყებს წკრიალსა (ბროწლ.). 

დკრიალა ჩიტი ფრინეელი 

ერთგვარი. პატარაა წკრიალა ჩი- 

ცი, სნულეფში იცის, ბუდეს იკე– 
თეფს ყანეფში (ქემ.). ჩიტი არის 

წკრიალა, პატარა ჩიტი, სუ პატა- 

რაა, მოსერო ფერია (ნიქ.); აგ- 

რეთვე ბროწლ. 

ფლის პური საახალწლოდ 

გამომცხვარი დიდი პური (იცოდ- 

ნენ ძველად). საახალწლოდ დიდ 
პურს გამოაცხობდნენ, წლის პურ- 

სა, შიგ ამოჭრიდენ პატარ-პატარა 

ჯვრებს და ზოგს ბეღელში და- 

ღებდნენ ზოგს პურის ორმოს 

დაადებდნენ ზეღა,კ რომ ბარაქა 

იყოსო (კავთ.. წლის პურსა შა- 

მეკვლე, საით გა- 
პირქვე დეეცე- 

მოდა, არ ვარგოდა და გულაღმა 

დეეცემოდა, კარქი იყო (მჭად.). 
დღლო მაღალი, სწორი (ხე). 

ხეა ვაშლის, სინაბი ქვია, წლოთ 

გასდილი (თამ.). 

დლოვან-ი იგივეა, რაც მო წ- 

მააგორებდა 

დაბრუნდებოდა: 

ლევე. სუ წლოვანი ვაშლები 
გვიდგა ხოლოთ ერთ წელიწად 
რო ერთი დაისხამს მეორე წე- 

ლიწად – მეორე (წილკ.). 
დმინლაკბილა წვრილები– 

ლებიანი (სავარცხელი). ხის სა- 

ვარცხელსა ვყიდულობდით სომე, 

წმინდაკბილასა (ძეგ.). წმინდაკბი- 

ლა სავარცხელსა პატარა და მოკ- 

ლე კბილები აქვს (ქემ.); აგრეთვე 
კავთ., ჩუმათ., ხაშ.
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ფნელებს სლართავს უარს 
ეუბნება წნე- 
ლებს კი ხლართამს, მაგრამა კო- 

ჭებში ეტყობა, 

(კავთ.). 
თდონწილებ-ს ირყევა წასაქ- 

ცევად. გაამაგრეთ, ბიჭო, ე სკამი, 

ხო ხედამთ, წონწილეფს, მაინცდა- 

მაინც უნდა წაიქცეთ, რო გააკე- 

თოთ?! (ბროწლ.). წონწილეფს, 

რო ლამის წაიქცეს ადამიანზე 

გვითქვია, საქონელზეც გვითქვია 
(ბრ.). 

დოპა, ფწფოპე 1. წვეტიანი 

(რქები). წვეტიანი რქები რო აქ 

ხარსა, გვითქვია, რა წოპა რქები 

ააქო (წვ.). 2. ასეთი რქების მქო– 

ნე. ერთი წოპე ხარი იყვანდა მა- 

რჩოლელა იყო, 

რო ბალღები ახლო ვერ მუუდგე- 
ბოდნენ (წილკ.); აგრეთვე ბროწლ. 
ფორო-წორო, წდურო-დუ- 

რო ფავა ახლად მიკრული პური 

ერთიანად ჩაცვივდება. 

რა იყო ეგრე ჩიჩქვისს მოზელა, 

მიკიბ-მოკიბვით. 

თითონაც უნდა 

მაჩემსა, ეგეთი 

თონეში 

გუნდა რო არ მოშეხელა, სუ წო- 

რო-წორო წავიდოდა! (კავთ.). გა- 

დაზელვა უნდა, თუ არ გადაზილე, 

თავს ვერ დაუჭერ, წურო-წურო 

წავა (კარალ.); აგრეთვე ბროწლ,, 

დ. თონ., კოდ., მერ., ტყვ., ძეგ. 

თორო სე ცირცელი, წორო 

ხე ქეცის წამალია (იკ.,. წორო 

ხის ტოტ გავაცლით ქერქსა, გა- 

მოვხარშამთ, მემრე დავშაბამთ და 

შიგ ვაბანავეფთ ელქუნიან ბალლ- 

სა, მემრე გამოხარშულ ქერქ შა- 

მაადებენ ყელზე და ზხელათ გაუ- 

ქრება ელქუნიცა (წილკ.). ღმერთ– 
მა გაახაროი ისამეი, ჩემ ბალლ 

ელქუნი იქონდა, იმან გამამიტანა 

წორო ხე (წილკ.6ე; აგრეთვე ზ. 

ხანდ. 

ფორწორინა მაღალი და. 

წვეტიანი, წოპწოპა. სოფელში შე- 

ხვალთ თუ არა, შორიდანვე დაი- 

ნახამთ ეკლესიის წორწოტინა Lსა- 

ზურავსა (ბროწლ.). 

დრაპკნი-ს ზედმეტად გრეხს, 

ძახავს (ნართს). ხო გეუბნებოდი, 

ნუ წრაკნი-მეთქი, აი როგორი 

დაგრეხილი წინდა გამოვიდა! 

(კავთ). ლღართვის დროსა ძაან- 

დეეგრიხებათ ძაფი, ხან კიდე ძა- 

ლათი წრაკნიან, რო მერე დახვე– 

წონ (კავთ.). 

ფრიანობა საბავშვო თამაში 

ერთგვარი, ლახტი. თუ ერთმა მო- 

თამაშემ მაინც გასჭრა წრის გა- 

რეთ მყოფი, თამაში თავდება და- 

წრიანობა თავიდან იწყება, მოთა- 

მაშეები ადგილებს იცვლიან (ხც.). 

დფუთისოფელს მოეფევა: 

შეიძენს რასმე, მოინაგრებს. ეგ რო 

ეგეთი წელანგარა არ იყეეი, აქ– 

ნამდინ წუთისოფელ მეეწეოდენ 
(წილკ.). 

თფუპ-ი ბინძური; ცუდი, უვარ- 

გისი (ვინმე). ჩემ ქმარ 

„ემდა ი წუკი მოდღიი“, ჩემზედა 
ეუბნება,,. 

(საგურ.,. შენი” წილი წყალიო, 

შენმა წუკმა მამამ დაისხაო 

(საგურ.). 

ფთუკიან-ი ბინძური, უსუფთაო. 

ჭუჭყიანი რო იქნება დედაკაცი, 

ამოწუწული ჭუჭყითა, წუკიანს.
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იმას ეტყვიან (მეჯვრ.). შენი თავ- 

შალი ვერ ამოგირეცხია, შე წუ- 

კიანო, შენა და სხვებ ეუბნები ასე 

და ისეო? (იგ.). მა წუკიანი დე- 

დაკაცის გამამცხვარ პურს არ შევ- 

ჭამ, ერთი კვირიი მშიერიც რო 

ვიყვე (წილკ.). 
დუკდუკა წუწკი. რო დასუსუ- 

ნატოფს, იმასა ქვია წუკწუკაი, 

წუწკ ადამიანსა (ჩუმათ.). წუკწუ– 

კეები არიან ღორები (ჩუმათ.). 

ფდუმ-ი კრინტი. ისე გავჩუნ- 

დები, ისე გავკმენდავ ხმასა, რო 

სუ წუმს აღარ დავძრამ (მერ.). 

რო წამოუშალე და წამოუშალე, 

ისე გაჩუნდა, ისე გაკრინა ხმაი, 

რო წუმი აღარ დაიძრა (მერ.). 

ფდუმდუმა, ფუვმფუმელა 

დამწვარი გოგირდის კვამლი; 

იყენებენ იამანის (საქონლის 

სენის) წამლად. აღარ უნდა წუმ- 

წუმელაი ძროხასა? (ლამ.). საქო- 

ნელ რო იამანი გაუჩნდება, უნდა 

შემოატარო აბაზიანი, უხმარებელ 

ოქროსცოცხას მოუკიდო ცეცხლი 

და წუმწუმა გაუკეთო, იმ წუმწუ- 
მით დაუდალო (ძეგ.); აგრეთვე ოძ, 

დთუნკალა 1. ნათლიღების წი– 

ნა დღის მარხვა. ნათლიღების წი– 

ნა დღითა, მარხვა იყო ხომე და 

იმას ეძახდნენ წუნკალასა (ქე. ჭ.). 

2. იტყოდნენ იმაზე, ვინც მარხ- 

ვას არ ინახავდა. ვინც მარხვას 

არ შეინახავდა, ის იყო წუნკალაი 

(ქვ. ჭ.)...! 
დუნკალობა ნათლიღების 

წინა დღე; მიცვალებულების დღე 
იყო. წუნკალობას უმძრახ წყალს 

აავსებენ მცენარეს დაუსხავენ. 

იტყვიან (ლამ.). 
დღესა წუნკალობა ყოფილა (ლამ.). 
წურბელა ბალახი ერთგვარი. 

წურბელას ხელზე დავიდებდით. 
წინათი და ვიტყოდით: ,ფწუ, წუ». 

წურბელა“ ღა თესლი დაგვეყრე- 
ბოდა (ნოს.). 

დუწ-ი წირპლი. მოიბანე პი-. 

რი ბალღსა, რო. თვალები წუწითა:· 

აქ გადალესილი?! (წილკ.). აი, მე 

თვალები მტკივა ღა წამდაუწუმ. 
ვიწმენდამე რო წუწი მიჩნდება- 

მალ-მალა (ბროწლ.). 

დუფთიან-ი I. ჭუჭყიანი. ერთ- 

მა წუწიანმა. ლორმა ასი ღორი: 

(ფლა). ამ წუწიანი 

ფეხებით როგორ უნდა დავიძინო? 

(ძეგ. აგრეთვე ტყვ., ქვეში 2. 
წირპლიანი. თვალებზე რო წუწე– 

ბი გამოუვა წუწიანს ვეძახით: 

(საგურ.); აგრეთვე ბროწლ. 

დუწა-ი ცუდი, უვარგისი. რაც; 

წახდება, იმაზე იტყვიან, წუწკიაო; 

მურაბაც რო კარქი არ გამოვა, 

იტყვია,” წუწკი· 
(ერედ.). ვაშლზეც იტყვიან, წუწ- 
კი ვაშლი როა, გლახა (ქემ.). წუწ- 

კი ქვა არი, არ ვარგა! (დის.). 

ძალიან წუწკი ენა აქ, დასწყელა, 
მაგისი პირიდან კარქ სიტყვას- 

ვერ გაიგონეფ! (ბროწლ.); აგრეთ–- 

ვე მერ. 
დუფწნარა, წუწნელა ბა- 

ლახი ერთგვარი, სამყურა ფოთ- 

ლები აქ წუწნელასა, იასამნისფე- 

რი მრგვალი ყვავილი (ხც.). წუწ- 
ნელასა აქ რგვალი ყვაილი ბურ- 

და მიაგებოსო, 

გათხვარაო 

გამოვიდაო:
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თივითა, იმას ამოვაძროფთ დღა ძი- 

რეფს უწუწნით ძალიან ტკბი- 

ლია (ბროწლ.); აგრეთვე დ. თონ., 

დის., ძეგ. 

ღდეყალი გალაესსას (შენი, 

მისი...) შენი (მისი..) ბედი ეწი- 

ოს, შენსავით (იმისავით...) გაბედ- 

ნიერდეს. რო დაქორწინდებიან, 

იმათ ეტყვიან ახალგარდები, გა- 

სათხოვრებიი დასანიშნები რო 

"თქვენი წყალი გადმოგვესხასო 

(საგურ.). 

დყალკვინტილა წყალწყა- 

ლა. თხელ კერძ რო გააკეთეფს და 

არ არი კარქი, ბევრი წყალი ააქ, 

იმასე იტყვიან” წყალკვინტილა 

საჭმელი გააკეთაო (ოძ.). ბევრ 

წყალ რო დაასხამენ 

ცარიელა წყალია, წყალკვინტილას 
'იმად»„ ეძახიან (ქვ. ჭ.) მაგდენი 

წყალი რო მიუხუვლე, დოს შეჭა- 
მანდი უნდა გააკეთო თუ წყლი- 

სა? წყალკვინტილასა რაღა გემო 

უნდა ჰქონდეს? (ტყვ.); აგრეთვე 
კარალ., ქემ., ქორ., ძეგ. 

დყალკივანა წყლის ფრინ- 

“ველი ერთგვარი. წყალკივანა დი- 

-დი არი წყალწყალაზედა, ქვიშასა 

ჭამს, ჭიასა, რამესა, მაგითი რჩე- 

ნულოფს (წვ.). გაბურძგნული არი 

“წყალკივანაი, რუხივით არი (წვ.); 

აგრეთვე ბრ. 

დყალს გადაუდურავს 

„იმედს დაუკარგავს, იმედს გადა- 

კერძსა და 

შვილო, აბა,კ რა იცი უწყვეტს- 
შენა გოდრის დაწვნაიო, ქა, ამან 

სუ წყალი არ გადამიწურაო, დამა- 

ცადე იქნება მოვახერხო რო- 

გორმეო (ქვ. ჭ.). ამ გოგიამ ხო 

სუ წყალი გადაუწურა (კოდ.). 
დყალს მოუწყვერავს იგი- 

ვეა, რაც წყალს გადაუწუ- 
რავს. ყველა მხრიდან წყალი 

მამიწყვიტა (ბიწმ.). წყალი მო- 

უწყდება: ე კაცს რო ეგრე მო- 

უვიდა, აქედანაც წყალი მამიწყ- 
და და დავრჩი ეგრე მარტოკა 

(ბიწმ.). 

თყალყურძენა ყურძნის ჯი- 

ში ერთგვარი. წყალყურძენას თხე- 

ლი კანი აქ, ძიენ წვნიანია (ქემ.). 

წყალყურძენ თ თხელი ყურძენია, 

წვნიანი, გვიან მწიფღება ძალია- 

ნა, მჟავეა (ბროწლ.. 

წყლის ინა ბალახი ერთგვა- 

რი, წალიკა. წყლის ინა ჭაობებში 

იცის, წყლიანი ადგილები საცაა 

(კულბ.). 
ღყლის ნიასურა 

ერთგვარი, ნიახურა. წყლის ნია–- 

ხურას ნიახურს უგავს ფოთლები, 

წყლი პირებზე ხოლოთ 

სქელი ფოთლები აქ (ბროწლ).. 

წყლი ნიახურაც რაღაცის წამალია 

თურმე (ქვეში) წყლი ნიახურა 

ჭაობებშია წყლი პირებზე არი, 

წამლათ ხმარობენ ხომე (ოძ.); აგ– 

რეთვე მეღვრ., ქვ. ჭ. 

ბალახი 

იცის,
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ვაბუ„ა-ი 1. 

ჭაბუკი არი, ძალიან რო დაბერ- 

ბებერი, მოხუცი. 

დება კაცი, ძალიანა, რო გავლის 

თავი აღარა აქ (დის.). ძიენ ჭა- 

ბუკი მამამთილი ჰყამდა ჩემ დასა, 

ვეღარ დადიოდა სიბერითა, იმანა 

თქვა ერთხელა, ნეტაი რა ჯობ- 

დარო სიყბმის შვილის ზდასაო, 

თეთრი ფქვილის ცლრასაო, იფნის 

შეშის წვასაო (არად.), აგრეთვე 

იკ. 2. ეშმაკი, ქაჯი. ჭაბუკი ეშ- 

მაკი არის, საცა ის ჭაბუკი 

ეშმაკის განკარგულება- 

ში არი ყველაფერი, მე კი არ 

მინახამს, ლმერთმა არც მანახოს! 

(ძლევიჯ.). მაგას ისე უნდა, რო 

“ყველა დაიხოცნენ და თითონ დარ- 

ჩეს ჭაბუკივითა (დის.). შენ ისე- 

ხარ, რო 

გამოგეპარება (კარალ.); 

ბროწლ., მერ., ტყე., ქემ. 

ყალა იხ. მჭადა. 

ყჯამაფიცილა ვინც ჭამს და 

არ ამხელს. წელან ერთი 

ლობიო შეჭამე ღა არ მიჭამიაო, 

ნამდვილი ჭამაფიცილა ხარ 

(კავთ.) ისეთი ჭამაფიცილა ბავ- 

“შვები იყავ თამარასა, თელი დღე 

არი ი 

არაფერი 

აგრეთვე 

თი ყჭაბუკი 

ჯამი 

“იღმურძლებიან, ისე კი, რო იკით- 

ხო, არა გვიჭამია რაო... (იგ.). 

რა ქჭამაფიცილაა ე ჩვენი ეთუა, 

წელღანა კვერცხი შაიწო და შაჭა- 

შა, ეხლა კია თავი ლდედაი თავს 

აბრალებდა, დღევანდელა დლე 

მშიგვრი ვარო (წილკ.); აგრეთვე 

თამ., მეჯვრ., ქორ. 

ყჯამპურარბა ჭამა-სმა, ქეი- 

ფი. მაგათ ხო ჭამპურაობა უყვართ 

და!.. (დის.). 

ჭანყყარა 

ერთგვარი. ჭანჭყარა ტკბილი ვაშ- 

ლია (ქვეში). 
ჭაყა გამოწურული ფიჭა. 

თაფლს რო ფიქჭისგან გამოვწუ– 

რამთ, რაც ღარჩება, გაწურული 

ფიქი, ის არი ჭაჭა (ბროწლ.); აგ- 

რეთვე რუისი. 

ჭაყარაქმბა პაპანაქება. ერ- 

თი კვირა ვიმუშავე იჭ ჭაჭარაქე- 

ბა მზეზედა (ზერ.). 

ჭასმაჰპ-ი, ყასმაპა ახალგა- 

ზრდული იერის მქონე (ხნიერი 

ადამიანი); ჭარმაგი. მაგა ჭ.ახვა- 

კა მამა ყამს (თამ.). საწყალი ისე– 

თი ჭახმაკი დედაკაცი იყო, გვით- 

ქვია, რა მოკლავს ამასაო, მაგრა 

ვაშლის «ჯიში 

დახე რა უცეფ გამოუვარდა?! 

(კავთ.). 

ჰასრაპკინა იხ. ჩახრა- 

გინა. 

ქასჭასა მკვეთრი წითელი. 

წითლიანი რო არი, 

ფერი, იმას ეტყვიან, ჭახჭახა ფე- 

რი ააქო (ოძ.). ჭახჭახა კაბა აცვია 

ხავილაანთ პატარძალსა (ქვ. ჭ3:); 

აგრეთვე ქემ. 
ველვულ-ი ცხერის ჯიგარი 

(კავთ.). 
ჭენჭ--ი 1. ცხიმი, ქონი. ისეთი 

მხიარული
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ქათამი დაუკალი, რო სუ ქენჭი 

გასდიოდა! (ტყვ.). წვადებს ჭენჭი 
გასდიოდა (კარალ.6), 2. ოფლი. 

ჭენჭი გადასდის შუბლზე, რამდე- 

ნი ურბენია! (ტყვ.); აგრეთვე კა- 

რალ. 

ჭერავ-ს 1. ჭერის ფიცრებს 

აჭედებს (თამ.). 2. ჭერს ასუფთა- 

ვებს. დედაჩემი სახლსა იქ:ერამს 

(ბიწმ.). 

ჭერს ასლიან ოჯახის წევ- 

რის გარდაცვალების წლისთავზე 

იმღერებენ გლოვის შეწყვეტის 
ნიშნად. ეგენი როღიღა გლოვო- 

ბენ, ქა უკვე ჭერი ახადეს 
(კავთ.ე),. #ერის ახდა: წლის- 

გახდება გამართამენ 

წლისთავის წირვასა დღა თან იმ- 

ხიარულებენ; კიდეც 
კიდეც ითამაშებენ, მაგას ეტყვი- 

ან ჭერის ახდასა (კავთ.). 

ს-ჭვარტლი-ს უხსენებს ცუდ 

ნამოქმედარს, ნიშნს უგებს. სჭვა- 

რტლის და სჭვარტლის ე ჩვენი 

ტოპეი, სუ დუხი გაუწყო საწყალ 
ბიჭსა (მერ.). 

ყჯიაკოკონას დაუხთებს 

ძალიან ეჩხუბება, შავ დღეს დააყ- 

რის. 

დაუნთოსო, იტყვიან ვინც კაპასი 

ქალია, იმაზე (ქვ. ჭ.). მოვა ეხლა 

დედაჩემი და ჭიაკოკონას დაგვინ- 

თებს, წიწილები რატომ დაგიხო- 

ციათო (ქვეში). 

ყივჭავი არ ისმის სიჩუ- 

მეა, ჩამიჩუმი არ ისმის. არავინ 

იყო, ჭივჭავი არ ისმოდა (ქემ.). 

ჭიკჭიპა ლია ფერის ჭრელი, 

თავი რო 

იმღერებენ, 

გაიგოს, გონი ჭიაკოკონა 

ჭყარტალა. ჭრელი რო არი, ყვაი- 

ლიანი, იმაზე იტყვიან, ჭ:იკჭიკა. 

ნაჭერიაო (არად.) აბა, შვილო, 

ეგ ჭიკქჭიკა კაბა რა ჩემი შემფე- 

რია, შე თალხი ფერის კაბა მინ- 

და! (კავთ.). 

ყილიმუნ-ი საბავშვო თამაში. 

ერთგვარი: ერთი ბავშვი გადაისე- 

რის რაიმე ნივთს და დაიძახებს– 

„ჭილიმუნი“ სხვები თვალდახუ- 

ჭულნი ეძებენ, ვინც იპოვის, გა–- 

მარჯვებულია (ხც.). 

ჭილკოდიან-ი იგივეა, 

ჭირკოტიანთ. ვინც 

ხშირათ ავანტყოფოფს, 

ტიანია (ახალშ.). 

ჭინჭარა ბალახი ერთგვარი. 

ჭინჭარა ბალახი, როგორც ჭინ- 

ლურჯი ყვაი- 
არაფრათ არ ვარგა» 

რაც 

ხშირ- 

ჭილკო- 

ჭარი, ისეთია და 

ლები აქ, 
(ქემ.). 
ქირინასარშ-ი ჭირის ოფ- 

ლი. ძაან ძნელი ყოფილა ყური 

ტკივილი, სიმწარისაგან სუ ჭი- 

რინახარშილა მასხამდა '(წილკ.). 

ღედა მოუკვდეი, მეტი ტკივილი- 
საგან სუ ჭირინახარშში იყო გა- 

წუწული (წილკ.). 
ჭირის ნასარშელი იგივეა, 

რაც ჭირინახარში. იმისთა- 

ნა სიცხე ჰქონდა, იმისთანაი ჩემ 

გოგოსა, ავათ რო მყვანდა, სუ ჭი- 

რის ნახარშელი გადასდიოდა. 

(ბროწლ.. 
ყჭირკოდრტიან-,ი ჭირკორტ- 

ლიან-ი ვინც ხშირად ავადმყო– 

ფობს. ხელათ ავათ რო ხდება, 

ჭირკოტიანს. ეძახიან (კავთ.). შენ
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ისეთი ჭირკოტიანი ხარ, რო შე- 

ნი სადმე წაყვანა არ შაიძლება 

(კავთ.) სოფოს ეგ ერთი შვილი 

ჰყავ ეგეც ჭირკოტლიან (დ. 
თონ.). 

ყჭიტაკპორა რგვალი, შუაში 

გახვრეტილი კვერი (მჭად.). 
ყილვა სარი, ჭიგო. აქ სარ- 

საც ვეტყვით და ჭიღვასაცა (ხც.). 
ჭიღვა სარი არი, კაი სხვილი სა- 

რი, ვაზს შეუდგამენ (საღ.). 

ყიჭლებ-ა ზრდას ისრულებს, 

ხევდება, ბერდება (ბალახი). „ხა- 

ჭმაჭიჭა ჭიჭდებოდა“ ის არი, რო 

ზღას დაისრულეფს, გახევდება და 

მხლათ აღარ ვარგა ისა (ძლევიჯ.). 

ხაჭმაჭიჭა ბალახი არი, მხლათა 

ვხმაროფთ და ქჭიქ დებოდა ის არი, 

რო ძლიერდებოდა, 

(ბებნ.); აგრეთვე საღ. 

ჟიყვია ცალყურა 

(ახალშ.). 

ჭიჭიტა 1. ჭუჭრუტანა. იმ 

კარებს ჭიჭიტა ჰქონდა (დის.). 

2. შუაში გახვრეტილი, მრგვალი 

კვერი. დაუკრამენ ბავ- 

შვსა პატარა კვეკვერასა და შუა- 

ში გულს ამოუღებენ ის 

ქჭიჭიტაი (ხც)ა. პურის კეერი, 

ჭიჭიტაი არ იცი? (ტყვ.); აგრეთ- 
ვე კარალ., ქვეში, ქიწნ. 
ყიყორა სარეველა ბალახი 

ერთგვარი, ჭიოტა. ჭიჭორა სარე- 

ველაა, ძაან წვრილი თესლი აქ 

(ტანძ.). 

ელიპ-ი ფეხი. ჭლიკი 

(ტანძ.). 
ვლინკებიან-ი ჭვინტებიანი. 

იზდებოდაო 

ქილა 

თონეში 

არი 

ფეხია 

ტუფლი იყო ჭლინკებიანი, წინ 

ჰქონდა აგრეხილი გძელი ცხვი- 

რი, მაღალი ყელი ჰქონდა ექამ- 

დიინა და მაღალი ქუსლები (ბრ.). 

ჭოთ-ი ბამბის თხელი ქსოვი- 

ლი, შინ დამზადებული. ჭოთი სუ 

ცალწვერი იყო, იმაი დაიჭერდნენ, 

დაიფაფამდნენ თხლათა, როგორც 

საფანელი, ის ამაგრებდა, აღარ 

დაწყდებოდა (ბაზ.), ლეიბებს გა- 

დავაკრამდით შიგნიდან და გარე– 

დან, შიგნით - მითლებსა,„ იმას 

ჭოთ ვეძახდით დაუჯრავებული 

იყო, სხვადასხვანაირი ძაფით იყო 

მოქსოვილი და ლამაზი იყო, დიდ- 

ხანა «ძლებდა (ბაზ.). 

ქოლიპკა ახლად ტანაყრილი, 

წამოზრდილი. ნეტა ჩემ ძმებ რა 

შეუძლიანთ, ჭოლიკა ბიჭები არი- 

ან! (მერ.), თქვენ ცხოვრებისა რა 

გეგეგებთ, ჭოლიკეები ხართ! 
(მერ.). 
9ოლოკან-,ი ჭოლოკინ-ი 

1. მოკლე კეტი, ჭოლოკი. პატარა 

მოკლე კეტია, იმას ეძახიან ჭო- 

ლოკინსა, ან კაკალს ესვრიან, ან 

ვაშლს ესვრიან ჩამააყრეინებენ 

ი ჭოლოკინითა (წე... ავიღეფ 

ჭოლოკანსა და გცხეფ (ძეგ.); 
აგრეთვე არად. დ. თონ. 2. ორ- 

თაყვირის დასამაგრებელი ჭოკი. 

ჭოლოკინს გაუკეთებდით შუა ხე- 

სა (ზ. ხანდ.). 

ჭოპინო ფრინველი ერთგვა– 

რი. ჭოპინო დიდი ჩიტია, ტრედ 

რო გაამს (ქემ.).. 

ჟუჟოროს-ი მდინარეში ამაღ– 

ლებული, მშრალი პატარა ადგი–
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ლი. მდინარე რო მოვარდება, სა- 

ცა წყალი გადაივლის ლდა დაიკ- 

ლებს, გაშრება, ის არი რიყეი, 

საცა არ დასველდება, მაღალი ად- 

გილია შუაში, ის არი ჭოროხი 

(წვ.). აქეთაც წქალი მოდიოდა, 
იქითაცა და ჭოროხზე იდგა ერთი 

კაცი, ი ჭოროხი სწორეთ ისეთი 

იყო, რაც ერთი კაცი დეეტეოდა 
(ბროწლ.). 

ყორთ-ი ხორცმეტი, მოხრდი– 

ლი მეჭეჭი მშვენიერი ბავშვი 

იყო მაგრამა სახეზე ჭორტი 

ჰქონდა (კავთ.ე. ჭორტსა ზოგი 

მოუჭერს ხომე ძირში კანაფსა და 

მააგდებინეფს (კაგთ.). 

9ორსლიან-ი 

(ქვა), კევრისთვინ ვშოულობდით, 

ბევრი იყო ჭორხლიანი ქვაი, კოხ 

ვეძახით (ტირძ.), ჭორსლიანი ქვა 

სალა კი არ არი, მუწუკებივით 

აქ (ძეგ.) ქვას თუ საკოდლით ვა- 
სუფთავეფ, ხო კარქი, თუ გასა- 

ხეხია, ჭორხლიანი ქვა უნდა მოვ- 

ნახო, თან ვასველებდე წყლითა და 

ისე გაიხეხოს, რო შუშასეეფ გა- 

სუფთავდეს (მეჯვრ.). 
ჭოდრა იგივეა, რაც ნიკორა 

ლობიო. ჭოტასა ცოტა ჭრელი 

აქ, ადგილი თეთრი აქ, თეთრი ყა– 

ვისფერით ჭრელი (ძეგ.). 
ჭოჭოლა, ყოჭოსა ჭორფ- 

ჭორფლიან 

ხორკლიანი, 

ლიანი (ადამიანი). 

ადამიანზე იტყვიან, ჭოჭოლღა სახე 

ჰქონდაო (ატ.). ჭახჭახასა წითურ 

კაცსაც ეძახიან, ჭოჭოღასაცა 

(ტყე.);, აგრეთვე მერ., ქემ. 

ქრფთფთეალ-ი იგივეა, რაც; 

შტიალი. არც ტვინი 

ჰყვება ამდენი ჭრთიალითა (ხერ.). 

ყრომას-ი ჭრელი (ქათამი). 

ფერაღი ქათაზბი რო იქნება, ჭრო- 

მახი ის არი (ჩუმათ.) 

ჭრჰუპ-ი პატარა ბავშვი (მო- 

ფერებით). ბავშვებზე ვიტყვი ხო- 

მე, რა კაი ჭრუკები არიან-მეთქი 

(ერედ.). ბავშვები რო იყავ, წვრი- 

ლი ბავშვები, პატარეები, ჭრუკე- 

ბი იყავო, იტყვიან (საკორ.). შენი. 

გამოი- 

ჭრუკები რატუ არ წამაასხი? 

(ტყვ),; აგრეთვე კარალ, ოძ., 
ქემ., ქვ. ჭ- 
ჭრუნტ ლავრყობა! მოუ- 

ლოდნელად, უმალ გაჩნდება სად- 

მე. მოწანწალე ადამიანი რომელიც. 

არი, ისა ხან იქ არი, ხან იქა, სა– 

ცა ორ ადამიანსა ნახამს, ვ.ზუნტ, 

დეერჭობა იჟა! (ქვ. ჭ.); აგრეთვე 
ტყვ. 

ყუპ-ი ინდაური. ღიდ ინდაუ- 

რებს ჭუკებსაც ეძახიან (საგურ.). 

ორი კრუხი დავსვი დიდმარხვა 

იყო ჯერა, ერთ ჭუკი კვერცხე– 
ბი დაუწყე მეორეთი – ქათმისა, 

ნახევარი არ გამამიჩიკა (ოძ.). 

ყუკულა ბატის ჭუკი. ბატის. 

წიწილ ვეტყვით ჭუკულასა (ლამ.). 
ვულავ-ს შარდავს (ბავგშვის 

ენაზე). აი, შვილო, დალი ჭულავს, 

მოდი „ შენც მოჭულე (ტყვ.)-- 
ეჭულია: მოჭულე მოჭულე, 

შენ მოისპე, შენა, არ გევულია? 

(ბროწლ.), აგრეთეე კარალ. 

ქუმ იი წმინდა შეურეველი. 

ჭუმი საფერავის ლუვინო დავლიე:
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(კავთ.). ეს ცული ჭუმი ფოლადია 
(ხანდ.). ჭქუმი თეთრი იყო და არ 

ვიყიდე (კარალ.). 
ქ ურულა პატარა წყალი, ხევ- 

ში გამომდინარე. თქვენ 

ყირთ, თქვენთასა ვურულა მაინც 

რა გი- 

ჩამოდის (კოდ... 

ყუქყუნა მსხიილი რქოსანი 

საქონლის გადამდები სენი, ჭი- 

ჭინა., საქონელს ქჭუქჭყუნა სადაც 

გააჩდება, ის ადგილი უშავდება, 

როგორც შავი კუნაპეტი ღა ერთ 

დღე-ღამეში კვდება (საკორ.). 
ჭუჭყუნა სუ შავათ მააქცევს ძრო- 

ხას, ხარს (დად.); აგრეთვე სამთ. 

ყყაა-ი წყალწყალა. სადღვებე- 

ლი ვათხოვე, ქა, კანოსა, ისეთი 

ჭყაპი დო მამიტანა წყალივით 

არი (ერთაწმ.) კარაქი ამოღები 

დროსა ხან ცივ წყალ დაურევენ, 

გაოფლიანდა კარაქიო, ხან ცხელ 

წყალ დაურევენ, ეხლა გაცივდაო 
და იმი დოი ჭყაპი გამოდის, სუ- 

ყე აღარ არი (ერთაწმ.). 

სავსავქებ-ს დაუძლურებულია, 

არის დიდი 

ხნის დავარდნილი ავანტყოფი რო 

იქნება, იმაზე იტყვიან, ხავხავეფ- 

სო (ბრ.). ავათ რო არის, 

კვდება, არცა რჩება, ფეხზე ველღა- 
რა დგას, მაგაზე იტყვიან, ხავხა- 

ვებსო-. (ქორ.). ავათ გახდა დედი- 

ნაცვალი, ჩაწვა ლოგინშია, ისე- 

სიკვდილის პირას 

არცა 

ყყაჭას (ჭქატანს) მოროა- 

ღენს (ბაადენს) გაჭყლეტს,. 

გასრესს. რო გაქყლეტამს, ჩვენე- 

ბურათ ვიტყვით, ჭყატა გაადინაო, 

ან კიდე ჭყატანი გაადინაო 

(ბროწლ.). ერთი წიწილა ბალღმა 

გაქყლიტა, ერთსაც მე მუადი§ე 

ჭყატანი და თხუთმეტილა ღა2ჩა 

(წილკ). ჰყყატას მოილებს. 

გაჭყლეტის ხმას გამოსცემს; გაი- 

ჭყლიტება. ი ჭყატა რო 

მაშინლა დაიხედა ძირსა და ნაჭქ:- 

წიწილე კი 

დაინასა (წილკ.); აგრეთვე კარალ,,. 

ტყე 
ჭელარტა ყურძნის 

ერთგვარი. ჯიშათ არი ქჭყლარტა 

ყურძენი, დურდღლი არი ცარიე- 

ლი, წვენი იმდენი არა აქ რა 

(ერთაწმ.). 

ჭყრიალ-ი ხმაური, ჭუჭყუნი 

(მუცლისა). აი, ჩვენ გოჭს უსმინე 

ყურითა, დო დახვრიტა ღა ისეთი 

ჭყრიალი მოისმის იმი მუცლიდა- 

ნა, რომა! (ტყე.); აგრეთვე კარალ. , 

მაიღო,ც, 

ყაპურგამოყრილი 

დ«იში 

თია, სუ ლოგინში ხავხავეფს 

(მერ.). 

სათქაშ-ი სადურგლო 

ღი, კაწარა (კავთ.). 

საიათ-ი აბრეშუმას ხვიარა 

ღერო. აბრაშუმას 

ულვაში, მიდის და მიდის, საი- 

დღან სად გაიწვდება რასაც ის 

გაღაუვლის, ხეირი აღარა აქ ი· 

იარა– 

ხაიათი არი
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მცენარესა (კავთ.). აბრაშუმა გა- 

ჩენილა ჩემ ბოსტანშია, ხან ნავ- 

თი დავასხი, ხან რა უყავი, ხან 

-რა, ვერა და ვერ მოვსპე, ხან სად 

ამაიტანს ზხაიათებსა, ხან 

(იგ.)- 

სალარ-ი სწორად გაზრდილი, 

უტოტო, მაღალი (ხე), ლიტაო. 

რომელიც სწორი ხე არი და არც 

ტოტები აქ, მასალათ კარქია ისა, 

იმას ეტყვიან, ხალარი ხე არისო 

(იგ.), მასალითვინ ხალარ ხეს არა 

გაითლება, 

ნუჟრი არ წამეედება გათლი დრო- 

სა (მეჯვრ.ე). ხალარი აყრია 

მსხვილი, სავსე ტაროები აქვს 

(სიმინდს ), ხალარი აყრიაო, კაი 

ტაროს რო გამაიტანს სიმინდი, 

ვიტყვით (ნიჩბ.). 

საცა მოლღე იყო, იქ იმითანა სი- 

სადა 

სჯობს რა, ადვილათ 

დიდსა, იმაზე 

მინდი მოვიდა, რო სუ ხალარი აყ- 

“რია (კარალ.). 

სალხ-ი ოჯახი. დიდი ხალხი 

ვიყავითო, იტყოდენ, ბევრნი რო 

იყვნენ ოჯახშიყ„ ორმოცი სული 

(არად.) წინათ 

"„ცოლშვილ-დაქორწინებულები სუ 
ერთი ხალხი იყო ღა ეხლა მამა 

დგება (ტირძ.). 

გვირგვინიანი სახლი იყო ოთხი 

ხუთი ძმაი და- 

“შვილთან აღარა 

"თვალი, ორი დედაბოძი ედგა, თი- 

თო თვალშია ორი და სამი ხალ- 

ხი ვწვებოდით (ბაზ.). 

ხამი წყალი 1. ახლად მო- 

ტანილი წყალი. დილით ადრე რო 

მოვიტანთ, სინამ მზე ამოვა, ხამ 

წყალს იმას ვეტყვით (ატ.). წნი- 

«ლებსა შინ ნადგამი წყალი კი არ 

უნდა დავასხათ, ხამი წყალი უნ- 

და დავასხათ (ზერ.ე. 2. აუდუ- 

ღარი წყალი. მე სუ ხამ წყალ 

ვასხამ; სუ არ მამიდუღებია, მაგ- 

რამა ჩემი წნილი არავის დაუწუ- 

ნებია (ატ.). ხამი წყლით ნუ იბან 

პირსა, ადუღებული უფრო კარქია 

(ფლ.). მიიტანა ღა წნილსა ხამი 

წყალი მიუქივლა (ტვვ.). 
სამლეან-ი იგივეა, რაც და- 

ხამლული (იხ დაიხამლება). 

სუ ერთია – ბავშვი, დიდი; ვისაც 

დაჩაგრამს ავანტყოფობაი, ყველა 

ხამლიანი გახდება (ქვ. ჭ.:). 

სამსარა რუხი ფერის ჩითი. 

ორფერი ხამხარა რო იყო, ერთი 

შავი წვერი რო იყო და ერთი 

თეთრი, იმისი 

(ბაზ.). სერი მიტკალივით რო არი 

მატერიაი, იმას ეძახოდენ ხამხა- 

რასა (ბაზ.). 

სანღაკურა ვაშლის 

ზხანდაკურა 

ახალუხი იყო 

ჯიში 

ერთგვარი. მოგრძო 

ვაშლია, სქელი კანი აქ, მოყვი- 
თანოა, ღიდხან ინახება (კავთ.); 

აგრეთვე ძეგ., წინარ. 

სანულ-ი რძის მოზიარე, ხა- 

რო 

ერთ კვირას უზიდამთ რძესა, ახ- 

ლა მეორე – შეორე კვირასა და ხა- 

ნულები ვართ ერთიმეორისა 

(კავთ.) რამტენი მიუტან ხანულს 

წველასა, იმდენი აკუდნის ჭდესა 

და ესე ვიგებთ ვალი გადახდასა 

(გრაკ.), აგრეთვე გარ., დ. თონ,, 

ერედ, ერთაწმ, თვალ. ლამ., 

ქვეში, ოძ., ხც. 

ნულობის მონაწილე. ერთი
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სანულობა მეწველი საქონლის 

პატრონების შეთანხმება – მორი- 

რძის 

ხანუ- 

გეობით ერთმანეთისათვის 

(შესადღვებად...). 

ლობა ცხვარხედაც არის და ძრო- 

მიცემა 

ხაზედაცა. რამთენიმე ერთათ მი- 

რეკამენ და დღეს მე მოვწველამ, 
ხვალ – "სხვა (ოძ.). 

სანXჯერ ზოგჯერ, ხან. ხანჯე- 

რა ესე თქვა, ხანჯერა ისე (თამ.). 

ხანჯერ მოულის ხომე (თამ.). რო 

ჩავიდოდი ხომე თბილისშია ხან- 

ჯერა, ჩემმა მამიდამ იცოდა, მო- 

დი, ერთი კარქა გაბანაოო (სალ.); 

აგრეთვე ქემ. 
სხაპირ-ი ყელიანი 

ჭურჭელი„ ქვევრიდან” ღვინის 
(წყლის) ამოსაღები, ორშიმო. ესა 

ზხაპირია, ლვინის ამოსახაპი, რკი- 

ნისა, ეხლა გავაკეთებინეთ; ხაპი- 

გოგრის 

რი გოგრისა სჯობია, კოკოშასი 

(ზ. ხანდ.). ქვევრს რო გავრეც- 

ხამთ, ხაპირით ამოვიღებთ წყალ- 

სა (ზს. ხანდ.). 

სარალ-ი ბზის ტომარა. დღიდი 

ტომრები იყო შეკერილი, ხარალ 

ვეტყოდით, ოთხი-ხუთი ფუთი გა- 

მოდიოდა თითოსა, ბზეებით ვამ- 

სებდით (წვ.6. ზხარალია დიდი 

ტომარაი, ბზე მიგვქონდა ხომე იმ 

ხარალითა (არაღ.), იმ ხარალშია 

ესეთი მეშოკი რვა გამოვიდოდა 

(არად.). 

ხარგბგალა ერთგვარი ღობე, 

ჩვეულებრივ, წნელისა. რასაც შე- 

მოვღობავთ, ბაკი იქნება, ეზო იქ- 

ნებაა სუყველა ჩხარგალა არი 

(ტირძ.). ხეს გადებენ ლატანსა 

33. ქართლური დიალექტის ლექსიკონი 

ბოძებზე და ხარგალას ეტყვიან 

იმასა, ღობეს, რამეს გააკეთებენ 

(წვ.). 
სარღასურდა წვრილი ქევა,' 

ხურდა. ქვის კედელს რო აშენე- 

ბენ, შიგ აყოლებენ პატარ-პატარა 

ქვებს, ეგ არი ხარდახურდა (ქორ.). 

სართკვერ-ი საახალწლოდ 

ხარისათვის გამომცხვარი ბედის- 

კვერი (იცოდნენ ძველად). ცხვე- 
ბოდა დიდი პური, ხართკვერს 

ვეტყოდით, ნათლიღებას მივიტან- 

დღით ხარებთან, გადაიტეხამდნენ, 

შააჭმევდნეინ ერთ-ორ ლუკმასა 

ხარებსა, დანარჩენ თითონ შაი- 

ჭამდნენ (ოძ.), საკვლევარზე ვი- 

ცით: ხილიდი თაფლი, გოზინაყი, 

ბედისპური „ი სართკვერი წლის 

პურიცა, ძროხის პური ოთხი ძუ- 

ძუთი (მჭად.). 

სარიკბილა წიწმატურა. ხა- 

რიკბილა პტყელია, წვრილი ღაკ- 

ბილული ფოთოლი აქ, მხალში 

ხმარობენ (ხც.). 

ხარXჯ-ი ვისიმე გარდაცვალე–- 

· ბიდან მეორმოცე დღეს ან წლის–- 

თავზე გამართული პურის ჭამა. 

წლისწირვასს რო გადაუხდით, 

იმას ვეტყვით ხარჯსა, ორმოცზეც 

ხარჯი არი, მარტო დამარხვის 

დროს არი ქელეხი (საღ.). ისეთი 

ხარჯი გადაუხადეს რო თელი 

სოფელი აქა «ყავდათ (ქვ. ჭ.); აგ– 
რეთვე თამ., ხც. 

სატილეფია ჭკუანაკლები, 

მოსულელო. ხატილეწია კაციაო, 

გვითქვია, ჭკუა არ დაუშლის არა- 

ფერსა, არც სირცხვილი იცის,
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არც მოხათრება იცის (წვ.). ხატი- 

ლეწიას ეტყოდენ, ბატონო, შუ„ 
შუტ აღამიანსა, გიჟსა "სრული 

ჭკუისა ვინც არ იყო (არად.); აგ- 

რეთვე ბროწლ., თამ., ტირძ. 

საფიფობ-ს ერთობა, ნებივ- 

რობს. ბავშვი ხაფიფობს (ქორ.). 

საფრავ-ს 1. იკავებს, აცდენს 

(ადგილს..). უწინდელ ხალხსა 

განჯინები ჰქონდა, თაროები, წა- 

ლო და ოთახში ადგილს არა ხაფ- 

რავდა (ოძ.). სიმინდი ხაფრ+მდა 

ვაზშია და არ ვარგა (ვარ.); 

ისაფრება:; მოსავლელად ძიენ 

ადვილია, ხოლოთ ადგილი იხაფ- 

რება (ვარე). რამტენი ხალხი 

იხაფრებოდა და ეხლა ერთი 

ტრაქტორი რამდენსა ხნამს (ოძ.). 

2. უაზროდ ხარჯავს, აბანდებს 

(ფულს...) ქვეყნის წითსა 

რამდნენ, იკერაშდენ დიდ-დიდ კა- 

ბებსა (ოძ.). ნეტა როგორც ი 

ფულ ტყუილათა 
ვერც არა თავი საქმეთ აკეთებს 

(წილკ.). ხაფვრა: 

ლივ ხარჯვაი ეტყვიან ხაფვრასა 

(წილკ.). 
საშალ-ი 1. გარეგნულად სა- 

ღი, გულდამპალი დაფუტუროე- 
ბული (ხე, ქვა). მეტი წილი ბე- 
ბერ ხეს გაუჩნდება ეს ხაშალი 

(ერთაწმ.). ზოგი ქვაი დაიმტვრე- 

ვა მალე, მბილი ქვაი, ერთს რო 

დაჰკრამ, დაიმტვრევა, ხაშალი ქვა 

ხაფ– 

იხაფრამს და 

დაუნანებ- 

ის არი, სიჰი ქვა მაგარი, რო 

ვერ გატეხამ (ერედ.) აგრეთვე 
ძეგ. 2. ვინც ხშირად ავადმყო- 

ფობს (იტყვიან უპატივცემლოდ). 

ძალიან ედაგება საწყალი ეთერაი, 

მაგი ხაშალ დედამთილსა მოვლა 

არ უნღა? ახლა ე ქუთმათები!. 

(კავთ.). 

საძს აზიარებს ხაშს დაამ- 

ზადებს გარკვეული წესით. ხაშს. 

აზიარებენ ხომე, მოზელამენ ცომ- 

სა, რამდენიც ხაშითვინ უნდათ,. 

შუაში დიდ ნაკვერჩხალს ჩაზდე- 

ბენ, ზედ ძმარს დაასხამენ და გად- 

მოიკეცამენ ცომსა, მერე კარქ+ 

თბილათ დაასურავენ, დილისთვინ 

ხაში. 

არ გვიზიარებია, რამდენი ხანია. 

(ძეგ). ხაშის ჭსიარქება: ამაღამ 

ხაშის ზიარება არ დაგავიწყდეს, 

ღამიანათ უნდა გამოვაცხო პური. 

(კავთ.). 
საჩხაჩ-ი ბზინვა ლაპლაპი, 

კრიალი. ჩემ თაროში რო შეგეხე- 

და, გაიქონდა ჭურჭელსა ხაჩხაჩი,. 

სუყველაფერ ნათელი გადაიდიო- 
და (მერ.). ხაჩხაჩი გააქ მწვანეთა- 

(იკ.)- 

საჩხანა ელვარე ჭრელი. წი- 

თელ-ყვითელი, ლამაზი სახე რო 

აქ ჩითსა, ახალგარდისთვინ კარ- 

ქია, იმას ეტყვიან, ხაჩხაჩა ჩითი. 

არისო (ოძ.). 

საციცლებ-ა სიხარბეს იჩენს,. 

ხარბდება. ყველაფერზე ესენი ხა- 

ციცდებიან (ტყვ.). ჭამენ და ესინი 

ივარგეფს ზხაშათა (კავთ.). 

ხაციცდღებიან მაინცა (ბროწლ.);. 

აგრეთვე კარალ. 

საყმაჭიყა !. წიწმატურა. 
ხიჭმავიჭა მცენარეა, იჭმევა, ბა- 

ტის ჭუჭულებსაც აჭმევენ (დ.. 
თონ.) 2. აჭრელებული ჭრელ–-
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ჭრული. ხაჭმაჭივა არა 

დოთ რა, დარბაისლური იყიდეთ 

(მერ.). სად იშოვე, ქალო, ასეთი 

ლამაზი, ხაჭმავიქჭა ჩითი? (არად.); 

„აგრეთვე. ძეგ. 
საპბპარა ფრინეელი ერთგეა- 

რი. ხაჯარას ჭრელ ჩიტს ეძახიან, 

მინდვრის ჩიტსა, ბელურაზე პჰპა- 

წაწაა, მარცვალსა, ფეტვსა ყლა- 

პანს წვრილ ჭიასა ყლაპანს 

(არად.) ბულბულის ოდენა ჩიტი 

არი ხაჯარა ჩიტი (წვ). გაწყვა 

ფრინველი, გაწყვა, ხაჯარაც გაწ- 
ყვა, ყვავი იცოდა აქა, რო ცას 

დააბნელებდა ხომე, თელი დღე ორ 

ბელურა ჩიტს ვერ დაინახამ 

(არად.); აგრეთვე ქემ. 
სბოტიალა იტყვიან ხაოზე 

გაბრაზებით. ეს ხბოტიალა, ესა, 

მოუწოვია ძროხაი (ტირძ.). სბო- 

ტიალა არი ბახში (იკ.). 

სბოფუბლა ჩვეულებრივი 

ცერცველა; მხლად ხმარობენ. ერ– 

თი ბეწო ერბო თუ გაქ, ან ძმარი, 

მასესხე. ბალლმა ხბოშუბლა მაი- 

ტანა, ეგეთი კარქი, და არა მაქ რა 

(წილკ.). 
ხბოშუბლასაც 

იყი–- 

თხი- შასანელებლათა! 

შუბლა 

ემახიან (იგ.); აგრეთვე ოძ. 

ბალახია, 

სლებ-ა ეგუება, ეთვისება. სუ 

ჩხუბი აქთ, ვერა ხდებიან ერთმა- 

ნეთში რძალ-დევდამთილი (ბიწმ.)- 

რასა შვები, როგორა ხდები ქრმის 

სამშობლოს? (ბიწმ.). ავი ადამია- 

ნი რუ არი, ქვსინი, ვერავიითან 

ვერა ხდება (წილკ.)., 
სღინობ-ს იგივეა, რაც იხ- 

დენს. რა ვქნა, ვერა ვხდინობ- 

მეთქი ვიწრო კაბასა, ან მაშინაზე 

უნდა ავიდე, გზათ მივდივარ, ანა! 

(ოძ.). 

სებარკალა იგივეა, 

ხექალა. როდემდინ უნდა იყვე 

ეგრე ხებარკალაი, შენ მამიკვდი, 

შენა! (ტყვ.). ხებარკალა რათ მინ– 

და, ოჯახის ქალი უნდა მოვიყეა- 

ნო! (კარალ.). 

სებმესტარ-ი უსაქმური, მოუ– 

ხერხებელი. ჯუჯულა კაცი რო 
იქნება, არაფრის გამკეთებელი ის 

არ არი, ზის შინა და არი, ხებეს- 

ტარი ის არი (ტირძ.); აგრეთვე 

რაც 

ვ. 

სებრიქა იგივეა, რაც ხე- 

ქალა, უქნარა ქალია ხებრიქა, 

ვინც აღას აკეთეფს (ძეგ.) ეგე– 
თი სებრიქა რო ხაარ, გამოგაგ- 

დეფს ქმარი! (ტყვ.) ერთი ბეწო 

არა ეხერხება რა, ხებრიქა არი 

(ბროწლ.). 

სევრე ბრიყვი, ხეპრე. კაცსაც 

ხევრეს ეტყვიან ქალსაცა, გაუ- 
გებრათ რო იქცევა, შაუგნებლა- 

თა (საგურ.). ეი, ხევრე, აბა, და– 

ფიქრდი! (საგურ.). 

სეივნებ-ი ფარდულში გაკე- 

თებული ხის თაროების წყება ორ 

მხარეზე კრამიტის, თიხის ჭურჭ- 

ლის გასაშრობად, თითოში ათასი 

კრამიტის ფიცარი გვაქვს, 

უჯრა, ოთხი ცალ ხარესა, ოთხი 

შეორე ხარესა, ორასი ცალიცა. 

ხეივნები არის, ფიცრები იქ შეი- 

წყობა (მეჯვრ.). 

სელასმით ხელაღებით, 

მთლიანად. რო აიღეფს კაცი ღა 

ათი
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მიიცემს ვისმე რამესა «სე, რო ერთ 

ნამცეც აღარ დაიტუეფს, იტყვიან, 

ხელასმით მიიცაო (წილკ.). ოც- 

დასამი კვერცხი დაუდე ჩემ კრუხ- 

სა და სუ ხელასმით გამოჩიკა, 

ერთი არ გაუფუჭებია (წილკ.). 
ერთბაშათ მოხვეტა და ხელასმით 

წაიღო, აღარა დატუა რა (არად.). 

სელაყროლა ხემყრალი. ხე- 

ლაყროლა მაღალი ირდება, მაგ- 

რამ ადვილათ ტყღება დღა ბალ- 

ღები ამტვრევენ ხომე (წილკ.). 
ძაან ფინთი სული აიდის და ხელ 

რო მაავლეფ, სუ აგიყროლეფს 

ხელეფსა, იმითვინაც ეძახიან ხე- 

ლაყროლასა (წილკ.). 

სელასაშ-ი ბალახი ერთგვა- 

რი, დიყი. დაკბილული, პტყელი 
ფოთლები აქ ზხელახაშსა,„ლ თხა 

შჭაამს ძალიანა (კავთ.). 

სელღამღგმო ზომიერად 

მაგარი (ცომი). ზოგი პური ღვი- 

ვილს ვერ იტანს, ისა ხელდამ- 

ღგმო უნდა 

ჩიჩქვი მოუიდა ადამიანსა, მაშინ 

მიძინებულს უნდა მიასწროს, თო- 

რე სუ წორო-წორო წავა თონეში 

(კავთ.. რო ნახე რო ძუწიაღო 

ხელდამდგმო ცომი უნდა 

დაგეჭირა (ბროწლ.); აგრეთვე ძეგ. 
ხელები ემაცდღურება (მც- 

მანლურება) ხელებს ვერ აჩე- 

რებს. მეტი-მეტი 

ლისია ჩემი თიკოი ბიჭი, სუ ხე- 

დავდევ, რა არი, არა გააფუჭოს 

მაიხილოას ლდა თუ 

იყო, 

ძნელი გასაძ- 

და მეც თან 

რა (კავთ.,. შენ რა ხელები გე- 

-მაცდურება პატარას მოერიე?! 

(რუისი). რა ხელები გეცმანდურე- 

ბა, არ გაჭრა ეგ ჯოხი, მჭირდება! 

(ბროწლ.); აგრეთვე ვარ., მერ. 

სელცსე დაისვეჭს დააიმე- 

დებს და მოატყუებს. იმან დამი-. 

ხვია ხელზე, თორე აქამდინ მოქ- 

ცემდი შენ ფულსა (ტყვ.). ხელზე 
რაღათ დამიხვია მაგ კაი კაცმა, 

თუ არ შაეძლო, მეტყოდა და სხვა 

ვისმე ვნახამდი! (წილკ.). 

სელითხელგაბმულ-ი ზე- 

ლიხელჩაკიდებული. ხელითხელ- 
გაბმული აუტანიათ ქვები თავკავ- 

თის შენებაზე (კავთ.). 

სელისგულა დანაობის ერთ- 

ერთი ილეთი, დანის ხელის გულ- 

ზე დადება და ასროლა (საგურ.). 

სელის გულზე ლაირე- 

პავს დაიფრენს, გარეკავს. 

ყვანდა მიღებული ხალხსა და ხე- 

ლი გულზე დაურეკნია (იკ.). 
სელისჯურგა დანაობის 

ერთ-ერთი ილეთი, დანის ხელის 

ისე 

ზურგზე დადება და ისე ასროლა 

(საგურ.). 

სელის მუშა ოსტატის დამ- 

ხმარე მუშა. პირველში ვიყავ ხე- 

ლის მუშათ, მერე, როცა მივეჩვიე, 

გიმუშავე კედელზე ღა ქაფჩა 
მომცა ხელში სამი თვის შემდეგ 

(საშაბ). კალატოზი მიცდება, 

ხელის მუშა ვერ მიშოვნია (ძეგ.); 

აგრეთვე ვან. 

სელის ყუთი პატარა ყუთი, 

ხელსაქმისათვის საჭირო ნივთე- 

ბის შესანახად. პატარა ყუთი იყო 

ხელის ყუთი, ქალები ნემსსა, ძაფ– 

სა დუგმებსა და მაგისთანეებს
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ინახამდნენ (ქვეში). ხელის ყუთიც 

თან ჩავატანეთ ბაბოსა (ქვეში). 

სელისელად ხელდახელ. ესე 

ერთი-ორი ლუკმა პური მიირთვი, 

დიდხან კი არ გაგაჩერებ, ესე ხე- 

ლიხელათ მოგართშევ (ოძ.). 

სელი სელთ არა აქვს 

ხელში არ სცალია, ორივე ხელი 

დაკავებული აქვს. რა ვქნა, ხელი 

ხელთ არა მქონდა, თორე განა მე 

კი არ მინდოდა, რო წამომეღო?! 

(ერედ.) ხელი ხელთ არა მქონ- 

და, აბა, როგორ გამამერთმია ვედ- 

რაი? (ტყვ.. ხელი ხელთ არა 

მაქ, რო აკვანი გადავარწიო, მი- 

დი, ღაარწიე! (მერ.); აგრეთვე კა- 

რალ., საგურ. 

სელკოპკა პატარა კოკა. ხელ- 

კოკა წაიღე და წყალი ამოარბეი- 

ნე! (ქვეში: ხელკოკით წაუღე 
მინდორში წყალი (ქვეში). 

სელმომცემიან-იი გამოსავ- 

ლიანი, შემოსავლიანი რომელიც 

სამამულე არ არი, ხელმომცემია- 

ნი, იმათი შაართმევენ (ქვ. ჭ.). 

სელმოსარაც-ი სახელდახე- 

ლოდ სახმარი (ძველი ჭურჭელი). 

ჭურქელს, რამეს რო ძირი გაე- 

ხვრიტება,კ არ გადააგდებენ, ან 

ლობიოს დაიყრიან ზედა, ან ხილ- 

სა ხელდახელა, ხელმოსატაც ეტ- 

ყვიან (კავთ.). ამ ტაიტს ჯერ არ 

გადავაგდეფ, ძაან კარქია ხელმო- 

სატაცათა (კავთ.). 

სელმსუბუქ-ი დაუზოგავად 

მხარჯველი, მფლანგველი ადამია– 
ნი რომელიც აბუქა ადამიანია, 

უანგარიშოთ იცის ჩზხარჯვა, ის 

არის ხელსუბუქი (ტირძ.). ჩემი 

რძალი არი მეტისმეტი ხელსუბუ- 

ქი, რო იყიდის რამესა, რაც ფუ- 

ლი აქ, მიახარჯამს და 

ცარიელი (ტირძ.); აგრეთვე კავთ. 

სელმსუბუქალ ტევირთის გა- 

რეშე ან მსუბუქი 

ხელსუბუქათ ვარ, მოიტა, კალათი 

მაინც აგიწიო! (ტყვ.6). ხელსუბუ- 

ქათ რო მოხვალ, ხელსუბუქათვე 

წახვალო (კარალ.). 

ხელმჰიმედ მძიმე ტვირთით. 

რა ხელმძიმეთ 

ვეღარ მიეშველე? (ტყვ.); აგრეთ– 
გე კარალ. 
სელნამრულალ.-ი 

დალი. ხელნამრუდალი 

სახში (ერედ.). 

სელნაცვალა კენჭაობის 

ერთ-ერთი ილეთი. ხელნაცვალას 

თოფა უნდა და კაფა (%ზ. ხანდ.). 

სელსამსე საშუალო ზომის 

თევზი ერთგვარი. ხელში რო დაი- 

ჭერ, სალოკი და ცერი შემოევ- 
ლება, ის არი ხელსამსე თევზი 

'(ბროწლ.), ხელსამსე |მორდილი 

თევზია, ლურჯია, ხელით იჭერენ 

ხელაობაში (წვ. ხელსამსეს კა- 

პუეტზე მომცრო თევზს ეტყვიან 

(ქორ.); აგრეთვე ბრ., ტყვ. 
სელსაპონა მცენარე 

გვარი, საპონელა. ხელსაპონა იქა- 

ფებ,ა რო დაიჩეჩქვება,ა ხელს 

ვიბანდით ხოლმე (თამ.). ხელსა- 

პონა იკეთეფს ქაფსა, ესე ხელზე 

რო მოვისრესამთ წყალში (სალ.); 

აგრეთვე არად. 

ხელს არანს ეხმარება. დიდი 

წამოვა 

ტვირთით, მე 

შენ მოდიოდი, 

ნაქურ–- 

შემოაქვს 

ერთ–-
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სამშობლო მყამდა, ისინი მატან- 

დენ ხელსა (ქემ.). ისევ დედაჩემი 
გვატანს ხელსაო,” ლობიოს, წნი- 

ორს, ხახვს, სულ ის გვიგზავნი- 

სო (ბიწმ.); აგრეთვე ძეგ. 

სელსასოც-ი ცხვირსახოცი. 

ხელსახოცი, ცხეირსახოცი ერთია 

(ტირძ.ე). წინათ ხელსახოცს ვე- 

ძმახდით (ძეგ.), ხელსახოცი დამე- 

კარქა, ზუ არ გინახი?? („ზყე.); 

აგრეთვე კარალ. 

სელს გაიბეჯითებს ხელს 

გაიწაფავს, გაივარჯიშებს. ჩემ 

გოგოსა რო მაშინა ქონოდა, 

კარქა გაიბეჯითებდა ხელსა 

(თამ). 

სელს გაულებს ხელს გაუ- 

წვდის. ვინც საით გაუღებს ხელ- 

სა, იქით მიდის (წილკ.). რა მა- 

თხოვარივით ხელი გაუღო! (ძეგ.). 

სელს ლღა“ა'ლებს ხელს მო– 

უმკურნალებს„ (ექიმი 

ავადმყოფს); დაეხმარება. ეხლან- 

დელი ექიმები თუ ხედამენ სLსა- 

ზხელყრათა, ხელ დაადებენ, თუ 

არა და, არ უნდათ (ერედ.). არა- 

ვინ დამდო ხელია (წინარ.). 

ხელს მიილებს ხელს ახ- 

ლებს, გალახავს. ცოდით როგორ 

უნდა მიილო კაცმა მაგაზე ხელი, 

სული ამოსასვლელს არი (წილკ.). 

დედის ტოლაა, ქაა, მაგაზე ხელი 

უნდა მიიღო? (ძეგ.). 

სელს მისცემს ზელის მირ- 

ტყმით დაამაგრებს, კარგად მიაკ- 

რავს (გუნდას თონეზე). ხელი მი- 

უცი, არ წავიდეს გუნდაი (ქვეში). 
გამოხელა უნდოდა გუნდასა, ხე- 

ჰკიდებს, 

ლი მისცა, მაგრა მაინც გაიწია 

(რუისი); აგრეთვე კავთ. 

სელს უსართიანებს ხელს 

უწყობს, აქეზებს. თქვენ 

უზართიანეფთ ხელსა (ალი). თი- 

თითონ 

თონ უზართიანებენ ხელსა და მა 

რას იზამს! (ალი). 

სელს ჩაიტანს სველი ხე- 

ლით დაზელს (ცომს გასამაგრებ- 

ლად). ზოგი ცომი 

ვზელამთ; რო მაგარი გამოვიდეს, 

ხელს ჩავიტანთ (%ზ. ხანდ.). თუ 

მოუშვებს და მოუშვებს, უნდა ვზი- 

ლო, მემრე ხელი ჩავიტანო (ხ. 

ხანდ.). ხელის ჩადანა: ხელის 

ჩატანა უხდება პურსა (ზ. ხანდ.). 

სელტა მეცხვარის 

ხელტა მეცსეარის ჯოხია, წვრი- 

ლი ჯოხი (დტანძ.). 

სელრარ-ი ორთაყვირის სა- 

ზელური. ორთაყვირს ბოლო გათ- 

ეშვება, რო 

ჯოხი. 

ლილი აქ ხელტარს ვეძახით 

(ზ. ხანდ.). 

სელ. ფესხს-ი გასაგზავნ-გამო– 

საგზავნი ვინმე, მორბედი. ჩემი 

ხელ-ფეხი ეგენი არიან, საცა მა– 

გაგზანა მზათ არიან 

ერთი თუ შეორე (წილკ.). მე სოფ- 

ლის ხელ-ფეხი ვარ, მაგრამა კი 

არავინ მიფასეფს (ერედ.). 

სელ. ფეხში ცეცხლი გას- 

ღის მარჯვეა, სწრაფია, მოხერ- 

ხებულია. ჩვენ რძალსა ხელ-ფეხ- 

ში ცეცხლი გასდის (ტყვ.)- 
სელშაეა ბალახი ერთგეარი. 

ხელშავა საჭმელი ბალახია, 

ფცქვნიან და ისე სჭამენ (დის.). 

ხელუმევოსავლიან-ი შე– 

მინდება
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მოსავლიანი, სარგებლობის მომ- 

ტანი რომელიც კარქი გაკეთე- 

ბული მამულია, ხელშემოსავლია–- 

ნია (ტირძე). სულ გირაოდა 

გვქონდა ხელშემოსავლიანი მამუ- 

ლი (თამ.). 

სელუი კვდება იტყვიან 

თხელ, ნაზ ქსოვილზე. ისეთი ნა- 

ზი ნაჭერი როა, კარქი რამეი, 

თხელი, ხელში კვდებაო, ეიტყვით 
(სასირ.). ისეთი კაბა მეცვა ქორ- 

წილშია, რო სუ ხელში კვდებოდა 

ი თეთრი ქსოილი (საკორ.ე. ისე- 

თი ნაჭერი უყიდნია პელასა თა- 

ვის გოგოსთვინა, სუ ხელში კვდე- 

ბა (რუისი). 

სელში რფშემოაფრინლება 

„დაუზარებლად დაეხმარება, დაესაქ– 

“მება (ამბობენ ირონიით) მაგაი 

თუ უთხარი, მაშინათვე ხელში 

“შემოგაფრინდება! (კოდ.); აგრეთვე 

ქემ. 
სერსედრ-ი ხეტიალი. არ მეყო 

ზერხეტი? (ზერ.). 

სერსის კბილის გალასაჭყ- 

რელი ჩზისტარიანი 

ხელსაწყო ხერხის 

აქეთ-იქით გადასაწუვად. ხერხვი 

დროს როცა ხერსი კბილები 

“სწორდება, ხერხის კბილის გაღა- 

კბილებ „აქეთ-იქით 

გადავწევთ, რო ხერხვა გაადვილ- 
“დეს (ახალშ.). 

სერსისპირ-ი ნაქარგის სახე 

ერთგვარი (%ზ. ხანდ.). 

ხექალა უქნარა, გაურჯელი 

ქალი. ვინც არც დარეცხვა იცის, 

არც 'დაკერება და არც სიტყვა-პა- 

ლითონის 

კბილების 

საყრელით 

სუხი, ხექალას ეტყვიან (კავთ.), 

ჯამები დარეცხვა არ იცის იმანა, 

კომზებისაი და რა ჩიქილყურს შე- 

კერაზმდა ისა ხებრეც 

სექალაცა (არად.). ძაან ხექალა გა– 

ირდება -ე ვანუაი გოგო, ამოღენა 

ვირგლაა და სახლი 

არი, სახლ ვერ გამოგვის (წილკ.); 

აგრეთვე თვალ., საგურ., ძეგ. 

სეჭ. უჭ.-ი ნაჭუჭი (კვერცხისა, 

კაკლისა). ხეჭუჭი არ ჩააყოლოს, 

შენი ხელით აქამე (%ზ. ხანდ.). 

დავამტვრევთ კაკალსა, გამოვარ- 

ჩემთ ნიგოზსა, გავფენამთ ცალკე, 

რო კარქა გამოშრეს, ხეჭუჭის ჩავ- 

ყრით ცეცხლშია (რუისი). 

სეხელა 1. მაღალი, გამხდარი 

ადამიანი. რომელიც ძალიან გამხ- 

დარია, კაცია თუ ქალი და თანაც 

მაღალი, აყლარწული, იმას ეტყ- 

ვიან ხეხელასა (იგ.). ერთი ხეხე- 

ლა ქალი მოუყვანიათ კაკილაანთა 

რძლათა, იტყვი, ნემსი ყუნწში 

გაძვრებაო (მეჯვრ.) ბავშობიდან 

ეგ არი, 

გამოგეა რა 

ეგრე ხეხელა იყო, მაგას ხორცი 

არ მიჰკარებია (კარალ.); აგრეთ- 

ვე არად. ერედ., დ. თონ., ზერ., 

კოდ., ლამ., საგურ., ქე. ჭ., ძეგ., 

წილკ. 2. გამხდარი, მჭლე საქო– 

ნელი. ერთი ხეხელა ძროხა ვი- 

ყიდე და იმი ამარა ვარ (კავთ.). 

სეხილ-ი იგივეა, რაც ხელა–- 

ყროლა. აკაციისნაირათ აქ 

ფოთლები გამოსული ზხოლოთ 

ხეხილს უფრო დიღი ფოთლები 

აქ, გშელი;: ძაან ფინთი სული 

აიდის (წილკ.). ეს ხეხილები კაი 

საქმეი მიჩადიან ხომე ზამთარში,
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კაი ცეცხლი აქ და ადვილათ ეკი- 
დება, გინდა ნედლი იყვეი (წილკ.). 
სესრეპობა იგივეა, რაც ხ ი ხ- 

რიკობა. როცა არაფერია Lსაჭქ.- 

მელი, ძველი მოსავალი გამოლე- 

ულია, ახალი ჯერ არ არი, ხეხ- 

რეკობა ის არი (საკორ.); აგრეთვე 

ახალშ. 

სვარბალი ლობიო ნედლი 

ლობიო, რომელიკ იმარცვლება. 

ჩასადგმელათ კარქია ზხვარბალი 

ლობიო, ცოტა ნედლს რო მოკრე- 

ფამენ (ქემ.); აგრეთვე ვარ. 
სპარცლი-ს კარგავს, ფან- 

ტავს დაუდევრობით. ნეტა ამდენ 

სპიჭკას სადა ხვარცლი, ქალო? 

(მერ). ეხვარცლება: სუ ესე 

მეხვარცლება ყველაფერი, ხელე- 
ბილა მაქ დაჭმული ამდენი ძებნი- 

თა (მერ.). 

ხვიანლაბ-ი წვრილად დაქჭქ- 

რილი თასმა. ხვიანდაგებითა კე- 

რამდნენ ხომე ცხენი მოსართავეფ- 

სა, ეხლა ბათინკაშიც 

ხომე, რო შავიკრათ მაგრა (წილკ.). 

წმინდათ დაჭრილი 

ქვეყნისა შეყარა ხომე ბოსელშია 

და ე ბალღებმა სუ გადამიფანტ- 

გადმამიფანტეი (წილკ.). 

სვირ-ი პატარა გოდორივით 

მოწნული ჯინი სიმინდის დასაცე–- 

ხვად. ხვირი დაწნული გოდორი- 

ვით გძელი და ღაბალია, ჩაყრიან 

შიგა ტარო სიმინდსა და დაცე- 

ხვამენ საცეხველათი (ერედ.). სი- 

მინდი უნდა ჩაყარო ხვირში და 

მერე საცეხველათი დაცეხო (ქემ.). 
ხვლეპუზა უშნო, აჩაჩულ- 

გაუყრით 

ხვიანდაგები 

დაჩაჩული, მაგრამ ეშმაკი და გაი– 

ძვერა. ხვლეპუზაი იმაი ვეტყვით, 

რომელსაცა ლაპარაკი და ტყუილი 

ბევრი გამოიდიი და ეგე კია ჩაჩ- 

ლაგუდა რამ არი (წილკ.). ხვლე- 
პუზა – მელა კაცია, ეშმაკობა და» 

გაიძვერობა დიდი აქ (წილკ.). ერ- 
თი ხვლეპუზა ბიჭი რამ უგდიათ 

მაგ უბედურეფსა და იმაი შაიც- 

ქერიან, იმი იმედი აქთ, შაგვი- 

ნახამსო (წილკ.). 

სიდა ჰორიზონტალურად გა- 

დებული ხე (ლატანი..) რისამე. 

დასაკიდებლად. დიდი ბოძია, ზედ 

ხიდა აქს სასწორივითა (ხშირად 

ხიდასთვის ურმის უღელს აყენე- 

ბენ), ხიდაზე თღოკებია, დასხდება 

ორი ადამიანი და პროწიალობენ 

(ქორ.). 

სილან, ქვიდან არაფერი 

ესმის გაუგებარია, უვიცია. ჯიქი 

ადამიანი რო იქნება, გაუგონარი, 

ქვეყანათაზე არც არა იცის რა 

იმანა და ვერც ვერას გააგებინეფ, 

იმაზე იტყვიან, ხიდანა, ქვიდან» 

არაფერი ესმისო (ნიჩბ.) ქვეყა- 

ნაზე არა გესმის რა, ხიდანა, ქვი- 

დანა, რა ადამიანი ხარ! (ძეგ.). 

სიღობიანა საბავშვო თამაში 

ერთგვარი: გრძელ სკამებზე მდგომ 

მოთამაშეთსთ თითოეული ჯგუფი 

ცდილობს სკამიდან ჩამოუსვლე– 

ლად სკამის შენაცვ– 

ლებით მეორე ჯგუფს დაასწროს 

ასეთივე 

დანიშნულ ადგილამდე მისვლა 

(ხც.). 
სითიქვამდის სრულებით 

არაფერი. ხითიქვამდინ არა იცით
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რა, ვერც სახლ დაალაგეფს წე- 
სივრათა, ვერც სარეცხ დაირეცხს, 

მარტო ატარე ეგე 

(წილკ.). სად გაიზარდა, ქაა, ეგე- 
თი ხექალა,„დ დაიწყევლოი ჩემმა 

გამჩენმა, ხითიქვამღინ არა იციი 

რა (წილკ.). 

სიმბაიფთარ-ი, სიმიწარ-ი 

ვინც ცუდ საქმეს ჩაიდენს და 

სხვას გადააბრალებს (კავთ.). 

სინკა დოლის რკალი. ხინკას 

ემახიან დოლის რკალსა, რაზედაც 

პირებია გადაჭიმული (არად.). შენ 

იციი, რა ხინკა მიგაქ თანა, ერთ 

ვაშკაცსა ჯობია! (არად.). 

სინჩლიან-ი, სინსლიან-ი 

ვინც ხშირად ავადმყოფობს, ჭირ- 

კოდილა. ყეავმა ყვავს წასძახა, აი, 

შე ხინჩლიანოვო (ტყე.). საქონე- 

ლია, ადამიანია ლდანაკული რო 

იქნება, ის არი ხინჩლიანი (ბრ.). 

ორი ბიჭი იყვნენნ ხინხლიანებიო 

(ქორ.); აგრეთვე თამ., ქვ. ჭ. 

ხინჩლიანობ-ს ხშირად ავად- 

მყოფობს. 

ბიჭივითა 

მანდა ეხინჩლიანობ- 

დიო, აქა ფრჩხილიც არ წამომ- 

ტკენიაო (ქორ.); აგრეთვე ქემ. 
სიემიჟქიან-ი ფიზიკურად 

სუსტი, ვინც ხშირად ავად არის. 

ზხიჟმიჟიანია, წარამარა ავათ არი 

(ქვეში). ხიჟმიჟიანია ისა, სადა 

აქს მუშაობის თავი (ქვეში). ხიჟ- 

მიჟიანი ბავშვია (ქორ.). 

სიქმიქიანობ-ს ხშირად 

ავადმყოფობს, რო არ უსაღდება 

ჯანი, ხან ადგება, ხან დაწვება, 

ეგეთ ავათმყოფზე იტყვიან, ხიე- 

მიჟიანობსო (ქორ.). წინათი ვი- 

ცოდი, ვხიჟმიჟიანობდი ხომე, რაც. 

ქმარი მამიკვდა, ფჩხილი არ წა- 

მამტკივნია (ერედ.); აგრეთვე თამ,,. 
ქვეში. 
სირაობ-ს დაობს, ჩხუბობს.. 

ჩხუბი რო მოსდით, რას ხირაომთ,. 

რა დაგემართათ, ვიტყვით (ქემ.). 

ანდრო ღა მიტო ხირაობდნენ 

(თამ). ხირაობა: ჩხუბი იყოო,. 

კუკურისაო ხირაობა მოუვიღაო 

იქაო და დაჭრესო, ის კი არა,. 

თურმე მოუკლამთ (ბროწლ.). 

სირსვალ.ი, სირსველ.ი. 

ნახევრად მოხარშული (ლო– 

ბიო...). ამაითვლება 

ლობიო, ხირხველია (ძეგ.) ჯერ. 

სირხველია, არ იჭმევა! (ძეგ.). 

მოიხარშა? 

ხირხვალია 

ოდნავ რო 

– ნახე ლობიო, არ 

–არ არი ჯერა, 

(ტირძ.),; აგრეთვე ლამ. 

სიჭიბრიყია ჭირვეული, შა– 

რიანი. რა ხიჭიბრიჭია ადამიანი. 

ხარ, რა გული გამიწყალე, რას- 

გადამეკიდე? (კავთ.) ეგა ისედაც: 
ხიჭიბრიჭია არი„ რაღა ღვინო 

უნდა, შვილო, მაგასა, რო ძალ- 

დაძალ ასშევთ! (ტირძ.). 

სისინაობა ზუმრობა. ხიხი- 

ნაობა ხო არა გგონია! (ქემ.). 

სისრიპ-ი მოუსავლიანი, მწი- 

რი (ადგილი). უღონო მიწა რო 

არი, არაფერი მოდის იქა, ის არი. 

ხისრიკი ადგილი (წე.). 

სისრიპობა საჭმლის ნაკლე– 

ბობა, უქონლობა (ჩვეულებრივ, 

გაზაფხულზე). გაზაფხულზე იცის 

ხიხრიკობა, ძველი მოსავალი რო 

აღარ არი და ახალი ჯერ არ არი.
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მოსული (კავთ.). სუ დაკვირვებუ- 
ლი ვარ, როცა ხიხრიკობაა, მაშინ 

მამდიანნ სტუმრები ქალაქიდანა 

(მერ.). კაცი ხიხრიკობას ნუ მო- 

კვდება, თორე სიკვდილი არაფე- 

რიაო (ტყვე; აგრეთვე ახალშ., 

«%. ხანდ., საგურ., ხც. 

სლარცვ-ი 1. დიდი ტალახი. 

მოვკვდი, აღარა ვარ კაცი ამტელი 

სიარულითა, კაი გზა მაინც იყოს, 

სუ _ხლარცვებშია 

„(მერ.). 

ოხერი, მაგრა ამობმული რო არა 

სასიარულო! 

ისეთი ზხლარცვებია, ეს 

მქონიყო ქალამნები, გამეხდებოდა 

(კავთ.) 2. ძეძვიანი, ბარდებიანი 

ადგილი. სანამ წმინდა 

გიორგამდის მივიდოდით, დღურმი 

კინალამ მოგვიკვდა; ეს უბედური 

ჯორივით აკიდებული ძლივ მი- 

გერი 

«იკვლევდა ხლარცვებში გზასა 

(მერ.). 

სლოვან-ი, სლოვანდლ-ი. 

“ნამცხვარი ჭარხლის ფოთლისა და 

სხვადასხვა მხლის გულით. მოი- 

კრეფამენ მხალსა,„ მოხარშავენ, 

-გასწურამენ, დაიკეჰამენ ქონს 

უზამენ, რამესა, ცომში ჩადებენ 

და გამოაცხობენ, ხლოვანდი იმა- 

“სა იქვიან (საგურე). ხლოვანდი 

ჭარხლის არი, ხლოვანდი არი 

“ბალახეულობისაგან (მჭად.). ვაზი- 

პირასთ ფოთოლი სუფთა არი, 

მხლითვინი და “ზხლოვნებითვინ 

მან კარქია (წილკ.6; აგრეთვე 

ახალშ., ქემ. 

სლუჯუნი ზხველება შენი 

ხლუჯუნი არ გავიგონო! მიდეგა 

“რო “ხარ, ქუდს რო ვერ დაგახუ- 

რებს კაცი (ხაშ.). მაგდენ ნიგოზს 

რო ჭამ, დაიწყებ მერე ხლუჯუნსა 

(ხაშ.); აგრეთვე კავთ., სამთ. 

სმა იკელი! სმა გაკმინდე, ხმა 

ჩაიწყვიტე, გაჩუმდი! – ხმა იკე- 

ლი ემანდა, აგრემც არა ხარ! – 

ვინ უნღა იკლოს ხმაი? მე? – შე- 

ნა, მა მე? (ტყე.); აგრეთვე კარალ. 

სმალა ბალასი ლაქაშა. სმა- 

ლა ბალახიი ყვაილი კომში ყვაილ 

მიეგვარება ხოლოთ უმფრო პა- 

ტარაა და თანაც უმფრო სოსნიფე- 

რი დაიცემს (წილკ.). ძირი ეგეთი 

მაგარი ააქ ხმალა ბალახსა, რო 

გუთანი ვერ მოიგლეჯამს (წილკ.)- 

ხმალა ბალახიი ძირი კარქი არი 

კუჭში გასახსნელათა (წილკ.). 

სმას (სულს) გაპრენს 

გაჩუმდება, დადუმდება. რო წამო- 

უშალე და წამოუშალე, ისე გა- 

ჩუმდა, ისე გაკრინა ხმაი, რო 

წუმი აღარ დაიძრა (მერ... რას 

გაკრინე სული, გოგო, თქვი, გინ- 

ღა თუ არა ეს ბიჭი!? (მერ.). 

ხმასუნგლით ხმაგაკმენდით. 

შენ ეგღე მანდა! 

(კარ.); აგრეთვე ტყვ- 
ხმას ჩაიკლებს ხმას ჩაიგ– 

დებს, ჩაიწყვეტს. აქ არ აატირო, 
ჩაიკლე ხმა, ნუ უყვირიხარ ბავშვ- 

სა! (საგურ.). 

ხმას ჩასლაპავ-ს ხმას გაკ- 

მენდს, გაჩუმდება. ხმა ჩასლაჰეო, 

დაუტევენ ხომე ბალღებსა, როცა 

შააბეზრეფს მეტი ლაპარაკითა ან 

თუ ტირილითა (წილკ.). ხმა ჩას- 

ლაპე, ბალღო, თორე სული არ 

გაგაფრთხობინო ემსააჩი (წილკ.). 

ხმასუნგლით
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ხმას (ენას) ჩაისლაპკავს: 

ჩაისლაპე ხმა, შე მიწის ლუკმავ, 

თორე ემ ჯოხსა იხედამ? (წილკ.). 

“შენ როცა არავინ არაფერს გეკი- 

'თხება, ჩაისლაპე ენაი! (%ზ, ხანდ.); 

აგრეთვე თამ. 

სმაჩასლაპულ-ი 

დილი, ხმაჩაწყვეტილი. ემანდ ხმა- 

'ჩჩასლაპული ეგდე, შენი გული არა 

მაქ, თოღე იქნება მართლა მიტი- 

“რრებიხარ! (წილკ.). 

სმხიადობა გაუღუარი პუ- 

რის-ხმიადის ცხობის წესი აღდ- 

გომის წინა კვირაში (იცოდნენ 

ძველად) ზხმიადობა იყო ხომე 

-დიდღმარსვი მიწურულში წითელ 

„პარასკვვითვინა, გაღუებულ პურს 

არ გამააცხობდენ” ტცოლდვა არიო 

(არად.). წითელ 

პარასკევს მიცვალებულის Lა- 

ხელზე გაუღუარი პურის, ხმიადის 

ჭამა (ძეგ.), აგრეთვე დ. თონ. 

სოდრანგა დიდი ტანისა, 

„ტლანქი (ადამიანი). რო დაიზლაზ- 

ხმაგაკმენ- 

ხმიადობა არი 

ნება, დადის, თავი ტანს ვერ ერე- 

ვა, ის არი ხოდრანგა ადამიანი 

(არად.);, აგრეთვე კავთ. 

სოგლურა ყურძნს ჯიში 

ერთგეარი (ლამ.). 

სოვლური სეტყვა მსხვი- 

ლი, ჩქარი, გამანადგურებელი 

სეტყვა. ხოვლეში ძალიან იცის 

"სეტყვა და, უიმეო, ხოვლური სეტ– 
ყვა მოვიდაო (ნოს.) ხოვლური 

სეტყვასავით თამოაჭარა 

იტყვიან ჩქარ მოლაპარაკეზე. რა 

#ტჩოვლური სეტყვასავით წამოაყა- 

რე, ცოტა ნელა ილაპარაკე, რო 

გავიგონოთ! (ძეგ.). 

სოძ-ი 

ერთი ხოკი კაცია სანდრაი, იმას 

რა ღვინო გაუძლებს! (ქვეში). გა- 

გიხმა ეგ სოკი მუცელი, რა გი- 

ზის მაგ ჩასანგრვვშიას? (ტყვ.). 

რამდენსა სვამ, ხოკი ხო არ გახ- 

დი? (ტირძ,); აგრეთვე ძეგ. 
სოკერა გველხოკერა, ანკარა, 

ძლოკვი. ხოკერა გველს. გავს, 

ჯოხივით არიი არ იკბინება 

(ტირძ.). ხოკერა შხამიანი არ არი, 

აღვილათ არ მოშხამავს კაცსა 

(საგურ.); აგრეთვე ძეგ. 
სომმ მტკიცებითი ნაწილაკი. 

თქვა, მანქანა 

ტყვი»ჯვში გადმოიტანე ხომე, მა– 

ღაზიის წინ ვიქნებიო (ქეეში). 
ამაღამა არ მოვალ, დაკეტე ხომე 

კარები (ქვეში). ამ საღამოს ბა- 

ბოსთან გადადი ხომე და პურები 

ღვინით გაუმაძღარი, 

თაე:ჯდომარემა 

გამაართვი (ქვეში). 

სომრიეC-ი ფართო, განიერი. 

ხომრიელი შამიკერე, აგრემც გე- 

ნაცვლებ,ი შამოწუფხული არა 

შამიკერო რა! (წილკ.6. მხრები 

კაბასა ხობრივლი უნდა ჰქონდეს 

საყოველთაოთა, ვიწრო თუ ექნა, 

არ ივარგეფს (ერედ.;) აგრეთვე 
მეჯვრ. 

სორავიყ4-ი ხიწიწი, ხოხოზი- 

კი. ღორის ქონ რო გადავადნოფთ 

დღა დარჩება შამწვარი ქონი, იმას 

ზხორავიჭ, ვეტყვით (ერთაწმ.). 

ცხვრის დუმას რო დაჭრიან წვრი- 

ლათა და გადაადნობენ, რო დარ-
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ჩება შამწვარი, იმას ეტყვიან ხო- 

რავიჭსა (მეჯვრ.), აგრეთვე იგ. 

სორ2გ-ი რიყის ქვა; იყენებენ 

კედლის შუაგულში ჩასაყრელად. 

ხორგი ნაპირის კედლითვინ რო 

არ გამოდგება შუაგულში ჩაიყ- 

რება, საცა საჭირო იქნება (ზერ.). 

სორციანი ნითი Lქელი, 

მჭიდროდ ნაქსოვი ჩითი. სქელი 

რომელიც არი, ის არი ხორციანი 

ჩითი, გამძლე არი და კარქი არი 

საშინაო კაბათა (მეჯვრ.). იმ დღეს 

ნოქარმა გაიცინა, უფრო ხორცია- 

ნი ჩითი მამეცი-მეთქი და, ეხლა 

მოგიტან კამბეჩის ტყავსაო (იგ.). 

ხორციანი ჩითი კაი სახმარი არი 

სამურეხოთა (ერედ.6ე; აგრეთვე 

წილკ. 
სორცს მობლეპბს ცილს 

დასწამებს დააბრალებს რასმე. 

ტყუილათ ხორც ნუ მამგლეჯამ! 

(ქემ.). 
სორს-ი ტანმაღალი, სრული, 

მოსული. ე მაგითანა ხორხ ვაჟ- 

კაცსა ეგეთი წიორა უნდა მაეყვა-: 

ნა? (იგ.). ისეთი ხორხი კაცი და- 

უყენებიათ თავმჯდომარეთა, სწო- 

რეთ კარქა შაჰფერობს თავმჯდო- 

მარეობაი! (მეჯვრ.). ეგეთი ხორ- 

ხი კაცი იყო ჩემი თედუაი ნათ- 

ლია, რო იმი ქამრიდანა ორი ქა- 

მარი გამამივიდოდა (წილკ.); აგ- 

რეთვე ქორ. 

სორსი%ს-ი უთავბოლო, გაუ- 

თავებელი სიარული. ამ ხალხს 

ისეთი ხორხიზი გაუღის, თავს 

მოგაბეზრებენ (სამთ.). 

სორხორ-ი ბევრის მისვლა– 

მოსვლა, თავშეყრა. აი, შე რო 

მოხვედი, ისიც მოვიდა, ისიცა, 

მოგროვდა ხალხი და ატყდა ხორ- 

ხორი; სალხი რო შეიყრის თავსა 

(ზერ. სუ გამუდმებით არი პე- 

ლოთანა სტუმარი, რაც მანდ ხალ– 

ხი მოღის, კვირაა, ისე დღეა, სუ 

ხორხორია (ტირძ.). 

სორსორობ-ს მიდი-მოდის, 

თავს იყრის ბევრი. რასა ხორხო- 

რობენ ნეტა?! (ზერ.). აბა, დახე» 

რამდენა ხალხი ხორხოროფს იქა! 

(ატ). 

ხორსოშინა მარცვალ-მარც- 

გალი, მარცვლების მსგავსი (ერ– 

ბო, მარილი...). მშრალათ რო მო- 

თოვს, წვრილათა, შეკრული ფიფ: 

ქები რო არი გაყინული, ის არი 

ხორხოშინაი (ტირძ.ე). კოვზზედა 

თუ ამოყვა ხორხოშინათა;,; ვიტყ- 

ვით, აჩნდა კარაქიო (ვარ.). ხორ- 

ხოშინა ერბო მქონდა იმისთანაი, 

რო! (კარალ.); აგრეთვე ტყვ- 
სორბო 1. სარეველა; მინარე– 

ვი. ისეთი პურია, რო ცარიელა 

ხოტბოაო, – გვითქვია, ბევრი რო 

ურევია სარეველები (ბროწლ.). 

წრეულ რო პური მოვიდა, ტყუი- 

ლია, ერთი ბეწო ხოტბო არა აქ 

მორეული, თითქო ხელით გაურ- 

ჩევიათო (იგ.); 

ჯგრო, ხროვა. 

აგრეთვე დის. 2. 

ბევრნი რო მო– 

თავსა, იმაზე იტყვიან, 

მოვიდაო 

იყრიან 

დიდი ხოტბო 

(წვ.). 
ხოდრაბოიან-ი 

წრეულ ძაან ხოტბოიანი ყანა მიდ– 

ხალხი 

სარეველიანი,:
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გა და არვიი თესლი ბრალია თუ 

მოხვნისა (წილკ.). 

სოშმანბ-ი იგივეა, რაც შხ უ- 

არი რგოლზე 

აბმული რამდენიმე ცალი მავთუ- 

ლი; მწყერს რო ესვრი, გაიშლება 

ილა. ხოშმანგი 

და ერთ-ერთი მაინც მოხვდება 

(ქვეში). დაიცა, 
ვიტანო! (ქვეში). 

სოშსოშინა ხორკლიანი, ხაო- 

იანი. ადამიანის კანი რო იქნება 

ხოშხოშინაი (ზერ.). 

სოდაობა შობა ღამეს, მარხ- 

ვის გათავების ნიშნად თხილის, 

კაკლის ხილის ჭამა (იცოდნენ 

შველად). ხოწაობა იყო შობა ღა- 

მეს, კაკალს რო შაინახამდენ და 

შობა ღამეს მოხდიდენ, ანტვრევ- 

დენ და ჭამდენ (არად.). ხოწაობა 

იყო, ბლის კერკი მომცეს (ბიწმ.); 

აგრეთვე ლღვარ. 
სოსიალა კაბდო. ცარიელი 

კაბო როცა უფიჩხოი, 

ხოხიალა ის არი (ბროწლ.). ხო- 

დაეგოხამთ ახალდათე- 

სილსა, ახლათ რო დაითესება, გა- 

ხოშმანგი გამო- 

არი, 

ხიალათი 

დავგოხოთო ხოხიალათიო, გვით- 

ქვია (ტირძნ6.). რო მოთოხნიან 

კალოსა, ხოხიალათი გადაიტანენ 

მიწასა (ვარ.); აგრეთვე ტყვ. 

სოსმარია-ი პირფერობა, 

მლიქვნელობა. ხომ ხედავ, რომ 

შაგ ხოხმარიკითაც არა გამოგდის 

რა! (ტყვ.). 
სოსორა მჭადის პატარა კვე- 

რი, თონეში გამომცხვარი; ნატეხე– 

ბი (მჭადისა...) ჭადისას რო მოი- 

ფხეკამენ ბოლოსა ღა მიაკრამენ 

პატარას თონეზედა, ხოხორას იმას 

ეტყვიან (ქვ. ჭ.. ღმერთს ეხვე- 
წეთ, ჭაღის ხოხორა ნუ გამოგე- 

ლევათ (ტყვ.). საწყალი სულ ჭა- 
დის ხოხორაზე გაიზარდა (ქემ.). 

სრანწ-ი ნახველი. მოიდეფს 

ხომე ე კაცი აქაურობაი ხრანწი- 

თა! (წილკ.. აქამდი სხრანწ არ 

იღემდა ხველები დროსა ღა ეხლა 

კიას,ა რაც შაამძიმა აყოლეფს 

ხრანწსაცა (წილკ.). 

სრიალობა ვაზის დაყვავილე– 

ბა. ვაზი რო დაიყვაილეფს, ყვაი- 

ლი სცვივ,კ ხრიალობა ის არი, 

ვაზის ყვავილის ცვენა არი ხრია- 

ლობაი (ტირძ.);, აგრეთვე მეჯვრ. 

სრიში§ლ-ი ზრაშახრუში.. 

შალს სულ სხრიშილი გაჰქონდა; 

ხელ რო მოკიდებდი (ხაშ.). 

სრტ!ჩჩოლ-ი წნელის რკალი. 

წნელისა არი სრჩოლი დღაგრეხი- 

ამოვდეფთ 
ალახათა, გინდა საქონელს დავა- 

ბამთ იმ ხრჩოლითა (მეჯერ.). შენ 

ზრჩოლი გაიკეთე და სადღა გა- 

ცურდება ფეხი (კავთ.) მარხილი 

რო მოგვქონდა ტყიდანა გავუ- 

კეთებდით ხჩოლსა (ხზ. ხანდ.); აგ– 

რეთვე ატ-, ბრ., ერთაწმ., საკორ., 

წილკ. 
სუ ზნე, ჩვევა თუ არ იცოდე 

ცხენის ხუ, ბოლოზე არ გაუარო 

(ტანძ.). 

სუა 

თავთავია პურისა, 

ლი, გინდა მარხილს 

გუდაფშუტა დახედავ, 
გასრესავ და 

შავი, ჩვენ ვეძახით ხუასა, ესენი, 

აგრონომები, ეძახიან 

კოსა (ქვ. ჭ.) გუდაფშრუკა ხუა 
ჟანგა სო-
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მარცვალი, 

ეგეთია; რო დაფშვნი ხელზე, შა- 

პურსაც აფუჭებს 

(ლამ.). გვალეამ იცის, ხუას უჩენს 

პურსა; ხუა რო გაუჩდება, თელ 

ყანას უჩდება (ატ.). 

სუსარა ჭირი (ქათმისა, სა- 

ქონლისა). ხუზარა შეუღგათ ჩემ 

ქათმეფსა და სულ დამეხუზა (კა- 

რალ.). 

სუნი ლობიო 

ხუნი მოკრიფე, სარისა 

არი; როგორც პური 

ვი გამოვა; 

ვარდისფერი 

ლობიო. 

იყვეს ჯერამა (კარალ.); აგრეთვე 
ტყვ. 

სურ-ს, სურავ-ს ახურებულია 

(საქონელი). ძროხა რო ავარდება, 

იტყვიან, ხურავსო (ტყვ.) როცა 

იმაკებსს,ის ეტყვიან დაგრილდაო, 

იმაკაო და აღარა ხურსო (ტყე.). 

ხურგბ-ი გროვა (მოჭრილი სი- 

მინდისა, სარისა..), რასაც ერთ 

აღებაზაე აიღებენ სიმინდს რო 

დაახორავებენ ალაგ-ალაგა, ხურგი 

ის არი (ტირძ.). ხურგი ჩალა არი 

და ზედა აქს ტაროცა, ერთი აღე- 

ბით რასაც აიღეფს კაცი, იმდენია 

ხურგი, იტყვიან ერთი ხურგიაო, 

ორი ხურგიო (არად.; აგრეთვე 

წვ. 
სურსურ-ი იგივეა, რაც ხო რ- 

ხორი. ზოგი სახლი მეტიმეტათ 

აგდებული სახლია და იქა სუ გა- 

მოულევარი ხალხია, რიგი მიდიი, 

რიგი მოდიი, და ამაზე იტყვიან, 

რო ხურხური უდგათო (წილკ.); 

აგრეთვე დ. თონ. 

ხურხურებ-ს 

ხმაურობს 

მიდი-მოდის, 

ბევრიით რუზრუზებს. 

სიტყვაზე, ვინშეს 

ყარეს თავი და მასლაათობენ, ან 

კარებზე შეი–- 

ზოგი თამაშოფს, იმათზე იტყვიან, 

ნეტა აქ. 

რასა ხურხურებენ, სხვა ალაგი ვე- 

რა ნახეს?! (კავთ.). 

საუსსუს-ი მოკლე ნაბიჯებით, 

სწრაფი სიარული. აი, კოხტათ რო 

გაივლის ვინმე, იმაზვევ ვიტყვით- 

ხუსხუსსა (ლამ.) არ შამიძლია-. 

ნო და ი კოკაი კი კარქა მაარბეი-. 

ხურხურებენო (კავთ.). 

ნეფს ხომე ხუსხუსითა დილაად- 

რიანათა! (წილკ.). 

სუშპ-ი ცხვრის 

თონ.). 

სუშპალწ უკლებლივ, მთლია- 

ნად, ერთიანად. უკლებლივ რო 

გამაიტან ვენახიდან რამესა, ხუშ- 

გამაიტანაო (ძეგ... ცოტაც 

დამაცალე ოლღონცა, ერთი-ორი 

დღეი და მერე რაცა მმართებს, სუ 

ხუშკათ ნაგაბარეფ! (მეჯვრ.). დე- 

და მოუკვდე9, რასაც იღემდა, ეგე- 
ვე ხუშკათ უნდა მეეტანა, კაპიკ. 

არ მააკლებდა (წილკ.; აგრეთვე 
მერ. 

ს სუფსუშა წვრილი, ხშირი 

(წვიმა თოვლი); წვრილათ რო 

მოდის შეკრული ფიფქები, ხში- 

რი მოდის და წვრილი, იმაზე 

ვიტყვით, ხუშხუშა თოვლი მოდი- 

სო (ქვ. ჭ.). წვრილათა წვიმს და 

შხირათა, სულ ზედიზედ მოდის 

ჟუჟუნითა წვიმაი, ხუშხუშა წვი- 

მა მოდისო, ვიტყვით '(ქი. ჭ.). 
სუსულოსჭს-ი უბალნო (გო- 

ჭი..). ნასე, ბეჟო, როგორი ხუ- 

ნაკელი (დ- 

კათ 

ხულოზი გოჭები იყავ მიხაკოანთ 

ლორსა! („კავთ.).
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Xჯაბა'რმყურ-ი საარაყე ქვა- 

ბის სახელური. ჯკბაყურები სა- 

არაყე ქეაბის სასელურებია, ზარ- 

ფუშზეა გაკეთებული (მერ.). დი- 
დი ქვაბია საარაყე ქვაბი და ორი 

ჯაბარყური აქ აქეთ-იქიდანა 

(ტირძ.). 

Xაბ-ი ძეძვი. ჯაგი ეკლიანი 

ბუჩქია, სუ მოდებულია საგურა- 

მოს მიდამოები, ფარა ასხია იმა- 

სა (საგურე). ჯაგსაც 

მეძვსაცა, აქ უფრო ჯაგი ვიცით 

(საკორ.). ჯაგი არი ძეძვის ბუჩ- 

ქი (სამთ.). 

ჩჯ·აგისფარა 

ჯაგიიფარა ჯაგს ასხია, 

ვეძახით, 

ძეძვის ფარა. 

შემოდ- 

გომაზე ჩალისფრათ არი ფარფ- 

ლებივითა (საგურ.). 

Xჯაგურა ჩამრგვალებული, 

მსუქანი (ბავშეი). სუქანი პატარა 

ბამშვი რო არი, ჯაგურა არიო, 

ჯაგურაიო, იტყვიან ხომე (ტირძ.); 

აგრეთვე ვარ. 

2ჯალა 1. შემოუღობავი, გზად 

ქცეული, მოუსავლიანი (ნაკვეთი 

მიწისა). ის ალაგი, შენ რო აგი- 

იქიდან 

არაფერს გამოგატანინებენ! (კავთ.). 

ბარებია, ჯადა ალაგია, 

ისეთი ჯადა ალაგი მამცეს ჩემი 

ვენახის სანაცვლოთა, თელი დღე 

სუ საქონელი და ხალხი თელამს 

იმასა და არა გამამაქ რა (მეჯვრ.). 

ჩვენა, რაც ჯაღა აღგილები იქო- 

ნიყოთ, სუ ის მოგვიზომეს (იგჯ.); 

აგრეთვე ვარ,, ზერ., ლამ. 2. მიუ– 

ვალი, ხრიოკი (ადგილი). იმითა- 

ნა კარქი გოგო იყო, ქაა, და ი3' 

ჯაღა ალაგას რამ გაათხუებინათ, 

სეტა რა სული ეიწრაფებოდათ?! 

(წილკ.). 
ჯალა თაფლის გამონაწური. 

თაფლის ჯალაი, 

ჭუჭყია, გადღავყკრით ხომე; ჯალა–- 

საც ვეძახით იმასა და ლენჯსაც 

(ატ.). 

ჯალაბანლი პკუნძი უსარ- 

გებლო, გამოუსადეგარი რამ. ადე,- 

რაზე გააკეთე, რა ჯალაბანდი კუ5§- 

გამონაწურია 

ძივითა გდიხარ? (კავთ.). ჩემი შვი– 

ლი, რა, უპატრონო კი არ არი, 

ან ჯალაბანდი კუნძი, რო სცეჰ? 

(კაგთ.). 
ჩჯალას-ი ზარმაცი. ჯალახები: 

გავიშორე და ამათ კი ვამუშავეფ: 

(თამ.). 

ჯამეულ-ი ერთი წეელა, ერ– 

თი ამოყვანა ყველი. ერთი წველა 

ყველი არი, ერთი ჯერისაი; ჩვენ 

ვიტყვით – ჯამეული (ტირძ.). ერ– 

თი ჯამეული ყველი აქვთ გასა- 

ყიდი, ხო არ ინდომებთ? (ლამ.); 

აგრეთვე. ქემ. 
ჯამს გაუთეთრებს რძეს, 

მაწონს და მისთ. დაუსხამს საჭ 

მელად. ერთი ჯამი გამითეთ- 

რეო – რძე ან სხვა რამ დამის– 

ხიო (ტირძ.), ჯამი არ გას- 

თეთრებია: წელსა ჩემ შვი– 

ლეფს ჯამი არ გასთეთრებიათ»
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წველა არა გვქონდა, თეთრეული 
არ უქჭამიათ (ტირძ.). 

Xჯანაოზს-ი განთქმული, ცნო–- 

ბილი ექიმი. თუ ავმა ქარმა დაგ– 

შხეპლა მუცელში, ჯანაოზი ექი- 

მიც რო დაგადგეს, ველარ მოგარ- 

ჩენს (ზერ.); აგრეთვე ძეგ. 

Xჯანლამწვარ-ი წყევლაა. რო- 

გორ იმეტეფს ეგ ჯანდამწვარი ი 

-თითი სიგრძე ბალლსა, რო ამო–- 

ტელა კოკასა იკიდეფს? (წილკ.). 
შე ჯანღდამწვაროდ რა პირითა 

«წყეელი ი დედისერთა ბალლსა? 

Xწილკ.); აგრეთვე იკ. 
ჯანზე ხელს მოიკიდებს 

ჯან-ღონე მიეცემა, შრომას შეიძ- 

ძლებს. წამოიზარდა, ჯანზე ხელი 

მოიკიდაო, მითომაო ჯანი მიეცაო 

(ჩუმათ.). ეხლა აღარ მიჭირს, რა- 

კი მურმანმა ჯანზე ხელი მოიკიდა 

(ჩუმათ.), აგრეთვე ვარ. 

Xჯანჯრაუპ-ი ხვართქლა. ჯან- 

ჯრუკსა ვკრეფამდი შმხლის მაგი- 

კვრათა (ბიწმ.). 

Xჯარლანა ერთგვარი 

ქსოვილის, ყისინის ტომარა. ჯარ- 

დანა სქელი, დიდი მეშოკი არი, 

სსვილი კანაფით არი მოქსოვილი 

(ერედ.) ერთი ჯარდანა 

მქონდა და ისე წაილო ვიღაცამ, 

რო არაფერი გამიგია (კავთ.). 

ჯარდანა მეშოკში ბევრი ჩადის 

ჯმეგ.); აგრეთვე ზ. ხანდ., მეჯვრ. 

Xჯარნა ლობიოსა და ხორბლის 

ნარევის შეჭამანდი. ლობიოსა და 

პურს, ხორბალს, ერთათ აურე- 

“ფენ, ხარშავენ ჯარნასა, პური მე- 

ჯი უნდა, ერთი ჯამი ლობიო, ჯამ– 

უხეში 

მეშოკი 

ნახევარი პური (მჭად.) ჯარნის 

წვენი ადამიანს არ აწყენს და ლო- 

ბიოს წვენი აწყენს, 

გაუშვეფს ხომე (მჭად.). 
ჯაშარატ-ი ჯიბრიანი, ბო- 

ჯაშარატი კაცზეა 

ნათქომი, ავი ადამიანი რუ არი, 

ქვსინი, სუ ცდიელობაშია, 

თავისე წინ არავინ გაუშოი 

(წილკ.). ოო, ძაან ჯაშარატი რამ 

იყო ჩემი მამინაცვალი, თელ სო- 

ფელში სუყველაი ეჯავრებოდა და 
ეშინოდათ კიდეცა (წილკ.); აგ- 
რეთვე ძეგ. 

ჯაჭ.3-ი ძველად: მიწის საზო- 

მი ერთეული, დღიური. ერთი ჯა- 

ჭვი მიწა ერთ დღეში იხვნებოდა 

(ლამ.). ვინც ჯაჭვ გადააბრუნებ– 

ღა, ექვსი მეეთი | = მანეთი | იყო, 

ვინც ნაკლებსა ლდა ხუთი მეეთი 

(მჭად.), დღეში გადადებული მქონ- 

ისე ლაბაი 

როტი, ავი. 

იმი 

და ჯაჭვი ჯაჭვი უნდა მომეხ- 
ნა (მჭად.). 

ჯაქვიანი არაყი მაგარი 

არაყი პირველათ რო გადმოვა 

წინწანაქარი, ჯაჭვიანი არაყი ის 

არი, რო გაიქნევე ბოთლსა, ნა- 

პირზე ჯაჭვივით იკეთეფს ქაფსა 

(კავთ.). იმითანა ჯაჭვიანი არაყი 

დამალეინა 

სუ გულ-მუცელი ჩამწვა (გრაკ.). 
ჯაყყა (ნაჭყანი) მოიღო 

(ბასძვრა) 

ბავშვი ჩამოვარდა ტახტიდანა და 

ჯაჭყა გასძვრა (ტყვ.,.. რო ჩამო- 

ვარდა მაღლა კიბიდანა ბამშვი, 

დეეცა, ჯაჭყანი მოიღო 

(ერედ.); აგრეთვე კარალ. 

გლახომა, ორნახადი, 

ბრაგვანნი მოიღო. 

ისეთი



– 529 –– 
  

ჯაბა! უხეში ქსოვილი ერთ- 

ჯარდანა). 

ფიქვის შეშოკსა კიდევ ყისინა მე- 

შოკსაც ეტყვიან, ჯაჯა მეშოკსაცა 

(ლამ.). ჯაჯა შეშოკი უბრალო კა- 

ნაფით არი მოქსოვილი, თხელი, 

მარცვალი გავა შიგა (ტირძ.). 

ჯაჯა? მძიმე შრომა, დიდი 

ჯაფა. ისი ყველაზე სუქანია, ჯა- 

ჯა არა აქ ეხლა იმასა, ჯავრი თუ 

დარდი?! (ხაშ.), სულ წვალებაში 

და სულ ჯაჯაში უნდა იყოს თა- 

ვისი სიცოცხლე! (ხაშ.). 

ჯაჯული, Xჯაჯულა უშ- 

ნოდ ჩაცმული, აჯაჯული. უშნო 

კაცი არი, ულაზათოი, ჯაჯული 

კაცი, ჩაცმულიც ეგრე არი, ფეხთ 

იმას არ ექნება კარქი და ტანთა 

(ტირძ.). ჯაჯული ბიჭი ხარ, დე– 

და გენაცვალოს! (კავთ.); აგრეთვე 
ძეგ. 

Xჯგვლემ-ს მუჯლუგუნს სცემს, 

ბლიკვნის, რა მოუსვენარი ბალ- 

ღია, წყელა, სუ იჯგვლემს ემა 
ბალღეფსა! (წილკ.ე) Xგვლმმა: 

ეგე იცი ემ ჯილაგგასაწყვეტმა, სუ 
ჯგვლემით უნდა გამათაოი, სი- 

ნამ არ ავდგები და არ გაუკეთეფ 

საცეცხლსა (წილკ.). 
ჯლღომი მოაფვა კუჭ-ნაწლა- 

მძიმე დაავადდა. 

რო შამოებერება მუცელი, ასტკი- 

ვა ძაანა, რო აღარ იცის, რა უნა 

იქნსს „ტკივილისაგან, -იტყვიან, 

ჯღომი მააწვაო (კავთ.. ტყეში 

წასულიყო პაპაჩემი, გაციებული- 

ყო, ლდიდედაჩემმა თქვა ჯდომი 

მოაწვა და იმან გაღაიყოლაო 

გვარი, ყისინა (შდრ. 

ვის სენით 

(არად.). რა იყო, რა ჯდომი მააწ- 

ვა, რო აღარა დგება ლოგინიდანა? 

(ნიჩბ.). 

ჩჯენ»ორ ლობიოს 

გაცლილი ღერო 
ჯენჯო არი ლობიოს ღერო, ფოთ- 

ლები და პარკები მარცვალგა– 

მოცლილი (ხც.). 
ჯერეული ერთი წველა ყვე- 

ლი. თქვენმა 

ეხლა ჩამომსვლია მთიდან ჯერე- 

ულები, (კავთ.). 
ახლ მოწურულ ჯვერეულს მა- 
რილს ღააყრიან” დგცოცხალ ჭინ- 

ჭარში გაახვევენ და მზეზე დაზ- 

დებენ, რო გაღვივდეს (კავთ.). 
X2ერჯერისად თავთავის დრო– 

ზე; ჯერის მიხედვით. საჭმელზე 

იტყვიან ხოლმე ჯერჯერისად 

მიეცითო (საგურ.ე). ჩაუტანდნენ 

ჯერჯერისათ პურსა (ყანჩ.). 

ჯვარ-ი სიმებიანი "საკრავის 

სიმების გადასაჭიმი ქვესადგამი, 

ჯორა. ფანდურის ჯვარსა ნამჭდე- 

ვები აქ და იშ ნამჭდევებშია ლა- 

რები» ჩასხმული (ლამ.). 

ჯვარი შევკარი იტყვიან, 

როცა რაიმე დიდ საქმეს – ხვნას, 

ბარვას, თოხნას... მორჩებიან (ძვე– 

ლად პურის აღების დამთავრები- 

სას თავთავებისაგან ჯვარს წნავ- 

დნენ). თოხნას რო მორჩებიან, 

ჯვარი შევკარიო, სუყველაფერზე 
იტყვიან: · ბარვაზე, თოსნაზე, პურ– 

ზეც იციან, სათიბზეც, ან სიმინდ 

რო დააბინავებენ (ატ.). მაგალი–- 

თათ, მე ხელოსანი მყამს, საქმე: 

მარცვალ– 

პარკებიანად. 

თავის გახეთქვამ, 

რო მთხოვთ!
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დაამთავრა, ჯვარი შევკარიო; იტ- 

ყვის (ატ.); აგრეთვე ბრ., ძეგ. 

ჯიაპპრის პური ქორწილში 

მეფე-პატარძლისათვის მირთმეუ- 

ლი პური, რომელსაც ჯვრის სა- 

ზე ჰქონდა (იცოდნენ ძველად). 

ჩვენი ჯვრის პური უფრო კარქი 

იყოს ამას სიტკბო აკლია (. 

ხანდ.,.ე ჯვრის პურს წვრილ- 

წვრილათ დასჭრიან და ყველას 

მისთავაზებენ (ქორ.ე; აგრეთვე 

ქვეში. 

ჯიბემსუბუქ-იი უანგარიშოდ 

მხარჯავი, ზედმეტად ხელგაშლი– 

ლი (კავთ.). 
ჯიბარს აიჭრის გულს გაი- 

გრილებს შეიძულებს 

ვისმე. ნეტა რა გველი შეუწვი, 
რო ეგრე ჯიგარი აიყარა და ფინ- 

თი თვალით მიყურეფს? (კავთ.). 

Xჯიბგარს დაყრის ვინმეჯე 

შეუყვარდება, შეუთვისდება. ძაან 

ჯიგარი დაყარა ჩვენზედა, ძაან შა- 

უყვარდით, არვი, რა ნახა ჩვენში! 

(წილკ.). 
ჯილავდარ-ი დიდი საარაყე 

ქვაბი. ხვალ არყის გამოხდა გვინ- 

ვინმეზე, 

და და ნეტა ვის უნდა გამოვართ- 

ვათ ჯილავდარი? (კავთ.)- 

ჯილა პაკალი საღი, მსხვი– 

ლი, მძიმე კაკალი კაკლაობის 

დროს რომელიც მძიმე კაკალია, 

დიდი, იმას ესვრიან ხომე დაწყო- 

ბილ კაკლებსა, ის დიდი კაკალი 

არი ჯილა კაკალი (ოძ.). კაკლაო–- 

ბის დროს ვისაც ჯილა კაკალი 

აქვს, ის მოუგებს სხვეფსა, თუ 

თამაშობაც კარქი იცის (ტირძ.); 

აგრეთვე კავთ., სამთ., სალ. 

ჩილე ნარიყი; სადაც გამორი- 

ყავს მდინარე. წყალი რო მიჯი- 

ლანს ხის ტოტებსა, ნაგავსა, ჯი- 

ლე ის არი (ჩუმათ.). მიჯილული 

ადგილია ჯილე, ბალახბულახია, 

ხე-ტყეა (ჩუმათ.). 

X0ნ-ი !. მსხვილი წნელით 

მოწნული სათავსი სიმინდის საცე– 

ხვად. სიმინდ ჩაიყრიდენ ხომე 

გამხმარ სიმშინდსა და 

უროებით დაიცეხვამდენ (საგურ.). 

ჯინში უნდა ჩავყაროთ სიმინდი. 

ჯინშია, 

სიმინდი გაიდის ძირსა, გაიცეხვე- 

ბა კარქათა (ყანჩ.). 

სიმინდი, ჯინის კეტსა ვცემთ და 

ვცეხვამთ ი სიმინდსა (ბროწლ.); 

აგრეთვე ატ. ბრ., გარ, ტირძ., 

ფლ., ქვეში, ქორ. 2. სასიმინდე, 

ძარი. სიმინდს ვინახამთ ჯინში, 

წნელისაგანაა დაწნული, ხეებზე 

დგას (გარ.) კარქი ჯინია თვა- 

ლადზე გასაყიდი, მაგრა ძვირს 

აფასებენ (კავთ.); აგრეთვე ახალშ., 

იგ., მეჯვრ., სამთ., ქვ. ქჭ., წინარ., 

ხოვ. 

ჯნნგოლორა პატარა 

ნი. ჯინგოდორა ისევ 

ჯინში არი 

ვგი– 

ჯინისეეფ 
არი, ხოლოთა »ჯინზე მომცროა. 

სიმინდსაც ჩაჰყრიან,; ყურძენსაც, 

კაკალსაცა და დადგამენ (კავთ.). 

ვერც გოდორი ვიშოვე, რამე და 

ვერც ჯინგოდორა, კაკალი ძირს 

მიყრია და იშანშლება (კავთ.). 

Xჯი06ნ6Xიხ-ი ცხელი 

(წყალი). წყალი რო გაცხელდება 
და ადუღებული არ არის, ისე კარ- 

ძალიან
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გა ცხელია, ჯინჯიხი ის არი (სა- 

გურ.). წყალი რო ასადუღარს არი, 

ცხელი როა და ჯერ არ ადულე- 
ბულა, ეგ არი ჯინჯიხი (კარალ.). 

ჯინჯიხი უნდა იყვეს წყალი ღა 

ისე დაასხა სარეცხსა (ლამ.); აგ– 

რეთვე საკორ., ოძ. 

ჯიხურ-ი სასიმინდე, ძარი. 

ჯიხური არი, სიმინდ რო ჩაყრიან 

ხომე, სასიმინდე ჩვენთან არ იცი- 

ან (კარალ.). სიმინდს რო ვყრით 

შიგა, ძარსაც ვეძახით, ჯიხურსა- 

ცა, (ხც.). 

ჯიხური არი სიმინდის ტაროს 

შესანახი, ეხლა ძარებს ვეძახით, 

ნამდვილი ქართული ეგ არი, ჯი- 

ხური (დის.); აგრეთვე ბრ., გარ., 

ვარ., თამ., ტყვ., ქვეში. 

ჯიპა ბიბილო. მამალსაცა აქ 

და დედალსაცა თავზე ამონაზარ- 

დი წითელი ჯიჯა (ოძ.) როგორი 

წითელი ჯიჯა აქ, კვერცხ მალე 
დადეფსოდ იტყვიან ქათამზედა 

(ტირძ.); აგრეთვე დად., წირქ. 
XიXჯახვ-ი ინდაურის ბიბილო. 

მამალ ჭუკს, ინღაურს აქვს გაღ- 

მოშვერილი ჯიჯახვი ლღეღალს 

არა აქვს, ქათმისა ჯიჯა არი, ჭუ- 

კისა – ჯიჯახვი (ოძ.). 

ორივე ერთია ეგა 

Xჯლაბ-ი ბლაგვი. ცულსაც ვე- 

ტყვით, – ჯლაგია, რო არა ქჭრის, 

ისე დანაზეც ვიტყვით (ბროწლ)). 

Xჯლოსნის, ჯXლუსნი-ს წოვს, 

ბურჩნის (ხბო). მთელი დღე ქვეშ 

უგღდია ხბოი და ჯლოხნის, რაღა 

უნდა მოიწველოს? (ტყვ.). ხბო რო 

წომს და ჯლუხნის, მაგრა წოომს 

(ქემ). ჯლოხნა: რა უბეღური 

ჯლოხნა იცის ამ ხბომა, რო და- 

ატყოფს რო აღარა უდგია რა 

ძროხასა, უფრო მოუმატეფს ხომე 

ჯლოხნასა! (ტყვ.); აგრეთვე კა– 
რალ., კოდ. 

Xჯოლგ-ი მდინარეში დასაცუ- 

რებლად ჩაყრილი ხეები ჯოლ–- 

გით მოჰქონდათ თათრებს ხეი, 

ერთბაშათ ჩაჰყრიდნენ მტკვარში 

ხეებს (ზ, ხანდ.) რო მოვიდოდა 

ჯოლგი, დაიჭერღნენ (%. ხანდ.). 

, ჯოლოვპერტ-ი მომცრო სას- 

როლი კეტი 

ვინებლაღ. წამოგივლო ჯოლოკე- 
ტი, რო მეტი აღარ მოგინდეს! 

(ბროწლ.). ზოგმა იცის, რაც გინდ 

სიცხე ჰქონდეს ჯოლოკეტივით 

არი, მაგრათა (ბროწლ.); აგრეთ- 

ვე თამ., ქემ. 

ჯორა ლობიო ლობიოს ჯი- 

ში ერთგვარი. ამასა ჯორა ლო- 

ბიოს ვეძახით, მარცვალიც ისეთი 

ხილის დასაყრე– 

აქ, როგორიც პარკი, ჭრელი, მო- 

ლურჯო წინწკლებიანნ (ძეგ.). 
მუხრანული ლობიო მოდის აქა და 

ჯორა ლობიო (ძეგ.). 

ჯ2ორა ფშატი ფშატის ჯი- 

ში ერთგვარი. ჯორა ფშატიც არი, 

სხვილი ფშატია, ჯორა ფშატს 

დაუხლელ ვერ შეშქამ (ზ. ხანდ.). 

ეს ჯორა ფშატია, ისე კარგა იბ- 

რაწება წითლათა, მახჩობელა არ 

არი (ძეგ.)- 

ჯორისედნა, Xჯორხელდღნა 

საბავშვო თამაშობა: ერთი გუნდი 

წრეში იკუზება გარეთ ზურგშექ- 

ცეული, მეორე გუნდის მოთამაშე– 

ები ცდილობენ წაკუზულებს შე-
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ახტნენ; გუნდის დედა, რომელსაც 

ხელები ქამარზე უვლია, იცავს 

გუნდს, ცდილობს ფეხით გაჭრას 

მომხდურები. როცა გუნდის დედა 

უეარას მოწინააღმდეგეს, გუნდე- 

ბი ადგილებს იცვლიან (ერედ., 
ხც.)- 

ბორლავ-ს ჯელღს, ჩელხს 

აცლის ცხავში გატარებით. ჯორ- 

ღამს, პური გადის და ბზე. ჯორ- 

ლი რჩება (ტანძ.). 

ჯოსგბალასმულ-ი პირამდე 

სავსე. რო აამსებენ რასმე და გა- 

დაუსვამენ ჯოხსა, გადასწორდება 

პირი კარქათა, ჯოხგაღასმული ის 

არი (ხც)). 

>ჯოსის პური მენახირის მი- 

ერ აღებლამეს (დიდმარხვის წინა 

ღამეს) შეგროვებული, პური ან 

სხვა სანოვაგე. დედაკაცო, გამო- 

უტა რამე, ჯოხის პურსა თხოუ- 

ლოფს მენახირეი! (კავთ.). . 

ჯოხს გარესავს ვინმე- 

ფე დააბრალებს ვისმე. 

ჩემა. და ჩემზე გატეხა ჯოხი შა- 

ინცდამაინცა! (ოძ.). 

Xჯოსს მიაყულდებს 

დება,კ არ მოეშვება, 

რისამე გაკეთებას. 

მე. ამი– 

ჩააცივ- 

აიძულებს 

მაგალითათა, 

რო ჩაგაცივდება ვინმე, არაა, რას 

მომაყუდე ჯოხიო (ქემ.); აგრეთვე 
კავთ. 

ჩჯუბრუხ! კრუხ-წიწილის და- 

მახება ჯუგრუხ, ჯუგრუხ, ჯუგ- 
რუს მოიყვანე წიწილები, შე 

ოხერო, შენა! (ტყვ.; აგრეთვე 
ახალშ., დის., ქემ., ქორ., ხც. 

ჯუკრუტ, ჯუკუტი! ი«გი- 

ვეა, რაც ჯუგრუხ. ჯუკრუტ, 
ჯუკრუტ! – კრუხს დაუძახებენ, 
რო საკენკი უნდა ღაუყარონ წი- 

წილებსაცა,კ კრუხსაცა (საგურ.). 

ჯუკუტი, ჯუკუტი, მოდი, შე უპა– 
ტრონოს არ მოიდა დაბუდები 

დრო? (წილკ.). 
ჯუკუმეთ-ი მიუკარებელი, 

უუმური, შეუგუებელი (ადამიანი). 

არ მოისწონს არავისი ლაპარაკი 

და თავისი უნდა გაატაროს, უჟ- 

მურია, უკუღმართია, ჯუკუმეთი 

ის არი (ქვ. ჭ.). ჯუკუმეთი კაცია 

ისეთი, რო იმათ ვვრავინ ვერ მი- 

უდგება (ქვ. ჭ.). 
Xჯუნჯრუს-ი ჯაჯგური; ჯან- 

ჯღარი. გავხდები, მა რა ჭირი მა- 

მივა როგორია ერთი კვირა სუ 

ბარზე ჯუნჯრუხი? (წილკ.). 

ჯუნჯრუსებ-ს ჯანჯღარებს. 

ბარვი დროი სუ ჯუნჯრუხებს კა- 

ციით მთელი ტანი სუ 

(წილკ.). 
ჯ»ურვულა ლასტებით შემო- 

ღობილი საზაფხულო 

საქონლისა. საქონელს აყენებდენ 

ჯურმულაში,„ როგორ 

ისე გააკეთებდენ და საქონელ შიგ 

შეიყვანდენ ზაფხულში (ბაზ.). 

ჯუჯულაობ-ს შინ საქმია- 

ნობს, ფუსფუსებს. სუ ეგრე ჯუ-, 

ჯულაობს, ქვეყანა რო დაიქცეს, 

გარეთ არ გამოიხედამს (ბიწმ.). 

დედა ენაცვალოი, ეს კარქი მყავ, 
თელი დღე ზით თავითვინა და 

ჯუჯულაოფს (წილკ.). 

ენძრევა 

სადგომი 

საბძელი, 

 



ზმნური ერთეულების საყრდენ ფუძეთა 

ინდექსი 

აბუქ იაბუქებს 

ავ უაეს, გაუავდება 
ავპირ გაავპირდება 

ავჭირ გაავჭირდება 
აზიზ შეეაზიზება 

ალლო იალღოებს 

ალხ დაალხება 

ამინ დაამინებული 

ანაბრ ანაბრებს, 

რებს 

-ანდაზ უანდაზებს 

ანდევ იანდევებს 
არნად შეაარნადებს 

არხელ გაარხელდება 
ასრ გაასრება 

ამრ გააშრებული, გამოაშრებული, მო- 

აშრებულონდ . 

ახლ გადააახლებს, წააახლებს 

დაანაბრებს მიანაბ- 

ბაგ ღაბაგავს 
ბად მოებადება 

ბაზ დაბაზდება 

ბათილ დაბათილდება 
ბალარტყ აბალარტყებ, დააბალარტ- 

ყებს 
ბალთ ბალთავს, ღაბალთავს 

ბან დაიბანს 

ბან2 შეუბანებს 

ბანდ ჩაიბანდება 

ბანდალ დაბანდალებს, მობანდალდება 
ბანდუშ გადააბანდუშებს, დააბანდუშებს 
ბარბარ დააბარბარებს 

ბარგანაპვ დაბარგანაედება 

ბარკლ გადაიბარკლება, წამოიბარკლება 

ბასას გაბასასდება 

ბასილ ჩაუბასილებს 

ბასრ გაბასრული, ჩამობასრული 

ბატ აბატაეს, დაბატავს, იბატება 

ბალ გაბაღავს 

ბაღდად შემოიბაღდადებს 
ბაჟე გამოიბაყვება, დაიბაყვება, შეიბა- 

ყვება, ჩამოებაყვება, წამოიბაყვება 

ბაჰძ აბაძებს 

ბაჭიჯღ გაბაჯიჯღებული 
ბდგოლ ბდგოლავს 
ბედენავ აბედენავებს 
ბედრანგ გააბედრანგებს 

ბრინჯ იბრინჯება, გაიბრინჯება 

ბრიქ იბრიქება, გაიბრიქება 

ბროლ გაბროლვა 

ბრუნ გადაბრუნდება 

ბრწყილ გაბრწყილდება 
ბუ ბუის 

ბუბკ გამობუბკავს 
ბუბნ ბუბნაობა 

ბუდ ჩაბუდა 

ბუდნ ბუდნავს, ბუდნის მობუდნის, 

ჩაბუდნის 

ბუზარა'ვ1 ბუზარავდება,ა ბუზარაობს, 

აბუზარავებს 

ბუზბუ?–? ბუზბუზებს 

ბურაბ ჩაბურახდება 

ბურგანაწვ! ბურგანაობა, იბურგანავებს 
ბურდოვ მობურდოედება 

ბურთ გაბურთავს, გამოიბურთება 

ბურქ გაიბურქება 

ბურლ გაბურღავს 

ბუს დაიბუსება 

ბუსკნ მიბუსკნის, მობუსკნა, ჩაბუსკნის 

ბუსტნ მიბუსტნის, ჩაბუსტნის
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ბუსხ იბუსხება, გაიბუსხება 

ბუსხუნ უბუსხუნებს 

ბუტაე გაბუტაყდება 
ბუტულავ აბუტულავებს, ააბუტულავებს 
ბუქსავ, აუბუქ!ავ1ებს 
ბუწ იბუწება აებუწება აბუწული, 

გაიბუწავს 

ბუხრ ამობუხრავს, გამობუხრავს 

ბუბუნ ბუხუნებს, შემოუბუხუნებს 
ბლოტ გაიბღოტება 

ბღუნკ მობღუნკული 

გ 

გ დაუგებს, დასაგები 

გაგან გაგანებს 

გIა1ლ გლის, ეგლება, გადაეგლება მი- 

იგლის, მოგლის, მოეგლება წიაიგა–- 

ლავს 

გამირ დააგამირებს 

გარგარ ეგარგარება, დააგარგარებს 
გაჯრ აგაჯრული 

გდ გაიგდებს 
გელმა გელმაობს 

გემწო! ეგემება, შეაგემებს, შეაგემოებს 
გემოვნ დაიგემოვგნებს 

გენთ გააგენთებს 

გეჯრ აგეჯრილი 
გვალ უგვალავს, გამოგვალავს 
გვარ დაუგვარებს, მიეგვარება 

გვერდ გაიგვერდება, გამოგვერდავს 
გიზნ დაიგიზნება 

გლარძ გლარძავს, გაგლარძავს 

გლეჯ გლეჯავს, გასაგლეჯი, მოგლეჯს 
გლუხ წაგლუხდება 
გმან შეაგმანებს 

გმინ შეაგმინებს 

გნ გამოიგნებს 

გნაზუნ აგნაზუნებს, ჩააგნაზუნებს 

გოდრ უგოდრებს, გაიგოდრება 

გო? იგოზება, ამოგოზილი, 

გონ მოგონდება 

გოს მოგოსავს 

გოხ გოხავს, გაგოხავს, გადაგოხავს, მო- 
გოხავს, ჩამოგოხავს 

გრილა გრილაობს 

გაეგოზება 

გუდ გაიგუდება, მოგუდავს 
გუდაფშრუკაI!ვ! უგუდაფშრუკავდება 
გულ აგულებს, დაიგულოს, შეჰგულავს,, 
შემოჰგულებს, ჩაგულავს 

გულგულ ააგულგულებს 
გულისჭირ აგულისჭირებს 

გულისხმ აგულისხმებს 

გულუზვ წაუგულუხვდება 
გუნძლ აგუნძლია 

გურგულ შეუგურგულდება 
გურგურ ეგურგურება,ა შეუგურგურ- 

დება 

გურდლავ იგურდლავებს 

დ 

დ ედება 
დადან იდადანებს 

დანდლ გადაიდანდლება 

დარილ დაუდარილებს 

დაღდალან დაღდაღანობენ 

დგნ უდგნობს 

დგომილ იდგომილებს 

დგომინ იდგომინებს 

დღეგ მოდეგილი 
დევ სადევარი 

დიდრაჯ დიდრაჯობს 
დილავ მოადილავებს, მოუდილავებს 

დინდგლ გამოეღინდგლება, ჩამოდინდგ– 

ლული 
დირგალ ადირგალებს, გადირგალება 
დოდღინ იდოდინებს 

დოვ დოვდება გადოვდება 
დოლ შედოლავს 

დონდგლოვ მოდონდგლოვდება, შე- 

დონდგლოედება 
დოლ იდოღებს 

დოყ დოყდება, გასადოყი 
დოშ მოდოშავს 

დრისნ დაიდრიხნება 

დროვ მოდროვებული 

დრუნც ჩაღრუნცული 
დურალ დურაღავს, დაიდურაღებს 

დუღ დაიდუღებს, სადუღარი 
დუყ ეღუყება 
დუხჭირ ადუხქირებს,  დაადღუხჭირებს
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დღევ გამოიდღევებს, მოდღევდება 
დღეურ მოადღეურებს 
დღვრინ გაიდღერინება 

დღლამრ იდღლამრება 

დღლეძ მოდღლეძს 
-დღლოვ გადღლოვდება, ჩადღლოვდება 
დღლურძ დღლურძავს, გადადღლურძავს 

ე 

„ემინ დააემინებს 

ვ 

სვარდ გამოუვარდება, განავარდნი 
„ვარიავ მოვარიავდება 
უეზირ უვეზირებს 

ველ ველობს, დააველებს, საველებელი 
„ვ0შ გავეშდება 
ვლ მოვლილი 
ვს გაივსება 

% 

“–+ამთრ ზამთრობს, გაიზამთრებს 

”'ზამპაპ დაზამპაპდება 

“ანზღლ ზანხღლობს, იზანზღლება, გა- 

ზანზღლდება 

%ართიან ააზართიანებს 

“ფ%აყზაყ ზაყზაყებს 

ზედავ დაიზედავე 
“სეზევ აზეზევებული, ·წამოზეზევდება 
“რეთ ღდაზეთდება, ჩაზეთდება 

“რხეით აუზეითებს 

ზენგ გაზენგილი, დაზენგავს 

რენზ გამოიზენზება 

%ენკ იზენკება, გაზენკილი 

ზეპ დაზეპილი 

“ფ“ინზლ აზინხლული 

%ზოზინ გამოიზოზინებს 

%ომპაპ დაზომპაპდება 

%სონზილ გამოიზონზილებს 

ზორტ დაზორტილი 

სუვ დაზუვდება 
“უბ იზუზება, საზუზარი, გადაიზუზება, 

დაიზუზება დაზუზული, მოზუზული, 

წამოიზუზება 

%ზუზნ ამოზუზნის 

%ზურგ გაზურგავს 
ზუნზლ გაიზუნზლება 

ზუნზურ უზუნზურებს 

ზუნკლ ამოიზუნკლება, გაზუნკლავს 
ზურგ გაზურგავს 

ზურზურ დაზურზურებული 

ზურზუტ დღაზურზუტებული 

თ 

თაგვ უთაგვავს, გამოთაგვავს 

თავ უთავდება, გაუთავდება 

თავთ ათავთავს, მოთაეთავს 

თავთიშ უთავთიშებს, დაითავთიშებს 

თავნ ათავნებს 
თავნიერ ათავნიერებს, გაათავნიერებს 

თავქვევ დაითაექვევებს 
თავწვერIავ! ათავწვერავდება, 
წვერებული 

თათ ამოუთათავს, ჩაუთათავს 

გათავ– 

ჩაუთათახებს 

დაათათბირებს 

თათახ ჩაათათახებს, 

თათბირ ათათბირებს, 

თათრ დაუთათრულებს 

თათქან თათქანებს 

თაკრ თაკრაეს, დათაკრავს, შეთაკრავს, 

ჩათაკრავს 

თამამ ათამამებს 

თამაშ შეითამაშებს 

თანგლ გადათანგლავს, გადაითანგლება 

თანთქლ გადათანთქლავს, ჩათანთქლავს 

თანი თანიობს, ითანიებს 

თარ დასთარავს, ჩამოთარავს 

თართ ითართება, ამოთართავს, დათარ- 

თავს 

თართიშ ეთართიშება 

თართლ ამოითართლება, გათართვლა 

თარო ჩამოუთაროებს 

თასლალ დაათასლაღებს 

თაფ თაფობს, ითაფებს, ამოთაფავს 

თაქ ამოთაქავს, გათაქავს 

თენგ ამოთენგავს 

თენთიან ათენთიანებს, მოათენთიანებს 

თვალთიშ უთვალთიშებს 

თვლ ამოითვლება, შეითელება, 

ლება 
ჩაითვ–
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თით დათითავს 

თიკნ ჩათიკნის 
თოთლო მოათოთლოებს 
თოთო! 

ბული 

თონთხლოვ შეთონთხლოვდება 

შეთოთებულიდ შეთოთოე- 

თოფრ ამოთოფრავს 

თოხმ ჩათოხმდება 

თრანგლ გადაითრანგლება 

თრიკ ითრიკება, გაითრიკება 

თუთქ უთუთქებ, დათუთქავს, შემო- 

თუთქავს 

თურგ გაითურგნება 

თურთურ მიათურთურებს, 

რებს, ჩამოათურთურებს 

თურქ შეთურქავს 
თუშ დათუშავს 

თქარუშ ჩაათქარუშებს 

თქვ,ა!რ თქერის, გათქვრის, 

რავს 

თქვლიშ გაითქვლიშება 

თქიფ ითქიფებს, დაითქიფება 

თქიმ თქიშავს 

თქლეშ თქლეშავს 

თქორ გათქორავს, 

ქორავს 
თხიზ გათხიზავს 

ჩაათურთუ- 

დათქვა– 

დათქორავ, შეთ- 

თხლოვ იხ. Iმჰთხლოვ 

ი 

იოხს გაიოხსებული 

იოხსულ გაიოხსულებული 

ირაო გაირაოება, დაირაოება 
იფნ იფნება 

კ 

კაბდო გადაკაბდოებული 

კავ აკავებს, დააკავებს, საკავებელი 

კაკავ ეკაკავება 
კაკან ამოკაკანდება 

კაკბ კაკბავს 

კაკუჩ ჩაუკაკუჩებს 
კალაპოტ დაკალაპოტდება 

კალთავ აიკალთავებს, გადაიკალთავებს, 

შეიკალთავებს, წამოიკალთავებს 

კალს იკალხება, აიკალხება 

კამარავ დაკამარავდება 

კამკამ დააკამკამებს 

კანჩურ აკანჩურებს, აიკანჩურებს, შეუ- 
კანჩურებს 

კანმურ აკანჭურებული, ჩამოაკანჭურებს. 

კაპუნ გაეკაპუნება, გამოეკაპუნება, შე-. 

კაპუნება 

კარკარ მოაკარკარებს 
კარკაც აკარკაცებს 

კატამ კატაშდება 

კაფ ჩამოკაფავს 

კაჩავ აიკაჩავებს 

კაწრ გაუკაწრავს, დაკაწრავს, ჩაკაწრავს. 

კაჭაჭ ააკაჭაჭებს 

კბილ დაკბილავს 

კეთილ აკეთილებს 

კემუტ გააკემუტებს 
კენკ იკენკებს 
კენწლ კენწლავს 
კერპნ კერჭნის 
კეტ მიეკეტება 
კეტრ დაკეტრდება 
კეშ იკეშებს 
კეწენ გაკეწეწებული 
კეწრ აკეწრავს, გაკეწრდება, დააკეწრებს 
კეჭნ კეჭნის, იკეჭნება 

კვალ დააკვალებს, მოუკვალავს, 
კვალავს, შემოკვალავს 

კვალთ აიკვალთავს 

კვანთ გამოკეანთავს 

კვანჭილ აიკვანჭილებს 

კვარკვლ დააკვარკვალებს 
კვარკვარ დააკვარკვარებს 

კვარჩხნ იკვარჩხნის, დაკვარჩხნის 

კვებ გაკვებავს 
კვეთ გადაკვეთილი, შეიკვეთავს 
კვერ დაუკვერდება 
კვერთ დაკვერთავს 
კვინტლ შეიკვინტლება 
კვირ აკვირებული 
კვირტ გამოიკვირტება 

კვიტინ წამოკვიტინდება 

კვლანწ გამოკვლანწავს 

შეუ-
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კვლანე· იკვლანქება 
კვლიტინ უკელიტინებს 
კივკივ გააკივკივებს 
კინკილ კინკილებს, გაიკინკილებენ, მო–- 

აკინკილებს 

კიჟ უკიჟქავს, ჩაუკიჟავს 
კიჟინ უკიჟინებს 

კირ გაკირული, გადაკირული, ჩაკირული 

კირკაჟ გაკირკაქდება 
კისრ დაკისრავს, წაკისრული 

კიწაწ დააკიწაწებს 
კიწკიწ დააკიწკიწებს 
კიწმაწ აკიწმაწებს 

კლ დამკლი 
კლანძ კლანძავს, იკლანძება, გაკლანძავს, 

გამოჰკლანძავს 

კლანჯ აკლანჯავს 
კლაპუნ ეკლაპუნება, უკლაპუნებს 

კლარწ კლარწავს, აიკლარწება 
კლაწუნ ეკლაწუნება 
კლთ აკლთება 

კლურწ იკლურწება 
კლაწუნ ეკლაწუნება 
კმინდ დაიკმინდება 

კმიოტ გაკმიოტდება 

კმუკნ კმუკნის 

კმურტნ დაკმურტნის 

კნაპ კნაპავს 

კნაქ გაიკნაჭება, 

ჭავს 

კოდ გამოკოდავს 

კოკ. კოკავს 
კოკბ აკოკბილი, შეაკოკბებს 

კოკლოზინა კოკლოზინაობს 

გამოკნაჭული, წაიკნა- 

კოკმან მიკოკმანებს 

კოლინჯ დაკოლინჯდება 
კონდლ აკონდლებს, მიაკონდლებს 

კონტლ დააკონტლებს, მიაკონტლებს 

კონჭურ იკონჭურებს 

კოპ იკოპება, დაიკოპება 

კოპიტ აკოპიტებს, გააკოპიტებს, დააკო- 
პიტებს 

კოჟოჟ დაუკოჟოქდება 
კორავიწ გაკორავიწდება 

კორიკავ იკორიკავებს, გადაკორიკავდება 

კორკოტ აკორკოტდება 

კორკოტინავ აკორკოტინავდება 

კოს შეაკოსებს 

კოტასვ! კოტაობს, 

ტავებს 
კოლინ აკოღინებს 

კოჩილავ აკოჩილავდება 

კოწიაწ დაკოწიაწდება 

კოწმას კოწმახდება დაკოწმახდება 

კოჭლ დაუკოჭლდება 
კოს იკოხება, დაიკოხება 

კრაწნ დაიკრაწნის 

კრენ გაკრენილი 

კრეფ აკრეფს, საკრეფელა 
კრიკნ გაკრიკნული 

კრიანტ ამოჰკრინტავს 
კრინცხ კრინცხავს 

კრიტინ კრიტინებს 
კრიხ ამოეკრიხება, გამოეკრიხება 

კრუტუნ კრუტუნებს 
კრუს კრუხავს, აკრუხდება, გაკრუხდე- 

ბა, გადაკრუხდება, დაკრუხდება, მია- 

კრუხებს 
კრუსკრუხს დაუკრუხკრუხებს 
კრუხუნ უკრუხუნებს 

კრძალ გაკრძალული 

კუდავ შეიკუდავებს 
კუდალავ დაიკუდალავებს, 

ლავებს 
კუდნ აკუდნის 
კუთვნ დაიკუთვნებს 

კუნწლ აკუნწლავს, აკუნწლია 
კუნჭულავ მიიკუნჭულავებს 
კურკ იკურკება, დაკურკავს 
კურკულ შეუკურკულდება 
კუტ ამოკუტავს დაკუტდება, 

დება 
კუტკუტ დააკუტკუტებს 
კუტმატ ჩააკუტმატებს 
კუჩ აიკუჩებს 

კუწ აიკუწება 
კუწკუწ ამოაკუწკუწებს 
კუწუნწრასხ კუწუნწრახობს 

კუპ ამოკუჭავს, გაკუჭავს, გადაიკუჭება, 
გაღმოკუპული, გამოკუპავს 

კუპნ გაკუჭნის, გაკუჭნული 

იკო- აკოტავებს, 

შეიკუდა- 

ჩაკუტ-
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ლაბ ილაბება 

ლაგ გაილაგებს 
ლავლავ ალავლავებს, აალავლავებს, გა– 

ალავლავებს, ჩალავლავებული 
ლანგ ამოილანგავს, დაილანგავს 

ლანქერ გალანქერდება 
ლართს) გალართხავს, 

შემოლართხავს 

ლარტას ჩალარტახებული 

ლასტ გაილასტება, გამოილასტება, შე- 

მოლასტავს 

ლაფIავ! ალაფავებს, ულაფავს 
ლაფლაფ ლაფლაფებს 
ლაქათავ ილაქათავებს 
ლაღუნ ალაღუნებს, ილაღუნებს, 

ღუნებს 
ლაყ ლაყდება, გალაყდება 
ლაყი– ულაყიზდება 

ლაყლაყ დალაყლაყებს 
ლაწლაწინ გალაწლაწებული 
ლახ ლახავს, გალახავს დალახავს, შე- 

მოლახავს 

ლელეტ გალელეტებული, გამოლელეტ- 
დება 

ლელეჩ გაალელეჩებს 
ლელეს ჩაალელეხებს 
ლენჯ ლენჯავს, გალენჯავს 
ლეჟვრ შეულეჟვრებს 
ლექს გაილექსება 
ლემ აილეშება გალეშავს 

ლეშიან ალეშიანებს 

ლეხ ჩაილეხება 

ლიავ დაალიავებს 

ლიბრ ლიბრავს, დალიბრავს, ჩალიბრავს 

ლივლივ ლივლივებს, დალივლივებს, და–- 
ალივლივებს 

ლიკლიკ მიულიკლიკებს 
ლილიფარ ელილიფარება 

ლინთ აილინთება, აილინთ-დაილინთება, 

გალინთული 
ლინჭეყ აილინჭყება, ილინქყება 
ლიპლიპ გაალიპლიპებს 

ლიუ ილიჟება, გაილიჟება, დალიჟავს 
ლიფლიფ ალიფლიფდება 

გამოლართხული, 

მილა– 

ლიყლიყ ლიყლიყებს, ალიყლიყდება 
ლიშხI ნ) ლიშმხავ, დაილიშხნება ჩა- 

ლიმხავს 

ლივყ ალიჭყდება 
ლობრ გაილობრება 

ლოდ დალოდღეა > , 
ლოლიავ გაალოლიავებს 

ლოლოტინავ ჩაალოლოტინავებს 

ლოლუავ გაალოლუავებს 
ლორთს გალორთხავს, 

ჩაალორთხებს 

ლორტ ალორტებული, ჩალორტებული 

ლოვ ჩალოქავს . 

ლუკლუკ ელუკლუკება, 
დება 

ლულ დალულავს 
ლუნგ ამოულუნგავს 

ლუუნ ლუჟნის, ღალუჟნავს 
ლურს დაილურსება 

ლურსმ ლურსმავს, ·დალურსმავს 

ლურწ ილურწება 
ლუფს ულუფხავს, გაილუფხება, გადა–- 

ლუფხავს 
ლულღმ ილუღმება 

დაალორთხებს, 

მიულუკლუკ- 

მალავ იმალავებს 

მანანწავ! ამოამანანებს, 

მოამანანავებს 

მარაგ დაიმარაგებს 

მართ გამართავს, გაიმართება 

მარმარ ამარმარებს, დაამარმარებს 
მარცვლ ამარცვლავს, დაიმარცვლება 
მარჯვ გამარჯვებული 

მასმას დამასმასებული 

მაღლ შემოიმაღლებს 

მაწაწურ ამოამაწაწურებს 

მაწვნ შეამაწვნებს 

მაჭრ დამაჭრდება 

მდევ გაამდევებს 
მელ გაიმელება 
მენჩ დამენჩავს 

მზარეულ დაამზარეულებს 

მზევ გამოიმზევებს 
მზნ-ევ ამზნევს 

მოამანანებს,
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მთელ გამოამთელებს, მიამთელებს 

მთოხ ამთოხდღებ,ა დამთოხდება, ჩამ- 

თოხდება 

Iმჰთხლოვ გამთხლოედება, ჩაა”მ1თხლო- 

ვებს 
მკვლელ შეიმკვლელებს 
მონაგრ იმონაგრებს 

მონავ ამონავებს, დაამონავებს, 

ნავებული 
მოცნ ამოცნებს, მოამოცნებს 

მოწმ ამოწმებს, ამოამოწმებს, დაამოწ- 
მებს, შემოამოწმებს 

მრეშ დამრეშებული, შეიმრეშება 

მრუშკ დაიმრუშკება 

მრუმშხს დაიმრუშხება 

მრუხ აიმრუხება, დაიმრუხება, შემრუ- 

ხებული 

მსვლიკ გამსვლიკული 
მსნ გამომსნის 

მტვერ გაამტვერებს 
მტვრ-ევ ამტვრევს, დაამტვრევს 
მტკავლ ამომტკავლავს 

მტკნარ გაამტკნარებს 

მტუტ დაამტუტებს 
Iმჰტუჩ სტუჩავს, ა'მჰტუჩული 

მუდარ დამუდარებს, დაამუდარებს 

მუდმ გაიმუდმებს 

მუმლ დამუმლავს, ჩაიმუმლება 

მუჟუჟ დამუქუქებული 
მურ!ავ) ამურავებული, დამურავს 
მურმულ მურმულებს 

მურმურ მურმურებს, ემურმურება 

მუშა(ვ! მუშაობს, იმუშავებს 
მუხლიჩოქავ დაიმუხლიჩოქავებს 

მქრ-ევ დაიმქრევა 
მღვრ-ევ შეიმღვრევა 
მყავრ დაიმყავრებს 

მშვენ დაამშვენებს 

მჩაჩ დაიმჩაჩება 

მჩვილ გაამჩვილებს, გადაამჩვილებს 
მჩვირ იმჩვირება, აიმჩვირება, გაიმჩვი- 

რება 

მცრიტ დაამცრიტებს 

მცქვრ გადაამცქვრევს, მოამცქვრევს 
მცხარ ჩამცხარდება 

მძნ-ევ ამძნევს 

დამო– 

მძორ დამძორდება 

მწარ დამწარდება 

(მპჰწარეულ გაა! მზწარეულებს 

მწვეტ დამწეეტილი 
მწლიკ გაიმწლიკება 
მპავ. იმპაჭება, - დაიმჭაჭება 
მჭახ ამჭახდება 

მჭვიტ გამოუმქვიტებს, წაემჭვიტება, წა- 

მოემჭვიტება 

მხევლ ემხევლება 
მზვინ გამხვინებული 

მხვლიკ გამხვლიკული 

ნაბდ შენაბდული 

ნაბიჯ გადაანაბიჯებს 

ნაგრ მოანაგრებს 

ნადირ გაინადირებს 

ნავლ განავლდება 
ნაზურგ დაინაზურგებს 

ნათლ წაინათლებს 

ნაკ ინაკება, დაინაკება 

ნაკრულ გადაანაკოულებს, 

რულებს 
ნამბულ დაანამბულებს 

ნამცეც აანამცეცებს 
ნარნარ დაანარნარებს 

ნარცხ ჩამოინარცხება 

ნაფუზრ განაფუზრებული 
ნაქირცლ დაანაქირცლებს 
წაქრ გაინაქრება, ჩამოინაქრება 

ნაქურცლ დაანაქურცლებს 
ნაღა ნაღბავს, განაღბავს, დანაღბული, 

წანაღბავს 

წაღრ ნაღრავს, 

ნაღრავს 

ნაყიშ გაანაყიშებს 

ნაშენ ანაშენებს 

ნამლ გაინაშლება, მონზაშლავს 

ნაშლ!”იან! აანაშლიანებს, გაანაშლიანებს, 

მოანაშლიანებს 

ნაცრ ნაცრავს 

ნაწილ ინაწილებს 

ნავ დანაჭავს 

ნაჭიან დაინაჭიანებს 

გადმოანაკ– 

გამონაღრავს, შემო–
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ნაქრ განაჭრება 

ნაჭე განაჭყავს, დანაჭქყავს, ჩანაჭყაეს 

ნახარშ ნახარშობს, ენახარშება, ინახარ- 

შებს 

ნახვ მოანახვებს 

ნდ გადანდობილი 

ნდოყ ანდოყდება 

ნდღრ-ე!ვ1 განდღრეული 
ნები დაინებიებს 

ნეკ დაინეკება . 

ნეკრაწვ1 ნეკრაობს, ინეკრავებს 

ნთქ!ვბრ-ევ დაანთქრევს, მოანთქვრევს 

ნთქრ დაანთქრევს 

ნიადაგ გაანიადაგებს 

ნიავ უნიავებს 

ნიაზ ენიაზება 

ნიათ გამონიათებული 

ნიკორავ გამონიკორავდება 

ნიკრ გამოინიკრება 

ნიჟ ამოინიჟებს, გაინიჟებს, მიუნიჟებს 

ნილრ ამონიღრავს 
ნიჩბ ნიჩბავს, ანიჩბავს, გამონიჩბავს 

ნიხრ განიხრავს 

ნოყივრ მოანოყივრებს 
ნუკ ენუკება მიენუკება შეენუკება, 

შემოენუკება 
ნუკრ გადანუკრავს 

ნქრ დაინქრევა 

ო 

ოდოჟლერ დაოდოქლერდება, შეოდოჟ- 
ღერდება 

ომ გააომებს 

ონც აიონცებს 

ორთქლ ამოიორთქლებს, დაიორთქლებს 

ორკეც მოაორკეცებს 

ორფოჩ დაორფოჩებული 

ორყეჟ მოაორყეჟებს 

ორყნ გაორყნდება 

ოჭოქ დააოქოქებს 

ოს დაოხებული 

პ 

პამპალ დაპამპალდება, მიპამპალებს 
პამპრუქ პამპრუჭობს 

პანკვლ გაეპანკვლება 
პან-ლ აპანკლული, დაპანკლული 
პანქყალწავს აპანქყალ!ავშებს 
პაპაჯვარწავ! გაპაპაჯვარ! ავ 1დება 

პაპჟ დაპაპყავს 
პარ იპარება, გაიპარება, 

პარებხ გადაპარეხდება 

პარკ პარკავს, გამოპარკავს 

პარკლ გაპარკლული, გადმოიპარკლება 

პარჭიკ გადაპარჭიკდება 
პატრ დაპატრული, დაპატრებული 
პენტIსავ! პენტავს, პენტაობენ, აპენტა- 

ვებს, იპენტავებს, გაპენტავს გადი- 
პენტება, გამოიპენტება, დაპენტავს 

პეპკ აიპეპჰკება 
პერანგ წააპერანგებს 
პილთუმ გააპილთუმებს 

პილპილ გააპილპილებს 

პიპინ გააპიპინებს 

პირწვრილ გააპირწვრილებს 

პიტ მიაპიტებს 

პკევ მოაპკევებს 
პლაკვან გადმოპლაკვანდება 
პლეზ/პლი% გაპლეზილი, 

ჩამოპლეზილი 

პლეტ შეპლეტილი 
პოლტა!ვ! პოლტაობს, იპოლტავებს 

პორჭყიალ პორჭყიალობს 

პოს, ამოპოსკილი, გაიპოსკაეს, 
: პოსკავ,ს დაპოსკილი, 'ჩამოპოსკილი 

პურ გადაპურდება 

გაპარებული 

დაიპლიზება, 

გამოი– 

ჟანგრ გაიჟანგრება 

ჟარ დაიჟარება 

ჟვერ ჟვერავს, გაქვერავს, 
მიჟვერავს 

ჟვლეპ ჟელეპავს 
ჟივჟივ დააჟივჟივებს, ჩააქივჟივებს 
ჟიჟინ აჟიჟინებს, ამოჟიჟინდება, 

ჟიჟინებს 

ჟიჟმატ დააჟიჟმატებს 
ჟმიარ, ჟმიერ მოაჟმიარებს, მოიჟმიერებს 

ჟუჟუნ დაქუჟუნდება 

დაჟვერავს, 

შეა-
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ჟლენთ ჩამოქღენთავს 

ულლ იქღლის, დაიჟღლება 
ჟღმურტლ იჟღმურტლება 
უღოლ იჟღოლება 

ჟლუ ჟღუის 

რაკუნ არაკუნებს 

რატუნ არატუნებს 

რ-ევ შეურევს 
რეკ წაარეკავს 
რეკნ გარეკნის 

რეშ დარეშავს 

რიალ დარიალებს, მოარიალებს 

რიახ გადარიახებული 

რიკავ გაირიკავებს 

„რიკინავ გარიკინავდება 

რიკლ ურიკლებს 
რიკნ რიკნის 

რიჟ დაირიყება 

რკილ ჩაირკილება 

რკინავ გარკინავებული, 

რკოვ გარკოვდება 

როკ დაროკდება 
როკნ გაროკნის 

რუს გაირუსება 

რუს გაირუხება 

რჩ გამოარჩევს, ჩაირჩევა 

რჩნ გამოურჩნელი 

რწყ-ევ რწყევა 
რს-ევ გაარხევს 
რჯულ დარჯულავს 

| 

შეგორკინავს 

ს 

საბნ გასაბნავს 

სადეგრ ისადეგრებს 

სავსავ მოასავსავებს 

სავსეIვ1 სავსეობს, ისავსევებს 

საიავ გასაიავდება 
საკლვვკვ დაასაკლავებს, 

წამოასაკლავებს 

სამაგის გაასამაგისებს 

სამდურავ უსამდურავებს 

სამეულ დაასამეულებს 

წაასაკლავებს, 

სამნ დასამნავს 

სამფოჩ დასამფოჩდება 

სამწვერ მოასამწვერებს 

სანთლ გადასანთლული 

სარგლ სარგლის, ისარგლება, ამოსარგ- 

ლის, მოასარგლებს 

სარიკლ მოასარიკლებს 

სარსარიკ სარსარიკობს 

სასანატ გაასასანატებს 

საფანლ გასაფანლებული, დაასაფანლებს 

საქრ წაუსაქრებს, წამოუსაქრებს 

საციქვლ გასაციქვლავს 
საძლის ისაძლისებს 

სახ გამოისახება 

სახლ გამოსახლავს 

სახმარ გაისახმარებს, გამოასახმარებს 

ს-ევ გადაესევა 
სველ სველავს, სეელობს, ისველებს 
სვიავ აასვიავებს 

სვრ გაისერის 

სივსივ სიესივებს, ისივსივებს, გადასივ– 

სივებული, დასივსივებს, მისივსივებს, 

წასივსიგდება 

სიზმრ უსიზმრებს 

ხიკნ ისიკნება, გასიკნის, გამოისიკნება 

სილავ გადაასილავებს 

სიმსხოვ გაისიმსხოვებს 

სინ წასინავს 

სინათ მიუსინათებს 

სინდის დაასინდისებს 

სინდლ ისინდლება, 

მოსინდლული 

სიოტ გასიოტებული 
სიპ ასიპავს, დასიპავს, დაასიპებს 

სის ჩასისული 
სისინ ასისინებს, გაასისინებს 

სისნ გასისნის 

სისხ სისხავს, გასისხავს 
სლანგ სლანგავს, ამოსლანგავს 
სლიპინ სლიპინებს, ჩამოსლიპინდება 

სლუტნ ჩაისლუტნის, ჩამოსლუტნული 

სმურტლ ასმურტლის დაისმურტლება, 

ნაისმურტლება 

სოდომ მოასოდომებს 

ჩაისინდლება, ჩა- 

სოპ გასოპდება 

სორომგორომ მოასორომგორომებს
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სოსლოკინავ ჩასოსლოკინავდება 
სრექნ გაისრექნება 

სრიტინ შესრიტინებს 
სრიტნ ისრიტნება 
სრიქნ გაისრიქნება 
სრუტ ამოსრუტული 

სრუტუნ ასრუტუნებს 

სტიალ უსტიალებს, 

სუნ ასუნდება 

სუნგლ სუნგლავს, 
სუნგლება 

სურავ უსურავებს, გადაუსურავებს 

სურავანდ უსურავანდებს 
სურვილ მოესურვილება 

სუს ისუსება, ასუსული, დაისუსება 

სუსუნატ დასუსუნატობს 
სუსხ დასუსხავს 

სუფრ დაისუფრებს 

სუქ სუქდება 
სქელ ისქელებს 
სწრაფ ასწრაფებს. აასწრაფებს 
სს გადაესხმება 
სხავ გასხავებული, ჩასხავდება 

სხავლ ისხავლებს 

სხეპ. გასხეპს, გაუსხეპავი 

სხვა გადასხვავდება 

სხვაპურ გასხვაპურდება 
სხვიპ ისხვიპება 

სხლეტ ისხლეტავს 
სხლიკუდ ისხლიკუდებს, დაისხლიკუდებს 

დაუსტიალებს 

ამოსუნგლაეს, გაი- 

ბ 

ტაბარუკა ტაბარუკაობს 

ტალახს ტალახობს, იტალახებს, აატალა- 

ხებს 
ტან ატანილი, დაიტანს, მიატანს 
ტანტარავ ტანტარავდება.ა გაატანტარა- 

ვებს, დატანტარავდება 
ტანტრ ჩატანტრაეს 

ტაპკ დატაპკავს 

ტარო მოატაროებს 

ტარტლ ტარტლავს. ამოტარტლავს, გა: 

მოტარტლავს 

ტაც ატაცებული 
ტვინ გატვინდება 

ტვინიან დატვინიანდება 

ტვლიავ იტველიავებს 
ტი აატიებს 

ტიალ ატიალია 

ტიბჟირა'ვ1! იტიბჟირავებს, დატიბჟი- 

რაობს 

ტიჟნ იტიჟნება 

ტისნ იტისნება, გაუტისნის 

ტიტ ტიტავს, ჩატიტავს 

ტიმ გამოიტიშება დატიშავს დატი- 

შული 
ტკბ მოატკბობს, წაუტკბობს 

ტკვლიც გაიტკვლიცება, გამოიტკვლიცე- 
ბა, შეტკვლიცავს 

ტკუცუნ ჩატკუცუნებული 
ტლანკ ამოტლანკავს 

ტლასნწ ატლახნის, შემოიტლახნება 
ტლისნწ ატლიხნის, ამოტლიხნის 
ტლოქნ აიტლოქნება, გაიტლოქნება 

ტმაკუნ ტმაკუნობს 

ტმასნ იტმასნის, აატმასნის, ჩაიტმასნის 

ტონტყ ატონტყილი 

ტორ იტორება 

ტორიკა ტორიკაობს 

ტორტლ დაიტორტლება 

ტოტინ ეტოტინება, წაეტოტინება 

ტოტოჩ მოატოტოჩებს, შემოატოტოჩებს 

ტოქ უტოქდება, აიტოქება, გაიტოქება, 
შეიტოქება 

ტოშ ეტოშება 

ტრიალ მოატრიალებს 
ტროკიალ იტროკიალებს, დატროკიალებს 

ტროყიალ დატროყიალებს 

ტრუნე აიტრუნჭება 

ტუკნ ჩატუკნული 
ტუნჩ გაეტუნჩება 
ტურნ იტურნებს 

ტურტლ შეტურტლავს 
ტუს ტუსავს 
ტუტრუჩანავ ატუტრუჩანავებს 

ტუშ დატუშავს 
ტუჩ იხ. Iმპჰტუჩ 

ტყაბ გატყაპული 

ტყავ უტყაჭავს, 
ტყაჭავს 

ტყაჭუნ ატყაჭუნებს 

გამოტყაჭავს გადმო–
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ტჟყევ გატყევდება 
ტყვრ დამტყვრალი 
ტჟყიპ გატყიპნის 

ტჟყიპტყიპ ტყიპტყიპებს 
ტყირპ ჩატყირპული 
ტყლარჭ იტყლარჭვება 

ტყუნ დასტყუნავს 
ტყურჩ იტყურჩება 

უ 

«უბარაქო 

ებს 

უბეურ შეაუბეურებს 
“უმცროს ეუმცროსება, დაიუმცროსებს 

უპირულ ეუპირულება 
ურმეულ დააურმეულებს 
ურჟყ გაურყდება 
«იურჩხ იურჩხებს 

უფლ იუფლებს 
უქეიფ უქეიფობს 
ულონოვ დაუღონოედება 

აუბარაქოებს გააუბარაქო- 

ფ 

ფათრ გაიფათრება 

ფათრაკ გაფათრაკებული 

ფათფათ “ ფათფათებს, შეჰფათფათებს 

ფალმანდ დააფალმანდებს 
ფარ ეფარება დააფარებს, შეეფარება 

ფარდ გაფარდავს 

ფარეზ ეფარეზება, უფარეზებს 

ფარეშ დააფარეშებს 

ფარიფურ დაფარიფურობს 

ფარფარ!ავ! გააფარფარავებს, დაფარ- 

ფარებს, დააფარფარებს 

ფარქლ შეფარქლდება 
«ფარჩავ გააფარჩავებს 

ფატრ ამოფატრავს, 

ფაფ დაფაფავს 
ფაფრ გადაეფაფრება, მიაფაფრებს 

ფაქვ ამოფაქვავს, გაფაქვავს 

ფაქრ გაფაქრებული 
ფაშ გაფაშული 

ფაჩბატ გაფაჩხატდება, დაფაჩხატება 

ფაციც დაიფაციცებს 

დაიფატრება 

ფაცუნ ჩაუფაცუნებ“ 
ფაცუც მიაფაცუცებL 
ფას დაფახდება 

ფახფას დაფახფა1ებ-ლი 

ფელ დაფელილი, მოფელაეL 
ფენჩს დაღენჩხავს 

ფენც შეფენცილი 
ფერ უფერებს, შეუთერებL, შეიფერებს 
ფერდ ამოიფერდება 

ფერულ ფერფლავს, 
შეიფერფლება 

ფერჩს ჩამოფერჩზა;ვს 

ფეშვ ფეშვავს 
ფთილ დაფთილგა 

ფთქვინ დაფთქვინდება 
ფთხ დაფთხა 

ფითქინ გაფითქინღება 

ფირფან გაფირფანებულ” 

ფირფიტ გამოაფირფიტებს, 

ტებული 
ფიფინაკ გაფიფინაკებული' 

ფიჩხბ ჩაუფიჩხავს 

ფიც დაუფიცავს 
ფიცრ გაიფიცრება 

ფიწალ აფიწლაეს 
ფლართ აიფლართავს 

ფლასტ დაფლასტავს 

ფლასუნ აიფლასუნებს 

ფლეშ ამოფლეშავს, მოფლეშა;>ვს 

ფლიტ მოფლიტავს “ : 
ფლოთნ აიფლოთნის 

ღაიფერფლება, 

გაფირფი- 

ფოთლ ფოთლაეს, დაიფოთლება, მო- 

ფოთლავს 

ფოთქ იფოთქის, იფოთქებ,ა გაიფოთ- 

ქება 
ფოლ დაფოლაე,„ დაფოლებული, ჩა- 

ფოლდება 
ფოლორც მღეთფოლორცება 

ფომფლ აფომფლილი 
ფონ დაფონდება 

ფოჟოლ იფოქჟოლებს, მოფოჟოლდება 

ფორტნ ფორტნის, გამოფორტნის, და- 

ფორტნის 

ფოსოვ მოაფოსოვებს 

ფოსტ გაფოსტავს 

ფოფლ აფოფლებს
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ფოშტ ამოფოშტილი 

ფოჩ გაფოჩავს, შეფოჩავს, წაფოჩავს 

ფრანგ გაფრანგდება 
ფრატ აიფრატავს, წაფრატული 

ფრატუნ აიფრატუნებს 

ფსიტ გაფსიტული 
ფსრუკუნ აფსრუკუნებს 
ფუზარავ დაფუზარავდება 

ფუზულა ფუზულაობს 

ფუთფუთ დაფუთფუთდება, 
ფუთდება 

ფუილ გადააფუილებს 

ფუკ უფუკებს 
ფუნ გაიფუნება 

ფურტკნ მოფურტკნის 

ფუტკნ იფუტკნება, 
ფუფუნ გაუფუფუნებს, 

ნებს 

ფუფქ უფუფქებს 
ფუჩნია ფუჩნიაობს 

ფუჩფუჩ გაფუჩფუჩებული 
ფუც გამოფუცაეს, მოფუცავს 
ფუცუნ აფუცუნდება დაფუცუნდება 
ფუცე გამოფულქავს 
ფუჭ ჩაიფუჭება, ჩაუფუჭდება 
ფუხფუხ აფუხფუხებს დაფუხფუხდება 
ფქვილ დაფქვილული 
ფქვრიალ აფქვრიალდება 
ფშაკუნ დაფშაკუნებს 

ფშატუნ აფშატუნებს 

ფშრუკ ფშრუკავს 

ფმხალ იფმხალება, დაიფშხალება 

ფხავ დაფხავებული 
ფხოველ გაფხოველდება 
ფხოზ გადაფხოზავს 

ფხოკ გაიფხოკება 

ფხოტ გაფხოტილი, ჩამოიფხოტება 

ფხუზ აფხუზული 

ჩაფუთ- 

გაიფუტკნება 
გადააფუფუ- 

ჟ 

ქავრ აუქავრებს, ამოიქავრებს, გაუქავ–- 

რებს 

ქან მოაქანებს 

ქანდ მოქანდავს 

ქანჩ ქანჩავს, დაქანჩავს, მოქანჩავს 

ქარ იქარება, ამოიქარება, 

გაქარდება, დაიქარება 

ქარასინ გაქარასინებული 

ქართულ გადააქართულებს 

ქარიქურ დაქარიქურობს 

ქარქალ გაქარქალდება 
ქარქლ გადაიქარქლება 

ქასქას იქასქასებს 

ქაქ იქაქება, გაქაქული 
ქაჯ ქაჯავს, -გაქაჯავს, გადაქაჯავს, გამო– 

ქაჯავს, დაქაჯავს 

ჭქენც მოქენცავს, ჩაქენცავს 

ქერქ ექერქება, გადაექერქება 

ჰერქეტინავ ქერქეტინავდება, 

ტინავდება 
ქეჩ გაუქეჩავს 

ქეჩერა ქეჩერაობს, დაქეჩერაობს 

ქვავ გააქვავებს, დააქვავებს 

ქვერქვეტ დაქვერქვეტობს 
ქვითკირ უქვითკირებს 
ქვირით დაქვირითებული 

ქვისნ ჩაქვისნის 

ქვისფეხ მოქვისფეხდება 

ქვსინ, ქსვინ წაქვსინავს, წაქსვინავს 

ჭიაქ გააქიაქებს 

ქივლ მიაჭივლებს 
ქინა ქინაობს 

ქიშქიშ მიაქიშქიშებს 

ქიჩქიჩ მიაქიჩქიჩებს 

ქლიავ აქლიავებს 
ქნ გადაუქნის 

ქნ-ევ აქნევს, გადაუქნევს 

ქოთ ქოთობს, იქოთებს 

ჭქოლიLავ! უქოლიებს, ექოლიავება, მიუ– 

ქოლიებს 

ჭქორწილ დაქორწილდება, 

დება 

ქორწინ დაქორწინდება 

ქოშიმაშ ქოშიმაშობს 

ქრიტინ აქრიტინებს 

ქსვინ იხ. ქვსინ 

ქსნატ გაიქსნატება, ჩაქსნატული 
ქუბ დაქუბავს 

მუთნ გაზოქუთნის 

ჭუნცლ ჩაიქუნცლება 

ქუქ დაქუქდება 

გაიქარება, 

გაქერქე– 

ჩაქორწილ–
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ქუჩქუჩ გაქუჩქუჩებული 
კუხ იქუხებს, გადაიქუხებს, მიქუხდება, 

მოქუხდება 

ქმ-ევ აუქშიე, ჩააქშევს, ჩაქშევა 

ქკშუ დაქშუის 

კშუილ გააქმშმუილებს, დააქშუილებს 

ქშუტუნ დაქშუტუნებს 

ღ 

ლ მიუღებს 

ღავ აღავებს, გააღავებს, დააღავებს 

ღავღავ აუღავღავებს 
ღლ'აბლ დაღალული, 

ლავს 
ღალბათ დაღალბათებული 

ლამ გამოაღამებს, მოაღამებს 

ღანცალა ღანცალაობს 

ღაღ გაღაღავს, დაღაღავს 

ღაღან ღაღანებს ღაღანობს, 

ღანებს, მოღაღანდება 

ღაჯღაჯ ამოღაჯღაჯებული 
ღელ აღელდება 
ღერღეტ დაღერღეტებს 
ღევ უღეჭავს, გადაეღეჭება, დაღეჭავს 
ღეჯეჯ ამოღეჯეჯდება, გამოღეჯეჯდება 
ღვანა ღვანაობს 

ღვ მანძილ , გააღ”ვ ჰანძილებს 

ღვარეულ ღვარეულდება დააღვარეუ- 
ლებს 

ღვარძილ გააღვარძილებს 

ღვედ გადაეღვედება, დაღვედავს 
ღვენთ ღვენთავს 
ღვერ გაიღვერება 
ღვინ დაღვინებული, შეღვინდება 
ლვიძლ ჩაღვიძლავს 

ღვლიაჭ· გაღვლიაჭებული 
ღვრ დაიღვრება 
ღიდღიდ ეღიდღიდება 
ღივ ღივის 
ღივღივ დაღივღივებს 
ღიზლი% ღიზღიზებს, იღიზღიზებს, აღიზ- 

ღიზებს 
ღინღილ დაღინღილობს 

ღირ ეღირება 

ღირს დაღირსებული 

დაღლილი, მოღა– 

გაუღა- 

ღიცლიც იღიცღიცებს დაღიცღიცებს 

ღიქაჭ დაღიჭქაჭებული 
ღიჯღიჯ ღიჯღიჯებს 
ღლარვ გადაღლარქვია 
ღლაჭუნ აღლაქუნებს 
ღმერთ ამოღმერთილი, გადაღმერთილი, 

გადმოიღმერთება, ჩაღმერთილი 
ღმინ იღმინება 

ღნაპ გამოიღნაპება 

ღნიოშ გააღნიოშებს 

ღონ აღონებს 

ღორ აღორებული 

ღორღალ ღორღალებს, ღორღალობს 

ღოღ აუღოღდება 
ღოღნ დაღოღნის 

ღოღოვ გაღოღოვდება, გამოღოღოვდება 
ღოქ ღოქავს, გაღოქავს, მოღოქავს, მი–- 

ღოჭ-მოღოქჭავს, შეღოჭაეს, წაღოჭავს 
ღოჯ დაღოჯავს 

ღჟუ შეღქუებული 
ღრენ ააღოენს 

ღრეჯ მიღრეჯს, მოღრეჯს 
ღრიალ გააღრიალებს 

ღრიჯ დაიღრიჯება 

ღრუბლ დაღრუბლული 
ღრჯუ შეიღრჯუებს 
ღურღუტ დაღურღუტებული 
ღუტნსნ დაღუტნის 

ღუღ აიღუღება, დაღუღული 
ლუ შეღჯუებული 

ყ 

ყავყავ ყავყავებს, აყავყავებული 
ყამფრ აყამფრებს 

ჟანტალ დააყანტალებს 
ყატ დაყატდება 
ყაფრ გადაიყაფრება 

ყავ გადაყაჭვია 
უაჯრ დაიყაჯრება 

ყელ აყელდება, გამოეყელება 

უელზეით ეყელზეითება 

ყელთ მოყელთდება 

ყილყილასვ! ჟელყელაობს, 
ლავება 

ეკელყე–
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ყენ ამოაყენებს, გამოაყენებს, მიაყენებს, 

მიიყენებს, მოაყენებს 

ყერყეტ დაყერყეტებს, მიყერყეტობს 
ყეფ აყეფებული 
ყეყ იყეყება, გამოიყეყება 
ყეყეტ გამოყეყეტებული 
ყვავ აყვავდება 
ყვავილ შეყვავილდება 
ყველ აყველებს, ყველდება, 

ლებს, ჩაუყველდება 
ყვერ აყვერდება, გადაყვერებული, და- 

ყვერავს 
ყვიც გამოუყვიაცდება, 

ბული 
ჟვინი” გაყვინიზდება, წაყვინიზებული 

უვინტრ იყვინტრება, გაიყვინტრება 

ყვიჟირ მოყვიქირდება, შეყვიჟირდება 
ყვირ გამოაყვირებს, ჩააყვირებს 

ყიდ ეყიდება 
ყიმყიმ ყიმყიმებს 
ჟყინჩ აიყინჩება, აყინჩავს, 

მოუყინჩებს 

ყინწ იყინწება, აყინწული 

ყირა ყირაობს 

ყიჭყიჭ ყიჭკიჭებს 
ყლარწუნ აყლარწუნებს 
ყლუპინ აყლუჭინებს 
ყმენდ/ჟმინდ იყმინდება აიყმენდება, 

აიყმინდება, გადაიყმინდება, დაყმენდა 

ყნდუ გამოყნდუებული 
ჟომრალ გადააყომრალებს 

ჟორლ გაყორღავს 
ყოყლია'ვ) ყოყლიაობს, იყოყლიავებს 
ყრ აყრილი, გამოუყრის 

ჟროლ ამოყროლდება 

ყრუვ გამოყრუვდება 
ჟუათ აყუათებს 

ყუდ აიყუდება 
ყუთურავ დაყუთურავდება 

შეუყვე- 

გამოყვიაცე- 

დაიყინჩება, 

ყუნცულა!ვ! ყუნცულაობა აყუნცუ- 
ლავებს, დაყუნცულაობს, მიყუნცუ- 
ლაობს 

ყუნწ იყუნწება, ჩაიყუნწება 

ჟყურთმაჯ გამოაყურთმაჯებს 

ჟურიძირ მიიყურიძირებს 

ჟურმალ დააყურმალებს, ჩააყურმალებს 

ყურს დაყურსდება 
ყურყუტ გამოყურყუტებული 
ყუჟ წაკუყული 
ჟუჩ ჩაიყუჩებს 

ფ 

შაბთ მიაშაბათებს, მოუშაბათებს 
შავბნელ დაიშავბნელებს, ჩამოშავბნელ- 

დება 
შავტყავ გაშავტყავდება 
შავშავ იშავშავებს 

შამათ დაიშამათებს 
შანთ გაშანთული, გადაიშანთება, გადა- 

შანთული, გამოიშანთება წამოიშან- 

თება 

შანტლ გამანტლული 

შანშხლ დაშანშხლული 

შაპრ ”შაპრავს 
შარვალ ჩაშარვალებული 
შატ გამოშატავს 
შაფშაფ მიაშაფშაფებს 

შაქრ უშაქრდება 

შვილ მიიშვილებს, შეიშვილებს 

შილ გაიშილება 

შიმ გაიშიმება 
შინ დაუშინდება, შეშინებული 

შიშ დაშიშავს 
შიხტლ უშიხტლებს 

შკიტ წაუშკიტავს 

შლ გაშლილი, შეიშლებიან, შემოშლის 

შლაგნ შლაგნის 

შლაპა ამოშლაპავს 
შლატუნ მიაშლატუნებს 

შმაშნ გაუშმაშნის, დაიშმაშნება, 

მაშნის 

შმუ შმუის 
შმუკ შმუკავს 

შპეტ შპეტობს 

შრატ უშრატებს 

შრეტ/შრიტ აიშრიტება, 

შტიალ უშტიალებს 

შულწოვ! ამოშულავს დაშულრებული 
ფშუპრ გამოშუპრავს, შეშუპრავს 

შურ შურობს 

მოშ- 

დაშრეტილი
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შურშურ ააშურშურებს, მიაშურშურებს, 
მოაშურშურებს 

შურშუტ აშურშუტდება 

შუშს გაიშუშხება 
შფშხამ დაშხამული 
უშხანტლ გაიშხანტლება, დაიშხანტლება 

შფხვეპ! გაშხვეპს 

ფხვეპ2ზ დაშხვეპილი 

შხიპ დაშხიჰავს 
“ფრმხირბინდ შეშხირბინდდება 

შხიტინ შხიტინებს, აშხიტინდება 

დხმაკ აშხმაკებს, გაამხმაკებს, დაშხმაკავს 
შხრტიალ უშხრტიალებს 
შხუპლ შხუპლავს 

ჩ 

ჩად უჩადის 

ჩავჩავ იჩავჩავებს 

ჩალ შეუჩალავს, მშემოუჩალავს 

ჩანარ ეჩანარება 

ჩანდურ ამოუჩანდურებს 

ჩანთ გამოუჩანთავს 

ჩანჩალ გააჩანჩალებს 

ჩანჩრახ ჩანჩრახებს 

ჩანჩუს აჩანჩუხებს, ამოაჩანჩუხებს, 

ჩაჩანჩუხება 

ჩანჩხარ ჩანჩხარებს, უჩანჩხარებს, გა- 

აჩანჩხარებს, გამოაჩანჩხარებს, დაუჩან- 

ჩხარებს, მოაჩანჩხარებს მოუჩანჩხა- 

რებს, შეუჩანჩხარებს 

ჩარდახ შეიჩარდახებს 

ჩარექ მოუჩარექებს 
ჩაფ ჩაფავს, ამოჩაფავს 

ჩახჩას გააჩახჩახებს, დააჩახჩახებს, მო- 

აჩახჩახებს 

ჩენჩ აჩენჩავს 

ჩენჩხ აჩენჩხავს, მოჩენჩხავს 

ჩერკნ ჩერკნის, გამოუჩერკნის, დაჩერ- 

კნის 

ჩეჩ დაჩეჩავს, შეჩეჩავს 

ჩეჩჭქიან მოაჩეჩქიანებს 

ჩეხ დაჩეხილი · 

ჩინჩრახ გაჩინჩრახავს 
ჩინჩხვლ დაჩინჩხვლავს 
ჩიჩლიფართ გაჩიჩლიფართავდება 

ჩიჩმაგურა ჩიჩმაგურაობს 

ჩლარტ აჩლარტია, ჩაიჩლარტავს 

ჩლეჩ დაჩლეჩავს 

ჩლიავ აჩლიავებს 

ჩლიგვნ ჩლიგვნის 

ჩლიჩ იჩლიჩება 

ჩლიზხვ მოაჩლიხვებს 

ჩმაჩნ იჩმაჩნება, დაიჩმაჩნება 

ჩოლფოტ მოაწჩოლფოტებს 

ჩორგ დაჩორგავს 

ჩორჩოტინავ დააჩორჩოტინავებს 

ჩოლუმ გაჩოღუმდება 

ჩრ დაიჩრის 

ჩრიხვ დაიჩრიხეება, წამოჩრიხვავს 
ჩრუხ მოჩრუხდება 

ჩრჩნ გამოჩრჩნის 

ჩუგურა ჩუგურაობს 

ჩუვ ჩუვის 
ჩუვლ ააჩუვლებს, მიიჩუვლებს 

ჩუკნ გამოიჩუკნის 

ჩულ ჩულავ, დაჩელაეს, 
წაჩულავს 

ჩულს ჩულხავს 

ჩუპლ აჩუპლავებს 

ჩუპრ აჩუპრავებს 

ჩუღურავ იჩუღურავებს 
ჩუჩლავ მიაჩუჩლავებს 

ჩუჩნა ჩუჩნაობს 

ჩუჩზუნ აჩუჩხუნებული 

ჩქერ აჩქერდება 

ჩქუფულა ჩქუფულაობს 
ჩხაკვ ჩხაკვავს, მოჩხაკვავს 

ჩხანჩხარ ჩხანჩხარებს 

ჩხეკ/ჩხიკ ჩხეკავს, გამოჩხიკავს 

ჩხიკ გაიჩხიკება 

მიჩულავს 

ჩხლართ გაჩხლართული 

ჩხნდ ჩააჩხნდება 

ჩხორ ამოჩხორავს 

ძეკ გაძეკილი 

ც 

ცალჯერ გააცალჯერებს 
ცდ წაიცდის 
ცენც ცენცავს, 

მოცენცავს 

აცენტცავს, გაცენცავს,
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ცეცჭ აცეცქინებს 
ცეცქვ გაცეცქვავს, დაცეცქვავს 
ცვლ მოცვლის 
ცი!ვ! გაციებული 
ცინცხრრ გაცინცხარებული 

ცოლქმარ შეაცოლქმარებს 

ცოტავ დაცოტავდება 
ცრემლ ცრემვლა 
ცუკცუკ გამოცუკცუკდება, 

კებს 

ცქნავ შესცქნავის, შემოსცქნავის 

ცქნაფ ააცქნაფებს 

ცხვ ჩაცხვება 

ცხარ იცხარებს, დაცხარდება, მოცხარ- 

დება 

ცხვირ ცხვირავს ამოცხვირავს, 

ცხვირება, დაიცხვირება 

მოცუკცუ- 

გაი- 

C) 

ძაგ ამოიძაგებს 

ძაგრ დაძაგრავს, მიეძაგრება 
ძანძახ აძანძახდება 

ძაღლ გაუძაღლდება 

ძაძლ ძაძლავს, გაძაძლავს, დაიძაძღება 

ძას დაძახილი 

ძგნარ გაძგნარავს 

ძეკ გაძეკილი 
ძენი გაიძენძება, გამოიძენძება, 

ძილი, მიიძენძება 

ძეძავ გააძეძავებს 

ძეძვ შემოძეძვავს 

ძეძკვ იძეძკვება, გაძეძკვავს 
ძვალ გაძვალებული 

ძიგძაგ აძიგძაგებს, დააძიგძაგებს 

ძილქუშ ეძილქუშება, დაიძილქუშებს 

მინ მიძინებული 

ძირ დაძირავს 

ძიძავ გაძიძავებული 

ძლ გადაძლეული 
ძმორ დაძმორდება 

ძმუძნ ძმუძნის 
ძოვ გადააძოვებს 
პორწ დაძორწილი 

ძრ დაიძვრება. 

პძრომ დაძრომდება 

დაძენ–- 

ძუნძრუხს დაძუნძრუხებს 

ძლღ გამაძღე 

ძღლვ აუძღვება 

წ 

წაკ ამოწაკული, ჩამოიწაკავს 

წაკწაკ დააწაკწაკებს 
წალდ გაწალდავს 

წალთ წალთავს 

წამ აწამებს 

წამლ აწამლებს, დაეწამლება 

წამწამ დაუწამწამებს 

წარამარავ აწარამარავებს 

წარბ გამოწარბავს 

წარეულ იხ. Iმ წარეულ 
წბოლ დაწბოლდება 

წ-ევ გაიწევს 
წერაქვ დააწერაქვებს 
წეწკ გამოიწეწკება 
წვ აიწვება 
წვეთ მოეწვეთება 
წვერ წვერავს, აწვერავს, გადაწვერავს, 

გაიწვერება, წაწვერავს 
წიაწ აწიაწებს, გააწიაწებს, დაწიაწება 

წიგნარ დაუწიგნარებს 

წიდ დაწიდდება 
წი'ვ1 გაწივდება, ჩაწიებული 

წიკწიკ დააწიკწიკებს 
წინწილ წინწილებს, 

მოაწინწილებს 

წირ გადაიწირება 

წიწილ აუწიწილებს 
წიწინ წიწინებს, აწიწინებს 

წკაპწკაპ მოაწკაპწკაპებს 

წკენტ იწკენტება, გამოიწკენტება, მო- 

წკენტავს, ჩამოწკენტავს 

წკეპ აწკეპბავს 
წკიპ ჩამოწკიპავს 

წკლარტ გამოწკლარტული 
წკნ აწკნობს, დააწკნობს 

წკნაპ გამოწკნაპავს 

წლიკ გაწლიკული 
წმაწნ იწმაწნება 

წოლ დააწოლებს 

წონწილ წონწილებს 

გაიწინწილებენ,
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წოპ დაიწოპება 

წოწინ გამოიწოწინებს 

წრაკნ წრაკნის, დაწრაკნის 

წრებს/წრიხ იწრეხავს, დაწრიხავს 

წრიოკ აწრიოკებული 

წუთხ ამოიწუთხავს 

წუნკალ იწუნკლება 
წუნწკლ ამოწუნწკლავს 
წუფხ შემოწუფხვა 
წუწ დავწუწება 
წუს მიაწუხებს 

წყდ მიუწყდება 
წყემს ეწყემსება 
წყვეტ გადაწყვეტავს, წამოაწყვეტს 
წყნარ გააწყნარებს 

წუობ ჩააწყობს 

ვ 

ჭაბუკ გაჭაბუკდება 

ჭანგ მოაჭანგებს 

ვჭანჭახ ჩაჭანჭახებული 

ჭაპან ჩაჭაპნის 

ჭაქუნ გაუჭაქუნებს 
ჭაშნიკ უჭაშნიკებს 
ვაჭ გამოიჭაჭება, დააჭაჭებს 

ჭდ-ევ ააჭდევს 
ჭენ გააჭენა, გააჭენებს 

პენპეს ჩაჭენჭქეხებული 
ჭერ ჭერავს, ჩამოჭერავს 

ჰიერ!ავ!1 გაიჭერავებს, გაუჭერს, 
უჭერს 

ჭექ გაჭექავს, დაეჭექება 
პეჭყ ამოჭეჭყავს, შემოიჭეჭყება 
ჭვარტლ ჭვარტლის, წამოსჭვარტლის 
პვრინტ ამოიჭვრინტება 

ჭიკნ გამოიჭიკნება 

ჭინჭლ გაიჭინჭლება 

ჭინვრ იჭინჭრება, აეჭინჭრება 

ჭინჭყლ აჭინჭყლავს 
ჭიპჭიპ ამოჭიპჭიპებს 

პიფს იჭიფხება, გაჭიფხული 

ბივ ჭიჭდება, გაჭიჭდება 
მჭიჭაღვ დაიჭიჭაღვებს 
მკნ შეჭკნება 

გადა- 

ჭლიკ აჭლიკავს 
ჭმატნ ეჭმატნება, შეჭმატნული 
ჭმაჭნ იჭმაჭნება, დაიჭმაჭნება 

ჭმახ აჭმახდება 

კნაკ გაჭნაკული 
ჭოლიკავ მოჭოლიკავდება 

ჭოლოკინ შემოჭოლოკინდება 

ჭოვჭვ იჭოქება 

პოვოლავ აუჭოჭოღავდება 
ჭოჭოხ აქოჭოზებული 

ვრ მოუჭრის 

ჭრთიალ უჭრთიალებს, დაუჭრთიალებს 

პრუნტ აიჭრუნტება 

ჭუკნ მოჭუკნის 

ვულ ჭულავს, მოჭულავს 
“პუპკ მიჭუჭკავს 
ჭუჭჟ ამოჭუჭყული 
პუპჟუნ უჭუჭყუნებს 
პუვლემ დაჭყვლემავს 
ჭჟეინტლ ამოეჭყინტლება 

ჭქეყლურტ იჭყლუეურტება, დაჭყლურტავს 
პურიალ უქყრიალებს 

ხადილ ეხადილება, იხადილებს 

ზავხავ ხავხავებს, დახავხავდება 

საზენ გამოხაზენილი 

ხალ დახალდება, მოუხალავს, წაუზალავს 

ხალავ მოუხალავებს 

ხამ ახამებს, გაახამებს 

ხსამლ დაიხამლება 

სამუზ ეხამუზება 

ზა” მპფრ ახა”მ1ფრებს, დახაფრავს, 

ხაფრავს 
ხან გაახანებს 
სანტლ გამოხანტლავს, შეხანტლავს 

ხანულ იხანულებს, დახანულდება 

ზანძლ გამოიზანძლება 

ხარგალავ მოახარგალავებს 
სარვე– გამოაზარვეზებს, დაახარვეზებს 

ზას გაუხასდება 
ზასიათ ჩაახასიათებს 
ზაფიფ ხაფიფობს, იხაფიფებს 

ზაფრ იხ. ხა(მშფრ 

ხსაშლ დახაშლდება
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ხაცკიც ზხაციცდება დაახაციცებს 
ხაწიწ ახაწიწებული, გამოახაწიწებს 
ხაჭმაჭიჭ აახაჭმაჭიჭებს 

სახ ეხახება, ამოხახავს, დაიხახება, ჩაი– 

ხახება 

ხახვ ეხახვება, მიახახვებს 

ხდ ხდება, აუხდება, დახდის 
სდენ/ხდინ ხდინობს, იხდენს, შეახდე5ს 

ხედ უხედავს 
ხევ) გაუხევებს, გახევებული 
ხევ2 ახევებს, გადმოახევებს, დაახევებს, 

მიახევებს, ჩაუხევებს 

ხეთე »იხეთქავს, გაეხეთქება 

ხელ გაახელებს 
ხელავ უხელავებს, 

ხელავს 

ხელთ გადიხელთება 

ხერხეტ იხერხეტებს 
ხეშ იხეშება, გახეშავს 

ხეჩ ამოხეჩავს 

ხეხ ჩახეხება 

ხვავ გამოახვავებს 

ხვალი დაიხვალიებს 

ხვარბლ მოხვარბლავს 

ხვარცლ ხვარცლის, გადახვარცლავს 

ხვ-ევ ამოახვევს, დაიხვევს 

ხვეწ მოახვეწებს, შეხვეწილი, 
წება 

ხვლიკ გახვლიკული 
ხვრემ/ხვრიშ დახვრეშს, დღდახვრიშავს 
ხიახ გახიახდება, 

ხიდ გაიხიდე, გახიდული, შეეხიდება 
ხივლ დაახივლებს 

ხსიზნ გამოხიზნის 

ხილ გადახილავს 

ხინჩლიან ხინჩლიანობს 

ხინც მიხინცულ-მოხინცული, მოხინცავს, 

ჩაიხინცება 
ხინხლ დაიხინხლება 

ხიპ გახიპავს 

ხიუმიჟიან ხიჟმიჟიანობს 

ზხირა”ვ1 ხირაობს, ახირავებს, იხირავებს 

ხისფეხ წახისფეხდება 

ხიფ დახიფავს 

ზიჩავ დაახიჩავებს 

მო– დაუხელავებს, 

ჩაეხვე– 

გადაახიახებს 

ხიწაწ მოახიწაწებს 

ხიწიწ გამოხიწიწებს 

ხიწნ გამოხიწნავს 
ხიჭ ჩახიჭავს, წაიხიჭება 
ხიხნ გამოხიხნის 

ხლარც გადაიხლარცება 
ხლუჩუნ ახლუჩუნებს 

ხმაქნ დაეხმაქნება 

ხმუჭნ მოხმუჭნის 

ხნაპ გამოიხნაპება 

ხოკრ გახოკრებული 

ხონჩავ გადახონჩავს 

ხორავიჭ დაახორავიჭებს 

სორგნ გახორგნის 
ხორხლ გახორხლილი 

ხორხოლ ახორხოლდება 

ზორსორ ხორხორობს, ახორხორებს, 

ახორხორდება, გამოახორხორებს, გა–- 

მოიხორხორებს, მოხორხორდება 
ხოშმაშ ეხოშმაშება 

ხოხმარიკ ეხოხმარიკება, უხმოხმარიკდე– 

ბა, მიეხოხმარიკება 

ხსოხმონიკ შეახოხმონიკებს 

ხოხოლავ აახოხოლავებს 
ხრ შეიხრება 

ხრაკ გამოიხრაკება 
ხრანტ წამოუხრანტავს 

ხრეს გახრესილი 

ხრილ ახრილავს 
ხროიჭ დაახროიჭებს 
სრჩოლ წამოუხრჩოლებს 

ხუვლ მიუხუვლებს 

ხუზ გახუზავს, გაღახუზავს, გამოხუზავს 

ხუზნ გახუზნავს 

ხუილ დაახუილებს 

ხუნ სახუნარი 

ხურ ხურს, ხურაეს, ამოახურებს, მო– 

უხურდება 

ზურგ დახურგავს, ჩამოხურგული 

ხურდავ ჩაახურდავებს 

სურხურ ხურხურებს, მიხურხურდება 

ხუსხუს დახუსხუსებს 

სუშკ დაუხუშკავს, მოხუშკავს 

ხუშრ ახუშრავს, მოხუშრავს 

სუჩხუჩ ამოხუჩხუჩდება, გააზუჩხუჩებს:
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ხუხ აიხუხება, გაიხუხება, დაიხუხება 

ხჭვინ იხჭინება 

23ზ 

ჯაგ გაიჯაგება, გამოჯაგავს 

ჯადა გაჯადაებული 
ჯავახ ეჯავახება, შეჯავახდება, შემოეჯა– 

ვახება 
ჯანყქ მოჯანყული 
ჯარ მოჯარავს 

ჯგვლემ ჯგვლემს, დაჯგვლემავს, შეჯგე- 
ლემავს, წაჯგვლემა 

ჯდ გადაჯდება, მოჯდება 
ჯენდრ გაჯენდრავს 
ჯენჯ დაჯენჯავს ბ 
ჯეჯილ გაიჯეჯილებს 
ჯიგრ მოეჯიგრება 

ჯილ მოჯილავს 
ჯილაგ გადააჯილაგებს 

ჯილდავ ეჯილდავება 
ჯინჯის გაჯინჯიხებული, შეჯინჯიხდება 

ჯიჯავ დაუჯიჯავებს 

ჯლოხნ ჯლოხნის, გამოჯლოსხის 

ჯლუსნ მოჯლუხნის 

ჯონჯლ აიჯონჯლება, მიჯონჯლილი 

ჯორღ ჯორღავს 

ჯორჯ გაიჯორჯება 

ჯორჯოლ გაჯორჯოლდება 

ჯოშ დაჯოშდება, დაიჯოშება 

ჯობ გამოიჯოხება 

ჯუნჯრუხ ჯუნჯრუხებს 
ჯუფთ დააჯუფთებს 
ჯუჭკ ჯუჭკავს, მიჯუჭკავს 
ჯუჯულა'ვ! ჯუჯულაობს, დაუჯეჯულა- 

ვებს 
ჯღვერ ჯღვერავს 
ჯღლაბანდ გაჯღლაბანდება 

ჯღლარდ ამოჯღლარდული
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